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ظهر الآراميّون في التاريخ منذ الألف الثالث قبل الميلاد كأقوام رخل . 
ثم أخذت تتوضح معالمهم وتترسّخ قدمهمء لاسيّما منذ منتصف الألف 
الثاني حيث شكلوا دويلات صغيرة انتشرت في ا مرييا ونا ين 
النهرير ) وبزذحت فئات منهم إلى جنوب ادي البافلية الكلدانية. وبلغت 
هذه الدويلاات ذروة مجدها وقوّتها البسادة فى اقرف اللعادى سر ب العاشر 
قبل الميلاد» حينما دب الخمول فى الامبراطوريّة الآشوريّة. إلا أن القرنين 
التاسع والثامن شهدا 0 قوّتهم الساسةه إذ استعاد ‏ اشورروة بأسهم 
وراحوا ل الواجحن تلو الاخر ؛ ويبدّدون شملهم ويقضون 


ولكن ما يدعو إلى الدهشة هو أن نهاية استقلال الدويلات الاراميّة 
السياسي كانت بداية انطلاقة جديدة للغتهم. إذ أخذت تنتشر انتشارًا سريعًا 
بين المستعمرين أنفسهم. وتبّتها أقوام كثيرة» وتسرّبت وتغلغلت حيثما 
انتشرت الأقوام الاراميّة المغلوبة. وصارت تحتل المكانة الأولى بين سائر 
اللغات في العلاقات الدوليّة» وذلك لسهولة أبجديّتها. ثم حققت انتصارًا 
باهرًا منذ الغزو الفارسيت» فامتدت من البلاد الفارسيّة إلى ضفاف البحر 
المتوسشطء» حتّى يدت اللغة الرسميّة فى المناطق الواقعة بين الفرات 
الاق السصرتت ر جعت لحابيا النداه التضرى افيا المي 
وواصلت زحفها شطر نواحي آسيا الصغرى وشمالي الجزيرة العربيّة. إلا أنها 
عرفت فترة ركود وتراجع في عهد الاحتلال اليوناني ذي الثقافة الراقية 


/ا 


والحضارة العريقة. ولكنها استعادت مكانتها المرموقة فى عهد الاحتلال 
الرومانن» لاسيّما منذ انتشار المسيحيّة. وظهرت فيها فثتان كبيرتان: الفئة 
القريية» ‏ وقانت تشمل تروعغا عديدة حى البطنة والدمرتة واللراينة الببودة 
(تلمود أورشليم) والسامريّة والأراتة السية وهي لهجة مسيحيي فلسطين . 
والفئة الشرقية: وهى تشمل اللغة السريانية الرهاوية ولغة التلمود البابليٌ 
واللينية اننال روزن كانت هله الليجات لد الفرفيق يد القرين 
المسيحيّة الأولى» فقد كتب البقاء للغة الرهاوية التى اتخذها آباؤنا الأقدمون 
لغة التعبير عن شعائرهم الدينيّة» فأضحت ررس كان حون سنا 
توججهوا ونشروها أينما حلواء فشملت بلدانًا واسعة وعمّت شعوبًا برمّتها. 
ونافست لغات عديدة وفازت بقصب السبق عليها.ء حتى احتلت» في أوج 
مجدها وازدهارهاء معظعَ أجزاء الشرق الأوسط. بل تعدّته إلى الشرق 
الأقصى وبلغت بلاد الهند والصين . 


وقد 'حعافظح هذه اللغة عل تتوذها زمانا طوراج» فكانكت: كدرة ف ححيد 
ابشرية تيعو بها ويشاخر الناس بالانساب إلبناء ويسبائق كثابها قن التعبير 
عن تيت عن عبتزتايي بدن .لفت العليم «الليتة والمت والنكة: 
وغيرها.... إلى أن جاءت اللغة العربيّة في القرن السابع وحلت محلها. 
فدبٌ الخمول إذ ذاك فى اللغة الآراميّة وفقدت نفوذها وسحرها رويدًا رويدًا. 
وما إن أتى القرن الرابع عشر الميلاديّ حتّى أضحت لغة لا شأن لها في الحياة 
الاجتماعيّة والعلميّة» وانزوت فى عزلة الكتب الدينيّة والمكتبات الأثاريّة. 
ويُعزى ذلك إلى تهاون أبنائها الذين انصرفوا إلى كلّ جديد يخدم مصالحهم 
الشخصيّة. وتهافتوا على كل ما يجيب إلى مطاليبهم المادّيّة» ناسين أو 
متناسين ما لهذه اللغة من الفضل الكبير عليهم إلى اليوم في حفظ إيمانهم 
وتغذية طقوسهم وتجسيد وحدتهم والتعبير عن أصالة تاريخهم. 


أمَا المستشرقون فقد عرفوا ما فى هذه اللغة من الكنوز والنفائس» 
فأقبلوا عليها يستطلعون معالمها ويستجلون خفاياها ويتذوّقون روائعهاء ثم 
يعوضونها على ابنائها انفسهم. حت دبت الغيرة شي قلوب هؤلاء فأخذلوا 
يبذلون جهودًا كبيرة في إحياء لغة آبائهم» فظهر منذ أواخر القرن الماضي نفر 


/ 


من العلماء شار إليهم باليتان» اتات جهودهم عن نتائج مفيدة لا علواء شن 
هذه اللغة. 
وإذ كان لكل لغة تاريخ يشير إلى نشأتها وتطوّرها وإلى أهم مر مراحل 
حياتهاء بات لزامًا علينا أن نطلع على الأشواط التي قطعتها اللغة الارامية 
ايا 0 لايس تيسن 
هذا هو الهدف الذي نرمى إليه في هذا الكتاب. 


لقد تطلّب منّا هذا العمل استقراءات دقيقة في بطون المخطوطات 
القديية وخراشيها واستقصا ءات عميقة عبر نتاج السسشرقيه بالمستاريي: 
فجاء 'تاريكا سوج الأوب الأرافج يشمل:تثاته وتطؤره وازدهاره ومراسله 
الشاقة ونهضته. فلا عجب» والحالة هذه إذا وجد فيه نقص أى حَموضن 
٠ 0‏ نظدًا إلى سعة الموضوع والأهواء البشريّة التي شوّهت الحقائق خلال 
الأزمنة» حتّى بات من الصعب على المؤرّخ» مهما حاول أن يكون موضوعيا 
نزيهاء أن يميّر بين الحىّ والباطل . لذا فإنْ باب الاقتراحات يبقى مفتوحًا لكل 
من يروم ضمٌ جهوده إلى جهود السابقين في خدمة اللغة الاراميّة وآدابها . 

وإذ كانت الطبعة الأولى التي أنجزتها مطبعة ستاركو في بيروت سنة 
قد نفدت منذ سنوات عديدة» شاءت دار المشرق مشكورة أن تعيد طبع 
هذا الكتاب» مع ما أجري عليه من إضافات وتنقيحات وتجديدات» ليكون 
أداة نافعة بين أيدي الخاصّة والعامّة. فنشكر لدار المشرق» ولاسيما لمديرها 
الأب كميل حشيمهء هذه المبادرة الكريمة التي نرجو أن تؤول بالخير والنفع 
على حبيء القراة: 

الأب البيرأبونا 


١1916 تموز‎ ١5 بيروت.‎ 
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الآراميّون والآراميّة 


تا راود 


ظهر الأراميّون في التاريخ منذ الألف الثالث قبل الميلاد كقبائل رخل 
ثم دارا دويلاات عديدة لم تفلح شي تكوين أمبراطوريّة قوية أن 
الأمبراطوريّة الأشورة أو الفارسية. بل للق دوياكات تعيش على هامش 
الدول الكبرى. يدأ لفن تارة مع بعضهاء. وطورًا مع الأمم المجاورة. لصد 
العدوان عن ذاتها. لكنّ هذه السياسة أخفقت فى الابقاء على هذه الدويلات» 
إذ انهارت الواحدة تلو الأخرى تحت ضربات الدول الكبرى» وزال تأثيرها 
السياسيٌ وتلا شى استقلالها النسبيّ فامتزجت شعوبها بالأمم المجاورة 
وذابت فيها . 
أصلهم 

إن أصل الأراميين ن غامض » تاي ني كلك يان كينا عرو فليس 
عالي 0 اياك أن قوق ابن عن لسري مامه ل اي 


»1١(‏ هناك كتابات مسماريّة ترقى إلى القرن الرابع عشر قبل الميلاد تنقل لنا أنّ جماهير من بطون 
اسوتيا الاواعة استقرت في نواحي دهشق: أن قبائل أخلا ميّة من العنصر الاراميّ 
استوطنت جنوبي الفرات بالقرب من الخليج العربيَ (طالع ولفنسون., تاريخ اللغات 
السامية. مصرء .١94759‏ ص .)١١9‏ 


العراق بانّجاه الفرات الأعلى. وآخرون يقولون إنهم من الجماعات النازحة 
عن الشمال عبر الحدود الغربيّة من الصحراء السوريّة باتجاه البلاد المصرية 
وبلاد كنعان والبقاع الواقعة على ضفتي نهر الفرات. وهناك من يقول إنهم من 
الأقوام التى نزحت عن شبه الجزيرة العربيّة»ه ضمن إحدى سات التي 
تذفقت نمنها تحر البلداق الشترقة أو الكتمالتة.. ولقد زودت دلائل تشير إلى 
هؤلاء الرحّل في مصر منذ السلالة الأولى (نحو "١٠٠١١‏ ق.م) باسم «ستيو) 
وأطلقت الوثائق الأكديّة عليهم اسم ادر أو «سوتو) في نحو سنة 717٠١‏ 
ق.م. وأخذت هله اللسبيات ندل كن الرتايق. الاجر المتاخرة على 
«الرخل». له أطلق اللقي: على العمرركين والآرامتين على بحك ببراء طالما لم 
يكن فرق واضح بين العمورتين الذين سكنوا «ماري» والاراميّين القدماء الذين 
عاقوا شن المناطق المجاورة:: :وقد وردت: ايفا إشاوات: إلى. الا رامين ان 
السرم العمورية الصادرة عن «ماري»» وفي الألواح التي غكر عليها في 
أوغاريت (رأس شمرا). . . ومنذ عهد تل العمارنة (نحو ١1٠٠‏ ق.م) أخذت 
الوثائق الأكديّة تطلق لقب «أخلامو'» على هؤلاء الرخّلء وقّل استعمال اسم 
«سوتيواء ثم زال تمامًا. أمّا تغلاتفلاصر الأوّل الأشوريّ ٠١1775-١١١1(‏ 
ق.م) فقد خلط بين الأخلاميّين والاراميّينء في قصّة انتصاراته على القبائل 
الأخلاميّة التي كانت تتدفق آنذاك على الأقاليم الغربيّة من الأمبراطوريّة 
الاشورية. 

أمّا لقب «آرام» فهو اسم جغرافيَ أطلق على المرتفعات 36ج ذصطح 
الأرض المرتفعة) الواقعة في الشمال الشرقيّ من سورية» ثم خلعه الاشوريّون 
على الجماعات التى وجدت في تلك المنطقة. ومن ثم عمّت التسمية كل 
القبائل التي تنتسب إلى أصل واحد. وينتسب الاراميّون في الكتاب المقدس 
إلى آرام بن سام بن نوح'"ا أو إلى أسرة ناحور”"" 


كوي 16 171277 
00 لكوي 31-11 


توسعهم 

فيما توجّه بعض هؤلاء الأراميّين الرخّل شطر البلاد المصرية عبر 
الصحراء السوريّة» تحرَّكٌ غيرّهم نحو الشرق عبر الطريق المؤدية إلى بابل 
السفلى» ومن بين هؤلاء كان «القسّيّون الذين يمتّون بصلة القربى إلى أبناء 
الجر ؟» وقد نزلوا بابل مكل الكلداتكن في عهد ذاوة (تعر +18 قبس ). 
باذ يرت البعض صلة قرابة بين الآراميّين والكلدانيّين””2. وهؤلاء النازحون 
إلى جنوب سكنوا منطقة الأهوار في أعالي الخليج في بقعة سميت "بلاد 
البسرا._ رود هناك أخذوا يتغلغلون فى البلاد البابليّة. وقد أصبحواء في 
الع الاقو | ااعر انا عاد جاب ادات بالاسري. 
أمَا الآراميّون الشرقيّون الآخرون» فقد زحفوا نحو شمالي دجلة وسكنوا على 
فنات لان . 


وهناك جماعات آراميّة أغارت على منطقة الفرات انطلاقًا من «ربيقو . 
وما إن اجتازت الفرات حتّى سارت بمحاذاة نهري خابور"'' والبليخ صعدًا 
نحو منبعهما . فانتشرت دويلات منهم على ضفاف الخابور في «بيث بخياني) 
بجوار «تل حلف» ورأس العين الحالية . وقد أصبحت هذه المنطقة سنة /١8‏ 
ق.م. لا من الولاية الأشورة المسماة وز اناة""'ى بوتر كرك فويلة 
«شوفريا» في ما وراء تلك المنطقة» بين جبال كشاري والقمم الشرقية لجبل 
قره داغ الحاليّ. وتكوّنت دويلة «بيث زماني» في الشمال الشرقي منها وعلى 
طول الضْمّة الشرقية لمداخل نهر دجلة العليا بالقرب من ديار.بكر..-وبين 





)4 تكريد 17 17 

(0) .484 .م ,1928 مم«وناط8 منسعظ ,21101:1415. ويقول طه باقر (فى مجلة التراث الشعبيّ 
العراقيّة» ٠١‏ لسنة ١91/١‏ ص :)١5‏ «... وانّجهت قبائل أخرى من الاراميّين إلى الفرات 
الأوسط والأسفل. ومنها القبيلة التي عرفت باسم «كلدو» أو «كالدو» (أو كاشدو 
وكاسديم. كما جاءً في التوراة»؛ وكرّنت في جنوبيّ العراق عدّة مشيخات في الألف الأول 
قبل الميلاد» وتمكن أحد زعمائهم المسمّى «نبوبلاسر' أن يؤسّس السلالة الكلدانيّة الشهيرة 
التي اشتهرت بملكها نبوخذنصر الثاني (015-1065 ق.م.). 

(50)- ” ملوك 1:17 . 

60 هي غوزان التي في إليها بعض اليهود ١(‏ ملوك 17: 47 18: ١١؛‏ أشعيا 117: .)١١‏ 


كنا 


اسوحو) و«كركميش» استوطنت فئات أخرى من الاراميّين على طول ضفاف 
القراك. ف غهد الملكين الالخررتى ارو د ريك د ان الأتل 11ت 
6-ق.م ل الى ٠‏ ق.م . ). وقد لاقى هذا 
الآخير صعوبة كبيرة في طردهم وإبعادهم عن تلك المنطقة . إلآ أنهم عادوا 
إليها ثانية حين دب الضعف 57 المملكة الأشورية» واستطاعوا أن يركو ١‏ 
أقدامهم فيها . أنَا مدينة «فترو»” التي سقطت في أيدي الآشوريّين في القرن 
الحادي عشر قبل الميلاد» قبل انكسار شوكة الحثيّين في سورية. فد عاد 
الآرامون واسترجعوها فى عهد الملك آشور رابي الثاني (؟1١١١-4105‏ 
ق.م.) . وتقع هذه المدينة ضمن مقاطعة آراميّة هامّة هي «بيث أديني»”"' التي 
تشغل المنعطف الغربي للفرات وتمتدٌّ على ضفتيه شمالا حتّى مداخل 
«أرباد» . وكانت الطريق الرئيسيّة تمر بخرّان عبر هذه المقاطعة باتععاء سبوزية؟ 
وهي المقاطعة المركزيّة لآرام النهرين”١‏ التي كانت في الأصل تمتد .من 
نواحي حلب إلى نهر الخابورء وتشمل حدودُها الشماليّة الرها وتل حلف 
و ليس > . وقد صدّت «بيث أديني» الآشوريّين في تقدّمهم السريع نحو البحر 
المتوسّط وأصبحت رائدة الآرامين في وجه قوّة الآشوريين. 


وهكذا فقد توصّل الآراميّون إلى مَلءٍ المنطقة المجاورة لحران التي 
كانت مركرًا هامًا للتجارة الآشوريّة. وحرّان هي «فدان ‏ آرام ار اراد 
اذى ورد ذكرها في الكتاب المقدّس"'''' وكانت موطن ناحور وإبراهيم ولوط 
وبتوئيل ولابان”"', وعنها نزح إبراهيم الخليل إلى سبورية 3م إلى اررض 
كنعان» ولكنه عاد فاتَّحَذْ منها رفقة زوجة لابنه إسحق. وإسحق أيضًا أرسل 
إلبها آابله.. يعقوت «الآرام التائه» ليأخذ له زوجة من عشيرته. وهكذا نشأ 





(4) هي فيتور وطن بلعام في آرام النهرين وتقع على ضفة الفرات الغربيّة على بعد عذة فراسخ 
جتويت كركميشن '(تكوين 777 :46 تثنية 277 5), 

(9) طالع عاموس :١‏ 5 بيث عدن؛ 7 ملوك 19: ؟1؛ أشعيا /ا1: 417 حزقيا 11: 55. 

1 كوي عبد امإو ويه 7ت فط قضاة "1 ار 1 أسبار 5.15 

185-501 تكوين 55: ا 17و41‎ )١١( 

(0) تكوين ا اماي ا 11 ابو ل ال 2 ا ا 1 لجن 
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الشعب العبريّ من الزوجتين الاراميّتين (ليّا وراحيل) اللتين جلبهما معه إلى 
)١8١ 1‏ 


الدويلات الآراميّة 


لقد. سيق. العموويون. الأراميية فن السكين. على فيقات الفرات 
الأوسطء فاتجه الأراميّون نحو الغرب,. متيف الأميراطووية الأشورة؛ في 
زمان قوّتها ٠١15-١775(‏ ق.م)ء بالقبائل الاراميّة نحو الشمال الغربيّ 
حيث استقرّت فى الأماكن الخالية من الجيوش. وهكذا نشأت دويلة «ياحان» 
الآراية ند الحدود الغرثة لبيث أديوع > وكانت عاضهيا أرياذ الى كان 
يحكمها الأمير «متي ‏ أيلوا. ولقسر نص المعاهدة التي عقدها 727 
نيراري الخامس (50!-50 ق.م) بالصيغتين الأكديّة والاراميّة. ثمٌ ثار هذا 
الأمير على تغلاتفلاصر الرابع (8-1/54"لا ق.م). وكانت نتائج تلك الثورة 
وخيمة على دويلته”*'*. وازدهرت دويلة «حطينا» في السهول الواقعة بالقرب 
من بحيرة أنطاكيا. أمّا في الشمال الخرين من ستوب جبال الأمانوس فنشأت 
دويلة ١ايعدي»‏ أو «سمأل» الآراميّة التي منها وردتنا أقدم النصوص الاراميّة. 
وكانت عاصمتها «زنجرلي» المشرفة على المضايق المؤدية إلى قيليقية. وقد 
استولت جه الدويلة غلى الطؤيق الركسةة الى تصل عابرين الفهزيخ بقبليتية: 
أخيرًا توصّل الاراميّون إلى التغلغل في سهول قيليقية وكوّنوا منها امتدادًا 
لسوريا... وفى جنوبئت «حطينا), نيع حلمان (حعيا نين اللاسياةة: 
حماة التى شبك ا لاطي ونا ل الي ال الي رول 
أذ ملكها اتوعي» الجزية للملك داود'' ''. ثم سمّى «زكير» ملك حماة قسمًا 
من هذه المملكة باسم «لعش» وهي واقعة بين حلب وحماةء ومن أهمٌ مدنها 
الحصينة حزرك176, وفى شمالئ دمشق تكوّنت مملكة «صوبة» التى كانت 
)١5(‏ ” ملوك :١8‏ 5". 
)١8(‏ عدد 75+ 48 ١‏ ملوك 456:8 8 ملرك 318 4750 حزقال 21097 :10+ عاموسن 314:1 
)١5(‏ ” صموئيل 8: 9؛ ١‏ أخبار .٠١-94 :١148‏ 
)١0(‏ هي حدراك الواردة في زكريًا 9: .١‏ 


١: 


حدودها الشرقيّة تمتدٌ إلى الفرات”*') حيث اقتطعت من الملك الأشوري 
0 رابي الثاني (؟5١١١915-1‏ ق.م) مدينتي «فيترو) واموتكينوا. وقد 
ررقت اثارات كيرة إلى عرية فى الكنات المو 25377 ركابت دمقكن 
الورائحة الخضراء عتة طويلة اران آراء» (قاء)”""؟ ومحظلة القواذل المع خية 
إلى البلاد العربية وإلى العراق وإلى مصر عبر مقاطعة الجليل وشطان البحر 
الحرشكل تامعة من لتذايرة | التماد ا ولقانا وميافا خط 7 
ولعبت الشام الآراميّة دورًا هامًا في توازن القوى بين الدويلات المجاورة. 
وساهمت في إنهاك قوى الأمبراطوريّة الآشوريّة. وظهرت دويلتان آراميّتان 
شرق بحر الجليل» وهما «جشور) و«معكة)» اللتان دوختا الملك داود. 
وساندتهما في ذلك دويلة «طوب» الارامية الواقعة بالقرب من «الطيبة» على 
الطريق المؤذى من يضرف إلى :ذرعا: وقد تحالف مع صوبة ومعكة ضد داود 
الملك أراميو «بيث رحوب» الواقعة بالقرب من حدود حماة» وكانت «لاييش» 
كبرى مدنها تقع في أحد الأودية بالقرب من متابع نهر الأردن”" '". ويُقال إِنَ 
العمونيّين أنفسهم كانوا آراميّين يمتّون بصلة إلى إبراهيم وإلى آراميّي ناحور في 
رات واب ل 

ارى عن كل ذلك أن الدويلات: الاواية العديدة كانت فعنة _دانها:. 
وتظهر لنا كتابة زكير ملك حماة» كما وردت فى 7١‏ صموئيل /: ١٠غ‏ أن هذه 
الدويللات كانت تحارب بعضها بعضًا وتعير خدماتها لعرانيا وت الحفين 
مبصلحتينا ذلك 75 أغيان 15 : .)5-١‏ وكانت قوّتها تكمن في سهولة دخولها 
في أحلاف مؤقتة لمجابهة عدرٌ مشترك. ففي «قرقر» مثلاء قام تحالف ضح 
١‏ دويلة بزعامة دمشق الشام وحاولوا سنة ”857 ق.م. صد الملك الآشوريّ 
شلمناصر الثالث وإخفاق خططه الرامية إلى إخضاع سوريا كلها وفلسطين. 


(1) ؟ حيموتيل .178 7 

١ )5(‏ صموشل 5١10/:1؟ ١‏ صمو 1ة محر ١ن‏ مكاعر 1 ور 
)٠١(‏ أشعيا لا: 8/. 

(51) سحرقيال. /1؟ : بابكدة 41 1 هلوك 255 1 

(0)) " فشر 1:31 7+ عدد 37 407 افغياة1 +21 ؟. 

(©59) لكوي 107 ارا 16 ابر 
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إنقراض الدويلات الآراميّة 


لم تُجِدٍ الآراميّين أحلافهّم نفعًا أمام القرّة الهائلة التي امتازت بها 
الأمبراطوريّة الآشورية في يقظتها. فقد قام فيها ملوك أشدّاء قضوا على 
المقاومة الآراميّة بهجماتهم المتكرّرة والمتلاحقة» وحوّلوا دويلاتهم إلى 
مقاطعات تدور فى فلك آشور. فسقطت «بيث أدينى» فى قبضة شلمناصر 
الثالث سنة 855 ق.مء وأصيدت حزق من الو زثية ا لكشب #7 الددمكة #قار.. 
شلمان أكشاريد:ر». .واستسلمت أرناد لتفلاتفلا ضر الثالث. شبة. ٠1لا‏ قبغء 
وحذت حذوها صوبة ودمشق سنة ”الا ى.م. واستولى سرجون الثاني على 
حماة سنة ٠١‏ ق.مء بعد أن غزا إسرائيل سنة ١1لا‏ ق.م وسبى عدذا كبيرا 
من سكّانها إلى الأراضي الآراميّة الواقعة بالقرب من الخابورء وإلى منطقتي 
ران ساف راك سامت ارام عن لغيه رايكها الى ليام 
ويفتخر تغلاتفلاصر الثالث (1/50-/71/ا ق.م) أنه نفى أكثر 5 ألما من 
سكّان سوريا الشماليّة إلى المناطق النائية من الأمبراطوريّة» وأنه أرسل ١١‏ 
ألف اراميّ أخلامي من منطقة الزاب شرقيّ دجلة إلى سورياء وأجلى غيرهم 
من المراكز الاراميّة الهامّة. وقد ذكر القائد الآشوري». عندما حاصر أورشليم 
سنة ١٠١لا‏ ق.مء أنه قضى على حماة وأرباد بجيوشه الجرارة. وهكذا فقد 
قضي على نفوذ الآراميّين السياسيّ في المنطقة الغربية, لصي اتن 
منتشرة في المنطقة الواقعة جنوبيٌ بابل» وقد ازدادوا قوّة بما وافاهم من 
الآراميّينَ الهاربين من الشمال» واستقرّوا خصوصًا في الواحات ا 
شرفيٌّ دجلة في حدود بابل وعيلام» وأصبحوا حلفاء بابل يسيّبون متاعب 
كبيرة للأمبراطوريّة الآشوريّة» حتّى أفلحوا في القضاء عليها وتدمير عاصمتها 
سنة 517 ق.م (أو سنة 78 ق.م؟). ولمّا تشكلت الملكة الكلدانيّة (البابلية 
الحديثة)» امتزج بها آراميّو بابل وذابوا فيها . 


>" الآرامية 


الآراميّة لفظة تشمل مجموعة لغويّة غنيّة ومعمّدة تتفرّع إلى لهجات 
ساميّة نطقت بها القبائل الآراميّة المنتشرة فى مختلف أنحاء الشرق الأوسط . 


1 


وقد اقتبسّ الآراميّون من الكنعانيّين فنّ الكتابة الأبجديّة وحاولوا استعمال 
اللغة الكنعانيّة في كتاباتهم» غير أنهم كشفوا عن ذواتهم باستعمالهم تعابير 
الاح ار . وسرعان ما تخلوا عن اللغة الكنعانيّة وأخذوا 
في استعمال لعْتهم الخاصّة . إن أقدم النصوصن التي وصلتنا باللفة الارامة 
ترفى إلى -الفرنين الماح رس 0 سيد وفيها يبدو التطوّر واضحًا من 
اللغة الكنعانيّة إلى اللغة الآراميّة . 


لقد دأب العلماء على تقسيم الئحة آو 'اللمحات الكرلمة إلى قير 
كبريين : شرقيّة وغربيّة» إلآ أنه يبدو لنا من الأفضل تقسيمها إلى أربع فئات : 
1 + الأوائة القديمة 
39> الآرافة الرسمة 


الاوامة الكرية 
5 - الآراميّة الشرقية 


الآراميّة القديمة: هي لغة الكتابات التي عثر عليها في شماليَ سوريا 
والتي ترقى إلى الفترة ة التي ما بين القرنين العاشر والثامن قبل الميلاد» حينما 
يكل الآرامئّون عن اللغة الكنعانيّة وشرعوا يستعملون لعْتهم الخاصّة. ثم 
أخذت هذه اللغة فى التطوّر والاكتمال. ولا يسعنا القول هل كانت هذه اللغة 
بائدة للق حناعات أخرئ فن الأرامكنء لعدم توثر تصوصن تعوذ إلى تلك 
الحقبة» ما خلا تلك التي اكتشفت في شماليّ سوريا (في زنجرلي عاصمة 
يبال 


الآراميّة الرسميّة: ظهرت لهجة جديدة في الكتابات التي وردتنا من 
وار سوريا بعد هذه الحقبة. وفي الكتابات الواردة في شريعة «بر ركورب) 
التي د دريت أقدم أجزائها بالاراميّة القديمة. وهذه اللهجة الجديدة هي التي 
تداولتها الوثائق الرسمية في مختلف المناطق الاشيورة) ثم تربتها 
الآمبراطورية الفارسيّة بدورها كلغة رسميّة فى الدوائر الحكومية. 
0 الاشورىئ الأضى 1-11 قن 0 الدولة اللغة 3-0 

صبح المشرفون على الشؤون الإدارية يتقنونها أكثر من الأكديّة. سنها في 
لس ايه من الاراميّة المبسّطة. كما 


١ /ا‎ 


أن عادة إرفاق جداول آراميّة بالألواح المسماريّة أخذت تزداد منذ ذلك 
التاريت . حتن. فى قلبه الأميراظيبوثة. .وكائني هلو الجداوك ربعن اناق 
موعدزة الما تحتوية الألواح المسمارية. لاستعمال التجّار بنوع أخصٌ . 
وضارت الاراميّة التجارية أساسًا للآرامية الرسميّة. إذ تبناها الشعب في 
مختلف أرجاء الأمبراطوريّة» مفضّلا إِيَاها في الأغراض الأدبيّة على لعْته 
الخاصّة. ونلاحظ في الألواح الأكديّة أن بعض الكتبة يسمّون ب«كتبة 
الارامية». ونشاهد على تمثال «بر ركوب» في زنجرلي كاتبًا واقما أمافة وله 
ريشة وحبر ولوح مهيأ للكتابة بهذه الارامية الرسمية. ومن الجدير بالذكر أن 
بر عركوت هذا كان عنيية تلكا اليلك الأشورئ”ء وثرئ ذه الارافهة 
منحوتة في كثير من الأثقال المعدنيّة والأختام والآنية» أو منقوشة على 
الخزفيات . 

وقد التشرت الارامة الرسبة: انتشارًا واسعًا في العهد الآشوريّ» ليس 
فى الامبراطورية الاشورة بيت (” ملوك .)77-١7/1١8‏ بل في الأقطار 
الأخرى أيضاً . فقد عثر على إناء من البرونز بالقرب من أولمبيا 'اليونانيّة يحمل 
اسمًا محفورًا بالحروف الاراميّة. وقد تكون الأبجديّة التي أخذها اليونان عن 
الساميين في آسيا الصغرى من النموذج الأؤاقة اكت م كوا من النموذج 
الفنشلق» ال را ات ادح لطيو در 1 
4ق .م) وقد اشتهرتا المخطوظات التي عُثر عليها في أسوات أو 
الأحرى :فى الفعين ‏ المشرلة ار ل واكنمك فى ريدي 
قيليقية كتابات قد تكون أقدم من كتابات مصرء كما شقَّت هذه اللغة طريقها 
إلى قلب الجزيرة العربيّة نفسها 


واستمرت" الارايه تشه ‏ مكاتقيا المرموقة في العهد البابلي الحديث 
(7راة ق.م) وفي العهد الفارسي (70-01"8”” قى. م). لكنّها مرّت بفترة 


250 هي عشر مخطوطات بيعت في اشوات. سيئة + ...وقد اشتردت المكتة .البودلة والحهذة 
منها. أما التسع الأخرى فأهديت إلى متحف القاهرة. ولكنّ الأب لاغرانج يظن. استنادًا 
إلى دواد ال باعوهاء أن الكتابات آتية من الفنتين التي كانت مركرًا هامًا للمعاملات 
التجارية (, راجع مجلة الكتاب المقدس (0116 اا !8 عداناءغ1) سنة لا0٠14١.‏ ص 708 حاشية 
"). 


١ 


عصيبة في العهد اليوناني (5157- -14 ق.م) حيث أخذت اللغة اليونانية تفرض 
نفوذها على المناطق الهلنستية . غير أنها قاومت هذا النفوذ.ء وظلت سائدة في 
«الحضر» مثلًا رغم معالم الحضارة اليونانيّة الرومانية البادية في اطلالها . 
وعرّضت الآراميّة عمًا فقدته في العهد اليونانت» إذ بسطت نفوذها في البلاد 
العربيّة حيث تداولها الانباط والتدمريّون حتّى العهد المسيحي» وفي فلسطين 
5 ك0 لضت الى باعضيت النقافة لبقا 00 


الآراميّة الغربيّة : بينما كانت جماعات آراميّة تتغلغل في منطقتي دجلة 

والفرات». انّجهت غيرها نحو سوريا وفلسطين واستقرّت هناك وأخذت تكلم 
لغتها بالإضافة إلى الكتعاتة. وعد سقوط: السامرة 5109 ق.م). التشرت 
الآراميّة فيها بواسطة الجاليات التي أحلها الاشوريّون فيها. ولما عاد 
المسبيّون من بابل إلى فلسطين» كانت الآراميّة وليس العبريّة هي اللغة التي 
يفهمها الجميع . فقد كتب خخصوم المنفيين العائدين إلى ملك الفرس بالآرامية 
(عزرا 5//,). واستلموا جوايه بالآرامة أيضًا. وقد تكون تلك اللغة هى 
الآراميّة الرسميّة. أمّا عندما قرأ عزرا كتاب الشريعة على العائدين» إن 
مترجميه «قرأوا في سفر شريعة الله مترجمين وشارحين المعنى حتى فهموا 
القراءة» قحي ااا ولابد أنهم استعملوا اللهجة المحتة, ولك فون 
سفر دانيال بكامله كُتب بالآراميّة ثم نقلت بدايته ونهايته إلى العبرانية لتيسير 
تنسيقه ضمن مجموعة الكتب المقدّسة. أمّا كتب العهد القديم التي جاءت 
بالاراميّة فهى عزرا 4 بارع د بارا بحت اااطال و رنيال 117 ا 11 
إرميا :1٠١‏ ١١غ‏ وكلمتان من سفر التكوين #1: 47: "يبَر سّهدوتا» (كومة 
الشهادة). 


وبالرغم من سعة انتشار اليونانيّة» كانت الاراميّة ما تزال لغة الشعب 

إنَانَ العهد الجديد. ولم تطردها إلآ اللغة العربيّة بعد الفتح الإسلاميّ. ولكنها 

لم تنطفئ تمامًا لأنها ما تزال محكيّة في بعض قرى سورياء ولو بصيغة متغيرة 

كثيرًا. إِنَّ شهرة الآراميّة الرسميّة كلغة الثقافة والشؤون الدوليّة أخرت 

استعماليا لاأغراضى الأديّة: مثلما أخخرت اللاتينية استغمال اللهجات 

المحكيّة في إيطاليا للشؤون الأدبيّة مثلا . إلا أن فِرََا أخذت تستعمل لهجاتها 
١‏ 


المحليّة للكتابة ردلا من الآراميّة الرسميّة. ويمكننا أن نميّز أربع لهجات 
سادت الاراميّة الغربية: 

الآراميّة اليهوديّة ‏ الفلشطينيّة: ظهرت هذه اللهجة بالكلمْات 
الآراميّة والتعابير الواردة في يونانيّة العهد الجديد”” '©. وكانت آراميّة الجليل 
هي اللهجة التي نطق بها المسيح ورسله. وهي تختلف اختلافا واضحًا عن 
لهجة الجنوب السائدة آنذاك في أورشليم وما حولها (متّى 7: 77).. وكُتب 
التلمود الفلسطيني وأقدم المداريش بهذه اللهجة الجليليّة نفسها. 
اللهجة أيضًا حاء برجوم (يوناثان» المنحول وات حوهات الاورشلمة ونتف 
من الترجوم الفلسطينئ بنوع خاص. أمّا طريقة النطق بهذه اللهجة فليست 
أكيدة رغم ما تقوله القراءات الرابينيّة . 

الآراميّة السامريّة: إِنْ للسامريّين ترجومًا للتوراة بلهجتهم الخاصّة 

ا من اللهجة الجليلية . وقد كتبوا بها أيضًا قطعًا طقسيّة وأناشيد 
وقصائد. أمّا الأبجدة الغريبة التي كتب بها السامريون آراميّتهم فهي تطوّر 
محلّيّ للخظ الكنعانيَ القديم. وقل دالت هله اللهجة بعد الفتح الإسلاميّ 
تحلك اللورة متحلها 


ج ‏ آراميّة فلسطين المسيحيّة: لا شكٌ أن المسيحيّين الأوّلين فى 
فلسطيق استم وا علن استعيال اللوتة المحليّة فيما بينهم. صما" امكيدت 
اليونانيّة اللغة الرسميّة للديانة الجديدة وبها كُتب العهد الجديد ما خلا إنجيل 
متّى الآراميّ الذي فقد نضّه الأصليّ وبقيت ترجمته اليونائيّة. أمَا في سوريا 
وفلسطين فقد شعرت المسيحيّة التي انتحت جانب البيزنطيّين بحاجة إلى 
نصوصن: دينئة بلهيجتها الخاطة»" ققامت بترجماك. معظمها :من اليرئالتة كد 
العهدين ولعدّة رتب طقسيّة. وتدعى هذه اللهجة بالاجماع (أراميّة فلسطين 
المسيحيّة» التي كانت مستعملة كذلك لدى مسيحيّى مصر الناطقين بالآراميّة . 


(15) قد بقيت هذه العبارات بصيغتها الآراميّة فى العهد الجديد (متّى /77 : 45! مرقس ”": /١؛‏ 
١514 5 541١ 8‏ : 53 أعمال الرسل 5: 455 1857451؟ “اكور 15 : 
5؛ روم 8: 5١؛‏ غلاطية 5: 5. اللمعة الشهيّة للمطران أقليميس يوسف داودء 
الموصل. .١8945‏ ص .1١910/-١95‏ 


د الآراميّة الغربيّة الحديثة: ما تزال هذه الاراميّة مستعملة في ثلاث 
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قرى واقعة في الشمال الشرقيّ من دمشق وهي : : معلولا وبخعة وجبعدين 
وقد طرأ عليها تغييرٌ صوتي كبير وتأثرت إلى حدّ كبير في نحوها وألفاظها 
باللغات التي ساقت تلك الميطقة» تولكنها ع حيّة للآرامية الغربية . 


الآراميّة الشرقيّة: كان للآراميّين الذين غزوا منطقة دجلة باد 
لهجاتهم البيولة الفافة المختلفة عن الارامية الرسة ة. وام تن 
علة: الليحات مكيويا 000 للا غر اصن الآديئة أيضا والتشرت: هذه 
اللووحات. الميفكة حت فى جبال أرمينيا وكردستان.. نوكيا أن ل فى هذه 
الآراميّة الشرقيّة أربع نات 


الآراميّة اليهوديّة ‏ البابلية: وهي ظاهرة فى التلمود البابلئ وفي 

ئق ترقى إلى ما بين القرنين الثاني والسابع للمداة 3 : اس هذه اللهجة 

موحدةء مع ساف صيغها حتى في التلمود نفسه. أمَا كيفية التلفظ بهاء 

نشأنها شأن الآراميّة اليهوديّة ‏ الفلسطيئيّة» وهي تتبع الطريقة المصطلحة لدى 
السلطات الرابينيّة التي كانت تتداولها . 


ب - المندائيّة : كتب المندائيّون في العراق أدبهم الدينئّ بهذه الآراميّة 
م فهناك وثائق لهذه الديانة المستقلة كُتبت بلغة تطوّرت محليًا من 
الآرامئة القديمة» قد تكون صيغة صافية من الأراميّة الشرقيّة غير المتأثرة 
بالعبرانيّة» كاللهجة اليهوديّة» أو باليونانيّة» كما هي الحال مع السريانية. 
ولكنّ الوثائق التى وصلتنا بهذه اللهجة ترقى جميعها إلى حقبة متأخرة» وقد 
طرأ عليها تغيير لفظي كبير وتأثرت كثيرًا باللغة العربية . 

السريانيّة: لا بد أنْ هذه اللهجة التى أصبحت اللهجة المسيحية 
لاقرامة القرقئة كانت مسعيلة كلنة أذيية قبل. العهد الفسيحق.. إلا أن 
النصوص القليلة الباقية والعائدة إلى القرن الأوّل الميلاديّ لا تتيح لنا البتّ 





(59): المسلة الطريركة للسريان الأرتوذكس» السحة الأولى ضّ 115-1118 
ع0 215؟1532آ1 أتاأتاكم[1 ؛تنوطار]- تف :| عل كدرع6 هه كعوهالاد دعا علاى تعلاط بلاط[ .5 
.5 .م ,1936 ,7 ,1032135 
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في هذا الأمر. أمّا في منطقة الرها الآراميّة» فقد حلّت فيها مدرسة مسيحيّة 
د ا ناطرس امار ارسي . فيها إلى لغة أدبيّة مزدهرة ارتفع 
شأنها عاليًا لاسيّما بعد أن اتخذتها المسيحيّة لغة الدين والآداب لها. وفى 
الثرن الخافس» .عدلحا ثارت البعدا لات الكتائدة فى العريق» اسينادت اللعة 
من ذلك فائدة عظمى. إذ راحت كر فا سيل على عذلها دناه بتر انها 
وضبطها لتكون قادرة على التعبير عن حاجات الناس كلّهاء اللاهوتية 
والفلسفية والعلميّة والطبَيّة والفلكيّة واليوميّة. وكان للانعزال الذي سبّبته هذه 
الجدالات أثره العميق أيضًا في كلتا الفئتين الشرقيّة والغربيّة وفي تطوّر اللغة 
فييك اذ اخات الاختلافات اللفظيّة والكتابيّة تبرز واضحة منذ نهاية القرن 
السادس الميلاديّ. وهكذا انقسمت اللغة الآراميّة من حيث اللفظ والخطظ 


ران تالاسر 


وقد جاهد المسيحيّون للذود عن لغتهم ضد التأثير البيزنطي المتصاعد. 
ولكنهم لم يفلحوا في منع تسرّب اللغة اليونانيّة في اللغة السريانيّة» بيد أنْهم 
أفلحوا في نشرها في البلاد الفارسيّة ومنها امتدذت إلى البلدان الشرقيّة» ثم إلى 
الشرق الأقصى. إلى اليندك والصين. وما تزال متداولة في الهند لدى السريان 
الملباريين والملنكاريين كلغة طقسية . أمّا فى المنطقة الغربيّة فقد امتذت إلى 
آسيا الصغرئ وسوريا وفلسطين» ودخلت البلاد العربيّة ومضر. وكان تأثيرها 
كبيرًا في لغات كثيرة كالعربيّة والآرمنيّة والإيرانيّة» حتّى استعملها الوثنيّون 
والمانويون أنفسهم لأغراض دينية . ثم ار نفوذها بعد الفتح الإسلاميّ 
تراجعت أمام اللغة العربيّة. . لكنها ظلّت لغة أدبيّة حيّة حتّى القرن الرابع عشر. 
ولم تزل اللغة الطقسية للكنائس السريانيّة الشرقيّة والغربيّة. 

د - السريانيّة الحديثة (السواديّة): ما تزال لهجات السريانيّة الشرقيّة 
والغربية (السورث) محكيّة لدى الجماعات المسيحيّة القاطنة فى جبال 
كروستات والقرى, المسِيحية الواقعة فى .شتمال العراق وعلى لعفاف الندر نتم 
من بحيرة أورمية وجبال طور عبدين”"'“. ولم يتخلّ عنها أصحابها الذين 


(20) وقد خلت هذه المنطقة. في هذه السنوات الأخيرة» من معظم سكانها الذين نزحوا إلى 
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نزحوا إلى أمريكا أو أوريًا أو غيرهما من الأقطار البعيدة. إلا أنه قد طرأ على 
هذه اللهجات أيضّاء على غرار الآراميّة الغربيّة الباقية إلى الآن» تغيير كبير في 
اللفظء وتأئّرت بالظروف وباللغات المجاورة كالعربيّة والتركية والفارسية 
والكرديّة واللغات الغربيية» وأخذ المتحدّثون بها يستعملونها للاغراض ض الأدبيّة 
أيضًا منذ القرن السابع عشرء تحت تأثير المرسلين الغربيين» فينشرون بها 
صحفهم ومجلاتهم وكتبهم. وسادت في هذا المشييار الليحة الا ورمة. 


8 
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خلاصة القولء أنّ الخطّ الذي اقتبسه الآراميّون الأؤلون من جيرانهم 
الكنعانيّين أصبح مصدرًا لمعظم الكتابات الحاليّة. فانتشرت إحدى صيغه في 
اميا العيترى ) ومنها انتقلت إلى بلاد اليونان حيث أقطت: الا بحدنة اليوتانة 
التي أصبحت بدورها مصدر اللاتينية الغوطية والأبجديّة القورليّة المستعملة 
0 أورنًا والكتابات القبطية في مصر . . هناك عنيقة اخرى الننقت منها الكياية 
البهلويّة في إيران الوسطى ومن خلالها الأفستيّة والسغديّة والأبجديّة المانوية 
التي منها أتت الكتابات الويغوريّة والمغوليّة والمانشويّة والكالموكية 
واليورياتية. واطعلت ضبيقة. ا خرئ منيا: -الكتاناث» الخروتهة والرهماية 
ومن خلالها الكتابات التيبتيّة وكتابات مستعملة في الهند والجنوب الشرقيّ من 
آسيا وأندونيسيا. وكانت إحدى صيغها السرييدة للكتابة الأرمنيّة التي 
00 ان لي ا لمشي ررس فيد لسع ب 
الكتابة العربيّة المربّعة والخطان التدمري والنبطيّ». ومن هذا الآخير جاء 
الخظ العربيّ و2100 نا كاله العتيدة.. وقد “تفاعف الكدابة المتدائية الخريية ايضا 
من ادق صيخ الكتابة الآراميّة” '؟. (أنظر الجدول). 


903 ميري الأب ستاركى 51481692 .[) أنَّ الكتابة العربيّة مشتقّة من الكتابة الآراميّة» لأن كلتيهما 
تكتبان فوى السطر سلما تكتبه النرظيةه بعاقة تحت السطر عل 101211071714176 414 7/0071©711زرلاف 
.م ,1966 ,34 .2 ,5/04771101/©65]/ وعلساط عل عسعر :886-1071 .001 ,1964 حتتوظ ,عاطاظ ها 
154 
طالع أيضا : محمود شكر الجبوري. أصل الخط العربى وجماليّته. في آفاق عربيّة» السنة ١‏ 
عذة "7 تشرين الثاتى 151/57 هن 6 : 

190218:1901 0 بج 1 ,1 ,عاطاظ عا زم ممددمقء 101 رماع رجرمعا٠‏ !| ©1711 
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الفصل الثاني 





ع و + 4 لى هوه 
أدت اللغة الأرامية”"' 


الرها مهد الآدب الآرامىّ 


.ين لنا عن أن نقوك كلمة فى ليها القن كانت ميد اللثة والادت 
الأرامين 3 نتطلاق. إلى تشاة” الآدف. الارامع وميتيلف» الاطوان التي 
ادا زها.. 


شيّد سلوقوس نيقاطور مدينة الرها سنة 7١5‏ ق.م. وفي نحو سنة ١77‏ 
ق.م. انتهزت قبيلة آراميّة أو نبطيّة(؟) فرصة ضعف الحكم السلوقيّ فأسّست 
مملكة مستقلة في مقاطعة أسروينا الواقعة في الشمال الغربيّ من إقليم ما بين 
النهرين. واتّخذ رؤساء هذه القبيلة لأنفسهم لقب الملوك واتخذوا مدينة الرها 
عاصمة لهه”". أمّا «أديسا» فكان لقب عاصمة مقدونية اليونانيّة» وقد أطلق 
السلوقيّون هذا اللقب على الرهاء كما يظنْ البعض. نظرًا إلى موقعها ومناخها 
الممائلين لمناخ أديسا الأصليّة وموقعهاء وسمّيت أحيانا «كاليرهوي» وتأويله 


)١(‏ لد أطلق لقب السريان على الأقوام الناطقة باللغة الاراميّة التى اعتنقت الديانة المسيحية. 
وظل لقب «الآراميّين) يطلق على الفئات” غير المتنصرة منها. 5 العلماء على أن لقت 
«السريان» جاء نسبة إلى سوريا. ولمًّا كانت اللغة الاراميّة تشمل أقوامًا عديدة يعيش بعضها 
خارج سوريا ولا يمت إلى هذه البقعة بصلة. فقد رأينا من الأفضل أن نطلق على هذا 
الكتاب اسم «أدب اللغة الأراميّة». متجاوزين بذلك الحدود الجغرافيّة والعرقيّة والمذهبية. 

(؟) سسمّاها الأتراك «أورفا» في القرن الخامس عشر وهي تقع الان ضمن الحدود التركية . 
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الينبوع الحسنء لكثرة المياه والينابيع فيها. فاختصر الآراميُّون هذا اللقب 
وقالوا «أورهاى» وأخذه عنهم العرب وقالوا ««الرها»”'. وكانت المياه فعلا 
غزيرة فى هذه المدينة. فنهر ديصان ومعناه بالاراميّة «الراقص» يمر بالمدينة . 
ونحو من عشرين ساقية أو جدولا تتجممع وتصبٌ في هذا النهر الذي يدعوه 
الأتراك الآن اقره قويون»» فيعظم شأنه ويمرٌ بالمدينة من شمالها الغربيّ إلى 
جنوبها الشرقيء» حيث يلتقي بنهر «كولاب» الذي يمر بحران» فينصبّان 
مشهورتان. إحداهما تسمّى بركة إبراهيم أو «عين الخليل». والأخرى «عين 
'زليخة», وتخرج منها ساقيتان متوازيتان تؤدّيان إلى نهر ديصان. 

كان نهر ديصان الهادئ الصغير في الصيف يصبح صاخبًا وعارم 
الأمواج فى الشتاءء فيهدد سلامة المدينة. وقد طغى عليها مرّات عديدة 
وأحدث فيها أضرارًا بالغة. لذا اضطرٌ يوستنيانس الثانى (017/8-570) إلى 
تغيير مجرى هذا النهر لكي يمر بجانب المدينة في سفح الجبل الواقع غربيها . 
وكان في هذا الجبل مغاور عديدة لدفن الموتى ولسكنى النسّاك . وقد أمضى 
القديسن افرام مذلة في احد هذه الكهوف منصرفا إلى الصوم والصلاة 
والأماتة. أمّا السهل الواقع شرقيّ المدينة وجنوبيها فكان خصبًا تتخلّه القرى 
الكثرة: 

كانت الرها مدينة مسوّرة محصّنة لا يمكن الولوج إليها إل بسنّة أبواب . 
الذي فيه دمر نهر ديصان مباني كثيرة» من جملتها كنيسة للمسيحيين ‏ إلا 
كنيسة واحدة غمرها الفيضان مرتين فى السنتين 7١١‏ و”٠”2‏ وجدّدت سنة 
5١7‏ في عهد «قونا» مطران المدينة ثم في عهد خلفه سعدا سنة 15 77. وقيل 
إنها حصلت على ذخائر القذيين .توما الرسول سنة. 88. ويعت أن ذمرها 


20 تاريخ مختصر الدول ا العبرى» طبعة صالحانى». بيروت ٠‏ ص الء حاشية .١‏ 
إبراهيم جبرأن ونشرت هذه الترجمة دار الرها فى حلب. سنة 1984. 
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رائعة. غير أن الزلازل عادت ودمرتها سنة 11/9 و18الا. 


وقد تسرّب التأثير الفرثت إلى العادات الرهاويّة منذ الأزمنة الأولى. 
فنسي الرهاويّون أصلهم الآراميّ أو النبطي» وكانوا كثيرًا ما يطلقون على 
مدينتهم اسم «مدينة الفرثيّين أو ابنة الفرثيّينَ». كما امتزجوا بالأقوام الأرمنيّة 
المتاخمة لهم في الشمال؛. حتّى قيل إِنْ ملوكهم الأؤلين كانوا من أصل أرمنيّ 
0 


تاريخ الرها السياسيّ 

لم تنعم هذة الندكة” باستقلاليا. مدّة .طويلة: لأآن- خيراتها فرضوا 
سيطرتهم عليها. فقبل انتصارات لوقولوس وبومبيوس كانت الرها خاضعة 
تارة لحكم الفرثيّين وطورًا متحالفة معهم. وكانت تميل إليهم في حروبهم 
المستمرّة ضدٌ الأمبراطوريّة الرومانيّة. لكنّ النصر كان حليف روما في 
النيايق. فنكيلك الكتاتب. الرومائئة الرها سنة 131 واعيالت فها السشه 
والدمار. وخلع الأفي:اظور تراياتير 1119-73 م) ملكها. لحن الامبراطور 
أدريانس )١18-11١17(‏ أعاد إليها عرشها وجعله خاضحًا لسلطة الأمبراطورية 
الرومانيّة. فحافظت عليه وعلى نوع من الاستقلال الذاتي مدة قرن تقريبّاء إلى 
أن ألغى الأمبراطور كراكلاً الملوكيّة من الرها سنة 5١5‏ وأحل فيها جالية 
رزفالثة مكنا أهحت عنم البقاطعة مذة اربعة قرون مدر فاع الأمبراطورية 
الكبرى. ثم استولى عليها شري الثالى ابررية مدت واستعادها هرقل 
سنة 7705 . لكنها لم تبقّ في حوزته أكثر من ١١‏ سنة . إذ فتحها المسلمون مع 
بلاد ما بين التهرين سنة 579+ ولم يتخلوا عنها إلا مذّة قصيرة (191- 
الا عيبا ججليا" العا رن غامد ملكي لى ال 0 


0:0 في عيئة 01212 ٠انتزع‏ عماد الدين زنكي مدينة الرها من أيدي الصليبيين الذين حكموها نحو 


٠‏ سنة. وكان زنكى أتابك الموصل والجزيرة الفراتية. واشتهر بمواهبه العسكرية 
والسياسيّة والإداريّة. لكنه اغتيل سنة ١١557‏ فى حصار قلعة جعبر الواقعة على الفرات بين 


ال قة وثالث ؛ وقل سنماها الع ب (ادوسمر). 
54 -. نا 7 تت - ب 97 
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من لثة طبه ايحي ونس إلى علمء وأداه مسيعئن لا غر. ه وقل 

شتهر علماء الاراميين الل عكفوا على درس الفلسفة اليونانية, كاشائدة 
مدرسة الرها في القرن الخامس» أو على العلوم الطبيعيّة أو الطبَيّة أمثال 
في بغداد على عهد الخلفاء العبّاسيّين. كان هؤلاء كلهم لاهوتيّين» وكانت 
الحياة الروحيّة ومعتقدات الديانة المسيحيّة. والساميّون يميلون طبعًا إلى 
70 

قلنا إِنْ الأدب الأرامي مرتبط بالديانة المسيحيّة. وبما أن هذه الديانة 
بدأت تتغلغل في ما بين النهرين انطلاقًا من الرها””'» فكان من الطبيعى أن 
و ا ين بالآداب والعلوم. وقد نشأت من جراء 
ذلك روابط قويّة بينها وبين أورشليم مهد المسيحيّة الأوّلء وبين أنطاكيا التى 
أصبحت منطلقًا هامًا للحركات الرسوليّة التبشيريّة. 

ولمًا ظهر الإسلام جاءت معه لعّته العربيّة فزاحمت اللغة الآراميّة 
وتحلت. بحيثما خزاة. قاعتضصنمك الارامية. بالأوياف٠والجال.‏ وكانت. الحقة 
السابقة للفتح الإسلامي (537) العصر الذهب للأدب الآرامن. وما إن 
دخلت اللغة العربيّة المناطق الآراميّة حتّى بدأت اللغة الآراميّة بالتقلص. 
وبالرغم من صمودها مذّة طويلة في الرهاء فإنها فقدت كثيرًا من نفوذها في 
المناطق الأخرى . ولم يتردد العادم الألمانيّ («نولدكه» في الكتابة: «كانت 
اللغة الآراميّة في نحو سنة 7٠٠١‏ م تُعَدٌ لغة ميتة» رغم أَنْ الطبقة المثقّفة ظلت 
تتكلم بها مدّة طويلة بعد هذا التاريخ» . فقد انحدر الأدب الآرا م إلى أحظط 
درجة فى القرنين العاشر والحادي عشرء بينما بدأت الآداب الح تزدهر 


(0) وهباك من يقول:إن الدياثة المسيدة دخلت ماين التيرن:.قة: حدياتب إنتعاةا الما حاء 
و من يعوب 1 مد امن بل عفن حم وام / 
في تاريخ مشيحا زخا المنحول الذي سيأتي الكلام عنه. 
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تحت رعاية الخلفاء العبّاسيّين فى بغداد. وريّما كان هذا الازدهار حافرًا 
مع ال اراي سا تش ل القرد الطاى عدر ر انالف عقر على 
موس كاي المقورري تين المتيي رييشايل لكين وان العرى 
وعبد يشوع الصوباويّ وغيرهم من الذين لم يكتفوا بالتأليف بل أخذوا ينقلون 
إلى الآراعتة مولئنات الفلاسفة العرب هن أمثال. ابن سينا وفشر الدين الرازى 
وغيرهما . 

وعاد القرفون والمستتيزقون إلى فراسة الآدت الآرامية دراسة بعطمة 
ب ال ابا عور سي ينار سي كاليداك ل رتست 
ماعن اساي ار ف الي اكع في اذى إخدرى 
على ما استقاه المؤلف ب نسساتب لسرن من دير السريان بوادي 
النطرون في مصر ومن مكتبات شرقيّة أخرى . 
الآأدب الآرامة الوه 

إن المؤلفات الأول :الى .وصاكعنا باللحة. الأرامئة مع التغرذة الغو 
يحيف الاج فيها تطؤرًا كيرا ل تلع :إلا خلال سين طزيلة + وتد كر على 
بعض بقايا من اللغة الاراميّة فى دورها الانتقالي» وهى آثار وثنيّة أفلتت من يد 
الدبار ا لق ان على 5 ها تر يك منيصاء ورا لكا من يله انار كات 
قليلة متفرّقة» منها كتابات المدافن وبعض كتابات مطوّلة اشتملت عليها دار 
المحفوظات الملكية في الرهاء وخطاب مارا بن سرابيون إلى ابنه سرابيون 
ولق صقار رطيرهاه بالاضيافة إلى الكباياك الارامة القع إلى كييك 
عن اين عرو بف الع لتر يل اتام ع الها رجت 
وسائدة. 1 

١‏ كتابات المدافن: لقد عثر على هذه الكتابات في إقليم الرها. وهي 
تعود إلى العهد السابق لدخول المسيحيّة إلى هذه المدينة وأبان دخولها. غير 
أنها لا تشتمل عادة إلأ على نصوص جنائزيّة أو نذريّة قصيرة لا تضيف كثيرًا 
إلى تاريخ الأدب الارامي . 

؟ ‏ كتابات ملوك الرها : تأثرت الرها عاصمة القسم الشمالي من بلاد 


1 


ما بين النهرين بالحضارة والعادات الاراميّة لأن سلالة آراميّة حكمتها من سنة 
ق.م. إلى سنة 5١7‏ م» ودوّنت أعمالها بهذه اللغة. ومن جملة هذه 
الأعمال المحفوظة فى الخزانة الملكيّة فى الرها تسجيل كارثة فيضان نهر 
ديصان الذي اجتاح 51 اليا فى الي ارين الثاني سنة 3١١‏ م في عهد 
أبجر »:حكذ التاسع ملكهاء وتصذع من جرائه كثير من المباني في المدينة. 
وهم بيتها #كنبية للمسحه:! وقد سبلت هذه الكارثة سنة ٠١5‏ م ونقلت 
فيما بعد إلى سجلات أساقفة مدينة الرها التي أنشئت حوالى سنة 7١7‏ م. 

خطاب مارا بن سرابيون د ذع حد هذ »ع هده : أثرت الثقافة 
اليونانيّة فى اللغة:الاراميّة فى سوريا الغربيّة» لاسيّما فى الطبقة المثقّفة فيهاء 
لامحيد ا راد ةن عله زنك الح ظهات البرااا فى التار ازيم د ار 
هذا التأثير واضحًا فى الخطاب الذي أرسله مارا بن سرابيون من سجنه إلى 
اك عر افر وك ين ان الرسالة اهارا كاري مدي تسيقاطب آله 
كانويت من أصحاب الفلسفة الرواقيّة ومن أتباع زينون» وقد زحَّ به الرومان 
في السجن بتهمة اشتراكه في حركة مناوئة لحكمهم. ويرى العألم الإنكليزي 
كيورتون «0:6008» أن مارا كتب هذه الرسالة بالاراميّة في فترة تتراوح ما بين 
نهاية القرن الأوّل ونهاية القرن الثاني الميلاديّين. وقٌدّر لهذه الرسالة البقاء. 
لأنّ فيها إشارة إلى المسيح الذي يسمّيه الكاتب «الملك الحكيم»» ويذكره إلى 
جانب سقراط وفيثاغورس . ويقول فى سياق حديثه : «. . . ماذا جنى اليهود 
من قتل مليكهم الحكيم؟ لقد ضاع ملكهم منذ ذلك الزمان نفسهء وحلٌ 
الخرات يهع.وظردوا من مملكهيع ونوا فى كل مكان. . . ليمت اليلك 
الحكيم من أجل الشرائع الجديدة التي وضعها...2). 


من أقواله المأثورة 
ه حياة الناس زائلة من العالم» أمّا مجدهم وفضائلهم فباقية إلى الأبد. 
« هم الناس تكبيرٌ بطونهم. وهي الرذيلة التي بها يتم الفساد. 
« إني أضحك على الزمن الذي يرد إلىّ سوءًا لم يستعره منّى من قبل . 
ولد الناس لكي يتقبّلوا صروف الزمن» وكل الأرض عند الحكماء 


سواء لأنْ للصالحين في كل مدينة كيرا هن الاباء والاتياك”*, 

؛ - قصّة أحيقار #بددصذ : إِنْها قصّة جميلة كتبت باللغة الآراميّة في 
فترة تسبق القرن الخامس قبل الميلاد في البلاد الأشورية . وتنك حافت لاد 
إلى هله النطة فى ها كن اتليس الاسكيدوئ 100-41 وسترايرن 3 
واستهدمت فى التربعنة اليرئالئة لبش طويًا» واستعدلها: 'ديمتر يطو 
0ه 1 

ا عن أصلها الارامي فيقول رينان (22مع18): «لا يمكننا ان شات في 
أن السواد الأعظم 0 الشعب الاشوري كان د اللغة الارامة بنوع 
اعتياديّ. . فالآراميّة كانت مستعملة لدى الموظفين الكبار في البلاد الاشورية 
الذين أرسلهم سنحاريب إلى فلسطين للتفاوض مع حزقيا الول "ايم ولا 
أعقب الحكمُ الفارسي الحكمٌ الاشوريً». حافظت اللغة الاراميّة على مكانتها 
الرفيطة و اماي ل 1 

إنَنا نرى نماذج من هذه اللغة ‏ وقد تأثرت قليلا باللغة العبريّة ‏ في 
ارا ا ابر مر الور ا تي ار ون الملا النمن 
الآراميّ إلى لغة آراميّة متطوّرة في مطلع التاريخ الميلاديّ» أي بعد مرور 1٠٠‏ 
أو 7٠١‏ سنة على تأليف الكتابس» حينما كانت الاراميّة فى مرحلتها الانتقالية . 
والأعشاد السائد الآن ته آذ عدم التريحمة الآرافئة عى أصل مع الترجمانة 
التي ظهرت للقصّة بعد ذلك. فالنصٌ العربيّ مثلًا قد ترجم رأسًا من النصّ 


(7) تاريخ الأدب السرياني لمراد كامل ومحمّد البكريء. القاهرة .١19149‏ ص 57-159. 

60 سترابون جغرافي يونانئ ولد نحو سنة 08 ق..م. وتوقي بين سنة 70-171١‏ م. وضع مؤلمًا في 
الجغرافية الشاملة للعالم القديم في بدء الأمبراطوريّة الرومانيّة. وَيْعَدَ هذا الكتاب مصدرًا 
نفيسًا للجغرافية التاريخية . 

(4) ديمقريطس فيلسوف يوناني ولد سنة 15١‏ وتوفي سنة 77١‏ ق.م. 

(9) «مناتدن شاهر عزلك بيونائج » ولد فى تحرو سينة 717 رزتونى منة 19537 لم 

11 2 راجع 1 علو كك 1 1ه اشع‎ )٠١( 

)١1١(‏ .215-216 .م ,18563 كلتهظ ,كعلان 50071111 ك719106ه .ا دعل علمرعد2) 1115١.‏ , اللخلاطخ] 1[ كط للخاع] 
طالع أيضًا : .178-194 ,(961[) 68 .8ل نمطا ل كرع716نمره وعطرعنامرط دعر[ “تماعع 0 .م 

1 راجع عزو عر ار وا الح‎ )1١1( 
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الأآرامن الحديث». ولكنه استعان بنصوص أخرى عديدة» وكذلك النصّ 
الأرمنى . أمَا النصّ السلافي القديم فقد أتى من الاراميّة عبر ترجمة يونانيّة . 

أما المخطوطات الأراميّة المعروفة فمتأخّرة وتتضمّ.الختلافات عديذة . 
فقد جاء النصٌ الآراميّ في مخطوطات كثيرة» بعضها في خزانة كمبردج (عدد 
0 واقيرها ”قل يوليزة ' (مالعف :و1001" وقد كينت كرد ولد جاتايف 
العراقيّة سنة ١8817‏ أو 1884غ ومنها صحيفة في المتحف البريطاني (رقم 
”» وفقرة أخرى في برلين (ساخو .)١7‏ ومخطوطة مخرومة في 
بدايتها ونهايتها في المتحف البريطانت (عدد 2027711 وأخري :ف دير السيّدة 
بالقرب من القوش (رقم 423٠١‏ وهناك أيضًا ثلاث مخطوطات لقصّة أحيقار 
محفوظة في أورميا (رضائيّة) الإيرانيّة. وقد قام العالم فرنسيس نو (5-2/20) 
ةو الام وا 3 


مضمون الكتاب 

وك الككاب معمر عت بن لا كال" لمكي مدان ونه الخدهها 
أن الجتار كان وزر ]او كانا أو مستكار] لستحارسي عللف اشوز ونتويى 
(181-15 ق.م) ثم لابنه أسرحدون 559-54١(‏ ق.م). وقد حباه الله 
حكمة مدهشة واكتسب ثروة طائلة فى البلاط الآشوريّ. ولكته ظلَّ بلا وريث 
رغم تعدّد زوجاته. وقد بلغ عددهنّ الستّينء حسبما جاء في الكتاب (الفصل 
الأوّلء العدد الثانى). ويرى البعض فى ذلك قصاصًا لنبذه إله اليهود وارتداده 
إلى الوثنيّة» فيما يرى الآخرون أنه كان وثنيّاء ثمّ رجع إلى عبادة الإله الحقّء 
كما يظهر ذلك من التعابير التي وردت في القصّة. وإذ ذاك تبنى «نادان» ابن 
أخته. وهو بعد رضيعء ليقيمه وريثا وخلفا له في وظيفته لدى البلاط 
الاشورى. وأخذ يربّيه تربية حسنة ويبذل له النصح الكثير الذي نجده في 
الحلقة الأولى من نصائحه الحكميّة (من الفصل الثاني إلى الفصل الثالث) . 


1]. كلهه ,عكدع509 4د أ© 121 رودم ' | 7مع111[مم ل ء مانا ,ندلح‎ 1909. )١7( 
كما أن المطران بولس بهنام قام بتقديم هذا الكتاب ونشر نصّه وترجمته إلى العربيّة في كتاب‎ 
. ١ أسفاء اسيقار الحكيم. بغداد» كلا‎ 


لا 


غير أنْ نادان لم يصغ إلى نصائح خاله بول عبات سيره افاسترد اخيفار 
الميراث منه ومنحه للضي ]| مدر «نبوزردان» (0-5). فحقد عليه نادان وعزم 
على الإيقاع به بمكيدة دبّرها لهء إذ كتب رسائل باسم خاله موجهة إلى 
الفرعون وإلى ملك الفرس. قصد التواطؤٌ معهما لقلب نظام الحكم في 
الأمبراطوريّة الآشوريّة. ورتب الأمور بحيث تقع هذه الرسائل في يد الملك 
الآشوريّ (9-5). وإذ ذاك حكم أسرحدون بالموت على أحيقار بتهمة 
الخيانة العظبى (#صواع).. غير أن أحقار تسا من السرت» لز الجلاد كان 
ضِديقًا لهء ولم نات أن يضر عنقه » بل أوصاه دأث: سفت ؟ فى .عديقة داره 
112-19 


يعد زعان طلب ملك مصر إلى اليلك الاقورئ أن برل اله رجاه 
حكيمًا يستطيع أن يجيب على أسئلته ويبني له بلاطا في الفضاء. فأسقط في يد 
الملك الآشوريّ» وأسف على أحيقار وحكمته الخارقة. فظهر أحيقار على 
المسرح ثانية وذهب إلى مصر ليجيب على أسئلة فرعون .)55-١7(‏ وما إن 
اظلع على سؤال فرعون. حتى أعد نسرين وغلامين وشريطين من القطن طول 
كل منهما ألفا ذراع. وشرعَ يدرّب النسرين والغلامين» فيربط النسرين 
بالشريطين ويمرّن الغلامين على الركوب على ظهرهماء ثم يطلقهما فيطيران 
في الجوّء وهناك يصيح الغلامان: «قذموا لنا الحجر والملاط». وجاء اليوم 
المعرّن» وطلب إليه فرعون أن يبني له بينًا بين السماء والأرض» فسأله أحيقار 
أن يعد الحجر والملاط لهذا الغرضء. ثم أطلق النسرين وهما يحملان 
الغلامين» ولمًا استقرًا بين السماء والأرض». صرخ الغلامان: «أرسلوا 
الحجارة! أرسلوا الملاط! فنحن على استعداد للعمل». وأخذ أحيقار وأتباعه 
يصرخون في الفعلة وجند الملك لكي يقدّموا للبثاءين ما يريدان. وإذ رأى 
الملك استحالة نقل شيء إليهماء اعترف لأحيقار بالنصر... وفي اليوم 
التالى قال فرعون لأحيقار: «إن حصان سيّدك إذا صهل فى نينوى سمعته خيلنا 
هنا فطرحت». فلمًا سمع أحيقار ذلك أحضر سنورًا وأخذ يجلده جلدًا 
شديداء فأخبروا الملك بذلك. فاستدعاه وقال له: «لِمّ تجلد هذا الحيوان 
المسكين؟2. فقال له أحيقار : (إِنْ سيّدي الملك كان قد أهدى لى ديكا يعرف 
ساعغات الثهار والليل» وقد تركته فى ينوس + قا .عليه بهذا الور :فى هذه 
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الليلة وقطع رأسه. ولذلك فإني أجلده». فقال له فرعون: (إِنَّ بين مصر 
والعودة منها في ليلة واحدة؟1 . فقال له أحيقار: (إذا كانت بين مصر ونينوى 
هله المسافة فكيف تسمع خيلك صوت حصان سيدي؟21. 

واستمرّت هذه الألغاز. . . فتارة يطلب منه الملك أن يفتل له حبلا من 


رمل البحرء وطورًا أن يخيط له حجر رحى قد انكسرت» ويجيب أحيقار عن 
أسئلته أجوبة مفحمة. حيّى نال إعجاب فرعون وهداياه الكثيرة .)731١-575(‏ 

ولدى عودته إلى البلاد الآشوريّة مثقلا بالهدايا والإكرام» طلب إلى 
الملك أسرحدون أن يسلّم إليه نادان (7؟0. فربط أحيقار يديه بسلاسل من 
حديد وألقاه في مكان مظلم من بيته وجعل غذاءه الخبز والماء» وكان يجلده 
جلدًا مبرحًا قائلا له: «قيل بالأمثال إِنْ مَن لا يسمع من أذنيه أسمعوه من 
قفاه». وهنا يبدأ الجزء الثاني من الحكم (الفصل 77 وهو طويل جذا ويتكوّن 
من ١57‏ حكمة). وخوفا من القصاص الصارم الذي توقعه من خاله. انتفخ 
نادان ثم انفجر ومات (75). وتأتي الخاتمة في الفصل الخامس والثلاثين» 
وقد زادها “عل الكتاب: اعد «الدة لقبزة النناخرين :قن .يكوة نسبييحًا نفلا إلى 
التعابير التى وردت فيها مثل «الخطيئة المميتة» و«ملكوت السماء» و«السعادة 
الأبديّةة. وتذكر هذه الخاتمة أنّ أحيقار كان وثئيًا في البداية ثم آمن بالإله 
الواحد في نهاية حياته . 


من جكم أحيقار 

يا بنِنّ» عصفور حقير في يدك خير من أل في الهواء . 

يا بنِيّ» نقل الحجارة مع رجل حكيم خير من شرب الخمر مع رجل 

يا بنرق» إذا أكل الغنيت حيّة قالوا أكلها تطببّاء وإذا أكلها الفقير قالوا 
أكلها جوعا. 

يا بنع » لا تخل .بين ابنك وضرب السياط» لأن الضربة للضتّى كالزبل 
للمستان. 
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يا بن» إذا أرسلتَ الحكيمٌ في حاجة. فلا توصه كثيراء لأنه يقضي 
حاجتك كما تريدء ولا ترسل الأحمق بل امض أنت واقض حاجتك . 

يا بنيّ» إذا سمعت كلمة. فدعها تموت في قلبك ولا تكشفها لغيرك 
ئلا تصبح جمرة تحرق لسانك وتترك الألم في جسدك وتكسبك الخزي 
والعار عند الله والناس . 

يا بنيعّ» أنت صرت لي مثل قملة الحنطة لا تصلح لشيء وإنما تفسد 
الحنطة وتنخرها. 

يا بنيّ» أنت صرت لي مثل كلب أرغمه البرد على اللجوء إلى محل 
الخبّازين» وحينما ديّت الحرارة في جسمه شرع ينبح عليهم ويعضهم. وبدأوا 
هم بضربه. وإذ لم يكف عن النبح». اضطرًوا إلى قتله خوفًا من عضاته. 

أمّا عن شخصيّة أحيقار فيُقال إِنه ابن عنائيل أخي طوبيًا الذي ورد ذكره 
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اا ال 

قلنا سايكا إن الآدب الأراية ادمن ميض الشياة كشي المضدر» لآن 
الدين النسيحي», أحرقوا الكتب وأبادوا الاثار التي لم يكن لها علاقة بالدين 
المسيحيئّ» خشية أن توقع معالمها الوثنيّة أحفادّهم في شركها . أمّا ما تناولته 
أقلام الفا الارامين عد 'العصور السيطة الأول فيرو ترعيية الكنب 
المقدسة وضبطها وتفسيرها. ثم صرفوا همّهم إلى علوم اللغة من صرف ونحو 
وبيان وخطابة وشعرء. وتطرّقوا إلى علوم المنطق والفلسفة والعلوم الطبيعيّة 
والرياضية والفلكية والمساحة والطت». وتبخروا فى اللاهوت والفقةه. الكتسيخ 
والمدنيئ وعلم الأخلاق. وتبسّطوا في التاريخ الدينيّ والمدنيّ والموسيقى 
الكنسيّة» وتطرّقوا أيضًا إلى الجغرافية وفنّ المَصَص . فإذا كانت ثقافة اليونان 


. والمطران بولييس بهنام‎ ,. 0١-6 «٠ راجع فر نسيس بون قصّة أحيقار الآشوري وحكمته. ص‎ )١5( 
.1915 أحيقار الحكيم. بغداد.‎ 
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حكميّة وثقافة العرب بيانيّة» فثقافة الاراميين دينية. 


وخواص الأدب الاراميٌ كتابية وطقسية وجدلية ولاهوتية وتاريحية 
ونقليّة. فإن ما غني به الآراميّون من ترجمة الأسفار الإلهيّة وشروحها 
الضافية» وما ألحق بها من الكتب الموضوعة» ينطق بفضلهم في خدمة أسفار 
الوحي ونشرها . هذا عدا كتب الفروض والأدعية التي أنتجها يراعهم. وكان 
لهم الحوار المذهبيّ الذي طال أمده بين الفرق المسيحيّة خير حافز للتعمّق في 
أسرار الدين المسيحئ» فأنتجوا في تلك الحقبة مصئّفات لاهوتيّة وجدليّة 
برزت فيها مقدرتهم وتجلى أدبهم. وكان للأدب الآراميّ فائدة عظمى من 
الوجهة التاريخيّة. لأنه يزخر بالمستندات عن آسيا في عهد الرومان والفرس 
والعرب والمغول والأتراك. ومنذ بدء القرن الخامس. أحسٌ الاراميّون 
بحاجة إلى معرفة اللغة اليونانيّة ليفهموا ما جاء في هذه اللغة من كتابات الآباء 
ومصتّفات الفلاسفة» ولاسيّما أرسطو العظيم. لذا عمدت مالررسيةة: الا 
إلى تدريس اللغة اليونانية» وترجمت: إلى الآرامية مؤلّفات عديدة كتفاسير 
لرحروروي لمعي ورور امار رو ام ب روي الأنطاكيّ 
ومنطق أرسطو وغيرها. . . أمّا كتب الفلاسفة اليونان فقد نقلت بعد ذلك من 
الآراميّة إلى العربيّة» ثم عادت فتغلغلت في العصور الوسطى في أوربا 
وتداولتها أيدي العلماء. 

الشعر الآرام : يقال للشعر عند الأراميّين «مَحْرَا) ( دددد» ) وللشاعر 
«ماحورا» أو «ماشوحا) أو «فويطا» ( «ن:سدهخي» د دوعدهدسع د كه دملء ) 
وللبيت "بيتا» (تبهدط») وللبحخر «مشوختا» أو «نيشا» أو لاقرايتا» 
( عولط د معدم د مخبطيى ) . 


لق الشعر الآراميّ ليصوّر التعاليم الدينيّة في عقل الشعب ولكي يخلع 
على فروض العبادة حلة الأبهة بلحنه. وحينما كُتب الفوز للقدّيس أفرام 
) ددم > كذ رد ( بشعره .» 28 اهل العصور التالية على عراره. ويقول 
البعض إِنْ للشعر الآرام صلة متينة بالشعر العبري. مما لا شكٌ فيه أن هناك 


(15) أنشئت مدرسة الرها سنة 17" برئاسة القدّيس أفرام الملفان. وأغلقت سنة 5189. 
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تشابهًا بين الشعرين». لاسيّما فيما يخصٌ تقسيم الشعر إلى مقاطع مؤلفة من 
بيتين. وقد يكون الاراميّون حذوا حذوّ بعض المزامير ومراثي إرميا في 
الترتيب الأبجديّ لأشعارهم. غير أنْ البحور والأوزان تختلف . 


أقسام الشعر الآراميّ 
يقسم الشعر الاراميّ إلى قسمين رئيسين هما: 
١‏ القصيدة »ددم : 
أ - الوزن السباعيت أو الأفرامئ» لكون القدّيس أفرام هو الذي استنبطه: 
#ابط ل موحدذم مطاعد دانع د دبعه 5 درسم" ونسدتع د (3427 7 
- 14). 


ب - الوزن الخماسيى أو بحر بالاي نسبة إلى ناظمه الشاعر بالاي 
(ودخد دلم) ؛ ص 503 حنت د وت حهدمك لحوءم! (5 + 5- 10) 
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ج - الوزن الاثنا عشريّ أو النرساويّ أو السروجي نسبة إلى مار يعقوب 
( «<ذه محهوت ) أسقف بطنان سروج : 
ياجم: دممعطم د هيم حذه دجنم د جأدد يكم لى (4 + 4 + 4 - 12) 
وقد استعمل نرساي تارة الوزن السباعي وغالبًا الوزن الاثنى عشري. للا 
سمّى هذا الأخير باسمة قذيط»م يذه طعا ضحد محمعراسط»؟ (الطويلة). 
ونظم الشعراء الاراميّون على بحور أخرى متفاوتة الأوزان كالسادس 
)1١5( 5‏ ا 2 ٠‏ ا ا 1 لكؤء.ذن ١‏ 0 أ 
كسر لن 0 اليبحور لم يكتب لها اانا الواسع . وكانت لحك 
المقصائد تنظم او تنشد فى الكنيسة اثناء القيام بفروض العبادة. ومنها ما كتب 
|- 5 , ار ل فلة لا شل داعد أ * انا اه 
لتعليم الشعب وإعطائه ثقافه دينية سهلة الما خد ولحثه على السيرة الفاضلة . 
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عشرة قصيدة طويلة. وهناك قصيدتان ليعقوب السروجي الواحدة في الام 
المسيح والأخرى في الخلقة» كل منهما تشتمل على أكثر من ثلاثة الاف 
بيت. ونظم إسحق الأنطاكيّ قصيدة اشتملت على 5١77‏ بيثًا في ببّغاء كانت 
ترتل (التريساجيون» أ التقاديين الثارنة: 
؟"-الأغنية ( كوسطم ): 

كانتت الأغية او الاتشودة محيولة عند السرياو ‏ سو الآ نماو الى تطلق 
عليها هذا اللقب كانت تدعى قديمًا «إرشادات» ( ««تطءبوطع ).2 وهي 


لك ل بام ا و 


المنحولة للقديس --" ولبعض 8 ردة 0 ويلوّه 7 أوّلها بلحنها 
بالكلمات الآولى من ثيك سعروف. 

وفن الاناشيد تلك الى د سوى «(السيوغيت)( قت كيد ) وهي أنشودة 
بشكل محاورة تنظم غالبًا حسب الترتيب الأبجدي» أو على حروف اسم من 
أسماء العلم. كالحوار بين العذراء مريم والملاك جبرائيل في البشارة» وبينها 
وبين المجوس بعد الميلاد'"''. فيكون مجموع الحوار أربعة وأربعين بِينَا 
وغالًا ما تسبقه مقدّمة قصيرة» ويكون الكل عادة بالبحر السباعيٌ . 

وفي القرن التاسع. بينما كانت اللغة العربيّة تمارس ضغطًا شديدًا على 
اللغة الآراميّة» بدأ الآراميّون يُدخلون القافية على أشعارهم أسوة بالشعر 
العربن الذي أصبح كثيرون منهم يجيدونه. فأخذوا ينظمون القصيدة على قافية 
واحدة أو يلتزمونها في كل بيتين أو أربعة أبيات» ثم استعملوا الأسجاع في 

وإذا كان الشعراء الأوّلون لم يستعملوا القافية قطعًا بل التزم بعضهم 
حرفا من حروف الأبجديّة في أوّل بيت من منظوماتهم». كمار أفرام في 


21120 طالع يعقوب مثناء المروج النزهية (بالكلذانية)11» الموضل ةا 1101 1 , 
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مداريشه ويعقوب السروجىئ فى ميامره وبعض الكتبة في نقلهم الأوزان 
اليونانيّة» فهناك شعراء كثيرون نبغوا في القرون الوسطى التزموا القافية في 
بيتين أو في أربعة أبيات أو في القصيدة كلهاء أشهرهم ابن العبري وعبد يشوع 
الصوباويّ وكيوركيس وردا وايشوعياب بر مقدّم وإسرائيل الألقوشي وادم 
العقراوي وكيوركيس الآلقوشي وخاميس القرداحي» وغيرهم من المتأخرين. 
واستعمل الكتبة الاراميّون السجع خصوصًا في خطبهم وفي مقدّمات كتبهم 
كابن العبري والصوباوي. . . وأوّل مّن صف قواعد الشعر الاراميّ واستعمل 
القافية هو القِسّ أنطون الراهب التكريتيئ المعروف بأنطون البليغ أو الفصيح. 
في عهد البطريرك ديونيسيوس التلمحرى (+ 8560). وقد قال عن نفسه : الم 
يسبقنا أحد في وضع قواعد لصناعة الشعر». وقال أيضًا إنه لما حاول 
برديصان المانوي أن يغري المؤمنين بأشعاره الموبقة» نهض مار أفرام 
الملفان. وأنشا الأغاتى التقوية وافخمه. وعتدكل رات الكنيسة المقدسة أن 
تستعمل الأغاني في طقوسها لكي تتغلب على الملحدين. فبينما صتّف اليونان 
الراك لبر القمياتية رالقبوى تعلّم الآراميّون ذلك كله دون قواعد 
وضوابط» إذ كان الشعر عندهم غريزيًا كما كان عند العرب والعجم. 


ولكي يبرهن الآراميّون أنْ لغتهم لا تنقص جمالا عن اللغة العربيّة 
أخذوا .يبحثون منذ القرن الثالث عشر في أشعارهم عن مفردات نادرة, 
يحاولون بذلك تقليد بدائع العربيّة اللفظيّة . لكنّ محاولتهم هذه باءت بالفشل» 
وجاء شعرهم معقَّدًا وانحدر إلى الركاكة والأسفاف . وخير ممثل لهذه الفترة 
هو عبد يشوع الصوباويّ في الكتاب الذي ألفه سنة ١١4٠‏ وأسماه فردوس 
عدن / كدج دس ع جحجى 1 


شك أن الشيراء الآرامتى اجادوا ف البيحكات المع 1 تاتقاوا 
بان ايدو "مريب أن امات الست هيد ذا له 
الشعراء»: ولاسكما التساطرة+ كنخايس القرداحعى وكيوركسن. الالقوقي 
وغبرهماء يط إن القارئ) يشيجن الظريقة التى سلكوهاء. إذ إنهم اخترغوا 
صيعًا غريبة واشتقّوا أسماء جديدة واستحدثوا أفعالًا لا أثر لها في مصئّفات 
الفصحاء الأقدمين. 
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ومن هذه المحسّنات اللفظيّة : التلاعب في الألفاظ 
جعلك ملمطيى مد نعط بمطدنع لم مده عذى 
أو ما يقرأ طردًا وعكسا : 

عطذت مده دم حدطم 

>اندد عدمتع تاعدادم 


لقد تطرّقنا إلى أدب اللغة الآراميّة فى نشأته وتطوّره» ورأينا أنه فى 
الدور الانتقالئ حُلّد في بعض كتايات القبور أو رسائل نصحيّة كُتبت في صدر 
التاريخ المسيحيّ أو قن عه يسبقه بقليل. وهذه كلها سوابق للغة الارامة 
الحديثة التي حفظتها لنا نسح من الكتاب المقدّس . فأقدم أثر للأدب الآراميّ 
اسن ريك ويك يوا الح نقد الى ار الى عمد تقر 
المسيحية في ما ب ينه التهرين؟ أي إلى نحو منتصف القرن الثاني الميلادي . 
ومن المحتمل أن كرت هذه الترية فل أجرييت ف الرها:نفسها. ويظهر أن 
برديصان كان مطلعًا عليها في نهاية القرن الثاني الميلاديّ. وقد قام بهذه 
التدجعية اكنشاهى د بورق سنا حر يات ان الت العبري» ومن الأرجح أنها 
من عمل يهود متنصّرين. وزعم البعض أن الأسفار الأولئ من هذه الترجمة 
ثقلت من العبريّة إلى الآراميّة في عهد سليمان بن داود الملك وحيرام صاحب 
صور. وذهب اخرون إلى القول إن ناقلها هو اسا الكاهن اليهودي. وقال 
آخرون إِنْها نقلت في أورشليم بأمر أبجر الملك الرهاويّ ومار أدي الرسول. 
وهذه كلها اراء مردودة. 

وبالإضافة إلى ما جاء من نصوص هله الترجمة القديمة في كتابات 
الأاعى فيداك ميكطوسكان ١‏ يتان السلطلان لكا اتنا عي هاون لوحف ى بوهها 
المخطوطة السريانيّة السينائيّة التي ترقى إلى القرن الرابع ”6 والمخطوطة 
1 ' اكتغلدية النتدة لين أ 5 في ممحورّة 5651م53111 دير القديسة كاترينة في جبل 


شيناء: 


و 


لبان الور اللي ترقى إلى القرن الخامسر*"©. ويظنَ العلماء أن 
ططيانس استفاد من هذه الترجمة الأولى لوضع إنجيله الموحد المسمى 
وياطتروق: والدى كنيد 31لا باليوتاتئة في تح سنة 317 عه ثم قل إلئ 
الآراميّة» وقد يكون ططيانس نفسه الذي قام هذه الترحجمة .. غير آله لم يعثر 
على النصّ الأوّل من الدياطسّرون إل على ورقة من الرق اكتشفت سنة 1١17٠‏ 
فى «دورا أورّبس» (ماري) على نهر الفرات» وتشتمل الورقة على ١5‏ سطرا 
من الإنجيل المختلط ( ددر ددتليلك ) باللغة اليونانيّة يرجع الباحثون 
تاريخها إلى نحو سنة ١١١‏ م. وقد يقيث: شذراك. منه :فى كنايات: الاباءة 


5 . 1 اس ع 62-0 
ولاسيما في شروح القدّيس أفرام''". 


مَن هو ططيانس؟ 


وُلد فى ما بين النهرين سنة ١١١‏ في أحضان أسرة نبيلة تدين 


- و 


ال فرشم والده فيه الذكاء الوقاد وحبٌ التبحّر في الأمور الفلسفية 
والدينيّة. وبعد أن أتم دراسته الآراميّة في موطنه. زحل إلى بلاد اليونان ثم 
إل ريا يف التي الفبوس يوستينس (.ظلاكنا .8) الشهير ودرس عليه" '". 
واعتنق المسيحيّة بتأثير هذا القديس في نحو سنة م. وبعد موت أستاذه. 
خلفه في التعليم في روماء وتخرج عليه تلامذة شهيرون» منهم أقليميس 
الامكدرى, 


وضع ططيانس إنجيله المختلط أو الموحّد بينما كان في روما بين سنة 
٠‏ و١7١١‏ باللغة اليونانيّة» وسمّاه الدياطسّرون أي إنجيل واحد مكوّن من 
أزعة... خادى ططيافسى عاراء شتارجة على تغاليم الكيسة اثارت اضطرايا في 





. 180/8 نسبة إلى وليم كيورتود (ههغء11© ./11) المستشرق الإنكليزيّ الذي نشرها سنة‎ )١9( 

.١111 طالع هذا الشرح في الترجمة الفرنسيّة للأب لويس للوار (1015عآ .آ1) باريس».‎ )2٠١( 

5 1( 7 وقيل فى حدياب (فان بويفلد). دياطسرون ططيانس » ملحق معجم الكتاب المقدس‎ )"١( 
:/8ا1/١-86٠ باريس » 5) جزء 205 عمود‎ 

0 وُلد يوستينس في بلاد فلسطين في نحو سنة ٠٠١‏ م ثم ذهب إلى روما حيث أسّس مدرسته 
الشهيرة؛» واستشهد هناك سنة .١160‏ 


١ 


روماء واضطرٌ على أثرها أن يغادرها إلى الشرق في نحو سنة 9119/9" , 
ومات في نحو سنة .1١‏ وسرعان ما انتشر الدياطسّرون في الترجمة الآراميّة 
التي أجريت له في الشرق وتداولته الكنائس وشرحه الاباء . ولكن نظرًا إلى 
آراء ططيانس الصارمة وإلى إهماله بعض النصوص المقدّسة في الدياطسّرون. 
أبدى رجال الدين المسيحى تحمّظًا شديدًا أزاءه منذ القرون الأولى . وإليكم 
أمثلة على صرامة ططيانس المفرطة : فهو يقول مثلا عن حنّة النبيّة «بعد أن 
#اسحدعيم سون بالبتراية مع رياه لأنه يي كر الزواج ويرى فيه 
0 وإثمًا . وكذلك يقول عن الخمر: «لم يشرب يسوع خمرًا ممزوجة بمرارة 
ب علداسريت بمرارة»» ويحذف من قصّة قانا الجليل هذه العبارة: «وبعد 
أن«سكروى ]77 لذلك فقد جدّ تيودوريطس القورشي وربولا أسقف الرها في 
إتلاف الدياطسّرون. وأصدر هذا الأخير أمره إلى الكنائس بوجوب استعمال 
كتاب يشتمل على الأناجيل الأربعة المتفرّقة» وأن تكون القراءة في الصلاة 
من هذا الإنجيل فقط. ومن المعتقد أنَّ ري لا أسقف الرها نفسه قام بترجمة 
الآناجيل عن اليوناسة حضية مسيطة هنيد اف أن (هيبا) ( 69 دحتم تبسن 


مدرسته قام بها تحت إشرافه”*" . 


الترجمة «السسيطة» 5950 


لم يطلق اسم «البسيطة» على هذه الرحية إلآ في المخطوطات التي 
نعود إن القرن اس أو العاشر . وقل 55 عروضص عديدة لشرح هذه 
التسمية. ويُقال | إِنّ هذا اللقب أعطي لها أسوة اجام لامر البسيطة 


05م يقول ابن العبري إن ططيانس «كان يقول بوجود عوالم كثيرة كعالمنا هذاء» وإن التزويج كله 
ذتى اشر وإن بعد البوت أكلة .وك نا ونكاحًا» (تاريخ مختصر الدول. ٠‏ طبعة صالحاني. 
بيروت ١89٠‏ ص .)١75‏ 

(4") ملحق معجم الكتاب المقدس. جزء 5. عمود 4859. 

(١؟)‏ طالع ما كتبه الدكتور أسد رستم عن ططيانس في سلسلة آباء الكنيسة. جزء ١‏ ص: لا-/ا/1. 
وقد نقل الأب مرموجي الدومنيكيّ الدياطسرون إلى العربيّة. 


له 


ترجمات أخرى». بخلاف «هكسبلة» أوريجانس" '' أي الترجمة المسدسة 
الى أعطى فيها أوريجانسء» إلى جانب النصّ العبري» ترجمات مختلفة 
نتوازية لليوتانة ل 


إِنّ الترجمة السئلة العين الحديد حاخرة عن سيطة الحيد القديم. 
سد اها رك خلال القرن الرابع أو يداي 519 وكانى نفد أزلا 
الأناجيل الأربعة بنوع خاصّ» م شملت أعمال الرسل وثلاث رسائل جامعة 


جاء في ملحق معجم الكتاب المقدّس أن بسيطة العهد الجديد هي 
التسيفة الرسية للكنيينة السريالتة مدن القرة انامس وكوي على اسفار 
العهد الجديد جميعهاء عدا أربع رسائل جامعة (؟ بطرس». و” و” يوحناء 
يهرّذا) والرؤيا”" ويظهر أن هذه البسيطة تتّفق مع القانون المتَبّع في كنيسة 
أنطاكيا فى القرن الخامس. وهى لا تحتوي لا على قصّة المرأة الزانية (يوحنا 
هر .)١١‏ ولا ا سايم لوقا .)١11-+57‏ غير 
أنّنا لا نقدر أن نؤكّد شيئًا عن ناقلها . وقد نسبها «بوركيت» إلى ربولا أسقف 
الرهاء ويميل معظم العلماء إلى هذا الرأي» فيما يرى غيرهم أنها من عمل 
هيبا مدير مدرسة الرها أو من عمل تلامذة هذه المدرسة . 


غير أن نصّ «بسيطة» العهد الجديد لم يُدرّس عن كثب. وإذا اعتمدنا 
رأي «بلاك» تسنّى لنا أن نقول: (إِنْ الترجمة البسيطة ليست ترجمة جديدة 
أجريت على نصّ يونانت صادر عن أنطاكياء بل مراجعة النصوص القديمة 


(13) ولد أوريجانس فى الإسكندرية سنة 1 .وتوفى سنة 181 وهى من اشير أياندتها . 

(70) إِنْ الترجمة البسيطة للعهد القديم هي عمل نقله كثيرين» وتعتقد أن الأسفار الحيجة الأوان 
تقلت في القرن الثاني أو الثالث» ثم نقلت الأجزاء الأخرى. وفي القرون اللاحقة تم مقابلة 
هذه الترجمة بالترجمة السبعينيّة. وأقدم مخطوطة للترجمة البسيطة للتوراة ترقى إلى سنة 
0 

)١8(‏ معجم الكتاب المقدس بالإنكليزية. ليويورك سنة 1947. الجزء 4 ص 756-65 وطالع 
أيضًا أوتو إيسفلد. المقدمة في العهد القديم الالدائقة» -طيعة 37 توييقت ...11955 من 
.401١-4‏ 

)0 طالع ملحق معجم الكتاب المقدس. الجزء 1". عمود 5/ا8/. 
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أسقطت فيها القراءات الغربيّة جزئيًا . أمّا الرسائل الجامعة الكبرى الثلاث ١(‏ 
بطرس ١‏ يوحناء يعقوب) التي كانت تنقص في النقل القديم» فتُرجمت رأسًا 
عن اليونانيّة عند نشأة البسيطة». 

الترجمات الأخرى: إن للعهد الجديد ترجمات أخرى عديدة عدا 
الترجمة السيطة: منها الترجمة القيلو كسيسة الى تمت على يك الخوري 
الأسقفيت: الى اانه 1 


الترجمة الفيلوكسينيّة والترجمة الحرقليّة: نقرأ في نهاية بعض نسخ 
الأناجيل أو أعمال الرسل أو الرسائل الكاثوليكيّة أو رسائل القدّيس بولس 
التعليق التالى: «هذا هو كتاب الأناجيل المقدّسة أو سفر الأعمال أو. . 
الذي تُرجم أُوَلَا من اليونانية إلى السريانيّة بدقّة وهمّة كبيرة في .مدينة منبج سنة 
8 للإيبكندر المقدولي (8+ 5 م) في عهد السيد الورع فيل وكسيس المعترف 
مطران المدينة المشار إليها. وبعدئذ قابلته أنا توما المسكين مع ثلاث نسخ 
يونانية اخختيرت بدقة وذلك في «أناتون», الميل 0 (بعيدة) عن مدينة 
الإسكندرية الشهيرة ة في قير الأنطونيّين المقدس . . حي وفوبل في هذا 
المكان سنة "4 للؤسكندر 1١1(‏ م). والله وحده يعرف الجهد والاهتمام 
اللذين بذلتهما في سبيل هذا الكتاب وأمثاله أي أسفار العهد الجديد 
القعدون "كر 

يبدو أن عمل توما الحرقلن لم يكن إلآ استنساحًا للترجمة الفيلوكسينية 

200 للنصوص اليونانيّة وإضافة بعض علامات أو حواش إليها . وهذا 

ي علماء كثيرين بينهم الأب لاغرانج الدومنيكي الشهير. 


وهناك من ينسب إلى الجاثليق مار آبا (+ 005 م) ترجمة العهدين 


(*) كولوفون معخطوطة المكتبة الوطنيّة في باريس» رقم 50. راجع أيضًا : ,70068115 .م 
55-6 ,400 رنام) ,35 بطاكده حستل 8/1[ كمم رعسدععاعمنكل] «برمنسرعلآ ها عل عدجرراهعممر” .1 
.(1978) 
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القديم والجديد من اليونانيّة إلى الاراميّة. ولكنّ تاريخ سعرد وجدول عبد 
يشوع الصوباويّ لا يشيران إلى هذه الترجمة. ويكتفي صليبا بالقول : (إن. عاو 
آنا فسّر العتيقة والحديفة7". 


وهناك. عدأ الترجمة البسيطة للعهد القديم. الترجمة السبعينية التي قام 
بها بولس مطران تل موزلت سنة 5127-71١7‏ بأمر البطريرك أثناسيوس الأول 
الاك عن هكسيبلة ررس 07 وثمة أيضًا نقول أخري بالارامية عن 
اليونانية ) منها الترجمة السريانية الفلسطيشة. ونقل يعفوتب الرهاوي الذي 
استماد من النقل القديم ومن الترجمة التي حمقها ل مطران تل قوز ليث 
ولم يكتمل النقل البسيط لجميع أسفار العهدين القديم والجديد إلا في القرن 
التامق : 

مصير النقل البسيط: كتب الأب فوستي (70516 .8) الدومنيكيّ مقالة 
عن «البسيطة» سنة .١945‏ جاء فيها توضيح عن الطبعات الجديدة التي 
اعجريت الهنه: الترحمة. ‏ فيناكة طبعان بررمتاكان. اثيرف على اراي 
صموئيل «لى» ».)1870-1١857(‏ وقامت بالثانية الإرساليّة الميتوديّة الأمريكيّة 
في أورميا (1871-1855). غير أن الطبعتين أهملتا الكتب القانونيّة المتأخرة 
من العهد الجديد. هذا عدا طبعات الكتاب المقدّس الأخرى» ومن ضمنها 
حاول اللعازريّون طبع البسيطة في إيران» إلا أنهم لم يفلحوا. وعلى أثر هذه 
المحاولاات. جاءت مبادرة الاباء الدومنيكيّين في الموصل . ففى سنة ١87٠‏ 
أسّس القاصد الرسولي هنري أمنتون مطبعة في الموصل . وفى سنة ١815‏ قام 
)"١(‏ صليبا: كتاب المجدل ص 1١‏ . وتجدر الملاحظة إلى أن كتاب المجدل الذي نشره الأب 

جيسموندي في روما سنة 1847 منسوبًا إلى عمرو بن متّى الطيرهانيّ ليس في الحقيقة إلآ 

لصليبا ابن يوحنان. كما تدل على ذلك الفروق التي أوردها في الصحيفة ١14‏ . لذلك فقد 

رأينا أن نسمّي الكتاب باسم صليبا خلافا للعادة الجارية إلى الآن. 
(7*50) ر اجع 2056 ,417 امد م57 عناوم تررك ناسرع لآ ها عل عناوناءاهادرءط 1.6 ,770018115 .م 

.(1975) ذ4 .ؤطناك ,369 
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صغيرة. وشرع الدومينيكان سنة 18177 بطبع الكتاب المقدس حسب الترجمة 
البسيطة» وكان القس يوسف داود قد اهتم بتنقيحه وإعداده. وبعد ثلاثة 
أشهرء لاحت بوادر الخلاف بين الكاهن المذكور الذي أصبح مطرانا على 
دمشق باسم أقليميس يوسف داود وبين القاصد الرسولي بخصوص هذه 
الطبعة» وفع الخلاف إلى روما . فأجريت فحوص عديدة على النصّ المقترّح 
اشترك فيها أشهر العلماء وأبدوا آراءهم في الموضوع . أخيرًا قرّ رأي المجمع 
المقدّس على أن يقوم هو بطبع الكتاب المقدّس بأسلوب نقديّ. وأرسل كتابًا 
إلى الرسالة الدومنيكيّة يعلمها بالأمر. ولم يكن في الكتاب أمر صريح يمنع 
الدومنيكيّين من القيام بطبع الكتب المقدّسة. أمّا الطبعة النقديّة فلم ترّ النور 
إلى اليوم. وأمًا الدومنيكيّون فشمّروا عن ساعد الجدٌ وبدأوا بإنجاز مهمتّهم . 
ذه إن اتلك مين بالكزاراءا تي كان العهل القديم قد خرج من الطبع أنيمًا . 
فأخذ الأب كرماشتيك الدومنيكيئ نسخة منه وقدّمهاء فى طريقه إلى فرنساء 
إلى البابا لاون الثالت عشر.-قسرٌ بها البابا دا وقد للرسالة كسا .جميلة 
برهانا على رضاه. وما عتم أن تبعته طبعة ممتازة للعهد الجديد »)١18947(‏ وقد 
حذفوا منها عددًا واحدًا وهو ١(‏ يوحنّا 4: /) ظهر للنقّاد وكأنه قد أضيف إلى 
المخطوطات وليس من أصل الترجمة البسيطة. أما الذين ساهموا فى إعداد 
هذه الظية كيم العظرات ‏ اريس يرسق دارة رالمطران بع يدن عبد يشرء 
خيّاط ‏ وقد أصبح بطريركًا على الكلدان ‏ والبطريرك أفرام رحمانيّ. وقد 
أعيد طبع هذه «البسيطة» فوتوغرافيًا في بيروت (المطبعة الكاثوليكيّة .)١90١‏ 

أخيرًا كتب بويفيلد (عل1ءناتزنام .0/7" أن جمعيّات العهد القديم في 
كوبنهاغن )١14950(‏ وفي ستراسبورغ )١1907(‏ قرّرت أن تنظم لجنة تعهد إليها 
مهمة تحضير طبعة للترجمة البسيطة بإشراف ماك هاردىي (181:09 ع84) . 
وكذلك جاء فى مقدمة الكتاب المقدس لروبيرت وفويت 6ه 6زءطه) 
(اء ع7 " . إن أعمال بترنس وديتريتش وجون بلاك .© ,وعميد8 .82 ./171) 
81310 .1 رطء1غ]ءزط قد أعدّت طبعة نقَديَة للترجمة البسيطة» تساهم فيها لجنة 
دولية من العلماء. 
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وقد اهتم (معهد البسيطة في جامعه د -6 ]نا أ لأكم] ماختطوعط عط1) 
(1060مآ بنشر معظم أسفار العهد القديم» بحسب الترتيب التالي : 
-١- ١‏ التكوين والخروج )١91(‏ 
5-5- القضاة - صموئيل )١918(‏ 
؟5-- سفر المزامير )١98٠0(‏ 
1-97 ب يييفر المزلوك 1910/53) 
ادهب الامتال ‏ الحكية ‏ الجسامعة _ نشين الانانيد 151 1) 
“-5 - الأنبياء الاثنا عشرء دانيال البعل والتثين )١98٠5(‏ 
عاد وؤيا نازوك» 4 غخدنا 317 1) 
5< > اتاشيد». صلاة متب 4ه هدامير -متحولة»- مزافير سليمان. 
د ويا 1 ويا 30 


الضوابط اللغويّة الآراميّة 

سيكنى. السيرياة. الخرورة. «تقليذا؟ («علدصهوطع) مجموعَ ما بذله 
الآساتذة من الجهود في سبيل القراءة الصحيحة لترجمات الكتاب المقدّس . 
أمَا الشرقيّون فأطلقوا على هذه الضوابط اسم «كتب أساتذة القراءة» 
) دط دع دودصة ديهم ). 

وكانت الترجمة البسيطة أوّل ما يضعه الأساتذة بين أيدي طلبتهم. 
فيبدأون بقراءة المزاميرء ثم يتدرّجون منها إلى العهد الجديد فإلى العهد 
القديم ودراسة مؤلفات آباء الكنيسة الآراميّة واليونانيّة. وكان لزامًا على 
الأساتذة أن يلقّنوا طلبتهم القراءة الصحيحة ويعلموهم الأشكال (الحركات) 
والنبرة . فأخذوا لسرم الحركات ويضعول بعضص النقاط فوى الكلماءت::. 
وبذأنت هذه الطريقة في مدرسة الرها منذ مطلع القرن الخامس» وانتقلت منها 
بعد مدّة قصيرة إلى مدرسة نصيبين بواسطة نرساي. وفى القرن السادس غير 
(75) راجع أيضًا : مجلة بيبليكا 8:4 الصادرة فى روماء مجلّد 18 لسنة .١1451/‏ ص 276 


والسحلة الكعاية :11:18 الضادرة فى ناوسن نينة 18517 من 441 


/اْ 


في مدرسة الرهاء فاخترع تسع تركا ك...مدتهينا فى قراءته بترجمات 
تيودوروس المصيصي . وانتشرت الطريقة الشرقية للضوابط في القرن السابع 
حتّى بين السريان الغربيّين العائشين فى المنظقة .الشرقيّة, بواسظة: الأستاذ 
سبروي مؤسّس مدرسة بيث شاهاق الشهيرة (بعشيقة الحالية) وبواسطة ولديه 
راميشوع وجبرائيل اللذين ترهبا في دير مار متى القريب من الموصل . 

وفي سنة 07200 أعاد يعقوب الرهاوي؛ حينما كان مقيمًا في دير تلعدا؛ 
النظر في ضبط متون التوراة . وهو الذي قسّم الأسفار الألهيّة فصولا قدذم على 
كل منها مضمون ما يشتمل عليه» وعلّق على المتن هوامش تتضمّن دروس 
الترجمات الآراميّة واليونائيّة ولفظ الكلمات الصحيح . 

وقد وصلت إلينا طائفة من هذه الأسفار في نسخ قديمة كتبت سنة /١9‏ 
وسنة ٠٠لاء‏ وقد استقى قسمًا من ملاحظاته من سويريوس الأنطاكيٌ. 
برعا ا ا ل لت ل جر ين اليحاك لشفي على فرافية لكي 
البقلسة في دير ترقننا الواقع فى قر المجدل على لير التقابوي القرية من 
بلدة ريشعينا (راس العين الحالية) والحسكة. وعرف اشتغالهم اللغوي 
ب«التقليد القرقفى» ( تعلصضهوط» صدّعكدط» ) . كما اشتهر انذاك عالمان فى 
صتاعة الضوابط اللغوية .هما طرنانا'( وامدهم: ) وسانا:( مضه ): 
وكان كل منهما يضع الحرف الأوّل من اسمه على كل ملحوظة وعلى كل 
ضبط يجريه. 

ما التقليد الشرقيئّ فهو محفوظ في مخطوط هام في خزانة المتحف 
البريطانئ» وقد كتب في دير مار كوريئيل بالقرب من مدينة حران (849 م). 
وقد امن ابن العبري التقليدين في كنابة :مخزيي الأسراو برعفانه الكثر 
الأضواء . 

الصرف والنحو: ظلّ الآراميّون زمانًا طويلا دون كتاب في الصرف 
والنحوء وكانوا مع ذلك يجيدون لغتهم ل وكتابة بحكم الغريزة 
والممارسة. ا (احودامه» بين أقدم النحويين المونوفيزيين» وقد نصبه 
يعقوب البرادعى مطرانا على تكريتك (489)::وألفت كبا بفسعار يتظقرلو | صوك 
النحو اونا سيب شهادة ابن زعبي. أمّا الذي ألّف 51 كلاهاا لحو 


0 


الآرامي الحديث فأوضح نبمحة انان للناس سبيله فهو يعقوب الرهارى: 
وأخل عنه. ابن العبري في نحوه المسيدى الأضواء ( ددع ) نذا ماه تن 
على سعة الأصل الذئ ورين عنه إلا شذرات في خزانة المتحف البريطانيّ . 
ففى قطعة منها ينوّه يعقوب بشوائب الخظ الارامي لعنايته بالحروف الصحيحة 
دون حروف العلّة. فاستنبط يعقوب سبع جنات ان الا لد 
اعتمدوا بعذ موت يعقوت الحركات الخمس المعروفة وأشاروا إليها بعلامات 
استقوها من الكتابة اليونانيّة. أمّا الشرقيّون فتبنوا هذه الحركات السبع 
وأشاروا إليها بنقاط فرديّة أو مزدوجة وضعوها فوق الحروف أو تحتها حسب 
اللفظ الذي ينشدونه. 


وهناك تقليد يقول إن تاوفيلس (الرهاوي) المارونت (+ 7/86 م) هو أوّل 
مَن استعمل الحركات اليونانية في ترجمته لإلياذة هوميروس . غير أن اسشاط 
هذه الحركات يجب أن ينسّب إلى رهبان دير قرقفتا المجدليّين الذين اشتغلوا 
كثيرًا فى ضبط اللغة وأعادوا الحركات الاراميّة إلى خمسء» بينما لم تظهر 
الحركات الشرقيّة السبع إلا بعد القرن الثامن على الأرجح . 


ويذكر عبد يشوع الصوباري أن موضا الاخارى العمودي الذي كان 
يراسل يعقوب 7 ال امرايتك كتايًا في النحو. وقد أورد يوحنا بن 
زعبي شيئًا منه . كما وضع حنين (+ 4047 م) كنا في النحو عنوانه كتاب 
الحركات ( قطح» جط ه5» ) ورد ذكره فى ابن العبري وإيليا الطيرهاني 
بطريرة كه المعرق 01131 ماد لك هذا الكباب لم بصلا ؛ بل وصلنا 
غيره من وضع إيليًا النصيبينيَ في مخطوطات باقية في روما وفلورنسا ولندن 
وبرلين. وتشهد هذه المخطوطات العديدة على سعة انتشار هذا الكتاب في 
سوريا. ويظهر أنه كان كتابًا تتداوله أيدي الطلبة الذين كانوا يجدون فيه 
بود لوا جا يله در الترعه ل تنيب يقرب طارقا ول رتارك 
ضنفه ذاوة ين يولس نوئيس الدير نحوًا لم يبقّ منه سوى كنب و لحكل أن 
أنطون التكريتي لا ينوّه بهؤلاء النحاة. أمّا يوحنا بن زعبي الذي عاش في 
باقر النالى لكر شد رق 6 سر ١‏ لبدو اليو البات لحريك 
حفظه على الطلاب . 
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ما كتاب الأضواء ( م ««دس» ) فقد أظهر فيه ابن العبري طول باعه فى 
الأدب واللغة» فضمٌ أهمّ ما جاء في كتاب يعقوب الرهاويء متَبِعًا فيه النهج 
العربين» ونجح أكثر من سلفه إيليّا الطيرهاني الذي حاول هو أيضًا نهج الخظّة 
عينها ولم يفلح. ففي الأضواء. نجد خواص اللغة الآراميّة مشروحة حسب 
الطريقتين الشرقيّة والغربيّة» مع ما جاء قبله من الملاحظات اللغويّة. ونظم 
أيضًا كتابًا آخر سمّاه كتاب النحو ( خطح» دل ة عد رليهه ) يليه شرح 
الكلمات الغامضة. وكان قد بدأ بتأليف كتاب ثالث أسماه 'كتاب الشرارة . 
( حطح»ه جحذوهوبطث ). ولكنّ المنية وافته قبل أن ينجزه. 


البعير الثالك 





الأدّباء الآراميّون قبل الانشقاق 


أخذت اللغة الآراميّة تشقّ طريقها خلال القرنين الأوّلين بعد الميلاد. 
وعدت أكثر تبلوزا ورسوكاء حتى أصبحت ذاتٌ كيان ثابت بعد منتصف 
القرن الثاني . وظهر في هذه الحقبة أؤياء كتيوا ده اللعة. إلا أن الزمان لم 
يُبِق لنا شيئًا من مؤلفاتهم . لذا فإنّنا لن نتوقف إلآ عند الذين وصل إلينا بعض 


كتاباتهم . 
١‏ - ميليطون أسقف سارده أو السرديسيّ رصشلهم ١07٠١‏ م.؟ 
المراجع 


(روبانس دوفالء» الأدب السريانت»؛ طبعة ”. باريس ١901‏ ص ,191-1١66‏ 
بومشترك. تاريخ الأدب السريانى. بون 159 من ال يزيدا شابو». الآدت 
السريانق» باريس » أورتيز دي أوربيناء الباترولوجيا السريانية؛ طبعة 5. 
روما وا ف 41 


ف اي 5 )١‏ : 5 ءءء 

لقد عُثر على مخطوط سرياني © يرجح أنه من القرن السابع يحتوي 
على دفاع عن الدين الصحيح عنوانه «خطاب ميليطون الفيلسوف أمام 
أنطونينس قيصر»ء يظهر فيه المؤلف سبيل الحقيقة لقيصرء ويحرضه على 
الاعتراف بالإله الحقيقن. وذهب بعض المستشرقين إلى نسبة هذا الخطاب 
إلى ميليطون أسقف سارده الذي ورد ذكره في التاريخ الكنسى لاوسابيوس 


.١5195/ المتحف البريطانق: رقم‎ )١( 


ه١‎ 


اللبصرء””. ولكن ما نسبه أوسابيوس إليه لم يرد في مضمون هذا الدفاع. 
وقد يكون من مصنف اخر لميليطون لم يصل إلينا. وجاء ذكر وفاة هذا 
الفيلسوف في الرسالة التي وجّهها بوليكراتس الأفسسي إلى البابا فيكتور 
الأوّل (119-189). غير أن التعابير والألفاظ المستعملة فى هذا الخطاب لا 
تبح لنا نسبته إلى ميليطون. إذ يمنح هذا الخطاب لقب «باتريس» لملك 
الرهاء ويقارن الإله نابو مع «أورفوس»» وهذا خطأ مبين لا يقترفه آراميّ 
يعرف أَنْ ملوك الرها لا يحملون هذا اللقب. وأن نابو في بلاد ما بين النهرن 
يمثل «مركور» أو «هرمس» وليس «أورفوس». فكل ما فى الخطاب أذن يشير 
إلى معدو الب ناتى 203-4 يكن فيه إلى ممليطرد ابت بتارو 


5 ت نرديضان ( حذ دجس ؟ ) 85 ١5--؟؟"5‏ م. 


(التاريخ الكنسئ لأوسابيوس القيصريّ. 4. 5”؛ سوزومين.ء التاريخ الكنسئ ”. 
5؟ تيودوريطس. التاريخ الكنسى .١‏ 55؛ بيجان. سير الشهداء والقدّيسين ؛ 
ص 247١‏ تاريخ ميخائيل السريانت» طبعة شابو بأربعة أجزاء. باريس -١8949‏ 
4 ؛ ١‏ ص ١٠٠ك.‏ ابن العبري. التاريخ الكنسئ. طبعة أبيلوس ولامى بثلاثة 
أجزاء. لوفان 1837179-18175. ١‏ عمود !1 ؛ تاريخ مختصر الدول. طبعة صالحانيٌ 
ص 2,١06‏ نو سيرة برديصان. باريس /1 .2 الشهرستاني. طبعة بولااق ١‏ ص 
51 . روبانس دوفالء. الأدب السريانق ص 7140-770. نوء شرائع البلدان مع 
ترجمته الفرنسيّة. باريس 1844., الباترولوجيا السريانيّة ١‏ ص 5070-490., أدي 
شير » تاريخ كلدو وآثور ١‏ ص 275-٠١‏ يوسف غنيمة في مجلة المشرق البيروتيّة 
لسنة ١97١‏ ص /447-9177. بومشترك, تاريخ الأدب السريانن ص 217-١7‏ 
شابوء الأدب السريانقي ص .55-5١‏ البطريرك أفرام الأوّل برصوم. اللؤلؤ 
المنثور. طبعة ثانية. حلب .١9855‏ ص 2,51٠‏ رفائيل بابو إسحق. تاريخ نصارى 
العراق. بغداد ١4‏ ص 61-60 الدكتور مراد كامل والدكتور وحمل البكرى. 
تاريخ الأدب السريانيّ من نشأته إلى الفتح الإسلامن. مصر ١949‏ ص 50-00 
دي أوربيناء ص 57-47). 


)١١‏ .4,24 علاوااكهاوهاءعء ماكز ,11515 مو ىم 8 :1151م 


امه 


ولد برديصان في الرها في ١١‏ 0 هر ابويخ شريسين» 
وورد في كتابات ابن العبري أن أبا برديصان كان يدعى نوحاما وأمه تدعى 
نحشيرام . وقد تكون تسمية برديصان ته تيمنا بنهر ديضان ‏ الذى كان يمر 
بالرها . وهناك تقليد يقول إِنَّ أبويه كانا أوّلَا في حدياب ثم انتقلا إلى الرهاء 
ولدى بلوغهما نهر ديصان رزقا هذا الولد. وفي سنة ١17‏ هاجر برديصان مع 
ابا سي صرح امار سر را العا ا ايت 
وائل . وفنا برديصان فى صغره ه على الديانة الوثنية وتفقه آدابها على أحد 
الكيدة المتحين. اللو ا ا لي 5 
وبعل ع علي الدينية رسم شنانا (زرتها كاها انما ؟). 


وحينما استولى على الحكم في الرها أبجر 
التاسع ابن فحتو )]1١5-11908(‏ عاق. برديضان. إلى 
الرهاء حيث كان أليف طفولة أبجر أمير الرها 
وحليف صباه. ويرتأي القدّيس أبيفانوس 
(الهرطقات» أن برديصان هو الذي سعى فى 
الصير هذا الأمير. ونن ولت على تاريخ هذا 
الرجل يأنس من أخلاقه ال سيك إلى الجاه العالمىّ. وقد 
قال عنه مار أفرام: «كان روح العالم قد نفخ برديصان وخلبت لبه البهرجة 
والأبهة». وقال عنه موسى الخوريني”": «كان برديصان رجلا غيورًا على 
ماع النصرانية بذل مساعي الجد والجهد في إدخال ارهن إليها». فنرى 
أن القدّيس أفرام يظهره بمظهر المغرورء بينما موسى الخوريني يمثله لنا عندما 
كان على النصرانيّة الصحيحة قبل أن تجرفه المعتقدات الفاسدة. فقد شرع 
برديصان في بادئ الأعر .يكنب فقاللات. عبد الهرطقات. ولكنه سرعان. ما 
انجرف في معتقدات فاسدة وتورط في نظريات مرقيون وفالنتينس . فكان مثلا 
يسمّي الشمس أبا الحياة والقمر أمّ الحياة» ويزعم أن أمّ الحياة في كل شهر 
تخلع النورٌ لباسها وتدخل على أبي الحياة فيجامعها فتلد أولادا يمدون العالم 





() التاريخ الأرمني 217 55. 
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السفل بالنموّ والزيادة”*؟. ولذلك فقد حذر .رجال الكنيسة: المؤمنين من 
تعاليمه التي كان يبنّها وكأنّها السمٌّ في الدسم. ويقال إنه رحل في أواخر أيّامه 
إلى جبال أرمينيا واستقرٌ فيها حتّى وافته المنية. ويذكر ابن العبري” أن 
برديصان مات وكان له من العمر 18 سنةء وذلك في سنة 777. 

كتاباته - وضع برديصان كتبًا شتى لم يبقّ منها غير كتاب شرائع البلدان 
وفيه نقاش حول قضيّة القضاء والقدرء وهو أقدم نص بالاراميّة الحديثة عرف 
إلى الآن بعد الكتاب المقدّس. لم يُعرف هذا الكتاب أوَّلا إل من نتفتين 
ذكرهما أوسابيوس وا فلبعشس: إلى أن وقف كيورتون الإنكليزي («ماعتدت) 
على النصٌ الاراميّ في خزانة الكتب البريطانيّة» ومن ثم توالت ترجمات هذا 
الكناي إلى اللعات اد ور وقد رة ترسيض الواءيينة /151 يوزانر! 
نولدكه فى مجموعة غرافن (2ة6ة:6) بالآراميّة واللاتينيّة'' بعنوان كتاب 
شرائع البلدان ( حط ده د ددده م2 جعتطتوط”» ). ومن تصانيف برديصان 
الضائفة كنات فى الفللك: ذكره. تريس أستقف العرن”2 وهلة ولمسون 
نشيدًا على طريقة مزامير داود النبّ. وقد قال عنها القدّيس أفرام الذي ذكرها 
أن برديصان ضمّنها مذهبه الغنوسي ولقّنها الشبيبة الرهاوية بعد أن وقعها على 
ألحان مطربة تخلب الألباب. وال فرقة من الشباب ضمن الطبقة المثقفة 
الثريّة من سكان الرهاء وعرفت هذه الفرقة بالديصانيّة نسبة إليه . وهاكم على 
سبيل المثال ما قاله القديس أفرا م اأبلع برديصان الأغاني جنغ بينها وبين 
الأنغام الموسيقيّة وآلن الاناشيد :و ادل فيها الأوزان؛ قسّم الألفاظ أقسامًا 
ووزنها أوزاتاء هيّا لسليمي الطوية سما ناقعًا مغشَّى بالحلاوة» فلم يتمكن 
المرضى من انتقاء الدواء الناجع فيهم. حاول أن يتأثر داود (النبيّ) ويتزيّن 
بجماله. صبا إلى ذلك المديح فألف مثله مئة وخمسين نشيدًا»2" . 


(؟) ابن العبري. تاريخ مختصر الدول. طبعة صالحاني» بيروت» .١89٠‏ ص .١56‏ 
(5) ابن العبري» التاريخ الكنسئ .١‏ عمود 40. 
(5) الجزء الأوّلء المجلد الثانى ب. س 2.١‏ ؟. ص 080-487. 
طالع عن برديصان : (1966 «عدكط ,معومفظ إه معنم ك8 ,51111/815 ./10 .1 .1] 
459-09 .م ,(1974 كتتة) ,كل 1 14 طزا , .80470 710لا 7144711 ,111172815 .1717 .[ كر 
(90) ا ب. سنى. 2.١‏ 5" ص 5١١‏ : 611 .صم 2 ,1 علاوهةرى عنومامميوطم 
(8) كتاباته المنشورة فئْ روما سنة ١847-1411‏ ص 067. 
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البق الارامع : 


« .كول .ذدد مدسجدعك د مدصرد دممطلط» د مهادت أاصخطك د ممأكل 
دم عسطك د ححتلك مسط مك د حَيْلِدٍ دتط مك د ه» صذس للاحتجم 
دذة. حسليوط2 داحد به دن دهةلطه د لى إلحه «سولدد» د حدودد 
اد دسهة دعمدده جد رلحطة . دجودصيصض دبط مده دجكام وتنصعد 


ذحت. ىق مجه أاصضبخط» . 


الا د ار مدر اللقاء عبقريا وفيلسوفاء 
الفضل م وقد بر ار بعده مكانًا واسعًا في الأدب الآرامت 
وتفرع إلى اران ى. وأعطى رينان (ههمء) العالم الفرنسيٌ 0 
و يا 0 اماي سيد ؛ غنًا 
والثقافة اليونائية . كتوم يحب علا بكل افسفات والدان الي 
5000 تك قدهذا الاج خضي ساسةه ولو 5 
أحد منها بصورة وستمية:. ونغرف أنه اشمار من مر قبون لصرامة تزهده. أمّا 
مذهب فالنتينس فد استهواه لصبغته الشرفية . وألكر قيامة اللأجساد» وقال إن 
النفس لا تولد ولا تموت وليس الجسد إلا آلة لها بصورة عابرة» وأنْ يسوع لم 
يكن له جسد حقيقئ بل اتحد مع شبح)"''2. ويظهر أن برديضاث .فى نهاية 
حياته اقترب من الحقيقة» ولكته فى خاتمة الأمر لم تجتذبه الحقيقة 
ارق ذكسة. وبعل أن سحر جيله بدعوته الللاهية وبمثله الجذات وسحر 
ميخضتة» ضباق عرضة للحرم الكنسيّ وَعَدَ فى مصاف ا 
(9) اللؤلؤ المنثورء. الطبعة الثانية. حلب ١9855‏ ص 514. 
)١٠١(‏ 436-139 .م ,1882 ,وتتدط ,ء[6 لام عجه11 , المخلاط]] 
)١١(‏ 115-116 .م ,1892 بكقتوط ,عددعء ولط 'ل 7م21 ملشنا نامآ .]1 


طالع أيضًا 81 7/07 ,جرعع|1او 210 ) 3171527167 1 ,106550 ١١011‏ 20706507165 ,21111155 .82 
3344-1 .م ,(1970) - 
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ما كتاب شرائع البلدان فيحتوي على هذه الأفكار الرئيسيّة : إن الإنسان 
تحت تأثير ثلاثة عناصر ( يله ادحه»» ##بطاوم ) هي الطبيعة والقضاء 
والإرادة. ما الطبيعة فهي خاضعة لشرائع لا تتغيّر. وما القضاء فهو السلطة 
التي خولها الله الخالق الأوحد للكواكب لكي تثير أوضاع الحياة البشريّة. 
وهذا التأثير يحدث عند الولادة. وأمًّا الإرادة فهي الحرية التي تسمح بعمل 


. 50 ب 2 : 0 220 
الخير والشرٌ في كل ما ليس محدوذا بالطبيعة والقضاء 1 


وقد أملى برديصان كتابه هذا على تلميذه فيلبسن+ كما تلقى أفلاطون 
ا ال ير ا 6 
الاح ١‏ في هذا العالم. 3 0 عن الحرية. فالإنسان خلق ا 
والكواكيد التى ليا سلطة على عسيدة لبس لها أنه قدرة على فيه وى 
الجدير بالذكر أن في كتاب شرائع البلدان أوّل إشارة واضحة وأكيدة إلى 
وجود المسيحيّة في الرها وما يجاورها من البلدان منذ نهاية القرن الثاني" . 





- -91 ,3 كل أل[ ,ك1 1نهكةه(ا[ دعل عأوع 11 :| جلاى مططودعطلع[:80 عل عع 011 1.4 ,]4151[ .1 
106 

971051121517115 45 عع1تلازم كزلآ 416 10ئلا 807001504711161 016 .8070 ,2111/8515 1717 171[ 
3207-3 ,(1967) 12 ,اع .اوذآ اى 


1 طالع عن برديصان : 
كاتع1(ء0) [0 عانتعا هالل دع[ 1[ا 10نف ك1]7165نلام2) ]0 كنلزهر 16[ /0 001 1716 1514م[ 1 
409-44 .م (1970) 2 ,1 ندع ة0)'| عل عامبوط صذ ,6 136 
32-40 ,(1970) ,120 7 كأ[ رز 2 طلا ,ك807004150716 عأومامبررومكعا ريرج ,1125/ام»ح 11 .[ .حم 
[0 عله[ 710 علوماها(ط ,كعتطسلام2) /[0 كرما 16[ /0 8001 7716 ,22117/515 .187 .[ كر 
(1965 سعوعط) مددعاط ]0 ١بدسكتمهل‏ :18720 
-206 ,(1979) 5غ عل 1 صا ,كم هدوع 840 ,211717815 1717 .7 1[ 
(1969) 21 رآ 0 عل لطا ,معتقاع معط عا ننه مكععاظ ]0 :هئزهل :82 ,21111815 1/١‏ .[ كر 
190-00 ,(70 
العلاعكةررى كعل اانماترءكةروعال كاه مددعلظ ارمبر 840 ,5:ج2211177/21 ا [ 1م 
12 -109 كل ل 5 5 111 ,كلتك ةاسرع /عابزى 
353 -271 (1978) 91 ا( نآ هذ بتتاساصرط عط عابط ؟ عتاعدى مج هكئنهل 80 8201 .نز 
530-17 ,(1971) 2 3 1 لطا ,انهكلهل7ه8 انه لارتاظ عا عننترروتط ,810016 م .؟ 


(1) المخطوطة السريانيّة المرقمة 49 في مكتبة باريس الوطنيّة . 
)١5(‏ نب . س . . اص 25١9-5095‏ وقام المؤلف بنقل كتاب شرائع البلدان إلى العربيّة ونشره في 
مجلة مجمع اللغة العربية فى بغداد سنة .١99٠‏ 
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والغريب أنّ هذا الكتاب الذي يدور فيه البحث عن القدر لا يعرف عند 
السريان بهذا العنوان بل باسم كتاب شرائع البلدان» وذلك تقل غن عنوان 
الفصل المعقود ه فى إيراد شرائع البلدان الميختافة 0 على حرية ادضياك 
المطلقة. وهو على تسق محاورة بين برديصان وتلميدذه المدعو «عويذا» 
) اير 7 وهذه المحاورة موجهة إلى القيصر أنطونيوس الحمصيّ 
المعروف باسم «هليوغبال». وذلك فى نحو سنه 3517 وَقك نش كيورتون هذا 
الكتاب في لندن سنة 218656 ثم نشره العلامة فرنسيس «نو» في باريس 
وتقيي إله #ذلك كنانن الفهرييك "> وكا أخرى لم تصلنا. 


ويصعب جدًا تعيين نوع الهرطقة التي انجرف بها برديصان. ااه 
هناك شهادات عديدة من الاباء والتدسيره نسب إليه الهرطقة . فل" بل أنهم 
كانوا مطلعين على اداقة أكثر ف وكان في حوزتهم مسةتلات أتى عليها 
الزمان. ومن الأكيد أن برديصان» كما قلناء كان ينفي قيامة الأجساد. ولكن 
يظهر أنه رجع في نهاية حياته عن أفكاره الضالة واقترب من الحقيقة. وهو 
نفسه » ل ا صراضيم” وا كان عاطاا ين الجهين إلى 


وهناك من يعتقد أنْ برديصان فيلسوف كردي جمع بين الثانويّة الإيرانية 
والتوحيد اليهوديّ في مذهب يشبه المسيحية . 


هرمونيوس - هو ابن برديصان» وقد نال حظا وافرًا من الثقافة اليونانية 
ل وكان يقرض الشعر هو أيضًاء حتى فاق أباه فى تلحين الأناشيد 
والمقالاات.». ونال شهرة واسعة فى الرها والبلاد المجاورة والقدح المعلى في 
القصيد والمريض » وقد ثبب الدا منهاء حسبهب شهادة تيو فوريظس 
(0ع:0206000). إلا أن الدهر ضنَّ علينا بتاليفه. وقد ذهب سبرنكلن. 
لنوانادة الأرمونيا» ومعناها تو فيع الألحان 20 


.١551 ص‎ ١41١ الفهرست في طبعة فلوغلء ليبسيك‎ )١5( 
.3”16 تبوةوريطن) التاريخ خ الكنسيّ‎ .».١ 1 سوزومين 502011612 التاريخ الكنسيّ لا‎ )١5( 
.١ حاشية‎ 571٠ اللؤلؤ المنثور ص‎ )1/( 


/اه 


وكان لبرديصان مناصرون آخرون وأصدقاء كثيرون عملوا في نشر 
تعاليمه وأناشيده حتّى بعد موته. وقد قاومهم القدّيس أفرام الملفان الكبير 
بالسلاح المفضّل لديهم. أي بنظم أناشيد وتلحينها مثلهم» وضّمنها تعاليم 
الكنيسة الصحيحة ودحض بها تعاليم الغنوسية . ولكنْ رغم الجهود الجمارة 
التي بذلها هذا القديس في إرجاعهم. فقد ظلّت تعاليم برديصان تجد لها 
مناصرين إلى عهد ربولا أسقف الرها (+ 410) الذي أرجع الكثيرين منهم إلى 
الحقيقة . وكللضس هذه البدعة باقية حتى القرن العاشر. لاسيّما في البلاد 


الفارسية . 
لم فيلا نان ار أذسيّة هامّة عن الكتاب الأراميّين في القرن الثالث» 


ما عدا قطع نجهل مؤلفها . ومن بين هذه القطع. نخصٌ بالذكر أعمال توما 
لووك 


أعمال توما الرسول 50> ديرج 
المراجع 
(رايت» أعمال الرسل المنحولة؛ لندن ١ .141/١‏ ص .777-١11١‏ ماكس بونيت» 
أعمال توماء. لنسياك لامم ف بيجان » سير الشهداء والقديسية 1 بأإريمس ١ك‏ 
ص ١-6/ا١ا,ى‏ رويانس دوفال؟؛ الأدب السريانىٌ ص 2545-8 بومكتر كك الآدت 
السريانق ص .٠5-١5‏ شابوء الأدب السريانئ ص 278 أورتيزدي أوربيناء ص 
/ا-51. الأب دفوسء أنالكتا بولانديانا. عدد 59 لسنة ١9405١‏ ص )181-١1١9‏ 
تروي هذه الأعمال حياة القدّيس توما الرسول وذهابه إلى بلاد الهند 
وكل ما جرى له هناك . ويظهر أن هذه الوثيقة كتست اسه في الببيكة 
الرهاويّة نحو نهاية القرن الرابع. ويظنّ العالم الآلمانيٌ نولدكه 21610616 أنها 
وصلت إلى الغرب فى ترجمتها اليونانيّة» وأن نواة النصّ الارامئّ وؤضعت فى 
الرها. ويذهب بوركيت إلى أبعد من ذلك ركد 1 لشوهة «فى النفس». 
الى فيها صبغه غنوسية . هى من وضع برديصان 0 وتتالف أعمال 
توما الرسول من ١١‏ فصلا حسب ما نشره الأب بولس بيجان اللعازري. وقد 
يكون الدافع إلى كتابة هذه الأعمال هو نقل رفات القدّيس توما إلى الرها . 
)١(‏ .2 2 ,240 .م ,710116( 116-1176[ ,رمآح/الآط .]1 


0 


فكانت هذه الفرصة سببًا لكتابة حياته وإطراء مناقبه والإسهاب في ذكر الايات 
والخوارق التى جرت على يده في بلاد الهند . وهي وثيقة تطلعنا على أن تأثير 
الأفكار الغنوسيّة كان ما يزال قويًا في الأوساط ع سيت 
من القرثٍ الثالتة»:, وقل لااقت لتر هذه ل الرةه: 
(الروحت) الذي بناء قري لساك اليل رشع بوريس الأقوشي ف ادن 
الثامم عسّر خطايًا عا يستعرر ص فيه أعمال ادي" يقول سليمها ن 
البصرى" عي يي ل م 
الهند في مدينة (مخلوف») . لكنه في الواقع استشهد بالقرب من مدينة ميلا بور 
الب ترات على البتاسر اتوم ل 
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إن المقَرن الرابع زاخر بفطاحل الأدب. . وكماه فخدًا أنه أنجب القديس 
أفرام وغيره من عبافرة اللغة والأدب. وا نضرب صفحًا عن ذكر الآدياء 


الصغار الذين ظهروا في هذا المَرن ونكتفي بذكر الاأشيرية منهم . 


الحاثليق مار شمعون برصباعى دذد عددنه, دذء دتدك ١(‏ 73 م( 
المراجع 


(بيجان» سير الشهداء والقدّيسين» التاريخ السعرديّ ١‏ ص ١لاء‏ 245 2.940 245 
كاري كتاب المجدل. طبعة جيسموندي» روما ١8914‏ ص .١1-١1‏ صليبا 
المحدل؛ طبعة جيسموندي أيضّاء روما ١495‏ ص .15-١56‏ ابن العبري» التاريخ 
الكنسئ ” عمود 57-75 كتاب الفتات. أورمية ١844‏ ص 11-5١‏ إيليًا برشينايا. 
ادير اسع الككة المسهين الشرفين الانارو با عن 116-15 دوفال 


)١9(‏ القرداحي. كتاب الكنز الثمين؛ روماء هاما ص ».170-1١7١‏ ابن العبري فى بداية الجزء 
الثاني من تاريخه الكنسي . 

)٠١(‏ كتاب النحلة «دبوريتا» ( ودهؤمةا| ), الفصا ل 48 حسب مخطوطة في مكتبتي الخاطة نقلتها 
عن مخطوطة دير السيّدة المرقمة ١7؟.‏ 

953 برالمولني يعد الآن ترجية خرن اعمال ترهان 'وسككرها قركاء. بعرت الله 
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ص ,.١51-1١55‏ أدي شيرء كلدو وآثور "١‏ ص 217١-58‏ شابوء 0 البطريرك برصوم؛ اللؤلو 
المنثور ١17‏ أشهر شهداء المشرق. البيرابونا - شهداء المشرق ١‏ بغداد )١946‏ 


ع 


هو فق أصضل السوس أو هرم النداقء؟ "1 ولا نعرف شيئًا أكيدًا عن 
تاريخ ولادته» إِنْما نلقاه في مستهل القرن الرابع تلميذا لفافا الجاثليق ثم 
أركذياقونا له. وهناك رواية تقول إِنّه عاش أكثر من ١١1‏ سنة. ويقول التاريخ 
السعردي”""' إِنّ الجاثليق فافا لكبر سنّه وضعف حركته أرسل شمعون 
برصباعي ومار شاهدوست للنيابة عنه في مجمع نيقية (15” م), وقال قوم إِنَه 
استناب شمعون ويعقوب مطران :26526 أمّا لقب «برصباعي) 
( دذوحه ) أي ابن الصباغين» فقد جاءه من أبويه اللذين كانا يصبغان 
الملابس لاستعمال الملوك.» حسبما جاء فى المخطوط الأآرام الأوّل 
المحفوظ في المكتبة القاتيكانيّة ص 87 : «حسنًا دُعى شمعون ابن الصباغين 
لآن آبويه كانا يصبغان الحرير بصبغ أجنبي لباسًا للمملكة الأثيمة» وهو صبمٌ 
نياب نفسه بدم شخصه لباسًا للمملكة المقدّسة» . 


النصّ الأرامي : 
عدكية جد لدم عدحكه, حد موحككع ميلك ديوحدةه: موحد كمه 
لكك حدد بمددك طدصبيطى لسلحمطم دسمحطى. مه رحد نهم 
دسطة ؟ ود نقعد حدجددم جميدددت لدلحه طم مجعم . 


وقد انقضٌ سنة 74١‏ على شمعون اضطهاد شابور الثاني المسمّى 
بالاضطهاد الأربعين» الذي أودى بحياة الوب المسيحيين . أساقفة وكهنة 
لي وكان شمعون إذ ذاك في سنته الثانية عشرة على كرسي المداين 
خلفا لفافاء حسبما جاء في التاريخ الكنسى لابن العبري"' "'. أمّا ماري”"") 


. 57 المصدر عينه ص‎ )١1( 
التاريخ السعردي في الموضع عينه.‎ 2)5:( 
.78 ص‎ ١ التاريخ السعرديّ‎ )15( 


وصليبا”*"' والتاريخ السعردي"' '' فيقولون إِنْها سنته الثامنة عشرة. ويحدد 
00 
ما جاء في نص التاريخ الكنسيّ لسوزومين (502022626) . وجرى استشهاد مار 
شمعون مع كثيرين آخرين» في مدينة كرخ ليدان من أعمال الأهواز سنة "54١‏ 
١‏ 5-00 000 5 0" اوسن يه 

في يوم جمعة الالام. ودفن في مدينة السوس . ونقل تذكار جميع هؤلاء 
الشهداء إلى جمعة المعترفين الواقعة بعد عيد القيامة. ولمار شمعول تذكار 
خاص فى الجمعة السادسة من سابوع الصيف (القيظ)؛ إذ فى تلك الجمعة 
كرس مذبح لإكرامه في مدينة كرخ ليدان. 


كتاباته - جاء في جدول عبد يشوع الصوباوي"' ' أن مار شمعون 
برصباعي كتب بعال 2 تصلنا. أمّا غرافان (صلقئة:6) في كتابه المسمى 
تعليم الآباغ. السريان ( سلدتهطهع جعدت طم ههج دثه ) الذي جمع فيه 
مؤلفات الآدياء الاراميّين بيه 1417 اي عن الفهارس المخطوطة في 
مكاتب لندن وباريس والفاتيكان» فيعلق على ذلك بقوله : (إنْنا لا نعلم ما هي 
الرسائل التي يشير إليها عبد يشوع. إذ لم يصلنا من كتابات مار شمعون شيء 
سوى جوابه على الملك شابور...»). وجاء فى المخطوطة الفاتيكانية 
اليا وان هر ذا كار لسرن الى تال سن الأعرنات ان 
عالمًا أفكار البشرا (هودسهوخحح») و«إن نزعتم عنكم)ا 
( »كم علسطهمو)''. وتجد هاتين الأنشودتين في كتاب الفرض 
للكلدات 0 وتصيب الدأيضًا الأتسرؤة التغرى »الى بنطلعها #سعنا ناف بي 
رت . ١).‏ (عوحسة لب جذة دح بطو جم شع )217 وقد جاءت هذه 


(58)- صلبيا من 19 

(19) التاريخ السعرديّ ١‏ ص 95. 

.١77” ص‎ 7” .١885 الحوذرة الكلدانية.» طبعة بيجان. باريس‎ )١( 

.47 ص‎ ١757 فهرس عبديشوع. طبعة إبراهيم الحاقلاني روما‎ )١( 

(5”) المخطوطة السريانيّة عدد 87 ملف 277 . 

(”*) الأولى فى الحوذرة ؟' ص /الاء والثانية ص ٠55؛‏ قدّاس الأحد الجديد. 

(5*) كناب الصلرات البسيطة المعروف بكتاب دقذام ودواثر ( وهم هوحدؤ ) للكلدان» 
طبعة الاباء الدستحين فى المؤضل 14ت :0 


1١ 


الأنشودات أيضًا فى كتاب غرافان الذي ورد ذكره”” '"» وله أيضًا ( «صضيمع ) 
للأحد الجديد» وكذلك ( كه سطى جصوودد» وددلدصه وللطحعكحهم #©». 
دسووهدتم )2 


وروى ماري بن سليمان في كتاب المجدل" " أن شمعون جعل 
الفصول بين النوافذ والتسابيح والأغاني (ستدط» ود هلك محبط») . 
وهناك من ينسب إليه صلاة (إِيّاك يا رت الكل نشكر) ( لحه ««دذ» ) وصلاة 
(بعين الفكر والمحبة» ( ححدنه جطذحطم ودسودم )777 ورور أن 
شمعون قال هذه الصلاة يوم خميس الفصح في السجن» وذلك عشية 
استشهاده. إذ أقامٌ القدّاس على ظهر أحد الكهنة وجعل على يمينه الفيلاس 
(الصينيّة) وعلى شماله الكاس . وقد يكون هو الذي أدخل فى الكنيسة الشرقية 
توقنب الضلاة بعت تاب دوي لكر وعزاازكه إشارة إلى كلاف قن 
كتابات ابن العبري الذي يقول: «وهو (أي مار شمغون) رتت أن سبوا 
بصمين في كنائس المشرق» كما كان الترتيب قد جرى في المغرب من عهد 
أغناطيوس النوراني تلميذ يوحنًا الإنجيليّ ابن زبدى. وهو أمر أن يصلي 
الأكلت وس رامين داوف هر لور القليؤ وين بالكنانت1, وورد في نص آخر: 
ايقول البعض إن أغناطيوس النوراني الذي أصبح بعدئذٍ بطريركيًا على 
أنطاكية» حينما كان صبيّاء رأى الملائكة يرتّلون بصفين» فعلم ذلك في 
الكنيسة». وفي برلين مخطوطة”" '' باسم كتاب الآباء (إحطج» د »جه طم ) 
تُنسّبٍ إلى مار شمعون بر صباعي. غير أنْ هذه النسبة غير صحيحة. ويدور 
الكلام في هذا الكتاب عن المراتب السماويّة والأرضيّة وعن شتّى الفروض . 
ويظنّ باريزو (21506:ه2) أن واضع هذا الكتاب ليس إلا شمعون الشقلاوي 
الذي عاش في القرن الثاني عشر. وقد جاءت دراسة وافية عن مار شمعون 


(75) الجزء الأول من المجلد الثانى»؛ عمود 54 .٠١50-١١‏ 
50 ماري» المحدل ص /ا١١ا.‏ 

268 التاريخ السعردى ١‏ ص 6 . 

(9"؟) ساخو (ناقطء53) عدد .١٠١/8‏ 
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برصباعى فى مجموعة «غرافان»”' *' قام بها ميخائيل كموسكو ,1050 .84) 
(1048-1051 .م ,11 ,كط 


ويذكر عبد يشوع الصوباوي في جدوله'!* مار ميلس أسقف مدينة 
وخطبًا لم تصلنا . أمَا أعمال هذا الأسقف الجليل (أي قصّة حياته) فهى ذات 
أهمّيّةَ لمعرفة تاريخ الكنيسة الشرقيّة والخلافات التى نشبت بين الجاثليق فافا 
وين لد رات رتل3 ايان عابر اد عضري اردتر 
المؤرّخ سوزومين أن ميلس كان من بلدة «كديب» ( يذدودقةت ) وكان أوَّلا 
جنديًا فى الجيش الفارسيئ, ثم انخرط في سلك جنديّة المسيح» وسيّم أسقما 
على مدينة سوس الفارسية . وجاء في كتاب كلدو وآثور للمطران أدي شير””*' 
أنّ ميلس كان من أرض رازيق فى بلاد فارس» وأن «كدياب» هو أسقف 
كونديشابور الذي رسم ميلس أسقفا على سوس. وهذا هو الرأي الصحيح. 
إذ إن كدياف كان مطرافوليظا على كونديشابون وقد استشهد قن شهر نسان 

١ )::( 1 

. 5 2١ سيلة‎ 


وفي هذا القرن إعلام كثيرون اشتهروا بقداستهم ووضعوا تراتيل روحية 
لإنشادها في الكنائس وكتبوا إرشادات ونصائح لمؤمنيهم. ولكنهم اشتهرواء 
والحقّ يُقال» بقداستهم أكثر مما بعلمهم. وقد خلد التاريخ ذكراهم لِما قاموا 


(24 الجرع الأول : المجلد الثانى صن 351 

000 إبراهيم الحاقلاني‎ )5١( 

(65) التاريخ الكنسيّ لابن العبري ” عمود 159-١"5؛‏ لابورء المسيحية في المملكة الفارسيّة ص 
77١‏ .22 .م ,1904 ,كتهو ,عكمعم عناصةجء '| 02715 ©71157716ه اكات 16 ,8010161ك] .ل 

(*4) أدي شيرء كلدو وآثور ' ص !1 . 

(41) المكتبة الشرقيّة للسمعانق ١‏ ص 245 50190 197. 7. 7 ص .15١0-414‏ الأب جان 
فييه في مجلّة «ملتو؛ ( ««<ه| ) ١9349‏ ص 755-5754. بيجان. سير الشهداء 
والقديسين.» ص 758-755. أدى شيرء أشهر شهداء المشرق. ص 155-5557. 
البيرابوناء شهداء المشرق. بغداد سنة ١94865‏ ص .١1١-١509‏ شابو المجامع الشرقية. 
ا 15 211 


1 


به من البطولة لحماية رعاياهم وللذود عن الديانة المسيحيّة. دون أن يبخلوا 
بالتضحية بحياتهم في سبيل المسيح”**'. 
وفيى هذه الحقبة» مؤلفون آخرون رفعوا راية الآداب الآراميّة عالية 


؛ - يعقوب أفراهاط الحكيم الفارسئ (*كذصلا سحدت» هحذخصه) 
(555 م.؟) 


المراجع 
(معجم ابن بهلول. ١‏ عمود ار التاريخ السعردى ١‏ ص كل تاريخ إيليًا 
م با ل اوه المسناوى الاكدم 
/1 ص ١‏ 2.444 5 شيرء كلدو وآثور ١‏ ص 45 بومشترك ص "١ "١٠‏ 
ايت» خطب أذ اهاط. لندن »١/859‏ شا الأدبا باد 50-7 كا 
ر ص بو ياني ص 
والبكري». تاريخ الأدب السريانت ص 270-59 مجلة النجم الموصليّة 4 ص 
7014-89. مجلة المشرق الموصليّة لسنة ١951‏ ص 458-5574 . اللؤلؤ المنثور 
52 اع الى دي اويا صن 51-11) 


إن أقدم ما وصلنا من الأدب الآراميّ 0 المواضيع يع اللاهوتية كتابات 
أفراهاط الملقّب «بالحكيم الفارسيئ». فبين 8 التي 
«(كيورتون»2 بنقلها من دير القديسة مريم بوادي النطرون في الصعيد المصري 
إلى خزانة المتحف البريطاني كانت المخطوطة القديمة لكتابات أفراهاط . 
ونشر رايت - وهو صديق كيورتون - نصّها الآراميّ لأوّل مرّة سنة 1879. 

لقد وردت شهادات كثيرة عن أفراهاط أدلى بها الكتبة الآراميّون» كر 
اهمها 


(0غ:) وقد كت دفوس (18105 06( مقالاات عديدة في هؤلاء الشهداء. منها أربعٌ حاءت 2 
نعل (.8 مذ ) 13022لصد8011 داعع 1دمخ : ١ى‏ (3دوة ال 1 اعرد لم ل ا 
4" 5م ,)١955(‏ 2557-0049 7 505-85. 


1: 


يصلقي لنا: حر سكس «أسقفب العرب طبع أفراهاط وغزازة علمه إذ يقول: 
(كان أفراهاط عنيف الطبع وتظهر كتاباته مدى تضلّعه من العلوم الكهنوتية'. 


بيد انا النصيبيني بأفراهاط مفموي كرات السين د وخبلني 
الأجيال. 


ويتكلّم عنه ميخائيل السرياني الكبير في تاريخه الذي أنجزه سنة 


1197 


: (55). ف الو الا له الى واه عإء ا د 
ونوك ابن لمر * : «وفي زمانه (أي في زمان فافا الجائثليق) اشتهر 
وعشرون رسالة على الحروف الآبجديّة). 


وفي مقدّمة مخطوطة تتضمّن البيّنة الأخيرة «العنيقيد» وترقى إلى سنة 
4 وهي محفوظة في المتحف البريطانيَ تحت رقم 21١117‏ ورد التعليق 
التالي بقلم كاتبها «بعون الله نكتب بيّنة العنيقيد ( ولهملبط» ) للحكيم أفراهاط 
وهو يعقوب مطران مار متى». لتكن صلاته معنا» ,.اغتي نلا لتياس هنا واضح 
بين يعقوب أفراهاط وسويريوس يعقوب الذي كان مطرانا على تكريت والذي 
دفن في دير مار متّى بجانب غريغوريوس ابن العبري”"*". فنسبة يعقوب 
أفراهاط إلى الدير مشكوك فيها بل غير ممكنة؛ ولاسيّما أن هذا الدير لم يكن 
لد اح كلك ال 


(5:) ابو العبري ؛ التاريخ الكنسىٌ 3 عمود ١‏ 

(40) هو سويريوس يعقوب الأوّل البرطلي )١1151-1777(‏ المدفون في دير مار متى. 

(54) ا ل المنئوى إن نسبيه إلى الدير لتر ا ا ا لخر 
0 الواقعة شماليّ دياربكر في الربع ا القرن الرابع . وفي اضطهاد يوليانس 
الجاحد (7577-551) رحل إلى الشرق مع 4؟ 00 
الفاف حيث شيّدوا لهم أكواخا مع بر لساك أخرن: ن ثم 

(ص .)١‏ ع الدير الكيس فققد شيد بعد وفاة مار بهنام 0 رضن .)١7/-15‏ وفام 

بنفقات بنائه والد مار بهنام وهو سنحارييب أحد أمراء المنطقة المعينين من قبل شابور ملك 

الفرس ٠9(‏ 7 ا وما الاخيك فيدان دي مار متّى قد أقيم قبل الجدالات العقائدية - 


م ديرًا صغيرًا للاجتماع عند تناوا ل لاسراو 


>50 


إننا لا نعرف الشيء الكثير عن حياة أفراهاط وموضع إقامته وتاريخ 
موته. وقد تكون الجملة التى وردت فى كتابات جرجس أسقف العرب خير ما 
يمكننا أن نقوله عنه: (إِنّهِ لم يعرفنا قط أين كان: في نصيبين» كما يقال أم 
في مكان آخر من تلك البلدان؟ وكل ما يمكننا أن نستشفه من كتاباته هو أنه 
ولد في مكان ما من بلاد الفرس وفي الديانة المجوسيّة». أمّا القن يعقوب 
أوجين منّاء في كتابه المروج النزهيّة و2" ريل إن أفراهاط وُلد في منطقة 
نيلوق ا . غير أن الرأي القائل بولادته في بلاد الفرس هو الأرجح. ٠‏ ثم تنصر 
لاحتكاكه بالمسيحيّين أو لمجيئه إلى ما بين النهرين. ويُقال إِنّه ترب وأصبح 
مطرانا واتخذ لنفسه اسم يعقوب. بهذه الصفة يظهر لنا في رسالته الموجهة 
إلى أقليروس ساليق وقطيسفون”'”“. ففي الفقرة الخامسة والعشرين من هذه 
الرسالة» يتكلم أفراهاط عن وضع الأيدي الذي ناله الكثيرون منه. إلا أنَّ 
هذه البيّنة قد لا تكون لأفراهاط» كما سنبيّن ذلك. ولا نعلم يقيًا سنة وفاته . 
ولا يك أن ذلك كان بعد منة 18 جيك أنيى الثنة الأشي ة: ومن المحتمل 
أن يكون القديس أفرام الملفان قد أدرك أفراهاط وهو في الحياة» حينما كان 
هذا شِيخًا جليلا والقديس الملفان في عنموان شبابه. وهذا افتراض جميل 


5 كتابات افيه العري"* 2 برهاك عات 
ور في لخر يمرن هن يمو ِ 
000 
جْ 


اند 0 0) بت . ١‏ . > 2220000 


- حول المسيح. والعصر الذهبيّ لهذا الدير يتحدّد ما بين سنة 1٠١‏ و١448‏ (ص 58). 
طالع أيضًا مجلة لسان المشرق الموصليّة؛ السنة الأولى؛ ص /ا-17. 48-88 » عدؤ ة وم 
ص 45-» عدد 8 و" ص 44-57., ٠١‏ ص .55-5٠١‏ 

(9:) المروج النزهيّة. الموصل .١11١0١‏ الجزء ١‏ ص 

(60) هى المقالة الرابعة عشرة فى مجموعة البيّنات. 

كذ لككارم سكارات جرياتة من 311 اد 

2000 راجع المقالاات التي وضعها المؤلقيه عن افراماط: وقد نشرت في مجلّة "بين ن النهرين» 
البغدادئة (سنة 19497., .)١1945‏ 


200 تاريخ مختصر الدول سن العبري ص 177 . 


11 


الصو با إن أفراهاط الحكيم الفارسيّ وضع مدي مع مقالاات منسقة 
على الحروف الأبجديّة. وتؤلف كتابات أفراهاط مجموعة من 737 بينة أو 
إرشادًا أو رسالة أو مقالة» لأنها كتبت على نمط رسائل موجّهة إلى شخص 
طلب إليه فى المقدّمة أن يزوّده ببعض إرشادات في الأمور الدينيّة . وتبدأ كل 
حت المطالتح رن بن الروك الابيد عن بطي فى المسترعة 
أمَا المقالة الثالثة والعشرون المسمّاة «بحبّة العنب أو العنيقيد»» تلميحًا إلى ما 
رذ فى سفر أشعيا النب”**©2. فهي البركة التي أعطيت للآباء من آدم إلى 
المسيح . وتُّقسم هذه المجموعة إلى قسمين: يحتوي القسم الأول على عشر 
مقا لانت أو يتدانت: كتيت قفن نحو عينة 7117( أن سبنة 47 يونائية عصبيها ها .سناء 
فى لتر عابي اجد ا سس يجري الف اناتى على الذي 
عتية | لخرى الاي والظاهر أن أفراهاط وضع هذا 
الكتاب ردًّا على خطاب أرسله إليه شخص اسمه غريغور سأله فيه عن بعض 
المسائل الدينيّة. وفى مستهل هذه البيّنات يورد أفراهاط سؤال مراسله. غير 
أنداية هذه الرسالة قد امحت من المخطوطات. أمّا ما وصلنا منها فهو 
ثلاث مخطوطات من القرن الخامس والسادس محفوظة في المتحف 
البريطاتة ابيا وقد نشر يوحنا باريزو (23:1506) البيّنات الثلاث والعشرين فى 
الباترولوجيا السريانيّة”” ونشر القسسٌّ يعقوب منّا في المروج النزهيّة مقتطفات 


(05) إبراهيم الحاقلاني» فهرس عبديشوع ص 05. 

(08): أشمياء 258 3 

(0) أمّا التاريخ الذي ورد في الكولوفون فليس أكيدًا. ولا نعلم هل كتب هذا القسم قبل 
الاضطهاد الكبير أم بعده. أمّا المقالة الرابعة عشرة فقد لا تكون لأفراهاط. بل الأرجح 
أنها تعود إلى عهد فافا (7579). وكلّ شيء فيها يُشير إلى أنها من وضع مطران يكتب باسم 
إخوته الأساقفة رسالة راعويّة. وقد ألحقت هذه الرسالة أوَلا بكتابات القدّيس أفرام» ثم 
أدرحت فى مجموعة البثنات:. عتى خلة الكتيرون لماجا ميك 

(01) المخطوطة المرقمة ١55١94‏ التى ترقى إلى القرن السادس» المخطوطة ١7١87‏ لسنة 475 
رتدرى على الات العشئر الأرلى .عن 3-1 والمخطرطلة 11/107 لبه 8117 رتحري 
على القسم الثاني من البيّنات مع المقالة الأخيرة في العنيقيد ص .1790-٠١١‏ 

(048):..شه. شن - 1854 العخدء الأدله السعلن اد ل ويحتوى على الا ثنتين والعشرين الأولى» أما 
التة الأشيره نقد رهاق المجلم الثاتى بيزة 3317 غعمرة 18-1 . 


0 


من اليئنة السادسة والسابعة والوايعة عقوء ”7 , 


أمّا المواضيع التى عالجها في هذه البيّنات فهى : 

١‏ -الإيمان ١"-_المحبة‏ والصدقة  "‏ الصوم 4 الصلاة ه ‏ الحروب 
1 الرهبان ٠‏ التوبة 4 قيامة الموتى 4 التواضع ٠١‏ - الرعاة ١١‏ 
الختان ١١‏ -الفصح ١١‏ السبت ١5‏ تشجيع (وهذه رسالة عامّة إلى جماعة 
الآساقفة والكهنة والشمامسة في السيرة الفاضلة والمسالمة.» وهي أبلغ 
العظات وأطولها) ١5‏ تمييز الأطعمة ١7‏ دعوة الأمم الوثنيّة  ١1/‏ في كون 
المسيح ابن الله 148 - البتوليّة ١19‏ تشتيت اليهود ٠١‏ - البرٌّ بالفقراء ٠١‏ 
الاضطهاد 5١‏ العواقب الأخيرة 7 حبّة العنب أو العنيقيد الأخير الذي 
يبقى في الكرم . 

فترى أن بعضا عن هذه المقالات موحه فيد البيورة وفيها يظهر يعقوب 
كفاءته في العلوم اليهوديّة وتفاسيرها”'''» وهى تدلٌ على معرفته الواسعة 
للكتب المقدّسة''''» رغم ما يتعمّده أحيانًا في كتاباته من الغممُوض والتعابير 
التى من شأنها أن تجتب المسيحيّين البلاياء لاسيّما وأنّ أفراهاط كان يكتب 
نان اضطهاد شابور الثاني الأربعينن )7174-75١(‏ الذي ذهب ضحيّته مار 
شمعون برصباعي ومار ميلس وشاهدوست وغيرهم من أعلام المسيحيّة مع 


ما أسلوبه فهو نموذج الأدب السرياني الذي لم يتسرّب فيه النفوذ 


(54) المروج النزهيّة ١‏ ص .77-75١‏ راجع أيضًا : عوه5 | عامهرزمك ,(.[ .304) 5 سام 
9 اء 1988 كهوظ ,359 اء 249 "0 وعممعناة قطنت 5ع 501011 ,ث7056طط دع[ ,ابوبرمط 

(4)56 .(1971 «معلاعآ ,19 ,معناطاظ أاحمط متلويهاى) «تعتمللال 1ه امطمجزمك ,(.1) ج01 زول] هكم 

(11) لقطامعدوهم] .ل .1 .1 01 كلامصمط صا ولإمككط ,وسعل عا ننه أه(مجزمك ,(.0 .1) 1111ملرو 

.235-2500 ,(1982 عع 10 نط دهن ) 

ذ ,0412 امم عع[ ©1017لاام001؟ 71711لاه47'] عل ع16رمم أ©ء كترعى ,(.[) 011821151112 

191-02 ,(1977 معتعنط0) ,تعطعواط .1 .16 .لع) عناطقة7 ىم هئ عأبط ل 

0 401اكرء 1 1/116 .م [0 01611015 .كنتلممط 10به كادء رع م77 ,(.[ .+1) 6011/8215 

.(1983 معلاعآ ,3 .أكما عااتطعوعظ عط 1ه عطمدءعممه384) 


عالاعا كلفط هةختطجك ,آ ,عوهى عع عرزا .تإجام إه كرمناهاملنو أءمرروه) 7/1 ,(.1) ند[ ممم 
(1975 352لقعأكتهخ .701 2) اعم5ه0© طاستامط عط )4ه 


1/6 


الأغريقن بعدء ولو أنّ هناك من يقول خلاف ذلك”''2. فإنشاؤه صحيح 


الديباجة سهل الأسلوب غير متأئق وهو طويل النفس إلى حدذ الاملال. وقد 
درس مواضيع مختلفة ودقيقة كالقضيّة الفصحيّة' ''' والاختلافات في الكنيسة 
الشرقيّة والسيمونيّة في الأكليروس . أمّا تعليمه فهو قويم في خطوطه الرئيسية. 
رغم ما يمتزج به من الأفكار السائدة في زمانه. فهو مثل أقرانه الشرقيّين يقبل 
المبدأ الأفلاطونيٌ القائل إن الأسان مركب من اليد والنفس الو 
وكان يعتقد أنَّ مدّة العالم تُحدّد ب ٠0٠0١‏ سنة» إشارة إلى أيّام الخلقة الستّة . 
وهذه الآراء قبلها بعض الكتّاس الذين لحقوه». ولكن غيرهم من المتأخرين ب 
وختصيوضا جرحيين أشقف العريةا ب وذوا عليها بشذة واسمشكروها. 


وتطرّق العلماء إلى بعض من بيّنات أفراهاط وتناولوا الموضوعات 
الم ار 


(51) تتتاتومم م5 ,111 ,امطمعامق دز عترماع 1 أكاسعزءةاكتدءااء117 ,(.خ1) لاشخل ]ناكلا 
.57-6 .1 ,11311111/ا5 
(8>) /0 126710715741101 12 1/6 1 «عاكمط 6ه علهك +77 ,(.711 .ث .0) 101/11/1101651] 
.1374-0 ,(1983 0:20:10 ) 17,3 .كلو اذ ,دعاهه رمم 
(114) كما كان إسحق النينوي ما يزال يعتقد بذلك 15هلانامآ ,102ل( عك عمه؟1! ,801شالن .8 .ل 
2 .م 1892 وطالع أيضًا براون. موسى بركيفاء. فريبورغ ١489١‏ ص "1# :ل (لاشكاظ .0 

.42 .م ,1591 عآنا0ط111 ,كه زجرءع 8071 دءده1// 
وطالع أيضًا : ,(1972) 111,1 .© مآعل .) عامممامء معد اتتودء اه تمك ,(.خ1) 1812011 


.--105 
,6071 ©5019 | ا(ماعى ددررمه نل كتهلونته كء| اء 150771171611|62© 7716 رآ ,(.آ .84) طلخلخ[اط اط 
,104-42 ,(1983) 33 ,233-262 ,(1982) 32 0 آ 
(65؟) 81 صمةكن14 عنآ ,.تطمخة'ل 2:19 .أكدمحةجآ هآ .عومج ع )اة] عل عااولة ,(.84 .[) 1ط 
4449-4 ,(1968) 
6 2 © © ,«عاناء| أعلمتد كاله أمناصق 01 باتنع [اننه 776 ,(.0)) 1 1خنلطل]ماطلح 
.62-8 ,(1980) 
عطا نه كممناوتكرعوط0 عدرود .20 لمه 15 ,آلآ اكارم1دء(] أاممجزمك (.1) خلاذاطمل 
21-8 ,(1974) 1 ,لا (.0 .آ عل .) ععمدمعم ده عؤ1نامءؤ21] 
.117-129 ,(1972) 28 71تكتملنال ,توعوطتاع «ره امامبامك ,(.[) خاطالاذنا طلا 
سمير خليل : المحبّة (الصدقة) عند أفراهاط الحكيم. بين النهرين 4 لسنة ١1١‏ ص ١817‏ 
98 ., 
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5 - القديس أفرام الملفان ( «ذد #شخيم سلدبع) 5.م؟ "لالم 


المراجع 


السمعانيء؛ م. ش ١‏ روما 6.١1١9‏ 154-55. أعمال مار أفرام السريانيّ. ” 
عجلن انك روي ا مش 6006377 4؟_سوزومين ات كه 
51 تيودوريطس.ات. ك 5:. 56؛ لامي أنشودات وخطب مار أفرام. بأرددة 
أجزاءء مالين .1405-1١8487‏ قرداحيء الكنز الثمين؛ روما ١1410‏ ص 9-"1, 
فناقيث السريان المطبوعة في الموصل سنة 21441-1889 ”ا ص ومو 
-50غغ ع اا بيجان» سير الشهداء والقديسين ” باريس ١487‏ 
هن 85508-511: ياويس 13455 3 .1١٠5-‏ لو كامو (115آ14هن) ظل.آ) 
أفرام في معجم الكتاب المقدس (م. ك. م) ؟ باريس .١8949‏ عمود -١/8/89‏ 
0١‏ التاريخ السعرديّ ١‏ ص .194-79١‏ دوفال. الأدب السريانن. ص 
73735-648. الجريدة الأسيويّة ,)١1910١(‏ 419-75. مجلّة المشرق البيروتيّة 
4 ص ١5-7"الاء‏ بطرس نصري» ذخيرة الأذهان ١‏ ص 97-١٠؛‏ نو .1) 
(لآذلح في معجم اللاهوت الكائوليكي (م. ل. ك). مركاتي. كتابات القديس 
أفرام السريانيٍ ١ .١‏ روما .141١5‏ بيك ١‏ معجم الروحانيّات (م. ر.) ؛ (1950) 
28٠١-84‏ أدي شيرء كلدو وآثور ١‏ ص 55-45, بومشتركء تاريخ الأدب 
السرياني. ص .57-7١‏ شابوء الأدب السريانى ص 77-75. كامل والبكري 
تاريخ الأدب السريان. ص 87-1٠١‏ » اللؤلؤ المنثور ص 100-147 ذى اوويينا: 
الباترولوجيا السريانيّة ص 287-55 غراف, تاريخ الأدب السريان .١‏ الفاتيكان 
44 ص .177-45١‏ باردي. في موسوعة كاتوليسيسم 4 باريس 19457. عمود 
.,5١١-4‏ ما نشره بيك (88016 .18) وللوار (1.510118 .آ) في 0500 (ج. 
لشواع.. شن )هع كتاراض هار أفرام. للوارء في م. ت. ج. ك ١5‏ (19517), 05940- 
7 . الأطروحات التي نشرها عن القدّيس أفرام الأساتذة نبيل الخوري. في 
توبنغن سنة 14177» وكرومنهولم (1102/110111 .1) في أوبسالا سنة 2191/8 
ومارتيكينن ([1116811/1:1خ28141 .[) في فنلندا سنة 1978. بالإضافة إلى 
المقالات العديدة التي كُتبت عن القدّيس أفرام الملفان في مجلات أخرى كثيرة 
خضل بالذكر متها مجلة اليشر'ق المواضلكة, ولاسيّما مجلّة الشرق السرياني (0.5) 
وفي مجلتي ملتو ثم كلمة المشرق الصادرتين بالفرنسيّة عن جامعة الروح القدس في 
الكييلياك: وما كُتب عنه في المهرجان الذي أقيم له ولحنين في بغداد سنة /181. 
ج أبي صابرء لاهوت العماد عند مار أفرام بيروت 1917/7 . 


و07 


ِنّ القدّيس أفرام الملفان» الذي أعلنه البابا بندكتس الخامس عشر في 
ه تشرين الأوّل سنة ١978‏ ملفانًا للكنيسة الجامعةء هو أشهر الأدباء 
الآراميّين بلا منازع . عت بنبيّ السريان وشمس السريان وكنارة الروح القدس 
وصاحب الحكم. وأقرّت له النصرانيّة بالإمامة وهو في قيد الحياة» وتناشدت 
شعره» وأقبلت على تسبيح العرّة الإلهيّة بأناشيده العذبة الشجيّة . وقد قال عنه 
القديس يوحنا الذهبىّ القم: «أفرام كنارة الروح القدس ومخزن الفضائل 
معرّي الحزانى ومرشد الشبّان وهادي الضالين» كان على الهراطقة كسيف ذي 


3 لكك 
١ 0‏ 


أمّا عن حياته. فهناك روايات مختلفة يزودنا التاريخ السعردي ببعض 
ووي7". .فالشريان» بل السحسارن عاكة». يميلون: الى 0 له لد 5 
الوم لا ل اح و امار بع'1' في 
تضعة "1 فق أن وعاوى انيفه زميق" كان كاه لصكم يدعى أبيزال (آو 
أبنيل أو آبذل), وأمّ مسيحيّة من دياربكر (آمد) حسب ما ورد في إحدى خطب 
القدّيس: (إني وُلدت في طريق الحقيقة ولو أن صباي لم يحسٌ بذلك» 


(57) طالع عبر في سير أشهر الشهداء والقدّيسين. جمعها الأب (المطران) أفرام بولس» ١177‏ 
ص /ا١٠.‏ 

(10) التاريخ السعردي ١‏ ص .181-١8١٠‏ 

(54) طالع السمعانيَ في م. شس. ١‏ ص 51. 

(59) تُسمَى نصيبين بالآراميّة ( لومحم وهحة| ) والاسم مشتقٌ من فعل «نصب» ( ات ) 
الآراميّء أي زرَرَعَّ. غير أنه يجب أن نميّز اسم ١صوبا»‏ عن مشابهه الدال على مقاطعة في 
الجنوب الغربئ من بلاد دمشق الارامية (5 صموئيل 8-” و١‏ ملوك .)١57-١١‏ وقد سميت 
تلصسبيرة بهذا الاسمء حسبما جاء في كتاب المجامع» لأجل ما فيها من البساتين والجنان. 
إشتهرت هذه المدينة في الحروب الفارسيّة - الرومانيّة لوقوعها على الحدود بين 
الأمبراطوريّتين اللتين كانتا تتنازعان السيادة على العالم. نذا لفيث. بمدينة الحدود 
( صا مده باسهع«اطم ). واشكيرت أكثر هرد ذلك بمدوستها التي ذاع صيتها في أقطار الأرض 
وأنجبت عددًا وافرًا من مشاهير العلماء. لبها العلماء الشرقيّون بحقّ ب«أمَ العلوم والعلماء 
ومدينة المعارف" (طالع مدرسة نصيبين الشهيرة #للمظران ادى شير نيروت 15:6 هن 7 

0 المؤلف-مقالة برحذبشبا عربايا في سبب تأسيس المدارس كتبها في نهاية القرن 
السادس). 
(7) التاريخ السعرديّ ١‏ ص ١79‏ . 


/١ 


رحى متسى جممعطى عل بلجط عاكى عددذوط: إى ذذعط). وقد تكون 
ولادته في نحو سنة 2707 أي في السنة التي فيها تسنّم ذرى الأمبراطورية 
قسطنطين الملك الظافرء كما جاء في التراجم السريانيّة. وجاء في أحد ميامر 
القديس المثبّتة في الفهرست العرب القاتيكانيّ أن والده اعتنق الدين المسيحيّ 
في شيخوخته ونال مع زوجته إكليل الشهادة في عهد شابور الثاني ملك 
الفرس. وهناك مصادر تقول إِنَّ أباه حينما علم بميل أفرام الشاب إلى 
المسيحيّة واحتقاره للديانة المجوسيّة. غضب عليه وطرده من البيت» فالتجأ 
إلى انف الي قري ال 

تتلمذ القدّيس أفرام لأسقف نصيبين القدّيس يعقوب الذائع صيته طهرًا 
وقداسة ( :1 99), وقيل العماه المقدس فى تحر التامتة عقر و 1 
ثم لازم القديس يعقوب ملازمة الظل . انام يا في المدرسة التي 
فتحها في نصيبين في نحو سنة 270 أو التي كانت موجودة قبل ذلك التاريخ 
بقليل. ويُقال إِنْ أفرام رافق القدّيس يعقوب إلى المجمع المسكوني النيقاويّ 
امسق ييه 7799" ولكر هذا القول مشكرك فى عكيه ,كه أن قصصن 
سفره إلى قيصريّة قبدوقية والتقائه بالقدّيس باسيليوس الكبير وذهابه إلى مصر 
ليست سوى أساطير لا تمت إلى الحقيقة بصلة4" . 


ولمّا توفي القدّيس يعقوب. واصل القدّيس أفرام مهمّته في عهد خلفائه 
الثلاثة وهم: بابو (5”47-738) وولغاش (71-157") وإبراهيم )95١(‏ 
الذين تتابخوا على. كرسع اسقية تصيبين» والشد مناقبهم الجليلة في ميامر 
عديدة وضعها في نصيبين. فيصف مار يعقوب بالغيرة والحزم. وبابو 
بالتواضع ومحبّة الفقراء وولغاش بالعلوم والأدب» وإبراهيم بالوداعة ومحبّة 


)/١(‏ طالع حياته في بيجان؛. سير الشهداء والقديسين ٠‏ ص 1775-777. وما كتبه عنه غرافان 
(/] ط!طخكان .1) فى معجم الروحانيّات (م. ر) 8 (0/5ا9١)؛‏ 5 وفوبوس للل) 
(7008115/ فى 2 1 2 : (لا/ا9١).‏ /اه١1١ا-مه١١.‏ 


- 


(7) التاريخ السعردي ١‏ ص .18١‏ 

(07) التاريخ السعرديّ ١‏ ص 57 . 

:217 طالع بشانها 2 ,.5 .() خل ء[ائه8 ,ك3 عل اء تع بررط .3 عل ع 17رمع رع هر[ ,201755110 .0 
73-2 .م (1958) 3 ,261-285 .م (1957) 
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الفق0*"؟2. وظلّ مار أفرام عاكمًا على التعليم في مدرسة نصيبين أكثر من ١/7‏ 


ويُقال إِنَّ شابور الثانى ملك الفرس رفع الحصار عن مدينة نصيبين سنة 
“” بقرّة صلوات القدّيس أفرام. أمّا أفرام فقد نسب ذلك إلى قوّة شماعة 
1 -- 1 0750ع0 : 
معلمه القديس يعشوب : واستماد أفرام في نصيبين فين أستاذه القديس 
يعقوب ورعًا وأدبًا وعلمًا وترهّب ورسم شمّاسَاء وظل كذلك طوال حياته 
تواضعا. 


5-0-0 أساطير كثيرة عن حداثة القدّيس أفرام. فيُتمال إن أفرام في 
حداثته كان قد ألقى في السجن مدّة 8٠١‏ يومًا لتهمة وجهها إليه أل الرعاة 
بسرقة بعض غنمهء وأخيرًا أعلن القاضي براءته وأطلق سراحه. وبعد خروجه 
من السجن أراد أن ينقد الوعد الذي قطعه على نفسه بالتوبة» فتوججه إلى 
يعقوب أسقف نصيبين وأفضى إليه مكنونات صدره. فقبله القديس يعقوب 
وضمّه إلى صفوف طلبة مدرسته العامرة» ثم اتخذه لحسن سيرته وقرّة ذكائه 
امنا الميرة وشحاسا لخدمته ثم أستاذا في مدرسته . 


وتتحدّث الأساطير أيضًا عن تهمة شنيعة ألصقت بأفرام بتحريك من 
الشيطان ليلوّث اسمه وصيّته في قضيّة اثم منكر اقترفه قيم الكنيسة مع فتأة. 
3 0 هذا ير ا وحث هذا ارات لكي تنسب الام 
الطفل المغير الذي ولدته تلك 0 البائسة إلى الكنسية واستحلفه أمام 
الب لسن يرهن اسم أبيه . . فصرح الوله بأعجوية ياهرة فال إن أباء 

هو أفرام قيم الكنسة ؟ ٠‏ ثم فاضت روحه. فظهرت الحقيقة وصار أفرامنا 
القديس موضع إعجاب واحترام بين مواطنيه بعد أن أصبح حيئًا موضع شك 


انيم 
وارتياب 2 . 


(075) المروج النزهيّة ١‏ ص .91-41١‏ 

(07) التاريخ السعرديٌ ١‏ ص للك .2,26 .اءءظ ماعل 11180108181 ابن العبري». 
التاريخ السرياني طبعة بيجان. باريس ١84٠‏ ص .1١‏ 

(9/90). سجان: سير الشهداء والقديسين ‏ ض 117-575 . 
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وحينما وقع الأمبراطور ر الرومانيَّ جوفيان سنة 5١‏ اتمَاقًا مع الفرس 
يقضي بالتنازل لهم عن مدينة نصيبين» ٠‏ ترك القديس أفرام هذه المدينة وذهب 
إلى مدينة امد عند أخواله: وكان عمره عندئذ لا يتجاوز /ا0 سنة. 0 
يمكث هناك إلآّ مذة يسيرة» ثمّ رحل إلى مديئة الرهاء ورافقه إليها جميع 
معلمي مدرسة نصيبين ومعظم أشرافها . وهناك وجه أولى عنايته إلى فب 
مدرسة لبني جلدته عورض مدرسة نصيبين المتيلة: وعرفت هذه 0 
بمدرسة الفرس . لأنها أسّست خصيصًا للسريان القادمين من البلاد الفارسيّة , 
وتديرها هيئة تعليميّة أغلبية أعضائها من نصيبين. وكان إذ ذاك «برسا» أسقفًا 
على الرها. وقضى القديس أفرام السنين العشر الباقية من حياته هناك وهو 
يهتمٌ بالمدرسة ويشغل أوقاته الأخرى بالمطالعة والتأليف. وكثيرًا ما كان 
يعكفف على العزلة والاختلاء والصلاة في جبل الرها المدعوٌ بالجبل 
المقدس + لكثرة المشاور التي فيه» والتي اتخذها اباك صوامع لهم. وقد 
ذل جهودًا كبيرة ة لدحض آراء برديصان . نألف أغاني دينيّة كثيرة ولسّنها على 
مثال ‏ برخيضان: وضعها الاراء الدينية الصحيحة. لكى يحارب بها آراء 
برديصان المنحرفة. فكانت حياة أفرام حياة راهب. دون أن ينتمي إلى تنظيه 
رهبانيَ معيّن . 


ويروي لنا التاريخ السعردي نادرتين عن القدّيس أفرام» الأولى" عن 
لسيا له حيث يقول : «لما وروت الرهاء وفمت على نهرها المعروف بديصان 
ا ا . فنظرث إليّ امرأء نتن لطر 
ال 0 فعجبتُ من جوابها وعلمت أذ 
في البلد من يعلم ويفهم». أمّا النادرة الثانية فتقول إن أخت برديصان*" ىا 
لديها كتاب من وضع أخيها وقد ضمُنه اراءًه» وكانت تحتفظ به باحتراس. 


(/7) التاريخ السعردي ١‏ ص :8. 
ل م ا 201101 
بعد برديصان. 


7 : 


وقد ل ل هرمونيوس . . وحاول أفرام أن باضده عنيا غير 
مرّة ولم يفلح . أخيرًا رضيت بشرط أن يرجعه إليها وأن يجيب إلى رغبة شريرة 
كامنة في قلبها . فوعدها القديس بذلك إن هي رضيت . ولمًا أخيل الكتاى بطل 
ل ل ار ير ل 0 

نم أرجعه إليها وأظهر استعداده التامّ لإنجاز رغبتها الشرّيرة. فذهب بها إلى 
ا العامة لينجز وعده. ولكنْ المرأة استفضحت ادير فى مكل .ذلك 
المكان ولم تقبل. فتبرّأ القدّيس إذ ذاك من وعده. وهكذا انتصر على الشيطان 
ل 


وافت المنية القدّيس أفرام في الرها في 4 حزيران سنة 1١77‏ وقد ناهر 
(81) 5" | . 
ا ' | وبني فوفق ضريحه دير 0 3 عرفا بالدير 


فاته الخارنحية ‏ كان" القديس لد زاهدًا متنسّكا ذا وقار وحلم 
ورصانة. وقد امتاز بالطهر والتواضع وترضيت ناه رايت اى دان 
بشى بثاضًا حت نهارة حراته . ومنذ أن انخرط في سلك الرهبانيّة إلى أن وافته 
المنية لم يكن طعامه إلا خبز الشعير المي بعض البقول» ولم يكن 
ل ال 0 

جملة رقع ضمّها إلى بعضهاء وهي تشير إلى التواضع والتوبة بلونها الرمادي . 
وكان قصير القامة صارم الوجه. لا يميل إلى الضحك الصاخب أبدَاء وكان 
أصلع واسع الجنهة وكث: اللة قعي "9 أثا.مسيه. لله« وللقريب فحدث 
عنها ولا حرج أظهرها في مواقف عديدة لاسيّما في سجاعة حدثت في الرها. 
وما أكر يذ لدف الديين الجلنان عنم لكات الجا 35 


(60) التاريخ السعردي ١‏ ص .1810-١8161‏ 
(81) وقنا فى ١46‏ حزيران+ ولذلك وضع تذكار له فى هذا التاريخ . 
ل في ردير رو 6 1 َي هه 
(480) التاريخ السعردي ١‏ ص 185. 
(8) الموضع نفسه ص 184. 
(85) على سبيل المثال» راجع المقالات التى كتبها الأب لويس شيخو فى مجلة المشرق 
البيرونية: 1 (/510 )سر 2-77 0ن م١‏ () صن ا ال 3 ١‏ ( ) ص - 


,/6 


كتاباته - إِنْ كتابات هذا الملفان الكبير أكثر من أن تحصى ويقول 
سوزومين المؤرخ اليوناني (+ 137 م) إِنْ القدّيس أفرام كتب نحو 7 ملايين 
من الأشعار””*". فقد شرح الكتاب المقدّس كلّهء ما عدا الأسفار القانونة 
المتأخرة من العهد القديم. وأجرى هذا الشرح على الترجمة البسيطة . أما 
العهد الجديد فشرحه على «الدياطسرون». ولكن لم يحفظ من هذه الشروح 
بالاراميّة إلا سفر التكوين وقسم من سفر الخروج (إلى الفصل 7/9 55) 
وبعض شذرات أخرى متفرّقة. حفظت شروح الإنجيل ورسائل القدّيس بولس 
وسفر الأخبار بالأرمنيّة''*". وبالإضافة إلى ذلك فقد نُسبت إلى القدّيس أفرام 


ويمكنا ا ن«تنتع .ها أننسه يراع القديس أفرام حسب الترتيب التالى : 


أ مصتفاته الكتابيّة ‏ شرح القدّيس أفرام سفري التكوين والخرو 000 

والدياطسرون المحفوظ في ترجمة أرمنيّة'”*'» ووضع تفسيرًا لرسائل القدّيس 
- 404-467. 2015-9005 أو ما كتبه يوحنًا الدولباني في مجلّة الحكمة. (أورشليم 
)١978-١151/‏ ص .177-5١8‏ أو يوحنا أيشوع الخوري. في مجلة الوحدة (بيروت 
)١91/*‏ ص 707-747. 

)2 طالع سوزومين 5020118276» التاربخ الكنسيّ : 1 والتاريخ السعرديّ ١‏ ض 2.485 
.3١١ 2.6‏ 

(61) وقد نشر يوسف سمعان السمعانيّ مجموعة تكاد تكون كاملة لكل ما بقى من كتابات هذا 
الملفان الكبير فى .روها سين 1غ با وتكين.لامى أبكنا علدا م الايد وخطب 
القدّيس أفرام في ماين الملسيكنة سنة ام اماع ا 

(800) الخزانة الفاتيكانيّة» المخطوطة المرقمة ٠١١‏ لسنة 577. وقد نشر الأب ريموند تونو .12) 
(لاخض 101111 هذا الشرح في (ج. ك. م. ش) سريان /1١‏ ١لا‏ لوفان .١9460‏ ونشر 
هيدال (1111241 .5) بحثا في هذا الشرح (0 © 5 © سنة .)١974‏ وكذلك جانسما .1) 
(1471531 في مجلة 0/87 0. 511 (1977) 58-5. ونشر بولس الفغالى سلسلة مقاللات 
حول هذا الموضوع في "كلمة المشرق؛: ,)86/١984( ١١‏ 1-91للء 8( (5يو1) م 
لال م (ل/الا9١/م/).‏ /اك-5م. 

(6) نشره الأب للوار (11210115 .1آ) في ج. ك. م. ش.. الكتبة الأرمن ١‏ لوفان 21988 
ونشره أيضًا في دبلن سنة ١111‏ وفي بارييس في سلسلة المصادر المسيحيّة 1065ناه50 
كمع 6 بط وكتب الأب للوار ره مقالاات عديدة في هذا الموضوع. منها : 
اذ ع 180 2) ن) 5 ن) ,وممازله 65 | 02165 ,17171/تز س1 4 لاع 11 نكل" .[ ..آ ,+[81.01.] 

ح .(1958) 12 


/ا 


(69)؟ . د50 (4) . اعد اء : 
بولس وشرحا لسفر أعمال الرسل 2‏ ». وميامر في اسفار التكوين ويشوع 
والقضاة وصموئيل والملوك والأخمارء وكلها بالترجمة الأرمنيّة. وقد بقيت 


ع .0 5 . 05 ٠.‏ ع ا 03 2 . 8 (41) 
ايضاأ شدرات من سرم علغر ايو البار؟ 0 0 سغر زكريا النبِيّ : 


ناس قضاثاثة اللاهوتية والحدلية 3 وضع القديس أفرام خطابات ضل 


5" : 5 2450 1 0 
7 ال 2-07 الات 0 ”7 :1 1 . (45 . ولاه 
صضك الهراطقة” 5 وله الى دتريدا فى الإيمان 0 وا خطب منها محفوظة 


طز ,71م7هكع6 12121 عل جلك «رعبتاصط .5 عل .00771 1ك 271040116 [0797714' 1 هآ ,0116 1ط[ - 
959-60 ,(1959) 40 مع 8/1 
121101116 | عل امه رم كغجمه ' كل .تأوصطا .5 عل 71611005 أء 1001777165 .آ ,0116.]ط] 
(1961) 18 .وطناك ع 220 0 0 5 0 ,711ه0712070) 
9 بوط»ى - 227 ,0 © 5 © ,ابمجوكدءلهواط ءا لاد .تأصط :ل عو16و7671019 6ط سآ ,0116 ]ط] 
.([1962) 
5) 59113011 عايرء ,11به0مء001) عانوانوناط'! عل .0771 , ممع .ى [١‏ .0116 ]ط] 
.1963 مصتاطناج[ة ,(709 طانوع8 معاأوعط0 
توكلا لم0٠‏ 41-63 ,(1989) 707 (.1'0 عل .ط) ,دعنولط ءا عاد .تزمع'ف .71م عط مآ ,0116 ]ط] 
.55-2 ,(1973) 4 
اة| كنط م1 10 ,70711 يل ,كعنوقط عا ره .0771 5 71رعجدزمط ج814 .1 ,خراختلخشفط 
289-77 ,(1983 تمقلمءأ5تضث ) ذناوعآ 01 18:01:05 01 1325121155102 1 
كذ لماء1! ء1[ا 17077147105 /0 5ع0112؟ 45 05(ى .1أورط 2:14 .1©125(] 7716 .11.1 ,لا 0 ذكا]ط اططآ 
.(1985) 74 .وطناذ - 475 ,0 0 3 60 
01 16[ 2011م كلتك .1أورط ره .00771 12[ 07 17077167115 .خآ .ل ,15 كلكلفاكآ 
.5 1020085 

(89) تر فى البتدقية سنة 185 وترنمته اللاتيئة سنة 1/497 . 
(4) شر فى لندناسنة 18435 فى مجموعة جاكسن وليك -.يدء المسنيحيّة ١‏ عن 1/7-"01؟ 
3772-3 .م ,3 ,1 ,1926 لاملهضمآ منجه ةكس إه كو «ادوء8 776 بطلكلخآ .015011-16 خل .]آ 
)4١(‏ راجع ما كتبه لامي في المجلة الكتابيّة (8 .5) 5 (/1891). 543-780 345-075. ٠“‏ 
.)١18948(‏ 484-ل!ا9. وجانس فى كلمة المشرق 5 (5/ا9١).‏ 551-540. رنو ..0)) 


(0112للطظ] فى ك. م 5 (هب ب /١‏ ”7 ) *5#-لى” . 


(؟١9)‏ مخط. طات الخزانة اللندسة ع لامع .لانعكء 51١‏ :ا لاه:١‏ - وقد نشرها أوف بك 
ولامى وبركيت وشينًا منها البطريرك رحماني في الدروس السريانية 5 ص .١55‏ طالء أيضا 5 
كتبه بيك (88:0016 .8) فى )١65 .1١5١-ا/1 .)١51/4( 38 060١‏ 218-55 وفىي 3) 
"١00‏ ح- سوب 353 .)١9178(‏ س . بروك فى موزيئون 84 .5١35-41١1)١51/51(‏ ومتشا 
(1-1 7411212 ./ا ..)) ف كتابس: نشرهما في لندن سنة ١91١7‏ وسنه ١185١‏ . 


- - وو )0 2ت ساسم 


١ > 2 ,‏ . نه 
لس بياسشة الهم قهمة لسسة 34 وسورل فى مججهو عه سمي بى 


(*9) المخطوطات الفاتيكانية 


ها نمك مر شه الانادددى (ج. ك. م. ش.) سنة ١9317‏ عدد 75 ولالا م: 
رها بيك مع برجمتع به في (- 0 1 9 


ا >. 11١‏ إاء 
لحسة السب يال . 


0-8 7 3 


.1١! -١ 01 1‏ ابدر إاأس 1 (١‏ ؛َ( 1 ,. ات حمس ولس 50 .هت 
(45) المخطوطه اللندنيهة ١51١ ١‏ للقف ال الححا فت )ةو السبادس, ٠‏ الما تحابنيهة السب باسشسةه ١١ ١‏ 355 - 


/ا/ا 


في مخطوط يعود إلى القرن السادس”**'. و4 أناشيد ضدّ يوليانس 
الجاحدة 3 وشذرات من خطاب ضدّ برديصان» وخطبة عن المسيح سردها 
فيلوكسينس المنبجي وهي محفوظة في الخزانة اللندنيّة””"'. وخطاب في 
مقدّمة إنجيل 'القديس يوحتاء أتت إشارات إليه فى كتاباتك فيلوكسيئس 
المنبيجى. و5١‏ نشيدًا فى الفردوسر”*"'. ْ 


ج - مصتفاته النسكيّة ‏ وضع القدّيس أفرام 07 نشيدًا فى البتركة550) 


وفي أسرار رينا يسوع ا لمسيح”' "أ و05 -4 في الكد ل" و6١‏ 


نشيدًا في مدح إبراهيم القيدوني» و74 نشيدًا في لوليان سابا أي الشيخ 


)١5( 
2 


ورسالة إلى النسّاك ساكني الجبال المجاورة لمدينة الرها”” 2 وشذرات من 


26( 


اليك 


2030) 


)44( 


)949() 


- ونشرت في مجموعة السمعانيّ ونشرها بيك أيضًا مع ترجمة ألمانيّة في ج. ك. م. ش. 
سنة ١900‏ عدد ؟”0/7ا/ ”/,. 

الخزانة اللندنية 1١١15‏ - ونشرت في مجموعة السمعانيَّ ونشرها بيك أيضًا في ج. ك. م. 
ش. سنة ١511‏ عدذ 88 :وترجمتها الألمائّة عدد 494. 

الخزانة اللندنية ١451/١‏ لسنة 0149 وقد نشرها أوفربك ثم بيك في ج. ك. م. ش. سنة 
/ا65 6 عدد 8لا وترجمتها الألمانيّة عدد هلا. 

في مخطوطة من القرن الخامس أو السادس تحت رقم .14017١‏ طالع لمي ١‏ عن 1117 
ا 

طالع بيك في 0 0 05 ١75/١75‏ - سر 791/18 )١19451/(‏ وفي © 0 7 )١98(‏ 55 
5, لامي. خطب وأناشيد مار أفرام. حسب مخطوطات المكتبة الوطنيّة في باريس 
والخزانة البريطانيّة فى لندن. فى «الآداب المسيحيّة) )١1848١(‏ “ل 767-.78؛ 1 لاه 
4لا لافنان 81781440719 ] كا فى 63 06)©) 58-775غ. فى 7المصادر المسيحيّة 
3ه باريس 01438 وكرونهولم (1201111011 1) في (امطنظ فس «رمتوناء8) ام 
661-45-9 وفى 245337 ؟ .)١91/(‏ 51-58, وسيد (51810 .84) فى مجلة 
موزيئون 8١‏ (1978). 2501-408 ودي أوربينا (0881204] 28 .0) فى م © 20 0؟ 
)١9689(‏ ص5”خ“ لاه”., ْ 

بيك في ج. ك. م. شس.. سر 10/94 .)١9315(‏ غرافان. في 5 0 ” .)١958(‏ 84# 
5 أفرام رحماني. في البتوليّة. الشرفة .١9505‏ 


(١٠٠)بيك‏ في ج. ك. م. ش.: سر 1١١/1١١5‏ (1955)., 

(0 بيك في ج. ك. م. ش. 865/84 .)١1950(‏ 

(0 )بيك في ج. ك. م. شس. ١17/١5١‏ (05ا9١1).‏ 

(*١٠3)طالع‏ أوفربك ص .١51١-1١١9‏ وفوبوس في © 0 17 .45-41١ .)١908(‏ 


70 


: غ20 00 0ه 6 
(ه١٠)‏ 
كما لاته 1 


د - مصتفاته الليتورجيّة وغيرها: وضع القدّيس أفرام 5 نشيدا فى 
ميلاد ربنا يسوع المسيح وظهوره"' '"ا و8 أناشيد في الصوه”””" وأناشيد 
أخرس ف القيا237 710 ننيدا فى النطير وقد فقد سهااسةة زا 
و4 أناشيد في الصلب”'''' و١١‏ نشيدًا في المعترفين والشهداءء ونشيدا 
واحدًا في أولاد شموني أي الأخوة المقابيّين''''' غير أن الأناشيد السبعة 
الأولى ناقصة. ويحتوي المخطوط اللندنيّ المرقم ١551/5‏ والذي يرقى إلى 
القرن الخامس أو السادس على شيك آخر ا وصئف القديس 


(15) فى مخطوطة من القرن الثانى عشر . ,أعجرده2) 1/116 70771 0116516110715 .8 .5 ,810116111 .0 
0-1 .م ,1901 مقط هق 

(5١٠)المخطوطة‏ اللندنيّة المرقمة ١5054‏ للقرن السادس أو السابع» ونشرها لامي.» ص ه/الا- 
406. 

(5١٠)المخطوطة‏ اللندنيّة ١501/١‏ لسنة 019» الفاتيكانيّة السريانيّة ١١7‏ لسنة 067 وقد نشرها 
يلا فى عو لكا .8 ش . 87/97 لوفان سنة ١904‏ ونُشر شيء منها في مجموعة السمعانيّ 
ولاس ١‏ ص .01١-479‏ ونشر كتاب الفتات مدراشين للقدّيس أفرام في الميلاد ص 
«١1-؟؟؛‏ 1-8/. وقابل (78/8215171016 .1 .ش) بين الخطب في ظهور الربّ وأناشيد 
مليمان ل افلاوة هط وان 1305 الوا او 00 

١ لسنة 518 و438١ للقرن السادس أو السابع ونشرها لامي‎ ١481/١ المخطوطة اللندنيّة‎ )1١( 
.1914 سلة‎ 1٠١8/1٠١1 وبيك في ج. ك. م. شس.‎ 2778-760١ ص‎ 

(4١٠2)في‏ المخطوطة اللندنية ١5771‏ وقد نشرها لامي " ص .14-!4١‏ ونشرها بيك مع 
ترجمتها الألمانيّة في جح. ك. م. ش. » سر .)1١954( ٠١9/1١١8‏ و١141/‏ 987 (19194) 
طالع أيضًا في هذا الشآن ما كنبه. سليم (5111/1 .[) في 0:6 1951/(17)- 6 4-6١اه‏ 
وتلكسيةون :1151701129011 :)فى الشرق السربازة 103 ايض 0550375). والجه :, 

لاسن مضي الوك 130 15 وانتيها ابي ان “ادس 00 ويك مع المقالات 
في القيامة في لوفان سنة ١934‏ في ج. ك. م. ش. عدد ٠١8‏ وترجمتها الألمانية عدد 
08 

(١١٠١)المخطوطة‏ اللندنية ١5557107‏ و551١‏ ونشرها لامي ١‏ ص 15-177الا. وبيك في ج . لت 
م. شس. في العدد السابق. ونشر كتاب الفتات المقالة فى خميس الفصح (7"0-7750؟)., 

(١١1١)المخطوطة‏ اللندنيّة ١4547‏ للقرن السادس أو السابع . 

0 )قل نشره لأس "7ن 213-117 ضر 7 الأصارع 1 


7 


أفرام خطبًا كثيرة في مواضيع شتّى» منها لأجل المطرء ويستعملها الكلدان 
في أيَّام صوم نينوى”"''' ولا نشيدًا تعرف بالنصيبينيّة وقد فقدت منها 
ثمانية2'9 وهي (من )51-١‏ تتكلّم عن حروب نصيبين مع الفرس وعن 
يت ومار بابو ومار ولغاش. 6م 
سنة 25”59 وتتطرزق (من )5١-765‏ إلى الرهاء وقد كتبت فيها (نحو سنة 
584 أمَا من 5” إلى 77 فإنها تتناول مسائل لاهوتيّة وتتكلم عن البعث 
والنشورء يظهر أنْها كتبت في الرها بين سنة 5717 وسنة #/ام192' . . ووضع 
أيضًا خطبًا في كرازة يونان النبي في نينو 0 وخطبتين في التوبيخ 
والتحريضى على التوية بحامة ساقوهل 0 وأنتيفونات 20140 


وقد نشر العلامة فوبوس (70081[5 .هم) بعض تنبيهات منسوبة إلى 
القدّيس أفرام بنصّها الكلدانيئّ وترجمتها الإنكليرية"؟''"' . 


أمَا المقالات التي كتبت عن أفرام الملفان» فلا حصر لهاء ونذكر هنا 


ها كنبه بيك 88610 .05 فى دراسات أنسلمية: ١؟‏ (04485) + 
(1ه9١ا/4‏ 8" ,)١94538(‏ في معجم اللاهوت والكنيسة ط ١‏ مجلة ” (فريبورغ 


(1)المخطوطة اللندنيّة ١7١74‏ تحتوي على عشر خطبء. ونشرها لامي * ص .155-١‏ 
طالع أيضًا الحوذرة الكلدانيّة ١‏ ص 1975-151١‏ من الترقيم الغربيّ. 

(5١١)المخطوطة‏ اللندنيّة ١551/7‏ للقرن السادس . 

(5١١)طالع‏ أورتيزدي كا ص ١لا‏ وقد نشرها بيكل .810168111 .0 في ليبسيك سنة ١755‏ 
ونشرها بيك فى جم ان ٠‏ م. شس. عدد 95 لوفان ١935-١95١‏ وعدد ٠١”‏ وترجمتها 
الألمانيّة عدد 9 و١٠2‏ طالع مجلة الشرق السرياني ٠"‏ لسنة ١954‏ ص 107-14147). 

(1١١)المخطوطة‏ اللندنية ١4517‏ للقرن السادس». مجموعة السمعاني ؟ ص 5/817-75509. 

(10١١)المخطوطة‏ اللندنية السابقة» وقد نشر لامى خطبة منها فى 7 ص 7717-1770. 

(14١1١)طالع‏ مجلّة الشرق السريانئ © لسئة ١97٠0‏ ص 4151-1١17‏ 5 لسنة 1931 ص 817- 
5 طالع أيضًا ما نشره القسّ يعقوب أوجين منّا من حياة القدّيس أفرام ومقالاته في 
المروج النزهيّة ١‏ ص .١١9-75‏ راجع أيضًا ما نشر من هذه الخطب في ج. ك. م. ش 
سر: ١١9/١88 ل)ا١9ال١( ١!؟ه/١55 .)١9594( ١"١/١#8‏ (5ل0ا9١).‏ 18١/9؟:١‏ 
(9/ا9١). ,)١191/0( ١50١/1١69‏ سوباء 58 .)١1941( 5" ,.)١19480(‏ 


(19١)طالع‏ فوبوس. الوثائق السريانيّة والعربيّة» ستوكهولم ١947٠١‏ ص 4١-8؟.‏ 


/٠ 


84 ) عيوة 77جة74ة. فى ص 0 50 0150/8405 45-6 /اخ 
.)١941(‏ 596-ال””, فى 060 55 4/1١945(‏ #ملحدف 5184 ,))١19844(‏ 
١‏ حولل 4 (معحوك ١-آالل‏ “5 (9ل!ا9١) ١‏ -وكء 55 .5١-١ )١980(‏ 


وما كتبه للوار (1110112 .آ) فى لاهوت الحياة الرهبانية (باريس 
١‏ ). 460-لا9. وفى م © ١9060‏ (1910/1)ء 2١7535-06‏ وفى كلمة 
المشرق (/1910), 6ه-5م. 1 

أمَا المونسنيور بطرس يوسف فقد كتب كثيرًا عن مار أفرام: في مجلة 
الكناتسن الثترقية 1 151/70) اوسنت روفي 1128 615-65 وفى كلمة 
المشورف: 1/5 (0/5757:50/06) . 9 حبار ؟ / لال 1//ا). مسحت . 
/١91/9(‏ حمل امدلكىت ٠١‏ (المىوا/مثكدم) “-د خلال ١”‏ (985١85/1)ء‏ 
لماو ١"‏ (تدمولاىيى الا-دص .4١0-5١ .)١1984( 1١6١‏ فى 4 5 17 
ه/ا-/ا١٠.‏ وفى الدراسات المريمية ”5 .00-5١ )١9885(‏ 1 


وكتب غرافان (/111[شط6 .2): فى 05 -1١17 .٠١9-1ا/" 2)١9609(‏ 
79-76 وفى كلمة. المشرف. 5 (1936/7) 111-91 


وكتب دي هالو (1141181[16 1(58): فى كلمة المشرق 5 (ا9١),‏ 
-01. وفي موزيئون 5 (191/75). 2144-1171 وفي المجلة اللاهوتيّة في 
لوفان ١5‏ (1987. 7555-1778. في مستل من تاريخ الكنيسة في شتوتكارد : 
.73١١-585 2)١1948:(‏ 

- دي أوربينا (11881114] 2175 .0) فى كلمة المشرق 5 2)١91/79(‏ 1717- 
1 


5-5 وعريبومونت 01180110171 ل( ش ملتو 7 51 (150 0ن 
4165-7 وفى كلمة المشرف 150/0 الل اتا 1 11-1531 


- وبو منصور (21403150101 8010 ,1) فى م © 0 .)١1984( 5١0‏ مام 
الا وفى_كلمة لعش 11 (كارة الى ل إرسكمات 117 ااكبارة فرت عاد 
فيان :114 (برة اا 9 الإسبااون 10 وز زوع #يؤة؛ وى أطروحة قذمه] 
في لوفان سنة ١9/1‏ . 1 


/م١‎ 


- ورينو (87812101[1 .0©) فى 0 7 لالا.4 ” وثا عدد 7/ا8-1/ا١‏ 
( ») في حضور أن كلكا ل 1 .»٠١-1‏ في كلمة المشرق ؟ 
.)١91/0(‏ /17601-”71. 

س. بروك 8800169 .2 .5) في دراسات إضافيّة لسوبرنوست ؛ 
(6/ا9١),‏ 1ض من فى كلمة المشرق 5/لا (5/ا9١/7/5).‏ ١”لان2‏ 6 
9/١)ى‏ لم77 

- بولس الفغالي. في أطروحة قدّمها في سوربون سنة 2١1914‏ وفي 
كلمة المشرق 49 (4/ا9١/١2)8‏ 50-860. 

- نجيم (6.7101[14111) في كلمة المشرق 4 .2)8١ /١91/4(‏ 50-11 
وفي أطروحة قدّمها في الجامعة الغريغوريّة في روما سنة .198٠١‏ 

- بونيان (4121آ80101 .5) في كلمة المشرق .)١1987”( 1١١‏ /ا6١-50١,‏ 
وفي دياكونيا /ا١ .)١985(‏ 05-51. 

- يوسف ملكي في كلمة المشرق .))١987( ١١‏ 1!-88. 

- موري (ل51خ2101[11 .1) في 27118 5 (1985) 2115-1550 وفي 
كلمة المشرق 5/لا .5١-١ .)7/5/١91/6(‏ 

- سمير خليل» في كلمة المشرق ؛ 25١9-5565 .)١91/7(‏ في 04 0 
لي ال را 

- أوتييه (0171711510 .8) في كلمة المشرق ؛ "8-1١١ .)١9107(‏ 15/ 
/ا (ه/ا١/‏ ”لا ). .5١-594‏ 

- غاريت (68161111 .0©) في موزيئون 87 .١1/5-١717 ,))١959(‏ 

508 54881 .6) في كلمة المشرق 5 (”/ا9١)2‏ “ا/ا-١4.‏ 

- نبيل الخورى فى.ل1 72 :)١9886( ١١9‏ 40-917. 

- غريلو (05107 2) في 05 "” (19568). 1675-447. 

- مرتيكينن ([81411116411/131 .[) في 4 © 0 /ا9١ ,)١91/5(‏ 405« 
0 

فان أسبروك (85810801 الهلا .80) في 8 ىم ,)1١947( ٠١١‏ 
اا 7117 


الله 


- الأب منصور المخلّصى» فى مقالة نشرها في بغداد في مجلة بين 
النهرين سنة ١985‏ حول العماد لدى أفرام. 


وقد نُسبت إلى القدّيس أفرام مصتّفات عديدة» نخصٌ بالذكر منها كتاب 
غار الكنوز ( يحدذط احا» ) وهو قصّة آدم وحوّاء بعد أن طردا من الجنة. 
وتسلسل القبائل الاسرائيليّة» وهو من وضع القرن السادس» وقصّة يوسف 
البارٌّ المكوّنة من ١١‏ مقالة والتي لا نعرف مؤلفها إلى الآن بنوع أكيدء إنما 
يظنَ العلماء أنها من وضع بعض أساتذة مدرسة الرها أو أنها من تأليف بالاي 
أسقف بالش أو خوري كنيسة حلبء أو من وضع إسحق أو غيرهه''''*. 


ويدّعي بعضٌ النقّاد المعاصرين أن القدّيس أفرام كان كاتبًا في الأخلاق 
وواعظًا أكثر منه لاهوتيّاء وذلك لقلَّةَ مؤونة البحث العقائديّ في ميامره 
وأناشيده, حتّى تلك التى فَند بها الهراطقة. وقد امتاز بتوقد ذهنه وما حفلت 
به أشعاره من الاستعارات والصور الجريئة البارعة والرسوم الرائعة والرموز 
وأدوار المخيلة التي تفدّن بها شأن سائر الشعراء الشرقيين. 


(كتاب الدرجات حنؤحهء ددالك ( 


إلى نهاية القرن الرابع يرقى كتاب نجهل مؤْلّفه هو كتاب الدرجات أو 
المرافى ( حاحم دج 5ج( ) (22نانا01220 5عطن1) الذي يرى بعضص 
المؤرخين أوسكة شبه بيله وبين تعاليم «المصلين». إلا أن ذراسيات رضييلة 
الفسن النسيحية» كما أنه يطلعنا على أسوال الكيسة فى ما'بين النهرين فى 
نهاية القرن الرابع»ء ويحتوي الكتاب على تعاليم نفيسة بشأن الروحانية 
العيطة" لفرت وري ليطي ماسر إلى اضنيية اديزار 


(١٠1)طالع‏ لانحة الكتب المفكواك فى ينها إلى القديس أثرام فى ب نض .. لأوزتيزدي أوربينا 
ص '١/ا-‏ ةلا وطالع أيضا نوترك ص م مع الحواشي التي تحتوي على معلومات 
نفئيسة عن المخطوطات التى حفظت لنا مصنفات هذا الملفان الكبير. 


آله 


/ حذزدم 54 والكاملين ) لصت 2 7 ويربط الكمال الحقيقيّ 
بحضور الروح في الإنسان؛ كما سيفعل يوسف حزايا في القرن الثامن. وقام 
الخوري (المطران) فرنسيس البيسري بترجمة كتاب المراقى إلى العربيّة 


وطبعه في بيروت سنة ١9489‏ . وقد أجريت دراسات حول هذا الكتاب» منها : 


12 5 171[ امهالك 070) اعطاا عمأربزى 1/11 4:14 11107105 ]0 أده 17116 ,.خ ,ج[تك1مم 
.49-5 ,(1965) 

.متاك ت) )1 لل 2 تطاعنا8ظ تعطعكتصةالددوع]/8! ملظ - امهل ه07 مءطزر] 76 ,.2 ,ؤكمم 
3685-4 ,(1969) 

ذ خآ 1[ ,ك6 7وء(1! دعل عرنخ] | 15نهك «اةرووء | 46 077[65» دوع .1 ,.حث ,011111411140171 
107-114 1969 212/انام] 

5 «ا71لهل1ل270) 157[» 14 51971/75011011 1© 5111/0411011, ,.ث 1 611111411110177 
311-57 ,(1974) 197 هذ ن) 0 ,علاوه 1د 16(أعلناتزامد ها 

749-54 ,(1976) 9 .وى .10 1 ,771لهل1 0700 1.1567 ,.ث ,417140171آ:آ6101© 
7 111ناع113لا5 05111112م52ز5 ,197 4 0 0 نز ,.ث ,11401771آ:آ6111 

23 لل ء عناع 530 ا ,71لهلال070) إءطثأرط أ16: علاع50:1 1 ,.خ ,1511نم 12011 
1193-10 ,(1982) 3 2صمتاأمتتط تتبطخوئعغ !ا ملاعم معتاطلط 

12-44 ,أ0»© ,1936 207:15 ,111 .كب ,11نلهه1 0700 1:6 .11 ,121405120 


5 تلاميذ مار أفرام 


لم يكن للقديس أفرام تلاميذ جديرون بأن يخلفوا أستاذهم الكبير. وقد 
جاء في الوصيّة التي نسبت إليه”'"'" ذكرٌ بعض هؤلاء التلاميذء منهم آبا 
الأستاذ عليهما باللائمة لأنهما انحرفا إلى الهرطقة”""'2. وأمًا البقيّة فقد أتى 
نذكر بإيجاز ما أنتجوه من المصنفات والتفاسير . 

آبا ( #حثم )- وضع شرحًا للدياطسرون وألف مواعظ منظومة على 
البحر الخماسيّ وخطبة في أيّوب البارٌ وتعليقًا على العدد 4 من المزمور 


(١؟١)‏ راجع 2 ,(1901 كتتةظ) ,15 .1 9 غ561 ,امل صا ,انع ن[صرط .3 ع4 انع هادع 1 عا !ل آمك[نآ2][ 
2785-7 
()طالع السمعاني في م. ش . 00 ١ض ١/٠‏ . 


4: 


25" . وقد ورد ذكر آبا في المقالة التي كتبها أنطون التكريتي في 
الميرون. 

زينوبيوس ( «ددهدت ) - كان شمّاسًا في كنيسة الرها. وقال عنه 
السمعاني إِنه من جزيرة قردوء وذلك استنادًا إلى تسمية مار أفرام إيّاه 
«كزيرايا» ( لكادة ثم )”+ "''. ولكنّ هذه الكلمة فى الآراميّة تعنى أيضًا الجندي 
وجابي الجزية. هذا فضلا عن أن «الجزيرة» (أي جزيرة ابو عمرا) لى كن 
موجودة:إذ.ذاك» لآن المسلحيخ هم الذين نوها وقد دون زيتربيوس سيرة 
امات رانف ريائل وعدا لضت 8 بابر يرن رب رس ول بن 1 
سوى خطابين بالآراميّة نشر أحدهما في مجلة الشرق المسيحي الدوريّة'”"" . 

آسونا ( #:مودث»م  )‏ قال عنه فيلوكسينس المنبجي في رسالته إلى 
عار تيوت 33580 إله كان وديا فى الرها والف عداريش كثيرة. . وقال عنه أتطون 
التكريتت إنه كان. قبل القديس أفرام . ما التاريخ السعردي فيعدة. بين تلاميل 
هذا الملفان الكبيرء وهذا هو الرأي الأرجح . كان آسونا أذكى تلاميذ القدّيس 
أفرام» وقد ألف أشعارًا فصيحة رقيقة بالبحرين الرباعيّ والسداسيئ. ووصل 
إلينا منها قصيدتان بليغتان لجنائز الموتى. وقال عنه أنطون التكريتيٌ 
القانون العاشر من المقالة الخامسة من كتاب «معرفة الفصاحة»: بع يلو 
آسونا سن التضبائل..الشسكنة .يلما غالكا + كإن الحط عقر جد قال أمرة إلى 
الوقوع 5 شيكة' اليا لانفه فؤات ا 000 


)1١(‏ وقد نشر لامي هذه المؤلفات في مجموعة كتابات القدّيس أفرام ؛ ص 178-817 طالع أيضًا 
نو في الشرق المسيحى ) 0 1 . ١٠7‏ لسنة ١9١١‏ ص 14-"/ا. بومشترك ص 155 . دي 
أوربينا ص 285 رايت فى الول ص ١‏ و ,.٠٠١‏ دوفال ص 54 وه”#". 

(0)طالع السمعانيٌ في م. ش. ١‏ ص .١١7”‏ 

()طالع محلة الشرق المسيحيّ الدورية 2 0 0 5١‏ لسنة ١95٠9١‏ ص ,505-”060١‏ طالع 
بومشترك ص 55. دوفال ص 7”5”. دي أوربينا ص 86. 

]. .م (963) 30 .0 2 مز ,الى للع /اك]‎ 554.)١55( 

(0١1)وقد‏ نشر بعض كتاباته في مجموعة كتابات القديس أفرام. السمعانئ ا ص 27751 ونشر 
رحمانى شيئًا منها فى الدروس السريانيّة (2ع591212 5]0013) ؛ ص 9-95 من النصّ 
الميانه وص 1ن من الترجمة اللاتينية. بومشترك ص 59. دي أووسا ص 80. 


5 


المراجع : 
(طالع ما نشره المونسنيور كوستنتينو فونا (028/آ 0005632]1020)) عن قورلونا 
وقصائده سنة ١977‏ باللغة الإيطاليّة» ميخائيل السريانق ١‏ ص .١59‏ رايت». 
الجدول ص .»711١-7579‏ رايت» الأدب السريانى ص 47. أوفربك في منتخبات 
القدّيس أفرام ص 781-71794. الأب القرداحي» كتاب الكنز الثمين؛ روما ه817١‏ 
عن اا بومشترك عن 517 ذوقال. عن و #اثاع واه شابر هن # كافل 
والبكري» تاريخ الأدب السريان ص 40-894. دي أوربينا ص 88-87). 
نشر غرافان الترجمة الفرنسيّة لقصيدتين» الواحدة في غسل الأرجل 
10 سب سرت الفواب اليا ال 1 1ه ار 
.5١-48‏ وكان العام بيكل الألمانيٌ 818110 .6) قد نشرها سنة ا/1ما» 
والأخرى في الخطاب بعد العشاء السرَّيّ. حسب المخطوطة نفسها ص 57- 
7 وذلك في مجلة الشرق السرياني””'''. ويظنّ أن القصيدتين هما لقورلونا 
الذي الى امنا عبيية ار مقلاياء ركان راح رامت ار تاسارد 
أخت القدّيس أفرام. وذهب البعض إلى القول إِنه قيورا الذي قال عنه 
برحذبشبا عربايا إنه قام بعد أفرام في رئاسة مدرسة الرها”" "''. وتطابق إحدى 
القصائد المنسوبة إلى قورلونا ما كتبه المؤرخون واباء الكنيسة عن الغزو الذي 
حدث سنة 797. وهكذا فيكون المؤلّف قد كتب في سلخ القرن الرابع أو 
مطلع القرن الخامس . والمخطوطة البريطانيّة المرقمة ١154١‏ التي ترقى إلى 


القوك العاار 7 فتن مت مقا لاك أو تضائد بحسب الترتبي التالى: 
١‏ مقالة فى الصلب (ص 59-554: /ل01 بينًا) وتتطرّق إلى العشاء 


السرّيّ (وقد نشرها الأب جبرائيل القرداحي في كتاب الكنز الثمين ص 78- 
1؛, والقسٌ يعقوب منا في المروج النزهيّة ١‏ ص /الا١180-1).‏ 


(8؟١)معدلد 1٠١‏ عدد * لسكة 1558 ل لامع د نتن 

(119)المطران أدي شير فى مجلة الشرق المسيحئ (© .0 ©) .١١‏ ". توما المرجىء كتاب 
الرؤساء: ترحعمة الأب البيرابوثاء الفوسة كك ا ص ا تخا اخ ٠١‏ - 

17/710111, تاهلهمآ ,]8 .8 ع[ا 1نآ كاجراعكلناتهل/( ابمتررى /0 عنجم1ه1ه)‎ 1870-1872.)١7( 


1م/ 


؟ - سوغيثا تعود إلى هذه المقالة ففى غسل الأرجل (ص :5١-09‏ 
١‏ بيتا). 

- مقالة في فصح الربّ حول الخطاب بعد العشاء السرّيّ (ص 707- 
لاض 288٠‏ بيعا)23517. 


4 د هداريش أو مقالة فى الحراد والقصاض وغزو الهونئين”""2 (.ص 
110 54 ينا) وقن شر بعضى. هله الأيات فى المشكيات 


/ 17*80) 
السريانية : 


ة : سوغينا تعود إلى هذه المقالة فى اهتداء زكى (من /ا/ادة/ا: ١17‏ 
007 


5 مقالة فى حبّة الحنطة (ص 4/ا-7/: /ا0؟ بيًا) . 


إسحق الآمدي (؟) ( دحذه م دهسص ) : 


كتب يعقوب الرهاوي إلى يوحًا العمودي الذي طلب إليه أن يوضح له 
شيئًا عن إسحق قال: «يجب أن نعرف أن هناك ثلاثة أشخاص بهذا الاسم' : 
(500-5465) وقام بزيارة إلى روما ورُسم كاهنا في آمد بعد أن تتلمذ للقدّيس 
أفرام الملفان أو لتلميذه زينوبيوس . 

؟ ‏ إسحق الكاهن فى الرهاء وقد ذهب إلى أنطاكيا فى عهد البطريرك 
5 المَصّار (١٠/اغ:-588).‏ 


“ - إسحق آخر وهو أيضًا من الرهاء وكان من أتباع الطبيعة الواحدة في 
عهد المطران بولس )0١1(‏ ثم أصبح أرثوذكسيًا في عهد المطران أسكليبيوس 
(05). 


)١*5١1(‏ راجع .(1984 عمصعماء تعطن) ) ,عاأطماش ]ا لامع 1و1 | :7//0145) ..0آ ,مآلآفذآ همع 
(10١))الهونيون‏ (الهياطلة) أقوام جاؤوا من سيبيريا ومن منغوليا وغزوا المناطق الغربيّة حتّى بلغوا 
ضفاف الدانوب سنة 4٠5‏ وهاجموا الأمبراطوريّة الرومانيّة بزعامة أتيلا ونهبوها. 

(170١)فى‏ بيروت ١946٠‏ ص ؟15-7. 


/ام 


ولأن كثيرًا من المؤرّخين والأدباء المتأخّرين لم يميّزوا بين هؤلاء 
الأشخاص فقد نسبوا كل ما جاء عنهم إلى شخص رابع اشتهر في عالم 
الأدبء. وهو إسحق الأنطاكئ الذي سنتطرّق إليه فى الصفحات القادمة. 


: غريغوريوس الراهب ( لذددكهة ) القرن الرابع‎ ٠ 
: المراجع‎ 
.١١١ التاريخ السعرديّ. ص‎ .١5 (أيشوعدناح البصريء. كتاب العفة.» عدد‎ 
دوفال.» ص 2177-777 بومشترك,‎ »174-١1١ ص‎ ١ . السمعانيّ في م. ش.‎ 
ص /58-5. شابوء ص /50. هوزرء النظرية المقدسة. روما سنة ا1917١. كامل‎ 


والبكرى. ص /لال حال اللؤلو المنثور. ص ل 0 دي اوهل ص رفردءك 
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جاء في فهرس عبديشوع الصوباوي 2 أن غريغوريوس الراهب وضع 
كتابًا وصئّف رسائل. ويظهر أنه وضعها بالاراميّة ولم يترجمها من اليونانيّة, 
كماظن البعضن .. إلا أثنا لا نعرف غن سضاة غريغوريوسن. إل الشىء القليل. 
فهو من أصل فارسيت» وقد يكون من الأهوازء واعتنق الحياة الرهبانيّة على 
أثر رؤى شاهدهاء وتلقى العلم في مدرسة الرها على الأستاذ موسى. وبعد 
فترة قضاها في الاختلاء والعزلة في جبل إيزلاء توجه إلى جزيرة قبرص 
واستقرٌ هناك مدّة يسيرة. ثم عاد فأنهى حياته فى جبل إيزلا. ويقول 

و الاو 0# + ا ا ا 0 0 
السمعانت” "'' إن هذا الراهب كان يعيش في النصف الثاني من القرن الرابع . 
أمّا «هوزر»ء. الذي نشر مؤلفات غريغوريوس» فيقول إنه عاش فى القرن 
الساذسن أو السابع . وكانت أواصر الصداقة تربطه بأبيفانوس وبيودورس » 
وكلاهما من الرهبان أو من رؤساء الأديرة. وإلى هذين الشخصين وجّه معظم 
رسائله ومقالاته التي لم يبقّ لنا منها إل الشيء القليل. وقد تكون بمثابة 
فصول لكتاب شامل كبير عن الحياة الرهبانيّة. وتحتوي المكتبة الفاتيكانية 
على عشر خطب لغريغوريوس جاء بها السمعانيّ من الشرق. وإليك ما جاء 
فى هذه الخطب: 
(174)السمعاني في م. ش. ”*. ١‏ ص .١9١‏ 
(5١١)المصدر‏ نفسه ”. ١‏ ص .١7١‏ 


// 


الخطاب الأوّل : خطاب روح موجه إلى رهبانه ليكونوا على حذر من 
مكائد الشيطان (فاتيكانية .)١5١9‏ 


الخطاب. القاتى + عر اعقب انين (بيخطوئلة الصعيد 15): 
الخطاب الثالث: تحريض للرهبان (مخطوط سريانئ 5» فاتيكانيّة ملف 


ة" 

الخطاب الرابع: في السيرة الرهبانيّة والمثابرة على الصلاح (مخطوطة 
الضعيل .)١69‏ 

الخطابس الخامس: فى قوّة الله (المخطوط الصعيديّ المعروف 
بالنيتري) . 

الخطاب السادس: نصائح إلى رؤساء الأديرة وحسن الإدارة (سريانيّ 
5 ملف 778). 

الخطاب السابع: الرؤى الإلهيّة والتأمّلات العقليّة النظريّة (المخطوط 
اليترى): 

الخطاب الثامن: الرهبان الضيوف الذين يقيمون في الصوامع الرهبانية 
(النخطوط اليترىق). 


الخطاب التاسع : ممارسه الفضائل. وهو بطريقة السؤال والجواته. 
اليتري):؛ 

الخطاب العاشر : أجوبة على أسئلة الرهبان في التدبير الإلهيَ (سريانيّ 
2 روسرس 51770 

أمَا الرسائل فلم يبقّ منها في المكتبة الفاتيكانيّة إل ثلاث: الأولى مثتة 
والثانية منت بعضها فى نفس المخطوط السريانت ملف 754 وهى موجّهة إلى 
)١19(‏ بومشترك ص 07 وحاشية 7١‏ وص 088 والحواشي ١‏ و” و5., اللؤلؤ المنثور ص ١57”‏ 

وحاشية 5: المخطوطات التي احتوت على كتابات غريغوريوس الراهب. 
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صديقه الآخر أبيفانوس . ما الرسالة الثالثة فهي مثيّتة أيضًا في المخطوط نفسه 
ملف 2١‏ وموجهة إلى أبيفانوس. وتنسب كذلك إلى الراهب غريغوريوس 
لقره استعدوا بأعمالكم ( #“طرلدحه حدددانحه, ) المستعملة عند الكلدان 
والسريان في طقس دفن الموتى . 


اهارو نا اسقكفك ميافرقين #«ذخعطي عدهممككه ددبحذمرلا (ه- 
)2 


المراجع : 
(سقراطس (2.)50126]65 التاريخ الكنسيّ. 1 6٠ء‏ لاء 8 سوزومين. التاريخ 
الكنسيّ. 8. 15. المجامع الشرقيّة. طبعة شابوه ص ١10‏ و2597 التاريخ 
السعردي ١‏ ص 505. .5١١‏ ماري في المجدل. ص .8١-79‏ صليبا فى 
المسدن: ص 56-77. ابن العبري : التاريخ الكنسيّ ١‏ عمود 2١5١‏ " عمود 5 
45 . ياقوت الحموي. معجم البلدان ه ص 2778-5760 السمعانيّء م. ش. ١‏ 
ص 5١-960١غ».‏ رايت: الأدب السريانيىٌ». ص 201-54 لابورء. المسيحيّة فى 
المملكة الفارسيّة. ص /اا-44, دوفال» ص 417-117 159., أدي شيرء كلدو 
وآثور.ء ٠‏ ص 258-55 .59"١-1 2٠١١-99‏ تيسران في معجم اللاهوت 
الكاثوليكن. 0 1 (1آ) جزء ٠١‏ عمود .١54-1١47‏ بومشترك ص 505-07. شابو 
ص 45-50» الأب فوستي (9/0516): فى الشرق المسيحى الدورية (ح.0) ١١‏ 
لسنة ١9155‏ ص اللاو 1 اللوُلِو المنشور, ص 50-65 ذف أووينا ص 
ذ4)61-6؛ البيوانوناء تاريخ الكنيسة الشرقية ١‏ ط ١‏ الموصل 000 ا 61ت 
/اه) 
يجب أن نعرف في بادئ الأمر أن هناك شخصين بهذا الاسم. ولأنَ 
بعض المؤرخين لم يلاحظوا ذلك فقد وقعوا في أخطاء مبينة. منهم رينودوت 
(85281411207 .8) والسمعانيئ نفسه377) ومّن نسج على منوالهما. . . فما 
عدا ماروثا أسقف ميافرقين» اشتهر أيضًا في عالم الأدب شخص آخر بهذا 
الاسم وهو ماروثا التكريتي الذي عاش في القرن السابع (+ 549 م). 
ليس لدينا مصادر تطلعنا على حياة ماروثا الميافرقينى ونشاطه فى 


(170)السسمعانيَ في م. ش. 7. ١‏ ص "17. 
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صباه» إل ما ورد في معجم البلدان لياقوت الحموي (+ ١159‏ م) في لفظة 
«ميافارقي-)2'"“0. وقد أوجز العلامة تيسران (85.115551:4071) مقالة ياقوت 


د 1 5 003 
هذه في معجم اللاهوت الكاثوليكيّ : 


كان والد ماروثا يحكم كاد معنا (المجاررة المد ب كوا ريا 
الكبير (9/ا59460-7). أمّا الثالث» وهو ماروثاء فقد مكث لدى أبيه وثابر على 
تلقّى العلوم. ولمّا مات ليوطا حل ماروثا محله في إدارة المقاطعة في عهد 
نقذ قد 3ك الوقك. يغيرته على تقنية. اناس والآذيرة. رولنا كانت امد 
مجاوزة للحدوة الفاريكة ومعاضة لغارات..الفرس + فقك: فضل . عارونا نفل 
مركز إدارته إلى محل آخر على بعد 5٠‏ كم شماليّ أمد. لتكون حياثة وامواله 
في مأمن من المفرس . 

تضلّع ماروثا من العلوم اليونانيّة والآراميّة وامتاز بمهنة الطب مع تقوى 
راسخة وحكمة عالية وسياسة لبقة. وقد رُسم مطرانا لمدينة ميفرقط أو 
ميافرقين ( ضكذةصط ) التى لمث وازدهرت بجهو ده .2 وهي تقع عند منابع 
بهر دجلة. سيت بعل ذلك (مدينة الشهداء» ( ودجددجه ص 2 ). ولطول 
الأمبراطور الرومانئ أن يرسله إليه ليشفي ابنته التي كانت مصابة بداء عضال . 
فأتى ماروثا وشفاها. فطلب إليه الملك الفارسيئ أن يحدّد مكافأته. فقال 
ماروثا: «أريد السلام والصلح». فوقع على معاهدة صلح بين الأمبراطورين 
الرومانيّ والفارسيّ دامت طوال حياتهما. وقبل أن يغادر ماروثا الديار 
الفاوسئة أرما اليه الملف: أن للب شا اخ ..فقال .ماووثاء ١أرغية‏ فن أن 
الملك إلى وغيعة هذه وال ماروثا الشى» الكثير عن هذه النضاتر النفيسة إلى 
مدينة ميافرقين» ثم أسرع إلى الأمبراطور الرومانيّ يخبره بمعاهدة الصلح التي 
)١11(‏ معجم البلدان طبعة بيروت سسنة »2١960060‏ 5 ص 1/850 7. 
(5)م. ل. ك. (ن .1 .0) بحا 1 عيموة 125-187 
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وقعها مع الملك الفارسئ. وبعد عودته من بلاد الفرس» انصرف إلى بناء 
مدينتهء فأقام فيها حصنا منيعًا إجابة إلى رغبة الأمبراطور الروماني 
وبمساعدته» لتكون قويّة ضدّ الهجمات الفارسيّة المتوقعة. 


ومن حيث مكانته المرموقة ومهنته؛ ذهب ماروثا مرّتين أو ثلاث بمهمّة 
رسميّة إلى البلاد الفار سيّةا' *''. ويشهد على ذلك المؤرّخ سقراط إذ يقول: 
(إذ ذاك ترك ماروثا البلاد الفارسيّة وتوجّه إلى القسطنطينيّة, زيعد ذلك أرسل 
نافة إلى الفرس و نين 0 ل بوفاوضن لماريا إلى 
البلاد الفارسية. أولاهما سنة 749 في عهد بهرام الراء بع أو بالأحرى في بدء 
عهد يزدجرد الأوّل. ١‏ ورك عقر ال ا ل 
حاحب ادي حييا ون تاوفيلوس الإسكندري والقديس يوحنا الذهبي الفم . 
ويظهر أن ماروثا كان في العاصمة إلى نهاية القضيّة التي اسثرت عن لحن 
مار يوحنا ونفيه إلى كوكوزا. وكان ماروثا من المتحرّبين للإسكندريّ ضدّ 
الذهبيَ الفم. وهذا ما ورد في إحدى رسائل القدّيس يوحنًا إلى الشريفة 
ا ولجياد 3 ينول نبي الا تيملل الأسقك غاررنا قد اسساصات: 
وابذلي الجهد لنشله من الهوة. فإني أقدّره كل التقدير لأجل الشؤون 
00 وليسى لدينا ادليل قاطع على حضوره في مجمع صيدا في مقاطعة 
بعرية غيل غوطقة العصلين : . وقد ارتاب البعض في وجود هذ المجمع'**". 
ويُقال إن إستحق انتخب جاثليقًا لكئيسة المشرق بتأثير من هاروثا سنة #88 
وكان ماروثا في البلاط الفارسيّ سنة 1٠١‏ حينما عُقد مجمع الكنيسة الفارسيّة 
الشهير في السنة الحادية عشرة لملك يزدجرد الأوّل الفارسيّ, وكانت أولى 
جلساته في ١‏ شباط سنة .©"'614٠١‏ أي في نحو سْنة 77١‏ يونائيّة حسس ما 


( )تاريخ مختصر الدول لابن العبري ص ١57”‏ . 
(١5١)الباترولوجيا‏ اليونانيّة (.6© .5) 51 عمود 707. 
( المجدل لماري بن سليمان ص ٠7؛ ."١‏ 
(11١)المجدل‏ لصليبا بن يوحنان الموصلى ص 70-177. 
(146)الْبانروْلوجِيا آليونانية 3908/62 عدود 317 
(565١)هيفيل‏ - لكليرك ؛ تاريخ المجامع ١١‏ ص ١اا.‏ 
(15١)عيبلينا‏ ضن 4؟ والتاريخ السسعردي. 
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جاء في إيليًا برشينايا. ولكن هل مكث ماروثا بعد ذلك مذة طويلة في البلاد 
القاوسية؟ كل ما فهر ال كان بعتا كاف الس النالةالمجمع» وإليه يشب 
التاريخ السعرديّ تعيين الجائثليق أحاي سنة 6.4١١‏ خلفا للجاثليق 
إسحق”"*''. وقد استمرٌ عمل ماروثا وتأثيره فى البلاد الفارسيّة حبّى نهاية 
ار الي الي ل الا 
لجرك ير تر ل د ور فى ساك لعي الى 
عقد في المداين سنة 4 . نظن أنه توفي قبل انعقاد هذا المجمع . 


يُعتبر ماروثا قديّسًا لدى الكنيستين الشرقيّة والغربيّة. أمّا جسده فقد دُفن 
أوَلَا في مدينة ميافرقين» ثم نقل رفاته بعدئذ إلى دير القدّيسة مريم للسريان في 
ميدي سيد ا سين لاطت الرير الى لقي النادة 
عه عام البنار ناك ماقي ولد رم شعن ار مارت كن 
في مكتبة الدير مخطوط يضم أعمال ماروثاء ولكنّ السمعانيّ لم يتمكن من 
شرائه» ولم يصل هذا المخطوط إلى المكتبة الفاتيكانيّة ولا إلى الخزانة 
اللدكة: . 


كتاباته : يظهر ماروثا أمام التاريخ كمصلح كبير للكنيسة الفارسيّة في 
عود ب سجر الارل: ولكنٌ نشاطه في مضمار التأليف والجمع لا يستهان به . 
فقد قال عنه الصوباوي فى فهرسه: (إِنْ ماروثا أسقف ميافرقين والطبيب 
الماهر وضع كتاب الشهادات وأغاني وتراتيل الشهداء ونفذ قوانين المجمع 


لم 


0 7 ل ' 0 62250 


رويت أو كتبت عنهم في مختلف الأماكن. ولكن هذا لا يعني أنه هو الذي 


)ب .. بشن 007-02 تصن 07775 التاريخ السبغردئ ١‏ صن 51١75‏ 
(145)ضيلييا ضر 75 

( )سقراطس في الموضع المذكور انفا. 

(١15)فهرس‏ عبديشوع الصوباوي في إبراهيم الحاقلاني ص .5١‏ 
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ألف جميع هذه القصص . فهناك من عُني بهذا الأمر على قدم المساواة مع 
ماروثا. فالتاريخ السعردي يقول: «وقد عمل ماروثا أسقف ميافرقين وأحاي 
الجائليق أغمار الشهداء الذين استشهدوا في أيّامه (أي أيّام شابور) وذكرها 
واتيال > 57 في ل 65 إن ا امن له 
يذكران في هذا الصدد إلا الجاثليق أحاي ‏ لمنطقة فارس فقط -_. لذا فقد 
ارتاب المستشرقون في صحّة نسبتها كما هي إلى ماروثا. وينفي بيترس 
(58818185) نسبتها إليه ويقول إن هذه النسبة غير صتحيحة بل غير 
ممكنة”**'25. فالأصحٌ إذن أن نقول إِنْ مؤلّفها غير واحدء وكذلك مواطن 
تأليفها ليست واحدة. ولعل بعضًا منها كُتب على طلب ماروثا وغيرها وضع 
قبله» فجمع ماروثا تلك القصص كلها'*'“. وكذا الشأن مع الأغاني 
الليتورجية التي وضعها ماروثا. ويقترح بومشترك أن تنسب إليه بعض القطع 
من تراتيل الشهداء ( عثك جهم© جه ) التي ترتّل صباحًا ومساءً في الكنيسة 
الكلدانيّة ‏ الآشوريّة”””''. ومنها نتف في الطقس السريانيّ والماروني أيضًا . 
ومن البديهيّ أن القطع الخاصّة بالقدّيسين المتأخّرين ليست .من وضعه. 


بذل ماروثا جهوذا كبيرة لتصبح قوانين مجمع نيقية المسكوني نافذة في 
البلاد الفارسيّة. وجاء في أعمال مجمع سنة 1٠١‏ أن اباء هذا المجمع 
الشرقيّ اطلعوا على مجموعة من قوانين مجمع «الثلاثمئة والثمانية عشر أيا) 
بواسطة سفير الأمبراطور أرقاديوس (أي ماروثا) وأقسموا أنهم سيطيعونها. 
ويقول التاريخ السعردي/152: «... وعمل إسحق وماروثًا بمحضر من 
هؤلاء الآباء الحاضرين اثنين وعشرين قانونًا بما يحتاج إليه في أمور البيعة 


(151)التاريخ السعرديّ ١‏ ص 78. 

.7"١ ص‎ يرام)٠16*(‎ 

.51١ ص‎ ابيلص)١5:5(‎ 

85.)١ 6 0(‏ .م ,أمانرء271) 7176/0:10 :115 1[ عم .م 

( ققد ورد خطابان رائعان لماروثا فى كتاب سير الشهداء والقدّيسين لبيجان "١‏ ص 51. 

(100) الحوذرة الكلدائيّة ص 548-8778 من الترقيم الغربئن. قد يكون ماروثا مؤلّف الأبيات 
الأرلى مع ( حدس ). أما الأبيات الخاصّة بالقديسين فهي متأخرة عن عهده. 

(158)التاريخ السعرديّ ١‏ ص .1١1-٠7١5‏ 


53 


١ ٠ 1 0-0 ' " 7‏ 0 
كته | : ١‏ م : : ىأ , رمأ ه ١‏ 1 
و تمموق حمى حطو طهم يدسر سيب لها : لمصحه دات يعحمر ها ثمههما لبييسا لضا مس 
3 3 أ حم 2 5 ١‏ 7 5 007 7 | 
الازمنهة وتطلم عندسة ؟ فى لب حمهكف 5 أنب سشة هبأب عد هلا المحمه 
ف ب لِذ١‏ و أت يا١‏ 535 4- ا . 900 
/ / و ع ١ | 5 5 ١‏ و ٠.‏ 3 م - 7 
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- ىب ا /_ِ ل و 
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أ (/ى ١ . ١‏ أله | 86 3 3 8 
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(١1١)وقل‏ نشب فو نو س هله لقانت 2» نل حمتها لانكل ننه (الو ثانة السب بانة والع نَة ص 109 
. 7 - 3 دير - - ا ابن - - - أى . - 


0. .م ,1598 0 14 1146714 5071104 ع1 .ل ا لاشكجظ8‎ 27 -252)١17( 


6١ 2-8. 7 < ١4٠.” لننه‎ © ))( )'.( ١ المسيحي‎ قرشلا)١15(‎ 


4 بالاي ( حد ) بعد 1715 م 


المراجع : 

(السمعانيَ في م. ش. ١‏ ص .158-١55‏ رايتء. الأدب السريان ص 9". 
أوفربك في مجموعة كتابات مار أفرام وربولا وبالاي... أكسفورد ١18565‏ ص 
8465 1. بيكل» تاريخ آباء الكنيسة». كمبتن سنة 141/7 ص .1٠١8-50‏ لامي. 
مجموعة القديس أفرام ا ص 540-7594. 4 ص ,844-1941١‏ القرداحي. كتاب 
الكنز الثمين ص 5”. ”. دوفال ص ه5””. ذخيرة الأذهان ١‏ ص 2.1١18‏ 
بومشترك ص »25١‏ 77 . شابو ص 0”. اللؤلؤ المنثور ص »55١ 7١‏ دي أوربينا 
صن 1و 37), 


لا نعرف بالتأكيد شيئًا عن حياة بالاي ولا عن تاريخ ولادته أو موته. 
إنما نعلم أنه كان حيّا حتّى سنة 2477 لأنْ له في هذا التاريخ تأبيئًا بخمسة 
مداريش خماسيّة الوزن بليغة رثى بها مطران حلب المسمّى أقاق الذي توفي 
اناق ...إن بالكى نين شعراء الطقة الأرى. العبيدية والكنات 
البلغاء'*' '2. قرأ على أحد تلاميذ القدّيس أفرام الملفان» ويُقال إِنّه كان 
خوريًا لكنيسة حلب؛ ويقول البعض إن سيم أسقفًا على مدينة بالش 
(برباليسوس) الواقعة شرقيّ مدينة حلب. حسب ما جاء في كتابات البطريرك 
يوحنا شوشان (7لا١٠‏ م). 


بالاي نسبة إليه؛ ولو أن القديّس أفرام استعمل هذا الوزن قبله. فقد نظم 
0 ا لكألك و يا 5 3 
بالاي ميمرا في تقديس بيعة قنشرين نشره أوفربك سنة 1815 مع التابين 


الذي نظمه لاقاق أسقف حلب”"'*. وتُنسّب أيضًا إلى بالاي ميامر ومداريش 


(55١)اللؤلؤ‏ المنثور ص .51١‏ 

( )مخطوطة. لندن ١559١‏ للقرن السادس. وقد ثقله غرافان إلى الفرنسيّة ,1 27[ م0 
,.() ..[ 06 “1 171 ,171©57171(علال) عل عكناهة | عل ععمء لعل ها لامع تمله8 ععا! عل عتبغمط 
1031-7 ,(1981-82) 

(170) طالع أوفربك ؛ مختارات القديس أفرام السريانيَ ص 70١‏ و55094؛ وقد جاءت في حاشية 
المخطوطة المذكورة ملاحظتان فيهما أن هذه المخطوطة كُتبت على نفقات الكاهن باسوس 
مارا من قرية كفرمندل لدير تلعدا الكبير حينما كان يرئسه أوسيبيوس . 


15 


فى الطقسين_السرياتح والمارولة..ولكن هذه السب لبت أكيدة. اك قصيدة 
يوسب العديق» فبرداد اعتقاد العلماء فى تسينها إلين'"""*,. وقد شر العالم 
زيترشتين )١13.5:(‏ في سيق 1175 قصيدة متفنوية إليةع. .منها 10 ذا .باسمة 


و 


2)١59( 1 0‏ 2 ك. . ات ع 
الصريح. و19 ترجح نسبتها إليه 1 . وزبوه انطون التكريتي بمردية اوريا 
ونسبها إلى بالاي. وهناك قصائد أخرى تعرّى إليه» كمدائح القديس 


5 3 1 1 
جيورجيوس وفصيدة وفاة هارود ء: 


(74١)لامى‏ فى مجموعة القدّيس أفرام ”“ ص 14؟؛ ٠51؛‏ 4 ص ١4ا-441.‏ 

١519(‏ ) نمع آ 1 718لةات/ء101 «رعدموةأء؟[ «عل كتسانزعكل جلاع عو ه8610 للاط 78112151 .7 .ير 
9 زقن نقرها ببجان فى باريس_ نين ااأزارا: 

)شرك ص 15-1١‏ مع العراسن الكثيرة التي ضمت معظم المخطوطات التى عثر عليها 
هذا العلامة في متدلق انساء العالم والتي حفظت لنا كتابات لبالاي مع الكتابات الكثيرة 
الى انيت إليه. راجع أيضًا أوفربك ص 7857. 


4./ 


الفصل الرابع 
الآديّاء الأرتوذكس 


إن هذه الحقبة هي من ألمع جقب تاريخ الأدب الآرامىّ» فيها ازدهرت 
المدارس العالية» ولاسيّما فى المذن الكبرى: أنطاكيا والرها ونصيبين 
والجداين ..... وتخرج فيها كياب عديدون جادت عبقرياتهم بتاليف كثيرة 
قيّمة. غير أَنْ وحدة الإيمان التي كانت تربط المتكلمين بالآراميّة رغم الحدود 
نا فيت أن تتحكت من عاك الالشقاقين الموشفين اللذيه كنت بوما هذه 
الشعوب المسيحيّة في عقيدتها . 

نبذة عن الانشقاق: كان العالم المسيحي الشرقي يضم انذاك ثلاث مدن 
كبيرة تصسارع السلطة وتدّعي الزعامة» وهي أنطاكيا والإسكندريّة 
والقسطنطينيّة.. وجلوس ملوك الروم في القسطنطينيّة رفع مرتبة الكرسيّ 
القسطنطينت حتّى فاق الكرسئ الإسكندريّ الشهير. لذا دب الحسد فى قلوب 
بطاركة 557 وأدّى ذلك إلى منازعات كثيرة» أخصٌ بالذكر منها الخصاءم 
الذي جرى بين تاوفيلس بطريرك الإسكندريّة والقديس يوحنا الذهبيّ الفم 
الذي جلس على كرسي بطريركيّة القسطنطيئيّة 701)؛ وقد أسفر هذا النزاع 
عرع عول مار يوسا (117). ثم أعقب تاوفيلس على كرسي الإسكندريّة ابن 
أنه قورلس 11150 

أمّا نسطوريوس فقد أصبح سنة 178 بطريركا على القسطنطينيّة وكان من 
تلاهذة مدرسة أنطاكنا: ومكسعا بتعاليم تيودورس المصيصي”"'' . ومنذ خطاباته 


- يُعتبر تيودورس المصيصي اللاهوتي الأوّل والمفسّر الكبير في كنيسة المشرق. إستلهم‎ )١( 


1/ 


الأولى ظهرت اتّجاهاته وميوله في التعاليم التي جاهر بها. ومما اشتهر 
قوله ِنْ في المسيح طبيعتين وأقنومين بشخص واحدء دان لأهوت لعي 
لبن الناسوات) وإنّ الناسوت صار هيكلا للاهوت ومسكنا له وإنْ مريم لا 
يجوز أن تدعى أمّ الله بل أمّ المسيح الإله. لأنها لم تلد اللاهوت» بل ولدت 
شخصًا هو إله وإنسان معًا. وكانت هذه آراء قد جاهر بها قبله بعض علماء 
أنطاكيا ونواحيهاء أمثال ديودورس أسقف طرسوس (578-1787) وتيودوردس 
المصيصي . وما إن بلغت هذه التعاليم مسامع قورلس الإسكندري حتى هب 
لمقاومتها بتعابير لا تخلو من الغموض . فكان تارة يقول إن في المسيح طبيعة 
واحدةء أي طبيعة الإله المتجسّد. وطورًا يقول إن في المسيح طبيعتين 
متحدتين لكنّ المسيح واحد. 


أفسس سنة »47١‏ لحسم هذا النزاع العقائديَ. وكان رئيس المجمع قورلس 
نفسه . ع الا ا 00 وتعاليمه ا ا لاا 
اورت لدئ صرب يدترا جر احا مين فى الب لقا 





- أفكار 5يودووس الطرسوسى. كتب باليونانيّة .. ترجمت كتاباته إلى السريائيّة قبل النصف 

الأوّل مسن القرن الخامس . وقل نُشر العديد من كتايا نه وشروحه. وفى الفترة الأخيرة 5 
غيرها . وكتيق فيه مقالاات عديدة. منها: 

17 ات 77ر0 ) 1أ 5771001165 70277161115 ,عاكعنلاكجزمل! عل ء7ملم 7716 ,سآ ,لخ 10312 الفلا 

.(1982) 0 ...و ,0 © 5 © ,(138-148 .ؤ5قدم أاء 118 .5ط) ه15 وه46 

كع سوعط عع| على ,ا( عل .11 عل .071 غاك 7101165 كلتدع1جرو ه17 ,سآ ,/خخ1 10131 اطذلا 

83-3 ,(1978) 9 طرا0) 

ا عل 5امعطديعةطآ بعئ0 م ) و[ عل عسذا عل «نمنلماء ج11 .381 عل .77 ..1 بخذلاطا ذالم ل 

63-2 (1962) 75 11 1 ,(17-21 5 17189 .200 831) عناود تاد مماك/ا 

“[()2) ,كماء مم[ 701 دنا كنتترموادء ددم عتترعاوعنتوجزما! 1رم كم ه777 .1 .11 خ1 طن للمطخ[ طرد 

(1-1977 معلأكضتوظ اء معناطاظ عطعخ]) 

1 11 , 14اكءلاكجره ل [ه .17 ترط لعدوممتم «عنرمرم هوتمتاممسا دا .1 ./13 ,013181216 خا 

3441-7 .م ,(1975/76) 711 اء 171 .0 .ا عل 

.(1970 صماع صتطدكة/11ا) 0 نكم إه .111 ]0 «ونلا؟| |4 ناموط 716 .1 ,لاه 1 خالا 

011 كعك عله [710تكتاصوط عت[ دادعال أمتعتاصوط - عر ,.ظ .0 , [للطخكاناخا - 1 امد 

1185-5 (1981) 16 ماتدمعآها! ..1/ 1ه 

17 6 كعننوتك إعهله كء نذأت 1م[ دء| د5ع701101»6ج لالع لخ كلامز كأعنو درط .5 ./ا ,خفخاط لال 

121-44 5 كل ا( 71.7 عل 


1 


حرموا فيه قورلس وأصحابه. . . وطال النزاع بين الفئتين”" . 

أخيرًا تدخّلت السلطة المدنيّة لحسم هذا النزاع وفرضت اتَمَانًا على 
الفئتين. فالتأم في حلب سنة 477 مجمع برئاسة يوحنًا بطريرك أنطاكيا حضره 
جميع أساقفة المشرق. ما عدا ربولا المتحرّب لقورلس. وحرم المجمع 
نسطوريوس من جديد» وبعدئذ وقع قورلس مع أساقفته على قانون الإيمان 
الذي أرسله إليه البطريرك يوحنّاء وكان فيه أنْ يسوع المسيح إله وإنسان معَاء 
وأن فيه طبيعتين» طبيعة إلهيّة وطبيعة إنسانيّة» وأن مريم هي أمّ الله. فقدّم 
الطاعة للبطريرك يوحنًا بعض الأساقفة المخالفين. أمّا الذين رفضوا الطاعة 
فقي أ رسيلا إلى المنفى بقَوّة السلطة المدنية الحاكمة. فساد السلام فترة بين 
المصريين والشرقيين. 

أمَا نسطوريوس فانفرد في دير بالقرب من أنطاكياء بعد أن انزوى مذّة 
في عزلة قريبة من البتراء. وحسبما روى المؤرّخ سقراطس أنه قبل لفظة 
اتيوتوكس» أي أمّ الله وكأنه مرغم على ذلك قائلا: «لتُّدعَ مريم أمّ الله وليبطل 
هذا النزاع». ولكن لم يُّقم أحدٌ وزنا لكلامه ولم يُقبَّل تراجعه هذا الذي جاء 
متاهوا. آنا الموالوة له...فاشروا فى. المناطن. الشرقتة. خصوصًا فى 
المملكة القارسيّة بحيث امتدّ نفوذهم حتّى شمل الأمبراطورية الفارسية كلهاء 
كما سنذكر ذلك في الصفحات القادمة من هذا الكتاب. 

وفي سنة 445 جلس ديوسقوروس على كرسي البطريركيّة في 
الإسكندريّة بعد قورلسء وكان آنذاك أوطاخي (أو اوطي|) رئسن كير بسخوار 
القسطنطينيّة . وشرع أوطيخا يصرّح بآراء غريبة ويقول إِنّهِ ليس في المسيح بعد 
التجسّد إلا طبيعة واحدة» ويزعم أنه استقى هذه التعاليم من كتابات قورلس 
الإسكندري . وإذ ذاك عقد فلابيانس بطريرك القسطنطينيّة مجمعًا فى العاصمة 
سنة 44 حرم فيه أوطاخي. ولكن هذا رفض الطاعة لهذا المجمع ورفع 
شكواه إلى ديوسقوروس بطريرك الإسكندريّة . وإذا بالنزاع يتجدّد ثانية. . 
فأمر الملك بعقد مجمع في أفسس سنة 444. وكان الخصوم فيه القسطنطينيّة 


(؟1) راجع البيرابونا - تاريخ الكنيسة الشرقيّة .١‏ ط ١‏ ص 80-590. 


١٠ و‎ 


وأنطاكيا من جهة. والإسكندرية المؤيدة لأوطيخا من جهة ثانية د #الكن لقود 
ديوسقوروس كان عظيمًا . فأجرى كل ما أراد وحكم لصديقه أوطيخا وأعطاه 
الحقّء وعزل كل الأساقفة الموالين لكرسئ أنطاكيا والقائلين بطبيعتين في 
المسيح. ومن بينهم دوامنوس تطريرك أنطاكيا نفسه وهيبا أسقف الرها 
وتيودوريطس أسقف قورش . أمّا فلابيانس بطريرك القسطنطينيّة فقد مات في 
طريقه إلى المنفى . ثم دعا البايا لاون والدلك. مرفيانس إلى مجمع عام في 
خانرونية سنة 481 يت اتيت الآباء معتقد الطبيعتي: ٠‏ في المسيح ونقضوا 
اررق تورات ب لطر اب 1052 ارد تفي ب النارية 
المجمع اللصوض: 2 


ّنا لنسمع صدى هذا التعليم في الاستغاثة التي تقال عند الكلدان في 
مساء أوّل أحد بعد الميلاد: «يا رب الكلء» بينما أنت صورة الله» اتخذت شبه 
اليد بعال نك لم تخطف ألوهيّتك ولم تكذب ناسوتك؛ بل أنت في 
الطيعتين ان رحيد جنا يدره انقسام . ل ا بدون َم 
رأث عد ابضت هرد م بدون اب عكزرا نين الأناء واخيرا عله ومكدا 
رارضا : وحكذا على الأبامق الكتييء ٠‏ فاحفظنا اللهمّ وارحمنا بصلاتهم 
وإيمانهه)”". ثم حدّد المجمع كيفيّة انحاد الطبيعتين في شخص المسيح 
الوحيد. غير أنْ السواد الأعظم من الأساقفة لم يخضعوا لمقرّرات هذا 
المجمع فنتجت من ذلك الكنيسة السريانية المنوفيزية المعروفة الان بالكنيسة 
السريانيّة الأرثوذكسيّة. وقد انتشرت هذه الاراء خصوصًا في مناطق سوريا 


ما بيخ النهرين وامتدذت إلى المنتاطق: المضصرية. 


برصوما رئيس دير للرهبان وبطرس الملقب بالقصّار الذي جلس على كرسيّ 
أنطاكيا سنة .5١‏ وبعد وفاة هيبا مطران الرها سة /551 ساد هذا المذهب فى 
إلن مغادرتها إلى المملكة الفاوية”*. 

0 راجع الحودرة الكلدانيّة ١‏ ص 0 

:)0 مجلة النجم الموصليّة ؛ لسنة ١191١‏ ص 50-4. 


٠١١ 


في جميع هذه الجدالات التي دارت في النصف الأوّل من القرن 
الخامس». نلاحظ أن الأهواء والطموحات الإنسانيّة وحبٌ الزعامة لدى 
رؤساء الكراسي الكبيرة قد لعبت دورًا أهمّ من العقائد, وأن الألفاظ والتغابير 
التي استخدمها مختلف الفرقاء للتعبير عن حقيقة التجسّد أسىء فهمهاء 
اسشك نيورتس معدي وهاه ايل ل اسل كلس 
في تعابير خصومه. وهذا أمر أذَّى إلى تصدّع الوحدة المسيحيّة القائمة على 
المحبّة والتواضع ما وراء جميع الاختلافات. 

وكان لهذا الاختلاف العقاتديّ أثره العميق فى أدب اللغة الآراميّة. 
فراحت كل فئة تناضل في سبيل دعم معتقدها وعت عو انها التيكة 
واللاهوتية والجدلية بتعابير تناسب معتقدها وتتسابق في هذا المضمار. 

لذلك رأينا أن نفرد بحثًا خاضًا لكتّاب كل فئة» فنتكلّم أُوَلّا عن ربولا 
وهيبا اللذين لم ينحازا بصورة رسميّة إلى أحد الاتجاهين الجديدين بل سارا 
بحسب تعاليم مجمع أفسس الأوّل ثم مجمع خلقيدونية ولو أن تعاليم هيبا 
لم تكن لتخلو أحيانًا من بعض الميل إلى النسطوريّة . 


١‏ ربولا ) ددهلا ( 6ه" 
المراجع : 


(بيجان؛ سير الشهداء والقديسين 4. باريس ١845‏ ص 795. 11/١‏ ه ص 2578 
15 الباترولوجيا الشرقيّة (.0 .2) 5 ص 774. 574. الأخبار الصغرى ص 
ا كك م. شس. .١5‏ 6ء تاريخ ميخائيل الكبير ص .١١٠١‏ 155., ابن 
العبري. التاريخ الكنسي ١‏ عمود .15١‏ السمعانيَ في م. ش. 2.١‏ 191. 2194 
أوفربيك ص :1١4 +١59‏ رايت. الأدب السريانن ص 47 54 دوفال» ضص 
675516 أدى شير كلدو واثور ” ضص #1 وساب بوسكتر كه أب قبا 
شابو. ص 545. 4. المشرق البيروتيّة ١4‏ ص 180 ؛ اللؤلؤ المنثور. ص 2.558 
5 كي أرريينا: ص 04115 44؛ بيترس. أبحاث في التاريخ وأصول اللغة 
الشرقية. .١‏ ص .١١59‏ ١7١؛‏ فوبوس. حياة الإسكندر باليونانيّة فينبرغ /95١؛‏ 
بيترس. حياة ربولا: في أبحاث العلوم الدينيّة عدد ١8‏ لسنة ١974‏ ص 214607 
501"» نوا في مجلة تاريخ الديانات عدد ٠١”‏ لسنة ١97١‏ ص 99؛ 75١؛‏ كامل 
والبكري» تاريخ الأدب السريانق. ص 44؛ .)٠١"‏ 


١٠٠١ 5 


إنَّ المخطوطة الوحيدة التي تروي لنا شيئًا عن حياة ربولا موجودة في 
المتحف البريطانيٌ (عدد 7 وهي من القرن الستادس ومكتوبة على 
الرق خط ا 


ولد ربولا في النصف الثاني من القرن الرابع في بلدة قنشرين (كلسيس) 
الواقعة على مسافة بضع ساعات جنوبيَ حلب. وكان والداه غنيين شريفين. 
فوالده كان يُدعى «بسوليس»» وكان كاهن الأصنام في هذه المدينة. ويقال إنه 
قم الضحايا قدام وليانس الى اعتيازه. عللف: المدوة. اما أمه .فكانت 
مسيحيّة» وقد بذلت جهودًا كبيرة لإقناع والده باعتناق دينهاء ولكنها لم تفلح . 
غير أنه لم يعمر طويلًا فترك المجال واسعًا أمام الأمٌّ لتربّي ابنها تربية 
مسيحيّة . ولم يعتنق ربولا الديانة المسيحيّة إلأ في سني شبابه . . وكان قد تضلع 
من العلوم اليونانيّة والاراميّة ودخل سلك الوظائف حتّى وصل إلى منصب 
رفيع» وتزوّج بامرأة مسيحيّة . ثم استهوته الديانة المسيحيّة. وقد يكون ذلك 
بتأثير أمّه وزوجته أو بتأثير أوسابيوس مطران قنشرين وأقاقيوس مطران حلب. 
يؤازرهما في ذلك مثال الرهبان العائشين في الأديرة المجاورة. أمّا «بيترس» 
فيقول اله كان لريولا بالقرب هد مينة قتشرين أملاك :مجاورة لدير بر قيانسن 
الذى كانت بريه انذاك إبراهيم الحبيس. وبينما كان ربولا بدالسودد 
نك ب السام 7 لرترضسي وخر فأدَى به دافع < 0 
الذهاب إليه لسماع أنرالف وعاب ساك مجر أجراها هذا" لدي هنا 
امرأة مقعدة ان الم حو ورت لجا ا ل لع 
التردّد. فأراد الانزواء فى دير مرقيانس المذكور. ولكنه فضل الذهاب قبل 
لبد إلى لاز فى الماتييا اران وتاي امعد وى لور الا رون ا رما 
إن رجع إلى مدينته حتّى أودع مه وزوجته في أحد أديرة تلك المنطقة وك 
كل شيء» تجاويًا مع مقتضيات الإنجيل المقدّس. ووزّع أمواله على الفقراء. 
ودخل دير مرقيانس القريب من قنشرين. ومن هناك انتقل إلى موضع آخر 
لينصرف إلى الصلاة والاختلاء . 


(60) بيترس» أبحاث في التاريخ وأصول اللغة الشرقيّة. .١‏ ص ١7١-١9‏ 


١٠١ 


أمَا ما قيل عن عزمه على الذهاب إلى هليوبوليس (بعلبك) بصحية 
راهب آخر لدك هياكل الأصنام هناكء فإنّه أمر لا يمت إلى الحقيقة بصلة. 
غير أن ربولا لم ينعم طويلا بالحياة الهادئة. فقد انتشله منها أقاقيرس مطران 
فاختير ربولا خلفا له بموافقة الإسكندر بطريرك أنطاكياء وجلس على كرسي 
الرها سنة .5١7‏ فبدأ حياته الأسقفيّة بمحاربة الهراطقة القدماء من أتباع 
برديصان وغيرهم ممّن انحرفوا عن الديانة الحقيقيّة والذين حاربهم القدّديس 
أفراء. الملفاان. وامتان ربولا بالنقوض. الرايخة .والغيرة والتقشف.. ومحة 
الفقراء”"'. ويُقال إِنَّه بنى مستشفيين فى الرهاء أحدهما للرجال والآخر 
للنساء. ومع كونه مثالا حيًّا للفضائل المسيحيّة. فقد كان حادٌّ الطبع قاسيًا 
واشترك في النزاع العقائديّ القائم آنذاك. وكان في بادئ الأمر مواليًا ليوحنًا 
الاتطاكخ وعتاضرًا: لسطوريوسن. ند قوراسن. .بطريرك الاسكتدرنة : ولك 
سرعان ما ترك يوحنًا وانضمٌ إلى قورلس». بعد أن تردّد قليلا إزاء تعاليم 
وكانت مدرسة الرها قد بدأت تتغذى بتلك التعاليم النسطوريّة التى ما عتمت 
ومدافعًا عن آرائه. وقد ذهب إلى القسطنطينيّة ليهاجم نسطوريوس هناك فى 
خطاب مطوّل ألقاه أمام تاودوسيوس الثاني”"'. ولكنّ نسبة هذا الخطاب إليه 
مشكوك. فيها"*".. موقن .يلغت به الخضؤنة حذًا :دقففه إلى إخراق الث جنات 
السريانيّة لكتابات تيودورس المصيصي. وسيّبَ ذلك اضطرابًا كبيرًا في 
مدرسة الرها التى كان هيبا مديرًا لها. وأدّى الأمر إلى محاكمات كنسيّة 
طويلة. وكان أندراوس الشميشاطي يشكو من اضطهاد ربولا للنساطرة مُرَ 
الشكوى في خطاب بعث به إلى الإسكندر أسقف هيرابوليس (منبج). ولكنّ 
() أدي شيرء كلدو وآثور ١‏ ص .١75‏ 
1,70ع( بيجان» سير الشهداء والقديسين ؛ ص 559-5554. 
)0( أورتيزدي أوربيناء ص 48 مخطوطة لندن ١4107‏ للقرن السادس أو السابع» أوفربك.» ص 

.7515-84 
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صرامة ربولا المفرطة أبعدت عنه قلوب رعيّته. وقد ناوأه خصوصًا قوم من 
بعد أن أصبح هدفا للمخالفة : فاعتبره قوم قدَّيسَاء مناواة لكلقة غيياء واخرون 
أخذوا يطعنون بسيرته» ومنهم مَن حسبه نسطوريّاء وآخرون عدّوه من مذهب 
الطبعة الواخيدة. . .وقد كت عنياة ريو لأ اهل لاميدهء وقام بنشرها أوفربك 
فيه 1/88 ونقلها بيكل إلى الآلمانةء وطبعها بيجان 2 ااه سر 
الشهداء والقتييي 0 


كتاباثة ت كان ربولا يجيد اللغتين اليوتانيّة والارامية. فنقل من اليوتانية 
إلى الاراميّة بعض كتابات. منها مؤلفات قورلس الإسكندريَء لاسيّما 
الرسالة التي وجهها إلى تاودوسيوس الثاني «في ناسوت المسيح»؛ وترجمها 

550 ' اال ا" 2 ١‏ 

ربولا عن نسخة أرسلها إليه قورلس نفسه . وترجم ايضا «حروم» قورلس 
الانتى عشير؛ واضات الها شر كا ونقمة وناغ ا هنيا"" ".وقد يفيت ليا عض 
شدرات من رسائل ربولا باليونانية واللا تينية وثللاث مجموعات من الرسائل 
والقوانين والاوامر الموجهة إلى الرهبان» عنوان الاولى «قوانين»» والثانية 

08 000 5201 ل 9 1 

(قوانين للرهبان»ة2 . والثالثة «اوامر وتنبيهات إلى الكهنة والرهبان». ويظهر 

أن تسيتنا اليه ميمخة وثد ربيلات الى مشارطات ال أن اراد 

)260 سيم الشهداء والقديسين» 0 ص 2145-5 مخطوطة لين “زوه ٠١‏ للقرن السابع. 
مختارات مار أفرام في أوفربك. 5 ا 

)١١(‏ مخطوطات لندن ١17٠١١‏ للقرن السادس أو السابع. ١7١5١‏ للقرن السابع أو الثامن, 
للقرن التاسع أو العاشر. المخطوطة الفاتيكانيّة السريانيّة ١0‏ للقرن الرابع عشرء 
المخطوطة اللندنيّة ١5777‏ للقرن السادس أو السابعء ١50177‏ للقرن التاسع . 

. للقرن التاسع‎ ١501الو‎ 54١ بعد سنة‎ ١5077 مخطوطة لندن‎ )١0( 

00 المخطوطة اللندنية ١5 7١‏ للقرن السافوس :0 (سجان» سير الشهداء والقديسين» 20 ص 
504-57). وقد نشر فوبوس قوانين ربولا للرهبان وقوانينه للكهنة والرهبان مع ترجمتها 
الإنكليزية (الوثائق السريانية والعربية ص 50-51) وترجم الراهب صليبا شمعون 
(غريغوريوس صليبا مطران الموصل الحالى) الثانية إلى العربيّة ونشرها فى المحلة 
البطريركية.؛ عدد 65 لسنة ١9574‏ ص .1١0-75١١‏ ونشر فوبوس غيرها منسوبة إلى ربولا 
(الموضع المذكور ص 8ا-85). 


الليتورجيّة التق تنسب إليه والتخشفتات (الصلوات الابتهاليّة) المشهورة 
باسمه”*'', وهي للأعياد المارانيّة وأعياد العذراء والقدّيسين» وبعضها للتوبة 
واللموتن عدوقد بلعث السيعيية فالأزسي آنه ينبت له .يويناك إن كتدسدا 
وأربعين رسالة””'' إلى أساقفة وكهنة وأعيان ورهبان» منها رسالة إلى 
أندراوس الشميشاطي» كما أسلفناء ورسالة إلى جملينوس أسقف البيرة 
(قاريق» تنويكا: اران أساووا تناول“ القرياة المقدي "كر وزقال إواله يان 
آخر باليونائيّة عنوانه «أنت أيّها المسيح'"''2. وقد نوّهنا سابقًا بالجهود التي 
بذلها في سبيل تكوين الترجمة البسيطة للأناجيل المتفرّقة» وقلنا إنه قد يكون 
عو الس أخبرف على .هذا الحمل السلا 5157 


؟ هيبا ( مسبحقع ) ؟-/اه: : 
المراجع : 


(مجموعة مانسي 2813851, المجامع المقدّسة لا ص .717-1١97”‏ سمعان الأرشمي 
في المكتبة الشرقيّة للسمعان ١‏ ص .”517-75٠‏ تاريخ الرها 41457 57لا. 59/اء 
5 الأخبار الصغرى في ج. ك. م. ش.. ”. ١4‏ ص 5. التاريخ المجهول. 
في طبعة رحماني ص .٠١١‏ تاريخ ميخائيل الكبير.ه ص .١716‏ ابن العبري». 
التاريخ الكنسىي ١‏ عمود 157. #/1. السمعان؛ م. ش. ١‏ ص ,5١5-1١94‏ 
:6"-987؛ ص ”الا؛ لاء ١‏ ص 86 » دوفال.» ص 54١‏ 5517. أدي شيرء كلدو 


وآثور. لاسي بومششرك». هن 11 شابوء 07 اس 1 كامل 


)١:1(‏ بومشترك ص /١‏ حاشية 15. فناقيث السريان. الموصل 1845-1885 ج ١‏ ص /الا- 
1 و١‏ ص .58-١5١‏ فرض الأعياد. الشرفة ١897‏ ص ,.5480-600١‏ ص 7ا600-4. 

)١15(‏ المخطوطة اللندنيّة ١7١44‏ للقرن السادس. ١557١‏ للقرن السابع أو الثامن. المخطوطة 
الفامكاظة البريات 117 -للقرة السابع. 

.١ا/٠١؟ المخطوطة اللندنيّة‎ )١5( 

(10) المخطوطات اللندنيّة ١7١54‏ للقرن السادس. ١557١‏ للقرن السابع أو الثامن. ١7١6‏ 
للقرن السابع أو الثامن . 

: طالع عن ربولا أيضًا‎ )1١6( 
عاعهها أعررومع 71716 ,1 ,ل7[جزممم‎ ١ ١1 لآ بمانططهكا ]0 رصم وماط‎ ) 14 )1960(, 102- 
0 60. 0. ب() ) 5 ') ,ومامء1[1 1 «عل ,ورمطعداظ «عل باكتطن) «عل ,4ددع لط ١زمنا وانتططعر]‎ 


.(1969) 34 ,ؤطناك 300 
1 اناا عل دعل ءأتأجره ه810 دعل رع 1[عك الاك 1115 ررعلاآ عتلءكى رمن )ز| و2 .ىم ,170018115 
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والبكري» تاريخ الأدب السريانن. ص ١١5-١١7‏ هايسء. مدرسة الرهاء باريس 

سنة ١972١؛‏ دفريس في مجلة العلوم الدينية ”١‏ لسنة ١97١‏ ص2010-04”0 

دالس. في أبحاث العلوم الدينيّة» 5١‏ لسة 1977 ص 15-50: رسالة هيبا إلى 

عارى؟ دي أوربينا» صن 1-43 

لقد وردت إشارات خاطفة إلى هيبا في التاريخ السعردي 5 

يدير مدرسة الفرس في الرها في حين كان ربولا أسقمًا لاد وقد حضر 
معه مجمع أفسس .)47١(‏ وكان قد نرجم من اليونانيّة إلى الاراميّة كتابات 
تيودورس المصيصي الذي كان قد اكتسب شهرة عظيمة بتاليفه. وكتب 
ديودورس الطرسوسي وأرسطوء حتّى لقد دعي عند الشرقيّين «المترجم». 
وساعده في هله الترجية كرياى و ولكن بعد مجمع أفسس. 
ولأسئما بعد الاثفاق الذى حصل سية 215 بين اتضان قرولس. الإسيكتدرى 
وأنصار يوحنًا الآنطاكيّ. أحرق ربولا كتب تيودورس المصيصي . فأظهر هيبا 
استباء» يتصب فاته فى "المدرسة حتى اضط بريولا إلى طردة.. روفن _ذللك. الرمان 
كتب هيبا رسالته و ال ْ 


اتحيت الانظار اله يعد وناة ربولا نميه 2 21 فأقيم اسقنا للرها. ولقد لقمه 

كاتب التاريخ الرهاوي بالكبير والفاضل» وهي ألقاب انفرد بها دون سائر 

ره راسو ميتي ا دس اومن 
به ابطااان ار اي وهناك في مجمعين » عفدل 

الأول فى سروت»؛ والآخر في صور. فى نحو سنه /44 2 500 

المذهب اللنسطورىي . وفي المجمع الذي عقد في أفسس سنة 149 (مجمع 

.06 .١١ التاريخ السعرديّ ”' ص‎ )١9( 

(0 فهرس عبديشوع في الحاقلاني ص 45 . 

(0) ويظنٌ أورقز دي لوديا أن ماري هذا ليس إلا داديشوع عقن مدينة رواردشير فى بلاد 
فارس - (دي أوربينا ص 44). أمّا لابور (ص ١77‏ حاشية 1) فيظن أنه داديشوع الذي 
صار بعدئذ بطريركاء (بومشترك ص ٠١١‏ حاشية 07. ولكن هيبا كتب رسالته فى نحو سنة 
477 » حينما كان مطرودًا من المدرسة؛ وكان داديشوع بطريركا منذ سنة .17١‏ فتكون 
الرسالة والحالة هذه على أرجح ظَغ موجّهة إن مطران رواردشير. 


١٠١ /ا‎ 


اللصوص)» حُكم عليه مع فلابيانس بطريرك القسطنطينيّة وتيودوريطس 
وخمسة أساقفة آخرين . وجرى كل ذلك يأك الملك تاودوسيوس الثاني . 
فأقصي هيبا عن كرسيه وأجلسوا مكانه نونا المنوفيزي. ولكن نفي هيبا لم يدم 
الاسفن. الماح ري ب وعقد مجمع خلقيدونية المسكونيٌ 
سنة .»5465١‏ فحضره هيبا أيضًا وفحصت قضيّته في الجلسة التاسعة والعاشرة 
ويرّكت: -ساحته”" : بعد أن طلبوا إليه أن ينكر التعاليم الواردة في رسالته 
الشييرة..وآن يقبل التعاليم التي جاءت في رسالة البابا لاون إلى فلابيانس 
القسطنطينيّ» دون أن ينعموا النظر في التعاليم المتضمُنة في رسالة هيبا أو أن 
يحرموها بصورة رسميّة. وأعيد إلى كرسيه في الرها في السنة نفسهاء وعاش 
هنال إلى ان وافنه الينة فى 1 تشرين .الأول ستة 1810 . وتجدر الملاحظة أن 
اليف لمر ا 301 ل لوا ها فيد اشرق مآ 
بعيد» بل اكتفوا برذل رسالته. أمّا هو فكان قد تخلى عن المذهب النسطوريّ 
في مجامع أنطاكيا وصور وبيروت المحلّيّة والمجمع الخلقيدونيَ العسردة. 
كا السريان الارئيذكس.فيعشرون عينا تسطوواء كي ورين وبالة سكناه 
الأرشمي. ومن تاريخ مختصر الدول لابن العبري الذي يقول: «خطب يهيبا 
لد سات يي سل و : ١إني‏ لست أحسد المسيح على تألهه 
لأن كل ما صار فيه فأنا مثلهء فحرم ونقى من كرسي 


كتاباثه: .تسيب الن هيبا » عدا ترجمة مصئفات تيودورس المصيصى 

١ 30 .  )58( ' 1‏ 5 
وبعض كتب أرسطو”” ٠‏ شرح لسمر الاعمال وتراجم ومداريش وجدال مع 
البسيطة التي أجريت في عهد ربولا الذي لم يكن له من حيث أعماله 
الكثيرة» متّسع من الوقت للتفرّغ لهذا العمل المجهد. ولم يكن لديه أيضًا 
الثقافة الراقية التي امتاز بها هيبا مدير مدرسته. أمّا رسالته الشهيرة إلى ماري 
(أسقفت؟) رواردشير والتي حرمها المجمع الخلقيدونيّ» فكانت تشتمل على 
(؟١7)‏ مانسيء. ١‏ عمود .711١-197‏ 
(1) هو المجمع المنعقد في القسطنطينيّة سنة 075 . 
(15) ابن العبري»ء تاريخ مختصر الدول. ص .١54‏ 
(ه») فهرس عبديشوع في إبراهيم الحاقلاني, ص 604. 


١٠١6 


أربعة فصول وجاءت محفوظة في أعمال هذا المجمع'' '“. ففي الفصل الأوّل 
يذكر هيبا سبب الانشقاق بين نسطوريوس وقورلس. ويقول إن نسطوريوس 
أفرط في كلامه» وإِنْ قورلس دعا إلى وحدة الطبيعة في المسيح . وفي الفصل 
الثاني يذكر ما قام به قورلس الإسكندريّ من حرم نسطوريوس حقداء ورد 
الفعل الذي سبّبه هذا الحرم عند الشرقيّين. فحرموا هم أيضًا قورلس 
وأنصاره. وفي الفصل الثالث يذكر الحوادث التي جرت في الرها وهو يطعن 
ربولا ويقول. ِنّه اضطهد ليس الأحياء حسبء بل الأموات أيضاء ومن 
جملتهم تيودورس أسقف مصيصة العلامة الفاضل . وأخيرًا يذكر هيبا الصلح 
الذي عقد بين يوحنا الأنطاكيّ وقورلس الإسكندري. 


(55؟) مجموعة مانسي . لا ص 250:0١‏ التاريخ السعردي. 3 ص 0 . 
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الفصل الخامس 
الأدبّاء الشرقيّون 


لاع جع ينا عاو حرس الررع وبا اللاي قن كر تاي ايا لمعته 
2008 ا ا م راوس سف 
موت هيباء ومن جملتهم برصوما جم م حين نمى هيباء 
ولم يرجع إلى الرها حينما عاد إليها هذا الأخير سنة .45١‏ وقد صار معظم 
تلاميذ الرها أساقفة فى البلدان التى قصدوهاء لما امتازوا به من الثقافة الراقية 
الى تلتوياة فى ملم المتريية تقار ضرعا مرت لحري شيك ويذا 
دسي 0 غرطي لشوشترء 0 0 ا ا وعبشوطا 
0 0 لأنّ صديقه يرصوما دعاء. 
تر ير ا ل 
إجاية إلى 37 قورا 5-7 الرها وبقفيت البيماء ولد فوا مرخ الره 
والالقافه التن كاثوا يحنلونها فى الندرسة فى الخطاب الذى كته سمعان 


١١١ 


المذهب اللسطوري في بلاد قا 0 


١‏ برصوما مطران نصيبين ( دخووده جدويحهو ) (16غع-95:؟) 
المراجع : 


(سمعان الأرشمي في م. ش. ١‏ ص 36١ 017-701١‏ حاشية 4 ماروثا التكريتي 
في تاريخ ميخائيل السرياني» 41؛ ص 4551 . التاريخ السعردي. ١‏ ص 2.83 ماري 
التاريخ الكنسيّ ".2 عمود8-11/!., فهرس عبد يشوع في م. ش . ”الى 2١١‏ ص 11- 
0/٠‏ وات ص 0/8-05؟ براودن». كتاب المجامع ص 2515-0489 دوفال» ص 
“04 لابورء المسيحيّة.... ص ١5١-151١؛‏ أدي شير في مجلّة الشرق 
المسيحىٌ 0 0 لطس /لا تاريخ كلدو وآثور. 0 ص 2١605-١85‏ ومدرسة 
نصيبين الشهيرة. بيروت ه٠9‏ ضن 7/8 ؟ المجامع الشرفية. طبعة شابو. ص 
5 055؛ بومشترك ص 8١٠9-1١٠؛‏ شابو.ء ص 50. لكلير في معجم الآثار 
والليتورجيا. ١1‏ /175860-11 ؛ الكامل والبكري. ص ١١5-١١50‏ دي أوربيناء 
ص 8١١-١5١؛‏ فوبوسء. المصلون وإصلاحات برصوماء قتبرغ. 1947؛ 
ج. ك. م. ش.. 5١1‏ سرياني 51 ))١1955(‏ 


كان يزضيوها. عطرانا .لتضينين. .سنة” 4817 : عدم ترك..توساى- وسنائز 
المعلمين الرها . فطلب من نرساي أن يفتح مدرسة في نصيبين عوض مدرسة 
الوه ونظم برصوما لائحة بمواد الدروس والفروض ليجري عليها 


,)3"07-8#0١ ص‎ .١( المكتبة الشرقيّة للسمعان‎ )١( 


)٠(‏ التاريخ السعردي 5 ص 5١‏ طالع عن مدرسة نصيبين ما كتبه عنها أذ شير وأرثر فوبوس. 
بالإضافة إلى : 

اناا 1ن 13 عل علنلاة "1 3 مانا مم2 .عطاكئزلل عل عامعسر'| اه عرولوزووم) .ج17 حل[ عم 

.131-66 ,(1982) 95 14 لا رععه - معنزه11 يلل عطبرد'! ذ علمامء 01 

1011م عطزوالم 4 اعون رارز بلاعآلا عل عامع»'| 4 107717716 .1 .+1 ,114 )يمك 

-225]01 500113566 أ1اع100101/6271 كال عناوتا فصع جععط اء عدوزعمامغط) ,عناوتاناعم6صمعط 

3 ,263-301 ,86-124 ,(1982) 32 ) 0 2 بعدوناة تتصسميعممم عتطمميعممه81 - .دعا 

)1983(, 39-3. 

101 للاأكع نلا لمعنو ماوعطا ١1ل‏ بمددعلظ - كاطائال![ [0 أممطعى ع1 ..حىم 1ه "تمل 

.30-9 ,(1985) 6 ادرعار2) ابمناوتر©) ,تملع اوضر01 

10171 عم هت ,لاأكرعندرنا اكعل|0 عا ,كاطائز/ة .م ,52115 تلم/١؟‏ 

- عل عممعناءخط0) عتطمهعع ممما صل صا ,عطاكزلز عك عامع6 '| اه ومنرروم) .1 ,حع]1 11/015 
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برصوما نفسه دعل هلا المجمع براهبه اسمها ماموي . وقام الجاثليق بدوره 
بحرم برصوما ورفاقه. ولكنٌ الجاثليق لم ينعم طويلا بالراحة. إذ سرعان ما 
انصبّت عليه نقمة برصوما الداهية. ويقال إن برصوما هو الذي قبض على 
الرسول الذي كا يحمل رسالة بابوي إلى الأمبراطور الرومانيّ زينون وإلى 
الملك الفارسئ. على أثر اكتشافهاء بشنق بابوي وتعليقه من الأصبع التي 
تزدان بخاتم الرعيّة الذي ختم به الرسالة”"'. 


وفي سنة 585.» انتُخْبٍ أقاق خليفة للجاثليق بابوي» وكان أقاق زميلا 
لبرصوما فى مدرسة نصيبين. وأخذ نفوذ برصوما فى التقلص» إذ مات فى 
تلك السنة فيروز الفارسيٌ الذي كان نضندا كه" فشرع برصوما نينا إل 
الجائليق الجديد ويظهر له علاامات المودة والخضوع . والتقى الجاثليق 2 
مجمع عَقد في بيث عذاري الواقعة بين عين سفني والقوش في الشمال الشرقيّ 
من الموصل». وذلك في شهر ايلول سخة 0إراةغ وفيه قدم. برصوما ورفافه 
الطاعة للجاثليق» وأبطل برصوما ما كان قد كتبه في بيث لافاط ضدّ الجاثليق 
بابوي» وأظهر الرغبة في عقد مجمع شامل في ساليق سنة 585 . لدعم الصلح 
الجاثليق أقاق إلى القسطنطينيّة بسفارة من المملكة الفارسيّة . ولمّا عقد أقاق 
مجمعًا فى ساليق وقطيسفون دعا إليه برصوما مرّات عديدة ولكنه اعتذر ولم 
ووعده بالطاعة التامّة قائلا : «لقد تعلمت من الخبرة إِنْ كل مرّة لم تطعْ نصيبين 
رئيسّها الجالس على كرسي كنيسة ساليق المقدّسة» حدث في الشرق أضرار 

١ 5‏ 2230 0 6 اخ 0" . ا 
جسيمة وويلات عظام" . وشرح للجاثليق ان وضعه في نصيبين غير مستقر 
لآن المدينة غير موالية للحلك:.والتمضن من .الجاثليق أن يرسل, إلى لعفني 
رسالة حرم في حالة عصيان الأهلين على راعيهم الشرعيّ . ولكن هل هذه هي 
الأسباب الحقيقيّة لعدم مجيئه» أم أن في الأمر شيئًا آخر جعل برصوما يتردّد 


1( التاريخ السعردي. ص 4. ادن ١5‏ . 
)٠١(‏ شابوء المجامع الشرقية ص 078. 
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في الذهاب إلى المجمع؟ مهما يكن من أمرء فقد التأم المجمع وحضره ؟١‏ 
مطرانا وأسقفا وانّخذت فيه قرارات هامّة للكنيسة الشرقيّة التي بدأت ترسخ 
كبانها» حتى ينكنا أن نعتبر هذا التاريخ حاسمًا بالنسبة إلى الكنيسة 
التسطورئة. فى القانون الأول حدة المجمعٌ حقيقةَ هذه الكنيسة الفارسيّة. 
وحرم مذهب الطبيعة الواحدة. وتطرق القانون الثاني إلى الرهبان ومنعهم من 
الدخول إلى المدن والقرى التى يديرها أعضاء الأقليروس. وجدّد القانون 
الثالث أحد قوانين مجمع بيث لافاط بخصوص زواج الكهنة؛ فمنع الأساقفة 


غيز أن الصلح بين برصوما والجاثليق لم يكن طويل الآمد. ففي سنة 
١‏ لاحت في الأفق بوادر الخصام من جديد. فانتهز برصوما فرصة هذه 
لوده التصيرة بره قبرراك لقم إلى مدا متيب لطبي سد 
الذين كانوا يمذلون عقيدة البزلطلين أزاء الفرس "ا عند أن أصدر زينون 
مرسوم الاتحاد (هينوتيكون) ولم يتردّد في سفك دماء كثيرة. أمّا عبارات ابن 
العبري الذي يقول إن 7٠٠٠١‏ أرثوذكسي قتلوا فى هذا الاضطهاد فقد لا تخلو 
من المبالغة. أجل لقد كانت قساوة م 6 وتعصّبه المذهبيّ شديذاء 
وقد أحسّت الأديرة غير النسطوريّة بثقل وطأته'"''. ورشقه المنوفيزيون بأقبح 
الألقاب. منها: ابن النعل «برصولا» ( دذسولك» ) والنجس ( «هبيدعم ) 
وطوفان الأثم ( وذهفد» دكهله ) وسكين الشيطان 
( مهدع د»دلصذم»م ) ''. ويقول ابن العبري إِنّ برصوما حاول فرض 
المذهب النسطوريّ في تكريت أيضًا ولكنه لم يفلح. لأن التكريتيّين هدّدوا 
بشكايته إلى الملك فيروزهء لذا تركهم وعبر”*''. غير أن المصادر القديمة لم 
تشر إلى دور تكريت في مقاومة برصوما وجهوده في ذلك العهد. أمّا في البلاد 


'م؟ الو جع ان حجسلة.ن صبوها عل الم و 0" كانت.فن سفت سنة 4715 وذلك قا مورت 
ب 9 رو رم قوق رز رةسةل ِ 2 2 “نكن رم 
الملك فيروز بفترة وجيزة. 

. طالع ما فيل فى هذا الصدد فى كتاب «دفقات الطيب» للبطريرك يعقوب الثالث‎ )١1( 
35 5 ١ 
أدع ا د كلا‎ 

.١5١١ و واتور. 5 ص‎ ١ دى سير‎ )١7( 


.١' كاشية‎ 2١* السمعانيَ في م. ش. ؟ صن‎ )١5( 
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الأرمنيّة» فباءت جهوده بالفشل الذريع. وكان من نتائجها انعقاد مجمع أرمنيّ 


ريا الف ديس ل ا ب ري سيا تر فا 
وتبدد آساتذتهاء استقبلهم برصوما في نصيبين وضمهم إلى مدرستها التي كان 
مديرها نرساي. وكان من تأثير هذه المدرسة أنها جعلت من المذهب 
النسطوريّ المذهب الرسمى للكنيسة الفارسية . وساءت العلاقات بين برصوما 
والجاثليق أقاق من سنة 44١‏ إلى .559 وظلت عتارمة: إلى هوت الخصمين:, 
فقد توفى برصوما قبل سنة 597 ولحقه أقاق إلى القبر بعد ذلك بوقت قصير . 
وهناك فقرة عربيّة دُمجت في تاريخ ميخائيل السريانيّ تروي أن موت برصوما 
كان في موضع يسمّى «كرما» بالقرب من تكريت على يد امرأة حظمت 
جمجمته بضربة مفتاح”*'2. ولكنّ ابن العبري يضع الحادث نفسه في طور 
عبديه”'؟. أمّا ماروثا مطرافوليط تكريت» ففى رسالته-عن اضطهاد برصوما 
التى كتبها إلى البطريرك يوحًا الثالث أبي السدرات بين سنة 301" و2544 فلم 
قاقر 3 نغ مقاوط تاكريت] البرضونا اللصيطاه 7“ .ونين هنا يظهر التلاضب 
الكبير الى درفنت لد التصوص السريالئة الى لو وفيعاها فى يوتقة الشد 
تعا نتن عنها القى ال 1 1 


كتاباته : أن ما زخرت به حياة برصوما من الأعمال والتنشاط والمساعى 
الى .يذلها فى نخر اليلعب الور فبعه من البدزة للكعاية بوالتاليف:. 
وضاع القسم الأكبر من أعماله الأدبيّة . أمّا ما بي منها فيدور حول الجدل في 
سياسة الكنيسة. وكان بعضها يشمل مواعظ جنائزية وميامير ومداريش 
ورسائل. وتنسب إليه التسبيحة التي تقال عند الكلدان في صباح كل يوم 
الثلاثاء من الأيّام البسيطة والتى مطلعها «لا يكنمى العلى والعمق"» 
( لك خم دهدم مكهدمم  )‏ وقد وصلتنا الات م, القوانية التى 


.21*« هذا التاريخ في طبعة شابو. الترجمة الفرنسية».:. ؟ .هن‎ )١5( 


. 6٠ 0 تاريخ ميخائيا الكيير: 3 ص‎ )١1/( 
.١55-١6١ أدى شيرء كلدو وآثور. ؟ ص‎ )١6( 
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21١90 5 . .‏ 0-00 : 8 
صدرت عن تن سيت لافاط ادق عَقَد برئاسته . وفل تكون له الصلاة 


لتى تقال ؛ في القداس لد الشرفوة والتي مطلعها مطلعيا الم سحتحنديهع دعحددم ٠.‏ 


ا ا لا جيا للذبيحة الإلهية» ويعتقد 
الها دمعت بق مسموعة الصيلوانت التى النها أيشوعيات الثالث الحديابي 
ولكا بعنه اينيا ست رسائل محفوظة 2 المجامع 
لشرقيّة' ''. وقد نشرها براون وترجمها إلى الألمانيّة في أعمال المجمع 
ل 0 في جنيف سنة ا را تى يراسي سرعب 


> -ني» 
أقاق يعدم طاعنه لبابوى. وبتدية على ذلك 7 


؟ - نرساي ( بذه. ) (949*-441) 
المراجع 


(تاريخ بخديشيا عربايا فى 0-5 شس .. . ص 21١0-5‏ في سبب تأسيس 
0 اشن ماضن 51 ا 250-57 ماري 
7 /ا/اى م ار ا ا 
أ أ © بيكا 0( ص ا المَر وان 5 الكدد الثمين. ص /اغ#-١ه.2‏ كتاتب الفتات» 

ورميا ١065‏ ص 54 8 ايت». 2 2/8 5 شابو فى الحريدة الآسيويّة. ة م ص 
6٠١ .48-5‏ 5. صالا6١-لاا١.‏ دوفال. ص 50-755". أدى شيرء مدرسة 
نصيبين الشهيرة. ص لم-ة 2١‏ في كلدو واثور. 3 ص :/ا--7/0ا؟. بومتترلة. ص 
5-648١١؛‏ شابو.ء ص ٠١51-5؛‏ دي أوربينا. ص ١١8-1١١5‏ مقدّمة منكنا في 
طبعة ميامر نرساي في الموصل .١905‏ تيسران فى م. ل. ك 41١١‏ 80-55 
لابور. ص ”نل ما شر عنه ه فى الشرق السريانيٌ ١‏ لسسلئة 2١5‏ ص 
اا 0 إييكة كرة 15 و و ع_ررم ا 05000-6 فى 86 لذ اومن 


بيجاكد شق كتاب الرؤساء. باريس 2.١6٠١‏ مثقالاات نرساى في يو سف الصبديق ص 


1172-١ 058 شابوء المجامع الشرقية‎ )١80( 


)0 ليتورجيا مار ادى ومار هاري ٠‏ اورمياء 8٠‏ .2 ص ١77‏ 5 . 


08984-575705 شناتة المجامع الشرقشة. ص‎ )١01( 

* "م 5 | *ع | و - 1ج "١‏ 

: ) في الجزء الثاني ص ١١‏ 

إضفة السسمعانيّ فى م. س و ا ا ان جدول رايت ص .٠١١‏ روباسر دوفال. صم 


2559-48 المروج النزهية. ١‏ ص 774-508. سليمان صائغ. تاريخ الموصل . 
؟ بيروت ١915/8‏ ص .5١‏ في مجلة النجم. ١١‏ لسنة ١967‏ ص 77١-757”‏ كامل 


والبكري ص ١١١-١١8‏ جيئوء نرساي في معجم الروحانيات. ١١‏ لشئة 21585 
75-4 1). 


أبصر نرساي 0 سن القريبة من معلثاي 
المجاورة لدهوك الحالية فى شمال العراق. ويختلف المؤرخون في تاريخ 
ولادته ووفاته. 7 سدعتفشل أ ول به 010 


تلقى نرساي العلم في مدرسة القرية وهو في السابعة من عمره على 
أستاذ سرعان ما انزوى بتلاميذه في الجبال الشماليّة هربًا من اضطهاد 
السمعرس, ولنااعانة نينا إلى القرية كانت يذ المدر ركد امحطفك والنيه. 
فاضطر إلى الذهاب إلى دير كفر ماري في مقاطعة بيت زبدى عند عمه 
عداتوقيل الل كان وكيا الدير ركان :من سانسن مدرسة الها الشهيرة , بربعد 
قماء انهاه اقرب من عه أربيله هذا إلى الرها حيث تلقى العلوم مدّة عشر 
سنين ثم رجع إلى كفر ماري (ويقال أيضًا إلى قريته) ليمارس مهنة التعليم . 
ولكن سرعان ما عاوده الحنين إلى الرها وإلى بيئتها العلمية الراقية» وتاق إلى 
ارتشاف المزيد من العلوم. فشدٌ الرحال إليها ثانية» ومكث هناك إلى أن 
استدعي إلى سرير عمّه المدنف في دير كفر ماري. وأقيم نرساي. بعد موت 
عمّهء رئيسًا للدير خلا لهء غير أنه ما عتم أن عاد إلى الرها سنة 46 » تاركًا 
الدير والرئاسة. وحينئذ توجّه ‏ على ما يقال مع زميليه برصوما وأقاق إلى 
مدينة المصيصة لزيارة تيودولس تلميذ ديودورس وخلّفَ تيودورس المصيصي 
فى إدارة مدرسة تلك المدينة. ويظهر أن تيودولس أطلق على نرساي إذ ا 
9 السان المشرق» و «باس الديانة المسيحية» و«شاعر المبي رقن 
سمّاه آخرون «قيثارة الروح القدس». أمّا خصومه المنوفيزيُون فقد دعوه 
«نرساي الأبرص». وفي سنة 4737 » حينما توفي قيورا مدير المدرسة» استقرٌ 
الرأي على انتخاب نرساي خلفا له في هذا المنصب الخطير. فقام بأعباء 
وظيفته في الرها عشرين سنة؛ أي حتّى وفاة هيبا أسقف الرها الذي كان 


(14) التاريخ السعرديّ. .١‏ ص 551. 
(50؟) ماري فى المحدل. ص 201 وله. شس .. لا ,2 ١١4‏ . 
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صديقًا حميمًا له. وقد فتح نرساي البابَ واسعًا أمام التعاليم النسطوريّة لكى 
تتسرب فى مدرسة الرها.. وكان مذهب الطبيعة الواحدة أيضًا قد وجد له 
فتاصرين كثرين فن هذه المدرهة.. وسرعاق ها لاحت يزاكر الخلاف ن: 
الأساتذة والطلآاب من جرّاء هذه الآراء المتباينة. وظهر هذا الخلاف واضحًا 
بعد موت هيبا /561» لما استوى على الكرسيت الآسقف نونا ثانية» فاضطهد 
النساطرة وناصبهم العداء. فغادر نرساي الرها هاريًا إلى نصيبين حيث 
موحي وس واوا ادو ا 


ل فرظ ترضاى بهذا الع 


هه رن 
وقام بإدارة هله المدرسة أربعب: سكة تقريبًا حسيما جاء ذ فى بورسعديشيا ع بايا 
ن(5؟) عن 2 ع عاب 00 7 
59 ريح السعردق 5 اما مارى وابن لعبرى ذ شبغع يان خطا انه كان اضيا 
لهذه المدرسة مذّة خمسين سنئة. . . غير أَنْ خخلافا وقع خلال تلك السك نه 
وه و ل ب 6ت 


وبين برصوما بسسبستب سرية (راهمة) جلها نرضواها إلى سيب . فللامه نرساى 


على ذلك. وكانت. الشحة أن ترك ترساق المدرسة مدة خمس سنوات فضاها 


. 04 هه | ١‏ عِ 03 2 30 
في دير كمر ماري. ويقول ادي شير ان الراهبة ماموى التي تزوج بها برصوما 


اا 5 . 00 /ا0) . 002 5 9 
كانت || سببتب 2 ههل| النزاع 3 اد اتمق أن ماموى اجتازرت كات يوام غبلئن 
بابا نرساى رات ال فيه دعحهرة: . غدلية فعكبييلية ,515و عن يت صذددر .م صو ما 
تا 544 وي 
1 1 اللم؟) ش 
عليه » 596 ول ذه م لفسمممم : ٠.‏ فدص تر ساى إلى نأل د فردو وهنا أ 


5 . ب ِ ٠. ٠. ٠ 6 9+ 6 - ٠. ٠.‏ 
| ل م ا الى هو : 8 : أ 8 رو 5 0 52 


٠‏ 3 |أ: عات 50) لين |( ا 5 ٠. 0 ٠.‏ م - أ 
حت نسشاء و سب هن ويفا فى آل برصوما ندم على فعلته هله ٠.‏ د سنن بعذ 


ىف 


ن قرا مفالتى.ترساق» ومطلع الاولى: «مسكين هو الزمان الذى لاقبته ذ 


2 5 


ا 


: - 2 » 1 أ أءاء 7 
عربتى . . . ورهيكد هو فيه محسب الحماة الى و حجيةه.. ا. والثاسه احواء المع.: 


ا كي 1 5 أ | 5 عن 3 ]| ٠١‏ ا 5 | 
ب : 9 4 ىر . 2 ََ 52 





(55) التاريخ السعرديَ. ١‏ ص *5. 

7 0 0 بهم‎ 34 2-6 ١ 
ري في المحدل. ص ع 0 شخصة امو‎ ( 8 
,.83- (58؟) التاريخ السغردى. 1 ص0‎ 
4 أذي. شيرء مدرسة نصيبين الشهيرة. ص‎ )59( 


0( ميامر نرساي التى نشره فرك فى الموصا 843 1ن ا ص ”"١٠١‏ ”تل اللا ممم 


م 
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١ ١ 4 


فأرجعه إلى منصبه الأوّل» واستمرٌ في عمله التعليميّ إلى أن مات بشيخوخة 
متقدّمة : في نحو سنة 2447 ويقول وم 10" إن نرساي ريّما بع جارد 
الثالئة والسعين من سنه. 937 برحدبشبا عربايا جعل إقامته في الرها مرتين 
عوض مرّة واحدة لمدّة عشر سنين. وذفن نرساي في كنيسة من كنائس نصيبين 
كانت تحمل اسمه حتّى القرن السابع”' ". ويقول برحذبشبا عربايا إِنّ نرساي 
كان يدم قورلس الإسكندري بكلام قاس. لذا غضب عليه قورا مطران المدينة 
وساويرا ويعقوب السروجي وأراذوا أن يحرقوا صومحته. ويقظيوا عليه فنها. 
ولكنّ أناسًا أخبروه بالمكيدة» فخرج نرساي من المدينة والتجأ إلى أحد 
الأماكن المجاورة وهو يقول هذين النشيدين: «يا ربٌ اكلا الإيمان» 
( صسذثه كسب ذل هدصيوط» )''" و«المسيح الذي صالح بمجيئها 
( تتعسيسه د عدن خصعاط باص لا . لكنّ هذه وواية لا تحتد غلبياء.. لأن 
سو و سا لاسا 
منذ سنة /451» ولأنْ ساويرا لم يأتِ إلى الشرق وإلى الرها إلا سنة :5١17‏ أي 
بعد وفاة نرساي . فنونا هو الذي اضطهد النساطرة فى الرها وهو الذي ناصب 
ترساى الذيك وراد الشباء عي و سات حا ده الطاعة والرضوخ 
لمذهبه. وذلك قبل سنة /551 » فاضطر إلى مغادرة المدينة والتوجه شطر البلاد 
الفارسيّة. كما أسلفناء فاستوقفه صديقه برصوما وعيّنه رئيسًا لمدرسة نصيبين 
التي كانت مزمعة أن تقوم بدور كبير في حياة الكنيسة الفارسيّة مدّة طويلة. 


كتاباته : بوسعنا أن نقسم تاليف هذا الملفان الكبير إلى ثلاث فئات : 
منها شروح الكتاب المقدّس. ومنها مواضيع لاهوتيّة. والبعض منها يتناول 
الططقوس الكسة: وعقا لات آدية.. وإليك ما جاء في فهرس عبديشوع 
الصوباوي عن مؤلفات نرساي: «نرساي كنارة الروح وضع شرح سفر 
التكوين الخروج والأحبار والعدد ويشوع والقضاة والجامعة وأشعيا والأنبياء 


.١١١ بومشترك. تاريخ الأدب السريانق.؛ ص‎ )"١( 
.45 ماري فى المجدل ص‎ 510 
. 5١ ض‎ ١ الحوذرة الكلدانية‎ )94( 
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الاثني عشر الصغار وإرميا وحزقيال ونبوءة دانيال» وثلاثمئة وستين مقالة 
5 غثر مجلدا. وله ليتورجيا وتفسير للقداس والعماد وتعاز وتراجم 
وتسابيح وخطب ونصائح وكتاب في فساد السيرة»””'“. ويقول التاريخ 
السعردي إن نرساي «عمل ثلاثمئة وسئّين ميمرًا على عدد أيّام السنة في اثني 
عشر كتابًا ناقض فيها يعقوب السروجى فيما عمله وكشف عورات ملهبه. 
وعمل كتابًا فى سوء الإدارة ذكر فيه ذا لماه كهنة الهراطقة ورهبانهم. وفسر 
التوراة اشر برنون وشبطا (القضاة) وقوهلث وأشعيا والاثني عشر وإرميا 
وحزقيال ودانيال» وعمل تعازي. 2 


أ شروح الكتاب المقدّس: إِنْ الشروح التي يذكرها عبد يشوع 
الصوباوي في فهرسه والتي تشمل أهمٌ أجزاء العهد القديم» قد أتى عليها 
الزمان ولم يبقّ منها إلآ النزر القليل» ومنها يظهر أن نرساي قد استعمل 
التفسير الحرفئ» ومنه كان يتدرّج إلى التفسير المعنويّ. ومن الجدير 0 
أنّ برحذبشبا عربايا لا يتكلم عن تفاسير الكتاب المقدّس التي قام بها 
نرساي» بل عن ميامر لآيَام السنة واعرة “تابنت فساد الأخلاق. وقدتك أدى 
شير في وجود هذه الشروح التي جاءت لائحة ممائلة لها في التاريخ 
السعردي . ولم ترد في غيرها من الكتب ولا في كتاب جنة النعيم 
(.ذدط ده هدك ) الذي يُعتبر الكتاب الرسمى للشرح النسطوري'"". 


بك قهرت حي المي الوط وفيا وى لفيا يم سكم 
لاي ل ل نت ل اضر لكيه الضية 
والغارات. النامة والاهانات: المرة ضد قورلسن :بطريرك الاسكتدرية 4 إذ. يسميه 
بالجاعتل والغيخ والمضرعة والكليء الأخرسن ولحيوتة: ...> بيدما يقبل ريق 
ويدعم مذهب النساطرة الذين يقولون إن اتحاد الكلمة الجوهريّ ليس سوى 


54 


1 ا ا ٠ 1 0 5006 ١‏ | 39 1 
سكنى »؛ ويعترف باقنومين وطبيعتين وشخص واحد في المسيح. ومما فاله 


200 السمعانيّ في م. 5 5 5 ١‏ صن 17 : الحاقلا: ص 5 --] 5: 

50 ) التاريخ 0 3 ص 57-5 » راجع ما كمبر عن مخطوطات مقالاات برسا ىق في ( 2( 
ص 4“ لسنة ”/ا9١‏ صا ه5ل9وا”-] .5٠١‏ 

0”© أدى شيرء فى نا. ش . (.0 .2) لا ص ١١0‏ حاشية 5 . 

)4 0 ويقول مارى فى المحدل. ص : 


«(إن الطبائع منفصلة بأقانيمها ودون امتزاج» بإرادة واحدة وشخص واحد لبنوّة 
واعحدة دنه واحد في لاهوته وناسوته. لأن الناسوت واللاهوت شخص 
وابحد. اقسيّانا هو طبيعتانة و[قتومانة فى شيقضى .وانجذ للاهوت والناسونة.. ]اذ 
هكذا تعترف كل الكنيسة الأونو فكي وهكذا علم أيضًا ملافنة الكنيسة 
الجمعاء ديودورس وتيودورس ومار نسطوريوس» . أما كتاب «فساد السيرة» 
( #تصدددط جوحة») فقد يكون تلك المقالة التى تبتدى' ب«مسكين هو الزمان» 
( «<هحب ١ددكم‏ ) التى كتبها تنديدًا 220513111 أسقف تنصيبين يعد 
أن تزوّج بماموي. وقد نشر القسسّ ألفونس منكنا هذه المقالة والأخرى في 
غش النساء مع بقيّة ميامر نرساي9”© . 


ج - الطقوس الكنسية والمقاللات الآدبيّة : يقول عبد يشوع الصوباوي 
إن نرساي وضع تفسيرًا لذبيحة القدّاس ولسرٌ العماد المقدّس وألّف تعازي 
وتراجم وأناشيد ومواعظ ونصائح وكتابًا في فساد السيرة. غير أنّنا قد حُرمنا 





(©*2 .فى الموصل ميئة :1-15 ,حن1 7287 عن 797.. وما أكثر النقالات التق ينبت فى 


نرساى وكتاباته. منها: 
-]16متعاصة ل تدووء :34 “مر ءز[16جرن1]*] تأمكتها! عل عمتبرعم ه| جلاى عللاط .1 ,1514م 
393-30 ,255-290 >176-168 ,(1966) 11 5 © ,دمن 
683 11 لآ بهصمتاتلعء أدصععع؟ ه ره يعاتهمى1 :برمزنومم60 1 1107716[165 5 أهوكرعالم .1 1051م[ 
.209-36 ,(1970) 
511-44 ,(1965) 10 5 0 .لط عل 34 ع16[1ترم ”| ببس ءاملق .لا ,1 ع 5 
ب(1965) 41 ل ى () ا[ ,(21 هتصتعصم) عتمشاورمط عا بد .لال عل عترومم «رعنتمرعرط ,.© ,011115 جزم 
1777-7 
-514 ,(1959) 3 كم ابن[ مز ,23 111 0 411011 7151م :1ه .ط) .2.1 , /111 10181 
01104 174551011 ,1071(7/جرام 1 الامتطلها1 ©[ انه كعنأعدرره11 امعتباعر 5 نوورولة .0 .1 ,رص 6 )ير 
.م 194 ,(1979) 182 خم 2 ,4 ,0 طم ,وتكوورععوام 
0 ععضدع1 لمعا لدعاع همعطا لله عمتممعلم 5 :000) [0 10482 ©1[) 1ر0 «بمكلز ...0 .2 ,8017 1601 
.4585-8 ,(1981) 42 5 امع[ بر 
عاكترع زع[ ]0 عأمادعته ابره كه جرماع20] ابوترماوع[ ععرر[) مرا 1 .ل 07 14ر1 7716 .>1 71877ب" كر 
57-60 ,17لاع 5/113 انا تووم لك 111 ,عترم/ع م 
.(1966 ) 3-4 حمل ,34 .0 ,ل ,اامللمءن ه| جبرى كءز[6رمل] ...2 ,61130113 
1 170715976551011 14 ثلاى أت عنائل ل ات 104771 ازمتلهمن ه| عير لاا عل .رماع .2 ,61710117 
.307-60 (1962) 7 5 0 باتع تجرع لتر ججربجور م6 
.477-66 (1962) 7 ول () 1101106 لتك 1(مللهمن 4ه[ بير 1( عل عنام بجرولع ...2 ,617310107 
(1963) 8 ,5 2) ,ع ارال ع 1رمووم ”| كاك أ© «أ20171771671661716(1) /41» إلاى .لال عل .تبرمل] .2 ,61030176 
227-00 
لطاع أن 1ط تمللة1اتمانآ صذ ,عا وتمطع ”م كاك © ©6771اجزمط ء| راس 61165 رماع .2 ,0110177 

195-47 ,(1953) مقصموط (7 وعممع فرط ومنننه[ - 

2 ,461-488 ,321-353 ,(1966) 11 ,5 0 .ىر عل 6 0 0 0 م 2 01011016 
23-4 ,(1967) 
.(1984 كتتة1) ,كعلانألعتنونة دعامطمبوط وء| بار .تررمل] 4 ,807501 ,.2 .8 ,للم 51 
(1954) 9 ,5 () 16 011اكل/ © 011 أء .لال عل عجلاء| عدرل عوزاوع/[ «رل] ,.خر 1١70013115,‏ 
515-52 
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من هذه النفائسء» إلا الأخيرة. وقد لا يكون تفسير ذبيحة القداس وسرّ العماد 
إلا مقالتين طويلتين : أولاهما «في أ سراى الكئيسة! ( دك ةا دجطم ) وفيها 
يشرح نرساي شيئًا فشيئًا كل صلوات القدّاس المسمّى بقداس الرسل. ومطلع 
ثانيتهما ١مَن‏ يستطيع) ( دنه ممفص ). وفيها يتطرّق المؤلف إلى سرّى العماد 
والكهنوت ويشرحهما. 

وقد نالت تآليف نرساي حظوة كبيرة في طقس النساطرة والكلدان. 
فأخذوا منه أغلب الردّات («هحط*») التى جاءت في الحوذرة؛ وكل 
القالات ( عشسط؟ ) وكل التسابيح (عهحيدتم). ونخصٌ بالذكر منها «الشكر 
للصالح) ( ذوجد دملحكم ) والور ظلهور ااا 
( بموذخ» جوسد جس«عديد» ) مع ما يتبعها في الالشودة التي تقال صباح 
كل أحد وعيد» والشودة «اختار له الكهنة» (دويمك إحدع لص) وغيرها. 
وأغلب النيد الغرية. ١‏ فويكنفة* ). ولترساي أايضًا المقالات البديعة التى 
تقال في اليوم الأخير من صوم نينوى مثل: ١‏ ج#كة طحدا .. . يا من يصوّر 
ار وصلاة تقاديس ا و 0 


ا فحاء بعضها ي المروج التهية بي مريم والملاك وبين 
مريم والمجوس. ومنها ( حاصكوطم) التي تُقَال في عيد القيامة . ونسبة كثير 
منها إليه مشيكورك فيهاء كالقصيدة الى حاءت 3 يبو سف سس يعفواب والتي 
شرها الاب يولس ييدان في ا كتات الرؤساء لتوما المرجي. بعد كتاب 
62٠0 1 1 8‏ 

١ ١ لب بأ 1 مك‎ ١ 

افكاره وفيض ا وطلاوة اسلوبه و سحر منطمقه . حتى ادا فابلناه 6 
القدّيس أفرام الملفان نلاحظ أن أسلوب نرساي يفوق أسلوب القديس أفراء 
خنا لا وطلارة. أنا اتضاره تاكترها منظومة على اليد الاق عغيرى الدق 
سكى بالقراعة القاقة أى القراعءة الترساوة (وسنى هيك السريان. الخريين 
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بالوزن السروجيئ نسبة إلى يعقوب السروجيت). ومنها ما جاء أيضًا بالقراءة 


(6) كتاب الرؤساء. تأونمضر 6 سدنة 315-7ن حن 5594-84 


السابعة أي الأفراميّة. ويقال إنه كان يحب كثيرًا البحر السداسي» ولكثنا لم 
نعثر إلى اليوم على تاليف له بهذا الوزن. 
ولكن ما يدعو إلى الأسف الشديد هو أنه لم يبقّ من المجلّدات الاثنى 
عشر التي صنفها نرساي إلا مجلد واحد في برلين وآخر في روما. وهناك 
نسونة فى أورميا وتسيفة القلذية البطريركية الكلدانيّة المنقولة على نسخة دير 
ال وقليل هو ما طبع من تآليف هذا الملفان الكبير. فإِنْ كتيب 
«الفتات») (د٠طحه‏ ده 0 الذي قامت بطبعه الإرساليّة البروتستانتية 
في أورميا سنة ١844‏ يحتوي على المقالة في السرافيم الذين رآهم أشعياء 
وعلى المقالة شي بليلة الالسنة رحن 04 ١1١]‏ ه 00-5 5؟)., وشر الأب 
جبرائيل القرداحي مقالة أخرى لنرساي عن التجسّد ( عله لكلدده قت )470 , 
أكا الآي يسراد حارس امداين لنرساي في يوحتا 
في الحقيقة) وذلك في برلين سنة 2.1884 ونشر الأب مارتن في الجريدة 
الآسيوية 0 نرساي في الملافنة البو ناليو م البلؤنة أى ديودورس وبيودورس 
045 
ونسطوريوس” . ونشر كدلك عبديشوع (وقد صار بعدئذ بطريركًا على 
الكلدان باسم عبديش رع 0 خياط) 5 المطبعة الكلدانية. في كتاب 
الهحاء الذي رصبي" ا نرساي ضد البهوة») ومطلعها: هلم أنهنا 
البهودي' 1 رد ال ما 0 وميد ا فقد 0 سنة 
ار يل 0 0 0 العيية 
الرئيسيّة في هذا المضمار أخذها الس ألفونس منكنا على عاتقه . فقد طبع في 
)4١(‏ بومشترك. تاريخ الأدب السريانق. ص ١٠١١‏ حاشية ٠١‏ - أهم المخطوطات التى حفظت 
لنا كتابات نرساي الليتورجيّة والأدبيّة . ْ 
(؟5) القرداحي في الكنز الشمين. ص 01-147. 
(8) طبعه في بيروت» سنة ٠‏ ص .١٠١8‏ 
(؟ ؟) ©/10110ك لم أهاصلاول. 9. ١5‏ لسنة 846 ,؛ ص 180-5556. 
(15) طبع هذا الكتاب في الموصل سنة .١859‏ 
(85) المروج النزهية. الموصل ١5٠١‏ اص م5 0 وراجع أيضًا المقالات المطبوعة فى 
الجلسة الا ولى من صباح أربعاء الباعوث في الحوذرة الكلدانية, ١‏ ص 7ه اثى/ة. ١‏ 


١7: 
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- مجمع أيشوعياب الأوّل (086) 
- مجمع سبريشوع الأوّل (09453) 
- مجمع غريغور الاول (65) 
- مجمع غريغور الثاني (5/ا5) 
- مجمع حنانيشوع الثاني 00 /ا/ا) 
- مجمع طيمثاوس الأوّل 074 
المراجع : 


(شابوء المجامع الشرقيّة. باريس 0.1105 براون. كتاب المجامع بالألمانيّة, 
شتوتكارد ‏ فيناء 2.146٠‏ الأب فوستي. الشرع الكلداني؛. روما. 2١9١‏ 
دوقيليه. الشرع الكلدانىّ. فى م الحقّ القانوني. باريس 7 ١‏ عمود 
388-5... وقد قرأ المؤلف بعض ملاحظات حول هذه المجامع في حواشي 
المخطوطة السريانيّة المرقمة ”37 للمكتبة الوطنيّة في باريس وفيها فروق في تاريخ 
هذه المجامع وإضافة مجمع طيمثاوس الثاني سنة ١178‏ وعدم قبول مجمع برصوما 
النصيبينيّ . اما آنا شموئيل جميل ., فإنه يزودنا ببعض هذه المجامع وبغيرها شي 
كتابه المخطوط الذي أسماه المقالة الجامعة للمؤلفين ‏ مخطوطة دير السيّدة المرقّمة 
7" ص .3٠١8‏ مبتدنًا بمجمع فافا سنة "١84‏ ومنتهيًا بمجمع طيمثاوس الثانى سنة 
3218 ). 


):45 - آقاق ( #صم ) ((ل؟‎  “ 


المراجع : 

(إيلِيَا برشيناياء 54. التاريخ السعرديَ. ١‏ ص 28 ."١‏ ماري في المجدل. ص 
115-25 صلييا و المحدل. ض 4586 آيرة العبري . التاريخ الكنسيّ. ع ١س‏ 
8 السمعانيَ في م. ش.؛. ١‏ ص ١ه5”‏ حاشية #؛ «ا. ١‏ ص 4لا"- هو 
براونء كتاب المجامع . صن 4515-85 شبايو المجامع الشرقية. ص ”7ه-١1.‏ 
زانت» كن 4قم الأبونء ”4١-55٠ء»‏ دوفال» ص ”5”-87”. الحريدة 
الآسيويّة. 1 ١١‏ ص لاىء. بومشترك. ص .٠١5‏ الأب ماكمبرهء فى الشرق 
المسيحيٍ الدورية ١4‏ لسنة .1١90/‏ ص ,.151-١47”‏ أدي شيرء كلدو وآثور. 3 
ص .151-1١417‏ بطرس نصريء. ذخيرة الأذهان. .١‏ الموصل .1١94085‏ ص -١8‏ 
11 شابو؛ ص .05-05١‏ كامل والبكريء ص :1١١9/-١١5‏ دي أوربيئاة؛ ص 
١07‏ ). 
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0 0 ا 37 5 2 مل كس إله. 0 1 
إل شهرة نرساى العظيمة حجبت شهرة الاساتدلة حيرت الدين رحلوا 


: 1 1 00 0 ا 3 أ |أأث 
لرها إلى صسي ' . . . ححسها استوى على العم سس لغار نا لم 


لأ ل ل 3 2 ل 2 
1 0 ا 58 (4:) ا 
عليهم عوا ص بابوى الذى فقتل عدرا وكا١‏ اقاى من قرابه بابوى وقد تلمى 


الخلااف انق دششت 01د ولم يبطل هذا الخلااف | أن ضار ا 
حانلقا . فثمل سشيعر بر صو ما بنصعصع مركزه بعد موت فيرور وكالن امتشان 
مل الطسعة الواحدة فى المناطوّ المحاورة و تهديده بافتحام قلعة الشنباطرة 
حافرًا آخر دفع المتنازعين إلى الاثفاق. فالتقى الفريقان في بيث عذراي 
المعروفة الآن لكونها مقرًا لأمير الطائفة اليزيديّة فى العراق. وكان هذا 


03 
]ا 3 | 0 1:2 |أت 0-15 1 3 ]2 أ /' 8 ١‏ 
١ ١ 5 ١ 5‏ هاه 5 4 ١‏ 
5١١‏ 3 
١‏ | ا أب 03 0ت ا ا * 8 | ا 8 ا 
المناتك الع 3 لح الام لجسم عي ت عيدك فقن د ١‏ للك اله لض ٠.‏ حها 
. 310 ر كي © 3 


ا اأت ١.‏ م 1 1 2 5 | - | ]د 
لمر صد ما نى ١‏ سنا سماكة التاننة إلى | 5 وفل تحوال 2 ل6 السمارة نعل البنيّة ا 
عد فيها ١١‏ فض الملاب:٠‏ - ة 11 0 ا 
عقد تمبجها 0000 كي 0 ص بعل سشبننلهة 6/١١‏ لشوا[ل مارى 
١‏ دن 03 0) ا ]ا 1 سا السام 1 

واصيليا 5356 السعردي' ال. 'الهيللتك ١‏ سو ل اعز أفافى واكرم مثواه. 

5 / ؟١ ١‏ | 0 |[ أ 
وإجابه إلى طليه د الآساة قفة (الأرثه كبن "لشت حال قل بهاهم وكاس دشثاه 
2 ع كى م - 3 - 03 0 
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السعردئ عن آقاق إن تلميذه أستفت الحيرة حمل بيده إلبها .ووفيه 990 

كتاباته: صنف هذا الجاثليق مواعظ في الصوم ومقالات عديدة ضد 
المنوفيزيين» ونقل إلى اللغة الفارسيّة للملك قباذ مقالة فى الإيمان وضعها 
ابح ار در لسار ره بطر نع يي سنا لررمريا لانن 
تزفى ننه 445" "*, ويقول الصوياوى ”7 إن لآقاق رسائل الراراك اياك 
أن يحسبه كاثوليكيًا””". ولكنّ أعمال المجمع الذي عقده سنة 487 لا تتيح 
لنا ان تحسية. كلكا 'قضورة الكيمان ثنة تسطوركة لذ شك فيها ار 
آقاق فى القوانين الى هنيها قي فععيبي. الحرانة للمطاونة والكينة والكماسة 
ا ا 00 من الرهبان الحرّيّة في ترك حالتهم متى 
شاؤوا ليون 

وكان «معنا» أيضًا من جملة الآساتذة الذين غادروا الرها سنة /ا5: . 
وفي مذة إقامته في الرها قام بترجمة معظم مصنفات ديودورس المطلرسوسي 
وتيودورس المصيصي من اليونانيّة إلى الاراميّة» وكان منصبًا على ترجمة 
ع حب ريه إلى ستيار جيه اشر ان تيرد لني ان 


.2 ل 
لمدينة رواردشير الفارسية 


(هه) التاريخ السعردى . ١‏ ضن ١ ١‏ 

(5ه) التاريخ السعردى. ١‏ ص 2”١‏ ضِلييا فى المحدل. ص 60 ". 

(00) فهرس عبديشوع في الحاقلاني: ص 47 . 

(/4ه) السمعانيّ. ٠م.‏ ش . ا ص ال لمرلا 5ت رايت» الأدب السريانيّ. ص ٠‏ . 

(609) أكق شيوه ٠‏ في مجلة الشرق المسيحيّ لسنة 5 صن 5 شابوء المجامع الشرقيّة. ص 
1١-7‏ . 

(59) طالع عن (معنا) : سمعان الأرشمي في م. .اش . 2( ١‏ اص 50 سعاميتيا عرباياء في سبب 
باع عرس د عن لاله الناويف روي 5 ص 56 118 آبرد العبري. التاريخ 
الكنسىّ. ؟ع 9"5م» ؟ م. شس . 7 ١‏ صس 5١7١‏ ا رايت» ص 35 الحريدة الآسيويّة. 
1ض ”97: أدي شير في مجلة الشرق المسيحيّ (© .0) .١١‏ /ا؟ بومشترك. ص 
22٠ 1-٠٠١6‏ دوفال» ص 06--7385: ولا يميزه دوفال عن اامعنا) آخر صار جائلةا : 


١١ 


: _- أليشع برقوزبابى ( تشححت ذ مدورحنكم) (؟ -04١ه)‏ 
المراجع 


(بوتعذيكيا عريايام فى سبب تأسيس المدارس ص "لاء في التاريخ. ص ,2١1"”‏ 
0 1 65-4 اذى “شير فى عدرسة: تلصيين 
الشهيرة. ص 2١56-١5‏ في كلدو وآثور. ١‏ ص 75" 5/1 . بوعشتر كي من 111 
6١1١ا»‏ كامل والبكري. ص 301), 
ويُسمّى أيضًا برقورباني (<ذ همهذدك» ). جاء في تاريخ برحذبشبا 
(١ك)‏ عه عوىي و ١ : 7 ١‏ 0 0 08 
عربايا © . أن اليشع ولد في منطقة بيث عربابي في قرية قوزبو. ويقول 
وعدينيا 0 في مقالته في تأسيس ارين إِد ب 0 
والأمور العالمسة. وقل مارس هذه المهنة إلى سنة 09٠هء‏ 500 
لات 1 منها ردود ضد تهم المجوسية. وجداللات ضد الهراطقة. 
وشرح لكل أسفار العهد القديم. ويلقبه الصوباوي بالمفسّر وينسب إليه شروح 
سفر أترب ورشاكل القايين نولسن + ومقالة فى مب تابيسن المدارس وأخترى 
٠ 1 5 5 3 ١‏ ا ات 0 َ- 
في الشهداء وميامر عديده. ويقول عنه التاريخ السعردي أنه الف اهايا 
ضمّنه الأمانة الصحيحة ويشتمل على 8” مقالة فى وجود الله والثالوث 
رالخيية رالمويد ١‏ قير 1 ابص 7 إن البشيع هذا ليس إلا البتع 
قطر انل .لصيس : من شول إن الت ع مطران نصيبين كال خياب 
موده يده لاا وفوانين المدرسة 0 عل الخلف وضع . وكان 
وشم ١ ١‏ : سنك به 215571 مام موتتا بن 3 
هوشع فعلا نظ ر آذآ على تصنيييزة .متك ببدة 5 ى مند موت برصوما ريميل 
)1١(‏ تاريخ برحذبشبا عربايا ص ١77‏ . 
(51) التاريخ السعردى. 3 ص :50-8 عبد يشوع الصوباوي شهرس المؤلفين. ثر جمه د. 
يوسا حبى » ١‏ بخداذ ١981‏ كين /ا ١‏ . 
(117) ورم سر 


(:5) صليا ٠ه‏ في المجدل. ص 10 


١4 


برحذبشبا عربايا إلى القول إن أليشع برقوزبايي كان مفسّرًا في المدرسة إلى أن 
وافته المثية. 


ويقول المطران أدي شير: (إن كاتب التاريخ السعردي””'' يقول | 

اليشع هذا صار مطرانا على نصيبين» ومثله يزعم ماري بن سليمان2©"9. أما 
برحذبشبا عربايا'"'' فيؤكّد أنه لم يصر مطرانًا أبدًا. وإنّي أرجّح كلام 
برحدبشبا على كلام الكاتبين المذكورين. فإن هذا الكاتب'الجليل كان من 
عائلة أليشع ومن تلاميذ مدرسة نصيبين» وكتب: مقالته في نهاية القرن 
السادس. فتكون المشابهة التي بين اسم هوشع واسم اليشع ومعاصرتهما 
وسكناهما في مدينة واحدة قد حملت ماري بن سليمان ومؤلف كتاب التاريخ 
السعردي على أن يخلطا بينهما ويجعلاهما شخصًا واحرًا)'' . 


: وما إن أطل القرن السادس حتى كان مذهب نسطوريوس قد انتشر 
في أرجاء المملكة الفارسيّة» وأصبحت الكنيسة الفارسيّة مستقلّة برئاسة 
جائليق يدير شؤونها الدينيّة ويمثلها تجاه السلطة المدنيّة الحاكمة. فانعزلت 
هله الكسة عر الغرت وراحت تعوى كيانها وتدافع 0 استقلالها . وينقل 
عبد يشوع الصوباوي أسماء أدباء كثيرين عاشوا في هذه الحقبة. ولكنّه لا 
يزوّدنا عنهم بمعلومات وافية. لذا فإننا نكتفي بذكر الأشهرين منهم فقط. 
نزاع على السلطة: في سنة .5٠07‏ وافت المنية الجاثليق باباى بعد 
ثمانية أعوام فقضاها فى الرئاسة ا ونفوتة نذأت فترة اضطرابيات 


(560) التاريخ السعردي. صن 1 

(15) ماري فى كتاب المحدل. ص ”5 . 

0ك إلى سين ابي المدارس + صر 7/, 

(54) أدي شيرء مدرسة نصيبين الشهيرة. ص .١56‏ 

(15) عن الجائليق باباي: التاريخ السعردي؛ ". ص 58-76؟ إيليّا برشينايا» 44؛ ماري في 
المحدل. ص 41؛ صليبا في المجدل. ص 17-75؛ ابن العبري» التاريخ الكنسي» ”. 
85049 ؛ السمعانيَ في م. ش.. ”. .١‏ ص 590. 4177-١45؛‏ لابور. ص 2-1١54‏ 
,.١8‏ أدئ شير كلدو وآثور. ١‏ ص 56١09-1١؛‏ بومشترك. ص ١١7‏ وحاشية ؟ - وفي 
عهده نظمت ضلوات عيدى الشعانين والتجلي كما يقول الأنبا شموئيل جميل في مقالته 
الجامعة (طالع مخطوطة دير السيّدة ١#‏ ص 184-188). أمّا التاريخ السعردي فيقول - 


و 


ونزاغات: حول السلطة الكسية. خقى النبية الدامنة غغيره لملك يز" نيم 
«شيلا» جاثليقا. وكان شيلا أركذياقونا لباباي المتوفى وذا ثقافة راقية» غير 
أن سيرته كانت معيبة''". وقد لقى شيلا مؤازرة فعّالة من بوزق مطران هرمز - 
أردشير الذي كان ذا حظوة لدى قباذء ولذلك استطاع أن يتغلب على جميع 
وافبية. وار اي ل ا و0 ١:‏ غير أن 
الأساقفة راونا راجت معاص اس تقدل] المتصيت الرفيع . 5 قوم 
منهم وانتخبوا نرساي مطران الحيرة وأقاموه جاثليقا في ساليق"'"'. وقد 
انحاز إلى رأيهم أخيرًا بوزق أيضًا. أمّا أنصار أليشع. فقد احتججوا على هذا 
التصرّف وأقاموا هم أيضًا أليشع جاثليمًا في قطيسفون. وأخذ كل 

الجاثليقين يُقيم أساقفة في حدوده بين الموالين له. وهكذا عمّت الفوضى 
وساد الفساد واشتد الخلاف... وحينما مات نرساى سنة 2070 ظنّ أليشع 
أن«الوة قد.عيلة لده فلن تلبث مطامعه أن تتحمّق. فيصبح السيّدَ الأوحد 
المطاع في كنيسة المشرق قاطبة. ولكن خاب ظنه. فسيرته القبيحة وتصرفه 
الشائن بحقّ الأساقفة جعلت القلوب تنفر منه. فقرّر الأساقفة أن يخلعوه 
ويحذفوا اسمه مع اسم نرساي من قائمة الرؤساء. وقرٌ رأيهم أن ينتخبوا 
عوضه بولس”*"' الذي كان قد خلف بوزق على كرسي هرمزاردشير حسب 
قول البعض. والذي كان أركذياقونا لكنيسة ساليق حسب قول ابن 


العرى*"1ي .وكان برس هذا عان! على .حظلوة: لني المللفه كبيرى الال 


- إنه سنن بعضص فوانين لعسر الببعة. وابطل المكاتيات والحرومات التي كانت نبب ن بابوي 
وبرصوما واقاق وأمر بأن يتزو 


23 سا تر خدمه الببعة امرأة واحدة ظاهرًا (طالء ع المجامع 
الششرقية صن 017 وصحخح ما كان اقاق وبرصوما والأساقفة قد رسموه في أمر التزويح. 
أن نا تناع 5 أي و11 لماه قن.ى.. الكاة_ (يقن 1[ ١١‏ 
هم 0000 اج ظ ربع ى لمجا تليبى فى سرين بى [7نقو لماحم فى 
تشرين الاول) للدظر في امور السعة وما يحتاج اليه شق مصالحها. 
64 ان سنة 817 يونانيه المواقمّة لسئة 06٠0‏ مبلادية 
(١7ى)‏ التاريخ الشعردى 0 ص ْ 
70و التاريخ السعردى ؟*. ص /اك 
('/ا) المهء ضع نفسه. ص 56ه 
رز 7 
(:/17) المىم ضء لبشسشيه 2 0 
54 ا أ 
(١ 20‏ أب العب ىق © التاريخ الكنسيّ. 3 با ب4 4 طالع أارصا ما ى فى المحدل ص 6 


١7١ 


انوشتروان الذي استوى. على عرشى المملكة القارسةة مئنة +7 يمف غات 
والده قباذ. فراح بولس يبذل نشاطا محمودًا في إصلاح الأخطاء التي نجمت 
عن رئاسة نرساي وأليشع المزدوجة والشرور الجسيمة التى سيبتها للكنيسة 
الشرقيّة مدّة ١7‏ سنة'' "'. غير أن السنين كانت قد أثقلت كاهله؛ فتوفي ولم 
تمض سنة على تسلمه زمام الأمور الكنسيّة . 


ه ‏ الجاثليق مار آبا الأول (الكبير) («ذء #حع) (5-491.0هه) 


المراجع : 

(قصّة مار يهبالاها وثلاثة جثالقة آخرين. نشرها بيجان في باريس. سنة 218965 
وفيها تحتل قصة مار آبا من ص ٠١5‏ إلى ص 7724. ثم تلي رسالة لمار آبا في نظام 
المؤمنين. ص 781-17/5! الباترولوجيا اليونانيّة (.0 .)2 "لا؟ التاريخ 
السعردي " ص 4-15"؛ ماري في المجدل. ص 57-494؛ صليبا في المجدل. 
ص 1١-595‏ ؛ ابن العبري. التاريخ الكنسى. ”. 45-1/4؛ الجريدة الآسيويّة 29 
١١؛‏ شابو في الجريدة الآسيويّة. 94. 8 ص 50-48 ؛ السمعاني م. ش.. *. ١‏ 
ضَن -86/ا- 4/0 براونء. كثات المجامع . صن 51-87 وازايت:». سس 1184-1150 
دوفال. 9١5-١١5؛‏ لابوره ص 57١41-1١؛‏ شابوء المجامع الشرقيّة. ص 
7”01-4. ٠007-0585؛‏ بيترس ؛ أبحاث في التاريخ وأصول اللغة الشرقيّة. ” 
ص 115-18+ أدى شير فى كلدو والوز: ؟ مين 551-117 :بطرسن الضرى فى 
ذخيرة الأذهان. 1 صن 4١١6-1115‏ بومشترك»ع. ضن 9511-1355 شاس» 7 
-55؛ كامل والبكري. ص 55١-50١؛‏ تيسران في م. ل. ك. ١١‏ عمود 
85-64 1؛ بيترس في مجموعة جيوفاني مركاتى 5. فاتيكان سنة .١191457‏ ص 
1117-9 ذى اله ضفن 15-14 1 


كان آبا الشخص الذي أرسلته العناية الإلهيّة للقيام بإصلاح ما فسد في 
نظام الرئاسة الكنسيّة في المشرق. . . ولد آبا في قرية «حالا» من أعمال رادان 
الواقعة جنوبي جبال حمرين على الشاطئ الشرقيّ لدجلة بين نهري العظيه 
“كل وكا ابواه.وقتين + فرثاء على الديانة الزوادوقكة» :وكال فسطظا 
وافرًا من العلوم والآداب الفارسيّة؛ وتبحر في علم المجوس حنّى إِنْه أقيم 


(072) التاريخ السعرديَ. 5. ص .1١‏ 
(0 ويقول بومشترك على الشاطئ الغربئّ» بومشترك. ص .١١9‏ 


وديالى 


١7١ 


1 . 5 ص ٠‏ ا ١‏ م بو :© ا ٠. 0 1١‏ 5 1 
| بلا ) ١‏ , ع( 5 / د ) يلل نغ , 5 ١‏ رلل تح > دا) حا|, 
رردا رسسا؟١‏ فى “حت بلدذنة 6 يم ذابنيا لشسشخصي يداعى “شمر جر خابى 
الأآن 1[ العمل 22 2:. مقاطئة ىت .امار . الناقعة.ن:. ذهزة نالف اك نعويه 
45 سا لملة لمساة 2 مهنا صعىىة ليس١ ١‏ ماب لث جعه لب ححلة 3 لحني سح ححىين (١‏ 
و و 52 تى 3-5 534 نأا 0 --يأ١‏ < 3-24 5 ١‏ 
. ا | |] " أ 01 ترام | ١|‏ 7 أ. | 3 ا اه | | |[ ١‏ 5 أ - اكه 
رعا 5 ١ ١1 9, | ١‏ 
. ذ العحالية والمسبطعقة الموارية لها سر فى دجلة إلى الجبال 0-2 
|! ادرث طل ر: قم | تليل زه أاضغاة) م: ء ل اس 
- حاذدنم ص قتا د ث*» ته كك لتلممءك 1 3 ةا -5 مل؛ سرة لقبييعيعيعب ل 
> ححا ىر هه 00-6 ا - اب أ سس -ء ماأي١‏ - 
. | - 2 || 20-7 0 1 أء ات 
: 2 لملقب لمن 8م : : فخ , 5 ح 5 ظ 
يو سف : بمو سرى ثُْ للحخحص. لشقصة لل جع مرى راذ حم ر غمر و حلة 
1 ه اللء انا ال مدينة حال ال اقعة ف ١١‏ ال دا ي: 
ناا خاظة لاه لذى حها مهما ١‏ 5 - مدالئرمة حا لن ١|‏ كيعةه لدان العيب ململ تم 
- _- 2 ع فا 2 3 _ فى هه 2 
1 . ## و 5 ٠‏ 0 أ . ' ٠. ١ ١‏ هَ 1 - | ٠»‏ | 
أب سممة اسمث ثثر . حب أن أناأ ١‏ ححص ن دن حاد لأا العمه؛ نيلو ده نل اث 5 ات 3 جه لشلع- ٠١‏ 
٠‏ ا - مى | --20 . نب «4 ' للب 3 38 ٠.‏ ل كد 0 . 5358 57 34 اس ٠١‏ 
٠. - ١‏ | | 2 5 2 0 - ا | - 1 حَ 0 1 
أذ داست العاصشه م ذه حا هماه عا عشانةه حر | احل موسن معه فاستطاء 
ع [- -. 3-0 س١‏ 
5-2 ًا 32 يه 52 35-7 
١ 5 ١ || 5 ١ |‏ , اد ١‏ 
العرمور بسسلهّهو له. ه دها لحلم مع موسنس ٠.‏ سرح د هذا للضغقة :د د داعنة. 5د ذال 
ول كلى . ب 1 5 جأ١‏ 5 اب اب 5-2 
ا ١1|‏ -ا 1خ | 5 ا 0 0١‏ ا | 5 5 
صل للقشاء مصسطلو هتل 3-3 كما ال ث جع» - هما مد -_>* ( لمسمة صم حى 6035 
3 9 ما س١‏ - 2 5-357 


. 5 
١ 0‏ إلى هه - ١ 5 ١‏ 0090 و سم | 1 5 
> ب١‏ - 1 - _- 55 
١ 21 1‏ | | سس اال 0 06 ا أى هس | . . ' | أنه 
! ه شماه ه للك - لجمسسرعهشة نا صلن ث5 العنلاع١٠‏ كب 3-25 ففمضمسةشو ل 3 عاد 0-9 للد يك 6 
اس بد 38 . - ا 2 - ات /_ - و 3-8 جا . 
١ ١ 1 0 1-5‏ - | أل - ١‏ -- 7 ا ١‏ #لل - - - 
3 سممى ٠ط‏ ( نشا يها مها ؛ سمة دانيانلت احجسسعحة حجر لا 1ه لعماد ثْ جنيشية 3 رك 
7 0-7 ب ىك - - ١‏ ب ىم 


تت ر 52 ل | ف .انأ ىو و 552 هو 
١ 0 /‏ و 2 0 1 » ١‏ | - 
١ 5‏ ب ٠‏ ا 5 | 00-7 أ م | حيم حر أ ١‏ أده م 
تك ام ذ لذ كل الضمما لم دعما 5:4 ما سح دما ممه -- ١ ١‏ ايب 6 ١‏ حهة 
52 5 3 8 فق ل /ر 7< 
١‏ 
١ ١ 8 1‏ 7 0017 5 1 9 ب“ لذن مح 
هما ١‏ لا لسههّا ه صصما؛١‏ بعلم نايا رك لعهمتسمسعصة ضما ب «١‏ 3 قل -5 - حلةها لمت د لعل 
534 - © ح 3 32 ِب س١‏ 0207 -. 
ا 1 2 صر 5 1 ١‏ اث ١‏ 
ا ١ / || ٠‏ حسم + 4 7 حم | و َ 4 
مندثة حاب ١!‏ - لفهفيمسب ٠‏ و فل لو لب لحد دنه لسبها حاي ل :4 لاه د عالمهمةت دعبا 
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كانت تؤيد الأمير النساق حارث صديق سركسن+ وفق؛ أول-مدلة :لهذا 
السفر الطويل النتى شنخصًا فى الرينا تدعى قري ويل مه البرنايم 
ورحلا معا إلى فلسطين» ومن هناك إلى الديار المصريّة . ويقال إن آبا عكف 
في الإسكندريّة على شرح الأسفار المقدّسة باليونانيّة» وزار الأديار المنتشرة 
في الصعيد المصريّ. ومن هناك أبحر بصحبة صديقه الوفيّ إلى كورثثية 
وأناه» حيث 'ثتال إله أجرى يعض الأعاجيب» فج عادا إلى السانطية: 
وذلك بين سنة 070 وسنة *5507*". غير أنه لم يمكث في القسطنطيئيّة إلا 
سنة واحدة» إذ رفض هو ورفيقه أن يحرما ديودورس ونسطوريوس. حسب ما 
جاء ة في التاريخ السعرمة” (لام) رد 01000 غ1 المرشنتيور 
دوشين:* فلا ين أذ هذا" كان سبب مغادرتهما الفجائيّة للعاصمة البيزنطية . 
ولتارج ا إلى ماد ار س0 . ويزودنا ماري" بأسماء 


5 )2 
اللائحة كما هى " . 


وفى اللنياط: مبئة +481 وهن. السنة التاشيعة الملك. كسري. الأول 
أنوشروان» والسنة التى فيها اشتعلت نيران حرب طويلة الأمد بين الفرس 
والروم. لا ا سا سار فأقاموه جاثليقًا برضى كسرى ملك 
الملوك””*". فشمّر الجاثليق الجديد عن ساعد الجدّ لإصلاح الفوضى السائدة 


)4١(‏ تجدر الملاحظة أن توما هذا لم يكن من ذوي مذهب الطبييعة الواحدة كما ظَنّ ابن العبري 
في تاريخه الكنسي. ”. .1١‏ فإِنْ المقالات التي كتبها في الميلاد والدنح تبيّن جليًا أنه كان 
طن ١‏ - طالع بشأنه أيضًا روبانس دوفال؛ الأدب السريانين:» ص 477 . 

(68) التاريخ السعردي. ١‏ ص "لا؛ " ص 14؛ ب. ي. (.0 ). 88 عمود 77. لابور. ص 
.١14-١606‏ 

(4) التاريخ السعرديّ. ١‏ ص 14. 

(86) ماري فى المحدل. ص 

(88) دوشين» الكنيسة فى القرن السافس + صن /19” وحاشية١ ١‏ . 

(85) ناوي كن المجدل: من 

(40) أدي 5 كلدو وآثور. 7'. ص .١75‏ 

(8) بومشتركء تاريخ الأدب السريانق. ص .177-١75‏ 

(49) ويقول التاريخ السعرديّ. ؟. ص :1 إن الفطركة عُقدت له في السنة السادسة لملك - 
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في كنيسة المشرق. وسنّ قوانين تنظم حقوق الأساقفة وتفرض وجود أسقف 
واحد فى كل مدينة. وقد لقيت هذه القوانين قبولا حسئا فى شمال البلاد . أمّا 
في الجنوب وفي منطقة فارس. فكان الأمر من الصعوبة بمكان» وقد أخذ كل 
أسقف نوعًا من الاستقلال الذاتئ. فقام مار آبا بزيارة لهذه المناطق يرافقه 
أساقفة موالون له ومستشارون عديدون. وبدأ بزيارة بيث هوزايي (الأهواز) 
ومقاطعة ميشان (البصرة) وانتهى به المطاف إلى بيث لافاط حيث عمد مجمعا 
أسفر عن قرارات هامّة. وردت في كتاب المجامع بعنوان «أعمال 
الاصلاحات الرئيسيّة»”'''. فيها حرم الزواجات غير الشرعيّة. ثم رجع إلى 
ساليق في بدء سنة 541١‏ ليستقبل كسرى العائد منتصرًا من حملة انتزعَ فيها 
مناطق عديدة من الروم ودمّر دارا الشهيرة الواقعة بالقرب من نصيبين. غير أن 
المجوس كانوا حاقدين على مار آبا لحمله المسيحيّين على نبذ عاداتهم الوثنيّة 
ولتحريضه بعص المرديين على 0 ديانتهم الوينسة والانضمام إلى الديانة 
المسيحية. وانتهزوا فرصة الحرب بين الفرس واليونان ليوقعوا به ويشوا به 
عند ملك الفرس. ولم تقبل وشاياتهم عند الملك فى بادئ الأمر7©). 
وقد أظهر مار آبا براءته مرّات عديدة. في مرافعات كان خلالها المتّهّم 
وحصومه يرافقون العللك وجيوشه حيتها انتقلوا. حتى وصلوا إلى حدود 
أرمينيا»ء وقد دامت هذه المرافعات 7٠١‏ يومًا”'“'. فتفى مار آبا إلى قرية فى 
جبال ادريجان في ماده «(كنزك») الواقعة في الجنوب الشرقيٌ من بحيرة 
5 وتظير أن كك هذه كانت مركرًا هاما للديانه المجوسية وفيها معبد 
رئيسيّ للنار. وكان المجوس فيها يفتخرون بأنهم لم يقبلوا فيها مسيحيًا ولو 
ب وحن رمعت مار نا هناك طوال سبع سنين لم يتخ خلالها عتبة الدار 
- أنوشروان وهي سنة 847 للإسكندر الموافقة لسنة 075-/ا57 م. ويوافقه على هذا 
التاريخ عمرو بن متى الطيرهاني (صليبا) في المجدل. ص ٠٠١‏ وإيليًا النصيبينئ. إلآ أن 
مجمع مار ابا - طالع المجامع الشرقيّة لشابو. ص 516" - يعلن أن انتخابه جرى في السنة 
التاسعة لملك كسرى الموافقة لسنة .514٠‏ طالع السمعاني في م. ش.. ”. .١‏ صس 718. 
)8٠(‏ شابو. المجامع الشرقية. ص ا ل 0 
)4١(‏ سيرة مار أبا فى بيجان. ص 7؟77. 
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الى كان يسكنها : وكان دومًا تحت رحمه المجوس. فيلا فى إكرامًا من 
بعضهم وهوانا من عيرهم. ويظهر أن السلطة العليا كانت تشهله برعايتها 
وتسهّل له الحياة» حتّى إن قدر أن يقيم في البيت هيكلًا أصبح مزارًا للمؤمنين 
فيما بعد. ورافقه إلى المنفى كهنة وشمامسة كثيرون. فصار مار ابا يدير شؤون 
الكنيسة الشرقية من هناك برسائله وتحريضاته. وأخذ المؤمنون يتقاطرون إلى 
حراسه غير مرة على الهرت من ذلك المنفى» ولكنه رفض الخروج من منزله 
رغم ما اجتاح تلك المناطق من الأوبئة منذ سنة 60857. وعقد مار آبا هناك 
والمقرّرات التى تمخضٌ عنها هذا المجمع سنّة وهي : 
١‏ - أعمال الاصلاحات الوتييية, 
* - فى الأعمال الفاضلة . 
الذي رُسموا فى ذلك العهد. 
ه - في التحديدات والسدة التي تمس توزيع الإدارة الحسية : 
السابقة وتطبيقه عمليًا . ويتطوّق هذا القانون الأخير إلى الاجراءات التى 
يجب اتخاذها لاختيار خلف للجاثليق. وقد طبع الأب يوحنًا شابو هذه 
المقرّرات في كتاب «المجامع الشرقيّة؛ وحللها براون تحليلًا وافيًا”, 
وذكرها لابور في كتابه «المسيحيّة في المملكة الفارسيّة)”*"''. ولكن لم 
يصلنا من القسم السادس سوى قطعة واحدة تتطرق إلى كرسى المداين . 
ولق سهنة 857 ثال شستفن هركل اضمهة بطرمن” كور كار هر الموبيد 


(97) في كتاب المجامع باللغة الألمانيّة. ص .١45-97”‏ 

(4:5) لابور. المسيحية فى المملكة الفارسيّة. ص 2.١١‏ هلا١-5لا١ا2‏ هلما حلام١ا.‏ 

(95) وقد يكون هذا الششم أرمنا من مقاطعة كوركان (جيورجيا) أو أن هذا الاسم (ومعناه 
الذئب) أطلقى عليه للدور القذر الذي قام به. وقد يكون من الذين وقعوا تحت حرم مار آبا - 
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الكبير باسم الملك أمرًا بخلع الجائليق وبإقالة كل مطران أو كاهن رُسم بأمر 
الجاثليق» فأتى بطرس إلى أذربيجان قصد الايقاع مار آنا غير إل الوجرس 
أنفسهم والموالين للجاثليق ردّوه على أعقابه وانهالوا عليه ضربّاء بعد أن 
شاهدوا ما يتحلّى به مار آبا من المزايا العالية» ولاسيّما أن أمر الملك لم يكن 
وروا جا وده اخرى أراد كور كاراء ان مض ورين ال قيضي 
على مار آبا ليلا ويقتله» ولكنّه لم يستطع إلى ذلك سبيلا هذه المرّة أيضًا . 
وعلى أثر هذه الحوادث» وتجتبًا لأخرى ممائلة؛ فضَّلَ الجاثليق المثول أمام 
السلطة الشرعيّة مهما كلف الأمر. فغادر المكان في إحدى الليالي من شتاء 
بق 2884 +88 وطيى نق| لطن ونان بوبيك قرماى وأتى إلى #للسقون جيه 
كان الملك آنذاك» ومثل بين يديه على حين غرّة» وبرأ موقفه وأظهر استعداده 
للموت بأمر الملك وليس بأمر مرتدٌ لئيم. فقبل الملك عذره» وكاد يطلق 
سراحهء لولا تدخّل المجوس الذين طلبوا الحكم عليه بالاعدام. وأرادوا 
القضاء عليه بكمين نصبوه له. غير أن خوفهم من النصارى ومن الملك نفسه 
منعهم من تحقيق غاياتهم الخسيسة. ا ا 
وأعطي بعض الحرّيّة في ممارسة الرئاسة ورسامة الأساقفة والكهنة. . 
رافق مار آبا الحملة الملكيّة مرّتين وهو مقيّد بسلاسل في يديه ورجليه وعنقه . 
وفي الحملة الثانية طرأ حادك عزات الجائليق ...فى سل 581 رفع أنوشازاد 
ابن كسرى من امرأة مسيحيّة راية العصيان على أبيه في مقاطعة بيث هوزابي . 
وكان الملك قد حرمه حقّ الوراثة وأبعده إلى تلك المنطقة لغرابة طبعه وسوء 
ميرتة, ذآمر الملك ها ر آبا بأن يقنع مسيحيي بيث لافاط بعدم تأييد ابنه الثائر . 
فلسب مار آنا ١|‏ لى تلك المقاطعة وأفلح في إخماد الثورة ال 
حينما رجع. أكرمه الملك وأطلق سراحه. غير أنه لم ينعم طويلًا بحرّيّته 
السعاذة إذ كانت الا لام القاسية: والأقطيادات الآلبينة كن نهدت قواه: 


أو من الذين منعوا من ممارسة الخدمة الدينيّة لسبب فسادهم» فأر اد أن ينتقم منه. ويقول 
التاريخ السعردي إنه كان ال عي ا آبا بالفضيحة التى اشتهر بها وهي الفجور وطلب 
الفسى - التاريخ السعرديَ؛ ”" ص 17 . 

(47) التاريخ السعرديّ. ؟. ص 5/ا-لالا. 


ا 


فقضى نحبه فى الجمعة النانة570) من الصوم الخمسيني ,سنة.681رفي. بالق 
في بيت 55 كئسة نيبت انرفو ؛ وكان قد اختاره مقذًا لاقامته 
اليو ويقول ابن العبري”''' إِنّ مار آبا مات في السجن الذي زج فيه 
عل ااعرنن إلى ساليق وظهوره أمام الملك الفارسي . . ودُفن جسده في دير 
ساليق وقيل إن قيورا تلميذه ه نقل فيما بعد رفاته إلى الحيرة. ودفنه هناك. وبنى 
على قبره 0 ''. ولكنّ هذا القول مجرّد زعم لا يُعتمد عليه . وجاء خطاب 
الحائلية أيشوعبرنون في تأبين مار آبا صدى لهذا الزعب” “م بويستادم لبور 
بحثه في مار آبا قائلا : «هكذا انتهت حياة هذا المعترف الجليل نور الكنيسة 
الفارسيّة. وقد أودعها كنوز تعليم صحيح وسيرة لا عيب فيها». ولقبته 
الكنيسة الشرقيّة بمار آبا الكبير والملفان الجليل والملفان ورئيس 0 
إلى غير ذلك من الآلقات. ... وتحتفل بتذكاره في ١‏ اذار وفي الجمعة السابعة 
من سابوع الدنح. وكانت رئاسته مليئة بالآلام ولكنّها زاخرة بالفوائد للكنيسة 
الشرقيّة التي تكن له إجلالَا عظيمًا وتعتبره قدّيسًا كبيرًا. .. وإقرارًا بفضل مار 
آنا الكبيرء أقامت الهيئة السريانيّة في المجمع العلميّ العراقيّ ندوة علميّة في 
بغداد في صيف سنة ١14٠‏ شارك فيها غبطة البطريرك مار روفائيل الأوّل 
بيداويد ولفيف من أساقفة كنيسة المشرق وعدد كبير من الأساتذة والباحثين : 
واستمرت الندوة ثلاثة أيَامِ ألقيت خلالها محاضرات عديدة ودارت نقاشات 
رصينة تناولت حياة مار آنا الكبير وأعماله وكتاباتة. وقك نشرت حتصيلة هده 
الندوة في مجلة المجمع العلمت العرائخ 3 فى كناب مده , 

كتاباته: يقول التاريخ السعرديّ: «نقل (آبا) من الكتب العتيقة (العهد 
القديم) عن اليوتات َ إلى السريانيَ وعمل قوانين الداود وفسّر السفر الأوّل من 
التوراة رفس الذاوه وحكية سليمان ورسائل فولوس السليح . وعمل رسائل 





7 الجتعة الثالثة حسب ماري في المجدل. ص 05. 

(/4) حياته في بيجان. ص ع" ناا ص ١؛‏ أنه مات في الحيرة نمسها . 
)20 )اناري ١‏ السعردي 5 ص 7 

( )التاريخ السعري . في الموضوع نفسه . 
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كثيرة وأشياء كثيرة من العلوم البيعيّة)”'''“. وجاء في فهرس عبديشوع 
الصوباوي: (إِنْ مار آبا الكبير فسّر ونقل العهد القديم كله من اليونانية إلى 
السريانيّة» وله شرح لسفر ‏ التكوين والمزامير والأمثال والرسالة التي إلى 
الروماتيّين والرسالتين إلى الكورنئيّين والرسائل الثلاث التي تتبغها والرسالة 
إلى العبرانيّين. وله ميامر وتراجيم وقوانين المزامير بأسرها ورسائل مجمعية 
في تنظيم الشؤون الكنسيّة والقوانين الإداريّة والشرائع الكنسيّة"''''. فنرى أن 
الصوباوي ينسب إلى مار آبا نقلا كاملا للعهد القديم وشيئًا من العهد الجديد. 
ومن المعتقد أنه قام بهذا النقل من اليونانية في تصيييق. أ «الاأخرى. في 
الاسكندريّة. وهذه هى المحاولة الأخيرة التى تبذلها كنيسة المشرق لإعادة 
انراق اقب اوري بوط المركرة بو عات بسي بار 
البسبيط. وتَنسّب إلى آبا شروح بف التكوين. والمرامير والأمقال. ورشائل 
عديدة للقدّيس بولس. غير أن ماري لا يذكر لمار ابا إلا ترجمة سريانية 
لمؤلَّات تيودورس المصيصيء» ويقول إِنّه فسَّر عدّة كتب”*"2. أمَا قوانين 
المزاغير (وهي الإضافات التي تأتي بعد الآيتين الأوليين من كل مزمور)؛ فقد 
رتّبها أبان حبسهء وقسمها على المنوال الذي نجده اليوم في فرض الصلوات 
القانولة فى طفين المكدارثة, واي إليه يكنا اللميحة التى ترد مات كدرة 
في التهان يام الصوم الكبير عند التساطرة والكلدان» 5000 فين انا 
ربّنا؛ ( سعدسط حذء )9 '' . ولنا منه رسائل عديدة» خمس منها تتطرّق إلى 
المسائل الإدارية» وهي موجودة في كتاب المجامع الشرقيّة'*” ''. وهىي وثائق 
ذات أهمّيّة كبرى لمعرفة تاريخ كنيسة المشرق وموقف المسيحيين تجاه 
السلطة المدنيّة فى بلاد الفرس فى تلك الأزمنة العصيبة المضطربة . وله كذلك 
در ره ل ال رايا قدّاسي تيودورس المصيصي 
(١٠)عبديشوع‏ الصوباوي في السمعاني م. ش.. ”. ١‏ ص ©1-06ل. 


(:١٠)بومشترك‏ فى الشرق المسيحى (0 0). ". ص 407 . 
(5١٠)ماري‏ فى المجدل. ص .06١‏ 


."0 ص‎ ١9٠07” كتاب دقذام وذواثرء طبعة الاباء الدومنيكيّين فى الموصل‎ )٠١5( 
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ونسطوريوس المعروفين بالقدّاسين الثاني والثالث اللذين يستعملهما الكلدان 
والأشوريون في فترات معيّنة من السنة الليتورجيّة . ويروى صانيا أن آنا أن 
كتاب التعزية وميامر كثيرة ورتب الطقوس البيعيّة» ولاسيّما تلك التي تتعلّق 
بتوزيع. سري العماد والرسامة الكهنوتية. وهو الذي أبطل عادة الزواح التي 
أدخلها برصوما في الكنيسة النسطوريّة, ود حاار ا ا 0 
وقد حفظت بعض قوانين مار آبا ورسائله في مخطوطتين سريانيّتين إحداهما 
في الفاتيكان (بورجيا 87) والأخرى في مكتبة باريس الوطنية 2" )2 


وهما منقولتان عن مخطوط في دير السجّدة(*3©. 


5 توما الرهاوى ( ط«مىو هيدرك دسوذص: ) (؟ ‏ نحو 17ه) 


(التاريخ السعردى. ١‏ ص 6 ابن العبري» التاريخ الكنسى. 2 عمود 1 
انث : ص ١١8‏ وحاشية ١؛‏ دوفالء». ص لا ا فتة كك ل الشرق 
المسيحي (.0 .0). ا هن 775ب بومشترك. ص ١5١-75١؛‏ شابو.ء ص 
41 كامل والبكريء ص 555. دي أوربيناء ص .)١77‏ 


من الارجح أنه ولد في الرها وتلقّى مبادىء العلم فيها وأتقن للقي 
الدرافة واليونانيه: وهو الذي علم مار آنا اللغة اليونانية ورافقه في بعض 
أسفاره. كما جاءت الإشارة إلى ذلك . . وقد توسّم البعض أنه من ذوي مذهب 
الطبيعة الواحدة. اير مارو ع نري الحرقلي الشهير . ولا نعرف عن 
حياة توما الرهاوي سوى ما يخصٌ الفترة التي فيها رافق مار آبا إلى الديار 
المصرية واليونانيّة والبيزنطية. ويقول الكاتب قوزما أنديكوبلستس في كتابه 
التوفوغرافيّة المسيحيّة أن توما توي في بيزنطية''''6. أمّا التاريخ 





ل ؟ ص »١9١‏ دوفال ص ١756‏ وحاشية .١‏ 
2058 255 0 1914 منامع8 اا 11 ]1 200 الا وقد نشر ابن الب 
0 لوفان > ١05‏ ص ,.٠١5-‏ 

)20 ١١)طبع‏ ونستد هذا الكتاب في كمبردج سنة ٠8‏ - طالع أيضًا ب. ٠‏ ي. 88 عمود "لا ومن 
الجدير بالذكر أن قوزما هذا كنبا في ضنة /011 وهو بتكل عن مرمخ نوي عات داع - 


١٠ 


السعردي"١''‏ : فيقول إنه هرس بصحبة صديقه مار آبا من بيزنطية إلى تصبييرة» 
وقد ذكره قيورا الرهاوي في مقالته في الصوم وفي الفصح حيث يسميه «ربان) 
أي معلّمنا. ويقول عبد يشوع الصوباوي: (إِنَ توما ألف مقالة في عيد 
الميلاد». ومقالة أخرى فى 1 ينان اهار ادعب الصير 
وكتب أيضًا تعازي وجدالات مع الور 0 ما المقالتان في الميلاد 
والدنح. فكل منهما مقسومتان إلى لضاد” وفي مقدّمتيهما يخاطب 
موسى المقريان” ''“. وحلل بومشترك'*''' هاتين المقالتين اللتين توجدان في 
مجموعة «أسباب الأعياد» التي وَضعت لمدرسة نصيبين. وقد نشر «كارا 
(ه١١)‏ 0 


المح لاد و0 ا الس 


3 1 ع ا 
دننضب لمهم ل 1 


5 إبرأاهيم بيث ربان (عحذهصم جحخبط خحم) (؟ ا واكه) 
المراجع 


+"4ا-- 582 ماري في المجدل. ص :+ +-08؟ السمعانيّ م. ش . . ١‏ ص 7/١‏ 


شابو في الحريدة الأسبوية: 8 ل ص 7 ؟ ادي شير في كلدو وآثور. ١‏ ص 


- العهد. وكل الظروف تدفعنا إلى الاعتقاد أن موت توما حدث في نحو سنة 047 - طالع 
ماكمبر (384360135861) فى الأطروحة التى قدّمها فى روما سنة ١4715‏ عن قيورا وكتاباته ص 
: حاشية ؟. ر اجع أيضًا 5 ) 1 ا 0/1 14 بخشغخزض 17701 .ا 
72-5 .صم ,1962 ,8115 ,كعاكناءامرمء1:101 

(١١١)التاريخ‏ السعرديّ؛ ١‏ ص 59. 

()م. ش. ”3. ١‏ ص 416. 

(*١11١)لعله‏ يوسف الذي جاء ذكره في اهتداء مار ابا - طالع بيجان ص .5١١‏ 

(5١١)بومشترك‏ فى الشرق المسيحى سنة ١9٠١١‏ ص .5١٠١‏ 

5. ع0223 خآ ,0 .ل 0 (آ أهلط! عل كناماءه77 ,.ماط .111 ,11م .ل‎ 1898, علاط)١‎ ١5( 

(1)طالع الحودرة الكلدانية ص "45 . 


251/5 مدرسة نصيبين الشهيرة. ص ١١؛‏ بومشترك. ص ١5١١؛‏ شابوء ص ”7ه ؛ 
كامل والبكري.ء ص ١57"‏ ؛ دي أوربيناء لب 


0 وزيا في إنارة مدرسهة تصييين وقل امعان للب ايد ربان») 
رسائي 133و در لايع رن لاسي م اي وه 
الأستاذ نفسها ويؤدي له بعض الخدمات ويتلقّى منه الكثير من العلم والأمثلة 
الصالحة. ويقال أنه كان يدعى أيضًا نرساي, فحينما أتى به والده إلى الملفان 
نرساي» غيّر هذا اسمه ودعاه إبراهيم'''''. وبعد موت أليشع قام إبراهيم 
بإدارة الم مذة ستين اسن . ا 00 
يداران 07 ااحينما اختطف الوب الكبير رك 526 نفل مهمّة 
)١531(..‏ 

يه والسهر 0 وهو يشتغل نهارًا وليلا ويشرح الكتاب ويقول 
الألحان ويعطي الحلول للأسئلة» لأنْ بعض الشروح كان يرافقها الغناء. وقد 
قر لصوي يي اد ران يان لش ييا ار 500 


كتاباته : ألّف إبراهيم 6 للأفياء رايخ سيراخ برشوع. والتضاة. 
وينسب إليه عبديشوع الصوباوي”'"'' شروحًا لسفر الملوك ونشيد الأناشيد 
ومقالة في سبب تأسيس المدارس مقسومة إلى فصول. وله مقالة أو تسبحة 
يقال 50 يوم الإثنين للأيّام البسيطة. عند. الكلدان والأشوريين مطلعها 


(العقيت إلى صلاةَ عد ( موطف حذء لهم »> احد دب الا أمّا التاريخ 


)لان ماري يقول إِنْه ابن أخت نرساي ‏ طالع المجدل. ص 45 . 
١10‏ )نو متترك» تاريخ الأدب السريانيّ. ص .١١68‏ 

( )بر حذبشبا عربايا فى ب. ش. . 4 ص /788-7817. 

]ان سبب تأسيسى الندارس: ص 00 . 

(١١0)التاريخ‏ السعردي. ١‏ ص 154. 

(0١١)روبانس‏ دوفال؛ الأدب السريانق. ص .117-١5‏ 

(0 ا)فهرسه في م. شس. ”7. ١‏ ص ا. 

(115١)راجع‏ الحوذرة الكلدانية ص 45 . 


السعردى فينسب إليهء عدا هذه العاليفبة: اا ورسائل ويقول : (اوعمل 
إبراهيم مشلمانوث لأشعيا وتفسيرًا لأيشوعبرنون وشبطا وحزقيال ودانيال 
فيرسيرا وللانا عثير (هكذ!) وشفر الملوك وشيرث شيرين وميامر ورسائل 
وكلانا على ترتيسية العوتتب فى الا 77 


 /‏ يوحنان بيث ربان نهدب دحط ذت, (؟ ‏ لاكاه) 
المراجع 
(برحذبشباء في سبب تأسيس المدارس. ص 1"؟؛ التاريخ السعردي. ١‏ ص 75؛ 
ماري في المجدل. ص 554. السمعاني في م. ش.. ”. ١‏ ص الاء شابو في 
الجريدة الآسيويّة 4. 4. ص 02 ؛ أدي شيرء في الباترولوجيا الشرقيّة (.0 .2). 
لاء ص 6١١؛‏ كلدو وآثور. ”" ص 77/5-/1/1ا7؛ مدرسة نصيبين» ص 215 75؛ 


بومشترك. ص 4١١5-١١56‏ شابوء الأدب السريانن. ص 550. كامل والبكري. 
ص 21١64-1607‏ دي اوربينا. صن 0577 


تألق نجمه في سماء مدرسة نصيبين في عهد إبراهيم بيث ربان قريبه (أو 
اخه؟ ) ويقال: إن امه كان إبراهيم عند مجيئه إلى المدرسة فاستبدله نرساي 
المانان 0 وقد تعاون يوحنًا مع إبراهيم في إدارة المدرسة وساهم 
في النهضة الثقافيّة التي امتازت بها في تلك الحقبة» حتّى إِنْ برحذبشبا لا 
يترد في القول ِنْ النظم البديعة الموجودة في المدرسة كان مصدرها الحقيقيّ 

)١7100( 

يونا بسك .ريات ومات يوحنا في زمان الوباء 1 
كنانالية دين إلى يوحنًا تآليف لاهوتيّة عديدة. فيقول التاريخ 
السعرديّ: (إِنْ يوحنًا عمل كتابًا في مسائل وتفسير أربعة أسفار من التوراة 
وإرميا وحزقيال وأيّوب وكتابًا في الردّ على اليهود وكتابًا في مناقضة المجوس 

0 1 0 1 اح اب 0 

وتعازي وتراجم وميامر للباعوث وميمرا في موت كسرى قباذا )2 . ووضع 
(5١1)التاريخ‏ السعرديّ ١‏ ص 5". طالع أيضًا ما كتبه الأستاذ فوبوس عن 
نصيبين : 1277116121011[ ©1[] 1( ءأ70 كندل عتنه تبمططم] راع عل تم مطل ..ى 1١70018115,‏ 


203-14 ,(1965) 585 سابعل .المع( ز[ا .نعط صا بكنطتئزلا( إه اممطعك عط ]0 كدره لم1 


دوره فى مدرسه 


10) التاريخ ال 0 5. 
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ايضا التسبحة التي تقال في صلاة الصبح لكل يوم جمعة من الأيّام البسيطة 
عيدد. الكلدان..والاشوريية والتي مطلعها «المجد للصالح' 
(دهحسته» لياجم)"''2. وينسب إليه برحذبشبا”' "2 شروحًا وتقاليد في 
الكثّاب المقدس ومقالاات جدلية ضد اليهود وتاك أوؤطيخاء ويقول 9 كبا 
أيضًا ثلاثة خطابات: الأول عندما احتلّ كسرى الأول نجران ‏ وكان المؤلئف 
وقغل فى البلاط الفلكخ لشؤون«تخص المدرشة ب أما الخطابان"الاخران 
فيتطرّقان إلى الباعوث والطاعون. ويختم برحذبشبا كلامه قائلا : «إِنَّ ليوحنًا 
تاليقي أعر فى ويزوّدنا الصوباوي بمعلومات ضافية عن هذه التاليف التي 
فقدت جميعهاء ما خلا التسبحة المذكورة أعلاه. فيقول الصوباوي إن يوحنًا 
وضع شروحًا في سفر الخروج واللاويّين والعدد وأيّوب وإرميا وحزقيال 
والأمثال» ومقالاات جدلمة 6 المجوس واليهود والهراطقة. وخطابات فى 
الطاعون الذي ألم بنصيبين والذي دام أكثر من ١0‏ سنة» أي من سنة 067 إلى 
نيية 779108 وقبل. 01« 'فن, هدم المناسية أنسيت ضلاة الباعوثة: اكالنة 
الجارية إلى الآن.فى كيسة المشرق + ولآسيّما فى أيرقتانة. العراق:. .وألت 
0000 وك ١‏ 


4 يوسف هوزايا (الأهوازي) نه معك صوررعح (؟0-5١8ه)‏ 
المراجع : 


( فخ العبري »؛ التاريخ الكنسيّ. ك. /ا/اء جدول رامت » صن. 151+ السمعانيّ في 


(19١)راجع‏ الحوذرة الكلدانيّة. ص 518. 

4 برعدشا قن سسب تآسيين المدارس : .ضن‎ )١185( 

١11‏ )إلا أن التاريخ السعرديّ يقول إن الوباء دام ثلاث سنوات ونصف. أمّا يوحنًا الأفسسي أو 
الاسيويّ وأواغريس فيقولان إنه دام نحو 1 سنين» وغيرهم يقول خمسين سنة - طالع 
التاريخ السعردي. 2535-5-1 كتاب المجدل. ابن العبري, في التاريخ السريانيّ طبعة 
بيجان باريس ١89٠‏ ص 81١-8١0‏ . تاريخ يوحنا الأفسسي طبعة لاند (1220) ص 705- 
.١3 360‏ 

(0)السمعاني فى م. شس.؛. ”. ١‏ ص "5/ا-7. 


١: 


لييسيك .١1889‏ ص 4.ء 2.758 .٠١5-49 2.38 .٠‏ شابو في الجريدة الآسيويّة. 
8 4ء ص 08؛ رايت» الأدب السريانع.» ص 5١١؛‏ أدي شيرء مدرسة نصيبين 
الشهير ف عن 49# كلدو والور. #ا هن #110 درقالء. من 81+ بطرس اتضرى» 
ذخيرة الأذهان؛: ١‏ ص 71/4؛ بومشترك.» ص 5١١117-1؛‏ شابوء الأدب السريانيّ 
من وقادااق4 كاهل والكرق» صن 165. دي أوربينا» ضن. 1175 


)١ع9د‎ 


أصله مح الأهواق. وقول المطران أمى شي" إن. يوست لم يمر 
مفسرًا في مدرسة بين ولا ركيشًا غلبها كما كنب ماري ار فإن برسعليشيا 
لم اه بين الرؤساء. فكان مقرنًا فيها كما يتضح من كتاب النحو 
الآرامت الذي ألفه”*''' وعنوانه: «مقالة في النحو لربان يوسف هوزايا 
قدي المقرئ في مدرسة ربان نرساي». وهذه المقالة محفوظة في 
مخطوطين: في القلاية البطريركي الكلدانية”” "2 وفي مكتبة 0 ْ 


ا را الى وه تابه ف الحو ال 0590 1 
أيضا مقالة فى الأسماء المتشابهة.. وقال عنه ماري”** ١‏ إنه هو الذي اخترع 


)ادن شير كلدو والون». © حى /11/3, 
(115)جاء فى ردٌ وجّهه ألفونس منكنا إلى الأب شابو فى معنى التعابير فى المدارس القديمة. 
وذلك بخصوص برحذبشبا عربايا - الموصل ١105‏ ص ١‏ حاشية :١‏ «مقريانا ( هالا ) 
- المقرىء» هو ذلك الذي يعلم فراءة الكتاب المقدس فراءة 70 (مهكيانا ( دس يمنا ) 
- المهجى» هو ذلك الذي يعلم معنى الكتاب الروحيى, «مفشقانا ( صدههدا )المفسرا هو 
2 7 1 1 ون 07 5 0 لاد ع يا . 
الذي يعلم معنى الكتنن الحرفيّ (بادذوقا ) د.. 0 0ع الناظر» هو الذى رتفلسف على 


الشرض الضعة عن الكتاب المقدي» اوهو الكت تحنببيد قزل المطراق أدى شير مر 
حيث أَهْمَيّة التفسير الحرفت ». كانت وظيفة المفس أعلن ديع جة فى المدرسة وكانت فى 


الغالبف عيذ | لى مدير المدورسة 1 

(187) المخطوطة رقم ”33> للقرن السادس عشر , 

(10)المخطوطة رقم 89 - ساخو 55" لسنة 1887 - طالع أدي شير. مدرسة نصيبين الشهيرة. 
ص 7 الي لندن /رة 1 ١‏ للمرن السابع ا للمر التاسع. وقل نشرهما 
مر كس (1216ك/8) فى كتابه. ص 6٠‏ "5لا. 

)١*4(‏ راجع المخطوطة لاد 

(1) تاريخ الأدب السريانىٌ للدكتوردن كاما والبكرى. مصر 2.14 ضً ١+‏ . 

(مهاري في المجدل. ص 40. 


ه م ١‏ 


البوحامات التسع ( هههة” »م ) أي النقط الكبيرة التى تساعد على القراءة 
الصحيحة . وقد استخدم في قراءاته النقل الذى أجراه هيبا لشروح تيودورس 
المصيصى ؟ حسبما جاء فى حاشية مخطوط من المتحف البريطانيٌ اه 


ما ابن العبري فيقول في تاريخه الكنسئ"'*'': «إِنَ يوسف الأهوازي 
خلف نرساي في نصيبين (كذا) م القراءة الرهاوية بالقراءة الشرقية التي 
يتبعها النساطرة. وكان هؤلاء طيلة عهد نرساي يقرأون مثلنا نحن الغربيّين". 
لكنّ في هذا القول كثيرًا من الادعاء» حسبما جاء في شهادة الأقدمين وعند 

علماء الموارثة والسريان أفسهم. فإنَ اللفظ الشرقي أقدم من اللفظ الغربي . 
ويوسف الأهوازي اثما. استقط” النقاط ولم 5117 كا في اللفظ أو 
الحركات 411470 


) بولس ال [تعبييية* (حهكمبه دمع ددع ) 9 57 باه‎ ١ 
المراجع‎ 

(شابو. المجامع الشرقية. ص 2,٠89‏ تاريخ أربيل. لعادييها زخاء ص »١05‏ 
التاريخ السعردي. 1 صن 5ك عق ٠٠ل‏ السمعاني في م. سن لا .١‏ ص 
/امل ؟ براود» كتاب المجامع. ص 2.١١١‏ وحاشية .١‏ رايت.ء» ص ١١75‏ ؛ مركاتى. 
حياة وكتابات بولس الفارسى. 5. روما ١90١؛‏ دوفال» ص الاء /ا4”, أدى 
شير © ف لص شس . .2 لا ص /ا/١‏ حاشية "2 مدرسة نصيبين » صن ١‏ ازا كلدو 
وآثور. ١‏ ص ٠م”-1آالم5,‏ توفكت كع ص 2١5١-١‏ الس سليمان صائغ . 


تاريخ الموصل. ؟١.‏ ص .1١-١4‏ شابوء الأدب السرياني. ص 518. دي أوربيناء 
فى 1111-71 


فو انكل تلاميك جار انا . تلقى العلم في مدرسة نصيبين وعلّم فيها ٠‏ كما 
يقول يونيليوس الإفريق”**''. ويقول تاريخ أربيل لمشيحا زخا المنحولء إِنَّ 
إبراهيم بيث رباد أرسنل بولس إلى إحدى مدارس أربيل ومكث هناك ثلاثين 
اراي ستول ريك المتطريا حالس ونه عير ا سروه د 
(5١)ابن‏ العبري» التاري يخ الكنسيّ. ”.لال 


(1١)طالع‏ مر كس ٠.‏ تاريخ الم النحويّ عند السريان. لبيك ١69‏ ص 5 . 
(5:4١)المكتبة‏ الشرقيّة. . 7 ص 477. 
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سنة**"©2. ثم عاد ورسمه مار آبا مطرانا على نصيبين. بين سنة 0714 وسنة 
650" لأنّه فى نحو سنة 010 اجتمع إليه تلاميذ مدرسة نصيبين ووعدوه 
بحفظ قوانين نرساي الملفان. وفى نحو سنة 0177 ذهب إلى القسطنطينية وبقى 
هناك مذة يشرح الكتاب المقلس. وقد توفي بولس سنة 51/7. وخلفه إيليا 
مطرانا على نصيبين. 


كتاباته: وضع بولس لدى وجوده في العاصمة البيزنطيّة كتابه الشهير 

: دس الا الات : - 
المذهب اللسطوري وجهه إل يبوستنيا سن 34 وفلكل بوه يونيليوس الافريميّ 
بكتاب لبولس في شرح الكتاب المقدّس . وكان يونيليوس قد التقى المؤلف 
يلسا نو ١‏ اح لقره اجا يرا في براي ليمي ار 
وقد قام «لاند» بنشر هذا الكتاس وترجمته سنه 181/80 . وجاءَ كلام يونيليوس 
شهادةٌ نفيسة للخظة المتّبعة في نصيبين في شرح الكتاب المقدس في القرن 
السادس”*؟'؟. أما عبد يشوع الصوباوي فيقول إِنْ بولس مطران نصيبين وضع 


)١59( | 


مقالة جدليّة مع قيصرء وأدوله ريات فيا كناب المقدس 


تاريخ سقراطس : 


)16١( 2 ١ ٠‏ 1 لاسرا 
ينسبا عبديشوع فى فهرسه إلى سقراطس المؤرخ تاريخ 
الأمبراطورين قسطنطين وجوفينيان. وجوفينيان هذا هو عين جوفيان. أما 
الكقناب. ذهو من إتجاز راهب رعاو اوقد يكوون تسطوريا؟) أراد أن يؤلف فى 
الربع الآوّل من القرن السادس رواية تاريخية بثلاثة أجزاء تتضمن قصه 


5 طنطي ١:‏ وأولاذهه وفصه أوصا برس الرومانيّ والالام التي احتملها من 


(55١)بومشترك.‏ ص +١7١‏ تاريخ أربيل لمشيحا زخا المنحول ص 5 و905١‏ حاشية 7. 
(57١)صليبا‏ فى المجدل. ص 7"8. 
(11410»المخطوطة اللددية 188 تلقرن العاسم. 
(5١))الباترولوجيا‏ اللاتينية (..آ ./). 2.18 .١١‏ 
(49١)السمعاني‏ في م. كن عي 475 ل صن 817 
(15)طالع إبراهيم الحافلاني ص 31. 


يوليانس الجاحد. وقصّة جوفيان مدّة حكم يوليانس . إنْها قطعة أدبيّة رائعة 
ذات أسلوب رقيق لذيذ. ولكن لا قيمة تاريخيّة لهاء وقد تأر بها المؤرخون 
السريان واو 


قيورا الرهاورى ( صبمذي سمذص رك ) (القرن السادس) 


المراجع 
(التاريخ السعردي. 5 ص 75,. صليبا في المجدل. ص 5٠‏ . عبد يشوع الصوباوي 
فى م. ش.» "؛ ١‏ صن 217١‏ أدي شيرء مدرسة نصيبين الشهيرة: ص 8١4-1١؛‏ 
كلدو وأثور. 5 ص 78؟؛ دوفال» ص 47” حاشية ”. بومشترك.ء ص 77١؛‏ دي 
أزوسنا: صن 616-151 ما كمير مقالة في قيورا. روما .)١954‏ 


أبصر قيورا النور ذ في الرها في مستهل القرن السادسء. وتلقّى تلقى العلم في 
007 الكبير وعلى توما ات 
مار ا 586 نقل قيورا رفاته إلى ال ا ة ودفنه هناك وبنى ديرًا فوق 
. اك (؟6١)‏ 1 
صريحه واسس ا الذي 1950 وصار يعلم فيها وفي مدرس 
المداين”"*'' إلى أن وافته المنية. 


كتاباته: قال الصوباوي إن قيورا ألّف كتاب سبب الأعياء(9) 
شروحًا وترجمات من اليونانيّة'”*''. وقد كتب أيضًا إضافات إلى بعض 
كتابات تر الرهاوي عن أهمّ أعياد الكنيسة. أمَا المقالات التي ألفها فهي 
في الصوم والفصح وجمعة الآلام والقيامة والصعود والعنصرة. وكل منها 
0 اكد د ومنها إلى تسعة. 


.ةا/ل-م٠‎ 


(85١)بومشترك‏ ص 177 


ا في الشرق المسيحيّ. ١‏ لسنة ١9407‏ ص 8594-8950 
(55١)السمعانيىٌ‏ في م. شس.. ”2 ١‏ صن */11, 


١ 8 


وغيرها إلى اثنى عشر فصلا. وقد كتبها في نصيبين على طلب شمعون وابا 
وبختيشوع الشمامسة الملافنة. وأسلوب قيورا فصيح بليغ فلسفيّ» كما يقول 
أدي ل 


١ ”‏ إبراهيم يم الكبير دددص د محعدذيرعح (١0٠ه-لثل‏ ه) 


المراجع 

(توما المرجي. كتاب الرؤساء في الترجمة العربيّة» الموصل .١9351‏ ص 757-7١‏ 
وحاشية ” من ص 25١‏ أيشوعدناح البصري». كتاب العفة. عدد .١5‏ التاريخ 
السعردي. صن 170-115 51-7 السمعانيَ في م. ش .. 7 ١‏ ص 37 
4 --50١؛‏ شابو فى الجريدة الآسيويّة 1. 4 ص ”5؛ لابور.ء ص 6١-718؛‏ 
أدي شير فى مجلة الشرق المسيحئ. ا مدرسة نصيبين ١.‏ ص ١"؟؛‏ كلدو 
وآثور. ١‏ ص 509-75051؛ فوبوس ». الوثائق السريانية والعربية. استوكهولم داعا 
ون 4115-18 رومشكرك حر 151-11 دي أوربيدا: صن 178و ماري فى 
المحدل. ص 505.647., فنا فى المحدل. ضن: 771 قصّةَ ربان برعيتا فى مجلة 
الشرق المسيحيّ. ل 3 ص ك٠‏ 2م٠25‏ /ا١اة-لمىاة.‏ شابوء قوانين 
فى ليذن سنة .1١857”‏ جزء .١‏ ص 55١؛‏ «نو/ في معجم التاريخ والجغرافية 
الكنسيّة (م. ت. ج. ك) ١١‏ عمود 15١-1178؛‏ شابوء الأدب السريانيَ» ص 
460-85 كامل واليكرق. عن .1119 تسران» المقالة في الكنيسة النسطورية في 
ثر جمتها العربية لستليمان صائغ . فين 1175م 


هناك أشخاص عديدون يُطلّق عليهم اسم إبراهيم» عدا إبراهيم بيث 
يوا لندرسة” تصيبين .(151/اة-8109) .بعد أيشوعناب: .الآرزتن الذس أصبح 


سرس ارد عا ليا . 


181 )ادي شيرم عدرسة تصيبين الشهير ا من انه 114 وقد الثير ماكمير كا عرد الاي كيورا 
حول الأعيادء مع ترجمتها : 

ك5 0س[ [0 كنار نزط ,كاكهء 1 أله ااا ©1[ا [0 4716110715 أصدط حاى .1 ./قا ,0011131214 مب 

.(1974) 155/156 د5ذ - 355/356 0 ) 5 0 

(4©404©771 ع0 1رترى ©1116 /0 101714 هط بمكدعلظ /0 كبسره ,.2 ./1ا ,+0001113121ممبلى 

.23-8 ,(1975) 1 (20لطع8) 


1005 


إن إبراهيم الكبير هو مؤسس دير أيزلا الشهير. ويقول أدي شير إنه ولد 
فى قرية (دارودان») م أعسال كشكر لاا ولكني أظَنّ أن أدى شير 


لم يحقّق في موضوع ولادة إبراهيم الكبير وإبراهيم آخر من بيث آرامابي قام 


بتجديد دير 25 ققَى الواقع بجانب قرية «بدارون» بالقرب من موضع بغداد 
الحالية”*” ''2. ويُلقّبِ إبراهيم الكبير بإبراهيم الكشكري نظرًا إلى المنطقة التي 
فيها أبصر النور. 


تلقّى إبراهيم العلم في مدرسة نصيبين وبدأ حياته الرسوليّة فى الحيرة 
إرجاع الرقتين + .توه إلى الديار المضرثة ليطلع على حياة النشاك نالك 
فزار الصعيد. ومنه انتقل إلى جبل سيناءء ثم عاد إلى بلاد ما بين 
)١669( ١‏ 0ه 7ن . 0-6 . 1 : 
النهرين . وبعد أن فضى مذة في مدرسة نصيبين» انزوى في صومعة على 
جبل ايزلا القريب من نصيبين. وسرعان ما ذاع خبره في المناطق المجاورة 
فقصده عدد غفير من التلاميذ أصبحوا نواة لمشروعه الكبيرء فوشحهم زي 
رهبانيًا يختلف عن زيّ الرهبان الآخرين. وشمّر عن ساعد الجدّ ليصلح ما 
كان قد دب من الفساد في الحياة الرهبانية منذ انتشارها في بلاد ما بين 
النهرين. ففرض على الرهبان حلق الرأس بشكل إكليل ( ههودذيس )300 , 
دحي سئنهة ١الاه‏ ات لهم 0 فوانين 0 بموجبها . الك حم 

0 

ا ١‏ 0000007 م ا 
لك ا ( عمدحسع لي 0 ويُعدد يمع ااه أسماء 5 


(80١)أدي‏ شيرء كلدو وآثور.ء ؟' ص 2.707 وقد يكون ميلاده بالأحرى سنة 60١‏ م. 

(15) أيشوعدناح البصري. كتاب العفة. عدد 84. 

(85 انه ش..؛. صن ١١7‏ ؛ التاريخ السعردى. ؟ ص ١1١؛‏ ماري فى المجدل. ص 47. 

( )وما المرجي. كتاب الرؤساء. ص ."١‏ التاريخ السعردي. " 0 4-51 

)١5(‏ ونشرها أيضًا فوبوس سنة ١97١‏ في ستوكهولم مع ترجمتها الإنكليزيّة (الوثائق السريانيّة 
والعربية ص )١15-١5١‏ ونشر بعدها قوانين داديشوع ا دين" 

(1١)الحودرة‏ الكلدانية 5١‏ ص 0/ا-5ل. 

.١4 أيشوعدناح البصري؛ كتاب العفة. عدد‎ )١7*( 


١ 


عهد خلفه الثاني باباي الكبير. 01 الود كات انعد ادن ساه فى 
ل 5 8 
ل اسم إبراهيم وقوانينه الرهبانية في الكنيسة الشرفية وبه يليق بجدارة 
لقب لقب «الكبير» و«أبي الرهبان» في البلاد الفارسية . مما عم نا 
يزور الرهبان ين مرا لبو شيك 36 منهم على حلة» حسب حاحاته 
وإمكاناته. ولكي يحل لهم مشاكلهم ويحرّضهم على ممارسة الفضيلة . وفي 
إحدى زياراته . رض على الراهب برعيتا 0 1 كان ا بذاكرة 
ا 00 
با 0 ووافته المنية يوم الثلاثاء 8 كانون الثانى سنة 
ل 


١*7‏ إبراهيم البتفرى (ى ددص د مطكذ رى) (0م٠هه؟‏ _ ؟( 

(كتاب الرؤساء. ص 8١‏ و85 حاشية ١‏ ؛ التاريخ السعرديّ ١‏ ص ١175‏ ؛ السمعانيّ 
الشرفة. 2١٠:‏ ص كر 11؟ دوفال» ص :-ه ةا 555 زوتنبرع . 
جدول مخطوطات باريس السريانية. .١141/5‏ مخطوط 5١59‏ عدد ١9‏ ص 4-55:؛ 
أيشوعدناح في كتاب العفة. عدد 47. و44 ؛ ماري في المجدل. ص 08 ؛ رايت. 
ص ١١١ء‏ أدي شير فى كلدو وآثور. ١‏ ص 1560؛ بيجان» إسحق النينوى» باريس 
48 ص 155-155. ريموند تونو في الشرق السريانق؛. " لسنة 1١901‏ ص 
561-71 ررمشم 1 من املعم سليمان صائغ. تاريخ الموصل. ١‏ ص 
3020 شابو. ص /ة؛ كامل والبكر) ص ١١١؛‏ دى ا زوين من 51 ؟؛ محلة 
الدروس الشرقية. ؟5 روما 1١9041!‏ ص 5١41-١45؛‏ "نوا في معجم التاريخ 
والحغرافية الكنسية. ١‏ عمود /ا/ا1١48-1لا١).‏ 


هو احل تلا ميك إبراهيم لحي ” 57 في منتصف المَرن الوا دمن 1 قريه 
(0١)طالع‏ كتاب الرؤساء فى الترجمة العربيّة. ص .1٠-5١5‏ 
(0 ١)طالع‏ كتاب الففة عدد ١:2‏ . 


١١ 


نثفرا”' ' '' الواقعة على الضفّة اليسرى من الزاب الكبير قبل مصبّه في دجلة. 
وتجدر الملاحظة أن «للكوير» أو القوير الحالية ‏ وهو اسم يشير إلى القار - 
علاقة متينة بنفثرا الكلمة التي تشير إلى القار بالسريانيّة. ويقول 
أيشوعدناح”"' '' إِنْ أبويه المؤمنين كانا من سلالة الشهداء”"2 الذين 
فتلهم شابور الملك على يد أخمية دقر وخلط دماءَهم بمياه النهر الذي 
يجري بجانب بيث نثفراء أي الزاب الكبير. ثم قامت بتربيته عجوز من 
سنن وعندما أصبح فيان ريا بالكعب ذهب .وسكن في مغارة 
تبعد مرحلتين عن بيث نثفرا قريته. ومكث في تلك المغارة ثلاث سنين» ثم 
شد الرحال إلى الديار المصريّة. وفي طريق عودته زار فلسطين. ولمًا رجع 
عكف على هداية الهراطقة وانصبٌ على الدرس والمطالعة. ولمّا توفي دفنوه 
في هكل قريته. وبعد زمان طويل بنى تلميذه أيَوب ديرًا في محل صومعته 
ونقل رفاته إلى هناك . 


كتاباته: وضع إبراهيم كتابات في الحياة الرهبانيّة» وأخرى ضد 
الهراطقة» وشرحا للأناجيل. ويقول عبد يشوع في فهرسه إن لإبراهيم النثفري 
ال عمطي" ويمظينا السبعات 137 هناوين عقا لات اميت اخلط 
فى الفاتيكان يظنّ أنها لإبراهيمنا 0 وقد ترجم الول ا يد سيت 
إبراهيم النثفري”'"''. ونشر الأب بيجان إحدى هذه المقالات الثماني في 
نهاية المجلد. الستى 'افردوس الآباءةا. ضى 331٠231‏ وكانت مال 
أخرى له محفوظة في مخطوطة من المكتبة السعردي”"'2. وقد قام 
أيَوب”*"'' بترجمة بعض خطابات معلّمه النثفري مع قوانين إبراهيم الكبير إلى 


(37)أونفتراء طالع السمعانيَ في م. ش.. ١‏ ص 457. #. ١‏ ص 2.19١‏ 
(70١)فى‏ كتاب العفة. عدد ”4. 

(17) التاريخ السعرديّ. ١‏ ص .28١‏ 

()طالع منتخبات رحماني. ص 79-177 عن حياة إبراهيم بالتفصيل . 
(١10)طالع‏ فهرسه في إبراهيم الحاقلاني ص .4٠‏ 

(10)السمعانيَ في م. ش.. ١‏ ص 115. 

(7١)كتاب‏ العفة. عدد ”:. السمعانيّ في م. ش.. ”. ١‏ ص .١9١‏ 
(7١)أدي‏ شيرء فهرس المخطوطات السعرديّة. رقم 5لا. ؟. 

.77١؟ ويسمّيه روبانس دوفال خطأ باسم يوحنًا - طالع الأدب السريانن. ص‎ )١075( 


١ 


الفارسيّة””"'2. ومزج عنانيشوع بعضًا من كتابات النثفري الخاصّة بالحياة 
التسكتة :فى 'الترحية. السوياثة لكتامه افردوس الأباءا.. قلا عد أن الأسعلة 
, لمكا 


والأجوبة الواردة في نهاية هذا الكتاب هي من نتاج يراع إبراهيمنا هذا 
سفنتا 
وكتب سبريشوع المكنى روسطم سيرة إبراهيم النثفري وتلميذه أَيَوب 


- ١  يركشكلا إبراهيم‎ - 5 


هو راهب: نسطورى عاش فى منتصفت القرن السنادس» واختار الحياة 
النسكيّة وانزوى في مغارة بالقرب من حزة في مقاطعة حدياب. ووافته المنية 
في تلك المغارة 0 ال اطاوس الى اليا الدفد «الصلوات. .والاماتات: 
شي يذ انل اميا براح اللطتوى ايقالة فى اليحياه الي تار جديا إلى 
الفارسةة. تليده. بيدا 00 000 راد لص تارة مع إبراهيم الكبير 
مؤسّس دير إيزلاء لأن كليهما من بلاد كشكرء وطورًا مع إبراهيم النثفري 
لتشابه كتاباتهما. إلآ أنه شخص قائم بذاته'*"''. 


عاش في نهاية القرن السابع. وبعد أن قضى مذة في الدير الكبير» تركه 
وتوجه اله دير «بيث عابي وتوصح بالرزى الرهباني هناك وعاشس فترة فى 
صو معنة . ثم رحل إلى مقاطعة تاد سيت اسن ديرًا اجتمع فيه أربعون 
اخجا"”5"", ويعذقل أقامة الجائليق كبوركيين الأول (181-5515) أسِقنا على 


(175) وقد نشرها شابو في روماء سنة 1894 - طالع أيضًا أيشوعدناح في كتاب العفة. عدد 44. 
التاريخ السعرديً؛. ١‏ ص ,.1075-1١1/7‏ بار كالملا ص 57. م. ش.. ”*. ١‏ ص 
0 

(0720 )طالع المخطوطات في بومشترك ص ١١١‏ والحواشي 4 و١٠‏ 

(00)كتاب الرؤساء في الترجمة العربية. ص 85 و86 وحاشية ١‏ و5. 

(0) يسميه ماري بي أيُوت - طالع المجدل. ص 55. 

(9/ا١)دوفال.‏ ص .5١5‏ ولابور. ص .5١8‏ 

(1)طالع كتانى. الرؤساءء رضن 7 ...74 عحييك. يقول. إن سبريشوع روسطم كتب حياة 


5-7 هل]. 


لوغ ؛ 


داسن. ولكنه بعد مذة ترك الأسقفيّة وعاد إلى صومعته في دير بيث عابي في 
0 ل ا ل ل يس ملام 
مقاطعة المرج . وظل هناك إلى أن وافته المنية ! 


0 


إبراهيم بر فرداحي 10 بن الحدادين) (+ ”لاه) 


يقول روبانس دوفال: إنّه تلميذ إبراهيم النصيبيني””*'". بينما يقول 
المؤئخون الآخرون إل يست أيضًا بالنصميي”' "ولداميم تا فى العر ا 
ذاتها: خلمًا لأيشوغياب الأرزتي .. ويتسب. إلبه. عبد يشوع الصوباوي خبطا 
ومقالات وتعازي ورسالة موجّهة إلى شخص مجوسي يدعى شسبان2677 . 


عاش فى القرن السادس . ويقول السمعاني إنه عَيّنَ مفِسرًا فى مدرسة 
نصيبيق ىق" نهاية القرنالسافس» .وكان. معلمًا لابتوغيابه الأرزتني الذى 
أ صبح ا 0 وقد كتب هذا أيضًا مقالاات ا 


تيودورس المروزي ( طعجهمذده جددذه ) (القرن السادس) : 
المراجع 


(السمعانىٌ 7 08 ش.. 0 ١‏ ص /ا 2١‏ دوفال» ص 9 اخ ”7 
بومشتركء» ص 77١؛‏ شابوء ص 50 ؛ دي أوربيناء ص .)١178‏ 


ولد في مرو في بلاد خراسان في الربع الأوّل من القرن السادس. وكان 
أحد تلاميذ مار آباء وقد أقامه مطرانًا على مدينة مرو سنة .584٠‏ كتف 


(١18)طالع‏ كتاب الرؤساء. ص 88-817. وكتاب العفة عدد ا9. 

(180)روبانس دوفالء الأدب السريانئ.» ص 7147. 

(*18)طالع بشأنه السمعانيّ في م. اش ب" كه امع اب. ش.. ؛ ص 79486 5:4-آءغ. 
التاريخ السعرديّ. ". ص 14 حاشية ؟ لأدي شيرء ؟١٠.‏ أدي شير في كلدو وآثور. ١‏ 
ص 4ا؟580-5. برحذبشبا عربايا فى سبب لأسن المدارس. ص الاء ماري فى 
المجدل. ص 54. السمعانيّ في م. 9 ١.‏ ص 1378. تابون الجريدة الأسيولة: 
5 لاض 684 دوفال». عن 1 ااه بومشع ل ضفن 97م 

()السمعاني في م. شس.؛. ”. ١‏ ص .٠١94‏ 550. بومشترك. ص ١7١7‏ . 


١5 


تيودورس شروحًا في المزامي 2340 ولكته الع عل بدرابية. القليفة 
الرواقية» وكان على صلة بسركيس الراسعينى الشهيرء وقد أهدى له هذا 
ا ا إليه عبد يشوع الصوبا ود كاي اأجررة كان 
أسئلة سركيس الراسعيني العشرة». ومقالة شعريّة في القدّيس أوجين المؤسّس 
لسر ل ارده ومقالة في الملافنة اليونان وتفسيرًا للبم امير 
ومقالات أخرى وكتابًا شاملا وضعه على طلب مار آبا الجائليق. غير أنَّ 
المقالة في القديس أوجين ليست أقدم من القرن الثاني عشرء وينسبها هوفمان 
إلى كيوركيس وردا الذي عاش في القرن الثالث عث 2340 , 

و انون اشر يه فير ار رد و وقد أصبح هو أيضًا 
مطرانا على مدينة هرمزاردشير. يلويين. انا شىء مما وضعه. .ويتال إله كات 
قد ألف كتبًا جدليّة ضدّ المانويّين والكلدائيين (أي المزديّين والمنجمين»؛ وما 
يغارب +7 فصل في الأسفلة المبخصية فى الكسب لم39 


5 ب الحاتلين يوستب اقهد ورتمقيه) إلى زم 
المراجع 
(إيليا برشيناياء ص ١6؛‏ السمعانئ» م. ش.ء ”7ع 60١‏ 450-4735 ؛ التاريخ 
السعردىئ. ؟5»ء ص 91-858؛ ماري فى المحدل. صن 5485-87 عيليبا ف 
رايت+ عن +11١‏ لابورء. صن "4151-1571 ورفال» ه1514 أبى شير كلدو 


الحريدة الآسيويّة. 8 ١١‏ ص .»٠١٠٠‏ تورف لدان ص 4١+‏ كامل واليكرم» ص 
لاقت وى أووتاة هن به ارب 117 


ولد يوسف في مطلع القرن السادس وقضى الشطر الأوّل من حياته في 





( كامل والبكري. تاريخ الآأدب السريانيق. ص .١56‏ 

(0 )فهرس عبديشوع الصوباوى في إبراهيم الحاقلانى. ص 15-54. 
(20هوفمان. موجز في الأعمال السريانيّة. ص ١7‏ 

( )السمعانيَ في م. ش.. ”. .١‏ ص .١87‏ 


١ 5ه‎ 


بلاد الروم وتعلم الطبّ هناك”''''. ومن المحتمل أنه درس على سركيس 
الرأسعيني. ثم عاد إلى نصيبين وأقام في أحد الأديرة القريبة منها1؟"' . 
واتّصل بمرزيان المقاطعة""*''. ولمًا مرض كسرى أنوشروان» استدعى إليه 
يوسف الذي عالجه وشفاه» فنال إكرامًا منه””*''. لذلك حينما توفى الجاثليق 
باو لكي سن مه ابر الملت بالا وي نات وبين 
لما يقوله صليبا"”*'' من أن الكرسي ظل شاغرًا مدّة خمس سنين بعد موت 
مار آبا. فما كان من الآساقفة إلا الرضوخ للأهر مرفمين. ولكن مرعان ها 
ظهر سوء تصرّف يوسف واستبداده بالسلطة. وكانت العادة تقضى أن يعمد 
اتاد لبدو ينار اللوعيرويه د أب قي رركن يريب 
الووسبد ابح را سدم ا الى 1" يوا عاب 
الأساقفة كثيرًا. فأثبت الآباء فيه ألا صورة الإيمان: ثلاثة أقانيم ووحدانيّة 
الجوهر. واتحاد الطبيعتين في الابن مع بقاء الجوهرين والأقنومين. ثمّ وضع 
الآباء 7 قانونا للنظر في إصلاح حالة الأقليروس ووضع نظام لتصرّف 
المؤمنين”''''. ويقول التاريخ السعردي”*"'"'. إن آباء المجمع سنوا ١7‏ 
قاتونا, .ويتبعه فى ذلك ماري فى المعدل37377 أن ليا "أو «فيقرك إن 
مالك ا ل رن ورين ان سي 1 سروه يبن اياده 
والكهنة» حتّى قيل إِنّه ربط بعض الكهنة على المعالف كالبهائم. وطردً كثيرًا 


.١171 بومشترك» الأدب السريانق.ء ص‎ )١191( 

(9١)ماري‏ فى المجدل. ص ”07 . 

.84 ص‎ ١ التاريخ السعرديّ.‎ )١19( 

(95١)شابوء‏ المجامع الشرقية. ص ”7"07, إيليًا برشينايا في ابن العبري. التاريخ الكنسى . ١‏ 
5 حاشية .١‏ 

(965١)صليبا‏ فى المحدل. ص 

(155)شابو المجامع 0 ص 807-/351. 

(910١)طالء‏ ع الموضع نفسه ص 10 طالع أيفنا ف الطيّبء. فقه النصرانيّة. ١‏ في ج. ك, م. 
ش . اص 111-187 وهي 7 قانونًا. 

(194١)التاريخ‏ السعرديّ. ١‏ ص 84. 

(199)ماري في المجدل. ص ”57 . 

(١٠١٠)صليا‏ ه في المجدل. ضن 47. 
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من الأساقفة من كراسيهم وحبسهم بمساعدة المزربان الكبير الذى كان هيديا 
ه37" خره وبعد ١0‏ سئة50' ''» توصّل الأساقفة إلى إقناع الملك بخلع 
ا" واختاروا عوضه حزقيال أسقف الزوابي. غير أن 
الجاثليق الجديد لم يشغل منصبه إلا بعد ثلاث سنين» امعد وفاة البها تليق 
يوسف سنة .91٠‏ وفي تلك الفترة كان ماري أسقف كشكر وناطور الكرسيّ 
هو الذي يقوم بإدازة كييية امقر 0 


كتاباته: تنحصر كتابات يوسف الجاثليق كلها في الدفاع عن منصبه. 
فحينما أحسٌ بأنْ وضعه قد تضعضع وبأنّ نفوذه قد تقلّصء أخذ يسطر كتابات 
عديدة؛ يهدف منها إلى إثبات الأولويّة لكرسئ ساليق والسلطة الشاملة 
المطلقة التي ينعم بها رئيس هذا الكرسئ . ويقول إيليًا برشينايا*' '' إِنّ يوسف 
وضع لائحة لبطاركة المشرق ليبرهن بها أن كرسي المداين رسوليٌ اواقك كشي 
هذه اللائحة في السنين الثلوات الاعيو ا ان ويقول ابن العبري إنه 
اخترع رسالة باسم مار يعقوب النصيبينيٌ ومار أفرام الملفان تتضمّن تعنيقا 
لآباء المجمع الذين أسقطوا فافاء لكي يستنتج منها أَنْ لا سلطة لأساقفة 
المشر قن ان مور . ويظنَ البعض أن الرسالة المجمعيّة التي يُقال إِنَّ 
المغاربة منحوا فيهاء في زمان أحادابوي (: ٠‏ - 5ه عنالقة المشرق 
الاستقلال عن البطريركيّة الأنطاكيّة. إِنّما هي من عهد متأخّرء وقد تكون من 
9 الجائليق يوسيف09©, 


غير أن هذه الكتابات كلها لم نُجده نفعًا لله ترهط در در 
سهر الأحياء والاموات (ويو فطخي . 


(١3)طالع‏ ماري. ص ”ه. ضليياء ضن ‏ 17 التاريخ السعردي. 5 ص 8060. 

10 التاريخ السعرديّ. خطأ ١١‏ سنة فى ص 84., ثمّ يعود فيقول ١5‏ و8١‏ سلة. 

( التاريخ السعردي. ١‏ ص 84,. راجع أيضًا تاريخ الكنيسة الشرقيّة للمؤلف. .١‏ ط ١‏ 
الموصل ١91/7”‏ ص .175-1١7”‏ 

.4١0 ص‎ ١ السعرديّ.‎ خيراتلا)0١4(‎ 

(5١5)إيلا‏ برشينايا. ص .6١‏ 

(1 ١3)طالع‏ هذه الكتابات في براون. مجلّة اللاهوت الكائوليكئ الألمانيّة. مجلّد 18 منة 
٠ 56‏ ص 2185-1١54‏ 





تت بوذا البرياذوط ( حدمجك وذج و ملع ) (القرن السادس) : 
المراجع 
(السمعاني في م. ش.». ". ١‏ ص 45١9‏ رايت. ص 157, دوفال». ص .55١‏ 
5* بومشترك» ص ,175-١7‏ كامل والبكري» ص »11/1١-١7١‏ دي أوربيناء 
ص .)10٠‏ 
نّنا لا نعرف عن حياة بوذا شيئًا كثيرًا . إِنّما يقول عبديشوع الصوباوي 
إن لبوذا البرياذوط (أي الزائر) مقالات في الإيمان وضدٌ المانويّين وضد أتباع 
مرقيون» وأنّه وضع كتاب الأسئلة اليونانيّة المسمّى الف ميجن (تحريف الفا 
توميغا اليونانية). وهو يبحث فيه عن مواضيع تخصٌ فلسفة أرسطو. وقد 
ترجم بوذا أيضًا كتاب كليلة ودمنة من الهنديّة (البهلوية) إلى السريانية في 
القرن السادس. ونشر العالم بيكل هذه الترجمة مع ترجمة ألمانيّة سنة 
لي ونعلم أن كتانب كليلة ودمنة قد ترجم أيضًا عن البهلوية إلى 
العربيّة في القرن الثامن» وأنْ هذه الترجمة العربيّة التي ان مرت كنذا اذث إلى 
ترجمة أخرى سريائيّة أجريت في القرن العاشر أو الحادئي عشر وهذه هي 
الترسية الى وعاساء وقد لفرها الغالم رايت سنة 114 وترجدها فالكوتر 
إلى الإنكليزيّة سنة .١886‏ 


6 حرقيال الحاثليق ( سام_عية ) (؟  :)081١‏ 
المراجع 


(إيليًا برشينايا. ص ”55؛ ماري في المجدل. ص 505-55؛ صليبا في المجدل. 
ص "55-4 ؛ ابن العبري» التاريخ الكنسيّ. " عمود 48. التاريخ السعردقة! ١‏ 
ص ؤلاء 4٠١-1٠١‏ شابوء المجامع الشرقيّة. ص ١١١-519١؛‏ براون» كتاب 
المجامع. ص 4١90-١155‏ لابورء ص 9١؛‏ أدي شيرء كلدو وآثورء ١‏ ص 
4751-11 بظرس تصرى + أخيرة الأذهان» ١‏ ضص-.4181-11/4 بومشترك» طن 
7 ؛ كامل والبكري.ء ص 67١-58١؛‏ دي أوربيناء ص .)١17١‏ 

كان حرقبال اعد ثلامية مان آيا الجا نليق ““*ث نا مازى5" فقول 


(0١3)شابوء‏ الأدب السريانق. ص .١415‏ 


٠ /4(‏ التاريخ السعردي. 3 ص كل 1# 
)04 ٠")ماري»‏ 2 . 


١ 


لقان 12 ]عرد سار ساب ثم رقاه هذا إلى أسقفيّة الزوابي. وقد تعجّب 
البعض من هذا التغيير المفاجىء في المناصب. ونال حزقيال حظوة لدى 
لساك عسرى 11ل ار رات ولاسيّما بعد أن أرسله كسرى إلى البحرين 
واليمامة على رأس بعثة لاستخراج اللآلى. وقد نجح في مهمّته خير 
نجاح”'' "2 . وانشُخب جائليقًا سنة 0071 ولكّه لم يُمارس سلطاته ولم ينل 
الرسامة البطريركيّة إلا سنة .97١‏ أمّا صليبا فيقول خطأ إِنَّ انتخابه جرى سنة 
4 يونانية الموافقة لسنة 001 م. وعقد حزقيال مجمعه في المداين سنة 
01 لكي يصلح ما كان قد فسد في عهد سلفه ؛ ل" ولااسيما لكي 
يُكافح بدعة المصلّين الذين بحبّة صلوا: تهم الطويلة كانوا تعيشو نل عسشة برودية 
ارون ا وقد اندمنّ في صهوفهم أصحاتٌ م كثيرة. وحضير هذا 
المجمع مطارنةٌ الأهواز وفرات ميشان وحدياب و70 ا ا 
0 صورة الإيمان. سنوا 59 قانونا فيما يخصّ واجبات الأقليروس 
والعلمانيين وتحديد أزمنة المجامع العامّة والخاصّة . إلآ أن صليبا 7 "©2. على 
كر التاريخ السعردي”*'' يقول إِنَ هذا المجمع سنٌَّ 5١‏ قانوثًا. ولكة 
ماري" يق مع كتاب المجامع77" في القوله إن عدد القوانين كان تسعة 


وثلاثين. ويقول ماري ' والتاريخ السعردي”*'" إن حزقيال كان يعيّر من 

بعيله أدنى سوءء درل فى عينه 0 وكات ا رتاسكة إاحدى م 
م 1 

سلدله 


إلا أن ماري يقول عشر سنين» ويقول صليبا عشرين سنة. . وتوفي 


ودفن في الحيرة. وفيل شي المداية ' 0 


( )تاريخ السعرديّ. ؟ ص 8256؛ .٠٠١‏ 
(١١6)التاريخ‏ السعردي. 5 ص ١١٠؛‏ شابوء المجامع الشرقيّة. ص 578. 
(0١5)أدي‏ شيرء كلدو وآثور. ١‏ ص .٠٠١‏ 

() صليبا في المجدل. ص ”1 . 

(0 التاريخ السعرديَ. ؟ ص .٠١١‏ 

(5١5)ماري‏ فى المحدل. ص 05. 

(1)شابوى المخامع الشرقية. ص 05-/781. 
(0/ممهاري فى المحدل. ص 05-554. 

(118)التاريع. السيعردي” #ا.ض 1 

7 )التاريخ السعردئ : في الموضع نفسه. 

(-15)ها: ع ان المسدن» صن 766 





... وفي عهد حزقيال؛» وبمناسبة الوباء الذي ذكرناه سابقًا والمسمّى 
(الشرخرط 5977 13 ري الأبزائنة» ولاستما يشوم مطران. باجرسن 
وأسقف نينوى» أن يقيموا التضرّعات إلى الله لكي يردّ عنهم هذا الوباء. وقد 
صادق حزقيال على قرارهم هذاء واستمرّت هذه العادة إلى الآن في كنيسة 
المشرق» ولاسيّما في العراق. 


فذلكة عن «المصلين» 
المراجع 
(توما المرجي في كتاب الرؤساء.ء ص 5١٠‏ وحاشية 5. ص 205 4515؛ التاريخ 
السعرديَ. .١‏ ص !١18-1717‏ تيودورس بركوني». سكوليون طبعة أدي شيرء ” 
ص 78 2”71١‏ أدي شير كلدو وآثور. "١‏ ص 7177-777؛ بطرس نصري» ذخيرة 
الأذهان. ١‏ ص .18١‏ بومشترك. ص 07١7‏ 0777 2.749 جاري. في مجلة بابل 


الكلدانية البيرونية. 7-7 ليت ١377‏ ص ١7-5‏ من القسم الفريسي): 

يظهر أنّ المصلين المسيحيّين أتوا من أصحاب الفلسفة الرواقية 
والمشائية؛ وقل أذّى : بهم التطوّر المذهبيّ إلى فكرة الله الأوحن باحتكاكهم 
لد ارا ' لكي رهم عن ل كا يمازجها كير من أفكاد غرية. 
المداد عيتى : ومنها امتدت إلى أنطاكياء حتّى قوي شأنها فى البلدان ا 
ل نحو سنه ل م. 

وينسب ميخائيل السريانيٌ هرطقة المصلين. إلى «شخوين “"سمى 
أوسابيوس الرهاويء» وكذلك التاريخ م السعردي”'"2. وكانت الرها منطلقًا 
لهذه الهرطقة. ار ا ثم انتشرت في 
مصر أيضًا منذ نهاية القرن الرابع. ومنهم من يقول إن الهرطقة لقيت ترحابًا 
لدى رهبان مصر الذين أصبحوا العامل الفعّال فى تأييدها ونشرها. واضطرّت 
)1١١(‏ والذي علامته ثلاث نقط سوداء تظهر في الكف ثم ينتفخ الفمّ على أثرها ويسقط الإنسان 

جئّة هامدة -. طالع التاريخ السعرديّ. ١‏ ص .94١‏ 
5١(‏ )التاريخ السعردي. ١‏ ص .١١7‏ 


الكنيسة في المجمع الأفسسي المسكونيٌ الى إصبدار .كرا راع عبد المصاين: 
إلا أنهم اسثتمروا شي نشاطهم وشكلوا خطرًا كيرا على الآديرة حتى في زمان 
نايائ الكبير» في الربع الأوّل من القرن السابع . 


تعاليمهم 


بنع البصلونة عن العمل اليدوئ» ويسد لون من مدينة إل أخرى” 
ويدعون ا ل الك ييقولون إن نيان كما 
قد ألم بالطبيعة البشريّة منذ خطيئة آدم. ٠‏ حتّى إن شيطانا بحل في كل إنسان. 
وتتجسم الخطيئة في هذا الشيطان. وتعجز اماواضية رساج 
أنهم كانوا يقتبلون هذه الأسرار). والعماد نفسه الذي يستأصل الخطايا 
القديمة غير قادر على استئضال شافة الشر. فلا بد من تأمّل متواصل للقضاء 
على هذا الشر. لذا كانوا يقضون أوقاتهم في الصلاة وكانت غاية هذه الصلاة 
طرد الشياطين. وعندما يتم طرد الشيطان» تبلغ النفس حالة سعيدة. فقد 
لحخر رونت “هر هرانا وهي تنعم بسعادة لاا توصف ويغمرها الروح القدس 
وتتحد بعريسها الإلهيَ وتنال مواهب النبوءة والوحي وتتأمّل الثالوث بعين 
الجسد:. ولا فشان الشيد في هذا الصراع . ىله حاجة إذن إلى الصوم 
والتقشفاث» لأنْ النضال روح محضل ويخصٌ النفس وحدهاء وهي تقوم به 
بواسطة الصلاة. ويقول التار: مخ السعردئ إن المفلين اكانوا يديمون الضادة 
راسي تكدتيا اليا د المتضرعين وذلك لأنهم يعتقدون أن مّنْ صلّى وصاء 
انننا عشرة (هكذاة مبية بواهر الجبل بالانتقال فينتقل إلى موضع 
ليسا وهذا ما يرّده ابن العبري أيضًا في تاريخ مختصر 
ااا ويسرد التاريخ السعرديَ جملة من اعتقادات المصلين 


0 0775 
السحششةه . 


آَم ما يؤخد على هله ان طقّة من التعاليم الغريبة فهو : 





(50اين: العبرة: تاريخ مختصر الدول. ص .١5١‏ 
(252)التاريخ السعردئ. ١‏ ص ١8‏ 


عندما يبلغ الإنسان الكمال» لا شيء يحسب له خطيئة» لذا فكانوا 

؟" - يدّعون أنهم فى احتكاك مستمرٌ بالحقائق الروحيّة والفضائل 
والشياطين» مما أدّى بهم إلى إعطاء صورة مادّيّة لهذه الحقائق. فيمثلون 
الشيطان بخنزير يقذفونه من أفواههم, والروح القدس بنار تدخل إليهم دون أن 

وكان هؤلاء الهراطقة ينكرون كونهم من المصلين حينما كانوا يُسألون 
0 الأن 0 كانت ااا لاسيّما ف 5 الا وكابوا 
ويُقال إن أوطيخا نفسه كان من بدعة المصلين مع بعض رهباته. وسكننا أن 
نستخلص تيارين في هذه البدعة : نيادا يميل إن المذهب النسطوري ويمبل 
بولادتين في المسيح» ولادة بشريّة وأخرى روحيّة. وتيّارًا يميل إلى مذهب 
أوطيخا ويقول: إن المسيح جسد روحيّ. 

فحينما كانت المجامع الكنسيّة تحرم بدعة المصلين كانت تهدف من 
خلالها إلى شجب جميع المؤيدين لهذا المذهب . 


9 _الجاليق ايشوعياب الأول الأرزنى ( معهشصت #تذادديع ) 
(ء كؤقهة) 


(برحذبشبا عربايا في سبب تأسيس المدارس.» ص ”277 الأخبار الصغرى.» ص 

هء /ا١ء‏ أيليًا برشينايا. ص 535., التاريخ السعردي. " 0 ماري 
في المجدل. ص 5-55 . صليبا في المجدل. ص 4 ؛ -54 .. ابن ١‏ لعبري» التاريخ 
الكنسيّ. ١‏ عمود 5١٠٠١6‏ السمعانيّ في م. ش . . ١‏ صن .3/8 2111-3 شابوء 
المجامع الشرقية. ص 6155-2 راون كتاب المحامع . ص 54-:15١غ,‏ 
رايت »؛ ص .١59‏ شابو فى الحريدة الآسيويّة. 8 / ص 2060 دوفال» ص 2,515 
لابورء ص .70,-٠١١‏ بطرس نصريء» ذخيرة الأذهان. ١‏ ص »198-1١88‏ أدي 
شير » مدرسة نصيبين. ص 251-590 كلدو واثور. ا ل لي ا نومنشة 2 : 


١17 


ص ١515‏ . شابو. الأدب السريانيّ. ص 61, كامل والبكري. ص مه اء» بابو 
إسحق. تاريخ نصارى العراق. ص .١7‏ دي أوربينا. ص .)181-1٠0‏ 

ولد أيشوعياب في مقاطعة بيث عربايي" '" وتلقى العلم في مدرسة 

نصيبين الشهيرة على إبراهيم بيث ربان”""'". وقد تولى نفسه إدارة المدرسة 
من اسنة 0318 إلى سنة لاه ثم رفي الى أسقفيّة د ولذلك سمي 
1 ولما كافت. عدة المتحلقة وافعه بالمرب من الحدود الروماسة 
الفارسيّة. وكان ايشوعياب ينقل أخبار الرومان المجاورين إلى ملك الملوك 
هرمرة. الوايع. ابن كسرئ الأول آنوشرواق». أحبّه الملك: الفارسية. وأكرمه. 
وحيتما توفى الجائليق معزقيال سنة 65 انتخيب ابشوعياي جاثلتًا خلنًا لف 
اتير من الملك. وعقد الجاثليق الجديد مجمعه سنة 20/80 وفيه سد 7" 
فانونا”*"""., إلأ أن كناب المجامه 5597 استرس على 1 قانونا سنيا هذا 
المجمع. » وجاءةءت بمثابة رت للفو اديرة النى وردت شي المجامع السابقة. 
وهي كر يدوم خاصل ضد دوق مذهبف الطبيعة الواحدة اللويرة صار لهم 
مطران فى تكرييت» هذل .رييية. (609ع:. وخينل المصلية عار سانا الحديابي 
الذي سيدور البحث عنه قريبًا. وجرت أمور وتقلبات عديدة فى الأمبراطوريّة 
في بلاية الآهر لطيفا تضمو ايشوهابة. ولكن لما لم يسايره الجاثليق في 
مطامعه الاسشدادية ولم يرافقه في قمع الثورات ولم يؤيّده جهرًاء فقد انقلب 
ناقمًا عليه. ففر أيشوعياب إلى الحيرة عند الملك نعمان بن المنذر الذي كان 
قد تنضّر بتأثير منه قبل ذلك العهد بقليل. وهناك وافته المنية سنة 595. 
فعامت بدفنه ات التعهات) هند الصغرى . ا 0 0 


0) 


فوشى ٠‏ وتسمى إلى الان أطلاله داادير هنذا : 


عظيمة . وأودع جثمان الجاتليو فى ديرًا جديدًا كانت هند قد شيّدته حديثًا في قرية 





(5/)ماري فى المحدل. ص 505. 

590 اتاريث المعرد 5 ص .١١8‏ برحدبشيا عربايا. ص 9599-589, ١٠٠١غ.‏ 

227 التاريخ السعردي. 5 ص .١١9‏ وعبديشوع الصوباوي في م. ش.. ”7. ١‏ ص -١١٠١‏ 
.١1١‏ 

(0" شابوء المجامع الشرقيّة. ص 990. 431-451. 

(110) بومشترك. تاريخ الأدب السريانن. ص .١55‏ 


١ 17 


كتاباته : تقع كتابات هذا الجاثليق في ١١‏ مسألة خاصّة بالأسرار. وقد 
دوّن أيضًا أعمال المجمع الذي عقده سنة 0805 وألحقها برسالة وجّجهها إلى 
يعقوب أسقف داراي في الخليج العربيَ. وموضوعها مسائل ليتورجيّة 
ا 0 وكان اشوعياب قد ألنب عثالة شيث أونوفيوين وأشرى شيل 


:)5١؟‎  ؟(‎ ) برعيتا ( حذ حجطع‎ 2 "٠ 
المراجع‎ 
»١0 (التاريخ السعردىئ. : ص 55 1-/ا”*١. أيشوعدناح. كتاب الغنة» عدد‎ 
الشرق المقيسة + 11 لبنية قاس 40+ الشرق المريائة 17 لببنة ةا من‎ 


.17-١‏ سليمان صائغ في مجلة النجم. 7 لسنة ١1975‏ ص 4-١٠؛‏ كوركيس عوّاد 
في النجم أيضًاء ٠١‏ لسنة 1١9178‏ ص .)188-١85‏ 


00 اولكن منذ أن نشر #جوسن» حياة سهدونا 0 لطم 
المرج سنة 0. الى در داك الذي انيه بانتمائه إلى بدعة المصليد 


لحو سه ايا 


سوام ا يي لي 
الكبر فى دير أيزلا. وما عتم أن غادر الديرء 0 
واتى واسس ديره الشهير في مقاطعة المرج. . 
وليست نسبة تاريخ كنسيّ إلى برعينا إلا نتيجة خطا وقع لسوء ترجمة 
التصو فى الواردة 0 كتا ب الرؤساء حيث بكر توما المرجي قصة الوبان 
(021) التاريخ السعرديّ. " ص 2.١١9‏ المجامع الشرفية ص .550١-575‏ 
(0 المكتبة الشرقية. ١‏ صن 4 هوفمان عق مختصره ١‏ ص اما بج شي كتاب 
الرؤساء. ١‏ ص ”7” حاشية ”. شابو فى الأدب السريانين. ص 05. 
(77) فى اليبسيك سنة 1١1891‏ ض ١7”‏ حخاشية .١‏ 
(8*8؟) تاب الرؤساء لتوها المرجى فى الترفحة العريية هن 87 جاشية ١‏ 


١ 4 


سس 


برعيتا أو نبوءاته” "'“2. وقد كتب هذه القصّة الأنبا يوحنًا الفارست 
سنة 11١‏ لأنَ آخر تاريخ ورد في هذه ا 000 
كرسي مطرافوليطية حدياب سنة .11١‏ . إلآ أن ما كتبه يوحنًا ضاع ولم يبقّ منه 
إلأ مختصر من 7١77‏ بِينًا من الشعر السباعين وضعه الكاهن إبراهيم زابايا . 
وقد نشر السر «بدج» النصٌّ الكلدانيٌ مع ترجمته الإنكليزية في لندن 
ا ل ل 
عشر في القوش. ومن الجدير بالذكر أن هذه القصّة لا تنسب إلى برعيتا إلا 
دفاعا عن الإيمان بالاشتراك مع الأساقفة والملافنة» وقدّمه إلى كسرى الثاني 
في عهد البطريرك سبريشوع (سنة .)1١05-095‏ 


١‏ - تاريخ أربيل لمشيحا زخا (المنحول) ( سعس» دد») (؟): 


جاء في فهرس عبد يشوع الصوباوي أنّ مشيحا زخا وضع تاريسًا كنسيً 
الا ولا نعرف شيئًا عن مشيحا زخاء ولم يصلنا التاريخ 
الكنسئ الذي وضعه. أمّا القس ألفونس منكنا فقد نسب إليه تاريضًا كنسنًا 
متخا قام هو منكنا كريرة يمنا خض المصاذر التاريحضة القديمة أمفاك 
أوسابيوس القيصريّ وأقليميس الإسكندريّ وسقراطس» وغيرها من المصادر 
المتأخرة. ونشره فى الموصل سنة ١94٠017‏ امع ترجمته الفرنسية . واستطاع 
بها أن يعم المسدرن ردنك ويا طو يلا 5 سواه الأعطي بيب 
ااا دا ر هذا التاريخ وثيقة مزيفة لاا ترقى الى اب ان اله 
القن العشري: ن» دواو آذ في الكباب. عاضر ترق إلى الفرون ١‏ لوسطى - » 
مهما قال منكنا وادّعى إنه 0 الكتاب عن مخطوطة قديمة فى قرية أقرور 


(565) كتاب الرؤساء. ص 45. 2.04 .7١‏ 

(0 كاب الرؤساء ص ؟77. 

(000طالع البيت 3381-6 ., 

1140 ) الميجلد الأول النصوص ص .195-١١١‏ المجلد الثاني : الترجمة الإنكليزيّة ص ١5١‏ 
.0 


َ 1 ّ | لك . 7 - 1 1 ب 
( فهرس عبديشوع في الحافلانىء ص 1 0 سن . . 0 ل 5١15‏ . 


التركيّة”'؟"'". فإِنْ البراهين الداخليّة والخارجيّة كلها ضدّ هذا الادّعاء وكل 
شيء يدفعنا إلى الاعتقاد أنْ المخطوطة التي يزعم أنها قديمة قام بكتابتها 
الس أوراها شكوانا الألقوشي في مطلع هذا القرن» ثم عبرها منكنا فوق 
النار والدخان وشوّهها بعض الشيء ليوليها صبغة القدم. واخيرًا باعها في 
برلين بثمن باهظ بعد أن أضاف في الهامش عنوان الكتاب المنحول بخط يد 
الراهب الكرمليسي توما بن حا بلوطا الذئ أقرٌ للأب فوستي بخديعة منكنا . 
لذا فَإنّنا لا تعتمد. عليها أ اعتماد”'*"*. ومن الجدير بالذكر أنْ المطران 
بطرس عزيز كان قد عرَّبَ هذا التاريخ ونشره تباعًا في مجلة النجم الكلدانيّة 
ل 


59 2 تبحيانا الحدياني ( ندديه بدجيدت ) (؟ - )5١١‏ 


المراجع : 

(برحذبشبا عربايا في سبب تأسيس المدارس. ص 79-15. الأخبار الصغرى.» ص 
٠‏ ؛ التاريخ السعردي. 1 ص 89 ؟ ماري فى المحدل. ص 4 السمعانيّ م. 
ش.. ". ١‏ ص 285-8١‏ رايت. ص 55١-7١١؛‏ شابو في الجريدة الآسيويّة. 
5ع / ص 215-64 دوفال» ص ”2 لبوق » ص ال اع ال ا 
17 أدى شير يي شن لا ص د أ +6-/م؟ مدرسة تقاض رلاء 
لل “#-ة"؛ كلدو وآثور. ص 787-787. بومشترك. ص .١77‏ شابوء» ص 
م880 .. كال والبكرى» طن +[ه6اسة ةذ وق أوربيتاة ص 155-2151 


ولد حنانا قبل منتصف القرن السادس فى مقاطعة حدياب» وأقبل إلى 
نصيبين حيث تلقى العلم فى مدرستها التى كان يرئسها انذاك إبراهيم بيث ربان 


0 ا‎ -- ٠ 0 , م 0 01 5 حو‎ | 00-6 0 5 ١ ٠ 
طالع مثلا القس بولس شيخو (بطريرك الكلدان السابقه) في مجلة النجم الموصلية. 6 لسنه‎ ) : ) 
-ل/اد1ن ملالدءم1.‎ 1١4 ص‎ 5 
أورتيز دى أوربينا»ء ص ١١7-١١1ء وبالأاخصّ‎ .170-١7”5 (11؟)طالع بشأنها بومشترك؛ ص‎ 
.507-7560 ص‎ ١1951 لسنة‎ ١١ مقالة الأب جان فييه فى مجلة الشرق السريانئت‎ 
14# .435-4317 400-40٠ ."01-*”46 ص‎ ١979 لسنة‎ ١ (17؟)طالم ميحلة النجم:‎ 
52 ٠ 0 أ‎ 
لسئة‎ ١ ,ةا١ا/‎ م١١ ,”ل‎ “١1١ 1-7 ص‎ ١ 78٠ ومع /ا 5ه وداه [ه 7 1 لسنة‎ ٠ 
.7١8-1١94 38-5١ ص‎ ١ 


١11 


)5157( 


(070-69]: و كان اسداذ سانا فى هته العدرى:لسخصن. اسييه موس 
وهو ذاك الذي على طلبه كتب توما الرهاوي مقالتين في الميلاد والدنح . 
وسرعان ما ظهرت في تعاليم حنانا نزعات لا تلائم التعاليم الشرقيّة التقليديّة. 
وأخذ يجاهر بها على منابر نصيبين» مما حدا بولس مطران نصيبين إلى طرده 
منها وإبعاد خطره. ولكئه عاد إليها بعد موت إبراهيم بيث ربان'**'". ! 

موت إبراهيم النصيبينيَّ خليفة أيشوعياب الأرزني» تولى حنانا إدارة المدرسة 
من سنة 0/5 إلى موته سنة .1١١‏ وقد أبدى نشاطًا عظيمًا فيها فى عهد 
الجاثليقين حزقيال وأيشوعياب الأوّل. ولكنّ هذا الأخير بدأ شطيده لأراك: 
المخالفة للعقيدة النسطوريّة. لأنْ حنانا كان مجددًا. وقد تخلى في شرح 
الكتب المقدسة عن تفاسير تبودور س المصيصي وتبع آراء يوحنًا الذهبي الفم. 
لأن حنانا كان قد انضمّ قبل رئاسته لمدرسة نصيبين إلى المذهب الخلقيدوني. 
وفي السنين الأولى من رئاسته توافد عليه الطلآب من كل صوبء. حتّى ربا 
لوت على اا 1 أمَا التاريخ السعرديّ فيقول إِنّهِم كانوا 5١‏ 
طالب. ويقول مختصر قوانين المجامع الغربيّة والشرقيّة إِنهم كانوا 5.٠‏ 
طالب ». وقد يكون هذا الأصح . 96 برحدبشبا عربايا تلميذ حنانا الذى 
كتب في سبب تأسيس المدارس. لم يذكر شيئًا عن عدد الطلآب أقرانه» بل 
اكتفى بالإشارة إلى. شيرة معلمه التى. ظطلقت. الآناقه دون أن رلك #عاليية 
المكالفة التعاليع لط و0177 7 


تعاليم حنانا وكتاباته 


: واه ١‏ 0 6 كن - 31 (/اع ») 5 
كان حنانا يعلم ان في المسيح افنوما واحدا وتيعتين ( وكان 


برفض في اتسرح ا وسسي- 4 وكات كيل 


ره يكون موسى هذا هو عين يوسف الذي وردت قصّته فى اهتداء مار آبا الجائليق - طالء 
تصةامار بببالاها فى بجا عن 11 ش 1 

(44" التاريخ السعردي * مر 300١‏ 

(5مماري في المجدل. ص 54. 

( ')برحذبشبا عربايا في ب. ش.. 4 ص 541-7940 وفى أدي شيرء ص 1/4-1/5. 

(00) شابو. المجامع الشرقة 1107 1 


١ /ا1‎ 


كتات أَيُوْب الذي كان تيودورس قد أهمله. وقل حدف كذلك بعض تسابيح 
.ا الى لس إيام 5 . . 42 ؟") 
من الصلوات الفرضية لانها كانت من وضع نرساي ٠‏ 
فقاومه باباي الكبير بشدّة ونعته بالأوريجينئ والحلولئ والقدريّ قائلًا 
عنه في قصّة كيوركيس الشهيد : إن حنانا الحديابي هو ذاك || لرجل الذي يعلم 
مذهب القدر ويكرز بالقدرية وينطق بخرافات عديدلة بع تجاديف مخجلة . 
الأحساة: ولا ير ضى بالخخلاص إلا للنفوس . وينهى وجود دينونه أو عقا . 
فلا يخطأ الزاني أو الغاصب لأنّه مسيّر منذ ولادته. ويقول إِنْ كلّ الناس 
بكرن فى طبيعة اللي كي قال ور هاس ا لوي و 
غير أنْ مقالتّي حنانا وشرحه للعهد الجديد. وقد حفظ جميعه عند 
اوضر هذاه الحديثي, تُظهر لنا بجللاء إن ها جاء على لسان بابايى هو مجرد 
افتراء . ومن عادة المؤْلّفين أن يبالغوا في أخطاء خصومهم. وان يتسوا إليهم 


أضاليل هم منها براء. ويدحض حنانا كل هذه الافتراءات . ذهو يتكلم عن 
الحرية وقيامة الأجساد وَعن حقاكق خرف بصورة جليّة لا تقبل الشك . 


ولكنّ الحملة العنيفة التي شنّها حنانا وأنصاره على المعتقد النسطوري 
وعلى تفاسير تيودورس المصيصي أحدثت ضبّة كبيرة في كنيسة المشرق» 
ونان يرن خم ماك ديد | متدليا لبر ون ارو فين ا لير من فيل 
السنجاري طبيب البلاط”'*'". 

وقد حرم الجاثليقان ايشوعياب الأوّل الأرزنيى (085) ثم غريغور 
الأوّل )5١05(‏ تعاليم حنانا الحديابي. فيلقّب ايشوعياب حنانا وأنصاره 
بصراصر وخنافس ديّت من زوايا وثقوب الضلال. وناوأه الجاثليق سبريشوع 
فى بدء عهده (095), ولكنه عاد فسانده ضد غريغور الكشكري الذي ياه 
الأساقفة إلى نصيبين ليقوم على كرسيها عوضًا عن أسقفها جبرائيل بن روفينا 
(44؟) قد تكون هذه التسابيح : كلَنا بالخوف والوقار. الشكر للصالحء نور إشراق المسيح. طالع 


التاريخ السعردئ. ١‏ ص 5 حاشية 5 للمطران اد شير , 
(1١)طالع‏ بيجان. قصّة مار يهبالاهاء. باريس .١895‏ ص /الا؛. 


(250)التاريخ السعردى: 7 هر تيال 11 ., 


١ 1 


الذي طرد بحبّة أنه كان منكبًا على علم الفلك والتنجيم. وهناك التقى 
غريغور الكشكري حنانا واطلع على تعاليمه . وبعد أن نصحه ولم يرعو. حرم 
كتبه؛ ثم كتب إلى الجاثليق سبريشوع يعرّفه بفساد معتقد حنانا وبالأضرار 
الناجمة عن تاليفه وتعاليمه. وكتسه بجنانا بدوره إلى الجاثليق يدافع عن صحة 
معتمله . فحرم الأساقفة حنانا 65 الجاثليق فلم يوافقهم على ذلك وقد 
يكون ذلك بتأثير من أطبّاء الملك المنحازين إلى حنانا ‏ بل فككر فى إقالة 
غخريخور عن منضبة ولاستها أن الشكايات .ضيده كانت تتوارذ إلبه تترى هرد 
وجياء تصيرية الموالين سد وما كان من الملك الفارسي إلا أن 
سجن عريغور. ثم أمره بالعودة إلى كشكر موطنه الأصلىيّ . 


وكان لانتصار حنانا وقع كبير على المدرسة. فنشأ خلاف بين الموالين 
له ومناوئيه. أسفر عن انفضال بحو 0 طالب عن المعلمى وغادروا 
المدرسة احتجاجًا عليه'”*'“2. وكان من جملة المغادرين جاثئليقا المستقبل 
ايشوعياب الثاني والثاليت وو عليتيا عربايا وميخائيل الجلفان ارو عن 
الي" (15 الدوالرن سانا ككازوا الجا براعيس مايا معسكها عريان 
واخرين لاا بع فب أسماءهه ”1 وحدث هلا الانفصال اللي بعل سنه 
2551 ومزد ؤلك العيديدات المدرسة يالا تسا رغم القوانين الجديدة التي 
وضعت لضبط النظام فيها . 


اما كافك حنانا الحديابي فمل حاءت شي فهرس عبد يسوع الصوباوي 
الذى يقول : إن حنانا الحديابي و ضع هله الدكفب المقيولة: شر وح المزاعير 
والتكوين وايوب والامثال وقوهلث ونشيد الأناشيد وشرحًا للا نسياء الاثني 
عشر وتفسير إنجيل القديس مرقس ورسائل بولس الرسول وقانون الإيمان 
اسار وامكلة وسمب. عيك الشعابيقخ وسبب جمعة الذهبف و صوم بينوى 
واكتشاف الصليب المقدس والقيامة ومقالة لعيد الشعانين. وله كتب كثيرة 
0 االتاريخ السعردئ ”" ضص .١55-1١894‏ 
(0()طالع صليبا في المحدل ص 5. التاريخ السعردي. ١‏ ص ١١ ١5١٠‏ . 


(50) التاريخ « اعرد ون 
لا اد ص ١ه‏ 71. التاريخ السعردي. ص ١١‏ . 


١ 6 


اذلت سببب #المقرة البز وري ا ويُقال إنْه أعاد النظر في قوانين 
مدرسة نصيبين وكتبها مجذذا فى نحو سنة .609٠‏ 

أمّا ما وصلنا من هذه الكتابات فلا يتعدّى مقالتين» الأولى فى جمعة 
الذهب» 'أى. الجمعة. التابعة لغيل العتضرة» «والثائية صلوات. صوم نيتو 
العيقى بالباغرك"":. وكثر مع شابييرة محترظ فى كنات .اشيعداد 
أسقف الحديثة وفي كتاب «فردوس الوا ومنها نرف 01 اسارب سنا 
كان صافيًا وسيّالا رغم ما يتخلله أحيانا من التكرار. 


+ اهناك اتاريخ سبريشوع2. وقد كتبه راهب اسمه بطرس من دير 
بيث عابي وفيه يروي قصّة حياة هذا الجاثليق الذي خلف ايشوعياب 
الأرزتي: وى هذا التاريخ كثير من الأحاديث أو العجائب الأسطورية ينسبها 
الكاتب إلى الجاثليق حينما كان بعد أسقفا على لاشوم. وخلاصة ما جاء فيه 
أن سبريشوع ولد في نحو سنة .07١‏ وكان راعيًا للغنم في موطنه فيروزاباد في 
منطقة شهرزور التابعة لبيث كرماي. وكان غيورًا على هداية الهراطقة» وأدّت 
به الغيرة إلى الالتحاق بمدرسة نصيبين ليتلقى العلوم التي تساعده للجدالات . 
ثم انزوى في صومعة في بلاده مدّة طويلة . وعندما مات «ساوا» أسقف لاشوم 
انشُخبٍ سبريشوع خلفا له ولمّا وافت المنية الجائليق ايشوعياب الأوّل سنة 
7 أمر كسرى الثاني بأن يُقام سبريشوع مكانه. ووافاه الأجل في نصيبين 
سنة 5 »5١‏ عندما رافق الملك فى حربه ضدٌ الرومان». وكان له من العمر أكثر 
و الا وان راق إل افا مار لي الت "فك الست 
الذي عقده في السنة التي فيها تسلم زمام السلطة الكنسيّة. أي سنة 0945. 
وترك.لنا.ايضا رسالة موجهة إلى رهبان دير ابرقيطي» في جبل سنجار وكانوا 


من المصلين الذين أغادهم. إلى. سواء. السبيل 90 , 


لء ز“ ه 3 0 66 0 -/١ ١‏ 
(00)) .بو مشترك ف ىَ الشرق المسيحىّ. ١‏ ص 0 ادي سير فى ب عون ١4‏ ص 7ن -/ام . 
)١51(‏ طالع حياة سبريشوع في التاريخ السعردي. 5 ص 2١85-65‏ وفي ماري.؛ ص /اه- 21٠٠١‏ 
وصليباء ص ةع .5١1-‏ ابن العبري» التارد يخ الكنسيّ. ك2 25١١8‏ قصّة يهبالاها فى بيجان» 
ص ,77"5١-84‏ شابوء المجامع الشرفية. ص 5 8-٠ء/ام.‏ 


١/٠ 


اا نثنائيل الشهرزورى ( ديك هل جعدمذرهد ) (؟ _ ١لو)‏ 
المراجع 


(شابوء المجامع الشرقيّة. ص 119-1477؛ براون. كتاب المجامع. ص 775- 
5 الأخار الصغرى. ١5؛‏ أيشوعدناح في كتاب العفة. عدد 57. التاريخ 
السعردي؛ ١‏ ص ٠١‏ ؛ السمعانيَ في م. ش.». . ١‏ ص 555؛ أدي شير في 
مجلة الشرق المسيحئ» ١١‏ ضص +١7‏ مدرسة نضيبيق» من #097 كلدو وآثورع 


3 ص 5+ ”,2 يليت لقع ص 2350-48 شابو. ص 48 كامل والبكري. ص 
48 » دي أوربينا. ص .)١1"50‏ 


ولد نثنائيل في منتصف القرن السادس في منطقة شهرزور. ومنذ نعومة 
الو اسل ريد العلوم الدينية في مدرسة نصيبين. وكان زميلا في 
ل ل ل مقدمته» ثم 
ع 5-7 لمدية 600 00 وقل ٍ حضر المجمعين اللدية عمدهما 
العا ل بار وغريغور الأوّل. 0 ل اقعردم الثاني ادر 
فأثاد 500 الذيعب. غليه عليه وطرده من “ المدية 0 كسرى 00 بإلقاء ابض 
في الأخير ايه الملك مل الي ودفنله المؤمنون في كية 
مقرّه الأسقفيّ. وقد. يحون السب ]ا ميق لموت ثثنائيل ما كتبه ضد 
المجوس. فأوغر هؤلاء قلب الملك الفارست عليه فقتله. ولا بد أن نثنائيل 
هذا هو الذي يسمّيه كتاب العفة بالمفسّر والشهيدء ولو أن الاسم الصريح 
ناقص في المخطوطة الأصليّة”**" . . . وقد كتب ايشوعياب الحديابي رسالة 
إلى يعقوب 5 ل له لا ويقول عنه 





(5١)طالع‏ كتاب العفة. عدد /ا5. 
- 0 * 
(159) طالع كتاب العفّة. عدد 51. 
(11)أدى شيرء مدرسة نصيبين الشهيرة. ص ””. طالع أيضًا رسائل ايشوعياب. 
الرسالة ٠‏ 


١| .‏ 
فى دوقال». 


١ا/ا‎ 


الواحدة والمائيين والكنتيين: والمتدوئين. ,وفشر كتات. اماف 137 . وظرّ 
السمعانئ خطأ أن نثنائيل الذي ذكره الصوباوي هو عين ثثنائيل الراهب الذي 
ورد 7 في كتاب الرؤساء لتوما المرجي”"'"ا وقال إنه كان معاصدًا 
للجاثليق حنانيشوع الأوّل .)7١١-585(‏ 


حت مرحديشيا عربايا ومطران حلوان (دذ سد دعد» حدحصم» ) 
(ثدهه؟- :)58"٠١‏ 


المراجع 
(الأخبار الصغرى. ص ”55. شابوء المجامع الشرقيّة. ص .5١5‏ براون. كتاب 
المجامع. ص .3١6‏ دوفال» ص 235١54‏ أدي شيرء مدرسة نصيبين: ص 2.44 
كلدو واثور. ١‏ ص 2.787 انوا في ب. شس.. 4 ص 3771-590؛ 77 ص /ال/ا١-‏ 


47 أدي شير في ب. ش. 4 ص 91-7١‏ بومشترك. ص 175 » شابوء الأدب 
السريانيّ ص 8 كامل والبكري. ص 2١84-١-8‏ دي أووسنا: ص 75 - 
1117 


ا تحدونا إلى القول إِنْ لدينا ههنا كاتبين, وكتابين : 


5519 


576 لاج ياد وضع كتاب الكنوز في ثلاثة أجزاء وكباب 
الجدالاات مع 0 المذاهب. وتننيدها وتارينا كنها ويقالة في ديودورس 
أسقف طرسوس وأتباعه وتفاسير إنجيل القدّيس مرقس والمزامير 

وأكا الكاني الناتي قهو _بردليقيا أسققه حلرات» .وق ورة ذكره ذى 
التاريخ المغمور الذي نشره كويدي”*' ''. في عهد الجاثليق غريغور 0 
204-65 ). فإن هذا التاريخ يقول: «كان بر حذبشيا الحلواني مشهو, را في 
لتالقن. وسلاة: ١‏ في السيرة الفاضلة». . ويتضح من مجمع غريغور (سنة )4٠265‏ 


51١‏ لالع السمعاني : 2 ؛» "”ى ١‏ ا 
(55)طاا لع كتاب الرؤساء ص 47 كل . 

9869) طالم لع السمعانيَ في م. ش . 3 51 ١ ٠‏ صصص ١1‏ . 
(514)طالع التاريخ المغمور. ص 5١‏ . 


١/5 


أله كان أسين المطارين الذين وقعوا على مقرّرات هذا المجمع””' ". 


اما" الكتايان» قالارك هو: «تاريخ الآباء القديسين الذين اضطهدوا في 
سبيل الحقيقة»). وجاء منسيويا إلى «الماضل ومحت الله برح بشبا الكاهن 
ورئيس الأساتذة في مدرسة نصيبين المقدّسة». ويواصل المؤلئف تاريخه إلى 
نهاية عوك إبراهيو بيكازيان (أى إلى سكة 08515 وقد شير رسن اتى» عدا 
التاريخ مع ترجمته الفرنسيّة فى سلسلة الباترولوجيا الشرقيّة9"" , 


والكنابه الثالى. .عو “اسيت. تاسيس المداوس ام وجاء متسوكا إلن 
برحذبشبا عربايا أسقف حلوان. وهو يمتد إلى عهد حنانا ممتدحًا إِيّاه. وقد 

المطران ادق شير كنذا .الكتافب مع ترجمته الفرنسية فى سلسالة 
الباترولوجيا الشرقيّة'"' ''. 


وقد اسحيد الباحقون القدماء: منهم شابو. راد شير» وفرنسيس نوء 
إلى الجملة الأخيرة «برحذبشبا عربايا أسقف حلوان» لكي يجعلوا مؤلّف 
الكتانية شحهاواهدا وعيو .م كعليشيا عريايا الذي أصبح أسقفًا على حلوان. 
وقد ذكوه التاريخ السعروئ”"'*أيضشا بين الين غادروا تصييين اعتجاكا على 
حنانا الحديابي . 


ما الباحثون المعاصرون. ومنهم كويدي وبومشترك ودي أوربينا 
وفوبوس .2 فإنهم يميلون إلى القول إن هناك شسشخصين .2 وينسبول «التاريخ" إلى 
بر صل يشييا عربايا وااسبب تاشيس المدارس) ا مر حديشيا اسقف حلوان. 
ويدعمون رأيهم بالبراهين المأخوذة من الاختلافات الواردة في الكتابين فيما 
يخص اخبار مدرسة نصيبين. فمثلا يذكر ١التاريخ"‏ (ص 0914) خطا أن 
نرساى خلف ربولا في إدارة مدرسة نصيبين» بينما يذكر «السبب» (ص 87”) 


(515) طالع شابو. المجامع الشرقية. ص .5١5‏ 

7 طالع ب. ش .. مجلد 4 لسنة ١9١‏ ص 3175-484. ومجلد 375 لسنة 19757 ص ١١‏ 
30 

0 ١5)طالع‏ ب. سش فجلد 1 177 هن 15د 


(551) طالء لع التاريخ السعردي. ااانا 


١/1 


بنوع أَصِحٌ أن.سلف ترساي فى. إذارة المدرسة كان قيوراء.وكذلك يجعل 
١التاريخ»‏ إبراهيم مديرًا للمدرسة بعد نرساي لمدّة عشرين سنة. ثم يأتي 
أليشاع برقوزبابي (ص ,»)257١‏ بينما يضع «السبب" أليشاع بعد نرساي مباشرة 
كما هي الحال في الواقع (ص 97”37). وكذلك يختلف الكتابان فى السنوات 
التي قضاها نرساي في نصيبين رئيسًا للمدرسة؛. فبينما يجعل «التاريخ») عددها 
5٠‏ سنة 2)51١60(‏ يقول «السبس» إِنّْها 0: سنة (85”). 

بينما «السبب» يمتدح حنانا. فمن المستبعد أن يكون هو الذي صار أسقفا 


هذه هى النتيجة التى توصّلنا إليها إلى الآن نظرًا إلى المعلومات 


- 


يي لدينا . وتبقى هذه القضيّة مفتوحة أمام الباحثين. . . 


ميخائيل باذوقا المعلّم النصيبين ( ضحي حجوم» ) (5/اه؟ 
د 18 : ْ 
المراجع : 
(التاريخ السعرديَ. ١‏ ص ؟195. السمعانيَ في م. ش.. #. ١‏ ص 147ء 
هوفمانء الكتابات النسطوريّة. كييل ١88٠‏ ص .5١‏ دوفال. ص كلا. 500. 
1 آأدي شير فى محلة الشرق المسيحيع.. ١١‏ صن +١5‏ ندوسة لصيبيزة :الى 
245-44 كلدو وآثور. ١‏ ص 200-96«( بومشترك. ص .١55‏ بومشترك في 


الشرق المسيحيّ ١‏ لسنة ١9٠0١‏ ص 774-7*”7. كامل والبكري. ص .١59‏ دي 
أورييئاء: عن 0178-5955 


(59؟) 
( 


جاء فى كتاب «كزا) فى صلاة الفرض لتذكار الملافنة السريان 
أن أصل ميخائيل بادوفا هو من «عين دلبي» في مقاطعة بيث نوهذراء وهي 
قرية الملفان نرساي العظيم. ولد ميخائيل في الربع الأخير من القرن 
السادس» وتلقى العلم في مدرسة نصيبين على حنانا الحديابى الذي طبّقت 


(559)أي الكنزء وهو الكتاب الطقسى الذي يحتوي على صلوات الأعياد والتذكارات لدى 
الكلدان والآشوريين. 


١: 


شهرته الآفاق في ذلك الزمان. ولكنه سرعان ما اختلف مع أستاذه. ولم يتبعه 
في تعاليمه الو 7 9207 السمعانيٌ أن ميخائيل هذا هو مطران الأهواز 
الذي توفى سنة 64615 حسب ما جاء فى صليبا"؟"'*. غير أن الصوناوى يقول 
إنه من تلاميذ حنانا الحديابى. . . 


كتاباته: جاء في فهرس عبد يشوع الصوباوي أن ميخائيل وضع شرحًا 
للكتاب المقدس ف ثلا ئة ال ويسسهب إليه المطران 5_6 لاا 
كيانات اضرى, مدنا تعريفات فلسفيّة. والإنسان كعالم صغيرء ونفس الإنسان 
كعالم صعير . غير أن هذه الكتب قد تكون من وضع أحودامه. أستف توق 
النسطوريّ (+ 06054؟). وجاءت بعض نتف من كتاب «جدالاات ضد 
الهراطقة» باسم ميخائيل. وينسب إليه مقال في ذكرى العذراء لليوم التالى 
لعيد الولوو”"""". ولكن المقالة حادت فى مجموعة البقالاات التى ضعت 
لمدرسة نصيبين وهي تتطرّق إلى سبب الأعياد. وقد ساهم في هذه المجموعة 
عدم الباسين: منهم قورا وحنانا الحديابي وأيشاي الكاهن والمعلّم في 
ابو عؤلفها:. ويحتقد. أنه لميفائيل بالذرقاد ومح العدير بالذكر أن جد 
المجموعة نفيسة لدراسة المعتقد فى كنيسة المشرق. 


5 إبراهيم برليفي ( »ددهم حذ لده»م ) (القرن السادس) 


هو من قطر وعاش في القرن السادس وآقيم مفسرًا في مدرسة ساليق. 
وفد امتدلحه 7 سسا 95 الكتاب الذي وصعه 0 شرح الطقوس. له 
ينوه إبراهيم بالاصلاح الليتورجى الذي أجراه ايشوعياب الثالث الحديابى. 


(37)التاريخ السعرديَ. ١‏ ص .١95‏ 
(2؟)طالع صلسا كن المحدل. صم 7 . 
ع صليبا في الم 5 
(117)طالع السمعانيَ في م. شس.. 37 ١‏ ص , 
(0 انق لير" هدرسة نتصسيين الشهيرةة طن #لاجة 1 
9/59 )بوستعرلك عقالة:فى الشرق المسيصم. اي ع 
(ولاك)عات ابشايى فى عهد الجائليق حزقيال (4)081-510 طالع بشأنه أدي شير في مجلة الشرق 


المسيحيّ. ١١‏ 8 البيدضة 19-5 
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وهذا دليل على أنه عاش فى عهد سابق لايشوعياب . أما كتابه شرح الطقوس 
مختصر للكتاب الأصلىيٌ الطويل المفقود. وقد نشره الأب كونوللي مع 
تريجيته اللاتيدة فى جمهرة الكتية المسيستن الل ل 


7" باباي الصغير أو ابن النصيبيّين ( حده دذ دسيدشع ) (؟ - 
008 
المراجع : 
(الأخبار الصغرى. ص 55. ايشوعدناح. كتاب العفة. عدد 0١7‏ التاريخ 
السعردى. 3 ص 2١73050-56‏ السمعانيٌ لق م. شس.. ”ل ١‏ ص /لا/ا١ا-ام١‏ 
رايت»ء ص 185. دوفال.» ص 4لا حاشية 7. أدي شيرء في مجلّة الشرق 
المسيحيّ. ١١‏ ص .2١8‏ مدرسة نصيبين ١»‏ ص له حاشية ؟. كلدو واثور. ضن 
5 بومشترك ع عن 2177 شابو» 'ض . 21١‏ كامل والبكرى + اه 1ن 
دي أوربيناء ص 85١-/ا1).‏ 
يلعي بايا الضخير لان اسس ديرا بجانبة .ديز آيرلة الكبير الذى سين 
يكلب اراس اللي و يبن بارا امير ل لم ين سو اقل 
فارسيّة كان شابور قد نقلها إليها . وبعد سني الشباب الطائشة انخرط في سنه 
الثانية والعشرين في سلك الرهبانيّة» وقبل الزيّ الرهبانيّ المقدّس في دير 
ايولا مزعي إبراهيو الكبير تفن ولكاتوني:سنة كاه الزوض باباى: فى مقارة 
في مقاطعة حدياب» وهناك قضى سنتين في عزلة تكاد تكون كاملة. ثم انطلق 
إلى جبل سيناء ودخل ديرًا هناك . وأخيرًا قرٌ رأيه على الرجوع إلى أيزلا . فعاد 
إلى ذلك الجبل المقدس وأسّس فيه ديرًا لم يلبث أن ازدهر كثيرًا وضمٌ بين 
جدرانه عدذا غفيرًا من الرهبان. وقد لاقى باباي معاكسات كثيرة من تلاميذ 
باباي الكبير الذين ما كانوا ليقبلوا أحدًا في جمعيّتهم ما لم يحرم أوَّلا باباى 
| . (78؟) 


(70")طالع ج. ك. م. ش. السلسلة ؟ جزء ”947 سنة .١978‏ 
(1170) طالع التاريخ السعرديّ. ١‏ ص .١55‏ 
(217) طالع التاريخ السعردي. 5ص 2.155-١85‏ كتاب العفة. عدد لاا2 التاريخ المجهول الذي 


نشره كويدى.ء ص 19-18. 


5 


وبعد أن ساس باباي الصغير ديره مدّة 7١‏ سنة. توفي بعد عهد الملك 
شيرويه القصير الأمدء أي في نحو سنة 1759 . ويُقال إِنْ باباي كان قد أبرأ ابن 
هذا اليللك: بأعحوية. . . وحين شرح السمعانيّ ما جاء في فهرس 

١ 5 5 0 1‏ . : 
الت ١‏ عن باباي ا ا يميزه 8 باباى ي الجبيلتي "١‏ الذي م 
بابي آخر كان في أوّل عهده كات ام «هو مؤأف عذة كتب نسكية 
الالقاسن كثيرة ؛ وكان النساخ ضحية تعدد الأسيماء هذا. 

كتاباته: إِنْ نشاط باباي في التأليف كان عظيمًا لاسيّما ففى حقل 
النسك ا ساي د ان ريات و لمان عيض 
أوملتك 0 ( ال في كل الآحاه من سابو الدند' 7" 0 
الباعورث و5850 ره الس نه ليوحنًا بيث ربان» وغيرهم 0 
الم 0 56-7 ٠‏ إليه انا «بالحزن والدموع هلموا نشترات التوبة». 
وحى تقال في الجمع الآخيرة من من الصوم د" وحيها ش البعض إلى 


حنانا الحديابي. 


وهناك راهب آخر يدع زيناء برى عمرًا 5 أرض عجره على 
الزانب الصعير ثم تركه لربان اشيثا») تلميذه الذى ببى ابفيا عمرًا 9 فى أرض 
معلنايا, كنتب ينا كتابين فى تدبير الرعيية17, وكانيف فى سحره مخطرطة 


()طالء .اش ل 105 اكصن /الالاه 41 
بح - ا 

(19؟)فخطوطة سبحرة. 155 ودير السندة 5 والموضصل ١٠١١‏ طالع ايضا: - 5125 
06 ]ك1 7 تللقطه8 إه «اأعدرمط امعتاعدم ل ,11 معزلعو5 - ونررك ..لا ,111114015 
.171-116 ,(1982) 48 ط ن©) () ,حيسم انسرد أهمد«ة] عد[ «رم» 

(18)طالع الحوذرة الكلدانية. ١‏ ص .١57١-١١٠١‏ 

587 ) طالء ذرة ةع ” 

) ) طالع الحودرة الخكلدانة ص 494. | 

(084)التاريخ السعردي. "' ص .187-١85‏ كتاب العفة. عدد .١‏ 


١ /ا/ا‎ 


مرقعة 14 تستوف غال الوا ياة الرهبائة متصواية لكا برلا 1 


باباى الكبير ( ددس ذحه ) (لاهوه-8؟5) : 
المراجع 


(الأخبار الصغرى. ص 55. توما المرجي. كتاب الرؤساء. ص 0٠5-5ه.‏ 
أيشوعدناح البصري. كتاب العفة. عدد 9" التاريخ السعرديَ. ١‏ ص -87١١‏ 
5؛ ماري في المجدل. ص .1١‏ صليبا في المجدل. ص 31. السمعاني في م. 
ش.ء ”ء ١‏ اص 91-88. رايت.: ص 77١159-1ء‏ كتاب الفتّات. ص "١‏ 
لابور. ص 779-555. ."١9‏ شابو فى الجريدة الآسيويّة. 9. 8 ص 280-87 
دوفال» ص 05١5‏ شابوء في المجامع الشرقيّة. ص 4548-5317 براون. كتاب 
المجامع . ص 7521-5017. شموئيل جميل في الشرق المسيحي؛. ١‏ ص .74-5١‏ 
أدي شيرء مدرسة نصيبين» ص /10-77. كلدو وآثورء 7 ص ه#-5". 784 
5» بومشترك. ص ,.174-١78‏ شابو. 51-76. كامل والبكري. ص -١89‏ 
».دي أوربيئا .ص ٠1١41-١52‏ فوبوسء الوثائق السريانية والعربيّة. 
استوكهولم 4 ص .184-١756‏ كرومل في مقالاات عديدة نشرها ف ي مجلة 
صدى الشرق؟ برسائل اقوعياب الثالك: 1159 


الواقعة في مقاطعة" 538 6 57 أن نال سمل وافنا من ٠‏ العلوم 
الفارسيّة في قريته؛ شد الرحال إلى نصيبين مدينة العلوم والمعارف. وعكف 
على دراسة الطبٌ وأخذ يترد أيضًا إلى الدروس اللاهوتيّة التى كانت تلقى فى 
مدارة: تصيبين. الشهيرة. ويعد 15 .بنة: أمقاها :فى -الدراسة: يدا ٠بعات‏ 
التعليمية . ولكن سرعان ما استهوته الحياة الرهبانية. فذهب إل ايزلا 
وانخرط في سلك رهبان الدير الكبير تحت إرشاد إبراهيم الكبير الكشكري 
)١41/( 3 ١ - ٠ - 3 ١ ٠‏ 3 5 7 
لت 0 0 0 هده 7 0 . ل ل 
(2585)التاريخ السعرديّ. ١‏ ص ١87‏ حاشية للمطران أدي شير . 

(185) طالع توما المرجي. كتاب الرؤساء في الترجمة العربية. ص 51. 


(181) طالع | التاريخ خم السعردئ. ١‏ ص .5١١-5٠‏ 


١7 


أيزلا حيث تقلّد الرئاسة سنة 70 بعد داديشوع الذي كان قد خلف إبراهيم 
المؤسس سنة 087. وفي عهد باباي تم طرد يعقوب اللاشومي مؤسّس دير 
بيث عابي من دير أيزلا. وعلى أثر ذلك حدث اضطراب كبير وانشقاق أليم 
الرهبان حتّى أن كثيرين منهم غادروا الدير نصرة ليعقوب ولقضيته 
العادلة”””"". وقد قام باباي. والحقٌّ يُقال. بدور رئيس في تاريخ كنيسة 
المشرق. فبعد وفاة الجاثليق سبريشوع سنة 104., انتَحْبَ الأساقفة غريغور 
مطران نصيبين جاثليقًا. وكان غريغور إلى ذلك العهد عائشًا في المنفى. 
وَيظير أن الملك كسرى الثاني قد رضي بهذا الانتخاب. غير أَنْ الملكة 
شيرين مع أعيان نصيبين اتفقوا على أن يعيّنوا بطريركًا غريغور الملفان الذي 
كان من ميشان موطن الملكة. وقد أقيم هذا فعلا جاثليقًض!؟*" . )556 
مله 3 حيني: ها بجا فى -صلييا»» ون سيت البعائن بينة ++ سيب 
(الاأهازجياة الى يدكره إيلذا الصيين "7م وق اششهر اللسال سينة 8+ 
خنبب المجمع الذى. عقدم. غربغور 0 بعد ارتقائه إلى السدة 
ل 0 ال 3 كسرى ذلك أبيعاء. عدا وعنف الملكة ثمّ أ 


يضطهد الجاثليق الجديد الذي لم يعش طويلاء إذ وافته د سنة 
ا ود وكرن كات وا عرراتن امار في ا 


(5184) طالع كتاب الرؤساء لتوما المرجيى. ص 41-55. 

(289)التاريخ السعرديَ. ”' ص .5١*”-50١‏ 

00001 العبري. التاريخ الكنسي. 5. ٠١8‏ 

(١591)شابوء‏ المجامع الشرقية. ص 57١‏ . إيلًا الدمشقي 0 السمعانيّ ف. .غ6 3م ١‏ صن 
7 

انق يي فدريلة لسر د إلا 

(595)كان خيراقبل الستجارى. رئيس أطلناء الملك كسرى الثانى أبرويز. وكان فى أوّل أمره من 

وى مذهب الطبيعة الواحدة. ثم أصبح سطوريا لآنه ل أعراة تيطورة 50-6 م تزوج 

امرا تيرد يحوسين على امرآأته الشرعية فحرمه الجائليق سبريشوع. وتشمع فيه الملك 
الفارسي لحله من الحرم ولم تقبل شفاعته. فاستماله الأرثوذكس فصار يناصب النساطرة 
العداء. وكان ذا نفوذ لدى الملك والملكة شرين نفسها لأنه عالجها فرزقت ابنّاء فتركت 


مذهبها النسطوري ومالت إلى ه الطبيعة || لواحدة. وقد توصل جبرائيل إلى حمل الملك 


على منع النساطرة من انتخاب انان لهم عشرين سنة. وهو الذي دفع الملك إلى قتا 
. م | ى > لب١‏ ب ور > 522 0 نا 


الشييك ا ا ا التاريخ الكنسيّ. موود ار اع ]1 ان التاريخ - 


١ >74 


ولدى موت الجاثليق غريغور منع الملك كسرى من أن يُقيم المسيحيّون خلمًا 
لو **""", وظلت: كنيسة المشرق إلى سنة 97 يدون ساكليق: وذ ذاك أخيل 
باباي زمام الإدارة الكنسيّة بتكليف من مجمع الأساقفة. فعُيّن زائرًا عامًا على 
كنيسة المشرق””' ''. وقام بأعباء هذه المهمّة بالعمل والكتابة» وشرع يجوب 
المقاطعات ويطوف المناطق الشماليّة بوجه خاصء. ويشجع المؤمنين على 
الصمود أمام هجمات أعدائهم. وعندما جلس شيرويه على عرش المملكة 
سنة 7748 » سمح للمسيحيّين بانتخاب جائليق لهم. فطلب الأساقفة إلى باباي 
أن يقوم بتلك المهمّة. غير أنه رفض الإجابة إلى طلبهم. ويظهر أنه ندم على 
رفضه بعد أن رأى ملاكًا كان يتبعه طوال عهد وكالته. حتّى إقامة الجاثليق 
الجديد» فتركه إذا ذاك ليتبع المنتخب"'*''. ومات باباي بعد ذلك بمذّة 
قصيرة وله من العمر نحو 5/ا سنة» وقد ساس الدير مدّة ١0‏ سنة. وأبى أن 
يكون: إلا .راهنا بسيطا : 


كتاباته : ذكر عبديشوع الصوباوي أن باباي الكبير وضع "6 كتابًا 5" , 
أكا'تونا المرسيى .تقول انه الت ار ج115 ويا ل شلك فيه أن نقاظ 
باباي الأدبن عظيم ويمتدٌ خلال ”7 سنة»ء وإن لم يبقّ من كتاباته إل الشيء 
القليل» أهمّها كتابه الشهير فى الاتحاد. أي اتّحاد الألوهيّة والناسوت فى 
المسيح . وهو عرض وان تصقن كنيسة المشرق فيما يخس الكلمة 
المتجسّدء وفيه عناصر قريبة جدًا من المعتقد الأرثوذكسي. فهو يعيد الألفاظ 
المكرّسة في التقليد الشرقيّ: أخذ. سكنى. هيكل». ثوبء انصياع. ... 
ولكنه يقرٌ أن هذه الألفاظ لا تفي بالغرض إذا كانت معزولة؛, لأنّ الاتّحاد غير 
الموصوف وغير المدرّك يتم حسب جميعها وفوق كل تلك التعابير مجتمعة. 


- السعردي. ” ص ,.5١8 4715 .5085 .5١ .1875 .١!8‏ أدي شير في كلدو وآثور. 
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(95)التاريخ السعرديّ. ”" ص .7٠١”‏ 

(045 التاريخ السعرديّ؛. ” ص .1١5-5١١‏ 

.0١٠ كتاب الرؤساء لتوما المرجى.ء ص‎ )١197( 

(/141)اللسسعالن "قن م كن به ا لا رضن 4ه 

.51 كتاب الرؤساء. ص‎ )١94( 


١/٠ 


وبينما ينفي النساطرة الأسبقون حقيقة اشتراك الأوصاف أو الخواص. يعترف 
باباى بوجود «تبادل فى الآسماء . ولكنه يعارض بشذة فكرة شرح الاتحاد في 
المسيح بتشبيه اتحاد النفس والجسد. 2 نشر «فاشالد» هذا الكتاب مع 
ب اللاة ركان باياى فل الي شرك للكداب المقس؟ رقد: 
حذده رديح 000" و (سبحانك نك اللهمً. ٠‏ تمصت لذن لص ا 
كحم اتددهه؟ جمجيع دحررت 0500 الثى دلت :فن الطفيين. السريانة 
١‏ 0 7 اه 0 م / 
الشرفي ‏ 3 باباى ايضا فوانين سين والرهبان : ورسائل 
)0 حل 
موقا ويسس إليه بلاديوس رسائل' ٠‏ ونح مجدر ده أن لتر 
الصوباوي يسمّي يوحنًا حرّايا هذا يوسف حرّايا خطأ. إلا أنْ يوسف حرّايا 
متأخر عن غهد باباق .ولا يمكن أن يكون من مراسليه. ووضع باباي أيضًا 
2٠650 . 00 10-7 : 2‏ ع 9 ١‏ 5 
شرحا في مئويات اواعريس 3 واعمال مر ضشس الناسلت؛ عن معى 


المتجوّل وإبراهيم النصيبينيَ وجبرائيل القطري'' " وتاريخًا عن الموالين 


1 )فى عضادين + عدة اوه دمن جد ...شن د .- بلبيلة الكنة السبرياة» وكير كنات 
الفتات مقتطفا مر ن المقالة الأولى من الباب الرابع من كتاب الاتحاد (ص )77-7٠0‏ وآخر 
من 0 الباب الثا ثالث (705دة. 6 

(")لحوذرة الكلدانية. ١‏ صالاه-86ه. 

(١20)الحوذرة‏ الكلدانية. ١‏ ص 9ا18-5. 

.١١6 ص‎ ١ الكلدانية.‎ ةردوحلا)3١(‎ 

)3١(‏ وقد نشر فوبوس هله القوانين بالعربية مع ترجمتها الإنكليزيّة (طالع الوثائق السريانيّة 
والغربية» ضن .)١1/814-١1/5‏ 

(364)السمعاني في م. ش.. ”#. ١‏ ص .١7‏ 

(05©) السمعاني في م. ش.؛: *. ١‏ ص 40 عدد ا ص 4494. 

(1١5)م.‏ شس.. 5. ١‏ ص 90-456. إبراهيم الحاقلانى ص 58-05 ويعتبر جبرائيل القطري كاتا 
أصيلا . وكال فى مدرسة نصيبين سئة 1189 بل طاني ار مدرس. وبعد هذا التاريخ أصبح 
معلما في مدرسة ماحوزي (المدائن). وبين سنة 115 و15755. كتب شرحًا للطقوس . وكتب 
عنه أدي شير في مجلة الشرق المسيحن (© 0 8). ١١‏ لسنة ١9405‏ ص 18. وكذلك الأب 
سرهد جمو في مقالة عن جبرائيل القطري وشرحه لليتورجيا الكلدائية في فى الشرق ل 
الدورية ( © 0) 7” لسنة ١94757‏ ص 94*-57. وفى مقاله الآخر عن صلاة المساء 


١م١‎ 


لديودورس الطرسوسي. وغيرها من الكتب المذكورة في التاريخ 
الببع 0 والتي لم يصلنا أغلبها'*' “. ووضع أيضًا حياة ميهرام 
كوشنسف الفارسيّ الذي اهتدى إلى النصرانيّة واتخذ له اسم كيوركيس ثم 
نام حي 0 وسو لجان فيس على سردات ةذ 
تاريخ الكنيسة الشرقيّة وعقيدتهاء وفيها أيضًا عرض لمذهب حنانا الحديابي 
ودحضه حسب المذهب النسطوري. وقد تكون لباباي اليد الطولى فى كتابة 
الرسالة القى.وجهها الأساقفة إلى الملك الفارسة سنة 417+ فبها يدافغون 
عن معتقدهم ويطلبون منه أن يسمح لهم بانتخاب جائليق جديد””7©" . ونعرف 
أذ هذه المجاولة أيقنا باءت بالفشل» إذ لم يسمح لهم كسرى الثاني بذلك. 
ولم ينالوا م إل سنة 597 غيل..مقتل كسرئ وتولي ابنه شيرويه زمام 


وها أكثر المقالاس ال كتيك.غن, اباي الكبير بوعن. كتاباتف 


11616 110 عالت 1" - 11 ,عم أأاءامهكد 110نوه©) ,.ط ,10181 ج11 
377-17 ,(1962) متارعم 

97055671 465 204841 أء2 47115771115 1وهاء2 دعل 1جرءأاطمج2 5ع2] ,.2 ,181ل كر 
.77-6 ,(1962) 46 )0 

كعك كتمطو8 «رعارء!! برعل 11١‏ عإلاه 1 067 26[161771115) 2205 ,.2 ,نكر 
.98-110 ,(1962) 47 ) 0 ,11©د5ومر7ع 

7 ,ك4 ن) () ,7055©71ع ك4 15هط84 ع1ع 7151010 216 ,..1آ ,101775141م 3م 


- الكلدانيّة في عهد جبرائيل القطري في مجلة الشرق السرياني (05): ١١‏ لسنة /1931 ص 
.35٠١-141/‏ ونشر الأب جمو الترجمة اللاتينيّة لشرح القدّاس الموجود في مخطوطة 
المتحف البريطانئ 77*57 ص »7١١-1١87‏ وذلك فى الأطروحة التى قدّمها فى روما سنة 
ا ع 14 1 1 1 

(30) التاريخ السعرديّ. ١‏ ص ؟١5-5١1.‏ 

(04) طالع ما يذكره المطران أدي شير من تآليف باباي الكبيرء في مدرسة نصيبين الشهيرة»؛ ص 
3594-8 

)3١9(‏ بيجانء قصّة يهبالاها. ص 5١4-١1/ه,‏ وطالع أيضًا بيجان. سير الشهداء والقدّيسين. ؛ 
ص 27٠07-70١‏ ويسرد باباي في هذه السيرة التآليف الأخرى التي وضعهاء أنظر ص 
178-14. 

.0918-557 شابوء المجامع الشرقية. ص‎ )531١( 


١5 


)1974(, 219-45. 

تلا 0/1716[ ع[عكاع 0150/0 ح عدوم عل نوطه8 ,..1آ ,11013/511م1قم 
2859-3 ,(1975) 41 ط ن) () ,ازعم اونا 1176 

1016-7 ,(1974) 1 آ دا علتمج | نهطه8 ,.ى ١0018115,‏ 

5 كع )| تلاى 270710 ع1 .[ © ععو16771019710 1.6 .حك ,111140171 خض1آ1ل01© 
,-257 ,(1978 ) 205 4 ) 0 

30 ]1) ,201 ©1[1 امطموظ :هد 0ه برو 015010 116 .0 .1711م [ عبنم 
(1982 


١م‎ 





اه الساوس 
الأدناء السريان الارثود كين 


بينما كان المذهب اللسطوريّ ينتشر في أرجاء الأمبراطوريّة الفارسيّة في 
ظل الملوة الساسا د ؟ كان مذهب الطبيعة الواحدة يمتذ هو أيضًا وينتشر بين 
السريان المغاربة بمساندة الأباطرة الرومان أمثال زينون. وقد وجد خيرَ مدافع 
لوكي النداطق السوركة فى شخصن :الارشمتلاريت برصيرم: 


مَن هو برصوم؟ 

ا 0 امقاصعة سعياء في النصف الثاني من 
0-0 00 وبعك 8 د م توجه بر صمو م6 د 
الأماكن المقدسة» ثم عاد إلى قريته حيث بنوا له ديرًا اجتمع فيه عدد من 
الرخيان كوا بك ال تومل اده الروحيّة. ا إلى 
السو فيئة 229 وا ا ا 0 
فساءه قرار | اسيم ع الخلقيدونيّ. وأخذ يطوف فى البلاد منددًا به ومحرّضًا 
و ميبى تطبيق مقرراته . ولم 527 كن بذل جهو د كبيرة فى نشم 


الطبيعة الواحدة إلى أن وافته المنية سنة /40 . 
ويجب اق هيز بر صوم هذا عن برصوما معاصره مطران دصيبين الى 


١/اعق‎ 


لعب هنو أيفنا دوا هاما في نشر المذهب النسطوريّ في البلاد الفارسيّة» وقد 


0 
3 


إزدهر الأدب لدى السريان الأرثوذكس في هذه الحقبة» وكان له وجوه 
بارزة تركوا لنا كتابات لم تفقدها الأزمنة 0 ولأ اذ: قراءتها. 
لا يعرف اسم يعقوب السروجي أو فيلوكسينس المنبجي أو يوحن الأفسي؟ 
ولكنّنا لضيق المجال لن نتطرّق إلا إلى المشاهير منهم . 

قلنا سابقًا إِنّه يجب التمييز بين الأشخاص العديدين الذين 

اشتهروا تحت اسم إسحق» وذكرنا إذ ذاك ثلاثة منهم بهذا الاسم. أما 
رابعهم. وهو إسحق الأنطاكيّ» فقد اكتفينا بالإشارة إليه. ولكونه اشتهر في 
عالم الأدب الأراميّ فَإثنا نفرد له ههنا بحدًا خاضًا. 


)؟:91١‎ - إسحق الانطاكيّ ( مهندم جعبولبيودح ) (؟‎ ١ 
المراجع‎ 

(السمعانيّ في م. شس.ء ١‏ ص .754-7١1‏ لامي. كتابات مار أفرام. 4 ص 
ار 7 رحماني. الدروس السريانية. ١‏ ص ,55-١56‏ لاه 
1٠‏ » رايت. ص .55-0١‏ دوفال.» ص ."1٠‏ بيجان. خطب إسحتق الأنطاكئ. 
باريس. ١107‏ مع المقدمة. بومشترك.ء ص ”55-57. كامل والبكري». ا 
الأدب السريانقَ. ص .1١5-٠١4‏ اللؤلؤ المنشوره 154-77. أورتيز دي 
أوربيناء ص 57" بيكل١.‏ كتابات إسحق الأنطاكيئّ سجر در 6د سير ا بهذا 
*الالم ١‏ -/الام ا كازان. فى الشرق المسيحئ 15 لسنة ١9١‏ ص "دام ير 1 
لسنة ١957‏ ص /7ل048-4؟ عدي -/91. 15 لسنة ١9565‏ ص /7ام- 
,7 ) . 


ولد إسحق في الرها في الربع الأوّل من المئة الخامسة. ويُعرف باسم 
اعظيم أنطاكيا» ولإسحق الكبير» و«السورئ" و«الناسك». أما القليل الذي 
نعرفه عن حياته فلا يتيح لنا أن نتتبّع خطواته. ولاسيّما أن كثيرين قد مزجوا 
في حياته معلومات تخصٌ غيره ممّن سُمّوا بهذا الاسم. ولنا إشارات إلى 
حياته في كتابات يعقوب الرهاوي. حيث يتكلم عن ثلاثة أشخاص بهذا 


١81 


الاسم فيقول عن الثاني الذي نظنه إسحق الأنطاك: «كان كاهنًا من كنيسة 
الرها واشتهر فى عهد زينون وذهب إلى أنطاكيا فى عهد بطرس القصّار. . .» 
رك دن البليغ عن ذهاب اسن الى وين رج رساك السب 
المئوية سنة ؛ اناو رم لاعن سيد ايلم ليه نيرس الل كان 
بحري شونا للقديس أفرام الملفان. وتجدر الملاحظة أنْ البعض يعتبرون 
الات الا ده ٠‏ لما جاء في بعض كتاباته من التعابير ضدّ نسطور 
وأوطيخا"''. ولكنّ الأصحّ أن إسحق الأنطاكي لم يكن إل من مذهب الطبيعة 
الواحدة. أما الخطب التي جاءت ملائمة للمعتقد الخلقيدونيّ فليست لإسحق 
الأنطاكيّ بل هي من الأرجح لاسحق :الام كلميك (يتويوس.»» أى لغيرة مد 
المولفيخ الذين كترا .بعك فعصفه القرن الكامس , 


كتاباته : لقد دخل الكثير من كتابات إسحق الأنطاكئّ فى طقس السريان 
والموارنة. ويمكننا أن تسيب إلنه قصيدة فى وصف ما أحدثه الزلزال الذي 
وقع في أنطاكيا سنة 25409 وكذلك القصيدتين في سقوط «بيث حور» الذي 
عد مين 1417 حيري وائ السيعا! ل ل 
وكأنّها كتبت 74 سنة بعد هذا السقوط. أي في نحو سنة ©441١‏ 2000 
يمكننا القول إن إسحق قد توفى بعد هذا التاريخ . وهناك فصائد ومقالاات 
أخرى كثيرة تنسب إلى إسحق الأنطاكئ» جما ع وعد و احير ميت اله 
حير ا ا سي الاين الصعب تمييز المنحولة من الصحيحة. فمما 
امب إلبه مقا الصية ا ا 00 
صَلبت لأجلنا)ا و سك على 1151 بيثا من الشعر. وقد وضع 
ا ا 
فصيلة م نر جمتها اللا تينية. ومن ضنمنها الفهيلة في السغاء. و بسر الأب 
6 بيجان أيضًا 717 قصيدة من المجموعة السريانيّة التى تتضمّن زهاء ٠٠١‏ 


5 لالء 7 00 م‎ ١ 
.١الك-1١5 ص‎ ١ طالع مثالا المروج النزهية‎ 210) 
ص ا097.‎ ١90 بيجان. خطب إسحق الأنطاك. باريس.‎ )9( 


١ /ام‎ 


فصيلة » ونسبت المخطوطات بعضا منها إلى غير إسحق الأنطاكيّ. وححتى إن 
4 منها عزيت إلى إسحق النيئوي النسطورئ. وتآليف. إسحق الأنطاك 
١ 0:0) 0 5-00‏ 


07 أسطئنان برصوديلى »رمعي بهت دد 0 دك (؟ ١٠ه)‏ 


المراجع : 

(رسالة فيلوكسينس إلى إبراهيم وأورستوس. التاريخ المغمور. طبعة شابو ١‏ ص 
4 ابن العبري. التاريخ الكنسي ١‏ عمود .175-17١‏ السمعانيٌ في م. ش.. 
١‏ ص 07٠”‏ ” ص 057-73٠‏ فروثينغهام. إسطفان برصوديلي. .. ليدن سنة 
87ا.. مركس +. أفكار. وآأسس التصوّف. هيدلبرغ. 1897. رايت. ص آلا 
دوفال» ص 7”5/8-7”55. مارش». كتاب هيروثاوس . . . لندن - أكسفورد لا195١2‏ 
هوزرء تأثير كتاب هيروثاوس» فى الشرق المسيحن ٠‏ لسنة 1977 صن :11/5 
١‏ شابوء الأدب السريانيّ ص 510-53 تريردي إسطيفان برصوديلي. في 
معجم الروحانيّات. 4 (1970). 1488-148١‏ الفصول الغنوسيّة. باريسء 
5 ص .5١١-5١5‏ بومشترك. ص ,.١17‏ كامل والبكري. ص 2١55-١457”‏ 
اللؤلؤ المنثورء ص .70١-759‏ دي أوربيناء ص .)٠١5-1١١‏ 


إن رسالة فيلوكسينس إلى إبراهيم وأورستوس القى. تبتر أهمّ مصدر 
لمعرفة حياة برصوديلي لا تذكر شيئًا عن موضع ولادته. ويُقال إِنّه ولد في 
الرها في النصف الثاني من القرن الخامس. وكان في أوّل أمره راهيًا مثال 
التقوى والورع. ولكنه حينما رحل إلى الديار المصريّة. التقى هناك رجلا 
اسمه يوحنًا”*' لقّنه المبادئ الأوريجينيّة الحلوليّة. ولمًا عاد إلى الرها ظهرت 
آراؤه هذه فطرد منها. فذهب إلى أورشليم حيث وجد رهبانا من أتباع 


00 وكتب الأب فرنسيس غرافان مقالا في معجم الروحانيّات (7 لسنة )٠ ١١١-50 2191/١‏ 
أسماه: إسحق الآمديَ وإسحق الأنطاك. ونشر الأب بولس الفغالى الترجمة الفرنسيّة 
لقصيدتين لإسحق الأنطاكيّ في التحند.. ودذلك في ا «(كلمة المشرق) /١98١( ٠١‏ 
777-7١١ /)١985(1١١ 2٠١5-4 ))١ 1‏ 

(5) رسالة فيلوكسينس. ص 55١‏ - وقد يكون هذا يوحنًا هو يوحنًا الأفامي الذي درس في 
الإسكندرية. حسيما جاء في تيودوردس بركوني . سكوليون. ١‏ ص 0 وتاريخ ميخائيل 
اللوين اع 17 


١ 


أوريجانس يؤيُدون أفكارة. وأخخل من هخ 1ك يراسل هين قا وتلا ميذه 0 
الرها. وكل ما نعرفه عن حياة أسطنان اومرح حر سيره ويس 
كتبها . .فيلو كسيسن امار سنة 0٠١‏ إلى الكاهنين إبراهيم بالوزستوس 
الموجودين في الرها يحذرهما من تعاليم أسطيفان ويتكلّم عن حياته""' . أما 
اسم «صوديلي') فموجود في عنوان الرسالة ولم رودا مني" حيك كام 
فيلوكسينس عن أسطيفان (العالم» ( هقدد؟» ). وقد يكون «برصوديلى)» 
سخريًا ألصقه به خصومُّه ( موهؤي» : الهزل أو الفسق). وتقول الرسالة إِنَّ 
أسطيفان علق شروحًا سرّيّة المغزى على الكتاب المقدّس ولاسيّما على 
المزامير. ويقول عن فيلوكسيتس إنه بعدما نفى أبديّة عذابات جهنم وقع في 
المذهب الحلوليَّ المحض وأعلن أن كل طبيعة هي مساوية في الجوهر 
للماهية الإلهية . ران هذه الاراء لم تلقّ رواجًا يراب وقليلون هم الذين 
تبعوا أفكار امي . 


كتاباته : وضع أسطيفان شروحًا للمزامير قرأها فيلوكسينس المنبجى 
نفسه. حسبما جاء اا ويظنّ قوم من لناقدين 0 السكر أن 
ررس ال ل راض 0 صر مسار ل 
ومر ع واس سياس الكتا اك والكتاب موجود في 
ل ل وحيدة ضصحمه ادر تنقسم إلى خمسة كتب مرفقة 
بشرح علقه عليه البطريرك تأودوسيوس ( لاحر -846). 


(51) فروثينغهام. أسطيفان برصوديلى. ليدن ١885‏ ص .55-٠١‏ 

46 طالع ما قاله غيومونت في كناب «الفصول الغنوصية». باريس ١9457‏ ص 81١-05‏ 
(4) طالع هذه الرسالة ص 45. 

(9). فروثيتههامء. مثلا ص ١-لاء.‏ شابو؛ ض /1ة: 

)٠١(‏ مارش. كتاب هيروتيوس. لندن - أكسفورد سنة /ا91١‏ ص 7ا515-77. 

.579-855 ل”ا١7-”١١ راجع كتاب الفصول المارمم ص‎ )1١١( 

. التي ترقى إلى القرن التاسع او العاشر‎ 17١9١ المخطوطة اللندنية المرقمة‎ )١١( 


ا 


المراجع 
(السمعانيّ ل م ش.. ١‏ ص 757-709 .385-#8٠‏ ” ص 2.1١١5-919‏ 
تولبرغ. الجزء الأرَل من تاريخ فيوئيسشيوس:' أونسيالا سنة 194. شابوء تاريخ 
دزو لبسيوس: الجزء الرابع مع الترجمة. باريس 2١8965‏ شابو في ج . ك. م. ش.ء 


الفرنسبة سئة ١/9/5‏ ينات 0 أت نر جمته إلى ا الحليرية: كمبردج . 85 
(نو# حواسة ف محلة القرق ! ١‏ سريت هذ 14 زوفال: 
كل عد ان 2 الس بحي + من ور 
ص .111-1١55‏ بومشترك. ص 775. شابوء ص 518-57 . كامل والبكري. ص 
,.١78-5‏ اللؤلؤ المنثور. ص .١77”-١١‏ دي أوربينا. ص .)5١5-1١١7‏ 


ا ا في الرها ما ل 
الشونانة الم نمة ١‏ والتي ترقى إلى ما قبل سنة 977 . وهذا التاريخ أكمل 
وثيقة لدينا عن الأحداث التى جرت فى سوريا خلال تلك السنين وعن 
الحروب التي دارت رحاها بين أنسطاس الأوّل الأمبراطور البيزنطيّ وبين قباذ 
العلاكت الفارسي . وهو أيضًا أقدم قطعة للآادب التاريخيّ السريانيّ ويسبى 
بثلاثين سنة تاريخ الرها الشهير. ما العالع تريس انوا تبرى أن عو انب هذه 
الأخبار ليس, بشو الم م دير تتم 6 
الرها وأَنّه كال بالأحرى ارتو كهنا 0 فنراه عدب فيل وكسينس 
ويعقوب السروجي والقيصر أنسطاس. ثم يثني أيضًا على البطريرك فلابيانس 
الثاني الأنطاكيّ» ويعود فيذم أنسطاس لكونه نفى هذا البطريرك الأرثوذكسي . 
وكتب هذا التاريخ تلبية لطلب سرجيوس رئيس دير في منطقة الرها. أمّا حول 
رمن وصع هلا التاريخ . فإن الاراء تتضارب أنضنا ء هلما يرى السمعانيٌ 


. 777 اللؤلؤ المنشثور ص‎ )١( 


ونولدكه وواتت ون فشترك أله كني فى تناه بيه دق مسنذلين. ععلى ..لاك 
بعبارات الفصل الأخير من التاريخ نفسه. يرى «نو' ودوفال أنه كتب في نحو 
فبدّة. 1# :8 لذنه بتحدث عن عهد أنسطاس عا 


تاريخ الرها 
المراجع 

(السمعانيَّ في م. شن ١‏ ص 5110-76 هالو نشر وترجمة هذا التاريخ في 
ليبسيك سنة 01847 كويدي. الأخبار الصغرى. لوفان. ١907‏ ص ١-"1ء‏ 
تيكميرونت» بذء اكنسية الرها. بيسن .6 21/4 دوفال» تاريخ الرها. باريسن 
5 زإمتا؛ هن 015531 دوفال» 1 ا هاز فى الشرق المسيحى. 1 
ص لاحل 35-8 بومشتر كع 46 ٠ ١٠١١‏ شابو. ص 18 . ٠‏ كامل والبكري. ص 
و ل ل بده السبحية في لزه ف 
المباركة؛ أوكستره ٠/ا١).‏ 


لسرب مده الس و ل 1 في المخطوطة الفاتيكاتة 
السريانيّة المرقمة ١77‏ الآتية من دير السريان في وادي النطرون. . وترقى هله 
المخطوطة إلى القرن السابع . ويمتدى؟' هذا التاريخ فى سنة ١8١‏ للسلوقيين 
الموافقة قف لسنة 181-15 ق امء وحن واس ار ويعتقد السمعانن 
أنه وضع في نحو سنة .01٠‏ ما «هاليه» !' فيقول ل إنه وضع في نحو نهاية القرن 
السادمن . 


يزودنا هذا التاريخ بمعلومات مقتضبة عن القسم الأول . أمَا منذ القرن 
لاج الجاادض يسيع ساويات ب رحد لسري ري الشرق والغرس. 
وقد نشره السمعاني في المكتبة الشرقيّة'”''. ونشره «هاليه) د 
اللا تينية 5 فيلات دك ١4‏ + ريط هاليه» ل هلا ألخا: ريح استقى 0 


وا ال سيل ل الم بدئ فى الارن من شهر ايلول؛ ومن تاريخ 


( بم 





. ١75 كامل والبكري. ص‎ )١( 
.1١7-*88 ص‎ ١ السمعاني في م. ش..‎ )١5(١ 


١4١ 


للفرس مفقود. والتّقطت نقاط منه من أضابير مدينة الرها. ومن الواضح أن 
المؤلف استخدم أيضًا «تاريخ يشوع العمودي» المنحول الآنف الذكر. ويظهر 
أن مؤلف تاريخ الرها أرثوذكسي . فهو يعترف بالمجامع المسكونيّة الأربعة 
الأو غير اله كلعافت اط 1 


:)0١5  ؟(‎ ) شمعون الفخاري ( عحنه, مدمدك»‎  '": 
: المراجع‎ 
ابن‎ .1١٠5 (رسالة يعقوب الرهاوي إلى يوحنا العمودي في جدول رايت ص‎ 
.4 عدد‎ 5 .١ ابن العبريء أيثيقون.‎ . 195-١94١ .١ العبري» التاريخ الكنسى.‎ 
بيكل؛. 75. رايت,ء الأدب السرياني. 4 دوفال» ص 7”54. أورنجر في الشرق‎ 
كامل‎ ,.154-1١08 بومشترك. ص‎ ,770-177١ ص‎ ١917 المسيحئ ”. ” لسنة‎ 
.)٠١95 دي أوربينا. ص‎ .711-77١ اللؤلق المنثور. ص‎ .١1١7” والبكريء ص‎ 
ولد شمعون في قرية «كيشير» القريبة باحر ل ري سور‎ 
أنطاكيا. وأصبح شْمَّاسًا واحترف صناعة الخزف. فصار يؤلف ألحانًا على‎ 
البديهة ويتغتى بها أثناء عمله على عجلة الفخار. وأطلتٍ على هذه التراتيل‎ 
اسم «الفخاريّات  قوقاياثا» ( مهصتطي» ). وقد أعجب يعقوب السروجي‎ 
.0٠١ بهذا النوع من الألحان عندما جاء ليزور صديقه الشمّاس في معمله سنة‎ 
فأثنى عليه كل الثناء» وحثّه على متابعة النظم. وتزوّد بنسخ من هذه الألحان‎ 
تببغة. عم الآليفات الثمائة‎ ١911 الرائعة الإيقاع. وقد نشر «أورنجر) سنة‎ 
والعشرين عن ميلاد المسيح وطبيعته”"'“. ولقد أدخِلَ بعضٌ هذه الألحان في‎ 
. الكيب اللنتووسة والفرضي الكسيع السنريالة‎ 


15 - يعقوب السروجى (١ه14-١57ه)‏ 
المراجع : 


(1) راجع بينذا الكشان دوفال» تاريخ الرهاء باريس 1897. 
(10) وهذه الألحان محفوظة في المخطوطة اللندنيّة المرققمة ١457١‏ والتى ترقى إلى القرن الثامن 


أو التاسم. 
لنى ىَ 


لفح 


وتشرة. اسبلوض وترجمه إلى اللاتينيّة في لوفان سنة 195717. السمعاني م. ش.. ١‏ 
من 0 0-٠١28ه.‏ تاريخ ميخائيل السريانَ. ص .575١‏ ,50. ابن 
العبري» التاريخ الكنسي ١‏ عمود .195-1١10‏ التاريخ م السعردئ ١‏ ص 55. ماري 
في المجدل. ص 5:. دوفال. ص ١ه-5501,‏ مارتن في مجلة العلوم الكنسيّة. 
ل ا 5 6ارايضهر ص 5017لا الفرداجى : الكد الثمية» 
ع ادبت يوان شطب يسرية ال ري اليا م اي راي برك 
151-19 بومشترك .من 557 تيسران في م. ل. ك.. إسحق 
أرملة. مار يعقوب أسقف سروج. جونيه 1947. شابو. ص 58-51. كامل 
والبكري. ص 2١55-1١58‏ يوحنا دولبانى. حياة وتاليف مار يعقوب بالسريانيّة 
ماردين .١907‏ موترد. خطابان 5555 منشورات جامعة القديس يوسف فى 
بيروت 53١1‏ لسنة ١9551-1١9415‏ ص ١لا‏ اللؤلق السنكوى :فى دارا دي 
لان ص 0٠١1-1٠١4‏ مقالات في الشرق السرياني ١‏ لسنة /1951 ص -١750‏ 
١71/‏ .» ؛ لسنة ١9659‏ ص 13-75. 2155-1١59‏ 75860-767. 6 لسنة ١959‏ ص 
555-0. 1 لسنة 1١95١‏ ص ا دحك وهكاس ملالا لم60 7 لسنة 
عن 117 سالك 13 ازإمكقا)ن ودبي امو عر سم ابسن 
نا 110 ولااكية ا وود الات دوو غراف ف شكلة الشرق 
البيروتية 44 لسنة )١405( 9 .44-45 ١9604‏ صصص الام امف ف. غرافان» 
يعقوب السروجي في معجم الروحانيات 8 (5/ا9١).2 .1١-71‏ بولس الفغالي. 
يعقوب السروجي. في سلسلة التراث السريانق .)١(‏ دار المشرق. بيروت 
215 


يمكننا الحصول على بعضص معلومات عن حياة يعقوب السروجي في 


ع 


(م١)‏ 
وثائق قليمه أمنها ‏ مين 0 خطاب 0 وصعه سخص 7 
0 ع ' ع ١‏ 1 
8 آخر تأبينئ فى ١١١١‏ أبيات من 05 كنف ادك فى كقارات 
اا 606.١‏ 


يعقوب الرهاوي نثراء وقد قام السمعانت بنشرها وترجمتها ينب 
1 لمخطوطة الفاتيكانة المرقمة ١05‏ ». يبك ردت 5 مخطوطات من التسدي 





الجركية /لا1 ١‏ ص ١١8-١٠‏ اطلءه علها 
س١‏ يي 0-5 


00 حفظ فى المخطوطة الفاتيكانة السريانية 
السمعاني ونشرها أبيلوس مع ترجمتها اللاتينيّة سنة 1857177 في لوفان. 


١١4 لسنة‎ ١5١-١45 ص‎ ١1/ مخطوطة المكتبة الوطنيّة في باريس المرقّمة‎ )١9( 


(5) طالع المكتبة الشرقية. ١‏ ص 5815 8489 . 


10- 


١0 


البريطانت"' '' والخزانة الفاتيكانيّة"' ''. وقد قام أبيلوس بنشرها وترجمتها إلى 
اللاتينيتة حسب المخطوطة اللندنيّة؟ نبذة أرمنيّة شبيهة بالتى جاءت فى 

ددا ١‏ 
الستكسازر الأرمنيٌ المطبوع في القسطنطيشة سنة ١7١7‏ 


ولد يعقوب في نحو سنة 40١‏ في قرية «قرتم» وتعرف اليوم باسم 
«كورتك» (وقيل في بلدة حورا أو حوارا) الواقعة على ضفة الفرات اليسرى 
في مقاطعة سروج. ويروي لنا جيورجيوس أن أبا يعقوب كان كاهناً . ويظهر 
من النبذ الأخرى أن أمّه كانت عاقرًاء وأنْ والديه ظلاً مدّة طويلة يصليان إلى 
الله ليمنحهما ولذًا يعرّيهما. أخيرًا نالا مرادهما. وعندما بلغ الطفل يعقوب 
الثالثة من عمرهء حملته أمّه فى أحد الأعياد إلى الكنيسة. وبينما كان الكهنة 
في القدّاس يتلفّظون بالابتهال إلى الروح القدسء إذا بالصبي يفلت من بين 
أحضان والدته ويتوجّه توا إلى المذبح. وبعد انحناءة عميقة أمام المذبح. 
غمس يده الصغيرة في الكأس الحاوية على الدم المقدّس ثم شرب ثلاثا. 
ويقال إنه نال منذ ذلك العهد أنوار الروح القدس بغزارة. . 


تلقّى يعقوب العلم في مدرسة الرها وتفوّق على أقرانه بما حباه الله من 
المواهب السامية والذكاء الوقاد حتّى إنْه عندما بلغ الثانية والعشرين من سنيه 
الك تيده القع الأول وهي في مركبة حزقيال» وقالها في محضر خمسة 
أساقفة اجتمعوا لفحصه في كنيسة بطنان التابعة لسروج . فإذ سأله الأساقفة أن 
يصف المركبة الإلهيّة التي تجلت لحزقيال والتي رأوا صورتها على جدار 
الكنيسة؛ انبرى شاعرنا مرتجلًا على البحر الاثني عشريّ ‏ وهو المسمى بالبحر 
السروجي أيضًا ‏ قصيدته العصماء الشهيرة ومطلعها «أيّها السامى الجالس على 


.7860 ص‎ ١7١1/4 المخطوطة اللندنيّة المرقمة‎ )1١( 

.١5١ المخطوطة الفاتيكانيّة السريانيّة المرقمة لال ص‎ )7١( 

(7) وما أكثر ما كتب عن يعقوب السروجت! فقد وردت عنه مقالات عديدة فى المحلة 
النطريركبة للسريان الأرترتكسسن: 5 بالذكر منها: 5 .)١977(‏ ال ه 
.)1١951١( 8 7١5-5١0 )١959(‏ 5١اد-كاى‏ لا١‏ (كالىموطا). 58-ىم"”2 "#: (دمىوا)ن 
موا :5١7ا-وال‏ مغ-دة: (مروال 454ه ارول لازسم: (ممو١ا)ل‏ ممع 
)1985(6١ .455-16094 )1986( 4 56‏ 55-18 88-71؛ مجلة المنارة البيروتيّة 
.)١958( 49‏ 8917-0/4؛ مجلة المجمع السريانيّ بغداد ؛ (191/8). 54-89.. 


انا 


المركبة التى لا تفحص) ( #تمطد» ددطت كذ دخدحطم جلى طلادمرم )؛ 
وجاءت القصيدة بسبعمئة بيت ونيفاء وأورد فيها 597 آية من الكتاب 
المقدسن ٠‏ ويقول. اغناظيوسن. يعقوي الثاليف يطريزك الشريات الارتوذ كس 
السابق إِنْ هذا الاختبار جرى سنة ”00 وليس سنة 47» كما هو الرأي 
السائد». وقد كن جاء في سيرة يعقوب المطوّلة المحفوظة 5 
مخطوطة 5 الرعتر ليوا 


ما ما يقوله ماري في كتاب المجدل”” '' وما يرويه التاريخ السعردي لد 
من أن يعقوي كان ولد لبرضونا النصيبينيّ في مدرسة الرهاء وني دنه 
الأقنومين ثمّ انضوى تحت لواء مذهب الطبيعة الواحدة بتأثير سويريوس 
الأنطاكيّ» مسحورًا بنفوذه العظيم وطمعًا بالمناصب الرفيعة» فهذا ادّعاء لا 
يمت إلى الحقيقة بصلة؛ لما نلمسه في نفس يعقوب من الشهامة والترقع 
والنزاهة عن المناصب الرفيعة والمطامع الأرضيّة. بالإضافة إلى أن يعقوب 
لبوديورة إلى هدرسة الرها الآ بعد أن غادرها برهوما سل عذة:طويلة. ولا يرال 
الموارنة يحسبون يعقوب السروجيّ خلقدونيا. مستدلين على ذلك بعدم 
إصابته بالاضطهاد الذي لحق كل الأساقفة الأرثوذكس فى عهده وفى المناطق 
المجاورة لمركز أبرشيّته. ولقد أصاب الأب بولس بيجان اللعازريّ المرمى 
حينما قال في مقدّمة طبعته لخطب السروجي”"" إِنَّ يعقوب لم يتعرّض 
للاضطهاد لكونه بعيدًا عن الجدالات العقائديّة الصاخبة. واضعًا كل اهتمامه 
في سبك الأشعار الديئيّة البديعة التي قلما تعرّض فيها لمذهب مناوىء 
لمذهيه . ل ل عن بعض نواح من حياته. وذلك فى 
رسالته الآ ولى إلى رهيان دير ماق باسوس ل. وقد كتب الرسالة قبل أسقفيته. أى 


قبل سيقة لاه أواشية 6184 وفيها يقول إنه قبل 15 سنة (أي في نحو سنة 
584 11/5 كان شيف على قراب الكتب المقدسة في الرها وكان دائبًا مع 


(184) طالع المجلة البطريركيّة. 4 ص ١8‏ 

4 طالع ماري في المحدل. صن‎ )١5( 

(55) التاريخ السعرديّ. ١‏ ص 2.59 

(70) بيجان؛. خطب يعقوب السروجى. ١‏ باريس سنة 1١908‏ ص 68. 


١ 5 


أقرانه على ترجمة كتابات ديودورس اليونانيّة إلى السريانيّة» وأنّه رغم حداثة 
سنه عرف ما تتضمّنه هذه الكتابات من الخطر على التعاليم الصحيحة». فصار 
مَن ثمّة يضمر كراهيّة للنساطرة ولمدرسة الفرس التي كانت تعمل في نشر تلك 
التعاليويء :.ويقول/خبخائيل السريائع”*'' .وابن العبرى” ” إن.تعلنم نحقوث 
لقي تأييدًا من البطريرك سويريوس الأنطاكى. كما أنَّ النبذة اللندييّة تقول إِنّ 
يعقوب كان معاصرًا لسويريوس وذهب عنده ونال بركته . ولا نعلم شيئًا عن 
حياة يعقوب الرهبانيّة. إنما نراه في نحو سنة 505-5507 كاهنًا وبرياذوطًا 
(زائرًَا) لبلدة حورا السروجيّة حيث كان.قد أمضى مذة تمباه .. وبهذه الصفة 
الملك الفارسيّ قباذ الأوّل نحوها. وفي سنة 87١‏ يونانيّة الموافقة لسنة 
,.0١99-01١‏ المح ا عا بريه يالا الوإزه ارود مار وري 
ويقول الناريخ السعردي “إد سويريوس :وفيا وكسقين روما عي 
مطل وقيل وكسيس شو عنصي إلا أن يعقوب لم يقضٍ في الأسقفية 
الاتحعو لمت إذ وافته المنة ذ فى ١15‏ تشوين القانى_سنة يا 87 يوقد تقل جد 


.- 


ينه إلى لود وار با ل و ا 


كتاباته : إشتهر يعقوب السروجي بكتاباته المنظومة وأشعاره التى سبكها 
بإحكام نادر المثيل. فجاءت اية في جزالة كلامها وحسن 0 
معانيها. حتّى لقبه السريان بحقّ «كنارة الروح القدس وقيثارة الكنيسة 
الأرثوذكسيّة». وقال ابن العبري إِنْ سبعين ناسحا كانوا يكتبون القصائد التى 
قانع تجرد بها قريعت النكصية: وقد سبحت الراتد القت اس ره 


»)2 طالع تاريخ ميخائيل السريانيّ ١‏ ص .١6١‏ والترجمة الفرنسيّة جزء "١‏ ص ١١١ز‏ 

(19) ابن العبري» التاريخ الكنسئّ. ١‏ عمود .197-١89‏ 

( التاريخ السعرديّ ١‏ ص .١١١‏ 

-١*4 ص‎ ١914 بيترس. يعقوب السروجي. في أنالكتا بولانديانا (8 4) مجلّد 57 لسنة‎ )5١( 
2. 

(95) .وكب الأب خليل علوان مقالة طويلة تتضمن مصادر ومخطوطات ودراسات مفصّلة عن 
يعقوب السروجئىء. ونشرها في مجلة «كلمة المشرق» الكسليكيّة ))١98( ١‏ 1م 
4 


١45 


فى مركبة -حزقيال. والأخيرة فى العذراء فوق الجلجلة» وقد حالت المنية دون 
إنجازها. أما البحر الذي يستعمله في أشعاره فهو البحر الاثنا عشرئ 
المعروف بالبحر السروجيّ أيضًا. وقد بقى لدينا من قصائده نحو ١0١‏ قصيدة 
في مخطوطات شتّى مع اختلافات كثيرة لكونها نقلت مرّات عديدة”"" . 
وفصائده طويلة بالعموم حتى بلغت قصيدته في عمل الايام السنة 
مختلفة. فهو يتطرّق إلى أهمٌ أحداث العهدين القديه واي وإلى حياة 
الاباء الأقدمين وإلى الإيمان والفضائل وتقريض العذراء مريم وكان هذا من 
الا ابض وقد اناي فيه عبقرية فلة ‏ 2 والرسل د وأشهر 
وأفراء وكوريا وشمونا 17 الكيف 550 الره وسيسطية وعيرهم.. 
وقد نظم كل الأساطير والقصص احرد صيس ري العذراء وعن 
الصليب وعن مار توما الرسول”* " واهتداء أبجر الملك. ونشر الأب بولس 
يجان من هذه القصيائة المختارة 5 قصيدة عائدة إلى يعقوب السروجيّ في 
000 وى بالخط الكلدانيّ وبدول نن ووصلنا كثير من 
قصائد يعقوب بترجمتها العربيّة أو الأرمنيّة وغيرها بالحبشيّة. ونشر الخوري 
ترصوم انوت فى يروت مينة 19451 ذا من هله القسائد وتربجيها إلى الع 
في كتيّب أسماه «مواعظ القديس مار يعقوب السروجي الملفان». 


ما كتابات يعقوب النثريّة فهي قليلة. أهمّها رسائل فى غاية الحسن 
تجد لائحتها في كتاب اللؤلؤ المنثور' ''. وقد عدّت ”47 رسالة» ثلاث منها 
موجهة إلى لعازر رئيس دير مار باسوس بالقرب من أفامية وإلى بولس 


(9) بومشع لد سن 1598-4 مع الحواشي الهامّة. اللؤلؤ المنثور. ص 7726. حاشية ١‏ ص 
86 حاشية .4-١‏ 

20 طالع : 17101271 71 11107105 أعاكممل تبعل «عطلا عاتإعنلعع مرج ,./171 ,1لالج 9110511111 
.م 552 ,(1976) 2 .1آلإذ 0011128613 وقد نشر هذا الكاتب مقالة يعقوب في النبيّ هوشع . 
فى غوتنغن سنة 181/9 : 

موه فى بارس والسيك. نيه 68د ذخؤقاي 

250 طالع اللؤلؤ المنثور. ص /الا١77/8-5.‏ 


١ / 


الرهاوي فيها يعلن المؤلف اعتصامه بمذهب الطبيعة الواحدة وينبذ جهرًا 
مجمع خلقيدونية» ورسالة أخرى موجّهة إلى رهبان دير أرزن. فيها يهاجم 
يعقوب تعليم نسطوريوس الخاص بالتجسد. وقد حاول السمعانيَّ ومن ركب 
ركه أن سوه خاقينيو تا غير أن الشواهد ضدّ ذلك عديدة وجلية واضحة . 
وتَنسّب إليه رسالة يواسي بها نصارى نجران لما أصابهم من الغبن من جراء 
اضطهاد الملك ذي نؤاس لهم. وقد نشر المطران ملاطيوس برنابا ترجمتها 
العربيّة في المجلة البطريركيّة'"". إلا أنْ نسبتها إليه ليست صحيحة'*"؛ 
ورسالة أخرى إلى سكان الرها المهدّدين بغزو الفرس» '"ورسالة إلى شخص 
يُدعى فيلوتيوس فيها يروي قصّة مار حنينا المتوفى سنة .5٠٠١‏ ورسالة أخرى 
إلى أسطيفان برصوديلي ينصحه أن يرتدع ويرجع عن غيّه. ورسالة إلى رهبان 
دير طور سيناء عرّبها الأب صليبا شمعون (مطران الموصل الحالي للسريان 
ري قينا كن المطلد تلط 3 لور جلت د ليميا 
ليتورسعتان. الاولى للقدّاس والأخرى العماة» وميث. خطب لأهم أعياد 
السنة الليتورجيّة وخطب أخرى لشتى المواضيع والمناسبات. وقد وضع 
يعقوب أيضًا ميامر على الجوع الشديد والجراد الكثير ,الذي نكبت به بلاد 
ارس 11 


وألّف أيضًا صلاة السلام التي تتلى في القدّاس في عيد الميلاد عند السريان 
الأرثوذكس والصلاة التي تقال في احتفال القيامة ( سهك» +صرصط» ) لدى 
الشرقيين ومطلعها: فرح عظيم ( سدجهط» دحظطكم ). وبعض ترانيم منثورة 
للتناول ( حهحسه ). وينسب إليه ابن العبري شرحًا في «مئويّات أواغريس 
الست غير أن هذا الشرس ءلم يصيلن”7 . 


(0) راجع المجلة البطريركيّة. السنة الأولى ص .1١9-1١١5‏ 154-1954., طالع أيضًا هذه 
المجلة» السنة الخامسة ص .4١5-4١54‏ 

(8؟) طالع أورتيز دي أوربيناء ص لا١٠.‏ 

(59) طالع المجلة البطريركيّة. السنة الأولى. ص 51-59. 

(10) تاريخ مختصر الدول لابن العبري. ص .١517‏ 

)1١(‏ التاريخ السعرديَ ١‏ ص 05١-59‏ ويقول هذا التاريخ خطأ إِنَ اليعاقبة نسبوا إلى يعقوبنا 
هذا. وقد نشر الاب بهنام سوني مقاللات عديدة عن يعقوب فى مجلة «كلمة المشرق (ك. 
م.)4. منها: - 1 1 


واضلا 


ه ‏ فيلوكسينس المنبجى (أخسنايا) ( كبلينهددسده ددحود ) 


(:5:؟ _ #مه) 


المراجع : 
الأرشمي في م. ش.. ١‏ ص 2,505 تاريخ يشوع العمودي طبعة رايت. ص 2.55 


د 1- فى خلق الإنسان وهكساهيرون يعقوب السروجع». ١١‏ (18ة )ا 194-151 
؟5 - طريقة الشرح عند يعقوب السروجيّ 9 .1١3-51 .)80/١9194(‏ 
7 > انترويو الوعنا يعفوب السروجئ (؟١‏ (86/19488). لاه ١-هملكما١‏ . 
كذلك نشرت ميشلين البير مقالاات عديدة عن يعقوب السروجيء» منها : 
١‏ - خطب: ضد الييرة» فن (0 2 ا ١‏ (5/ا9١)‏ 585 ص . 
- مقالة في الكهنوت والمذبح في ك. م. .)45/١981( 3٠١‏ ١5-لالا.‏ 
- رسالة يعقوب السروجيّ إلى يوحنا الكاهن - في نشرة تكريميّة للخوري سركيس. 
ص .١ 58-1١6‏ 
4 > رسالة 584 لعقوبي السروضه - أ وكسنووة (لاثرة, 
ونشر عنه الأب خليل علوان: 
١‏ -«الإنسان" العالم الصغيرء حسب يعقوب السروجيّ. ك. م. .)1١985( ١١‏ ١ه-‏ 
/ا/ا. 
1 - (الزمزة فى فكرة يعقوب السروححء ك. م. ١٠١5-9١ )64/١ة488( ١6‏ . 
ونشر عمانوئيل خوري مقالة يعقوب في التجلي. ك. م. .)89/١988( ١١5‏ 40-30. 
ونشر جوزيف عبيد رسالة يعقوب الثانية فى الإيمان. ك. م. )40/1١984( ١١‏ لاما- 
0 
ونشر إيلي خليفة هاشم خطابه في المحبّة. ك. م. .١‏ ”5 (1970). (194-78. هذاء 
بالإضافة إلى ما كتبه عند علماء آخرون أو ما نشروه من مقالاته : 
1 0و هل دعل عاتنتاتلء 01[ - عتتورعاة رعل عاسسع]ء نارعط0] مدع خاا/ تلع ول م ..ح ,15آقزة6ة76١‏ 
.(1973) 39/40 .وطناك - 344/45 0 ) 3 ) 1-11 ,ولارع3ى 
01 «أ0و هل كعك عاتنااطاء 01[ - عبترعاز جعل وسسدعء نارعطلا ععنان تلع ول دمو .ىح ,وتآقهزن6قن7 ١‏ 
.(1980) 60/61 5طناك - 421/22 0 © 5 © /ا111-1 ,عيصعى 
5 ل 0 0 ,الونصعى ]0 طأمعمل ]0 كوارناتسر عا درا كعدجره111 أهدستاووى ,.ط .5 ,81:01 
3255-7 ,(1978) 
70-5 ب(1981) 1 ع 3 عل 0 ط لأؤمصتوطا50 ,كعدمكر إه اأءلاآ ءا وره .5 ه .ل ,.ط .5 ,81201 
لالعاكة18/100) متتدمله1” عونك عل اموا ه7 عمد مكنل لمع .ل مانار عترمعر ,.ط .5 81:01 
.(1984 1220اه0]ط ,مسمعتطمع 56 )ه 
111[ عنتوى «برممر امامل 21 1277176[ 101 71111©71ت[ع كط لم 1071 8011 7771 .0 .[ ,21177 


-307 ,05111111م511 
ضةزلء8 ع (1963) (13 ,.5 .كا .11) عاسسطعكرم] ءذل له عتاع ري[ عاط ,؟ «رمبر ب . 621115 


يمدا ‏ اعسا الهم 


١] 


تاريخ الرها وتاريخ زكريًا المنحول وتاريخ يوحنا الأفسسي. باباي الكبير في كتاب 
الاتحاد في ج. ك. م. ش. ا 4 ص 07-75 تيودوروس بركونيء, أسكوليون. 
طبعة أدي شير ١‏ ص "4١‏ ابن بهلول في معجمه. عمود 21545 التاريخ 
السعردي؛. ١‏ ص ”. .5١ .٠١‏ السمعانيَ في م. ش. ؟ ص .25١-٠١‏ لوقيان في 
الشرق المسيحي. " عمود 4750-978., تاريخ ميخائيل السريان» ص 155.» ابن 
العبري »؛ التاريخ الكنسيّ. ١‏ عمود .1١18-1١985 .١187‏ «نو/ في مجلة الشرق 
المسيحى. + ص 35794-57706. رايت» ص الا-5لا. دوفال. ص 2.77١‏ 805 
5 فشالد فو يو فق ع اشن 3 سن لاله بوامشترك رمن دان 1 114 
لموان؛ في الشرق السريانيَ ” لسنة ١9548‏ ص .٠١5-9١‏ هالوء في ج. ك. م. 
ش.. عدد ٠٠١‏ و١١٠‏ لوفان .١4577‏ هالوء حياة فيلوكسينس وكتاباته. لوفان» 
77 » تيسران. في م. ل. ك. ١١‏ لسنة ١975‏ عمود .15775-١509‏ شابو. 
الأدب السريانن. ص 50-55. كامل والبكريء» ص 7ا97١-151ء‏ اللوْلو 
الور ل لاسا د ا ار 127 011 المي لطن كي المج 
مص 95-1١9١‏ كا هلاال الئل إلل اول 758ع-188, /الاغ- 
ا 


لقد وردتنا معلومات عن حياة فيل وكسينسن المنبجي في كتاباته نفسها 
وي ال سويريوس الانطاكي ايه خطيه» وفي كتانات مسا حيرا 
ا ا ا ا 
لاف : 0 ادر : سير ة مسهية 000 سس 0 لتاري 
بالأاسطورة . ووردت إشارات إليه أيضًا في المصادر الشرفية. فيتكلم عنه 
بابايى الكبير في كتاب الاتحاد الشهير. ونيودوروس بركوني في كتاب 


767-89 ,117 ع 

1 17 (.اى عل .1) 8:1 0/11 ناءع دنال .3 12071 .ل ,.5 ,1111 

لهذ هآ عل ١:متاجءء76‏ ها «لاى .3 ع0 .ل ع0 7101716116 1/716 ,.[ ,210800 21م[ ارما 
.395-418 ,(1964) 233 1 عد (95 كم مدزلع8) 2011071) 


و ” 


أسكوليون» وابن بهلول في معجمه الشهير الذي وضعه في القرن العاشر. 
والتاريخ السعردي الذي اكتي خلال القَرن الحادي عشر . 


ركان السمعاتت السثاق بين المودحين المتاخرين افى. التكلم عن 
فيل وكسينس » ثم تبعه لوقيان» وأطنب في مدحه المستشرقون المتأخرون أمثال 
رايت وروبانس دوفال وشابو وبومشترك . 


إن. فيلو كسس المستى انها اعضيتايا (ورهى الت صية السرياتية لاسمية 
اليونانيٌ ومعناه الغريب أو محت الغرية) هو أحد أعلام الآدب ارام 
ويختلف المؤرّخون في هذا الاسم. فمنهم من يقول إِنّهِ تسمّى بهذا الاسم منذ 
الصغر. وغيرهم يقول إنه اتخذه بعد انتقال ذويه إلى المنطقة العليا من ما بين 
00 ومنهم من يقول إن البطريرك بطرس القصّار كناه به لدى رسامته 

لا سقفية على منبجح. وذلك إحياء لذكرى اسم مطران سابق لهذه المدينة كان 
وساي او 


ولد فيلوكسينس في المنطقة الفارسيّة””*'. في بلدة تحل الواقعة فى 
مقاطلغة سيف الا ليه سن أعيا 7الخيين فباتاا, ريعب 
الخامين ثم رحل به أهله إلى طور عبدين ٠‏ هري من الاضطلهاد كار 
الاضطهاد عنيفا في منطقة بيث كرماي بوجه خاص . 0 وحلوا في ناحية 
قلعة هيثم. واختاروا ده 0 تبماليخ يي ل اي رار 
لفيلوكسيدين أن بيات أصبح أحد أبنائها بعدئذ أسقمًا 
159 لوقبان: الشرق المسديعء © عبر 48 
(*5) باباي الكبير. كتاب الاتحاد . 9. ص 76 وتاريخ سنة 845 ص .57١‏ 
(:4) سمعان الأرشمي. رسالة في المذهب النسطوريّ. ص ”5057. ابن بهلول في المعجم. 
عمود .١051‏ 
(15) طالع كتاب عبر فى سير أشهر الشهداء والقدّيسين. جمعها الأب أفرام بولسء القامشلى 
077 ص 185.ء المجلة البطري ركيّة عدد 114 لسنة ١9477‏ ص .١9١‏ 
(47) سمعان الأرشميى ص ”707. 
ع0 تاريخ ميخائيل السريانَ ص .5١8‏ ابن العبري» التاريخ الكنسى ١‏ عمود .5١5‏ 


6.١ 


على «دوليكي) ' (هي تل دولوك الواقعة على مسافة ١7‏ كم شماليٌ عزياتب 
التركيّة) خاضحعًا لولاية خحال/4؟) 

وقد أجمع المؤرّخون على أن فيلوكسيسن امتاز يغلاث صفات عظيمة : 
البلاغة والثقافة الأراميّة الأصيلة والغيرة على الإيمان”**؟. أمّا ثقافته الأولى 
فلا نعرف أين تلقاها رغم أن المصادر السريائيّة المتأخّرة تقول إِنّهِ تلقّاها 
ارباو ا د ارتم ري ليد . ولنا شواهد على 
دخوله مدرسة الرها في كتابات سمعان الأرشمي””*) وفي التاريخ المغمور 
ل 0 ويظنَ البعض أن دخوله هذه المدرسة بصحبة أخيه أدي كان 
بين سنة 50١‏ ولاه. وأنه تلقّى علومه الفلسفيّة واللاهوتيّة تحت أنظار هسا 
مطران الرها بينما كان نرساي مديرًا للمدرسة. 

ولكن ليسن ثمّة ما يؤكّد مجيئه إلى هذه المدرسة قبل موت هيبا سنة 
/ا6 . مهما يكن من أمر فإن فيل و كسيتسن تأثر بتعاليم تيودورس المصيصي 
التي كانت سائدة في المدرسة الرهاوية. إلا أنه سرعان ما رجع عنها تحت 
اكير الآفقب نونا ومذهب الطبيعة الواحدة الذي تقوّى فى هذه المدرسة 
وطغى على المذهب النسطوري» فنشأت فيها نخبة جليلة من اللاهوتيّين أمثال 
يعوب السروجيّ ومترجمنا وغيرهما . . . وراح فيلوكسينس يدافع عن معتقده 
وينشره طوال حياته بهّة لا تعرف الملل ونشاط لا يعرف الكلل. فما إن 
تضلع من العلوم اللاهوتيّة حتّى شن حملة شعواء على المذهب النسطوري 
وعلى برصوما النصيبينيّ والجاثليق اقاق و«القوان نين الجائرة» التى وضعت سنة 
7 . وسرعان ما اضطرٌ إلى م بين التهريخ والذهاب. إلى ها وراء 
الفرات متّجِهًا نحو أنطاكيا ونيا 1 بشتى الأديرة حي اكتسب. مودّة الرهبان 
الذين سيوجه إليهم رسائل كثيرة فيما بعد. 


(5) هونيغمانء الأساقفة والأسقفيّات. في ج. ك. م. ش . » عدد »١145‏ لوفان سنة ١1948614‏ ص 
0000 

(9غ:) طالع الخطبة 1 من خطب سوير يوس الانطاكيّ. ص 505-507 التاريخ الكنسيّ 
لزكريا». طغة بروؤكس في ج . . ك. 5" . ش . ا ران لوفان وباريس. ١91١9‏ ان 1 /ا 
٠‏ ص ٠5غ. ١*7‏ ص 2.55 تاريخ ميخائيا السريانيئ. صن.١1 ١‏ : 

(50) سمعان الأرشمي ص 707. 

533 طالع ج . ك. م. ش . ص‎ )0١1( 


إلذ أن قليديون ريرك انطاكيا 45-897 ) طرده من عاك تذهت 
في صيف سنة 4854 إلى القسطنطيئيّة يشكو حاله إلى الأمبراطور زينون ويتظلم 
من للنديوث. وكان زيون حطتة على العتورف بين عرد مييق ان شر هذه 
7 مرسوم الاتحاد (هينوتيكون). وكان حانقًا على بطريرك أنطاكيا لعدم 
رضوخه لهذا المرسوم. فحثه فيلوكسينس على عزل قلنديون وإقامة بطرس 
القصّار مكانه على كرسي أنطاكيا . 


وساي راف ني كر تقار قاطي يوقي 
البطريرك قلنديون ومعه تسعة من الأساقفة الشرقيّين الموالين له» وذلك سنة 
4 وفى :15 أ سنة 486 أقام البظريرك الجذيد. فل وكسينين أسقفا على 
منبعه” 177 . ومن المحتمل أن رسامته جرت في أنطاكيا ذاتها . وكانت منبج تقع 
على مسافة ١1١‏ كم في الشمال الشرقي من أنطاكيا على مسافة ٠١‏ كم غربيٌ 
الفرات على الطريق التي تصل بابل بالبحر الأبيض المتوسّط عبر ساليق 
ونصيبيق: والرها وبيريا ثم انطاكيا. 


وحيها وضل. الاشقت. البعديد. إلى .مركد. ابرشكة. وحد. الشرد 
النسطوريّ ضاربًا أطنابه فى ربوعها . فشمّر عن ساعد الجد وراح يكافح هذا 
النفوذ بكل قواه. وقد صرّح في نهاية حياته أنه خلال أربع وثلاثين سنة قضاها 
على أس أبرشيّة منبح رسم هو كل أعضاء أقليروسه. ما خلا واحدّاء وسجل 
كل الرهبان والراهبات وعمد ف يقارب تلثئ ال وفاوم المقرّرات 
التسطورية التى أراد يرصوها التضيبيع أن يفرضها حتّى على لدان ما ؤراء 
الفرات بمساعدة السلطة الفارسيّة الحاكمة. وقد يكون لفيل وكسيس تأثير في 
إغلاق: مدرسة الرها سنة 584 فى عمد أسقنها ا 
١‏ » ثم توفى بطرس القصّار أيضًا . 


وقى سنة 45 صان فلايياتن يظريركا »على اتطاكباء اقتازّت العلذقات 


٠‏ ونوفى ريئول سنه 


(؟05) السمعانيَ في م. شس.. صض ١7‏ . 
(07) طالع رسالته إلى رهيان دير سئولن ص 8 . 
() تاريخ الرها. الفصل "لا ص .١907‏ 
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بينه وبين فيلوكسينس لتباين في مذهبيهماء ودامت على هذه الحال إلى أن 
عزل:البطريرك سنة 6617 واشئدّت بخاضة :تعد الحزت الرؤؤمائية الفارسة سنة 
0090-75 حتى. بلغت ذروتها أثناء ذهاب رهبان منوفيزيّينَ إلى القسطنطينية 
خلال سنفيار؛ 3ه 


وفي سنة 05017 توجّه فيلوكسينس نفسه إلى القسطنطيئّة بدعوة من 

الأمبراطور أنسطاس . إلا أن هذه الدعوة أخفقت في تحقيق غايتهاء وهي 
توجيه اللوم إلى فلابيانس بطريرك أنطاكيا ومسانده مقدونيوس بطريرك 
القسطنطينية . وفي سنة 01١‏ حضر فيلوكسينس المجمع الذي عُقد في صيدا 
ابحيث قضية فلاببائس وكفة تطبيق مسوم الاتحاد. . إل أنَ هذا المجمع الذي 
حضره سوبريوس أيضًا ارفضٌ دروي اساي وحدثت اضطرابات فى 


أنطاكيا أثارها رهبان موالون لفيلوكسينس”**2, وراح ضحيتها عدد من الرهبان 
في :رذ فعل من الشعب الموالي لفلابيانس» وتدخّلت السلطة الحاكمةء 
فأشارت على .قلاببانين بالالسساب». ثم تقتف إلى . الغر 7 ي. ..فأزقث 
افيلو كبيتين واتصباره نياعة التصر . وإذا بسويريوس يام بطريركًا على أنطاكيا 
في ١‏ تشرين الثاني سنة 260١‏ وجرى تنصيبه “فى ١7‏ من الشهر نفسه. 
وفي سنة 201 ترأس سويريوس مجمعًا عقده في أنطاكيا وفيه أعطى 
المجتمعون شرحًا رسميًا لمرسوم الاتّحاد (هينوتيكون). وكان شرحًا مناوئا 
لمجمع خلقيدونية» ثم قرروا استئناف الشركة مع الكنيسة المصريّة. وأخذ 
نفوذهم يتقوّى ويمتدٌ بواسطة سويريوس وفيلوكسينس. وظلّت الأحداث 
مؤاتية لهم إلى وفاة الأمبراطور أنسطاس سنة 251 وخلفه في الحكم 
يوستينس وهو خلقيدوني المذهب . فعمل منذ أوّل عهده على تنفيذ قرارات 
المجمع الخلقيدونيَ وتحطيم كل مناوأة تعترض إرادته. فهرب سويريوس من 
0 في نهاية أيلول سنة 514 والتجأ إلى مصر”””'. واضطرٌ فيلوكسينس 
لى التخلي عن كرسيه لمطران آخر خلقيدوني. تفي بفن نصديفت ,عام 818 , 


( التاريخ الكنسى لاواغريس ”7. #7 ص 158. 
(35) هونيغمان. الأساقفة والأسقفيّات. ص .١5‏ 
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أوَلا إلى غنغرة في بفلاغونية ثم إلى فيليبوبوليس في تراقية'*”' ومن هناك كتب 
رسائله الثلاث المشهورة: إلى الرهبان الأرثوذكس في الشرق» وإلى شمعون 
رئيس دير تلعداء وإلى رهبان دير سئون. وريّما دارت جدالات بينه وبين 
الخلقيدونيين» ولكنها لم تسفر عن إقناع فيلوكسينس بالتخلّي عن مذهيه. 
وهذا ما أدّى إلى تشديد حبسهء مع إعطائه بعض الحريّة في المراسلة 
والاطلاع على سير الأمور في منطقته النائية. وحتى مراجعة مصادر تاريخية 
رحدل كاد رسان عر لون بحر يا له . لانم المتاران لامر نه 
في ٠١‏ كانون الأوّل سنة 277 بعد الام قاسية احتملها من جرّاء بعده عن 
قطيعه وبسبب أوجاع كان يتشكى منها منذ صباه. وقد اشتدّت وطأتها عليه في 
شيخوخته وعبّلت فى موته. أمّا ما قيل عن وفاته مختنقًا بالدخان*” فقد 
كرد يه انع ور ور سي وام لال عد يسك ب رد 
المطبخ يتسرب إليها دخان كثير أضرٌ بصحّته. ولاسيّما بعينيه. كما كتب هو 
ذاله فى .ورسالته إلى رهبان دير يبون" . آنا أن يكو درة: مسب الدبغان 
ين أمر ميال لولم برد إل مكمل تاريخ زكريّاء دون أن يستند في 
ذلك إلى وثيقة تاريخية تستحق التصديق . ويقال إن ابن أخته نقل جثمانه إلى 
منبج . ومنها نقل بعدئذ إلى مذيات في طور عبدين . ولكن هنا أيضًا قد اختلط 
التاريخ بالأسطورة وبات من الصعب أن نجزم في هذا الأمر7"" © . 


كتاباته : كان فيلوكسينس رجل جهاد وكفاح. والغريب أن نشاطه هذا 





(06) السمعانيَ في م. ش.. 5 ص .١9‏ تيسران. في م. ل ك.؛:عموه 8196 ذا عونتبات: 
ص ١7‏ . 


(1) طالع هذه الرسالة. ص "9. 


(3) طالع عن حياة فيلوكسينس : 
0001 ]1 1160/0816 54 ,كااعت كعد ,عأنا هى بعولامططهاز عل متعم ززرزم ..ى .1:11 11م تر ترجر 
.1063 
1/1100 © بالط عل ع6وتلاجيت عا«إجرموماط عترل ععريروك م كل ..ى ,)1.117 [متر تزجر 
-253 ,(1975/76) 6/7 مط رآ 0 
-111 (1975) 93 ير أ ,1710711507115 كعك 1071اقله17 نتاط عل عنتإومومنط م[ ..ح ,76618115 
114 
1392-7 ,(1984) 12 5 (ا بعلامططماة عل برإم 103.1[ مون 
.61-6 ,(1962) 46 ) 0 ,ا«تفباصرط مابلا ومترعدم[زرزم .2 ,7114 


6. 


لم يثنهِ عن الكتابة والتأليف. فكان أديبًا نابهًا وكاتبًا رقيق العبارة» حبّى إنه 
يَعَدَ في المرتبة الأولى بين الكتبة السريان. وقد لقّبه السريان الأرثوذكس 
(بالملفان السامى ل والغلامة العجيب الكبير» والعارف الله وملاد 
السريان. . " إلى غير ذلك من الألقاب التي أسبغوها عليه. ويزوّدنا إيليًّ 
الترتفيضى (القرن الثالث 0 بللائحةة طويلة” لكتارادت :قبلى #نسيني 2777 بعنا 
للا 8 ماروثا التكريتي (+ 589) إلا كتابين لفيل وكسيس موجهين ضد 

0 ) (6)51 (ه) 
برصوما النصيبيني” "0 ويكتفي ميخائيل السريانت”*'؛ وابن العبري' 
بالوشارة إلى كتابات فيلوكسينس وبتقسيمها إلى جدلية ونسكيّة وليتورجيّة دون 
الإشارة إلى عددها. أمّا السمعانت"''' فيزوّدنا بلائحة لكتابات فيل وكسيس . 
وفد استفاد ابنج من جداول كبريات اليكداتت (الفاتيكانية. البودلية. 
لفيلوكسينس . وإذا أضفنا إليها ما جاء في كاب 0 وفيى جدول 
وجه التقريب. وبوسعنا أن نقسم كتاباته إلى مصئّفات لاهوتيّة عقائديّة» ثم إلى 
كتابات لاهوتيّة أخلاقيّة ونسكيّة وليتورجيّة. ومن أكثر المؤرّخين اهتمامًا 
بفيلوكسينس وأعماله هو الآب دي هالو الذي نشر حتّى الآن العديد من 
كتابات هذا العالم السريانيئ العظيم . 


المصنفات الكتابيّة 


تتكوّن هذه المصنفات من نقل العهد الجديد المسمّى بالنقل 
الفيل و كسينيّ . وأجراه الخوري بوليقربس تحت إشراف فيل وكسينس في منبح 


(50) وقد نشر هذه المقالة الأب هالو في ج. ك. م. ش. 34/77 - سريانت ,1٠١ 1-1١٠١‏ 
لوفان .١957‏ 

(6) ماروثاء رسالة إلى يوحنا. ص 177. 

(14) ميخائيل السريانيّ» التاريخ . ضن 767 : 

(58) ابن العبرئ؛ التاريخ الكنسيّ. ١‏ عمود .١184-1١87”‏ 

(11) السمعاني. في م. ش.. ؟ ص ”15-75. 

(70) بومشتركء. تاريخ الأدب السريانق. ص .1١55-١4١‏ 
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بين القحة إن بيو ا ار وقد زعم البعض خطأ أنها : تضم العهد القديم 
أيضًا. ولكن هل يضمٌ هذا النقل العهدَ الجديدٌ كلّه مع ا الأربع 
الصخرى. :ورؤيا .يونحنا؟ وكيف كان هذا النقل؟ أت حجمة جديدة أم مراجعة 
لنصوص سابقة؟ هناك عبارة وردت في شرح إنجيل القدّيس يوحنًا يقول فيها 
فيلوكسينس : «لقد نقلنا ثانية من اليونانيّة إلى السريانيّة كتب العهد الجديد 
المقدّسة». فهو إذن نقل جديد جر ل د الجيل برا وذلاف با قراك 
فيلوكسينس. وبما أن النقل لم يصلنا كاملاء ولم ترد شواهد للرسائل 
الصغرى ولرؤيا يوحنًا في كتاباته الأخرى. فيمكننا القول إِنّهِ لم يقم بنقلها . 
وهناك أنضًا الوكباميروة (الأيَام السبّة) وهي مقالة تطرّق فيها المؤلف إلى 
تحر السيات ال لد البنانة عدت وذكرها موسى بركيفا (+ 407) في 
هكساميرونه وفي المقالة التي وضعها في النفس”"" . 


وكتب فيلوكسينس أيضًا شروحًا للأناجيل؛ وقد وردت شهادات 0 
على ذلك . إلأ أنَ هناك من يقول إِنْ إنجيل القدّيس مرقس لم يكن من جملة 
الأناجيل المشروحة لقلة وروده في كتابات فيلوكسينس الأخرى. ول يتطق 
شرحه إلى كل الفقرات الموجودة في الأناجيل» بل اكتفى بالمواضيع الها 


التى تدفعه لإثبات عقيدة أو للجدالاات ضد و 


(54) السمعانيٌ» في م. شس .. ١‏ رن 007 5 ضى 010-17 5١‏ . 
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2095-6 ,(1978) 205 م 0 0 ,عاوط ري 
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31-62 ,(1962) 75 74 مآ صل , أل( عل ت[ط عل كانل6 ارا وعانهعا ماوع نرم( .لح ,1:17 11م جر تدر 
.5-6 ,(1963) 76 
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65-51 
أنه اك عل كربامعكزل سل 2221 40 .1( عل .نط عل عكعوميدط '| رو ءاولل 13,1[ مون 
105-17 ,(1979/80) 116 .0 هل مك صا (17,31 اأعه) كرعءنوعط اا جه 


)20و00 راجع المخطوطتين اللندنيّتين ١7١75‏ و1455”74. راجع ما نشر منها في ج . 5 م. شس 
من المجموعة السريانية : 994/948 ١55/١١6 .)١957(‏ (لال1و١).‏ ١/ا١/؟/ا١‏ (0ا9ة١).‏ 
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ولفيلوكسينس كتابات تدور حول الجدل الكتابيّ . وقد نسب إليه مقال 
عمائديَ في شرح فقرة من سفر أعمال الرسل (7: .»)5١‏ وذلك استنادًا إلى 
المخطوطة الفاتيكانيّة السريائيّة المرقمة 5155" ولكرٌ: بعد المراجعة ظهر 
أنه لا أثر لهذا المقال في المخطوطة المذكورة. وهناك جدال ضدّ النساطرة 
يدور حول الرسالة إلى أهل أفسس ,""”)117//١(‏ إلا أنه من المعتقد أن نسبته 
والكئيسة مشكوك فى نسبته إليه/” , 


المصنفات اللاهوتيّة العقائديّة 
وضع فيلوكسينس إقرارات إيمان عديدة وهى جل الكتابات التى تحمل 


صبغة عقائديّة» سواء كانت رسائل أو مقالاات تستعرض المذهب 
الأرثوذكست”*"' ووضع أيضًا فصولاء وهي بمثابة مقالات قصيرة تبيّن ما 
يجب نبذه وما يجب إتباعه. وكتب كذلك رسائل””"“'. ومن هذه الرسائل 
واحدة إلى الرهبان. و" إلى رهبان تلعداء و" إلى رهبان دير بيث كوكل. 
وكتب إلى الأرزنيّين وإلى رهبان آمد وإلى أبي يعفور في ,حيرة النعمان وإلى 
رهبان فلسطين» ورسالة يوضح فيها ما داء في مجمع أفسس لسنة 444 
0 إلى رؤساء الآديرة تيودورس وماما وسويريوس2. وواحدة ضد 
فلابيانس» وإلى أورنيوس وإلى يوحنًا العرب» ورسالة جدليّة إلى الرهبان. 
وأخرى إلى كل الرهبان الأرثوذكس في الشرق.. وواحدة إلى شمعون رئيس 
دير اتلعدا» واضيا واحدة إلى رهبان دير سنون. وتوجد بعض منها في 


)١(‏ السمعانيّ في م. ش.. ؟ ص 2.145 بومشترك. ص ١15‏ حاشية ”. تيسران» في م. ل. 
لك عمود .١0١9‏ 

(0) المخطوطة الفاتيكانية السريانية 05- طالع م. شس.. ١‏ ص 40. بومشترك. ص ١8”‏ 
حاشية لاء تيسران. عمود .١0١94-١80١8‏ 

(17) راجع المخطوطة اللندنيّة المرقمة 64»© طالع أندري هالوء فيل وكسينس المنبجي. 
لوفان 57 ص :179-117 

07:0 بومشترك؛ ص 147. تيسران؛ في م. ل. ك. ؛ عمود .157١‏ هالوء ص .١178‏ السمعانيٌ 
في هن اشن .4 ١ض‏ "3124-77. 

(5) المخطوطة الفاتيكانيّة السريانيّة المرقمة .1١5‏ 
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مخطوطات من المكتبة اللندنيّة أو الفاتيكانيّة" "'. ووضع فيلوكسينس أيضًا 
متالات ار عبائر وصلنا بعض منهاء وجاءت إشارة إليها في كتابات ميخائيل 
الل“ و3 وين يله اا ا عر ا 
على عشرة ميامر كلها تدور حول المواضيع اللاهوتيّة والجدليّة*". أمّا 
حيب: هذا فيظهر أله راهب نسطوريّ مطلع على المعتقدات الأرثوذكسيّة . 
ومن هذه الميامر ما يدور حول «تريساجيون» ا الي 0 ومنها ما هو 
مقاية” ا(آيايك»!5"" تبون حول لضان دينتة لاهركة أو كيارثة متدفية .. .وخياك 
مقالات أخرى في التجسّد وشذرات باقية من جداللات وضعها ضدّ أتباع 
مجمع خلقيدونية» ونتف أخرى من مقالات عقائديّة. وقد نشر فوبوس بعض 
قوانين فيلوكسينس موجّهة إلى الأديرة مع ترجمتها الإنكليزية””" . 


المصتفات اللاهوتيّة الأخلاقيّة والنسكيّة والليتورجيّة 
وهنا لي لد الجدليّ وإذا به مرشد حكيم خبير 


)0/5 طالع عن رسائل فيل و كسنيس إآلاز 71لا 4 ولامططهل/7 عل .ب[ط عل ع11ل16: ءجزاء .]ا .141 ,15211:1م 


41-0 ,(1961) 6 5 0 ,رعبرورم 

-243 ,(1961) 6 3 0 ,كعاصءكقل كعد عل انا © .1/1 عل .زط عل عانقل6 7 عاك .] .11 ,211:1 آم 
.254 

(1963) ذ عنهظ] ,30 0 ط راطا عل .زط عل عد تروط عل عجاء| هرا .1 ,1للم اتام ]1 

707 161116 7101716 لاا(ءناء4 4001 1تلا 4 .]ا[ عل .بط عل 16قل6 ا عرزاء| عدر0] .17 ,1113 مهن 
ش 159-152 ,(1960) 5 5 0 ,524/4 

-317 ,(1961) 6 5 0 ,112 1اته 701 عأنا ها جباى أل[ عل .بط عل 116ل6 را مراع .] .17 ,[[717[معو0ن 
.455-60 ,352 

6 1( ع[ ,أهع1:ه) اأء8 ع4 77101451665 صلنه .تإط عل مراع[ “2 1.4 ,.ى ,517176. 1411[ زر 
.5-9 ,(1983) 

771471 1817104 عل 4ارال] عل منتئه! ناطق عننوتمابج[ط ينه .1( عل .تإط عل مراع .] ,.© ,8ج[1متر 
1853-2 ,(1967) 2 اء 1 ,111 مأاعللز 

247 1ع 1إجزعاي عاتلترععدرمء كعادوعء27) أنه ١7نم‏ عبطا ما «رعلاء| "كلتترعيدم ]نجاط ,1 ,حر]15م[ 
,79-6 ,(1974) 87 4( را ,انهلا 





0/10 تاربخ ميخائيل السرياني. ص 508. 

(8/) ابن العبري. التاريخ الكنسي. ١‏ عمود ”*18. 184. 

)007 ونشرت فى 8.0 بين سنة لا/913١‏ و980١‏ بهمة العالمين بريير وغرافان. 

0م بوستتفدي 14 حاشية . 

)8١(‏ السمعانيّ. في اش + ”صل :70-16 بومشترك + صن. ١17‏ حاشية: 1+ تيسران: عمود 
صر سا 

250 طالع الوثائق السريانية والعربيّة. ص ”7ه-01ه. 
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بالأمور البشريّة وبمطاوي النفس الإنسانيّة فيبذل النصح والإرشاد. وفي هذا 
المضمار لنا منه رسائل عديدة ‏ منها واحلة موجهة إلى الراهب الرهاوي 

5 0م . ء : 
بطريقيوس” '*”. ورسالة إلى الكاهنين الرهاويين إبراهيم وأورستوس. ورسالة 
إلى شخص اتشرط عنديفًا فى سلك الرسالية: واعوض إلى شخص اهندى مق 
الديانة اليهوديّة واختار الحياة الكاملة» وأخرى إلى راهب يجرّبه الشيطان 
وأخرى إلى رهبان حبساءء ورسالة وجّهها إلى مبتدئ فيها يعالح موضوع 
الصلاة. وأخرى تطرّق فيها إلى درجات الحياة الرهبانيّة الثلاث . 


ولفيلوكسينس . بالإضافة إلى الرسائل. مقالاات عديدة؛ منها واحدة في 
الإيمان على طريقة السؤال والجواب”**2. ولمعة أخرى في مخالفة المنع 
الالميكم الت جاءت شذرات منها في مخطوطات عديدة 
ليد يت '. وشرح في آيات الآباء على طريقة ينه السز ال والجواب, 
وقال ميخائيل السريانئ إِنَّ فيلوكسينس وضع خطبًا في أعياد الربٌ 
ا ون 2200 هذه الخطب في مخطوطات ييا 
ووضع طقسا مختصرًا لعماد الأولاد المي 0م وثللاث 


(48) السمعاني؛. م. ش. ١‏ ص 55. بومشترك. ص ١57‏ حاشية .٠١‏ تيسران». عمود 2١555‏ 
شابوء إسحق النينوي. لوفان ١4897‏ ص .10-١5‏ 

(44) بومشة كك ص ١47”‏ حاشية 0.48 تيسران. عمود 21١55١‏ وقد نشرها ثانية مع ترجمتها 
الفرنسيّة معتمدًا مخطوطة لندن 21١1١97‏ ونشر السمعانئ شيئًا منها فى جدوله ' ص 7194- 
ووثاء سييةا المخطارطك القاتكانة البترياتة المر قي 9ت 1 

(5) السمعانق؛. م. شس. ١‏ ص 51. تيسران. عمود ,.١55١‏ المخطوطة الفاتيكانيّة السريانية 
1 

(85) هالوء ص .787-58٠‏ م. شس.. ” ص 45. بومشترك. ص 2١57”‏ حاشية ” و ١5"‏ 
حاشية 9. شابوء ص 55» تيسران» عمود »١1575١-١097٠78‏ دي أوربيناء ص 2150-١594‏ 
دوفال» ص 5051-5554. تاريخ ميخائيل السريانيّ. ص 508. ابن العبري» التاريخ 
الكنسى. ١‏ عمود 0184-١187‏ ومقالة جنائزية: مخطوطة ١٠415١؛‏ جدول رايت.» ص 
4 بيومشترك: ض 117 بحاشية ١١‏ تسران: عووة 1811 

(810) تاريخ ميخائيل السريانيّ. ص 558؛ ابن العبري. التاريخ خ الكنسي. ١‏ عمود .١85-1١87‏ 

(846) منها اللندنتة 6؟١الاا.‏ 59ه]6 ك2 ١555”5ل2‏ 5:44:١.؛‏ طالع يفتك له ص ١1”‏ مع 
الحواشى» تيسران» عمود .١6875‏ 

المبخط يله للد 4 .؛ كمبردج 014417 فاتيكانيّة سريانيّة ١5؛‏ طالع بومشترك» ١6‏ 
حاشية 0 تيس ران » عمود 0110 


اا 


5 ا . برأ . 9 ام شان 1 3 
ليتورجيات . وفك نل رينودوت إلئ الللاييية انتين منها م شرحها 
سئة ١17/١51‏ في كتابه الليتورجيات الشرقية7'' . ما الثالثةع فيعنى المعهد 
الحبريّ للدراسات الشرقيّة في روما بنشرها. إلا أنْ هناك مَن يشكٌ في 
صححّة نسبة هذه الليتورجيات إلى فيلوكسينس أو في نسبتها إليه بكاملها. 
ها عذا الأول الت عداو شو اهد. كقيرة تود مله بيني ل 


بولس أسقف الرقة (قالونيقى) ( كملهه دعلهبدهه ) (؟ ‏ 
000) 


المراجع 


(السمعانيّ في م. شس .ء هن ا واستوه: ضن 0565 ذوفال» هن 11 كل 


بومشتر كه عن ان شابو.ء ص ١لاء.‏ كامل والبكري» ص ,.١77”‏ اللؤلؤ المنثور. 
ص .2594-54 دي اوومتاب ص .)١5510‏ 


0 عن تاريخ ولادة. عدا الكاتبب ولا عن تاريخ موته. ع 
كان أسقفًا على الرقّة (قالونيقي) حينما طرد من كرسيه سنة 0١19‏ لرفضه 
الل ا الي ال فانعزل إذ ذاك في الرها واستقرٌ فيها . 
وهناك كرّّس أوقاته كلها لنقل مصتّفات سويريوس الأنطاكيّ اليونانيّة إلى 


80 السمعاني» في م. ش.ء. 3 ص 20004 و مشتر لك ص ١17”‏ حاشية 07 تيسران» عمود 
»١ 075‏ مخطوط دن 8*٠‏ للسنة ١8١ا١اء»‏ اللولوٌ المنثور. ص 06 . 

(81). ويتوقوت:: اللتورحيات الكترقية بازي 1 ا ان 194-71 وهر 211 11 

(45) دى أوريياء فين /81زات 111 ها لخر عن قبل كسيتن وكتاباته. وقد تخت مقالات اأخخرى 


عديدة تتطرّق إلى فكرة فيلوكسينس وإلى دوره الكبير في تطوّر العلوم اللاهونية : 
5 77107616 ها عل 1زمتانتامنة '| جلا علاتططول8 عل .ت[ط مم 6عرعده ءان+ عا ...8 ,ظاكلفا] 
.27-8 ,(1970) 1 .0)'! عل لطا ,عتدرء 1و عكزاوه | 
1 ,/ا ماعلا صا بعلاططهال8ة عل .2 معلل عالنوأع 711611714100 1011ارزء©0071) ها .1 ,لكلف ا 
.5-6 ,(1969) 
عل .تإط معدل (وأءعط[لهمكء) «ماساكه10-11» عل ءترتجاء0ل ها عل 07797165 كع .! ..© ,تاخلخفا] 
٠7, 2 )1974(, 227-17‏ .()] عل 1 طا ,عاتططهلا(/ 
(1960) 73 4( رآ باترمكط اي نال 1071لهاأطم 1[ ]| سناى آل[ عل .1( عل ورتررعل8 ,.خ ,1ن اله ]1 
39-71 
5أعنتاناء 1" مأاععمكظ ,4نروترءعئع/ل ءارم «طتطو11» عل واءترها(ا عا ,.خ ,ءاناط 1افط طن[ 
-]05م ممننوعفوعع “12 12 عل عناودتهز عكتاعة'! كمهل عنواعه1مأكقضطء عناوتصغامم عمنخل 
.67-52 ,(1985) 18 4 ,ا 0 ,عصمعنتمملئ6عاهطء 
150-162 ,(1964) 48 © © ,4انالء اجا مامندعدمان2 .2 ,0181 نكر 
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السريانية. فترجم مراسلات سويريوس ليوليانس الهاليكارناسي في عدم فساد 
جسد المسيح. طايه ا عا ولا 7 '' وكتابه في نة نقض الزيادات وتفنيد 
احتجاج يوليانس”*"'. وكتايًا آخر ضدّ المانويّين وكتابه المعنون «فيلاليتوس' 
أي محبّ الحقٌ”*'“2. ويمكن أن ننسب إليه كذلك نقل الخطب الكاتدرائية 
المئة والخمس والعشرين التي ألقاها سويريوس''''. ومراسلة سويريوس 
للنحويّ سركيس”" 2.2 ومقالة يُعارض فيها يوحنًا أسقف قيصريّة المعروف 
بيوحنا النحوي : وهذه الترجماث جعلت المنوفيزين يطلقون على بولسن لقب 


«مُفسَّر الكتب) ( «قدعدكه جدطد كه ) . 


7 مارا الآمدى ( «ذم دسدد ) (؟ - 595ه) 
المراجع 


(السمعاني في م. شس .. 1 ص 2.605 اق ص ”287 بومشة لتب ص .»2١88‏ 
دوفال» ص 10 حاشية ؟ 1-054 شابوء ص الال اللولوٌ المنثور. ص 
.)59757-4١‏ 


و 
تفرد ادس ا أسقفًا على مدية أمد . وكان هو ًا من اين 
والنفي في عهد الامبراطور يوستينس . فعزل مارا د وطرد منها 
سنة 519». ثم نفي مع أيسيذورس مطران قنشرين إلى البتراء عاصمة النبطيين. 
وقضى هناك سبع سنين. وبعد موت يوستينس طلبت تيودورة إلى زوجها 
(9) نشره هيسفل في ج. ك. م. شس.. عدد ٠١5‏ لوفان .١514‏ 

(944) راجع المخطوطة الفاتيكانيّة السريانيّة المرقمة ١5٠‏ والمخطوطة اللندنيّة المرقمة ١5١048‏ 
لسنة غكرة:, 

(40) نشره هيسفل في ج. ك. م. ش.. في لوفان سنة .1١107‏ 

(93) المخطوطة اللندنيّة المرققمة ١5599‏ لسنة 579» والفاتيكانيّة السريانيّة المرقمة ١47‏ لسنة 
كلاه و”5١‏ لسنة ”057 و5901. 

7/0و( شرهنا لبون في جح. ك. م. ش.. لوفان سنة .١959‏ 

(44) طالع اللؤلؤ المنثوره ص١59.‏ 
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الأمبراطور الجديد يوستينيانس أن يسمح لهؤلاء المطارنة بالذهاب إلى 
إسكندريّة مصر. وهناك قضى مارا نحبه بعد ثلاث سنين» أي في نحو سنة 
48 . 


كتب مارا باللغة اليونانيّة» ونقل عنه أسقف مدللى طرفا من الفصل 
الثامن من إنجيل القدّيس يوحنًا لم يكن قد نُقل إلى السريائيّة بعد وفصلا في 
الأناسيل"""".. 1 أن تبية كله الشروج اليه مفكوك فيها يول ا 
إن مارا كتب المقدّمة باليونانيّة على نسخة من الأناجيل كانت قد كُتبت فى 
سكين 1 


7س سر كيس الراسعيني مذ اكده ذعحدنت (؟ ا 5كىه) 
المراجع : 
(الأخبار الصغرى. 554. تاريخ ميخائيل السريانن. ١‏ ص 5875. ابن العبري. 
تاريخ مختصر الدول. ص .١1549‏ لاها. 2.50١‏ السمعانيّ في م . شن .يها 477 1 صن 
0 بومشترك. الجهود السريانيّة - اليونانيّة. ليبسيك 1844. تاريخ الأدب 
السريانين. ص .١54-١55‏ رايت. ص 95-88. دوفال. ص 119-747, 
ا هت 157714 شايوع. صن 4077-1001 كامل والنكري». .ض 55 
17. اللؤلوٌ المنثور. ص 795-579757. دي أوربينا. ص .)١١١-١١١‏ 
كان سركسن 'كاها ارتودكساء .ولكه كان مناريهكها فى .معنب 
اللاهوتي. فنراه يميل تارة إلى الأرثوذكس إرضاء لميله الانتقامين» أو تلبية 
لمطامعه الشخصيّة. وطورًا إلى النساطرة الذين يحسبونه مواليًًا لهم؛ حتّى إِنَّ 
عبد يشوع الصوباوي يحسبه نسطوريًا ويذكره في فهرسه الشهير"'' ''» ويقول 
انه وضع شرحًا في المنطق. وكان تيودورس المروزي من أخلص أصدقائه. 
وقد أهدى إليه سركيس قسمًا من مؤلفاته. أمّا الأرثوذكس فيطعنون عامّة فى 


سيرة سركيس واخلاقه وجشعه؛ مع أن ابن العبري يقول إنه كان على مذهب 


(1) اللؤلؤ المنثور. ص ”597. 


(؟1١)رايت»‏ الأذ السرباتة » ادن 1751 ب لا 


(١)فهرس‏ عبد يشوع . في إبراهيم الحاقلاني. ص 6.2251 تر جمه حبي ص ثلا . 


”1 


«ساوري»""'''... وإننا لا نعرف تاريخ ولادته بنيع أكيد. آثما نعليم أنه 
درس 78 الإسكندرية حيث أتقن اللغة اليونانية نضا عن السريانية. ثم رجع 
إلى قريته راس | لعين (تيودوسيوبوليس) الواقعة في الجزيرة.. وهنائك اق لل 
العلوم الفلسفيّة والطبَيّة حتّى أصبح إمامً الأطبّاء. وفي سنة 5175. ذهب إلى 
أنطاكيا عند البطريرك أفرام الأمدي ليشكو (أسول» أسقف راس العين. وإذ 
رأى فيه أفرام مؤهّلات دبلوماسيّة نفيسة» أوفده إلى البابا أغابيطس . فأبحر 
سركيس نحو روما يرافقه مهندس اسمه استاثيوس . وأقنع البابا وجلبه معه إلى 
القسطنطينيّة» وهناك توصّلوا إلى الحصول على أمر بطرد الأرثوذكس من 
المدينة. وكان آنذاك سويريوس الأنطاكيّ وتيودوسيوس الإسكندري معزولين 
في المدينة بالقرب من صديقهما أنتيموس بطريرك القسطنطينيّة . ويقال إن 
507 مات بعد ذلك بفترة وجيزة اي فى نحو سنة 075 وتبعه البابا 
أغابيطس إلى اللحد بِأيّام قليلة . ْ 

كتاباته : تتعلّق أكثر أعماله الأدبيّة بالترجمة هن برغا الإلى 
السريائية""'''. ويقول ابن العبري إن سركيس أوّل” مَنَ أوقف الشزياق على 
مؤلّفات أرسطو بواسطة ترجماته وشروحه. وقد وضع مقالات في المنطق في 
سبعة أجزاءء وأخرى في السلب والإيجاب». وغيرها في علل العالم حسب 
فبادق: أرسيطوئع واشجرقق في النوع والجنس والشخص . ما أهمّ المصكات 

لتي ترجمها لنا فهي أيساغوغي فرفيروس الصوريء» ومقالات أرسطوء وكون 
العالم: وخمسة فصول لمقالة فى النفس. وشيئًا من مؤلّفات خاليسن.. 
ويُتسب إليه النقل السريانت للأمور الزراعيّة اليوناتية . .ونحن. مدينؤل هايا 
بالنقل السريانيّ للكتاب الفلسفيّ اللاهوتيّ الشهير المنسوب إليخ وي وَيشْوائق 
الأريوفاغي في الأسماء الإلهيّة والرتب الملائكيّة والكهنوت”* ' '2. وقد أتحفه 
سركيس بمقدمة بليغة هي خير شاهد على ميله إلى التعاليم 
الحلوليّة. ويقوا ”''" إن منركيس زاد -هقالئين: علي الكنائن 


ويقول ابن العبري 
(١)ين‏ العبري. تاريخ مختصر الدول. ص .١55‏ 
(١)بن‏ العبريء تاريخ مختصر الدول. صم 4:١غ‏ ١ه‏ 
(4١٠)طالع‏ م كتبه عنه هورنوس في مجلة كلمة | لمشرق. 2.)١9/١(١‏ 4"8-14؟. 


(5١٠)ابن‏ العبريء. تاريخ مختصر الدول. ص 507. 
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والخمسين من سنه. وقام يوحنا بدور كبير في تهيئة الجوّ لمجيء يعقوب 
البرادعي ولبتٌ تعاليم مذهب الطبيعة الواحدة في سوريا. 


2١40 
2 


كتاباته: وضع يوحنا دستور إيمان للرهبان المجاورين لبلدة تلا 
وسنّ 18 قانونا حول القربان» جوابًا على تلميذه سرجيوس الكاهن 
ووجّه تنبيهات ووصايا بليغة بصيغة قوانين إلى الأقليوس وعددها 258 
وتدور حول القضايا الليتورجيّة» وقد حفظت في مخطوطات عديدة'''". 
وقد تقر كوي كسيلك. هله القوانين. فى البسييك. .سنة 1541.. وعاد كريرس 
فنشرها مع ترجمتها الإنكليزية”'©. وكتب يوحنًا أيضًا مقالة في خدم 
353 ري ريا رن أل المناحور ال 


2)٠١9( 
3 


١ ٠‏ سويريوس الأنطات (عحدذيهه د#ودوايهذى) (.وهع؟ - هم 


المراجع : 

(التاريخ السعردي " ص 17 . 15ج عو ش يع 117 باريسن 21507 7 7 
باريس 405١؛‏ ابن العبري» تاريخ مختصر الدول. ص 21١58-١57‏ بومشترك. 
ص 5١٠‏ . دوفال. ص .75١94-7١5‏ دراكى. يوليان الهاليكازناسى وجداله ضد 
سنويريوس الالطاك: لوفاة 1596 + شا بوم عن اك الال لال ا لطا ل 
ج. ك. م. ش. لوفات وعدذ 1+4 هن الكتبة السريان» لوفان 1 
السمعانيَ في م. ش.. ١‏ ص 558؛ رايت. ص 45. باردي في م. ل. ك. ١5‏ 
عمود 2700١0-١9‏ اللؤلؤ المنثور. ص 797-١١7؛‏ دي أوربيناء ص 710- 
7 » المحلة البطري ركيّة؛ السنة ١‏ ص -١87# ء150-١775 .ملا-ا/١٠ 8-١9‏ 
١‏ السنة 5 ص 7”5-55. 85-8١‏ وهي جملة مقالات متسلسلة. ..) 


(١2)المخطوطة‏ اللندنيّة ١555‏ للقرن الثامن أو التاسع . 

(9١٠)طالع‏ لامى. الإيمان والقوانين حول الأوخارستيًا لدى السريان. لوفان ١|‏ ص 17 
لأ انوا قوانين رمولا ويوحنا التلى... ...بارس ١9415‏ هن 1926 . 

(١٠)المكتبة‏ الوطنيّة في باريس. المخطوطة المرقمة 57 للقرن التاسع. اللندنيّة ١548757‏ للقرن 
السابع. 17108 للقرن الثامن. 0707 ١8‏ للقرن الحادي عشر . 

(١١١)طالع‏ الوثائق السريانيّة والعربية ص اه-١1.‏ وقد نقل القسم الأوّل منها إلى العربيّة فى 
المحلّة البطريركيّة للسريان الأرثوذكس ١9458‏ ص ؟855-817؛ 814غ-لا"1. 

(١١)المخطوطة‏ الفاتيكانيّة السريانيّة المرقمة .١689‏ 
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وصلتنا .حياة سويريوس من ثلاثة مضادر: ١-ما‏ كتبه عنه صديقه زكريا 
البليغ في نحو سنة 251 وقد بقيت ترجمته السريانية التي نشرها كوجنر في 
الباترولوجيًا الشرقيّة”*'''. أمّا النصّ اليوناني فقد ضاع. 7 بعد موته 
اشير + اكتبن: عحيائه مرحنا رئس .كير ينك انتوياء ولك النم -- 
أيضًا وبقي النصّ السرياني الذي نشره كوجنر وترجمه وعلق عليه'*''*. 7 
سيرة حيشية تقل عن المصدرين الاين أهتية. وقد نشرها كودسبيد وترجمها 
إلى الإنكليزيّة بالاشتراك مع «كروم' في الباترولوجيًا الشرقيّة أيضًا"' ''". 


أبصر سويريوس النور في مدينة سوزوبوليس من ولاية بيسيدية الواقعة 
فى اسيا الضغرى فى تحرو ينه 1855 تال ان فاه كان احين انان المجمع 
المسكوني الثالث الذي عقد في مدينة أفسس سنة 153١‏ . تلقى سويريوس 
مبادئ العلم في مدينته ثم رحل إلى الإسكندرية حيث درس اللاتينية 
الفقه الرومانئ. ولم يكن بعد قد قبل العماد المقدس. حسبما جاء عنه في 
كتابات زكريًا البليغ الدن كان زميلدسقى النراسة. واعير | قر رايه على يول 
العماد سنة 2488 بتأثير من صديقه زكريًا. فجرى عماده في كنيسة القدديس 
ليونس في طرابلس . ثم شخص إلى دير تيودورة بجوار غرّة وانتظم في سلك 
الرهبانية. ولم يلبث طويلا في حياة الجمعية. بل انزوى في صومعة بالقرب 
من لآمايوها القرمة من غة. وبعد ذلك أنشأ ديرًا في تلك المنطقة اجتمع فيه 
عدد غفير من الرهبان. وهناك رزسم كاهنًا بوضع يدي أبيفانوس أسقف 
ماجيدو فى بمفيلية الذي كان قد عزل عن كرسيه لانتمائه إلى المذهب 
المنوفيزي . 

وفى سنة 505. عندما أصبح رهبان دير مايوما عرضه لاضطهاد أثازه 
عليهم شخص يُدعى «نيفاليوس» بالاثفاق مع إيليًا بطريرك أورشليم» ر 


(4١١)طالع‏ ب. ش . 3 4 3 ارس 11 

(11)طالع ب. ش . 2( ,2 ١‏ ناوين ه٠4١‏ . 

(15١1)طالم‏ ب. ش.ء 4. 5 باري 4 ». ص 4لاه-مالا. 
٠. 0‏ 9 > م١‏ 0-7 


الا 


إلى الأمبراطور ويدافعوا عن مذهبهم. وقد أفلحوا في مهمّتهم هذهف إذ 
توصّلوا خلال ثلاث سنين قضوها في العاصمة» إلى عزل بطريرك القسطنطيئية 
امقدونيس) وإلى إبعاد «فلابيانس» بطريرك أنطاكيا عن كرسيه سئة .0١١‏ 
فخلا الجوّ بذلك لسويريوس وأتباعه الذين سرغو في انتخابه بطريركًا 
لأنطاكيا في تشرين الثاني سنة ؟51. فأعلن البطريرك الجديد قبوله لمرسوم 
الاتحاد (هينوتيكون) ونبذه لرسالة البابا لاون والمجمع الخلقيدونيٌ. 


وتوفي الامبراطور انسطاس سنة 5١8‏ وتولى زمام الامبراطوريّة عوضه 
مذهب الطبيعة الواحدة» ونفى بعضًا من أساقفتهم إلى أماكن بعيدة. غير أن 
المصريّة”"'''. وبلغ دير أناتون في 594 أيلول سنة 2518 وأقام هناك يكتب 
ويصنف ويوجّه حملة قويّة ضدّ خصومه. وفى سنة 070 أتى إلى العاصمة 
البيزنطية ع وكان فيها كدير من المؤازرين له وفي طليعتهم الامبراطورة 
تيودورة. غير أنه ظرد من العاصمة سئة 5771 بأمر من الملك يوستنيانس على 
آثر مجمع عَقّد هناك . فعاد سويريوس إلى البلاد المصريّة وتوفي هناك في بلدة 
اسخا' في 8 شباط سنة 5178. ودُفن في دير أناتون!*"". 
اا اخر. : 2 0 07 5 43019 3لى قاب 
كتاباته: وضع سويريوس كتبا كثيرة مدة حياته الطويلة وتطرق إلى 
مواضيع شتى » جدلية وطفسية و تهسير وخطبف ورسائل. ولكتها باللغة 
اليونائئة. إذ لو يكتب سويريوس يثنا باللفة السريالكة » وقد يكون ذلك لجولة 
لها أو لعدم إتقانه إيّاهاء ولو أن يعقوب الرهاوي سمّاه في القرن التالي «تاج 
السريان»"'"'". غير أن العلماء السريان نقلوا هذم. المؤلنات. .إلق اللغة 
السريانيّة» وهكذا وصلت إلينا بالنصٌّ السريانئ» أمّا النصّ اليونانيَ فقد أصبح 
(١)التاريخ‏ السعردئ. ١"‏ ص 48-17. 44. 
(4١١)طالع‏ عن حياته أيضا ما كتبه دي هالو في «كلمة المشرق) ١‏ ولا (5/ا9١/5). -45١‏ 

/الا ة . 


(١١1)طالع‏ المجلة البطريركيّة - أيلول 1957 ص 58. 
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طعمة للنار والتخريب في عهد الأمبراطور يوستنيانس الذي أمر بإبادتها . 


١-المضنفات‏ اللاهوتية: كتب سويريوس خمس مقالات ضد. يوليان 
الهاليكارناسي فيها ينتقد ما كتب يوليان'' ''' ويفند مزاعمه'''''. ثم يوجَه 
مقالة في 77 فصلا ضدّ دفاع يوليان'""'2. وكتب تأليفه المسمّى «فيلاليتس» 
أي محبٌ الحقيقة”* ''' فيه يستعرض ويفحضص 5754 فصلا من كتابات القدّيس 
قورلس التي كان قد جمعها كاتب مغمور ليناقض بها آراء سويريوس. ثم كتب 
عن قيلاليقس .والفب ثلاث مقالات ضد يوحنا النحويّ الخلقيدوني المذهب . 
وق ير لبوث المقالة الثالنة سبة 1008 ورينة 17# فى دير ا 
المسيدين القرنتين . 01" القاننان الارنان هه خرن يمه :1590 ركيب 
سويريوس أربع رسائل ضدّ سرجيوس النحويّ الأوطاخي النزعة'” '''. ووجَه 
بفالتين كبك لبقاليوس الل ته اراعهيالتا كيك ..:: فنرى أن معظم كتابات 
سويريوس اللاهوتيّة هي جدليّة: وأنه يظهر في هذا الفنّ مهارة عظيمة ويكيل 
لحم ب ال ا و فاب ما غير قاضية أو موجّهة إلى أناس 
يميلون إلى عذهيه» أمثالك يوليان وسرحيوس . :وقد تقلت أكثر هذه الكتابابت 
إلى العريانئة, فمل سنة 891 تقل يولس التالويقن إلى السريايية. كتايات 
مروس اا و ار 57 ار ساك وعد طارت لياسر 
القرن السادس». ويعتقد البعض أن المخطوطة الفاتيكانيّة السريانيّة المرقمة 
1 قل تكو خط يو لمن ننسه: 


(١11١)راجع‏ المخطوطة الفاتيكانيّة السريانيّة المرقمة .١4٠‏ 1906. 

(؟11)راجع المخطوطة الفاتيكانية السريانيّة ١5٠‏ . اللندنيّة »١57609‏ فاتيكانتة .7١76‏ 

( )المخطوطة اللندنية .١5١548‏ والفاتيكانيّة السريانئة .١4٠‏ 

(0)اجع المخطوطة الفاتيكانية السريانية .١79‏ 

)١11(‏ حفظت في المخطوطة اللندنيّة المرقمة .17١54‏ طالع كتاب لبون. المنوفيزيّة السويرية ص 
17.. وك قدم لها تورانس (10118447101 .25 .[) ونشر ترجمتها السريانيّة فى: 
ب(1983) 283-3214 ,(1982) 3 ماعمامع 1 نمكا مادعااعاظ اء ,9-99 ,(1978) 9 ودرواوعوططار 
453-81 (1984) 5 ,537-571 

(117)لقد نشرت هذه الكتابات في ج. ك. م. ش. (70/554 43/5960 707/5٠61‏ - 
سريانت 2١٠١86/١١5‏ 755١/لا؟.2‏ :كوك لكوك ١954‏ ). 
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؟" ‏ الخطب: هناك مجموعة من الخطب الكاتدرائيّة أي «خطب 
المنابر» التى ألقاها سويريوس مذّة بطريركيّته الفعليّة أي بين سنة 0١7‏ وسنة 
1 يهن لكزن سن 578 كيلية رلنها بحسب الترتيب لمق .وقد تقل 
لولس هء ال 1 أيضًا إلى السريانيّة . وقام يعقوب الرهاوي بنقلها ثانية 
إلى السريانيّة فى نحو سنة 272٠٠١‏ وقد وصلتنا الترجمتان. ويمكننا أن نقسمها 
إلى أربعة أقسام بحسب محتواها: ١‏ عظات لأهّ أعياد السنة الليتورجية.. + 
- عظات في القديسين. ” - خطب تفسيرية تتطرّق إلى النصوص الكتابيّة التي 
قرأ في الآحاد . ؛ - خطب للمناسبات. . . وقد نشر معظم هذه الخطب في 
سلسلة الباترولوجيا الشرقية. وقام بنشرها وترجمتها إلى الفرنسيّة: كويدي. 
غرافان» بريير'""''» دوفال» كوجنرء ونشر البطريرك رحماني اثنتين منها 
000 لعسنا ْ 


*«بالرسائل: إن رسائل سويريوسن كقيرة وقد يحت تالنب ١7‏ جناي 
فيها ما يناهز 1٠0٠٠‏ رسالة. وقد نقل الكاهن أثناسيوس النصيبينت ١77‏ منها 
إلى السريانية فى نحو سنة 114. ونقلها بروكس إلى الإنكليزية سنة ١1٠07‏ 
(0١1١)لقد‏ نشر بريير وغرافان (0184177121 .2 اء 81181285 .84) هذه الخطب في الباترولوجيا 
الشرقيّة (0 ) : 


11/١‏ - فى سا شن 56 ١‏ عدد ١1/5‏ (/ا/191): 
#العسه؟ ‏ حكن يم شي الال 1١‏ عدن 10/1 (113108: 
ساغيف 151/411 
1 بحاي بام ل اا 1 د 11/15 1535 
18-41 صحفي ب اشن 1 1 عد 1101 215110 
01-17 - في بب. شن + :08 "7 هيوذ 151 (215195. 
-١50-‏ في ب. ش. ١ .3١‏ عدد .)١1910( ١1١‏ 


وأجريت حولها دراسات» منها : 
365-33 (1979) 33 ن0) ل[ .لل ,3 عل 117( 10771611 ااتمزإعلاما عع ناولق ...8 ,11011851.] 
3 5 :1 ل بعاندرء ةلا عل عاررزمء 1115نا مهم ١17١‏ 4715ل .1ل .5 06 24 710716[16/ .1 ...1 ,1.11011851آ1 
1852-3 (1982) 
(1978) 17 5 1[ () 2) ربك عل دع 61 مط دعا كرجه 'ل ع(ع110« لم © ءذآنا م[ ,.*1 ,1131 معن 
.115-00 
71 "الاك أل .3 © 6 .0771ل '| :171657676 16زءنايا0ع06 716/] ,.71 .[ 1011آمد 
.55-62 لآ م '[1 ,ومع/10مء7171 ها عل 


ارا 


وسنة ١9105‏ في لندن. وكذلك نقل بروكس رسائل أخرى له ونشرها في 
سلسلة الباترولوجيا الشرقيّة" '''. وأورد زكريًا البليغ سنا من رسائل 
سوير يوس . وهذه الرسائل من شأنها اما على ا الملتددبي 
السدال اللاهوتت انا 


ب الكتابات اللبورسة: عناك رنة. للعماد ينها النقليك. إلى 


سويريوس» وقد قام يعقوب الرهاوي بنقلها إلى السريانية في النصف الثاني 
7 في أنفرس. ولكن بعض المخطوطات تشير إلى أنْ سويريوس قام 
شتيحها فقط:. وأنها تعود في الأصل إلى القدسن اللبييس 1 إلى عهد 
الي ار ووضع ابعنا ليتورجيّة حسبما جاء في رينودوت"" قل وطقسًا 
لرسم الكاس وبا ة لصريلة. :الماع فى عيد الغطاس . ومن صلواته الشهيرة 


يلاه المعروف باليهان العنومق. الذي بتطلعه ا«الجائين اف مقر العلى 1 
( مات دعطتد وددد يوم ) 5 القدذاس البصلاة الأم التي ولدتك وصلاة 
كل قدّيسيك») ( حولمط ووم جمتجطه 6جبخلصىم صجنعدب 0 


()طالع ب. شس.. جزء .1١5‏ 5 لسنة ١.15 .1١911‏ لسنة .1١419‏ 
(١11)طالع‏ يفا عن رسائل سويريوس : 1411071 ©1[ا [ه كإعلاء| باع ع1تروى ,.© .5 .282110016 


17-24 ,(1975) 115 نا '1 ع 12 .47م .ال ,دمرعمناءى 
.295-58 (1975) 33 عررو8 نل ؟[ .اال .3 عل عجلاء| عتننائل عترم نمنمع26] ,.خ ٠7606018115,‏ 


(151)بومشترك» عن 0917 
)1١1١(‏ طالع أنضًا 4 ماعلا عاملعطلهن) عانوآلا ها م .لال .5ك عل عع710هأم1جه) 6[ .ل أظمر 


5-1 ,(1968) 
(1975/76) 6-7 .)"| عل ,ل بملعن) ء| اه .كل .5 عل مك6 (ع16من) م.] ..[ 011801340731 
.125-11-8 
.47-54 ,(1950) 5 5 () 0 ك3 عل عكء(ع6 ان ) ما .. 0.1[ طمن 
140لا نمامعكا عهط عكاما! عمم عتمكتاناب .1ل .5 عل ع7زاء| عدرل ,.5 .لا ,كخضططتامل 
67-72 ,(1966) 3 (غدنزعوده/18) 
05 اكه ادعلا نزعه :تنام إه كلدعءعنه5 ]0 عأوم/ماك[) 711 ,.ى ١1.‏ ,/8111301.0151>3 7 
.357-66 ,(1976) 58 مام 


الكنسية التي نقلها بولس الرهاوي إلى السريانيّة في مطلع القرن السابع . وجاء 
بعده يعقوب الرهاوي ونقح هذه الترجمة”* ''". ولنا مخطوطة من هذا التنقيح 
مؤرّخة من سنة 2715 وقد تكون بخطظ يد يعقوب نفسه. وقد نشر بروكس 


النمل حسبب هذه لط و77 


١١‏ يوحنا در الدوئيا ( موس حذ #مقط(هددك ) (87/: 888 ه) 
المراجع 


(السمعانىّ» 3 ش . . ١‏ ص + وات ص 6خ دوفال» ص ”2 468 
شابو. ص ”7. اللؤلو المنشثور. ص .7١5-7١١‏ دي أوربينا. ص /ا17. لسان 
الشرق. السنة الثانية ص 785-7587. /اهغ-/9ا5:). 


كتب حياة يوحنًا بر أفتونيا أحدٌ تلاميذه وهي محفوظة في المخطوطة 
اللندنيّة المرقمة ١171١15‏ . ولد يوحنًا فى الرها فى نحو سنة 487 . وهو يُسمّى 
باسم أمّهِ إذ إن والده مات مدّة قصيرة بعد ولادته. فعنيت أمّهِ بتربيته ثم أدخلته 
دير مار توما الرسول في سلوقيا (السويديّة). وما عتم أن صار رئيسًا لهذا 
الدير. وحينما وقع اللاضطهاد على هذا الدير خرج يوحنًا برهبانه إلى الجزيرة 
لح ابر دراك ير فأنشأء مقابل جرابلس. في نحو سنة 257٠‏ 
ديرا ومركم يُعرف بقنشرين (عش النسور). ولذا فقد سمي بدير قنسرين أو 
فنشرين ويعرف يفنا دير أمخ افكونيا بأسم مومس وفي هذا الدير مات 
يوحنا سنة 078 وقد أصبح الدير مركرًا هاما للثقافة اليونانية» وفيه تخرّج 
رجال مشهورون أمثال توما الحرقلي وساويرا سابوخت وأثناسيوس البلديّ 
ويعقوب الرهاوي وديونيسيوس التلمحري وغيرهم. . . أما يوسا .ققد لقب 
باليونانيّة» ويقال إن تاليفه نقلت إلى السريانيّة وهي محفوظة في المتحف 
البريطاني (رقم 017194 "2. 


)١17(‏ بومشترك. ص2 ١٠‏ و59573. 
(175)طالع ب. ش.. 5. ١‏ ولاء 6 سنة 141١‏ و١141.‏ طالع أيضًا عن مؤلفات سويريوس 
الأنطاكيّ فى اللؤلؤ المنثور. ص 98؟-١١5.‏ 
)١175(‏ طالم عدء يو حنا برافتونيا : -264 (19/4) 8 ,ناورك .0ل ,منترماتإما عوط رمعل .1 00[ لحرن 
522 5 و 58 


- 5 
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سمعان الأرشمي عدححه, جسددم (؟ - مؤعه) 
المراجع 


(ابن العبري. التاريه يخ الكنسيّ. ١‏ عمود 94 "٠.١‏ عمود 85. السمعاني. م. ش.. 
1١‏ ضن 625247 دن 25 1 1 صن 27 لانك. الطرف الشتريانية: ليدن؛ 
85--805١؛‏ ” صسص_ 75ا-8م؛ ” ص ©77060”-1717. بيجان. سير الشهداء 
والقدسين ١‏ ص0 0-7075ا59. رايت. ص 744ا-١481»‏ دوفال. ص 2179-1١75‏ 
» لابور.ء ص .١588‏ بومشترك. ص .١55-١55‏ بروكس. فى ب. شس. 7 
من 421315-1017 دوقي + الكتسة في القرن السادس. باريس ١975‏ ص 2.3795 
شابوء ص 59. .١٠-54‏ كامل والبكري.ء ص .157-١57‏ اللؤلؤ المنثور. ص 


”2 دى افر سقاء ص ١18-١515‏ ). 


خصّص و الاسبوي في كتابه «تاريخ الطوباويين المشارقة» فصاد 
9/ا*١)‏ 


5-2 


- 


- 


سبعان تقول إنهد قفو .ياتنه فى البودالات. .والدقاع غرد ملعب الطبغة 
ل رةه ع تصى م ىف 0 1 رو ا - ٠.‏ م 
الواحدة في اليلاد المارسية. 0 أنه لعب بجدارة (بالمجادل الفارسّ"» 


( 72جمعع» حذهك ). فحياته كلها تنقّلات متواصلة وجدالات ضد المانويّب: 


والديصانيين والاوطاخيين ولاسيّما ضد النساطرة الذين انتشروا فى البلاد 


- . 


على اثر جدال جرى بينهما. واذى الامر بالبعض إلى القول إن هذا الجاثليق 


5 ا - ١ 5-5 7 ١‏ - - 
يحن مف ام (٠‏ فان ينويعا ل يحي إلى الوه الا سقمية على بيت شنير الو اقعه 
5 8 (م”١)‏ 0 1 
بالك ب ف المداين 000 وذللك فسأ سسةه ١‏ 0 وعدا كت جاه نان 
نا - و 
.هق آل اقم نه يالف تيدف ١ل‏ 3 0-0-0-7 ١‏ دعن كاله م : 
2 2 3 ل 3 أت سحلي اسرممم كي لش َي معلا 52 
- 5-7 3 55 0 م أ | - - إ| أ 
دلذة اه س ولكن الاارحج- ل نلكة يجمعا ل هصى لل | افعه بالهش ب م١٠‏ 
لب ا - 3 سا 
9 ع6 
| ابي ا 7 ره ا 
المذلان 9 لمك كما طن «١‏ حر اعتمًا سمعها ( نأو ذت السرعكى ف نينت" 
| - _ 5264 يت هه أن 0-7[ د > يوي 
م فشك ١:‏ وما ان 2 م نذا نطب ه 9 اللدان كه 
سسيا و لضيسب 2 ئلا حت لمعم وى ١|‏ - لا 6 © لة 
٠ -‏ 207 ح دنا . و 


71 101 كترم امل 7 وليه 7 مااع لاع مماار لخ 00010115 - 


(710١)طالء‏ را. 0 /لا١ا. ١‏ ص امم ١‏ 
3 


(178)ابن العبري. لتاربيع الكنسي. 0 


0 


ثلاث مرّات إلى القسطنطينيّة . ووافته المنية خلال السفر الأخير الذي قام به 
إلى التبوائطيئة لمراعية تبودورة» وذلك قبل سنة 112 


كتاباته: إِنْ لسمعان ليتورجيا ينسبها البعض إلى فيلوكسينس 
المنيجي””*''. ورسالتان في غاية الأهمّيّة.» أولاهما عن برصوما وعن 
المذهب النسطوريّ وهي تبيّن كيف بدأ المذهب النسطوريّ في بلاد فارس 
وانتشر فيها . ويُعتّقد أنَّ هذه الرسالة كُتبت في نحو سنة 00000 
أقدم وثيقة عن إغلاق مدرسة الرها عن انتشار النساطرة في البلدان الفارسية, 
أمَا الرسالة الثانية فهى موجّهة إلى سمعان رئيس دير الجبول. ويروي سمعان 
و عا ا رمالة ا لد بعاد 815 نبي يمع مرك الملل صصص الأرن 
إلى المنذر ملك العرب» فصادفاه في الرملة. وفي ذلك الوقت وصلت إلى 
المنذر رسالة من يوسف الملقب بذي نواس (مسروق) اليهوديّ ملك 
الحميريّين .)0677651١(‏ فيها يقصّ على المنذر ما شنه من الاضطهادات 
على مسيحيي نجران واليمن» وكيف أنه أمر بذبحهم. أجل. لقد اضطهد ذو 
نواس المسيحيّين وأكرههم على التهود وفتك بهم فتكا ذريعًا وأحرقهم في ظفر 
ونجران سنة 077 فاستشهد منهم كثيرون. وكان من نتائج هذا الاضطهاد أن 
نظم الأحباش حملة تأديبيّة على اليمن سنة 055 وانتقموا من ذي نواس 
وأجبروه في إحدى الروايات على أن يقتحم البحر بفرسه وينتحر”'*''. ولدى 
عوردة ان إلى 'السعرة راض اخيار أخرك مفصّلة عن استشهاد أشراف 
نجران. وفي مقدمتهم الحارث بن كعب الذي اعترف بالمسيح بشجاعة 
عظيمة. فما كان من سمعان إلا أن حرّض الأساقفة على السعى لدى 
الأمبراطور ليضع حدًّا لهذه المجازر الرهيبة وللاضطهاد القاسئ الذي يثيره 
اليهود على النصارى في اليمن. ونقل هذه الرسالة المؤرخون الشهيرون زكري 
رسيس وار "3 ,رون بهلي المطران باوطيوسس يركايا الى 
(9١١)طالع‏ بومشترك. ص ١5150‏ وحاشية 9. 
(140١)طالع‏ السمعانيَ في م. ش.. ١‏ ص 150". 
( ا)التاريخ السعردي. ١‏ ص .١٠١5‏ المسرة اللبنانيّة. عدد 555 نيسان ١951‏ ص 584. 


(45١)طالعها‏ في السمعاني. م. شس.؛. ١‏ ص 7104-754. بيجان. سير الشهداء والقديسين؛. ١‏ 
ص اا وذكرت في جدول مخطوطات دياربكر. مخطوطة 45 رفم 37م , 
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العربيّة ونشرها في المجلة البطريركيّة'"*'2. 


0 دانيال الصلحى ) دع ود 7س ليد ( 9 - ه) 
المراجع : 
(المسعانىٌ م شس.ء ١‏ ص /الىم : -405ة: .2 وأيثك) 2١6‏ دوفال» ص 6 
رحمانى. الدروس السريانية ١‏ 2 ١أ»‏ نوعشة رك ص ١484‏ -ءهما2 شابو. ص 
» كامل والبكري. ص .١58‏ اللؤلؤ المنثور. ص .7١8-7١7‏ دي أوربيناء 
ص 2.١611‏ لسان المشرق. السنة الأولى. عدد ه ص .)١١-0‏ 
ظَنْ البعض أنه ولد في قرية اسمها (صلح" واقعة في طور عبدين. ويرى 
صاحب اللوؤْلوْ المنثور انها قد تكون الصالحيّة في جنوبي الجزيرة العليا 
الواقعة أطلالها بالقرب من بلدة «أبو كمال)”* ''. ويقال إنّه بعد أن كان مذّة 
رقن ذير الصالحين رسى أمقفا لكل موزلبت» بعد. .ةا 885 وقد اشنه نه 
البتعض مع كانتب أشكر يحمل اسمه كان يعقوب الرهاوى قل 7سا 
كتاباته : وضع دانيال الصلحى شرحًا لسبمر الجامعة حفظ فى مجموعة 
الراهب ساويرا'' *'*. وكتب شرحًا في المزامير أنجزه سنة 047 وقسّمه إلى 
ثلاثة أقسام. كل قسم يحتوي على 2١‏ مزمورًاء وذلك تلبية لرغبة رئيس دير 
5-5-6 الواقع بالقرب من أفامية. وفى دير الشرفة بلبنان ثلاث مخطوطات 
تحتوي على هذه الا قسام الثلاثة كاملة. تتضمن المخطوطة الاولى منها شرح 
الور اشير من 30-١‏ وقد نقلت عن المخطوطة اللندنية المرقمة ١7١81/‏ للقرن 
العاشر. ونحتوىي المخطوطة الثانية على يرح المزامير من ١ونهد ١١.‏ و4 8 
عن المخطوطة اللندنة المرقمة ١5714‏ للقرن الثانى عشرء وتحتوى 





(:1١)المجلة‏ البطريركيّة. السنة الثانية ص 7555-57794. طالع أيضًا ما كتبه دفوسر (281/05 .2) 
٠.‏ . 9 . م سا أ 0 9 ل با 
فى هذا الشان: 90 8 4 ,11171071165 75جاهد كع| مللى 104 () 1[ 8 عانومتتر مومرطه [] - 
337-99 ,(1972) 
85 ع4 517716011 عل ,عدرعسمعه06 7666771771611 بعتلاع| عاأعصيمد ها عل كاءعجركة كعننوام )01 - 


(1974 عدمدمكآ[) أءارمقاط اكنتاى ال .اجرع ات[ درمت 17[ ,كع اترمجتطص كرارم در عع[ وبري ,تجو سرام 
.107-116 ,1 


( 1 )لؤلؤ المنشور. ص .7”١7‏ 
(0 )بومشترك. ص 0,7 . 


( ))راجه جدول رايت. ص 016 
- ّ - 


> * 6 


المخطوطة الثالثة على المزامير من ١0١-١١١‏ ونقلت عن مخطوطة برلين 
العربيّة المرقمة 750٠‏ (ساخو 06 للقرن الثامن عشر). وهناك مميخطوطات 
ارق احتوت على أجزاء غير كاملة من هذا الشرح”"*'* وقد نشر ديتريتش 
الشرح للمزمورين الأوّلين فى جيسن سنة ١917‏ مع ترجمتهما الألمانيّة ونشر 
رحماني شيئًا من المقدّمة وتفسير المزمورين “4 و١١٠١‏ في الدروس 
ال 


14 يعقوب البرادعى ناموت حمخوديعم (؟ ‏ 4لاه) 


المراجع : 

(التاريخ الكنسى ليوحنًا الأفسسيّ. *. ؛ ص 250-١5‏ 55 2"0-7 الأخبار 
الصغرى. ص 2777 تاريخ ميخائيل السريانن» ص 3094 57 541 7د 
5* 55”. 50". /51”. ابن العبري» التاريخ الكنسيّء. ١‏ عمود 25١8-5١15‏ 
-110. السمعاني في م. ش.. ١‏ ص 03594-57 7721-17375. كلين» يعقوب 
البرادعى. ليدن سنة .١84857‏ رايت. ص 88-8860, لاندء. الطرف السريانية. ١‏ ص 
انا رود ل لو شل 1 14 15-917 كرسي فى مل الشرق 
المسيحيّ. و لسن با ص .75١17-1١85‏ دوفال.» ص ل وس كه 
ص .١!/5-١5‏ شابو.ء ص ”/ا-5لا. كامل والبكري.ء ص 2157-1١55‏ اللؤلؤ 
المشررء ل ثح ادي أووييتاه عن 011-157 


يعتبر يعقوب المؤسس الحقيقت لمذهب الطبيعة الواخدة فى سورياء لذا 
فقد دعوا باسمه ايضا. ولد يعقوب في مطلع القون: 'الساهدس في فرية تل 
مورت وكان والده يلغى تبوفيلسن معنو وكان كا هما لمريته . وسرعان ما 
اختار يعفواب الحياة الرهبانية. فدخل دير (فسيلتا» القريب من فريته وفضى 
هناك مدّة في الصوم والصلاة والإماتات. أمّا لقب «البرادعي) ( حهخجدد» ) 
فأطلق عليه لأنه كان يلبس لباسًا خشنًا شبيهًا بالذي يستخدمونه لبرادع 

ات 0 | 5 ! ١‏ ب 
الحيوانات او لسرج الخيل . تك سنة /057 دصب اد القسطنطينية 
(50١)المخطوطة‏ الفاتيكانيّة السريانيّة المرقمة ١655‏ للقرن السادس عشرء اللندنيّة ١5744‏ للقرن 

التاسع أو العاشر - طالع جدول رايت ص 1٠١5‏ وا ١٠أ.‏ 
(54١)رحماني.‏ الدروس السريانية ١‏ ص 77-/5 مع ترجمتها اللاتيلية هن 5١‏ 7-/ا7: 
(59١)التاريخ‏ السعرديّ؛. ١‏ ص 144. 
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بصحبة راهب من تل موزلت اسمه سرجيوس ومكثا هناك نحو ١0‏ سئنة تحت 
ظلَ تيودورة التي كانت تحنو على بنئ مذهبهه””*'2. في تلك الغضون طلب 
الحارث بن جبلة ملك الغساسنة العرب من تيودورة أن ترسل بعض أساقفة 
إلى المقاطعات السريانيّة الخاضعة للأمبراطوريّة البيزنطيّة الواسعة. فانتهزت 
تيودورة هذه الفرصة المؤاتية لكي تطلب إلى تيودوسيوس بطريرك 
الإسكندريّة. المنفي انذاك في القسطنطينيّة.» أن يرسم تيودور العربيٌ 
الجسيّة مطرانا لبصرئ (وثتال. لها اليوم أسكن شاء)+ .على أن تكون له 
الرعاية على فلسطين والأقاليم العربيّة» وأن يرسم يعقوب البرادعي أسقفا 
على الرها على أن تنقد. سلطية إلى سوريا واميا الضكرف.. نوكان ذلك عئة 
4 . غير أن يعقوب لم يمكث على كرسي الرها نفسها الذي كان يشغله 
اناه اسكب اسمه امازونيوس. بل طفق يطوف في أرجاء البلاد ويرسم 
أساقفة بمؤازرة أسقفين آخرين». ويرسم مئات من الكهنة والشمامسة.ء باذلا 
جهودًا جبارة لتقوية أبناء مذهبه. وقد قبل تعليمه أهل تكريت وكرمى 
والحصاصة. كما يقول التاريخ السعردي"'*'' وماري””*''. وكان من بين 
الأساقفة الذين رسمهم. المؤرّخ الشهير يوحنًا الأفسسى أو الآسيويّ الذي 
سيكتب حياة يعقوب . فانتشر مذهب الطبيعة الواحدة انتشارًا واسعاء لاسيّما 
بعد أن أصبح سرجيوس الذي كان قد رافقه إلى القسطنطينيّة بطريركًا على 
أنطاكيا سنة /001. ولكنٌ بطري ركيّته كانت قصيرة الأمد. فقد وافاه الأجل سنة 
م فيطل الكرسي اليطويركن شافرا مذة ثلاث سنن » 3 التشبه يولس 
الذي كان رئيس دير فى الإسكندريّة ليخلفه على كرست أنطاكيا . وكان انتخا 
بر امم اب ضار اللاو ل عن لم الجر السصة 
للكنيسة الأورنودكسية رسانا عديلة تودلت بين اتطاييا: .واملاناق عقاف 
وأقرارات إيمان. وقد حفظت كلها بترجمتها السريانيّة» ونشرت أخيرًا 
برعي إلى ناذه المي اداو لقاع يعر فى السهاب إل يمير مه 


للتفاوة ذهيا: ال 000 00 
وض مع دميانس بطريرك الإسكندرية في أمر حرم بولس بطرير 


(9٠5١)شابوء.‏ الأدب السريانيّ. ص ا 


(١15)التاريخ‏ السعرديّ. ١‏ ص 50. 
(6٠)ماري‏ فى المحدل. صن 4غ . 


أنطاكيا. وبينما كان فى الطريق وافاه الأجل على الحدود المصريّة فى دير 
رومانس أو دير قسيان في 7٠‏ كور سنة 201. وفي سنة 1577 أخذ زكى 
مطران تلا رفاته خفية ونقل ما تبقى منها إلى دير "0 ادا 


لم يكن ليعقوب متّسع من الوقت للتأليف. تنسب إليه ليتورجيا تبتدئ ب 
«اللهمّ يا أبا السلام والكلى القداسة...». ونشر رينودوت ترجمتها 


اللاتينّة”**''2. وله أيضًا قانون إيمان”**'' وترتيل لعيد البشارة""''. ويقال 
إن له أيضًا عقى برسانل: ذكرت كن سيرك المكلولة.- وكانف عله الرساقل 
مكتورةا باللعة اليوتانة» ولكنها حقلت قن اترحميها العر 507 وين 
«كلاين» حياة يعقوب البرادعي يه 11/85 معتددا تاريخ يوحنا الأفسسيٌ 
المنقو فى ار ل وأعطى السمعانيّ بدوره ما استطاع 
من المعلومات عن يعقوب في «المكتبة الشرقيّة»”7''. 


هم يوحنا الفسيد أو سيوف ( مهدب دك هود ) (/امه؟ 5 
همه ؟) 


(تاريخه الكنسي ”. ١‏ ص 2.4١ 2.١١"‏ 45غ, اهن دان ,ان 5:» ىل 5 ص 
آل تاريخ ميخائيل السريانيٌ ١‏ وى 070/77 ابن العيرى؛ التاريخ الكنسيّ. ١‏ عمود 
5 . السمعاني م. ش.. " ص 210-857 لاند. يوحنا الأفسسي. بيكل . ١؟,.‏ 


(15) طالع مجلة الشرق المسيحيّ ٠‏ ص .517-1١97‏ 

(188)زيتردوت» اللتورحيات الشرقية ىل 17 

(55١)وهو‏ محفوظ بالعربيّة والحبشيّة» وقد نشره كلاين - طالع أيضًا بشأنه ابن العبري التاريخ 
الكنشت. ١‏ "عمود 1711 رايت 48 

(153)السمعاني في م. ش + 7 صن 4007 ولما تبكر بعد , 

(690١)المخطوطة‏ اللندنية المرقمة ١55١“‏ وجدول رايت ص .7١١‏ 

(158)طالع ب. ش.. جزء 414 4 ص 4اه-519. 

(159)السمعانيَ في م. ش.. ” ص 14-55 و7553 581. طالع أيضيا في هَ3] الشاف؛ 
4 0710 501175 ]0 كنلاء]نا©76 4 ,الع 765607 [0 ©5141 ©1711 .8207000465 مع .10 .102 .]8 
45-6 ,(1978) 9 81( ر[] ,اإعه ممه دعر 


0710 نلا وعم[ دعل عننأجه ه810 عذلك فك 10ج[ ع نع 1[ انطع لابه معلل ,.م ١70018115,‏ 
.37-9 ,(1974) 23 5 كا 0( 


وملا 


رايت؛ .٠١1-١١5‏ دوفال. ص .١84-١8١‏ وص 55" دياكونوف. يوحنًا 
الأفسسيّ. بط رسبرغ 8.64 هاز في الشرق المسيحيّ 7 ص 017-7١‏ بروكس في 
ب . ش . . عدد .14-1١1/‏ لاندع الطرف السريانيّة. ليدن. ١8585‏ ص .588-١‏ 
دوشين» مذكرة عن يوحنا الأفسسئ سنة 1897. بومشترك. ص 45-1١8١‏ 
شابوء ص 5-4!. كامل والبكري. ص ,.185-1١١5‏ اللوّلو المنثور. ص 779- 
ه*”,. دي أوربينا. ص .)1317/-1١55‏ 


ولد يوحنا فى قرية «أجل" بالقرب من مدينة آمذ (ديا ربكر) في نحو سنة 

٠‏ ك. ولما بلغ السنة الأولى من عمره. ا يي ل كاد يودي بحياته. 
0 الله ي فتك بأخويه الأكبرين عند بلوغهما ذلك العمر عينه. غير 
ا يوحنا شفي داهدوة: على يد ناسك عموديى فى مارون. وما إن بلع 
الثالثة من سنه. لمر 1 للشخص الذي ا" نّ برام الموت:: 
فشرع يتمرّس على الحياة ال: كية والفضائل المسيحية تحت إرشاد هذا المعلم 
ا . . 3 هه اذا . 3 1 - م 
الحم و كاد يبلغ عامه الخامس عشّر (وقيل الثامن دحيو حتى وافت 
المنية بود وكان ذلك خلال الاضطهاد الذى شنه الامبراطو, ر الرومانيّ 
يبو ستيئنس لك غلى المناوتينة مسحي ع الخلقيدونيٌ. وعند ذلك انضمٌ يوحنا 
رهبان 5 يوحن الأورطي فى شهال أفكل . وكان هذا الدير قد أنشيء في 
لاخ دار ليس 0ه رسم ا إتجيليا . :ولكن .سرعان ها 
بلغت موجات الاضطهاد. فاضطر لى مغادرة مدينه امد بصححمة معظم رهبان 
ديره. وذلك بأمر أفرام بطريرك 2 وإبراهيم بر كيلى أسقف مدينة امد. 
فنراه سنة ”077 فى أنطاكياء وشسده فى مصير.. وفى سرية 618 عندما أمرَ 
يو ستينس باستدعاء الرؤساء الحتو كير بور يه إلى العاصمة لحجزهم عنذهةء. 
وصل يوحنا انذاك إلى العاصمة البيزنطيّة في ظروف غامضة. وكان له إذ ذاك 
لحو ثلاثين سنة. وفى سنة 0417 عهد إليه يوستشانب الأمداط, ارحاء 
بحو 0 وفى سمنه عها ليك يو ستنيا سس رتور إرجام 
الوصين في انها الصغرىئى. ولذا كأن يلفبد بن قعل الكفرة ومحطم الاوثان». 
وقد وقع انذاك ما لم يكن الأمم راطور يحلم به . فكايت الاميراظورة بر دوية 


ا مده الطسعة الواحدة. ولم تأل جهدا فى 


رهن الاعتقال أو تحت المراقبة فى العاصمة. ورأى هذا في يوحناء الذي 
موده الب اي ) نل غير وجل لجنم فين المرمي فى اهيا اسار 
فأوعز إلى يعقوب البرادعى أن يرسمه مطرانا على مدينة أفسس الشهيرة. 
وكان ذلك سنة /60. وبعد موت البطريرك تيودوسيوس الإسكندري في 
القسطنطينيّة» اعثّر يوحنًا الرئيس الأعلى لأبناء مذهبه فى العاصمة. وفى عهد 
الأمبراطور يوستينس الثاني تعرّض أبناء مذهبه [الأفظلباه من جديد» وذلك 
تحريض من بطريرك القسطتطيئيّة يوحنًا الأسكولاستيك: فأضبخت السدوات 
الأخيرة من حياة يوحنا سلسلة من اضطرابات ومحن» روى قصّتها في كتابه 
الشهير التاريخ الكنسيّ. فقّبض على يوحنا ورج به في السجون البطريركية 
مرّتين وأخيرًا أطلق سراحه ولكنه أخضع لرقابة شديدة. ومات في عهد 


)١5١( 
1 سنلك‎ 


كتاباته : أظهر يوحنًا الأفسسئ نشاطًا كبيرًا في حقل الكرازة والتبشير» 
ولكثه). كما يظهر». لم يترك لنا أي مضئف لاهوتئء ولم نقف له على خطب 
أو لد جدليّة. وقد يعود السبب في ذلك إلى الاضطهاد وإلى إحراق 
المؤلفات التي كانت مناوئة لمجمع خلقيدونية . 

وضع يوحنا كتابه الشهير «التاريخ الكنسيّ» في النصف الثاني من القرن 
السادس. والكتاب وثيقة ذات أهمّيّة كبرى» رغم ما يتخلله من الشوائب في 
التركيب والأسلوب المسهب غير المصقول والتعابير الدخيلة وعدم مراعاة 
الترتيب الزمنى. وهو أقدم تاريخ كنسيّ وصلنا من السريان المنوفيزيين. ويقع 
الكتاب فى ثلاثة أجزاء. فالجزآن الأوّلان منه ‏ ويحتوي كل منهما على ستة 
أبواب أو أسفار ‏ يرويان الحوادث التي جرت منذ عهد يوليوس القيصر إلى 
السنة السابعة من حكم يوستينس الثاني (أي ين الأة). اما الجزه الثالكه 


(١11١)«نواء‏ منشورات الجمعيّة الآسيويّة. ١‏ - العرب المسيحيّون. باريس ١1977”‏ ص 74 حاشية 
.١‏ وطالع عن يوحنًا أيضًا : -484 ,(1974) 8 جامد ,(1 656 اع ”كل نمل ,.2آ ,لاوللطظ511 
,4866 


0 كلاكء1/ا /0 171أ0ل انا كلترعنقت 0ء070ع6: أكه! 16[ا 07[ اهل سعم 4 ,.ظ ,لاط ]. ]آم 
251-04 (1979) 10 ظ رآ 0 بمعتاممأدعاءء]1 


خرض 


وهو أيضًا في سنّة أبواب أو أسفارء فيتوقّف عند سنة 586, وقد كتب يوحنًا 
فصوله الأخيرة وهو في سجن خلقيدونية حيث توفي بعد زمن قليل. ولكنّ 
الجزء الأوّل من هذا ا النفيس قد فقد. أمّا الجزء الثاني فجاءت قطع 
عديدة منه في مخطوطتين من المتحف البريطاني''' ''. وقد نشرها لاند في 
ب مه ا وجاك ستو سر ان المجموطة الرية إلى راهب 
الزوقنيني تاريخ ديونيسيوس المنحول. أما الجزء الثالث فقد وصل إليناء مع 
بحن مححاك اميت في مخطوطة وحيدة ترقى فى إلى القرن السابع . رشيها 
ار وري السشري ييه قار يي إلى الي 1 ياو سمت 
سه تأرط وإلى_الالمانة تقار يي اا وهي تبدأ من سنة 
١ل‏ أبان الاضطهاد الذي شنّْه يوستينس الثاني على المنوفيزيّين. فلا غرابة: 
والحالة هذه. إذا وُجدت فيها أخطاء تاريخيّة» من حيث الظروف القاسية التي 
احجتا, زها يوحناء إذ كان يضطرٌ أحيانا إلى الكتابة سورهة وتبحت: الضكط القديد 

فى. عياهي: السجون:. وقد اعتذر هو نفسه عن هذه الأخطاء ء في الفصل 
الخمين من الكتاب الغا 60300 ,و نشر بروكس هذا الجزء الثالث مع ترجمته 
اللاتي”ة 23 , ففي هذا التاريخ يظهر يوحنًا بمظهر مؤرّخ حقيقي ولكنّه يرى 


- 


الأمور من الوجهة المنوفيزيّة. مهما حاول أن يكون نزيهًا 


وفي سنة 058-615 جمع يوحنا سير القديسين الشرقيّين. وهذا أيضًا 


.و 


كتاب يكاد يساوي فى الأهدنيّة كتاب التاريخ الكنسي . ويضم /5 سيرة حياة 


أشخاص أثقباء من ايه ورهبان وعبات ١‏ 00 ينتمولد إلى المذهب 
المنوفيزي عن نا معاصرىي المؤلف وأغلبهم م . لذين عرفهم شخصيًا . 
وهله القصص الى الودر اي ماران ما جاء في ل وتيودوريطس لا 


تتسم بطابع نشدى . ولكنها زاخرة بتعاصيل دشيقة وعريبه عن أعمال النوانه 
وممارستهم للفضيلة . وعن العاذاتت المتيية 8 دديرة فى ذلك العهد. وقل 


لك لاند هلا الكقانب عننةة ار اران وقدم له بروكس طيعة. يلاه ل حكدهرة 
_- : 2 :أ يت 58 : 7 سرا. 





(١1١)المخطوطة‏ اللندنيّة الم رقمهة ١511537‏ لسنة 2.5/8 و5650 لسنئة 81/5 . 
90 ١)المخطوطة‏ اللندنية المرقمة ا اند 
0( ١)روبانس‏ دوفال. الأدب السريانيّ. ص ١‏ م١‏ -8ؤم١اء‏ رفاك لب ص ا١م؟”‏ ., 


(0)طالم ج. ك. م26 ش. 0 '"' لوفان. 00111 


2 


إنكليزيّة سنة «2'57909477. وكان فان دوفن قد نقله إلى اللاتينيّة سنة 1889 . 

ودر الفسن يعقوب منا فصلين من تاريح يوحنا في كتابت المروج 
س..5520١)‏ 

النزهية ش 


,ب التاريخ الكيين المتجرل التسوب إلى زكريا: 
المراجع : 
(السمعانيّ في المكتبة الشرقية. 3 ص 15-0 » ورانت» ص ا١٠.»‏ دوفال» ص 
1-/187ء لاند.». الطرف السريانية. ١‏ ص 2.0 كوجنر. فى مستل من الشرق 


المسيحيّ . باريس سنة ١٠٠‏ بروكس في ج. ك. 31 شس . ء سئة 2١489‏ 
١5١‏ ا ا رمات ل ص لام ١-:م/طلء»‏ شابوء ص 5 ا م/ا/وء كامل 


والبكري.ء ص 2185-1١84‏ اللؤلؤ المنثور. ص 277١-70‏ دي أوربينا. ص 
1 
جاء هذا التارييخ مكملا لتاريخ يوحنا الأفسسيّ وبعنوان التاريخ 
الكنسيّ لز كريا الفصيح و المنطيق أو البليغ . و يَعتقكَ أن الذي قام بجمعه 
وتأليفة نو راهب» ارتوذكسة من القرن: السادس وقد وصيلنا..فن'.مخطوط 
اه )١57.‏ ع 00 1 
معاصر لزمان كتابة هذا تاريخ . وأعطى عنه بروكس طبعة جديدة مع 
. كتب صاحب هذه المجموعة في نحو سنة 
49 وقسّم كتابه إلى ١١‏ بايًا . وتاريخ زكريًا هو من الباب الثالث إلى الباب 
الساسين فى الها «السرياتية (أع من سيئة :54 إلى به 531): آنا الآبراتب 
الأخرى فقد استقاها الجامع من مصادر مختلفة أغلبها يونانية. ففي الباب 
الثاني يروي قصّة أهل الكهف الخياليّة (النائمون السبعة في أفسس)»2 وفي 
الباب الأوّل» قبل أعمال سلفستر المنحولة» نقرأ قصّة يوسف البارٌ وامرأته 
لأسنث»» وقد قام ترجمتها إلى السريانيّة موسى الأجيلئ». الذى تقل أيضا 
«كلافيرا» العائدة إلى القدّيس قورلس. على طلب الراهب ففنوس. وقد 
(15١)طالع‏ را. ش.. جزء /اا. ١‏ وجزء مك ؛. 
(177١)المروج‏ النزهيّة. ١‏ الموصل ص .5١4-708‏ طالع اللؤلؤ المنثورء ص 7714-771. 
(1710)المخطوطة اللندنيّة المرقمة ١75١7‏ من نهاية القرن السادس أو مستهل القرن السابع. 
المخطوطة الفاتيكانيّة السريانيّة المرقمة .١545‏ طالع أيضًا م. ش.. ١‏ ص 04. 
(14١)في‏ ج. ك. م. شس . .2 لوفان ١44‏ . 


ترجمة لاتينية سنة ١907‏ 


قرفا 


وغرفبد زكر البللة أيفنا عند المترياثة. قله إلى السرياية اة سبويريوم 
1-8 و _- بر -. ا 32 بى .-. ٠.‏ خا _ مأ 
لكر وك فوم سس المستشرفين أن هناك شحخصين يحملاا ل اسم ركرياء 
تاريح 9 كت 220 1 2 
سبلو ير يو سم الأنطاكين فيكون زكري المدلا ى الاسقف المحامى . وقد يكون هذا 
١ ١1١‏ 1 

فر العر اب صييية واينا ل , 

قبل أن نتكلم عن أحودامه» يجدر بثا أن نذكر شيئًا عن تكريت المدينة 


الشهيرة التى ستكون 0 لكر سيه المطرافو لم 
كان الأب يوضدنا شاو وهر نكماةق. أول العلماء الذم: صخص ا الخاط 


التاريخية التى كانت تقول بوجود مطران فى تكريت منذ القرن الرابع. فلم 


وك اسقف فى تكرت قبل عارونا: ك1 احرودا ته تددن رمييه يعقوب الث ادن 


١ 67 337:‏ 8 
لوطل اف لبظط. المتيدق؟ 7 دق ل معاص. ه بهو حنا ل ليب لاع 
)١7١١‏ 1 7 1 0 
المة هنم ١‏ اما صضصاحببف اللوٌلوٌ المتثور فيسفيةه ‏ 5ه 5 «مط ١١‏ 5-00 
١6/ا١)‏ ل )١07١‏ 1 
الم وجل ١‏ لاج 3 تكر يت) ٠‏ ول ان هدا الععاثلة لم نك 


قل تعين منى 006 بط ب ك انطاكيا. ن م * قا ديعقة اب الدراوحى واتقافى 
٠ ٠‏ فى « ى ٠‏ نا مأ ٠.‏ نلأ 32 ىر . ٠‏ 


المؤمنين. . . ولم يعط لقب «المفريا ن1 إلا للمطرافوليط يوبحنان صلسا الاو ل 
)1١‏ 


9 0 
(6/ا٠١->ك١١١)‏ واللقبه نفسه يدل صل ى عمله الخصب فى ميدذال سير 


الدرء والدفاع عنه ( هوتهقذودك»ك : المثمر). ونقا خلقه الثاني أغناطوس 
ب 2 ١‏ - - س١‏ و 35 


يي 
ا ٠١|‏ ؟َى 6 3 8 | ١‏ ل | | ا 11 8 
عار ر 0١ ١ 4 ١ ١ (١‏ د 3 لمغريال 2 لهو 2 م سم بعل خحريت 
(5169١)طالء‏ انضا نهدا الغا 8 ن دوفال. الأدب السريانيّ ص :م١‏ حا مسة 1 
© - ب 9 

(٠/ا١١)إن.‏ العدق» التاريخ الكنست. " عمود .١٠١١-99‏ طالء ارضا المؤدخ: النساطة امغال 

أ 107 600 8 2 + رم أسىف 9 

فق رف في المحدل. ص ٠ 4 1١‏ والتاريح السعردى. 3 ص ٠ 3 ١‏ 0 . 


()طالع المقالة القيمة التي كتبها الأب جان فبيه الدومنيكئ فى مجلة الشرق السريانئ 8 لسنة 
م 4 ١‏ م ١‏ ” 

(7١)اللؤلؤ‏ المنثور ص ”1 . 

(0١)اللؤلؤ‏ المنثور ضن 1517 


1 


مطران بعد هذا التاريخ . بل العنقات اللو 0 


5 أحودامه ( »كسمت جدعاووتص 2( 9 ولاه) 


المراجع 

(شابوء المجامع الشرقيّة. ص .٠١49‏ تاريخ يوحنًا الأفسسى. #. 4 ص .٠١‏ 
2٠١5-48‏ السمعانيَ في م. شس ...2 ١‏ ص :غ2 0 ١‏ ص ١5‏ رايت» ص 
/ا دوفال.» ص 2,5”54 لابور. ص 2١58‏ /1١”ى‏ (نو) فى با. ش . . ؟ صس/ا- 
1 أدي شير في مجلة الشرق المسيحي. .٠١ .١‏ في تاريخ كلدو وآثور. ١‏ ص 
داع جه بومشترك: ص اا شابوء ص /الا كامل والبكري. ص /اغ١-‏ 
67 اللؤلؤ المنثور.ه ص 1-5(0””. دي أوربينا.. ص 158. المشرق 
الموصليّة. سنة ١945‏ ص 757-774. الأب جان فييه فى مجلة موزيئون. مجلّد 
١‏ لسنة .١93548‏ ص .)١509-١660©‏ 


ولد أحودامه من عائلة نسطوريّة" "'' في مستهلَ القرن السادس فى 
«بلد؛ (أسكي موصل الحالية) الواقعة على نهر دجلة فوق الموصل والتي 
ريت فى القرن الرابع عشر الميلادي . ولا نعرف شيئًا عن حياة أحودامه 
سوى أنه اعتنق مذهب الطبيعة الواحدة في سني شبابه. كما ورد في قضّته النى 
نشرها «نو» في الباترولوجيا الشرقية حسب المخطوطة الوحيدة الموجودة فى 
المتحف البريطانيَ المرقّمة ١1140‏ والتي ترقى إلى سنة 517. وفي سنة 594 
أخانه يعقوب البرادعي مطرافوليطا على الأرثوذكس وعيّنه مبِشّرًا في المنطقة 
الساسائية ليدعو العرب الرحل إلى النصرانية. وهدى منهم خلمًا كثيًا. وقال 
إنه هدى أيضًا أميرًا فارسيا من العائلة المالكة وسمّاه جورجيء. وأنه ابن 
كسيرى الآذل الوشروان.. وعناها آثار سخط كسرى عليه فزجّه في السجن 
حيث ظل يقاسي العذابات إلى أن أمر كسرى بقطع رأسه في ”أن سنة 01/60 . 


)١ا/ا/(‎ 


وغل المؤمنون حثمانه ودفنوه في النيضة ماحوزي (فيه أرداشير) 


(11075) طالع عن تكريت طلة المشرق الموصلية. السنة الأوا 
١ 11/ 07‏ - ولاك .5١94-5١65‏ 


ولى ص 17-75. 6خم-.4و. ما 


. 189 ص‎ ١ طالء اسبا . شس..‎ ) ١1/5( 
سا‎ 1 ٠ 2 
.715 صصص‎ ١9141 (0)طالع مجلة المشرق المو ية؛ سلة‎ 


518 


5 جزاء |٠‏ - 1 . ات 1 5 | : | . .ا م ا.ء أء ١‏ 
ككاناثة : هنا تبدأ المعضلة || حمر ى التى لسبم لعل ى المسة هو ل أن يحلوا 


الغازها. فإن السواد الأعظم منهم لم يتردّدوا فى أن ينسبوا إلى أحودامه 


3-5 - 301 
الازنوذكيب - مأ يكوه الصوباوى ف بي فهر سه © العزافات باسم أو دامة كد ل 
أء” تت « نعم تع فك أن عب شه له يله | الكضة الأرث د ؟ ومر' جهه 
53 رن تببممع<” ٠‏ وم رححصى ل وف ل خيل تبسنو 7 ذاى لحتيك ١‏ لخ فت لعن - د د جحهة 
ا لي وقفة 326 لأا 575 ١٠ . ٠.‏ - ر ٠.‏ فى أ ب 5 
: به أ > ١‏ بك ه يم . )١78(‏ د اذ|اودة 
احرى. لا احد يدحر ما حتمه احودامه الا رنود كيد ' ن جههه نالمة نحد 
٠. 5‏ كن ةه >" 500 1 .760 )١‏ ََ 5 ا 
اسم احودامه فى لاائحة اساقمه ننتور التساظة كان معا صم ا لأحودامه 
| فى . دك 0 22 
)١6 ٠١‏ 


0 » وقد حضر المجمع الذي ققد قار آنا العا ليق هنة 025 
اداه سبي و 0 لله حَ 


وإننا إد ننعى تسسية الكتاياتك 2 أحودامه الأوارتتيب:: --55 هل يجور تا 


ب 
ان 0 9 أحوذامه التسطوريّ أسقف نيتوى؟ أم هل أن هناك شخصا آخ 


الذى 0 : اوضع أحودامه كان ضدك الشلا سقة وكتابا صد المجوس 
0 1 8 1 1 0 5 5 ا 1 5-07 0 

دوعي نقات هو لعتب قيميا ةا". و كتاضبت الفصاحة ومقالاات ق ‏ ىنس لقانم 
و 2 ىه ٠.‏ ل ل تى 2 روعي 3 


وكتابًا بمقالتين فى سلطة الإرادة على الطبيعة وكتابًا في النفس وفي الإنسان 


1 ل 8 3 
كينا ١‏ بم صعير ٠‏ زه أ نضيأ نعا 0 , بإنشاء ٠‏ بليغ صمما ( 5 ويك ت 0 بر ر عبى 
)١١ 7 : ١ 21‏ 8 1 
أبس * لى ب -8 فى _ 7< 
نلك فما أوؤودة الا الكشة التساط 2 ؟ أمثال أيشوعدنا- ع يعدي أق يوسقب 
8 57 85 الت لب 3 ٠.‏ 9 0 7 تسد هه ىب 


الكش 11 إن عتنةع. الك 
٠. 3 ١‏ 
رادصا اف 5 0-6 


اماك ان حي قن 512 1١‏ أرعية اششاص ‏ ناضييد اع نايهة 35 - 
6 على ع 2 . لا ١ ٠‏ ول 
احودامه الارثوذكسيئى الذى أقامه يعقوب الب رادعي مطرافوليطا للمنطقة 
الفارسية. 3 احو دامه الشيهو رين 22-7 بينوى الذى حصر 0 مار انأ 00 
0 0 مؤلف الكتيب التى 5 رها عبك يشسوع الصو رباوى والتي دشر 


.- 


منها ١‏ ابو ( لمقالة ق النقس والعحسيك 8 الباترولوجيا الشرقيّة : - اح دامه 


0. 


(1١)طالم‏ ما يقولهالمظطران أدى شير فى هطلة الشرق النسيسء» ان 1 :1ع 11.وا 


ا -_- س١‏ د ىب 
تاريح كلدو وابور. 3 ص اخ ”5 
4١‏ ١)مالء‏ الأب حان قسشةء الور السيحكة» 3 ص :86> 2.7386 ه ممجلة موزيئون. عدد +4١‏ لنكة 
3ه 1 8 0 3 - - أ _- ل له ري 


. ١166-١660ه صسا‎ ١554 
0111 070 المجامع الشرقية. ص‎ ءوباش)١8٠9(‎ 
ا‎ "٠١8 ابر اهم الحاقلان صم ٠15-8غ2 جح . ص‎ ١ عبديشوء الصوباوى‎ مسرهف)١8١(‎ 
ليا ا رغ اين » 2 6ع اس | | جا 0-2 ما‎ 


(185)مركس. تاريخ الفنَ النحويَ ص 


5956 


.. غار الكنوز ( 555ثا حاسم ) 


إنه كتاب ينتمي إلى فئة «اليوبيلات» التي تقصّ تاريخ أسباط إسرائيل 
الخياليَ. وعنوانه الكامل هو «كتاب ذريّة الأسباط أو غار الكنوز الذي ألفه 
ف وو د او ا لا 
ملكة كل اللغات. ٠‏ فهي »2 حسب هذه الأسطورة» الفة الأصلة التي كان يتكلم 
لطا ا ران اسار يسكر يشتركوا قط في صلب 
فعندما ظرد ادم من الفردوس. انفرد على جبل مجاور ولجا إلئ إحدى 
مخاورو. وهعاكء أودع الذهب والمرٌ واللبّان التى أخذها من أرض السعادة. 
فقدس آدم ثم الآباء الذين تبعوه بقرابينهم تلك المغارة التي انّخذوها لهم مقبرة 
إلى زمان الطوفان. وفى الطوفان أخذ نوح بقايا آدم مع الكنوز المودعة فى 
المغارة. وبعل الطوقان' وموات بوح. 86 سام ثم م ملكيصاداق هذه الذخائر 
ووضعاها في مركز الأرض الذي قادهما إليه ملاك الربّء وكانت الجلجلة 
هذا الموضع. وقل انمفتحت على شكل كلسب لتقتبل هذه الكنوز. 
الجلجلة سيعتمد آدم بالماء والدم اللذين يتدفقان من جنب المسيح وهناك تغفر 
خطيئته . وتتواصل القصّة إلى الام المسيح مستعرضة التاريخ المقدس كله 
بإيجاز فيه كثير ء. ااه 1 2 0 د نيك الس 
ا ونقلها «بدج» د لي 0 


... أسطورة الإسكندر الكبير 
إن هذه القصّة التى ينسبونها إلى «كلستين) انتشرت سريعًا فى مصر التى 
(18١)دوفا‏ فال» ص 5-١‏ بومشترك: ص 45-6 شابوء ص لالا. 4/ ,1+1 511-1111 
0 3 ) ا عكتقعوصةئ] .20تنا اء .60 ,كعلاو4ةرت كدرمأكدععء, ساعل دء| ,ورموم 1[ ول عبجرعبر © 


7 امآ ,4 207/208 5 - 486/487 


5715 


يعتقد أنها موضع نشأتها'**''. ويبدو أن النصّ السرياني لهذه القصّة ترجمة 
لنصٌ بهلوي لأصل القصّة المكتوب باليونانيّة. وقد برهن العلمة «نولدكه) 
ا 

والقضة مج الثرن السابع ينضها السنريائج ‏ .وهى .ميحاطة بأبطورمن ' 
امعلورة ينبوع الحياة واسطورة الات “التسحاب:* سي الواقع 5 حدود جوج 
وماجوج. والأسطورتات تعرضان الاسكيدو 7 ملك يهودي أ مسيحيّ 
يقوده الله . إن الأسطورتين تؤدّيان بنا إلى مطلع التاريخ الميلادي. . فيوسيفواس 
امبرو ليفوس مطلعان على فكرة جوج وماجوج. ولكنّ النصٌ السريانيٌ يشير 
إلى قرون متأخرة إذ يرى جوج وماجوج في شخص الهونيّين الذين غزوا 
سوريا سنة 855 يونانيّة (أي سنة 0١5-01١5‏ م) وفيه إشارة إلى العرب: 
وميا في نهاية سنة 45٠‏ ملك آخر...2. ويظهر أن هذه إشارة إلى 
محمّدء لأنْ سنة 44٠‏ يونانيّة توافق سنة /351 أو 374 ميلاديّة. وهاتان 
الأسطورتان تتخللهما قصيدة عن الإسكندر الكبير نُسبت إلى يعقوب 
السروجيّء وقيل إنه كتبها في أواخر حياته. لذا فقد جاءت منتقصة عن 
اشحارة الأخرىع البليغة. 58 أيضًا 5 عن غزو 'الهونيين كيعدث 
سن هذه الأسطورة كان حائرًا على هذا الكتاب فى 
الصيغة التي نشرها بعدئذ اابدج70'*'' تقريبّاء عدا العيازة الى شير إلى العرب 
وإلى محمد. وقد نشر «بدج) سنة ١891١‏ مع الأسطورة أيضنا عنياة” خبالنة 
لأرسطو ورسالة وججهها الإسكندر إلى 0 ردق تلمتشا حم 
المحوانات انيتا 


وحباك كانه دعى قور ولد : ا لا ول من 
القرن السادس ثمْ أصبح كاهنًا في الرها وكتب تاريحًا دييًا ومدنيًا منفضّل 
يتضمن ١4‏ مقالة غن الأحدات التي وقعت في عهد القيصرين يوستينس الثاني 
وطيباريوس الثاني (085-510). ويظهر أن ميخائيل الكبير مؤرّخ القرن 


و 


)١84(‏ حفظت فى المخطوطة اللندنيّة المرقمة ١5774‏ للقرن التاشة. 
- ّْ 
ل 


7 / 


الثانى عشر قد استعان به وبتاريخ يوحنا الأفسسي في تأليف تاريخه الشهيرء 
وقد ذكره ديونيسيوس التلمحري في مقدّمة تاريخه التي أوردها ميخائيل الكبير 


د (مم١ا)‏ 


بنضّها. غير أن كتاب قورا هذا قد فقد 


بطرس القالونيقى (الرقي) ( حيادهمت دملدسيصه ) (؟ ‏ ١ؤه)‏ 
اك 
(التاريخ السعرديَ. ١‏ ص 2155 تاريخ ميخائيل السريانيَ ١‏ ص ,”01-717٠‏ 
”. 0م”. ابن العبري» التاريخ الكنسيّ ١‏ عمود 510-759» السمعانيَ في م. 
ش . + ١‏ عبى 111-8176 15ص 485-59. رايتء» ص »١١١5‏ دوفال.» ص 770- 
5**". بومشترك. ص /ا07١.‏ شابوء ص 1794-18, اللؤلوٌ المنثور ص 27371-5770 
والبكري. ص .)١57‏ 
وُلد بطرس في الرقّة (قالونيقي) ولَقَّبِ أيضًا ببطرس الأصغر. واختير 
بن لاه بطريركا لأنطاكيا واشتير يجزالاته مع :دمياسن بطريرك الإبكتدرة: 
بشأن عقيدة الثالوث الأقدس. فكتب بطرس ضدّ خصمه كتابًا في أربعة 
مجلّدات كل منها يحتوي على ١0‏ فصلا أو مقالة. تياك دا 
ولم يبقّ لدينا منه إلا باللغة السريانيّة» وفي أجزاء من مخطوطات 2 
الخزانة الفاتيكانيّة والمتحف البريطانيّ وبرلين”**'2. ووضع أيضًا ليتورجيا 
أوّلها «أيّها الإله الاب والعلى الآبديّ. . ( ومقالة ضد مثلثي اللاهو كن 
ولعي جر بعر ممه لماكل ينها رامد إلى باه يي 
النهرين”'' ''» وميمرا على الوزن السباعيّ في الصلب”"“''. وقد لا يكون من 


21١94 


0 
و 


()شابو ص 78 اللؤلؤ المنثور. ص 559-778. 

(184) المخطوطة الفاتيكانيّة السريانيّة المرقمة ٠١17‏ للقرن السابع. اللندنيّة ١5707‏ للقرن السابع. 
الفاتيكانية السريانية ٠/‏ يلين : ساخو ٠ ١‏ للمره السابع ؛ طالع السمعانيّ في م. الو .6 
ض 4783-710/78 يوهشترك 2ه هر 1907 بحاشية 94: 

(110١)طالع‏ 2271 ]ه ععاءع2 ,خآ .1 4الخ11 17/1001 ,م ,02ج الملا .2.132 ,([ع[زرم 
.(1981) 10 م ا 0 بتعاووه2آ أواعغ1 1 -نامم 

,)١941١(‏ راجع المخطوطة اللندنية المرقمة ١١١06‏ وهي غير منشورة. 

(19١)راجم‏ المخطوطه اللندنيّة المرقمة ١5514١‏ للقرن السادس وهى عير منشورة . 

(19) السمعانن في م. ش.؛. ” ص ل/الا. جدول ر ايت. الا1"., ,.١7١5 .45١‏ وجدول - 
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6 - بولس مطران تلا (كهلهه وطلتم) (؟ -/5117) 
المراجع : 


(رايت.» ص .١1-١5‏ دوفال. ص .05-05١٠‏ بومشترك. ص .188-١85‏ شابو. 
ص ٠'ى‏ كامل والبكرى. ص م اللؤلوٌ المنثور. ص 1-8 :"ل دى 
أوربيناء ص .)١91-١7١‏ 


ليسن لدكا ثر جمه مفصله عن حياة بو لسن 0 عن حياة صنوه توما 
الحرقلي. وما نعرفه عن بولس هو أنه رسم مطرانا لتلا بين سنة 1١١‏ وسنة 
0 وكاراة أثناسيوس الأوّل في عقد المصالحة مع الكنيسة الإسكندريّة. 


وامضى المنشور العام سنة .31١71‏ وقد نقل بولس ترجمة التوراة السبعينيّة إلى 


بولس بنقل النصٌ الكتابي فقطء. بل ضمٌ إلى المتن كل ما اضيف إليه من 
الفروق المشار إليها بعلامات بشكل نجوم وغيرهاء. او ما اضيف في الهوامش 
يشير إلى النصوص اليونانيّة غير السبعينيّة. وقد يُرجم هذا النقل إلى العربيّة 
سنة ١54/5‏ حسب مخطوطة تعود إلى القرن السابع .. ويتسب إلى بولسن أيضًا 
نغل احبر الزانية) وهو 1 أيه من بذع الاصحاح الثامن من إنجيل المقديس 
يوحنا تتقدمه الاية 51 من الاصحاح السابع. وقف عليه فى نسخة إسكندريّة . 
ل 1 - ا لاير 0 9 م 0 
وهناك من ينسب نقل هذه القطعة إلى مارا الامدى. وقام رامق بتر جمه جديدة 

٠ 5‏ )0 0 © رس > 0 
لطمس الغعماة الذى وضعه سو ير يوس قال" والف صو ايضا طمّسا وحساية 
للقداس ا 


١ 





- ساخوء "5 عمود 25 طالع أنضا عنه: 71/16 ..16 ..781011145231.1 300 .لا .2 ,([رزرع 
23-7 ,(1975) 26 5 7 ل ,المتطالاعندن) علا دنه كنعت المت «عاءط هنر إن عكورنامعوزجر 


لع 1110 له كل علأطوعمز .اللو بعنتوند اله عل بط عل عرزمز] محورم [] .م الاعرمج بحجدب 
64-68 ,(19/5) 0 0 ,5 تعنطحن) بوع أذ زاج امع 0 وعل مرعام[ 29 وعاعث ,(481-59197) 


(9١)الم-‏ مخطوطة اللندنية المرقمة ١95548‏ للم ن العاشر أو 
(96١)بومشترك.‏ صن ١15‏ ولا4١‏ مع الحو شي التي تزودنا بمختلف 
كثاضه نولين: > وطالك: ايضا فى اوربينا. ص ١7١١‏ عما نشر مء كتابات بو لس أو ما 

٠ .‏ أي أ - يا - - -. 3-2 -| ٠ ٠‏ لبه 0-5 


(5)دى أورسناء ص ١7‏ . 
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4 توما الحرقلى ( طعهدع سذعلدك ) (؟ -/517107؟) 
المراجع : 
(السمعاني في م. ش. . ١‏ ص 40-40. تاريخ ميخائيل السريانق .١‏ ص "9١‏ 
ابن العبري» التاريخ الكنسي» ١‏ عمود 777. رايت. ص »١5‏ دوفال. ص 2.150 
حاشية “. وص 7"505. بومشترك. ص .189-١88‏ شابو.ء ص ,.1١-7١‏ كامل 
والبكري. ص .١9١‏ اللؤلوٌ المنثور.ه ص 10-7145”. دي أوربيناء ص .)١77”‏ 


يُنسب توما إلى حرقل وهي قرية في فلسطين» وتلقى علومه في دير 
فنشرين حيث أتقن اللغتين السريانية واليونانية . ثم رسم أسقفا لمدينة منبج 
القريبة من هناك. ولأجل تمسّكه الشديد بمذهب الطبيعة الواحدة اضطهده 
الأمبراطور موريقي سنة 09494. ويُقال إِنْ ذلك كان بتحريض من دومطيان 
أسقف ملطية الكاثوليكى الذي كانت تربطه بالأمبراطور أواصر القرابة. 
فهاجر توما إلى مصر ولعب دورًا هاما في التوفيق الذي قام به أثناسيوس 
الأوّل الجمّال بين الكنيستين الأرثوذكسيّة والقبطيّة . وهناك أقام في دير أناتون 
للعهد الجديد مع بعض معاونين» كما قلنا سابقاء ودُّعيت هذه الترجمة 
بالترجمة الحرقليّة» وهى تحتوي على كل الأسفار التى جاءت فى الترجمة 
البسيطة مع الرسائل الأربع الصغيرة التي تنقص في البسيطة وهي: رسالة 
بطرس الثانية والرسالتان الآولى والثانية ليوحنًّا ورسالة يهوذا. وأكمل النقل 
الهكسبلي الذي قام به بولس التلى للعهد القديه'*'2. وقد حفظت هذه 
انقو لحلل مقطرطاف عرو 3 وهال إن نويا الب ابدرر جنا بطالعها (آنيا 
الأزلي السرمديّ واللطيف»”*'. ونقل إلى السريانيّة بعض ليتورجيات أخرى 
كليتور جيا الأريوفاغي وباسيليوس والنزينزي والذهبي الفم... 


(195)دى أوربينا. ص .١77‏ 
)١190(‏ بومشترك؛ ص ١88‏ حاشية 5. 
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)5781١ - أثناسيوس الأوّل الجمَّال (؟‎ - ١ 
المراجع‎ 

(التاريخ السعردي. ١‏ ص 555-555. 25١74‏ تاريخ ميخائيل السريان .١‏ ص 
.1١5 784-141‏ 405. ابن العبريء التاريخ الكنسئ؛. ١‏ عمود 5177-1577, 
ب. شس. 4 ص 8/ا8-5١11,.‏ بومشترك. ص .185-1١865‏ كامل والبكري. ص 
١‏ اللؤلؤ المنثور. ص 17-71550”. دي أوربينا. ص .١72١‏ لسان الشرق. 
السنة الثانية ص ,"05-٠0٠ 5١١-٠50١‏ المجلّة البطريركيّة: السنة الثانية ص 
4 1:-/ا5:. ١5غ-هلائ.‏ 5١مسلااة).‏ 


نختم هذه الحقبة بالبطريرك أثناسيوس الأوّل. وإن لم تصلنا منه 
مؤلفات سريانيّة هامّة. وُلد فى أواسط القرن السادس فى سميساط وترمّب فى 
در شري ورف لمان 1 كان يشل الملج على العدال 557 
ملاحة الجبول إلى ديره. وكانت هذه الملاحة تقع شرقيّ حلب بالقرب من نهر 
الفرات. ثم اختير بطريركًا لأنطاكيا سنة 590. ويظهر أنه استأذن الأساقفة 
بعد الرسامة ة الشاييه إلى ديره لإنهاء خدمته في تلك السنة حسب 
الل ويقال إن كان ثقيم في عهذ بطريركتقه فى دير مان نوكن القت 
من الرقة... عمل أثناسيوس. كما ذكرناء على التوفيق بين الكنيستين 
اللرتراكنة والتبطيااتي مصرم ركني سيرة لسوبريرس الأنلاكن ضاج أصيله! 
ا لسريانيّ وبقى لنا منها بعض بعض قطع بالقبطية وترجمة حبشيّة كاملة. وماات 
أثناسيوس سنة 4571 بعد أن ساس الكنيسة الأرثوذكسة مده +" ةا لوا 
رذن عياده ام تتطليى | لكنيس المبريانة الأ زلود كيه في باكه الفرس 2 1714م 
وجعلت تكريت مركرًا لهذه الكنيسة لكونها مقرًا للحاكم الروماني في شمالي 
العراقي, 161 التارية المبعروى دول عط أن عدي فى الرئابية. كانت حدس 


ل ا ع ل اا 000 
عشرة سنة فقط ٠‏ وفي موضع اخر يقول ١5‏ سنة 





()طالع نحا الساة المشرق الموصلية عندة 1١‏ ولاس 11-55 ونه دون 
5075 لعبري. التاريخ الكنسئّ. ١‏ عمودال"ا". " عمود 2١٠/5‏ تاريخ ميخائيل الكبير ١‏ 
0.1 
(0 التاريخ السعرديّ ١‏ ص 555. 
(0التاريخ السعردئ ١‏ ص ."١5‏ 
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الفصل السابع 





الأدباء الشرقيّون 
من فجر الإسلام إلى القرن العاشر 


كان القرن السابع بداية عهد جديد للأدب الأآراميَ: ففي الفتح 
ا ار م الساسائي في عهد بزدجره الثالثك؛ ملك الغرس ٠‏ 
فانتهى حكم الروهان شي 17 05 بين النهرين وظ” ذإ شي آسيا 
المنجرى. وكات 5170 لاسي 1 الإسلامي. ذا “تت 3 


وكانت الأحداث السياسيّة التي جرت في بلاد الروم والفرس مؤاتية 
للإسلام. فمجيء الأمبراطور الره ومانيّ فوقا إلى الحكم سنة 1١0”‏ . بعد اغتيال 
موريمى , كن جا لتر عاب ا ضارية بين كلها الآهيراطور تين 
الروماسة والفارسية. وبدأ كسرق الثاني روه يز حملة كاسحة ضد الروم. 
ووفعت الرها 25 يذه عام تت فأجلى العاهل الفارسيّ فبيهًا كيدا من 
سكانها ل ماحيتت به حكييرةان وخراسان. ثم استولى على دمشق عام 
17+ .وعلى أورشليم عام +1١4‏ وتوغل فى مصر وآسيا الصغرى. غير أن 
هرقل الأمبراطور الروماني الجديد بدأ يردّ هجمات الفرس. ثم تقدّم من نصر 


إلى دصر حتى , بلغ قلب المملكة الفارسية وأرغم ملكها على التخلى على 
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الميجلكانرت الرومانية. وأثنت ناته بو ضع فوات روماسة في بعص مدن 
فارسية أمثال تكريت, 


وقد ساد الهدوء والاستقرار سوريا بعد الفتح الإسلاميَّ وفي بدء عهد 
الخلفاء الأمويّين الذين شرعوا يظهرون بعض التساهل مع المسيحيّين""' . 
وكانت الحالة السياسيّة في العهد الجديد قمينة بأن تغيّر التوجيه الفكريّ فى 
الأدب الآرام. فالجدالات اللاهوتيّة العنيفة التى شهدتها القرون الماضية 
في سوريا الهلينيّة ستنتهي قريبًا وتحلّ محلها دراسات كتابيّة موجّهة إلى إعطاء 
المعنى الحرفيّ والفيلولوجي» بينما كان هم العلماء سابقًا ينحصر تقريبًا في 
النفتيض. .في الكتابيد المقس. كن تصوص: تمكهم من حتصومه: و كذلك 
أعطت المقالات الأدبيّة الطويلة المجال لقصص أو تواريخ . أما ا 
الجدليّة المتبقية فكانت تهدف إلى الدفاع بنوع خفي عن الديانة المسيحيّة ضدّ 
التعاليع الاسلاكة الى يدات تسر سرينا بين السيحتن. الذين رخوايها 
وباللغة العربيّة لقرابتها من لعّتهم السامية. ولم يمض زمان طويل حتّى صارت 
العربية اللغة المتداولة بين العامة. وهذا من شأنه أن.تطلعنا من الآن على 
الاتّجاه الذي سيأخذه الأدباء في كتاباتهم . 


)5155 0 -ايشوعياب الثانى الجدالى (عدصقت بندلت؟) (؟‎ ١ 
المراجع‎ 


(الأخبار الصغرى. 27١-179‏ توما المرجي. كتاب الرؤساء في الترجمة العربيّة 
ص 015-15١‏ 95-5117 التاريخ السعردي. ” ص 5575-755. 2,3505-58٠‏ إيليًا 
برشيناياء .١‏ ”55. ماريى.؛ ص .15-1١‏ صليباء» ص 00-55غ, تاريخ ميخائيل 
السريانيَء ص ١لالاء‏ ابن العبري» التاريخ الكنسى ”. 2,١١0 .1١5-١١*‏ 
عبد يشوع الصوباوي في م. ش.. 7 ص ١ .”“ .418-11١5‏ ص 2٠١8-١٠١6‏ 
شابو فى الجريدة الآسيويّة.» 4. 4 ص 8560. فى الأدب السريان. 947-/91, رايت» 
من 114 دوقالى عن #اتس واه بطرس تصرى) اخيرة الأذفان ؟ من 43ب 
57 أدي شير في ب. شس.ء ١‏ ص 2514-5135 في كلدو وآثور. 1 ص 


)١(‏ طالع الخلاصة التاريخيّة للكنيسة الكلدانيّة» تأليف تيسران وترجمة القسّ سليمان صائغ. 
الموصل .١979‏ ص 18-44. 
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7+ 108 يوسش ده عن 8ةاحكة1ء د أورينا» صن 41١17‏ شليمان 
صائغ . تاريخ الموصل. ١‏ ص 25١-5٠‏ رفائيل بابو إسحق . تاريخ نصارى 
العراق. ص لاه-8ه. ”5). 


ولد ايشوعياب فى النصف الثانى من القرن السادس فى قرية «جدالا» 
الوائعة على صسييرة ساعتين غرين بلدة سحانة فن منطقة بيك عرباى + لذ 
فقد سمي «عربايا» أيضًا . 207 بلي اله ودخل مدرسعيا. الشهة 
التي كان حنانا الحديابي يديرها آنذاك. وعندما ظهرت آراء حنانا المخالفة 
للمعتقل السيطورئ + نشب شيلاق فى المدرسة بين الموالين له ومتاوكيه. وكان 
ايشوعياب الجدالي ل ين تعاليم الأستاذ الشهيرء فاضطرٌ إلى 
مغادرة المدرسة مع فريق من رفاقه”"'. وتوجّه إلى «بلد» (أسكي موصل) 
القريبة من قريته. ولمَا كان قد اكتسب قسطا وافدًا من العلوم. فقد أقيم أستاذًا 
في مدرسة «بلد» التي كانت ترتبط بأبرشيّة نصيبين البعيدة عنها ١5١‏ كم. فإن 
مقاطعة بيت عربايي كانت تمتد إلى أبواب الموصل وتشمل كل المقاطعات 
الصحراوية الممتدّة الى طوو عبدين ) .وكانت» تصيية غعاصضمة هذه البقاطعة 
المترامية الأطراف . وما عتم ايشوعياب أن أقيم أسقمًا لهذه المدينة بين 11١‏ 
نه توقاع على ,راس هذه الأبرشة يشيرها بمهارة ولط يحون ليها ولك 
خلافا حابر بن مرزبان «بلد"» حينما أراد هذا أن يستولي على كرم 
الكنيسة. فدافع ايشتوعيات بشدة عن حقوق الكنيسة» حتّى حال دون تحقيق 
مطامع المرزبان. ومنع كذلك قومًا من الاريوسيّين من الدخول إلى الكنيسة . 
فثارت ثائرة المرزبان عليه ورفع شكواه إلى الملك كسرى الثاني . فأمر الملك 
الفارسيئٌ بإنعاة الأسقف عن «بلد»” ". ولكنّ ايشوعياب احتفظ بلقب «أسقف 
ناكا حت الى . مناناة الذى دام إلى سنة 75758. وحينما اغتيل كسرى. وخلفه 
ال العرن لسري روي ليو دقان جد رب سوا سج لبد 
ويقدّر مزاياه العالية - أمر برفع النفي عنه» وسمح للمسيحيّين بانتخاب بطريرك 
جديد. وأبدى لهم رغبته في اتعخاب ايشوعياب لهذا المنصب الرفيع. وكان 


(؟) التاريخ السعرديَ. ١‏ ص 2554 
ف ات ال ا 


5” 


كما أراد. وتمٌ انتخاب أيشوعياب سنة 578» بعد تلك الفترة العضيبة التى 
اجنازتها كنيسة المشرق» وال فيها قام باباق, الكبين بأفحال. تسن 
الإعجاب فى سبيل الحفاظ على كيانها ووحدتها. 


ولما جاءت إلى الحكم بوران ابنة كسرى الثاني وأخت شيرويه. وكانت 
طالما دارت رحاها بين الفرس والرومان» وذلك بعقد 'صلح مع هرقل ملك 
الرومان””'» فأرسلت إليه سنة 7١‏ وفدًا يرئسه ايشوعياب الجاثليق الجدالي 
شاي ع وار لدت من بينهم قرياقوس مطران نصيبين وجبرائيل 
مطران باجرمي وبولس مطران حدياب وايشوعياب بن بسطوهماغ الشهير 
أسقف نينوى. الذي ضار يعد ذلك .جائليقاء ويوحنا أسقف المتتد» ف 
الشام وماروثا أسقف 0 وديا ا ا او ركنن 
قل ار 1 51538 نه 58آ0)” عند ا 07 فاستقبلهم الملك 
استقما لا د واستوضح البطريرك عن معتمده. ويظهر أن ايك ضبان ساير 
الملك الرومانئ وأساقفته الكاثوليك في مذهبهم وأظهر أن لا فرق بين 
العتكية والنساطرة» بل فيل إنه خرة انضيا تيودورس وديودورس 
وقبطؤويور سه وآقر يان مريم هي والدة الله. وأقام الذبيحة الإلهيّة على 


(5) الموضع نفسه.ء ص 7717 . إن تاريخ تسلسل ملوك الفرس في هذه الحقبة غامض ومضطرب 
وقد أربك العديد من المورّخين. فيظهر أن شيرويه لم يحكم سوى ثدائية اشير وأن اننهة 
حكم سنة وبضعة أشهرء ثم جاء إلى الحكم شخص يدعى فروخانء» وبعده كسرى الثالث 
الذي تقاسم الملك مع بوران.. 

(1) طالع التاريخ المغمور لكويدي ص .5١‏ 

(0) ومن الجدير بالذكر أنْ توما المرجي يقول إِنْ شيرويه هو الذي أرسل هذا الوفد - طالع 
كنات الرؤساء فى الترضمة العرية هن 117 . 

(4) ويقول التاريخ السعردي. 5 ص 776 إن شهريون بن كسرى الثاني جاء من بلاد الروم وقتل 
أردشير بن شيرويه واستولى على الحكم قبل بوران وهو الذي أرسل عود الصليب إلى 
الملك هرقل» إلا أن شهريون نل شرية ولم يملك سوى مذة وجيزة. 
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مذابح الروم. وتناول من يذه الملاتك وأعوانه وعتصيع الأساقفة ال 5 


وكان هذا سببًا لجدال عنيف ولوم لاذع وججهه إليه أساقفته الشرقيّون عند 
غردنة إلى الملاه الفاريية "ا وعيدها انضولى العرت السدليوة على اللاد 
سنة 6717517» عرف ايشوعياب أن يكتسب عطفهم. ويُقال إِنّه نال منهم 
مرسومًا يقضي بتأمين النصارى القاطنين في المناطق المحتلة”"''. ويقول 
التاريخ السعردي إِنْ ايشوعياب أرسل إلى محمّد هدايا ونقودّاء ولكنّها 
وصلت بعد موت محمد ''' وأنّه أخذ العهد من أبي بكر ومن عمر بن 
الخظاب”*''. وحينما استولى العرب على المدائن ذهب أيشوعياب إلى كرخ 
سلوخ.وهناك توفن :ودفق. فى الكنيسة الكبرق» وذلك سبة 7+4 ...وهااء 
اختلاف على مذة بقاء ايشوعياب الجدالي في البطريركيّة. فبينما يقول 
ةيا 4 سنةء يقول التاريخ العية الي 1 و أشي 
ويقول إيليًا النصيبينيّ إنْها ١١‏ سنة أو 2"*57. ويقول ابن العبري عن 
ايشوهعيات: نه اهتمّ كل الاهتماء بترقية العلوم. وده الجدارس التي أعلنت 


(5. أدى شيرء مدرسة نصيبين الشهيرة. ص .45٠‏ التاريخ السعرديَ. ١”‏ ص 590-510 

.509-575١0 التاريخ السعرديّ. ”' ص‎ )29١( 

)١١(‏ طالع عن سقوط المملكة الساسانية وظهور الإسلام: تاريخ مختصر الدول لابن العبري. 
طبعة صالحاني. ص 58١-؛‏ التاريخ السريانيّ. طبعة بيجان. ص 95-؛ تاريخ ميخائيل 
السريانة 1 هن كاي للا لصون 1# 1 

0 غير أن عا المرسوم منحول وقد ورد نصّه في التاريخ السعرديَ. ١‏ ص ”718- وحاشية ١‏ 
لادي شيرء طالع أنفيا مجلة المشرق البيروتيّة سنة ١9909‏ ص 318-504. وص 574- 
. 

() التاريخ السعرديّ. ١‏ ص 594-798. 

-104 ص‎ )١91098( ؛ الأب لويس شيخوء المشرق.‎ “٠١٠ ص‎ ١ التاريخ السعردي.‎ )١4( 
ص 185-7174. تجدر الملاحظة أن جميع هذه العهود والمراسيم غير أصيلة. بل‎ »4 
استنبطت فى حقبة متأخرة لدعم موقف المسيحيّين من السلطات الحاكمة وللحصول على‎ 
. الجيانا من هده الساطات‎ 

)١(‏ صليبا في المجدل. ص 535. التاريخ السعردي. 5 ص ١5١4‏ كويدي. التاريخ المغمور 
ص ."١‏ أورتيز دي أوربيناء الباترولوجيا السريانيّة. .١47‏ 

035 ميان المكدل سين‎ )١5( 

0117/0 اللأريم لديا ؟ ص .75١0‏ 

0 اين العبرى»: التاريخ الكنسىّ. " عمود ١17١8‏ حاشية ”". 


/اة ”> 


ورسم أساقفة فضلاء.. .» وهو الذي أرسل في نحو سنة 5 مرسلين من 
كنيسة المشرق إلى بلاد الصين.ونشروا. فيها الديائة :المسيحية . 


كتاباته : يقول عبديشوع الصوباوي إِنّ أيشوعياب كتب شرحًحا في 
المزامير ووضع رسائل وقصصًا ومقالات في مواضيع شتّى شتّى”*''. وجاء في 
كتاب المجدل”' '' أنه صنّف كتاب الرؤوس في دحض خصوم الدين وكتابًا في 
الألفاظ المترادفة وآخر يحتوى على 77-مسألة فى أسرار الكنيسة على شكل 
أسئلة وأجوبة”'"2. وقد ورد ذكر لشرح المزامير الذي قام.به ايشوعياب في 
كتاب أيشوعداد. لكنّ هذه الكتابات ضاعت كلها ولم يبقّ منها إلا رسالة في 
التجسّد موجّهة إلى ربان إبراهيم بيث ماداي”'" '' بعد رجوعه من بلاد الروم. 
فيها يفرغ ايشوعياب كنانة جهده لكي يبيّن لصديقه إبراهيم أن شخص المسيح 
إلهىّ وإنسانت” ''". وية ركاه أذى شير اله برقا رصيق الامشدرابت أن 
كيه اده يقبل المجمع الخلقيدوني ولا أن يرفضه. فإنّه يقول 
عن هذا المجمع إِنّهِ ليس أرثوذكسي رأ تسطوو ا ) نولا سرطري***. بوعدذلك 
فل يقينت» ليا ترئيلة. هخ أيشوعياب أدخلت في كتاب المزامير بر الشرق 680© 
وبقي لنا منه أيضًا ارا ات دك صليبا؟ '2» ورسالة موجهة ضري 


.61 ضلياة ضن:‎ )5١( 

)5١(‏ أذ شير ء مدرسة نصيبين الشهيرة. ص 2.4١‏ ويظن أدى كبر أن هذا الكتاب هو بالأحرى 
من تأليفت ايشوعيات الأرزنى 0 من وضع الجدالي» 11 كبانه تاريخ كلدو 
وآثور.ء ١‏ ص 7860 حاشية ؟. 

(7) راجع المخطوطة الفاتيكانيّة البورجيّة المرقمة 597. وقد قام الأب لويس ساكو بنشر هذه 
الرسالة ودراستها وترجمتها إلى الفرنسية. روما سنة ١9/7‏ . 

)١14(‏ أدي شيرء كلدو وآثور ١‏ ص .150١‏ طالع أيضًا ما كتبه ساكو في معنى التعابير المستعملة 
لدى أبشوعياب الثانى + فى الشرق العسيض .2 ))١944(‏ 141-1714 

(15) راجع المخطوطة اللندنيّة المرقمة ه/ا855١.‏ 

(15؟) صليبا فى المحدل ص ”05-07 . 

(10) طالع التاريخ السعرديّ. ص 15ا9019-5. 


5 


ما ا هذا د 0 حاب الجداني في مدرسة 
إلى د ده هذا من الديار الرومانيّة فيها 0 
البطريرك لتصرّفاته المخالفة للتقاليد النسطوريّة. ولما أبداه من التساهل لدى 
الآميراطور هرقل. ويزودنا التاريخ السعرديّ بهاتين الرسالتين الشديدتي 
الليجة.وثال عه الصرياري إنه :وعم كدان يعرف ركتاى. الكيد.: . كما وضع 
أيضًا صلوات شكر وتعازي وتراجم . ويقول التاريخ ف السهروة إن قداي الكيد 
كان في الإيمان”*"'. 


- سهدونا ( عمعجهورس ) (؟ - 5:9) 
المراجع 


(رسائل ايشوعياب الحديابي. توما المرجي. كتاب الرؤساء. ص 58-89 /ا5- 
ث/اى ايشوعدناح البصري. كتاب العنة: عدة:' اداع التاريخ السعردى. ١‏ ص 
29١6‏ ابن العبرى» التاريخ الكنسيّ. 2 7 . السمعاني م. ش.. 0 ١‏ اص 
045 عوسن » حياة سهدونا وتالقب سياف 61 ع سحكان) سهدونا وكتاباته. 
باريس سنة .٠١9407‏ دوفال. ص .77١-77١‏ أدي شيرء مدرسة نصيبين.» ص 47- 
6 كلدو. وآثور. ١‏ ص 2582-١‏ نومشتر كك ص 55-١‏ سليمان 
صائغ . تارد يخ الموصل. ١‏ ص ."١‏ رفائيل بابو إسحىق. تاريخ نصارى العراق. 
ص 0 هالوى مؤلفات سهدونا. ا ك. م. شس .. 4 لوفان ١ ٠‏ 
وترجمتها الفرنسية في المجموعة نفسها 87 لوفان .١56٠‏ ثمٌ المقالات التى كتبها 
في الشرق المسيحي الدوريّة ”7 لسنة ١951/‏ ص 75-0. 74 لسنة ١9808‏ ص #و- 


د المضاهر التي شيبح 2 الاطلاع حي حياة سهدو 0 تأتي في اليه 


(0) طالع عن برصوما: التاريخ السعرديّ. " ص .598-1514٠0‏ 07516 ابن العبري. التاريخ 
الكنسيّ. ؟» »١١5‏ عبديشوع في السمعاني م. ش.. ”. ١‏ ص "ل١-؛‏ ومن الجدير 
بالملاحظة أن السمعاني يجعله مطرانا لكرخ سلوخ ومعاصرًا للجاثليق بثيون في القرن 
الثامن؛ أدى شيرء مجلة الشرق المسيحى. 2٠5 .١١‏ كلدو وآثور. 7 ص .,15١0-551‏ 


206 بوعشتر اك ص 60 ور دى ال ”* م ١‏ 1 ا" 
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قصّة برعيتا المفقودة في نصّها الطويل الأصلىّ والتى وصلنا نضّها الموجز 
ونتف منها في كتاب الرؤساء لتوما المرجي'"“"“. وقد كتب أيشوعدناح 
أيضًا” '' ترجمة لسهدونا معتمدًا ما جاء فى كتاب فردوس المشارقة ليوسف 
حزايا. وكذلك تحنوي رسائل ايشوعياب الثالث الحديابي معلومات هامّة غن 
حياة ع وأعماله:. وقد نشر روبانس دوفال هذه الرسائل مع ترجمتها 
اللأنينية” *, 


1 20 7 ا 000 . الم ا اك 
السادس فى قرية «هلمون» الواقعة فى أقصى الجبال الشماليّة من مقاطعة بيت 
نوهذرا على مسافة نحو أربعين كيلومترًا شمالي غربيّ العمادية. وجاء في 
كتاب السيرة الكاملة الذي وضعه سهدونا نفسه أنْ والدته كانت امرأة تقيّة 
تعيش بالقرب من امرأة أخرى تسمّى شيرين كانت قد كرّست ذاتها لله 
وللأعمال الصالحة. .وقد قالق له أثهيوما غيارة لخ ينماها ها (ال كاء 
وخلدها لنا بأخرق“'نارية فى كتابه المذكور» نايا بنى + إن الموت. أحت إليك عرد 
الحياة إذا رأيتك» لا سمح الله أسيرًا بمحبّة العالم كبقيّة الناس)”"". ولم 
تكتفي هذه الأمّ الصالحة بزرع مبادئ الدين في قلب ولدهاء فما كاد يبلغ 
العقد 11 ول عن عتره حى ارشلته إلى عدريية عار كا لخ" ونا يارد 
بالتيار الجديد الذي صدر عن نصيبين بواسطة حنانا وتلا ميذه واجل يشير على 
هج نعاض الأذكياء» كما يقول فى ا ولما أنهى الدراسة والتحق 


(9) طالع كتاب الرؤساء في الترجمة العربيّة ص 255 5”. 55. 04. .7١٠‏ 

(0) ايشوعدناح. كتاب العفّة عدد .١18‏ 

.54 في جمهرة الكتبة المسيحيّين الشرقيّين» السلسلة الثانية» الجزء‎ )*١( 

(5*) أي الشهيد الصغير أو برسهدي وقد سمّاه البعض مرطوريس أو مرتيريوس تحريفًا لاسمه 
اليونانيَ : «مرتس أوروس». 

(0) كتاب السيرة الكاملة: طبعة بيجان ص ١١1-؟1.‏ 

(4؟) كان هذا ديرًا ومدرسة شهيرة» وقد بني في موضعها كنيسة تحمل اسم مار إيثالاها في 
الضاحية الشماليّة الغربيّة من مديئة دهوك شمالي العراق. 

(5) كتاب السيرة الكاملة. ص 474-141 ؛ كتاب العفّة. عدد 78١؛‏ ويقول الأب بيجان (ص 
١‏ من المقدّمة) والأب هالو (4- من المقدّمة) إِنْ سهدونا درس فى نصيبين» ولكتّهما لا 
يستندان في هذا القول إلى وثائق أكيدة . 1 


الا 


يشرف على سير بناء الدير. ثم رافق فاميشوع إلى جبل. «اوزوخ) (جبل 
بو لما حى . 0 ش (7350) 2 ل اذ 98 
حمرين) حيث قضى مدة في الحياة النبدكة: و كرسن اوقاته هنا اع لكتاية 
مصنفة النفيس الذي أسماه كتاب السيرة الكاملة ( حطح»؟ جعوصاء جودتم ) 
أظهر فيه براعة عظيمة في سبك الجمل والتدرج في الأفكار لعرض الحقيقة. 
حتى قيل عنه : «لا نعرف لسهدونا شبيهًا بين الادباء في رشاقة الأفكار وسبك 
العبارة سوى يوحنًا فم الذهب”""'. وكان له إذ ذاك من العمر 78 سنةء 
حبييهنا ون ف كناو وعاد إلى دير بيث عابى قبل موت مؤسسه يعقوب». 
وال لدي مره ييه .كه نايدا الأنيا برعدان خاينة يعقوت 
الذي توفي بعد ذلك التاريخ بستّة أشهر فقط”' ''. وبعد وفاة يعقوب» شعر 
البعض بالأفكار الجديدة التي تبنّاها سهدونا في كتابه. ومن بين الذين اظلعوا 
عليها الراهب برعينا الشهير الذي توفي بعد الربان يعقوب بسنة. وقد وبّخ 
سهدونا ونصحه بالعودة عنها م عن مصيره وإخراجه من ال أي 
معظم الناس فلم يطلعوا على تلك الأفكار. وقد قدّمه صديقه أيشوعيات 
أسقفا قبل اشتراكه فى الوفد الذي أرسلته الملكة الفارسيّة بوران إلى هرقل 
الرومانئ فى نحو سسمنة ٠‏ | . وبهذله الصمة رافق هلا الوفل الدفق كان ير نسه 
الحاثليق.. ابشوعياته الكانى الجدالي. وهذا ما يتضح مها كتبه توما 
المرسي**". ولو يكن التفاوه يركس كير أقاعية إل لفك ولي الجدال 
العقيم. كما فيل . ولما طيرتتك ارافف» ضار موضوع سخط الا قليروس الشرقيّ 
50 كتاب العفة عدد .4٠‏ 
(70) طالع مجلة المشرق البيروتيّة: 7 ص 858. أدي شيرء كلدو وآثور. ١7‏ ص “78. 
(0) كتاب السيرة الكاملة. ص 1,8 و11/4. 
0290 كتاب الرؤساء. حن. * 1 : 
(٠غ)‏ كتاب الرؤساء. ص 01. 


. تاريخ برعيتا. ص 3270 من الترجمة‎ )5١( 
10 كتاب الرؤساء. ص‎ )55( 


الذي كان سابقًا يكنّ له احترامًا بالعًا لعلمه الغزير وسيرته الفاضلة. وقد أتى 
ايشوعياب الحديابي؛ إذ كان مطرافوليطاء إلى ماحوزا أريون وحاول إقناع 
سهدونا لحذف ما في كتابه من التعاليم المخالفة للمعتقد الشرقيئ. ولكنّ 
سهدونا ظلّ راسحًا في معتقده. فعُقد سنة 547 أو 14 أوّل مجمع للحكم 
وقيل إلى الرها. وهناك فصده جبرائيل تورتا رئيس دير بيث عابي ليجادله 
ويحاول إرجاعه إلى المذهب النسطوري””*'. وفى عهد الجاثليق مارامه 
7 حاء سهدونا يطلب منه المعذرة والصفح . فحاول الجاثليق إفناع 
أساقفة بيث كرماي لقبول عذر سهدونا. ولكنّ ايشوعياب الحديابي حاول 
مارامه الجاثليق مجمعا في دير مار شمعون القريب من السن سنة 1141 وحرم 
كتابات سهدونا الذي انعزل ثانية في مغارة بالقرب من الرها. ولمًا صار 
ايشوعياب الحديابي جاثليقًا ٠‏ عزل سهدونا نهائيًا وحرم كتبه وقضى بشدّة على 
التيّار الذي كاد يولي كنيسة المشرق منعطفمًا جديدّاء وأقام عوضه سابا أسقمًا 
على ماحوزا أريون» وقد نفد صبر البطريرك العظيم لمماطلة سهدونا التي 
ذامث عشريح سنة) :من سنة 519 إلى 5145 وترقى مهدونا فى متفاد بعد 


هذا التاريخ بقليل”**'. 


كتاباته : يقول توما المرجي”” '' إن سهدونا كتب عن الحياة النسكيّة في 
صينا ريان (يعتوبا روفاك الى هبان في أرض المشرق ا 
عند دفنه بخطاب مطلعه: «يا أعرّائي. ل ل 0 
ويردف توما المرجي صر ارين ويدوا لمعلوة شري "إن كل" من يقر 
هذا الكتاتيه هلا يقفه على .سي فاته ويلاغة إلشاته: ويعلم أنه قد نبغ بين 


(1) كتاب الففة عد ؟1. 

(4:4) طالع عن حياة سهدوناء بطرس عزيز في مجلة المشرق البيروتيّة 5 .)١9٠07(‏ 2444-4844 
ولويس للوارء. في معجم الروحانيات .)١980( ٠١‏ 507/ا-115. 

(5:) كتاب الرؤساء. ص .٠١‏ 


الموافي" 7" بريييل المطر ان اذى شير إلى القرل إن سيوينا 317 كل الب 
كتابه في السيرة النسكية قبل ذهابه إلى المغرب. وبعد رجوعه من البلاد 
500 كتابًا آخر ضدّ المعتقد القائل بطبيعتين وأقنومين في المسبح!"29. 
ويؤيّد هذا القول ما جاء في التاريخ السعردي القائل : الزن سيدينا كان 8 
صحيح المعتقد وعمل كتابًا في تدبير الرهينة كك عابنا ع لاحو 
أريون عدل عن مذهبه وألّف كتابًا في الاعتقاد! ”*'. ويقول أيشوعدناح”” * إِنّه 
الف كتابين. يردا على النعقد الشرق. آم أيشوعياب الحديابي فيقول في 
تخد .رسائله إلين سقفت ا "إن هيورا ا كنا جين وردنا يدا 
مما فول لبيرة (أي الها تليرع باطير: ). 
ما التحفة الأدبيّة والروحيّة التى أنتجها يراعه فهو كتات السيرة الكاملة 

الذي ورد ذكره سابقًا والذي وصلنا القسم الأكبر منه. وقد نشر هذا الكتاب 
الآيد يولس يعات قن ,باررييس ببينة 817 حيين ميقطرطة وسيدة توف إلى 
القرن السابع أو الثامن 00 في جبل سيناء. وهي الآن فى مكتبة 
ستراسبورغ (تحت رقم .)5١١1‏ والمخطوطة غير كاملة إذ ينقصها 58 ورقة 

من البداية وشيء من النهاية وهي مكتوبة بالخطّ الأسطرنجيلي على الرقٌ 
0 . وفي المكتبة الأمبروسيّة في ميلانو الإيطاليّة (آ 
7 اثنتا عشرة ورقة تعود إلى هذه المخطوطة"''”'. وإذ كان البدء ناقصًا في 
المخطوطة فقد أطلق على الكتاب هذا العنوان نظرًا إلى ما يتضمنه من 
المواضيخ. :.. يوكتبب. الدكترن .فكولرسكى. حن. هذا المخطرظ. قاتئلة إن 
الذكتور غوسين .هر أل تن .وضيقفب هذا المخطوط. فى مقاله المبعيون اساة 
سهدونا. وتالقة حسب المخطوط السريانيٌ في 0ن وقام الأب 
00 كاي الررجاء لي اموق نفسه. وطالع أفق شيرع كلدو وآثور. 7 هن “الات ارا 
0 كتاميه الرؤساء. فين .9 كلدو والون اام . 
(4:) التاريخ السعردي. ١‏ حن 61١١١‏ كلدق واتورع ؟5 ص 584. للوارء الفكرة الرهبانيّة لدى 

أفرام ومرتيريوس. في 8 © 0 /ا9١ .188-1١6 .)١910/4(‏ 
(19) كتاب العفة. عدد 5/8؟١.‏ 
0( في عم الك ع بقن .75 ععزء 11 ومزالة عمد 1 
(0) هالو. سهدوناء الكتابات الروحيّة في ج. ك. م. ش. . 41 ص ١‏ من المقدّمة. 
(0) نشره في ليبسيك سنة 18917 . 


بولس بيجان بنشر كتاب السيرة الكاملة وه رسائل وبعض حكم تعود إلى 
سهدونا. وقد جاءت هذه الأخيرة غير كاملة وتوقفت في منتصف الحكمة 
السادسة. غير أن في مكتبة ليننغراد الوطنيّة ورقتين من الرق” "”' يظنْ الدكتور 
فيك و لوسكي أنهما تحتويان على نهاية مخطوطة سترأاسبورع . ووردت إشارة 
إلى ذلك في مقدمة الورقتين حيث كتب بالخط الناعم : (إنتهى كتاب السيرة 
الكاملة مع خمس رسائل وأقوال حكميّة وضعها القديس ومحب الله 
مرتيريوس» لتكن صلواته وتضرّعاته مع جماعة المؤمنين». فنرى أن الكتابة 
وأنْ النتفة هنا تحتوي على الحكم الأخرى وهي بمجموعها ١5‏ حكمة. 
والجدير بالذكر أن الملاحظة الموجودة في مخطوط ستراسبورغ والتذييلة في 
هاتين الورقتين تشيران كلتاهما إلى أن الكتابتين تعودان إلى شخص واحد وهو 
ووطنهما واحد وهو الرها: (إنتهى هذا الكتاب فى شهر آذار الثامن عشر منه؛ 
فى مدينة أورهاي فى سنة ١١5‏ لحلب أي سنة 877 م الموافقة لسنة ١١5‏ من 
التاريخ البيزنطي». ولا بدّ أنْ سركيس هو الذي أعطى هذه المخطوطة لدير 
مار موسى على جبل سيناء . . 


يقسم كتاب السيرة الكاملة إلى قسمين كبيرين : القسم الأوّل يتضمّن ”77 
فصلا ويقع في أربعة كتب. أمّا القسم الثاني فيتضمّن ١4‏ فصلا وهو بكتاب 
واحد. فالقسم الثاني مع سنّة فصول من القسم الأول هو كل ما وصلنا من 
هذا الكتاب النفيس. ويُقال إن ايشوعياب الحديابي هو الذي انتزع الفصول 
البثة عشر من القسع الأول وذلك. لكن يشره المصتف ويمنع انتشاره لكونه 
بمحوى على الإيماة. الكاتوليكن قينا مخض التبجيه فم أمّا الفصول السنّة 
الباقية من القسم الأوّل فتنطّق إلى الحياة الرهائة والمدد عن العالم وإلى 
الحياة الجماعيّة وحياة العزلة وما تقتضيه من الكفاح والجهاد... ويتكلم 


(04) بيجان ص 4-4 في المقدمة؛ إلا أن الشؤون العقائدية واردة في موضوع الإيمان الموجود 


في الفصل الثاني من القسم الثاني . 


القسم الثاني عن الإيمان والرجاء والمحبّة الكاملة نحو الله والقريب والفقر 
والاستسلام والبتوليّة والعفة والصوم والأمانة والصلاة الفرضيّة والصلاة عامّة 
والقداس والشكر بعد التناول والقراءة والسهر والاماتة والطاعة والصبر 
والاحتراس على الآقوال والآنكار والأعمال: وهله كلها قضرل غيّة ومنيدة 
جِدًا للحياة الروحيّة. ويلي هذا الكتاب. كما قلناء. خمس رسائل كتبها 
سهدونا إلى بعضن رهنان مع يعض آبات ديية» وقد ألحقها الأب بولس ببجان 
بالكتاب. وقام الأب أندري هالو بنشرها ثانية مع ترجمتها إلى الفرنسية(*2 . 


5 -ايشوعياب الثالث الحديابى ( بع ةشيدت بدديحث ) (؟ 9ه5) 
المراجع : 


(توما المرجي. كتاب الرؤساء. ص 5 -لاةى يكن وواللا ةلال التاريخ السعردي. 
١‏ ص وهل 51آ١ا”2‏ إدلنا برشينايا ؛ 1 7 ماري. ص -15» صلساء» ص 05- 


51. ابن العبري» التاريخ الكنسيّ. ” عمود 177-171. عبديشوع الصوباوي في 
السمعانيَ م. ش.. ”. ١‏ ص .145-١١7‏ شابو في الجريدة الآسيويّة. 9. 8 ص 
ادحا في الأدب السبرياني من دا .راييقه سن 1545 ذوفال» من 
الالاء في ج. ك. م. ش.ء 54 لوفان 1904 و 1400 الرسائل وترجمتها 
اللاتينيّة. أدي شيرء مدرسة نصيبين الشهيرة. ص 41-45. كلدو وآثور. ١‏ ص 
5» بطرس نصريء ذخيرة الأذهان. ١‏ ص 570-777, بومشترك. ص 1917- 





(65). في ج. ك..م. شنء. الكمة السريان عدد )لله حو/ اقل 5ل أأىق أحقن 

وا 511/110 1115551 (536ل) وجري هذا العدة الاخير على ترحبة 
الرسائل والحكم وهناك مقالاات عديدة حول سهدونا وكتاباته. منها : 

- 171471011115 ع4 5171411116 .7715 )اك 7027716711 101016010 (رل] لح غ1[1.1[7[مزز عزرر 

33-8 ,(1960) 73 4( رآ ,524/100710. 

م ل ,471711/5]/! عك ارمتاعع/رء ها عل عط نال 6نامجاء: عجاأومل درل ,.ح ,1.1117 [خ1ز عر 

88 )197353( 253- 

1[ ,17 ماا ءار 54/100114 - كناآ زتها[ عل كاتعة دعا كدبعمل كعلنوناطاط وعام1 ...1 ,11816لم با 

)1969(, 61-12 

-139 ,(1968) 81 84 ]1 .7715 50/140114 141راى 16[ا ]0 71611ع 70 عم ل ,.ط .5 ,812016 

154. 

1 ع0 01[ ها عل 6دوجيت '| عل مارمل طه5 عل عساكباعيت ١رمأاماوعلاه‏ عدرلا .11 الا جر جزم 

.261-68 ,(1988-1989) 307 00 ل عل بر رز ,«رمرول 

5 1128171715 انلقع انه 110 7 5لاةزتج هاا[ ناه كاناجرء 1 ,5لا075 8 ,كلن رولا 1 0111111 

ب(1985) 1 كعاناعاكمعلام أء كعترورء أورممعو إه6 65ل علاناعكل ها بهمملطدد عل كمعزع رممع )ء 

2250-0 
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» سليمان صائغ» تاريخ الموصل. ١‏ ص .5١‏ مجلة النجم الموصليّة. ١‏ ص 

٠١ .750-5917 778-14‏ ص ."١١‏ رفائيل بابو إسحقء. تاريخ نصارى 

العراقء ص-59؛ دي أوربيناء ضص ,)١154-1١47‏ 

هو ابن النبيل بسطوهماغ أحد أشراف بلدة كوفلانا (قبلان الحالية) 
الوالعة اتن اطع هويا تصالة بناهووا ايوق" أصر ابشرفياب. النزر 
فى نحو سنة 5/١‏ . ومنذ حداثته عكف على ارتشاف العلوم فى مدرسة نصيبين 
التى كان يشرف على إدارتها انذاك حنانا الحديابى. وسرعان ما ظهر فى 
ايشوعياب الشاب ذكاء وقاد مقرون بميل شديد إلى التمسّتك بارائه الشخصية 
والدفاع عنها بكل ما أوتيه من الوسائل. وقد تحرّب لغريغور مطران نصيبين 
ضدّ معلّمه حنانا”””". ومن الغريب أن رجلا مثل ايشوعياب لم يزوّدنا التاريخ 
عنه ل دقيقة 0 0 ار يلين الحباء الماع في الكنيسة 
0 

9 ا عهذده. 4 1 1 » أكامية ا 
وذلك مدّة وجيزة قبل وفاة الربان يعقوب مؤسّس دير بيث عابي. كما يتضح 
لان د رسائله لى ا هذا ا وبهده الصفة رافق 00 
حتَى قبيل سنة 00+ . ففي هله السة التي بها فتح العرب المسلمرث هذه 
المقاطعة. اونا راعه سنا على ليتوف .. فلا بد أن أيشوعياب كان قد أقيم 
مطرافوليطًا على حدياب قبل هذا التاريخ”'**. ولمًا توفي الجاثليق مارامه سنة 
48 انتخب مطرافوليط حدياب خلفا له» وظل يشغل هذا المنصب إلى أن 
وافثة المشة. سيثة .105 : 


وكان ايشوعياب كاتبًا موهوبًا وإداريا حازمًا ومدافعًا غيورًا عن مصالح 


(89) كنات الرؤساء: من 110/141 تاد /ا, 

(00) أدي شيرء مدرسة نصيبين الشهيرة. ص 45. 

(54) التاريخ السعرديَ. ؟ ص ."١١‏ 

(59) التاريخ السعرديّ. ١‏ ص 704-١٠5؛‏ ماري في المجدل. ص 15 . 


كنيسته . ففي نظره كل من ليس من مذهبه يُعتبر هرطوقيًا ولا حقّ له في الحياة. 
فنراه؛ بتعصّب شديد في مذة أسقفيّته على نينوى. يجاهد ضدّ المنوفيزيين 
الذين أرادوا واوا لي كوي فى بريه بيطي نر الك ونراه يقاوم 
120 ويحاول دحض آرائه ويرغمه على التخلى عن أسقفيّة ماحوزا إنيينه 
وينذر بالويل والثبور كل من تسوّل له نفسه بالمروق عن طاعته. وما أكثر 
الرسائل التي تبودلت بينه وبين شمعون مطران رواردشير الذي رفض الطاعة له 
بعد انتخابه جاثليقًا! ويقول المطران أدي شير”''' إِنّ حاكم المداين اضطهد 
أيشوعياب في نهاية عمره. فاضطرٌ إلى الهرب واللجوء إلى دير بيث عابي 
ررحي يالك ريف السو اس كر البطريركي سنة 2.509 ودُفن 
جاتب الريان يعقوب معلمه. ش 


50 , * 5 
إن ايشوعياب 


كتاباته: يقول عبد يشوع الصوباوي في فهرسه 
ربا ”ار لعا لسر ان ودين الكييية الموبيرة بر الرسامات 
على مخداني :درعانيها .وال ا لجان ومقاللات ورسائل مع مداريش وتعازي رائعة 


وععدالات فيد قوم من الناس . 


ما كتانب دحضص الآراء ) ععلدتتد دوع د ) ويسميه التاريخ السعردي 
ترديد الفكر”*''. فهو موجه ضد الهراطقة وخصوصًا ضد أتباع حناناء كما 
يقول المطران أدي شير في التاريخ السعردي أيضًا””''» وقد وضعه ايشوعياب 
ورا" عبد وغية يوا مطرائر ليطا دوين ييف لاناطلم وورد كت هذ لتاب 
في رسائل ايشوعياب نفسه"''' أمّا ما وصلنا من كتابات ايشوعياب الحديابي 
شهو: 

ال الريائل: لقد وصلتنا ٠١5‏ من رسائله في مخطوطة جميلة محفوظة 
في المكتبة الفاتيكانيّة”''' يعتقد أنّها من القرن الثامه''. وفضلا عن قيمة 


(>5) اذى شير عدرسة تضبيين الشؤيرق. ضر 1-48 
)5١(‏ يظهر أن الحاكم المشار إليه هنا هو عدي بن الحارث بن رويم» وقد طلب من ايشوعيات 


كار لسري 


بلذا من المال لم يتمكن الطريرك من إعظاته لد فرحه الحاكم فى الجن وعديد: 14 ذه 


5 


ودمّر عددًا من كنائس العاقولاء (الكوفة) والحيرة. وذلك فى نهاية سنة 755. وعلى أث. - 


/ا 0 ” 


الرسائل الأدبيّة؛ فإنّها وثائق نفيسة تطلعنا على تاريخ كنيسة المشرق قبيل 
الفتح الإسلاميّ وفي العشرين سنة التي تلت هذا الفتح. ونشر روبانس دوفال 
هذه الرسائل سنة ١105‏ بنصّها السرياني ثم بترجمتها اللاتينيّة» وهي مقسومة 
في المخطوطة إلى ثلاثة أقسام: القسم الأوّل يحتوي على 05 رسالة كتبها 
ايشوعياب عندما كان أسقمًا على نينوى. أمّا القسم الثاني فيحتوي على ١”‏ 
رسالة كتبها ايشوعياب بعد توليه منصب مطرافوليط حدياب. ويتضمن القسم 
العالتك 7 رسالة كتبها بعد ارتقائه إلى السدّة البطريركيّة . ولكنّ أربع صحائف 
فقدت من بدء المخطوطة الفاتيكانيّة. والجدير بالذكر أن هذا التقسيم لا يتّفق 
مع القرائن الموجودة في الرسائل ذاتها . ولعل دراسة دقيقة على هذه الرسائل 
تطلعنا على ها يتفلا هذا اللرعيعن الشراني التاويضة"م آنا لثنيا فى 
من الفصاحة بحيث يعسر على غير المتضلّعين باللغة الآراميّة الوقوف على 
معاتقى التغاير السمتعيلة فيهاء. ولقك نش القيل يعقوب هذا الكلداتة بعضا مه 
هذه الرسائل في كتاب المروج النزهيّة””" . ش 


ب حياة «إيشوعسبران الشهيد»: وصلتنا هذه «السيرة» فى مخطوطة 


- ذلك اضطرٌ البطريرك الشيخ إلى اللجوء إلى دير بيث عابي. طالع - الأب جان فييه في 
الشرق المسيحئ الدوريّة ه" .)١9479(‏ م.#-#لل #5 .)١91/0(‏ هدة5غ. 

(50) إبراهيم الى مر 5 السمعاني م. ش.. "اء ١‏ ص .15١-١١"‏ 

(515) الحوذرة:. الكتاب الذى. يحتوى .غلي الصلوات» الى تتلى على عدار السنة: الطفسية. عدد 
الكلدان وا لاسوريين. ْ 

550 التاريخ السعردي. صن -7171. 

(5) المطران أدي شيرء في التاريخ السعرديّ. ”' ص "١5‏ حاشية 5 . 

(15) طالع رسائله فى ج. ك. م. ش.؛. 154 ص 148 و١٠٠.‏ كتاب الرؤساء. ص ,3"١5-٠١7‏ 
التاريخ السعرديَ. ” ص ."١6‏ 

(71:0) المخطوطة الفاتيكانية السريانيّة المرقمة لا6١.‏ 

(58) أو من القرن العاشرء كما يعتقد بومشترك ص ١97‏ حاشية 4. 

(19) ويقوم الآن العلامة الأب جان فييه الدومنيكيّ بدراسة هذه الرسائل؛ وقد اكتشف أن الرسالة 
الأخيرة ليست لايشوعياب بل من الأرجح أنها لسهدونا وقد دمجت خطأ في مجموعة 
الرسائل . 

.5017-#”5١ ص‎ ١ طالع المروج النزهيّة.‎ )7١( 


5” 


)71١ 


وحيدة من المكتبة الفاتيكانية تحت رقم ١1١‏ وترقى إلى القرن التاسع 
والقصّة تشغل من الصحيفة ١1١‏ إلى 5١7‏ من المخطوطة. ويقول المؤلف في 
المقدّمة إنه استقى ما يقوله في إيشوعسبران من إيشوعزخا صديق الشهيد 
نفسه.. .وفوععة الفضة ال إيشوعسبراة. اعتدض. من . الديانة الروادوشتية إلى 
الدياةة الجسسيدة” فسجِن في أربيل مذة ١5‏ سنة. ثم قادوه بصحبة اثني عشر 
من أقرانه إلى قرية «ديوردا» (بيث دوديري) الواقعة بجانب الجسر الفاصل بين 
مقاطعة بيث كرماي وبيث لشفر. وهناك صلبوه عام 1٠١‏ م الموافق للسنة 
الثلاثين لحكم كسرى الثاني أبرويز. وكتب إيشوعياب هذه القصّة بينما كان 
مطرافوليطا على حدياب. وأظهر فيها طول باعه في الأدب الأراميّ 
الخالص» حتى أهّلته أن يحتل موضع الصدارة بين الكتّاب الشرقيّين. فلعْته 
الأراميّة فيها صافية ومحكمة السبك وأسلوبه أنيق وليس فيه شائبة ولا دخيل 
من الألفاظ العربية. رغم الاسسهاب الذي يتعمّده شأن. كثير :من الأدباء 
الشري اح لمر 1 اراد مقاراي عر تي لصي ال 


وقد ذكتر ا يوسا شان عن القكة و ا 


الكنسيّة. وكا يصبو دوم إلى ترتيبها وصيّها في قالب جميل جذاب . فكتاباته 
الطفسية اير 577 إليه غيرها ار كل ٠‏ فهر الذي وضع طمّس 
وم ورتبة تكريس المذابح الجديدة”*"' ورتبة حل المرتدين 


والهراطقة””"' وحل الخطأة العلنيّين" "' ورتبة تقديس الماء والقسَّم وتجديد 


)7/١(‏ السمعانيّ؛ جدول المكتبة الرسولية الفاتيكانية. " ص 7”7”28. بومشترك. ص 197. حاشية 
3 

(0 في الوثائق الجديدة للبعثات العلميّة. جزء لا ص 084-485. 

(079) راجع المخطوطة الفاتيكانيّة السريانيّة المرقمة 47. مخطوطة مكتبة باريس الوطنيّة 2.785 
اللندئئة /»4١‏ اللبرلينة 7”8. 2.4٠‏ 45. /07. 

(4/ا) المخطوطة الفاتيكانية السريانية 460. 35. .59١‏ الباريسيّة *7587. اللبرلينيّة م .4٠‏ 

(5/ا) المخطوطة الفاتيكانيّة السريانيّة 145 . 55 . الباريسيّة *58» اللندنيّة .١8١‏ 

(21) المخطوطة الفاتيكانيّة السريانيّة ؟5. اللندنيّة .١8١‏ 
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الحبن "7" ورميانات: تساف لكين ولا 


وقد بذل أيشوعياب جهودًا جبّارة في تنظيم كتاب الصلوات المسمّى 
الحوذرة ( ددهدخ ) أي «مدار السنة»» الذي أصبح أساسًا لكتاب الفرض 
الذي يستعملةه الكلدان والأشوريّون الآن. فوضع هو نفسه قطعًا كثيرة طقسيّة 
في الحوذرة ونظم الصلوات. وتدلٌ البحوث التي أجريت على الطقس 
الشرقي أنه لم يطرأ عليه تغيير كبير خلال الأجيال» عدا زيادة بعض الألحان 
والقطع القليلة وإضافة بعض أعياد مستحدثة. وحذف التعابير التى كانت 
تنجلي فيها الفوارق المذهبيّة . ويقول توما المرجي : «إنْ ايشوعياب بدأ بتنظيم 
هذه الرتب وهو ما يزال مطرافوليط حدياب». أي قبل منتصف القرن السابع. 
وقد أرسلها في عهد بطريركيّته إلى جميع البلدان»” "2 وذلك لتعميم هذه 
الاجراءات على كنيسة المشرق برمّتها. ولا بد أن الدير الأعلى الواقع على 
ضفة دجلة اليمنى شمالى الموصطل””*) فل اشتغل هو أيضًا وأجرى بعض 
التنظيم على الطقوس. ولكن يظهر أن إصلاحه كان متأخَرًا عن الاصلاح 
العظيم الذي حمَّقه ايشوعياب الثالث. وايشوعياب هو الذي وضع نظام 
السابوعات ( عحوته انى الطفس الشرقت ورتي المينة الطقية حبب حياة 
رئيس دير بيت قوقا"'*' إِنَ الطوباويّ ايشوعياب الجاثليق البطريرك باشر تدبير 
المسيح مخلصنا من البداية» أي من اللحظة التى فيها بشَّر الملاك جبرائيل 
مريم بالحبل بالمسيح. ووضع لكل حقبة أي سابوع عونيئات أي تراتيل 
وصلوات تلائمها . ودونك السيابوهات التي تنقسم إليها السنة الليتورجية 
الشرقية حسب إصلاح أيشوعياب : 


١‏ سابوع المجيء ( ©6دتخم ) وهو أربعة أسابيع والصلوات فيه تدور 


(/ا/ا) المخطوطة الباريسية 587., اللندنيّة ,9"١18١‏ البرلينيّة 78. 

(8/) المخطوطة الفاتيكانيّة السريانيّة المرقّمة 57. 

(9/9) نات الرؤشاء»: ض: 17/6. 

(40) وهو دير مار كبرييل» ويسمى دير مار إبراهيم (بردشنداد)؛ وكان في موضع كنيسة الطهرة 
الحالية للكلدان» قرب المستشفى الجمهوريّ في الموصل . 


() طالع الترجمة الفرنسية في ماتيئوس لليا - صفرا. ص .414-45١‏ 
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حول موضوع البشارة بميلاد المسيح المخلص والنبوءات التي أشارت إليه في 
العهد القديم وما جرى قبل ميلاده ‏ ثم يكمل الميلاد بأحديه هذا السابوعَ 
فيشكل ستّة أسابيع . 
القيامة) ويشير إلى عماد المسيح وظهوره فى الحياة العلنيّة . 

- سابوع الصوم ( جهد» ) وهو سبعة أسابيع ويُشير إلى صوم 
المسيح وإلى التوبة اللازمة لكل من يريد اقتفاء آثار المسيح والتغلب على 
الشيطان والسيطرة على الجسد وقمع اهو اثة: 

3 عام القيامة ( صددحطة م ) وهو سبعة أسابيع مع الأحد الذي يتبع 
الصعود. ويتكلى عن حاة المج بعل نياينه وعن ظهوراته وانتصاره على 
الموت وعن تهيئة الرسل لتسلّم مهامهم الكبيرى: 

- سابوع الرسل ( علدس»م ) وهو سبعة أسابيع ويكلمنا عن حلول 
الروح القدس على الرسل وانطلاق هؤلاء إلى مختلف أنحاء العالم لينادوا 
بالبشرى. المخالاض:: السارّة. وعن الاضطهادات التي شُنّها عليهم أعداء 


الاب ا لور إلى التوغل في التأمّل فى عواقبنا 
الأخيرة فنندم على خطايانا ونصحح مسيرة حياتنا . 


' - سابوع إيليًا ( »لدم ) وهو سبعة أسابيع ويعرشى اماما التثار 
الإنجيل في الخليقة ورجوع الأمم إلى الإيمان على أيدي الرسل. ويذكّرنا بأنَ 
الربَ سيرسل في الأخير إيليًا النبي الغيور فيخزي الشيطان ويفضح حيله 
ويبيده.؛ ثم م تظهر آدة المسيح المنذرة ببدء الدينونة العامّة. لهذا فإن ار 
الصليب ‏ وهو مكوّن من أريعة أسابيع يل سابوع إيليا . 

 /‏ سابوع موسى (لتجهذ»؟ «دجهع») وهو أسبوع ااسايه بع بعد سابوع 
إيليا والصليب وقبل سابوع تقديس البيعة ويُشير إلى أن الثر ضيين لا معرفة لهم 
بيوم مجيء المسيح الذي يكون مجيئًا مفاجنًا . 


”1١ 


مجىء إيليّا وإبادته لابن الهلاك» يظهر المسيح ويصعد الصالحين إلى السماء 
ويُدخل الكنيسة عروسه إلى الخدر السماوي ويجلسها عن يمينه. وهكذا 
تنتهى الدورة الليتورجية مع رموزها البديعة وينتهى كل شيء بتمجيد 
|/ لمختارين . 


.. إننا لا ندّعي طبعًا أن ايشوعياب هو أوّل من فكر في هذا الترتيب 
البديع وَصمّمه. فمن هذه الطتقوس ما كان موجوذا قبل ايشوعياب» ومنه ما 
أكمل بعده»ء فى الاصلاحات اللاحقة التى أجريت على الطّوس النسطورية 
ثم الكلدانيّة. غير أنّ اسم ايشوعياب سيظل مقرونًا بالطقس الشرقيّ لكونه هو 
الذي جمع معظم أجزائه وهو الذي كان العامل الأكبر في وضعه موضع 
التنفيذ فى الكنيسة الشرقيّة عامّة. 


2 عنانيشوع ( ددسعهه ) (القرن السابع) 
المراجع : 


(توما المرجى. كتاب الرؤساء. ص :/ 7/1 عبد يشوع في م. ش . . ”*'. ١‏ ص 
1 15-1١؛‏ كتاب الفتات. ص ١8١؛‏ شابو فى الجريدة الآسيويّة. 4. 4 ص 


.٠‏ في الأدب السريانيَ: ص .٠١١-٠٠٠١‏ أدي شيرء مدرسة نصيبين» ص 
/؛ ؛ كلدو وآثور. ١‏ ص 585. رايت. ص 75١-75١؛‏ دوفال.» ص -١47”‏ 
6 “7”. 190. الالا. بيجان. فردوس الأآباء. باريس 2.1897 بومشترك» 
ص ١١7-57١٠؟؛‏ بطرس نصريء. ذخيرة الأذهان. ١‏ ص0 5-57ا-هلا. -١١5‏ 
/0. 1560. مجلة النجم الموصليّة. ١‏ ص .*0١‏ لاا ص .١08-١91‏ 4 ن 
.”00١-6‏ رفائيل بابو إسحقء. تاريخ نصارى العراق. ص 2.١7‏ 37. دي 


.)١ 5١-1-1١49 اورسناء» ص‎ 


كان عنانيشوع الساعدٌ الأيمن لايشوعياب الحديابي فى المهمّة الجبّارة 


سا 


التي توخاها والتي اسفرت عن تنظيم جميل للطقس السريانيٌ الشرقيكءع كما 
5ج ١ ١ 5 ٠6‏ 5 1 آة كع 7 ٠‏ 3 0ه . 8 : 
2 - و 


٠| |‏ ا 5 : بير 8 . 17١‏ د 5 5 1 
حدليارلاه. وكال له اخ يدعى ايشوعياتب . فما ان ترعرع الاخوان حتى ارسلا 
إلى مدرسة نصيبين» وهناك عكفا على الدراسة ومطالعة الكتب جنبًا إلى جنب 
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عنانيشوع رغبته وكتب فصولا كثيرة تنطوي على معناها الجليّ . ولعنانيشوع 
أيضًا مقالة فى لفظ الأسماء والكلم الغامضة الواردة في كتاب الاباء» وأخرى 
فى الألفاظ الغامضة الواردة فى الكتب المقدّسة””*'. وقد نشر العلامة 
هوفمان سنة 188١‏ في كييل كتابًا آخر لعنانيشوع يسمّى كتاب شرح الألفاظ 
المتشابهة المعروف بكتاب القوانين. ومن أحسن ما أنتجه عنانيشوع هو أنه 
تقل <مهذذا ' إلى. الآرامئة كتاب» بلاديوسن. «المسئنى .فردوس الآباء 
( كذددعع +»د ملك ) مستعملا لذلك نقولا آراميّة وصلتنا فى 
مخطوطات ترقى إلى القرن الخامس ومقابلًا إيّاها بالئصٌ اليوناني. وقام 
بهذه الترجمة في دير بيث عابي على طلب البطريرك كبو قيض 1 نار ) 
خليفة البطريرك ايشوعياب الثالث. وسرعان ما أصبح هذا الكتاب بين أيدي 
جميع الرهبان» لما يحتويه من التعاليم الروحيّة الممزوجة بقصص الاباء 
والرفياك لطبي" جك إن نيذا عن فيلك الاتيفاض. ك3 
أنشودات ترثّلها كنيسة المشرق. وكان هذا الكتاب يقع في مجلدين, الأوّل 
منهما يحتوي على سير الاباء القديسين التي دوّنها بلاديوس والتي نسبّت إلى 
القديس هير ونيمس ؟ ويتضمن الثاني أسعلة الاباء وفصصهم. وكان عنوان 
الكتاب الأصلي فردوس. وكان المجلد الثاني يحتوي على 5١15‏ مقالة 
مقسومة إلى ١5‏ فصلًا. فأضاف إليه عنانيشوع 47١‏ مقالة أخرى في شُتَّى 
الفضائل ومقالات غيرها كثيرة لم تُرقه”"*“. وأضاف إلى هذه المجموعة 
خطابًا للقدّيس يوحنا الذهبئّ الفم فى رهبان مصر وأسئلة إبراهيم النثفري 
وبتات وقصصًا اسةقاها من «حياة الاباء» . وقد نشر الأس نو لسن بيجان كتاب 
فردوس الآباء سنة ١841‏ معتمدًا مخطوطة قديمة من المكتبة الفاتيكانيّة 
وغيرها من المخطوطات التي وجدها في خزانات لندن وبرلين وباريس”*6) 


(4865) كتاب الرؤساءء ص 7غ أدى شيرء مدرسة نصيبين: ص 47 . 

(85) كتاب الرؤساء. ص .285-8١‏ 

(40) طالع مجلة المشرق البيروتيّة ١5‏ السئة الخامسة ص .1/7107-107٠‏ 

(8) المخطوطات اللندنية .١50873 ,.1ا/١الا/ .١ا/١ا/9” .1١511/7”‏ المخطوطة البرلينية 377 ”2 
الباريسية .7”1١1/‏ طالع بيجان» فردوس الآباء ص ١١-4‏ من المقدمة. 
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وقسّم الناشر هذا الكتاب إلى أربعة أقسام: ١‏ سير الاباء بثلاثة أجزاء : 
يحتوي الجزآن الأوّلان على السير التي دوّنها بلآديوس. ويحتوي الجزء 
الثالث على السير التي نسبت إلى القدّيس هيرونيمس والتي هي بالحقيقة 
مستقاة من «تاريخ الأديرة» في مصر. ؟ ‏ حكم الاباء. وهي تكوّن الفصول 
الأربعة عشر الأولى من الجزء الثالث المنسوب إلى القدّيس هيروتئمس 
والذي يحتوي على 777 حكمة.  ”‏ أسئلة وأجوبة في شُنّى أنواع الفضائل 
وعى الفضل الشامس عقر عن السع :الثالف وقيه “1187 سوالا. كات الكنات 
لغير المبالين بخلاص نفوسهم» وهي تشغل من الفصل السادس عشر إلى 
الثالث والعشرين من الجزء الثالث». ثم يليه الفصل الرابع والعشرون وهو 
أيضًا أمثلة ونصائح. وقد ألحق بيجان بالكتاب خطاب القديس الذهبيّ الفم 
وخطاب إبراهيم النثفري؛ حسبما تضمّنه المخطوط اللندني المرقم 10/174 . 
ونشره «بدج2 ثانية في لندن سنة ١1١5‏ بجزئين» ثم نقله إلى الإنكليزية بجزئين 
أيضًا في لندن سنة 1401 . أمَا توما المرجي فيقول إِنْ عنانيشوع قسّم مؤلفه 
إلى جزئين» أوَلهما يتضمّن سير الآباء القدّيسين التي دوّنها بلآديوس 


)مو١‎ 


وشيروبيمس »© وثانيهما يحتوىي على أسعلة الاباء و فصصهم 


65 دَانيال برمريم ( دعلا دة وحدذدم ) 0 :5 ) 


١‏ ص 2532١‏ دوفال» ضبن 0552 شابوء ير كلدو واثور. ١‏ ص 
”5 بو ششتر كه ص /ا١٠5).‏ 


كان دائيال معاصرًا لايشوعياب الحديابئ. وينسب إليه عبديشوع 

ا َك 3 َ 5# 10 1 (4) 8 ٠‏ اث 
الصوباوي شرحا للتقويم وتاريخا 0 باربعة اجزاء0 . ولميبق لدينا شيئ 
من هذا التاريخ بنصّه الاصليّ. إنما استقى منه صاحبف التاريخ السعردي 


(69) كتاب الرؤساء. ص 857؛ وقد نشر كتاب الفتات. )١41-1١87(‏ مقتطفات م٠‏ كتاب 
فردوس الآباء . 
الحاقلانى ص 2٠١8‏ الترجمة العربية 775530 


8 إبراهيم 
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امياد 2 مدر الإشارة إلى أن التاريخ السعرديّ ليس إلا من بدء 
القرن الحادي عشرء وقد نشره وترجمه إلى الفرنسيّة المطران أدي شيرء كما 
سيأتي ذكر ذلك. ويظنّ صليبا أن التاريخ الكنسي الذي وضعه دانيال برمريم 
كان يحتوي على سير الشهداء في بلاد فارس. وهذا ما يُشير إليه التاريخ 
السعرديّ أيضًا في الموضع المذكور. 

... ويرى البعض أن دانيال بر طوبانيئا هو عين دانيال برمريمء لأنَّ 
طوبانيثا ( ولمدسطم) أي الطوباويّة إنما هو لقب لمريم العذراء. ولكن يظهر 
أن دانيال برطوبانيثا كان متأخّرا قليلا عن دانيال برمريم» وأنّه كان معاصرًا 
لإسحق الذي أقامه البطريرك كيوركيس أسقفا على نينوى. ويقول إيشوعدناح 
البصري عن إسحق إِنْه قال ثلاثة أشياء لم يقبلها كثيرون» فحنئق عليه دانيال 
الأسقف الجرميّ ابن طوبانيئا بسبب الأمور التي قالها””*2. فكان دانيال هذا 
أستفاءعلى يلذة تح القريبة مر لاشوم في مقاطعة بيث كرماي. وجاء في 
فهرس عبديشوع أن دانيال بر طوبانيئا أسقف تلح (والأصحٌ تحل) وضع كتاب 
الزهور وتعازي وتراجم وحل أسئلة من الكتاب المقدّس. كما وضع كتاب 
ألغاز متنوّعة وله كتاب الشكر ومقالات شعريّة وله أيضًا رد على الأسئلة التي 
ضمُّنها مار إسحق أسقف نينوى في مجلده اللاهوتيّ الخامس وشروح في 
ل م 
5 يوحنا الجرمقي ( فهندبى الخد« ميم ) 52 


(توما المرجي. كتاب الرؤساء. ص 01-681., السمعانيَ في م. ش.. 0 ١‏ اص 
17 رايت ص 171. دوفال. ص »5١4‏ بومشترك.» ص 304-7١”‏ أدي 
شير » كلدو وآثور 1 ضن 5559): 





: راجع أيضًا ما كتبه «ديغن» (.10(80122/158) في هذا الشأن‎ .٠١8 ص‎ ١ التاريخ السعردي.‎ )4١( 
- برع عترم اسن رع عع رك[ ©07101115©[1اك16 اراك .71تمتيها بوط اعتدجوج‎ )0 0 52 )1968(, 45-0 

([ 2 17عاع5 ارمبرع/قرمر[0) عل عااءعي0 عل - .آا[ قط أعتديهن[ دعل عابإعترعومع مرمرع ركه[ ءزج 
511-60 ,(1969) 1 .اميد © 1( 


(90) كتاب العفة. عدد 6؟١.‏ 
200 السمعانيٌ فى ١‏ شس.ء 17 ١‏ ص :/ا١؟‏ الحاقلانى. ص ٠5م‏ رايت» ص 7 
دوفال» ص .777-5١50‏ بومشترك. ص .7١7‏ 


5 


هو يوحنا المسمّى أيضًا «سابا» أي الشيخ من مقاطعة بيث كرماي. وقد 
لم تدم إلا نصف سنةء فاعتزلها يوحنا وانزوى في جبل يقع في الجنوب 
. 3" 5 00 (ه4و) . 
احد رهبان خود هوي مؤسس دير بيث حالي الذي في الحيرة . وكان اسم 
هذا الراهب حزقيال. فقام مع يوحنا ببناء دير بالقرب من داقوق سمّي بدير 
حزقيال نشعي أيضًا بدذير ينه 59 هذا الدبو ال يوحنا حياته . 


وينسب عبديشوع الصوباوي إلى يوحنا الجرمقي كتاب رؤوس المعرفة 
وكتاب نظم المبتدئين ومختصر التواريخ وحياة مار خودهوي مع ميامر 
ومداريش . 


... ولكون يوحنا الجرمقى معاصرًا لراهب آخر يُدعى يوحنًا أيضًاء 
وناتضيية ان تاراح رن ليسا نات عي ركفن 
الأرجح أنهما شخصان متميّزان وأنْ يوحنًا الراهب هو من قرية ريشافا الواقعة 
على شاطىء الفرات. وهو الذي ألف حياة برعيتا الراهب الذي درس في 
نصيبين وتوفي في انحو اسلة 717 وأسّس الدير الشهير المعروف ياسمةه. 
و سبحو 0 17 بيوحنا القبا رس 7 , 

.. وهناك شخص آخر عاش في عهد ايشوعياب الحديابي أيضًا وهو 
ميخا الجرمقي الذي كتب خمس الى اين البدايس يل 


(94) كتاب الرؤساء. ص 55-!ه. 

(45) كتاب العفة. عدد 74. التاريخ السعرديّ. ١‏ ص .710-717١‏ 

(941) ومن الجدير بالذكر أن السمعانيَ في م. ش.. (". ” ص 457" ولاا8: ابن العبري. 
التاريخ الكنسيّ ؟ عمود 1٠١‏ حاشية 5) لم يميّز بين هذا الدير ودير الغاب الجميل أو 
الحسن الذي أسّسه سبر يشوع الراهب ودير بيث قوقا الشهير الواقع 5 منطقة حدياب - 
طالع التاريخ السعرديّ. ١”‏ ص ١77”‏ حاشية ١‏ لأدي شيرء كتاب العفّة عدد 64. 

(40) كتاب الرؤساء. ص ١١‏ وحاشية ١‏ للمعرب؛ رايت عن /ا/ا١‏ ؛ دوفال. ضص 75١5‏ ا/ام 
ولم يميّزه عن يوحنا الجرمقي؛ أدي شير فى مجلة الشرق المسيحئ. ١7‏ ص 2.١7‏ حاشية 
7؟شابوق 0000000 1 ْ 


”1/ 


شخص يُدعى قنطروبيس ومقالا اخر في سبريشوع اللاشومي وشرحًا لسفر 
الملوك..وتاريخًا 3140 


/ا د سبر يشوع روسطم (مدحخسدهمد دههياج) (؟ ‏ (١٠م5؟)‏ 
المراجع 
(توما المرجي. كتاب الرؤساء ص 860-46 السمعانيَّ في م. ش .ء ١‏ ص 
+8غ» رايت» ص 2.١٠78‏ دوفال» ض +7١7‏ أدى شيرع كرون هين :56 


95”, بومشترك. ص ٠5‏ ٠ق‏ و”ى شابو.ه ص ” الفونسيى هد منكنا.ء المصادر 


,.)57١80-١7١ ص‎ ١940 الموصل‎ ١ السريانيّة.‎ 


يخصّص توما المرجي لسبريشوع المسمّى روسطم فصلا من كتاب 
الروٌ ا ولد سبريشوع في مطلع القرن السابع في قرية احريم) الوالمة 
في مقاطعة حدياب بالقرب من نثفر والحديثة. ومنذ نعومة أظفاره توجّه إلى 
9 إيزلا الكبيرء في عهد رئاسة نرساي خليفة باباي الكبير» ومكث هناك مذّة 
تلقّى خلالها قسطا وافرًا من المعارف. حت إِنْه ألّف مقالة في جمعة الذهب 
إجابة إلى رغبة الآباء في هذا الدير. وهناك أيضًا وضع كتايًا يتطرق تارة إلى 
الجدالات ضدّ الهراطقة» وطورًا إلى شرح الغوامض. ثم ترك الدير الكبير 
وتوجّه إلى دير بيث عابي . ولم يظل فيه إلا مدّة يسيرة» إذ أتى رهبان دير بيث 
قوقا (ملاعمر الحالية) الواقع على بعد 1 كم جنوبيّ غربين أسكي كلك 
الحالية. وطلبوا إليه أن يرافقهم إلى الدير. . فلبى رغبتهم ومكث عندهم إلى أن 
اه 


ا 0 لشي ان بلا 


حياة المسيح. وف كرازة الرسل واهتداء هذه البلدان بواسطتهم. وفي السيرة 


(914) طالع بشأنه : صليبا في المجدل. ص 516. توما المرجي. كتاب الرؤساء. ص "١٠؛‏ 
ال ا شس.. "5. ١‏ ص ١19‏ ؛ دوفال. ص 145"؛ اد شمر ٠‏ في مجلة الشرق 
المسيحيّ. .هين .١‏ كلدو وآثور. "' ص 194. بومشترك. ص /ع١-8١1.‏ 

(19) كتاب الرؤساء. فى الترجمة العربيّة ص 850-84. 

(١٠٠)كتاب‏ الرؤساء. ير 55 860-845. 





5711 


السكة.. وكديه أيضا قضة ويان مار اشوعرها من دير الى ”7ع وسيرة 
مار ايشوعيات وربان إبراهيم رئيس اوبدكي وربان فأميشوع وإبراهيم 
النثفري وأيوب الفارسيّ وسبريشوع مؤسّس دير بيث قوقا وربان يوسف رئيسق 
ريق ترون راض براحي اربع يعي ل ل ون ايض لي عدي 


420050 
سبريشوع بيث فو 


6 أفنيمارن ( »وديدت, ) (القرن السابع) 
المراجع 


(وسائل اشوعيات الحديابيّ في ج. ك. م. ش.. 14 ص 2.3١‏ توما المرجي. 
كنات الروؤفاف ص 411 ايشوعدناح البصري. كتاب العفة. عدد 94. صليبا في 
المحدل» ص 075 فهرس عبديشوع الصوباوي في م. ش.. ”. ١‏ ص 187 
ذوفال: .هن .45314 أدى شيرء كلدو واثور "١‏ ص 595. بومشترك. ص .)5١5‏ 


كان معاصر ا" الباثليتين ايشوعيابب القاللك رقيو كبرد الا زر 
دير م رار 00 قرية كولي الحالية الواقة في وساف 
إليه توما المرجي تآليف كثيرة وعدّة 0 شك م 
دعل وي + 5-5 1 ٠‏ : 
الضوياوي " “> ذلا يذكر عن «البنه سبوى رمالةماز يبي" وله أيمًا 
كتاب «رؤوس المعرفة). 
١0‏ )ويسمى ايشا بدير حدياب وبشعء كن جل حدياب شماليّ شرقىٌ ريل 
0ن المصادر السرياتة: الموصل 1 عن 111101 وترعيها الترقية قو 
الكتاب نفسه ص 173-55١‏ 5. 1 
)٠١*(‏ كتاب العفة. عدد 44. صليبا في المجدل. ص 57 . 


(0 )التاريخ السعردى. سن 11 
(558) كتاتى الرؤساء. ص 1 . 





( )فى عء ش . كت ا ن 1837» الترجمة العربية. ص 0,. 
(0١0)التاريخ‏ السعردئ. ١‏ ص 989 كتاب الرؤساء. ص ١غ.‏ 


1 


4 الجاثليق كيوركيس الأول (لدنهخ شه مدصه) (؟ -5800) 
المراجع : 

(توما المرجي. كتاب الرؤساء ص 87-15, إيليًا برشينايا ص 54. ماري. ص 

37 صليبا.؛ ص 51. ابن العبري, التاريخ الكنسى؛. 57 ,.175-171١‏ السمعانيٌ 


في م. ش.. #*. ١‏ ص »1957-١514‏ القرداحي. الكنز الثمين. ص ١-١/ال‏ 
براون» كتاب المجامع. ص .71١-748‏ شابوء المجامع الشرقيّة. ص -5١5‏ 
5 الأدب السريانق. ص .٠١5"‏ أدي شيرء كلدو وآثور. ١‏ ص 2.195 
بوهشترك ...صن 70-978 ذى أورييناة طن :)١44-147‏ 
ولد كيوركيس في الربع الأوّل من القرن السابع في قرية كفري التابعة 
لمقاطعة بيث كرماي» وترهّب في دير بيث عابي. ثم رفي ترك 
حدياب. وبعد موت ايشوعاب الثالث أقيم كيوركيس جاثليقًا خلفا له» وذلك 
فى سنة 214*757 , وقد خدم كيوركيس البطريركيّة عشرين سنة» وتوفي في 
حر 1 
وضع كيوركيس قوانين في المجمع الذي عقده في بيث قطرابي سنة 
71» وكتب خطبًا ومواعظ لم يصلنا شيء منها. وله أيضًا بحث طويل في 
تسد كته إلى امينا» الخورفسقفوس في أرض فارس» وقد طبعه شابو في 
كتاب «المجمع الشرقيّة'" '''. وله أيضًا كاروزونا خشوعيّة تقال في الباعوث 
أي صوم نينوى ومطلعها: «الله الأزليَ السرمديّ الصالح من الأبد...» 
(#كل» م بطد»ع حت, حلم )"' "1١‏ وينسب إليه بومشترك خطب أيّام الباعوث 
الأخرى ا 
وهناك كيوركيس آخر هو مطرافوليط نصيبين المعاصر لايشوعياب 
الثالث: ولكبوركس الجائليق» وإليه تسب السيحة البديعة الى ثثال؛ عند 
الكلدان. والاشوريئين فى فرضص أحاد تقديس البيغة ويطلعيا «المجد 
لمراحمك)» ( عةصينع ةيرصب )217 


(48١١)كتاب‏ الرؤساء. لسرن 

(69١١)شابوء‏ المجامع الشرقية. ص .1580-5١050‏ 

(١١٠١)الحوذرة‏ الكلدانية, 1 شن "ااا ار 

(١١١)الحودرة‏ الكلدانية. ١‏ ص 2184-١487”‏ 68١٠5-5دآل‏ “كلل 181-7794. 
(؟١١)الحوذرة‏ الكلدانيّة. 7 ص 95*-89107. 


/ا؟ 


ا مطران مرو ( مهل جودذه ) (القرن السابع) 
المراجع 


(صليبا. ص 51. السمعانيَّ في م. ش.. ١‏ ١ن‏ 21 زاست 2115 
دوفال+ ص 707/7. بومشترك؛ء ص 7*8 أدي شيرء كلدو وآثور 7 ض 596 شابو؛ 
ص 2٠٠١5‏ النجم الموصلية. ؟ سئة ١978‏ ص 0555-05)., 


ولد إيلبًا في مطلع القرن السابع وعاش في عهد الجاثليقين مارامه 
وايشوعياب الثالث”'' '؟ واشترك في انتخاب الجاثليق كيوركيس سنة 54٠‏ , 
ويقول عنه عبديشوع الصوباوي في فهرسه أنه وضع تراجم وتعازي وخطبًا في 
كل الأناجيل. ٠‏ كما أنه وضع رسائل وكتبٌ في سبب تأسيس الجلسات في 
المدارس وشرحًا 5 سفر الأمثال والتكوين .والعزامير والجامعة وتشيد 
الأناشيد وابن سيراخ وسفر أشعيا والاثني عشر (نيًا) ورسائل بولس الرسول. 
ايا كتاب في التواريخ'*'"'. 


١‏ جبرائيل تورتا ( الدحذدا طهذلام ) (القرن السابع) 
(توما المرجي. كتاب الرؤساء. ص 81-865 , السمعانيَ في م. ش.. ”. ١‏ ص 
408-75. شابو فى الجريدة الآسيويّة 5 فى . ااع..الآدب: البريانة: من 
”وى وام كن . قا دوفال» ص 25١5 2.٠٠١‏ بوعقة كك ضن 41311 
بيجان». سل الشهداء والقديسين ١‏ ص 5794-١‏ هوفمان». موجز فى سير الشهداء 
الفرس ص 2١5-84‏ دي أوؤوستا: ضن 11517 
ولد جبرائيل. الذى. يلقت بتورتا (أي البقرة) فى منطقة شهرزور التابعة 
)١١6( 1‏ فى لك 0 0" 1 
لبيث كرماي 7 وبعد ان اتم دراسته في نصيبين ترهب في الدير الكبير في 
جبل إيزلا. ثم تركه ودخل دير بيث عابي. وما عتم أن صار رئيسًا على هذا 
الدير الذي أسماه «ملك الأديار؛. وذلك فى عهد الجاثليق حنانتشوء الأبّل 
٠. 5 2 - - 20‏ ذأ 72 0-0 52 





(١١)صليا‏ ة فى المحدل. 31 


(14١1)الحاقلانى‏ ص ري || سمعائق اف لوه فى د "1 1 هي +141 .الث بعجة الع ديقي شي 
1 


(5١١)كتاب‏ الرؤساء. ص 53 حاشية 0-6 


/ا» 


(00700-146'''*. وقد أبدى جبرائيل نشاطا كبيرًا في الجدالات التى دارت 
بين الرهبان الشرقيّين وأصحاب مذهب الطبيعة الواحدة من دير قرتمين القريب 
من مذيات؛ وتلك التى دارت بينهم وبين سهدونا. وقلنا سابقًا إِنْ جبرائيل 
تورتا ذهب إلى الرها ليجادل سهدونا ويحاول إرجاعه إلى المعتقد الشرقيّ . 
كتاباته: كتب جبرائيل سيرة نرساي رئيس دير إيزلا ومقالة في غسل 
الأرجل ثقرأ في خميس الأسرار وقصّة شهداء جبل برآيين الواقع بالقرب من 
بيث سلوخ عاصمة مقاطعة بيث كرماي. وهؤلاء الشهداء هم: آذوربروا 
وميهرنرساي وأختهما سلطان مهدوخت وغيرهم ممّن استشهدوا فى سنة 
649 أي في السنة التاسعة أو العاشرة من حكم شابور الثاني الذي دام ٠٠١‏ 
سنة (7174-7209). وذلك قبل الاضطهاد الكبير الذي بدأه سنة وعم77١30‏ , 
وقد أعطى هوفمان سنة ١88٠‏ تحليلا جيّدًا لقصص هؤلاء الشهداء. وقام 
الاي ولس بات حر الى لسرا إلى بده اير الال دل باون امير 
الشهداء والقديسين. معتمدًا مخطوطة في برلين (ساخو ؟11١5)‏ وأخرى من 
خزانة الفاتيكانية (رقم ١/8‏ من البورجي القديم) وثالثة من المتحف البريطانيّ 
١١١05(‏ للقرن الثانى عغ ,)30١4()‏ 
وفي القرن السابع أيضًا عاش باباي الكاتب الذي لم يميّزه 
السمعانيَ عن باباي النصيبينيّ وباباي الجبيلتيَ. فإِن باباي الكاتب كان من 
أطراف العرة من ونه ا لان اج كاتا لمرزبان المقاطعة. ثم 
تتلمذ لراهب وسكن معه في مغارة قضى فيها حياته. 50000 
آنا . ويقول التاريخ خ السعرد ارا سارت 
الضرياوى كتانب اتميين الأوات 7 ويقول كتاب العفة إِنّه لف عن سِيّر 
النسّاك”"'؟, 


(0)كتاب الرؤساء. ص 1-5 . 

(0 )التاريخ السعردي ١‏ ص لاا ةلا أذ شير ١‏ كلدو وآثور. * كن 1-59 شهداء 
المشرق. ١‏ ص 87 .١‏ كتاب الرؤساء. ص 861 حاشية ؟. 

(6١١)بومشترك.‏ ص ”1 3 ” حاشية 1 

(19١١)كتاب‏ العفة. عدد ه. 

(١٠1)السمعانيّ‏ في م. شس.. ”. ١‏ ص .١188‏ 

(١11١)طالع‏ عنه كتاب العفة. عدد 75؛ التاريخ السعردي. ص ن 5151 م. ش.ء ٠‏ ص2 


ا 


وإلى هذا العهد يرقى تاريخ وضعه مؤلف مغمور. وهو يبدأ من 
موت هرمزد بن كسرى أنوشروان (سنة )24١‏ ويننهي في سنة ٠‏ . ويتطرّق 
إلى التاريخ الكنسي والمدنيئ. رفيه معلومات حاتة جذا تخ تهانة: العيد 
الساسا وقد نشره ١كويدي)‏ سنة 0110 ثم ترجمه العالم نولدكه إلى 
الألماتة ونشره سية “4517 


- حنانيشوع الآوّل الحائليق (سسعهة دوينت) كن نابم 
المراجع 


رايا برشينايا. ص 55. ماري. ص 53-57. صليبا . ص.15-0/8» ابن الغبرى » 
التارخ الكنسي. ١‏ عمود 0177 159. السمعانيَ في م. ش.. *. ١‏ ص 154١.ء‏ 
دوفال» ص ”77. بطرس نصري. ذخيرة الأذهان. ١‏ ص 5718. أدى شيرء كلدو 
واثوقه. "عن 51> بوؤمشترك: عن 195+ شابون 4117 1ه وى أوزيينا». ضص 
65 ١-١ولء2‏ النجم الموصلية. ١‏ لسنة ١97١‏ ص 0-55ه. 7/4اغ-1:88). 


ولد حنانيشوع [المسنيٍ بالأعرج أيضًا) : في النصف الأو مق القون 
برمرتا. ولكنه تعرّض لشدائد كثيرة مدّة رئاسته. فقد قام ضدّه ايشوعيات 
مطران البصرة ويوحنا الداسني مطران نصيبين المسمّى بيوحنًا الأبرص. 
وافلح يوحنا شل إفناع الخليفة عيل انمناك بن مرواد لكي نو يلة في حر كته 


المناوئة انل فأمر الخليفة بإلقاء الجاثليق فى السجن. واستولى يوحنا 


على زمام السلطة الدينيّة. ولم يتوقف عند هذا الحدّء با أراد التخلّص م: 
البطرن لك الشرعيّ فأرسله 7 الجبل 7 7 -- له شي سد ا وكاد 


| ليا ب 3-4 .ايا 
٠ ١ 5 07 3 2 0 9 ٠. 5‏ 5 ”# 
جد لسر رو ا ل 0 
٠ -‏ ع خ امم 3-4 لها 
5 1 7 7 5 
فى رجله جعله لعى جح إلى نضائةه جنا نه 6 5 هنا حاء لضشه (الأع دا 
- - دذآأ 3 0 - 3 524 لأا ٠.‏ 58 دكا 
٠.‏ ؟. | ا 0 . ٠. ٠. ٠.‏ 
ىر « بر ايا دير - 


1 لموصل) وانزوى فيه إل يا لاه ييا ريديو 2 11 
ع جا 6 ل . و 





منصبه وظل يشغله إلى أن وافته المنية سنة ١٠لا‏ ودُفن فى دير يونان 
١50 5 /‏ 7 9 . 

المذكور. وهو النبيَ يونس الحالي . ووحل قبره شلك ١750‏ في الدير 

المذكور. وهو الذي أطلق عليه اسم «قبر النبئّ يونس» وجاءه هذا اللقب منذ 

ذلك العيك د37 


كتاباته: يقول صليبا بن يوحنان الموصلي”*''' إِنّ حنانيشوع وضع 
ااسبعة وأربعين ترجامًا وكتاب ميامر وكتاب مراسلات وكتاب تعزية» وأربعة 
كتب في تفسير فصول الإنجيل وشرحها.ء. وله على كل فصل بمفرده موعظة 
وعدلان (أي توبيخ) يليق به ووضع عشرين قانونا .في المحاكمات وفي كل 
قانون منها عذة قوانين؛ وله كتاب مسمّى «علل الموجودات»2“2"*0. أن 
عبديشوع الصوباوي فيقول في فهرسه: الإن حنانيشوع الاعرج نظم ووضع 
تراجم ورسائل وتعازي وإرشادات وأسئلة كثيرة ومقالات. وله صلوات 
الشكرء وكتب سيرة سركيس دودا معاصره وهو من الداقورة بأرض كشكرء 
ومقالة في الدور المزدوج الذي على المدرسة أن تقوم به في تعليم الأخلاق 
والدين وتعليم الآداب اللغويّة: وكتب شرحًا في التحليلات" ''"2. غير أنه لم 
يصلنا من تاليف حنانيشوع إلا ما استشهد به غيره من الأدباء وبعض القوانين 
التي وضعها في المحاكمات والتي يقول عنها المطران أدي شير إِنّها كانت 
اا 5 07 
موجودة في مخطوطات سعرد ه 


0 ويذكر توما ال عر ور فور فاران در 
نورك القن الا ير نان ال ا أو بالأحرى من دير برقيطي الواقع في 
5 5 سنا . ًَ 1 
الموضع المسمى بر طورا ا والمعروف حاليا بدير عاصي وهو على مسيرة 


(0)السمعانيَ في م. ش.». ” ص 45. ابن العبري» التاريخ الكنسي؛. " عمود .١5‏ 
(؟١)كتاب‏ الرؤساء» ض ”0ه حاشية 6 . 

(1١١)صليبا‏ فى المحدل. ص 08 . 

(11) السمعان في م. شخ 7 صن 185 4 

(15١١)طالع‏ فهرس عبةشوع' في اإبراعيم الحاقلائي بس 058+ الترجية الغرينةء انل" نول 
(0١١)أدي‏ شيرء كلدو واثور. 7١‏ ص 9 حاشية ,. 

(0 كتاب الرؤساء. ص .4١-5٠‏ 

.19 كتاب العفة. عدد‎ )١19( 

.١6١-١59 ص‎ ١ السعردئ.‎ خيراتلا)1١(‎ 


”/ 


ساعة شمالي بلدة سنجار. عاش شليمون في عهد حنانيشوع الأوّل. ويقول 
توما المرجي إنه استقى الأمور الأكيدة واستمع إلى أناس صادقين في زمانه 
واستقى من الدين سبقوه فكتب قصصًا بليغة بإنشاء فصيح عن متزهدين ونساك 
سبقوه في أمكنة مختلفة» وتطرّق إلى حياة مار يعقوب مؤسّس دير بيث عابي 
وإلين اسيك اخخر يليضن ٠‏ ابت 


م١‏ 58 إسحق السبتوى ( 2 وصعيدص ددديومس ) (القرن السابع) 
المراجع : 


(ايشوعدناح. كتاب العفة. عدد 5؟1. رحماني. الدروس السريانيّة. ١‏ ص ”لل 
السمعانيّ فى م. ش.. ١‏ ص 104-155. "ا. ١‏ ص .٠١4‏ شابوء. حياة إسحق 
النينوي وكتاباته وتعليمه. باريس سنة .١847‏ رايت. ص .٠٠١١8‏ دوفال. صص 
06؛, م. ل. ك.. 8 عمود .15-٠١‏ بوركيت. مجلة الدراسات اللاهوتيّة. 5 
لبينة 1958-159095 هين .1152-8 زنجرلى » الآثاز المرياتة». اتسبروكة ١8454‏ 
وى 1-517 ذأ بيساة؛ كتانات إبحق» لبيسيك 619:5 أذى شين كلدز والورء 
؟ ض 755-/4751 ببطرسن تضرىء. ذخيرة الأذهان»: ٠‏ عن .71/9 بومشترك ضص 
1075-1 شايو» الآدب السريائع ضن 5 نوق أورينا صن 34-1148 كتانب 
الفتات. ص ١50‏ ؛ بولس سباط. مقالات دينيّة. فلسفية. . . . القاهرة سنة ١9475‏ 
دغ إشحق السريات" + نشسكيات .- نترورت.! "اارة 1 


و ا؟ 5 7 ان 
ولد إسحق فى مقاطعة بست فطراييّ (قطر) على الساحل الغربيّ من 
الخليج (العربي) فى النصف الأوّل من القرن السابع . ومنذ نعومة أظفاره دخا 
ة تت ىب 24 لا ك2 ني - اه 0 ابن 
دير بيث عابى وعكف على الدرس ومطالعة الكتب النسكية. وما هناك دعاه 
الجائليق كيوركيس فى بلاية بطري ركيّته (أى سنة )15١‏ وأقامه أسقفا على 
بينوى في نحو سنه 17" عير أنه لم يظل على هذه الا برشية سسمواىى خمسه او 
ستة أشهرء ثم تركها لأسباب لا يعلمها إلا الله. وقد يكون ذلك لأجل غيرته 
العارمة على حفظ القوانين التى راها مهملة. فالتمس الانعزال مم١‏ فافا 
٠ 0009 ,‏ 0 7 . : 1 ا 
مطرافوليط حدياب واتزوى قن جبل ماتوت فى ست هورايى (الاهواز) 


- - 


3-5 0 : ولاء‎ .5 ١ | وي "ل 5 - - ؟)‎ ١١١ 
٠” صر‎ ١9٠9٠8 )طالع المنتخبات من الكتبة الاقدمين للبطريرك آفرام الثان رحمانى. الشرفه‎ 0( 
١س‎ - -ٍ الى « ل ب سح‎ ٠ -. . ٠. أ‎ 


.ام أ 1ت 
من السنصص ‏ لسنرياني ٠.‏ 


وسكن بين النسّاك والمتوحّدين هناك . ثم أتى إلى دير الربان شابور الواقع في 
ال شوشتر في مقاطعة بيث هوزابي نفسهاء وهناك أنهى حياته وقد بلغ 
شيخو خه جليلة وفتمل بصره لكثرة انصبابه على الدرس ومطالعة الكتب 


2) 


الس ودفن شي دير ربان شابور 


كتاباته: إكتسب إسحق معرفة واسعة في الكتب المقدسة ووضع 
مؤلّفات عديدة في الحياة الروحية . وكتب عروضا ثلاثة لم يقبلها كثيرون في 
كئيسة المشرق. وفي مقدمة الطاارييرع كان دانيال 2007 سنن و يلسبمين 
إليه عبديشوع الصوباوى سبعة مجلّدات في الإرشاد الروحيٌ ذل الأضرار 
الإلهيّة والأحكام والعناية الإلهيّة”* '''. ونشر كتاب الفتات (ص )1717/-1١60‏ 
مقالة إسحق في العلمء ثم نشرها يعقوب منّا في المروج النزهية . ودرقالك 
كتاب الفتات (ص ”0١‏ -591) مقالة لإسحق ة فى التوبة . وقد خفظ بعض هذه 
الكتابات وحُرّف بعضّها أو نُسب إلى مؤلّف آخر. ولنا مَثلٌ لهذا التحريف فى 
مقدّمة الترجمة العربيّة لتآليفه. إذ فيها يحاول السمعاني أن يعمل من إسحق 
موْلمًا ارتؤذقيا وكاترلي )م آنا المتردروق تجاولوا أن يظهروه بمظهر 
الموالي لهم. في | أحدهم واستبدل اسم دير بيث عابي اسم دير هار عتى : 
وبيث هوزايي ببرية الصعيد؛ ووضع إسحق في قود السادس. وهذه 
ا با ا لاي ااي 
استقاها من مخطوطات عديدة. وقام «ونسنك» بترجمتها إلى الإنكليزي 
مس ا إذن أكاتيب شرفيٌ 9 وإن ا و الثلائة 
التي تقربه من تعاليم حنانا الحديابي التي تمتزج فيها أحيانًا أفكار أوريجيئّة . 


(17)طالع عنه أيضًا ما كتبه الأب إيلي خليفة هاشم في معجم الروحانيّات. 7 ,.)١91/1(‏ 
.5١05-0١‏ 

(1) كتاب العفة. عدد .١١6‏ 

(١١)فهرس‏ عبديشوع في إبراهيم الحاقلاني.؛ ص 15. الترجمة العربية.» ص 185. 

(1) بومشترك. ص 777 حاشية ١4‏ و5١‏ و15: المخطوطات التي حفظت كتابات إسحق. 


وقل كتبت مقالاات عديدة شي شرح كتب إسحق النينوي أو روحانيته. نخص بالذكر منها : 
.لال عل .1'ل مادعا آنل و6 رجه ' 0 5 065 15(أككهم دما 1ه 47716[ .1 ,0111211 م[ر - تعر 
.201-78 ,(1984-85) 7:11 , .0 ءل بر وز 
125 1 بأل مك ع500[ ازماعد علأعلااتجاجد عفترم ها أء عبلام عترم م1 ,.2[ ,11121[ مخز - تير 
-.157-173 


5/1 


1١4‏ تيودورس بركونى (كيوانى) ( ىده ذهه حذ دهده ) (القرن 
السابع) 


المراجع : 
(السمعانيَ م. شس.. ”. ١‏ ص 188. رايت. ص 2.7575 كتاب الفتات. ص 
1-1 +14ا001؛ ووثال عن 514 الا اد شير في مجلة الشرق 
المسيحئ .١١‏ ص 55., كلدو وآثور ١‏ ص 771-777. 2790-7944 سكوليون. 
لاا د د ك. م. شس. 190 و11 لسنة »١51١5-٠‏ ايشوعدناح. 
كتاب العفة. عدد 74. التاريخ السعرديَ. ”' ص 0774-7178 بومشترك. ص 
11-7 شايوة .هن لة اسيرة اذى أوريناة حن 11/2115 ؟): 


ينسب عبديشوع الصوباوي إلى تيودورس كتاب سكوليون وهو تفسير 
ءءء 57 و 4 0 95 لها مه 0 ًَ 6 0017 - 

5 و 0 سال : > > . 
حي جو رون مركي ندر كواب وان الا قات دض 
اكوني2 وانه كان ابن اخي الجاثليق يوحنا الرابع الذي كان اسقف الزوابي ثم 
البعض لقب المفسّر أيضًا لأنه تطرّق إلى تفسير مواضيع الكتاب المقدّس في 
1 1 5" و سح عد الا ىا ليه ع 
كتاية سكوليون. وقال روبانئس دوفال أنه مطران كشكر 1 غير أن هده 
-,(1975) 2 ع 7 أكومتترهط50 نلعلا تنامد عمترد ننه بإعنعدةلظ /0 عممءع1 اك ,.2 .5 ,81:00 
.79-69 
65-4 ,(1981 .2صد[) بجمه'!! 171 ,ل( إه 5[ ,اك ,.© .5 00012ج1ر. 
-3 ,(1985) 34 ك كل () ,عل14تر) رعل بإعلاظ تجاعى تبن عبعدرألا بمبرع[مه؟] جملا .0 ,لزنام 
.22 
.1985 ,متممعه/آ) الماترام: أسرمعواط ع عورزم أل مععود] .2 .8712111010 
1 مناتم 012/1[ ,ءبعلا ]0 عمه[ ا «رمنمامدمعادرم) ترجه كروع7 ..خ .2 1131م )1 1] 
239-86 ,(1976) 
017ك1) ل اعتاععكه أورمن 1ط ع عبضعرزلا( أل مععمء] .8 ,818111010 لم ..11 .0 1[م0ن 
.(1984 


309 ,(1972) 21 ى عل 0 بعمعد ةل[ ترمب ومطك[ امبر اإتطءك5 ملاعم عترزع .لح ١7/661815,‏ 
.9 عل جطاوع لا بعضدل! ]ه عمم؟ا مط كعكنامء17 عناوراطل ,.[ .ىم ,17301 كارعلا 


)فى ع شن + 477 1 جين لكا الساقلانى هن 51-تة الترسمة العريية سر 17 
0 االمقالة الجامعة. مخطوطة دير السيّدة 81١17‏ ص .١789‏ 
(78١)دوذاله».‏ الأدنب السربانم ع حون 6 


6 


المزاعم تتهاوى إذا ما نظرنا مليًا في كتابه سكوليون""''". إذ إِنَ فيه لا يُسنّى 
المؤلف مطرانا بل ١معلم‏ بلاد كشكر». ويظهر أنه راهب امبحاد ؟ 
الرهبان. واستناذا إلى جملة وردت في الميمر التاسع من كتابه» وهي أنه أللف 
سنة ١١١7‏ يونانية الموافقة لسنة ”9ل ميلادية؛ ذهب البعض إلى القول إن 
تيودورس عاش في نهاية القرن الثامن. ولكنّ المطران أدي شير لاحظ أن هذه 
العبارة لا توجد في جميع المخطوطات وأن ما أتى في الكتاب نفسه يكذب 
فحواها. فإنه في الميمر العاشرء حينما يتكلم عن المعموديّة. يقول إن من 
زمان ظهور المسيح إلى زمانه قد مرَّ ٠٠١‏ سنة ونيف”'4©. فيكون المؤلّف 
إذن قد عاش في القرن السابع عند ظهور الإسلام. 


وعاش في هذا الزمان شخص آخر اسمه تيودورس» يذكره أيشوعدناح 
في كتاب العفة'' *'“'. والتاريخ السعردي”'*'' يوجز حياته إذ يقول: «كان هذا 


اله 


القديس وهو من أهل كشكر مفسّرًا بها مدّة ثم عمل أسكولا (أي مدرسة) 
خارج المدينة واجتمع إليه المعلمون وبنى ديرًا جليلا. وكان يُدير الأسكول 
سي فلما كثر فيه الناس وشاخ ردّ أمره إلى تلاميذه وأفرد نفسه وكان يقوم 
على رجله ذاكها ويتمووت حشائش الأآأرض». ويردف التاريخ السعردي أن 





)١119(‏ وقد نشر هسبل (11851”1201 .16) كتاب سكوليون في ج. لك م شن : النفل (حمب 
مخطوطة أورميا) فن. سس )١1948( ١52151‏ والترجمة فى س .)١19481( ١88/١417‏ 
وكتب عنه «غريفيت» (01211:11111 1 .5 مقالتين طويلتين: 
© 0 ,ناته ةاكتسطن) جم[ برو ماوملر ١‏ امكل نو 111600076 ,1نم 1أملء5 ع[ إه جما «عاه© - 1 
.1155-8 ,(1981) 47 م 


0] «دع011أمعع8 02112 10111212ك» ممتزماوعء1! ج ع بأبمزامطعك تمعز روط مروووم,71 - ١‏ 
82011/11711153 [0 أكمط ,لتنامع لأموططخ ارق عل 
كما نشر شرحًا له ووضع مقالة فيه العلآمة «براد؛ (824101 .1آ): 
5 ,الاك تاعع 011 ,1ه1دمكل رهم 000 كع اأعناط ادم 1 املع 5 1(تلات ازعع امات[ علاكرعاترل] - 1 
.م 405 .1975 عوغط]1 
07 1716000105 كعل ١رعدمعوع‏ ]عترم كعألاة 1 تبعل ازا ترعومامر ترمد اإسيمان1] ءزج - 2 
162-17 ,(1976) 60 0 0 بنمعاز دمب 1570020 اجن نومكلا 


(150١)طالع‏ مجلة الشرق المسيحي. ٠١‏ لسنة 1١911-194١15‏ ص 55-76؛ الأب جان فييه. 
الشرق السريائيع؟. 13١‏ لميئة 1455 عن ا ادا 

(141)كتات العقة عدد 4/. 

(0 )تاريخ السعرديّ "١‏ ص 77. 


/ 


تبوةورض.ماث ا زور ذكره فى قضة سرسيس الناسك 
وإبراهيم التاجر الكشكري التي نشرها نو'**''. ويقترح البعض أن تيودورس 
بركوني وتيودورس الكشكري المفسّر ليسا إلا شخصًا واحدّاء يقول عنه 
القاريخ السعردي ل كان فى ناد عير ين الطقاب الذى كالك خدا قت من سه 
5 إلى 000 ويقول روبانس دوفال كذلك إن تيودورس عاش في 
مطلع القرن: السابغ""*'؟. وقد قام المظران. أدي شير بنشر كتاب. سكوليون 
لدي في بأريس سنه .١4١5-1١41١١‏ والكتاب مجموعة غريبة تضم 
معلومات فلسفيّة ولاهوتيّة وجدليّة. وتقسم المجموعة إلى ١١‏ كتابًا: 05-١‏ 
يحتوي على شروح في العهد القديم 7 4-1 يحتوي على شروح في العهد 
الجديد؛ ١‏ يحتوي على مقالتين: الواحدة ضدٌَ الأرثوذكس والمنوفيزيين. 
والاخرى بعد الا ريوس ٠‏ يحتوي على حوار بين مسيحيّ ووثني يقدم 
اعتراضات المسلمين . أَما الكتاب الحادي عشر. ٠‏ فهو مقالة في الهرطقات. 
ويظهر أنّ المؤّف قد استقاها من القدّيس أبيفانوس وزاد عليها شروحًا نفيسة 


003 
في المانويين والكانتيين وفي بدع أخرى شرقيّة كثيرة لا نعرفها الآن!"*" . 


0 0 يوحنا بر فنكابي ( ميد حدد حدد_رجم ) - يوحنا سابيا 
(معسب مد») ب يو حنا دلياثا (مهسدب دجحطس) . 


المراجع 
(يوحنا بر فنكابي: السمعانيَ في م. ش.ء ”. ١‏ ص 2.184 القرداحيء الكنز 
الثمين؛ ص 55. كتاب الفتات. ص 554. دوفال.» ص 2770-7759 أدي شيرء 
في مجلة الشرق المسيح. ١١‏ ص 519. كلدو وآثور. ”* ص 114-598. 





( )لموضع عينه ص 205 

(14١)أدي‏ شيرء كلدو وآثور. ص ١"‏ ص 590-5955. 

(118)أدى شير في التاريخ السعرديَ. ” ص 778 وحاشية ". 

( ©ووفال. الأدب السريانن. ص .7١4‏ 

)١40(‏ ونَشَّر كتاب الفتات ١١98(‏ 0547 المقالة في سبب ذبح الخروف. والمقالة في شرح 
الإنجيل (ص ١١57-١5؟57).‏ وقد نشر بونيون الفصل الحادي عثر مع ترجمته الفرنسية 5 
الذيل الثانى من كتابه المسمّى الكتابات المندائيّة على كؤوس الخوابير لسنة ١894‏ ص 
6--57735. 


56 


رحمانى» الدروس السريانيّة. ١‏ ص 0”., بومشترك» ص ,51١١-7١١‏ شابوه» ص 
السريانيّة. ص .١72١-١‏ دى أوربينا. ص .)١50١‏ 

(عن يوحنا دلياثا : ايشوعدناح. كتاب الوف عدد 2١77‏ رحمانيىّ. الدروس 
شس.. ١‏ ص ”8177-:5:5:. 0 (١‏ ص 7غ رايت» ص 015 دوفال.» ص 2.5759 
شابوء صن دان حول الآثار السرياية ١‏ ص 2٠١2-٠6١5‏ راس . النافورة 
السريانية, 5 روما ١0١‏ ص 6م ”الى بواسشتر كك ص 1-000 1ع شرفود فى 
الشرق السريانق. ١١‏ لسنة ١951‏ ص 577-0180. دي أوربينا. ص ,)١5"‏ 
عدد ١18٠‏ لسنة 8/ا9١.‏ م. رك (4ا9١).2‏ 401-4494...) 


فيا ريت ارام حول يوحنا بر فنكايي ويوحنًا سابا ويوحنًا دلياثا . 


ب نهم كن يفول إن بوحنا سايا هو عبن يردنًا الت 0 
)١69( 1 : 0 : - .‏ 

دشي قر رود ابرع ب رع عن بر فار ْ 
- وهناك فئة ثالثة تؤيّد النظريّة الأولى دون البتّ فيهاء فتقول إِنّ يوحن 

دلياثا وضع 65 مقالة و١5‏ رسالة جمعت فى «كتابف الشيخ (سابا) 


. 


ا وقد يكون هذا هو الرأي الأرجح. 

ما داود الفينيق (أو الفونيقت) الذي كتب حيأة يوحتًا فيقول إنَّ يوحن 
دلياثا ويوحتًا بر فنكابي ليسا إلا اسمين مختلفين للشخص الذي يسمّى (الشيخ 
الروحيّ). ويشرح ذلك بقوله إن يوحنًا ترك قرية «فنك» في عهد شبابه ودخل 
دير دلياثا ولهذا صمّ عنه اللقبان. وكان أيضًا ليوحنًا أخ ولد بعد مغادرته قرية 
ذويه. ولمّا ظنّ الأبوان أنهما لن يريا الابن الأكبر سمّيا الأصغر أيضًا باسمه. 


(14١)طالع‏ م. ش.. ١‏ ص ””4؛ رايت» ص :١ ٠‏ كراف. تاريخ الأدب المسيحيّ العربىّ 
١ 15:‏ ص 1415-17#1غ. أووئيق دي أورياء ص 6#١؛‏ الأب روبيرت بيولي الكرملي. 
مججلة كلمة الشرق البيروت ؟» © لسنة ١91/١‏ ص ١74-751؟.‏ 

(0 ©)روبانس دوفا ل علد ص .77١18‏ 

(9١)بومشتركء 0171١١‏ 00 الأدب الألماني. مجلّد 5غ من :21 
77 . شابو في الأدب السريانيَ. ص ه 5-1و٠,‏ 


58 


«كتاب الشيخ الروحئ» على هذه المجموعة""”. 


ما يوحنا بر فنكايى فلقب هكذا لأنْ والديه كانا من بلدة «فنك» فى 


٠ 
- 


60 


كمول20 في عهد رئيس الدير سبريشوع . ولمّا ظهرت عليه علامات البرص 

دهنه معلمه مار سبر يشوع بزيت القنديل المضاء على قبر مار يوحنان ومار 

يفيت اللدين أسَسا الدير. فشمى من بر صة . وبعل أن اموق ل 

/ 1 5 )١6١5( 0 0 سا‎ 3 1 8 

الصومعة كان يتردد بين مدة وأخرى إلى دير مار بسيما . ولما بلغ ٠“‏ 
ا 3 . > ف )١١55(‏ 
عاما نوفي ودفن في دير مار يوحنان كمول ْ 


وحسب ما جاء في فهرس عبديشوع الصوباوي. كانت مؤلّفات يوحنًا 
بر فنكايي. الذي كُتب اسمه «بر فرنكايي» حسب طبعة إبراهيم 
الحاقلهت 030550 00 سبعة يحلدات فى تَأَذَيت الأولاد وزيشن, على 
7 وضدٌ المذاهب وسبع ب 2 5 
وله أيضًا كتاب الأسئلة. أمّا كتاب (ذع صلا ») فيظهر أنه كان محفوظًا بكامله 
في مخطوطة في قوجانس2"'*5. وقد طبع منكنا الميامر السنّة الأخيرة 


(16)رحمانى». الدروس السريانية») ١‏ ص غ+-730., 

(؟15١)‏ كتاب العفة. عدد لاء وتقع قرية كمول في السفح الجنوبي الغربيّ من جبل جودي في تركيًا 
بالمرب من فريه درر الواقعة على مسافة 55 كم في الشتمال الشرفيّ سس جزيره ابن عمر ء 
وتعرف أطلالها اليوم باسم «ديرا كمولى»2. 

.١5 كتاب العفة عدد‎ )١157( 

(154١)كتاب‏ العفة أيضًاء عدد 7ه. 

(166) رحياني:! الدروس السريانية. ١‏ ص 55 من النصّ السريانيّ. 

(155١)الحاقلانى.‏ ص 410-88. 

(680)والحدير بالبلاحظة أن فيرش عدثرة حنب استفانة الوو كل وض اوراز 

- اه 7 525 . - تأ . - نلا ا - - 
كتاب «التاجر - تكارا» عوض «الرسائا - أكراثا». 

(64١)قد‏ تشير هله «الربط» إلى مقالة نحوية أو إلى علا قاات المحمة التي تربط الناس ببعصهم 
(طالع منكناء المصادر السريانيّة ١‏ ص © من المقدمة الفرنسيّة لبرفتكابي حاشية ؟). 

(159١)ويقول‏ الأنبا شموئيل جميل. فى المخطوطة ”١”‏ من دير السبّدة ص 1750-1١84‏ . إنه وقف 
على نوكه 2 كثاتب اريس ملى) تسدنا بوكتكايئن قش المكتية البطريركة النسطورية ف 


فوجانس. وهذه المخطوطة تعود إلى سنة ١977‏ يونانية ١١7(‏ م). وقد استنسخم - 
دا - _- - 5 4 - أ 2 6 
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كن 


. ونشر المطران إيليا ملوس قصيدة يوحنًا في عيوب نفسه وذلك في 
كتاب الأخلاق الحسنة3"17 , وتنسب إلى يوحنًا بر فنكابي صلاة (إِياك يا ربّ 
الكل ( لحه ذم ) وصلاة تقال في الأحد الجديد وأخرى للروح القدس 
وأخرى للباعوث”'' '2. ويظهر أنّه هو الذي وضع المقالتين اللتين تقرآن في 
صلاة الصبح لعيد الميلاد ومطلعهما ( عدذة» للدم حدص )23220 


أمَا 0 ا فكان مغاضرًا لوسف ا وللبطريرك ل 
مقاطعة بيث نوهذر أن لباب النرسة ال الأسكم يه 
حزايا وربات أفتيمارن. ثم خوج من الدب وانطق فأقام في جبل بيث ويا 
أن يعقوب حزايا هو الذي رفض أن يقيمه البطريرك حنانيشوع الأول (1- 
٠٠‏ مطرافوليطًا على نصيبين» وماك ركيينا للرن. عار ايشوعياب وكان له من 
العمر 0 وكات احد تلاميل يعقوت» وهر شارونءع يعيش فى عهد 


4. 


قرياقرس الجبيلي الذي صار أسقف «بلد» في نحو سنة .26007+٠0“‏ وكان 
اكساران أيضًا فل عاش مئة سنه وافتبل الأسكيم من يل فأميشوع رئيس دير 


-البطريرك يوسف أوذو نسخة منها بواسطة الشمّاس يونان التخومي للمكتبة البطريركيّة 
بالموصل. وعن هذه النسخة نقلت نسخة أخرى لدير السيّدة بالقرب من القوش . إلا أن 
النسخة الأصليّة لم تنقل كلّها بل بقيت منها ٠‏ صحيفة غير منقولة» رغم محاولة الأنبا 
شموئيل سنة ١8/80‏ الحصول عليها لدى عبوره هناك في طريقه إلى باشقلعة . ويقول الأنبا 
شموئيل إن يوحنًا برفنكابي ء غاش قبل القرن الثامن وريما في عهد البطريركه عتاتشوع الأول 
الأعرج, 

(1١)منكنا.‏ المصادر السريانيّة. ١‏ ص 172١-١‏ : من المقالة لاس ا 
المقالة 5 فقط إلى الفرنسيّة ؟ ونشر كتاب الفتات (رص )350١5-595‏ الفصل الخاصٌ 
بالرموز التي جاءت عن المسيح في العهد القديم. 

( )طبع هذا الكتاب في روما سنة .١85778‏ 

(؟١)أدي‏ شيرء كلدو وآثور. ١‏ ص 144-798, 

( ١)الحوذرة‏ الكلدانيّة ١‏ ص 884-/8810. 

(18١)كتتابت‏ العفة عدد .١4٠‏ 

(114) كتاب العفة. عدد .١١8‏ كتاب الرؤساء. ص 2504-١8٠١‏ 





لكا 


بيث عابي (نحو سنة ١37؟).‏ فكل هذه المعلومات تتيح لنا أن نعيّن تاريخ 
يوحنا الدليائي في النصف الثاني من القرن الثامن» وأنْ طيمثاوس الأوّل 
حرمه في سنة ١١١‏ هجريّة» وهو بعد حئّ. أو بعد موته بمدّة وجيزة. ولنا 
أيضًا إشارة إلى الرفان. الذي كان 200 يوحنا الدليائي في الزيارة التي 
شوفه نها سلييان اسقب الحديية إلى" احسي 1 

ويقول عبديشوع الصوباوي''' إن يوحنا الدليائي وضع كتابين 
ورسائل في الطريق الرهبانية؛ ويكون مجموع ما وضعه يوحنا ١5‏ مقالة و١5‏ 
رسالة تتطرّق إلى مواضيع نسكيّة (المواهب الإلهيّة» التعزيات الروحيّة» علم 
الأسرارء الصراع ضد الشيطان. ممارسة الفضائل...)؟ ولكن هذه 
المصتفات أيضاء مثل كتب إسحق النينوي» قد عبثت بها أيدي المنوفيزيّين 
فحرّفت فيها أشياء كثيرة . ويقول أيشوعدناح في نهاية ترجمة يوحن" ') 
الكدنب التي ألفها بحا لم يقبلها طيمثاوس الجاثليق. وعقد متعينا 
فحرمه. له قال في كتابه إِنْ ناسوت ريّنا ري 2 لقا رك ليه 
تهمة «السابلانيّة» لقوله إن 0 والروح القدس هما قوى وليسا شخصين. 
وا الكلدة تعي 11 لين لكرنه ب الاب بل لا لأ و شين : 


)١9( 


: «إن 


0 
8 


اعد 


.و 


( )طالع فهرسه في إبراهيم الحاقلاني ص .٠١‏ الترجمة العربية.» ص .5١٠7‏ 

.١١ا/ كتاب العفة. عدد‎ )١( 

(0١)طالع‏ منتخبات رحماني؛ ١‏ ص 7"4. 

(115)وس.بين أككر الموكتين ‏ يدراسة وها الدلياتي ونشر كتاباته هو الأب روبيرت بيولي 
الكرملى. فقد نشر فى الباترولوجيا الشرقية (0 .13) مجموعة رسائل يوحنا بنصّها وترجمتها 
ال 590 8٠‏ سنة 4/ا9١).‏ وكان قد نشر فى «كلمة المشرق» الرسالة ١١6‏ 
ليوحنا (؟'» 7 لسنة 1١91/١‏ ص )77/4-751١‏ اباد قيهات عونا جابيد ف السدة 
داتها (8 لسنة لا/91١/‏ 4لا ص /ا/ )١١7-‏ ومقالا في معجم الروحانيّات 8 (1910/4)) 8- 
5 . ونقل الآهه سلب دكاتن البسوع مجموعة الرسائل الروحيّة ليوحنًا الدلياتي عن 

لسريانيّة إلى العربيّة وقدّم لها ونشرها فى دار المشرق - سروت 15561 وكنب كرليس :8) 

(011555 .5 ثلاث مقالات عن يوحنًا سابا الذئ. يعتقد أنه يوحت الدلياق» وذلك. فى 
الشرق السرياني (5 0) .)١1951( ١5‏ 015-515. وفى كلمة المشرق 06/0 ص) *. ١‏ 
ال" مم وفى الشرق المسيحى الدورية رم © م) 49 (5/ا9١)‏ "الم-؟١٠1.‏ 


لديف 


7ت نايا الحبيلتى ( حده د دحخطلطج ) (القرن السابع 59 الثامن) 
المراجع 
(توما المرجي. كتاب الرؤساء ص 2١١١-١150‏ السمعانيّ في م. ش . . 00 ١١ص‏ 
/ا١1-١181.‏ رايت.» ص .١185‏ دوفال. ص !”2 أدي شيرء في مجلة الشرق 
المسيحيّ. ١١‏ ص .٠8‏ شابوء ص .٠١5‏ بومشترك. ص ,1١175-5١5‏ النجم ه 
لسنة ١1913‏ ص 759-755, دي أوربينا. ص .)١107‏ 
ولد باباي في النصف الثاني من القرن السابع في مدينة جبيلة 
( لححلط» ) الواقعة في مقاطعة الطيرهان شرقيّ نهر دجلة إزاء تكريت على 
١ ٠‏ كم شمالييا"' 60 ويعطينا عنه توما المرجي تر جمة مفصّلة نستقى 
ا فيّول المرجى : «(إنه (أي باباي الملفان) كان من 
في عهد الجاثليق صليبا زخا »)7/78-1/١4(‏ وتشهد على ذلك الأسئلة التي 
وجهها إلى الجاثئليق في مواضيع مختلفة . . . وكان له صوت عال مثل البوق 
ا . فعمل في تنظيم الموسيقى الكنسيّة وتجديد الالحان البيعيّة 
ل كانت قد أهملت أو العتلدت تريب : . فأصبح أستاذًا ماهرًا في هذا الفنّ 
واي مدرسه شي بلدته . ثم ترك الجبيلة ومدرستها تحت إدارة تلا ميك 
نشيطين » وصعد الى مقاطعة حدياب لاسيين مدرسة كبيرة في كفرعوزيل. 
وأمضى سنين كثيرة وام المترساة رم إلى بلاد مركا (المرج) حيث 
ا 48 مدرسة (ويمّال أيضًا 1٠١‏ مدرسة)ء. ثم عاد إلى كمرعوزيل. ومن 
هناك كان يزور المدارس مرتين. كل سنة .ورتفقد أحوالها 20008 
نظام الموسيقى فيها. ‏ : وفي شرب حلول ااه ترك هذه المقاطعة وفمل 
راجعا لفن ال لجسلة مسقط وأشية وهناك توفي ودفن في الكنيسة التى فيها تعلم 
3208 1 1 


| 


)١ا7(‎ 


كتاباته: .يتول. كوا 0 إن باباي. بالإضافة إلى اهتمامه 
بالألحان والأنغام الكنسيةع وضع تا ليف كثيرة لم يصلنا إلا القليا منها. فد 





(17) كتاب الرؤساء. ص ١١5‏ حاشية 2١‏ 
(0)كتاب الرؤساء. ص ١753‏ 
(77١)كتاب‏ الرؤساء. ص .174-1١١8‏ 


:ك2 


< 3 بأ‎ 7 ٠ 
' 9 ١] | 1 
٠ ١ ل ثيلة د دل - لكيميج ع١ في نميب داك نمسلا نظا‎ ١ ١ انيكا ص جا ل 0 الف‎ 
ع« مأ - 3 59 ب ذأ‎ - 
. ٠. 
1 ١ ١١ ١ ١ 1 . ١١ د‎ 

و شال فى لجن << دل كا ٠١ ١.‏ د حر د., قهناء عر ١‏ ١ج‏ شان و نس نأ تو لك ياه (البسب 
7 ي ى | ى ة. 86 6 

١ ١ 1 1 ١ 1 ١ ٠ ٠. ١٠ ||‏ 
العظما ( © دك ددنم ). وودضشه «اندناك) ذا عحهيلدة ) لانبدة (آأزاء. قد 

١ عي‎ 


٠ 


١١ 5*١ 0 6 1 1 530 ٠ 
. ) ضارتا. ( نوصي دى حذدم ) واهودا الحعونىها ( يي لمصحيط م‎ 


١ ١ ١ ١ 0 + ٠ ١ 9 5 3١ 9‏ 
+11: 55 7 ألدرء. : 
0 ات أي ايا لصبي “طييويتى لح العممخ ليث ٠١‏ د دشهها باء 3 20 العمشب ٠.‏ سيا الحح+ فد ١‏ يج لهىى « د لخيال» ع 


فى سسأ الابرا2, ا( ١‏ دوعتا دكار لى ا( فب دقف نوها الى 0 6 ا ال أن 


< يا د‎ > ١ 
)'“١50( ١ ١ »ا اد أ‎ 1 
أ‎ ١ ٠ 2 ١١أ م و‎ 
د بع يمانا سا صرب لواى ,اث تب ل اججعللهها فى د ببعنب عقان ذ لعشبى‎ 
3*9 ..* ب ل سيا ب 0 ل‎ 
) ١١2١ 1 7 ' 
1١ ٠ 1 - | 
07 اده 5-5 لما ددج ححيي 2 8 للاحييناأ ض١ عات ايب ةا ايأ١ا لحم 3 دج ليج» 0 فات‎ 
. سِذ‎ - - 9 3 
٠-7 9 4 3-3 
٠ . 
٠ 5 : م‎ 35 
الاحه 59 لحلل 2 له بحس 0-9 8 للك 29 حب عححه بدا اسم >> 5-5 5 علج 2 شدي‎ .- 
53 ات . ب | 2 الي شي‎ 
( ١ دي‎ + 


ا 


و أدر أضم در دشنداد أو الاع سم ( عدذخدصم حذ جعررود ) ١(الي‏ ؛٠‏ 
4 أ ب ءا 1 7 


ا جصِ. ١١‏ 5 ا 5 ١‏ 55 
عا لس “ايلم ٠‏ مذ سي 48 سما لل .> الى ٠. ٠‏ - 0 ا - 0 متطاعيعخا ٠١‏ “سس ٠‏ 
ا . ىل - ب ب - 
٠ - 01 - 01‏ 
١ ||!‏ دا 5 ١ ١ ١‏ 
٠ . 5‏ 
)ا سما لآ تفمجسما 8 سس أقك ‏ '8داي 5 5-9 5 26-22-75 ٠ | ٠‏ عمد كقلى ١‏ . + 
7 - 9 ب ي< 0 ي ٠١‏ ا - هي - ب ب << 
ب 0 ١ ١‏ أ اج 
١‏ > ة خم ١ 1 ١‏ 5 : اذ : , ٠١‏ 
٠‏ عدم ٠‏ 0 صسيل-ذد ٠«‏ 5 3 - عط مين © 5-5 ٠‏ < الاعميم ح- «© ب ٠ ٠‏ 
ي< ٠‏ ي< ي٠‏ 
٠ ١ .‏ ء. ٠ 5 ١‏ وا 
0 + +1 
عماا انه اخ خف - هذ فضي تعبا ٠6‏ كسب + الدمكتثاء د ساملا 898 ذن و إلدا.ء ١‏ وى ١‏ 5 
5 ا 39 بت - 9 
ءءء أ« 
- ( 
ب« يه 3 . 5 
باع مم سلة ص ----5 - ب -. - --. ل يه سيبح سيد حا نه - ديم يي" . ٠-‏ 
< - 1-7 0-7 _ - - 


٠ - 7 000‏ - 
٠‏ - 
١‏ دره الحنئاسةه _ 8 0 ع مه 3 
- 9 ي- > -- 
عَ 5 35 5 
١ ٠‏ سمدةبكب. .م ع ئ ع _- 
ا - - - 
0 ذ 0 1 . 
0-7 اسم سباي اد اصن عد - 
بى - كك - 
٠‏ 
- 3 
٠ 5 5‏ 5 - 
ا ب - ل .. ا سدم - 5 5 _- 
- - - 
١ .‏ - 


ع 


أقبلت يومًا إلى باباي الجبيلتي وهو يعلم فى مدرسة كفرعوزيل ”2 وأتت 
بابنها المسمى إبراهيم وكان أعرج ضعيف البنية» وأخذت تبكي قائلة: «يا 
سيّد صل على هذا نصف الإنسان الذي ولدته». فوضع الأستاذ الجليل يده 

رأس الصبئ وقال: «إِن هذا ليس نصف إنسان» بل سيصبح أبا الآباء 
ورئيس الملافنة وينتشر اسمه وعلمه في المشرق كله؛. وقد تحقّقت أقوال 
.باباي بحذافيرها. فما عتم إبراهيم أن أصبح أستادًا في مدرسة باشوفر 120) 
التي كان باباي قد أسّسها وجعلها مركرًا هاما للثقافة في منطقة المرج. وكان 
بين الذين تخرّجوا عليه في هذه المدرسة بطريركا المستقبل طيمثاوس الكبير 
وايشوع برنون. ثم ترك إبراهيم باشوش وتوجّه إلى الدير الأعلى في الموصل 
وعلم هناك مذة. وفيه مات ودذفن. وقد سمي هذا الدير باسمه علاوة على 
اسم مار كبرئيل. ونلاحظ أن طيمثاوس الكبير في رسائله يسمّي هذا الدير 
تارة بدير مار كبرئيل وطورًا بدير أبينا 000 


كتاباته : : يقول عبدبشوع الصوباري في فهرسه “7 إد وه 
00 

اليهود وكتابًا في طريق الملك ومقالاات في التوبة وارساةا. 0 

المواضيع ا" ما إبراهيم الذي يذكزه ابن بهلول في مقدّمة معجمه الشهير 

ويستشهد يه كحطةا”٠)‏ هوري تمي بر علي ولس راهيم بر وشا 


كما وهم البعض . 


0 
3-5 


(10) كتاب الرؤساء. ص 0*”ى. 

(0)هي شوش الحالية الواقعة على بعد ١”‏ كم في الشمال الغربيّ من بلدة عقرة في شمال 
العراق . 

(11/9)أدى شيرع فى محلة الفترق السيحة. 11 سلة. +14 هن 4 
84 . 

()ق بقي شيء منها ب الستطراة اللندنية المرقمة ١771١‏ للقرن التاسع . 

)١187(‏ مخطوطة دير السيّدة المرقمة 71 حسب الأب فوستى الدومنيكي. 

(0)طالع هذا المعجم النفيس في ص 4-8 من مقدمته. 


اك 


6 - داديشوع القطري ( جددعه: صراذيتك ) (نهاية القرن السابع) 
المراجع 


(السمعانيّ في م. ش .. لا ١‏ ضر 55-5 دوفال». ص 2١857”‏ وحاشية ١‏ وص 
7 أذ شير فى مجلة الشرق المسيحى. ١١‏ ص 15. فى الجريدة الآسيويّة. 
7 الس ا ااعرااي برمةر كع ص 557-551. منكناء. دراسات وودبروك ٠“‏ 
110-741 ماتيئوس . صلاة الليل والصبح عند الكلدان. روما 6ن 
1 اع غيومونت. معجم الروحانيّات “. 5-7. دي أوربينا. ص -١44‏ 
.)١6‏ 


لع لدينا معلومات وافية عن حياة داديشوع. فهو من قطر وعاش في 
اي ((رب 00 ا 0 اي 
فردوس المغاربة. وهو كتاب بلاديوس الذي ورد ده يي 
0 وا لعاي الا نينا ار ووضع كنانًا في 
ا والعمل الوه , وقل ورد دقر س0 كتاب الآنا ينا 


(184)السمعانيَ في م. نظن 4 7 ١‏ ص 44-48: الحاقلاني. ص 508. 

(1865١)المخطوطة‏ اللندنية ١7١5114‏ للقرن الثالث عشر. 

() مخطوطة سعرد 5لا. مخطوطة دير السيّدة 4". وقد نشره دراغي (224601[5:1 .12) في 
ج. ك. م. ش. . شرياني 148/145 (سئة 1810 ).بو كتببد ريت ينآ 
(4101-7ل1 880 مقالا عن الأنبا أشعيا في معجم الروحانيّات ا (1910/1) 88 0٠0٠90-7١‏ 
ونشر شيتي (/1111713© [ .0) مقالا غنه. في 13 له علد 11 (151/1) لاود الات ونشر 
دراغي (1<8401[7581 .12)كتاباته النسكيّة في ج. ك. م. ش.., النصٌّ: سريانئ /١٠١‏ 
١‏ والترجمة: سريانيّ 75 (مكوا)ل وفابل بين مقالاته النسكية ١‏ و" وبين 
كتابات مقاريس. في موزيئون ”87 .)١91/0(‏ 145-14817. 
ونشر غرافان (/0141717132 .2) مالا لأشعيا في مراحل الحياة الرهبانيّة: فى (67 150 
.))١95(‏ 405-554. 





(00) مخطوطة دير المسبلة /7 حسه الأب فوستى. وكتب عنه عيومونت .م) 
:40خ لآ0101 
-.327-329 ,(1978/9) (5 باللططم صا ,مجمنه0 موزلو 


ا 


الصعيدي في كتاب النحلة لسليمان البصري الذي نشره بو العمل 7 
وهذا كل ما وصلنا من تاليف داديشوع . ويقول المطران أدي * شير إن كتاراته 
موجودة فى ١5‏ مقالة فى المخطوطة السعرديّة الانفة الذكر . ولكد هيهات . 
وأذا ري سني ات كا 


... وهناك أشخاص جاء ذكرهم في هذا القرن. لكن لضيق المجال. 
ولكونهم لم ينبغوا في عالم الأدب. لا نقول عنهم إلا الشيء القليل. 
جبرائيل راقوذا ( ذعهج# ) (الراقص) 

ولد في نصدبين وتلقى العلم فيها وأقامه الجاثليق صليبا زخا مطرافوليطًا 
على كرخ سلوخ وضع قصيدة عن يعقوب مؤسّس دير بيث عابي تقال في يوم 


١مم‎ 
١ 05 


- 


بر سهدى (دت عب د ”م ) 


سلوخ» وينسب 5 تاريخ كنسئ”'*'' ومقالة ضدّ الديانة المجوسيّة””*'' وقد 
ةا ) 
يكون له تاريخ كرخ سلوخ 


مار آبا الثانى ( دجذد حم طاذريس ) 


ولد قبيل منتصف القرن السابع في كشكرء ثم صار أسقمًا لهذه المدينة 
ذاتها. وفي سنة 4١‏ انتخب جائليقًا . ويظهر أنه اعتزل الجثلقة وانزوى مذّة 


- 2 2)) 10111916 ل .م /167710714/[ ,14 1إعنروء لط | جلاى ,ت[ومعاطا 4 .0 ,«([ عل عزززاء.[ - 
.235-45 1984(,2 


(0) كتاب الرؤساء. ص الى 4 حاشية ١‏ ص 2.٠١5١”‏ 

(189)الحاقلاني ص .٠١5‏ السمعانيَ فى م. ش.. “ء ص 554. دوفال. ص 4/. شابوء 
ص ,.٠١9-1١6©‏ بومشترك. ص 175 . الجريدة الآسيويّة. ٠١‏ ص 45٠٠‏ . دي أوربينا ص 
١8‏ . 

( تاريخ السعردي. ١‏ صن 9١5؛‏ 5 ص 75 7 :ل 5ل ويذكره إيلًا برشينايا في سنة 
020 

(١91١)سجان»‏ سير الشهداء والقديسين: ١‏ فى 28217 8 


8 


في مدينته على أثر خلاف نشب بينه وبين أقليروسه. وقد كتب إليهم رسالة 
بهذا الخصوص”"''. ويبدو أنه عاد إلى كرسيه وهناك وافته المنية سنة ١هلاء‏ 
وقد ناهز ١١١‏ سئوات. ينسب إليه ابن العبري شرحًا لمؤلفات القدّيس 
غريغوريوس النزينزي' '“. ويقول الصوباوي إِنّه كتب براهين ورسائل 


وشروحًا . لبعض سنا 


شمعون د طيبوثه ( عددحه, ديأريدوطص ) 


وسمّي أيضًا الدواةا عا ل في عهد حنانيشوع الاو وَل وترهب فى دير 
شابور أو ربان إيشوع'*'2. وله كتاب فى الأعمال الروحيّة وكتاب آخر في 
الطباي ان رن كان قد دوس الل ايا وققني أسرار الا 1777 , 
د يدان هذا الكتاب هو ذاك الذي ينسبه ابن العبري إلى شمعون فى 
لمشترعاتك. الرهيائة والزى لاتعله اسصم لقب الطيو فنا أي عي 4ك 
ويقول آخرون إل كتب مصتنًا : فى التعمة ومين 32 ناد هذا 4144 وال 
إن لشمعون أيضًا كتابًا فى الرؤوس المعرفة»). 


فبريانوس ١‏ ه66 كد دنلهرى ( 


كان فطرانا على لطسييرة من سنه ١‏ 5لا إلى سنة 7/537. وفى سنه ٠/3/‏ 


85 





(59)نشرها شابو؛ 3 ترجمتها الفرنسية في محاضر مؤتمر المستشرقين الحادي عشر الذى عُقّد 


00 الع رى ١‏ التاريخ لسن ١‏ مود ١017‏ . 
)لمعا 


سسمعانيّ م. ل سر ل ص 6.154 859١؛‏ إيليا برشينايا. ١‏ ص 55؛ 


مارى ٠‏ ص 1 +٠‏ ليا ص كء انر العد ى ٠‏ التاريخ الكنست. ١37‏ 1 ١غ‏ تن 

صن 14611». ذوفال» صر. ...وم ةي ص .5١53-5١٠١‏ شابو. رسالة مار ابا الثانى إلى 

اعضاء المدرسة البطريركيّة فى ساليق. باريس 1897. دذى أوربيناء ص .١57‏ 
(195١)كتاب‏ العفة. عدد 58. 


(55)بيومته دن ص > ا 


- 


(194)السمعانيٌ في م. شس.ء ”. ١‏ ص 18١‏ : التاريخ الكنسى لابن العبرى. ”. 8م٠١‏ 


ف_ 


(99١)كتاب‏ العفة. عدد /5؟ .2 بو مشت ك. ص >5 5ع ده فال. ص >1١‏ 


المنوفيزيين كنيسة مار دومطيانس الكبيرة العائدة إليهم في نصيبين»؛ وهذا ما 
أتاح لأسقف الطيرهان أن ينال السماح بتشييد. الكنيسة الشرقيّة .الأولى 
الصغيرة في تكريت التي كانت مقر المطرافوليط الأرثوذكسئ في الشرق 
آنذاك”' ''“. كتب قبريانوس شرحًا في مواعظ القدّيس غريغوريوس النزينزي 
اللاهوتيّة ومقالة في الرسامة'''''. وقد ساهم في تنظيم كتاب الحبريات لدى 
النساطرة وأعاد النظرء هو وإسرائيل ( ندذيث01دسم ). في تنظيم الطقوس 


الذى حققه ايشوعياب الثالثك. 


سورين ( تعهذى ) 

بعد أن تلقى العلم في نصيبين؛ صار مطرانًا لهذه المدينة ثم انتقل إلى 
مدينة حلوان. وكانت حياة سورين مليئة بالمشاغبات والفتن» حتّى توصّل إلى 
أن يعينه أمير المداين سنة 7/05 بطريركًا على النساطرة. غيرٍ أن الأساقفة 
رفضوه وطلبوا إلى الخليفة عبدالله أن يعزله عن هذا المنصب» ؛ فأرسل كمطران 
إلى البصيرة:. لك ميكان. هذه العلية رفضوه هم أيضًاء فأنهى حياته في 
ابيع ”2 "". ويُقال إِنّه وضع مقالا ضدّ الهراطقة وبراهين وأسئلة» وإنّه ترجم 
إلى العربيّة جزءًا من كتاب العناصر المنسوب إلى أرسطو”” "2 . 
غريغور ( للذدطه: ) 

عاش في عهد البطريرك يعقوب الثاني (97-1054) الذي حل محل 
سورين. : ويقال إن غريغور هو الذي وضع الأنشودة التي مطلعها (استعدوا 
بأعمالكما ( #طبليحه حححد يه ) التي الات شب الجرر . وقد صار 
عريغور أسقمًا لشوشتر . 


(يييسران في م. ل. ك. ؛ ١١‏ عمود 2197 مقالة الأب جان فييه الدومنيكي فى تكريت نشرها 
فى الشرق السريان؛ 8 لسنة ١957‏ ص 798. 

(41؟)السمعائن في .م. ش.ء ا 1 اسقشنف الحاقلاني صن 5-17 

(0١)ماري.‏ ص 5,7. صليباء ص 57-537 . 

(١2)السمعانيّ‏ في م. ش.؛. ". ١‏ ص .١19‏ 


"4 


 -8484‏ حنانيشوع الثاني البطريرك ( لددديعه< دورج ) (؟ _ إا/ا/ا) 
المراجع 
(إيلما برشيتنايا؟ اه 5 ماري في المجدل. ص .7١‏ صليبا في المجدل ص 1514-57. 
06 براون» كتاب المجامع . ص 0 دوفال» ص ”2 بي كن 
من 118 
ولد في بيث كرماي في الربع الأوّل من القرن الثامن» ثم أصبح أسقمًا 
على لاشوم. وفي سنة 7175 انتخب بطريركًا. وبعد أن خدم هذا المنصب 
الرفيع 4 سنين» مات سنة 4/ا/ا مسمومًا بيد حجام الخليفة المهدي ودفن في 
العداية "7" هلا 3 عا تعرقة هن عاتن [ا كداراتب- فنا فنا أعماك 
ومقرّرات المجمع الذي عقده سنة ه/ا/(*'" . ولمع يضيلدا قنى» .من الرسبائل 
التي كتبها ولا من التعازي والخطب الموزونة والمسائل العشر التي ينسبها إليه 
الصوباوي 0 "5 ولقد خلد. امه فى فسلة تحمل كتابة أراءكة - صينية وجدت 
في اس - بغعن فو) وتشهد شاه انيت ودخولها لما .ند الضد” ؛ لقد أَقِيم 
هلا النصب التذكارى سنة اللا وذلك قبل أن يبلغ حبر وفاة البطريرك إلى 
تلك الأصقاع يا 





(4١2)بولس‏ السمعانيّ. تاريخ الآداب السريانية. عي 2 ,» ماري. 2 ولا الى صليباء صن 
1-17 

(ه٠‏ ١23)ويحتوى‏ المخطوط الفاتيكاني /١‏ لبورجي !| لسرياني المرقم 5 على بعض تن هذه الأحكام 
التشريعية . 

(0)لسمعانيّ م. شس . 

(/1٠7)عث‏ ر على هذا النصب في مطلع عام ١65‏ وهو مكتوب باللغة الصينيّة ومكمل ببعضص كلمات 


. 0 ص‎ ١ 0 3 


5" رامية وملحق بللا تحه كن الأسماء باللغة الار امنة والكتابة الأسطرنجيلية. أَقِيه هذا النصف 
ع اللاي 1 11 ا 1 اللأم اما ٍ : : 
دك / 0 لذب لك م مبراصور انا تسو بغ ا سنائه 0 ضهو عا صضوتة سمية 
1 2 ى 5 ع ور ى ' وود في ان 
- 2 5 م اس 5 ١‏ 2 7" 5 
١١ 8‏ : والنتص يمحلد حمله تذكاريه واجتماعا أقيم شسننلة هالا على حسات 5 أشراف 
١ ١ 5 -‏ ]. - < 00 
لهخسسء حسم . وسلة صو نب النصس 11 مت ١‏ وعم ضه الى 9 وسمكه 0 ٠."‏ 0غ“ 4 شىن ما ورآأك 
عه 9200 رر تر ر 07 ر 
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اا 


1 يوحنا الافامى ( نهسدب #تخكدرم ) القن الثامن) 

المراجع 
ص 2141-1١87‏ في تاريخ الأدب السريانن. ص .1١55‏ 775. شابوء الجريدة 
الآسيويّة 4 ص .555-57١‏ ايشوعدناح. كتاب العفة. عدد 1755. أبو الفرج ابن 
.٠١ :» 89‏ في الشرق المسيحيّ الدوريّة. ١4‏ لسنة ١944‏ ص *-45. دي 
أووييتاة ضن 135), 


تضنارنت. الاراء حول شخصيّة يوحنًا الأفامي وكتاباته. فعبديشوع 
الصوباوي في فهرسه يذكر يوحنا بين الكتّاب اليونان بعد بلاديوس 
وهيرونيمس وينسب إليه الكتابات التالية: ثلاثة مجلّدات ورسائل فى السيرة 
الروحيّة وفي الأهواء والكمال'*' '“'. ويذكر السمعانيّ اسم يوحنًا الأفامي 
واترعيدة: لحارم القرية العى خلببت. إلى المكتية نات 3157 
غير أن الكقابات التى *: يُشير إليها السمعانيّ موجودة أيضًا في عدّة مخطوطات 
من المتحف البريطانيّ» وبالأخصٌ : في المخطوطة المرقّمة 17119 والمؤرّخة 
في سنة 2255081١‏ وفي جنه ليوات يُدعى المؤلف باسم «يوحنًا 
الراهبس» أو باسيم (ارائي طيبائية؟. وبعد فحوص أجريت على المخطوطات 
الفاتيكانية ظهر أن اسم يوحنا لم يقرن قظ بنسبة «أفامية», ٠‏ بل دعي أيضًا 
ايوحنا الراهب»؛. وهو عين يوحنًا ليكوبوليس الذي أعطي له خطأ لقب 
«الأفامي». وقد يكون مصدء, ر الخطأ من ميخائيل السريانيئ» ثم سرى إلى 
عبديشوع. فانتقل إلى السمعاني. وذكر ابن العبري شخصًا باسم 7 
0 هراطقة القرن السادس معتمدًا في ذلك ما جاء في تاريخ ميا 
7 55. أما تيودورس بركوني في كتابه سكوليون”"' '" فيخصّص فصلا 


(0 االسمعانيٌ م. شن..ء 47 1 عن 18 8: الحاقلاني, ص .5١‏ 
(١)السمعانيّ‏ م. شس.. ١‏ ص ا5ه-658. 

(١51)طالع‏ جدول رايت في المخطوطات السريانية صن ,46١‏ 

(1"))ابن العبري. التاريخ الكنسى. ١‏ :529: ميخائيل السريانن.» ص ."١7‏ 


1 سكو ليون اي ا 


لسريانيٌ 
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لعرض هرطقة يوحنًا الأفامي' '' '' ويقول إِنْ هذا المضِل وضع كتابًا أسماه: 
(الأسس" (علا»م»). ويتّفق ميخائيل الكبير وبركوني في تزويدنا بمعلومات 
تخصٌ حياة يوحنًا. فقد ولد في أفامية ودرس الطب في الإسكندريّة ثم عاد 
إلى مسقط رأسه حيث بدأ يبث التعاليم الغريبة التي فيها تمتزج الأفكار 
الحلوليّة والثنائيّة والأفلاطونيّة”*' ''. ويردف بركوني قائلا إن يوحنًّا عاش في 
قير نان تسعورن... نا ميخائيل السرياني فيختم كلامه قائلا: إنه حينما عاد 
انزوى في البريّة ووضع كتنًا في الكمال فيها أخفى هرطقته؛ ويسمّونها كتب 
يوحنا الراهب. وقد يكون هذا الاسم الأخير هو الذي حدا عبديشوع إلى 
وضع المؤلف يوحنًا الأفاميَّ في القرن السادس . 


وردت إشارة إلى يوحنا الأفامي في كتاب العفة لايشوعدناح البصري 
(القرن التاسع»). فالعدد الذي يروي ترجمة إسحق النينوي يختتم بهذه العبارة : 
اليما أنه كان من ينث قطراين »+ أظنّ أن الحسد أثار ليه الرهيان» كما أثاره 
اا عا اانا بيوعدًا الدليات 7" ويظير أن الرقاءة 
الكنييّة كانت تنتضي منك ذلك الرقت شاع يميم الكمن بوالننشوراات لها 
للتصديق عليها. وممًا جاء على لسان البطريرك طيمثاوس الأوّل في حرم 
هؤلاء الأشخاص الثلاثة يبان أنهم كانوا من معاصريه أو ممِّن سبقوه بقليل. 
ولكن هل ترى يوحنا الأفامي الذي دكره تيودورس بركوني وميخائيل السريانيٌ 
هو عين.الشخض اللاى كي عنه طبيفاوسن الازال وايشوعدناح البصري؟ كل 
شيء يدفعنا إلى الاعتقاد أن هناك شخصين أو ثلاثة بهذا الاسم: الأوّل هو 
يونا الراغب الذي عاش فى منتضفت القرن الخامس وله كتاباث روحية قيّمة 
منها استقى مؤلّفون عديدون. والثاني هو يوحنا من أفامية سوريا وعاش في 
القرث السادين وله آزاء. ختوضية خاريها شار كبيس المي فى كناياك. أن 
الثالث فهو يوحنا من أفامية بابل في نواحي الكوت العراقيّة (فم الصلح 
الحالية) وعاش في القرن الثامن. وميّر بومشترك يوحنًا الذي من أفامية 


(0١5)بونيون.‏ في الكتابات المندائيّة لكؤوس الخوابير. ص ١87‏ ولا١٠7.‏ 
)5١4(‏ تاريخ ميخائيل السريانق ص .7١7‏ 


(5١5)كتاب‏ العفة؛ عدد 1١950‏ 


عا 


با عن يوحنًا الذي من أفامية بابل'"''“. وقد تكون الكتابات التي 

ينسبها عبديشوع الصوباوي والسمعانيّ إلى يوحنا الأفامي هي ليوحنًا الأوّل 

المستى يوحنا ليكوبوليس . 3 ماذا وضع يوحنا الافامي البابلي حثى استحق 
اليلق 

حتّى الآن 


)؟الو١٠‎  ؟ا/١٠١(‎ ) يوسف حزايا ( بوهى ساي‎ "١ 
المراجع‎ 


(السمعانيّ في م. شس.. ”3. ١‏ ص .٠١5-٠١٠١‏ ايشوعدناح البصري. كتاب 
العفة. عدد .١١7‏ شابوء الجريدة الآسيويّة. 8.٠١‏ ص 7717-770. دوفال» ص 

-5758., بومشترك. ص 2777-7177 أدي شير في مجلة الدروس 7 

الإيطاليّة» * لسنة ١91٠١‏ ص 177-04 غيومونت في الشرق السريانئ» ” لسنة 
ص 55-7. منكنا في دراسات وودبروك؛, لا ص 707-757. شابوء الأدب 
السرياتي صن 51> بطرس, تصر». ادخيرة الأقفان ١‏ .م نه 9 رقائيل_ بابو 
إسحق. تاريخ نصارى العراق. ص 48 دي أوربيناء ضن /11-1117» روييز يول 
في م. ر. 8 .1719-1١551)1١9104(‏ في كلمة المشرق ”. .)1١91/59 ١‏ 15-5). 


بزودنا كتاب مؤكسى: الأديرة المدعة خملا كناب العقة ين سحمة نقرسة 
لحياة يوسف حزايا. وإليك ما يقوله ايشوعدناح البصري فيها: «إنَّ (يوسف) 
كان فارسىئٌ الأصل وملينته كانت تدذعى دمرود وكان أبوه مجوسيا وَوتسيا 


.171-١55 بومشتركء تاريخ الأدب السريانن. ص‎ )١١5( 
ا الع الجا السريانيّ» لله‎ 


.(1984) 311 6011 0111 00000 ع2 10 0 077 ]1 ا 
367-90 ,(1980) 46 ط 0 0 .44 .ل عل عترغاطمجم ء6.] - 1[ لذ اطع اخ ] 

7164-2 ,(1974) 8 جارك .ل عءرنهاناهكى ء! ,ل .8 ,/1. [رزمجرزم 

,(1971) 2 ,11 .0'| عل ل عتتماناهى ءا .ل عل عاأمنطترامى عترتوعمج ,.ط .8ج1م1ر 

1 28 18 ,.ى ء/ .ل ,.ى “7/8 نأك 71651071671116 ©0116 1/كجزة هأ ع0 كمع ه50 مسرل .2 . 141:8[ 
,(1976 دعل داوع 7/1) كاك ناماع ةر0) إه 0م02 

5 ,(1981) 94 غلا ءا وتنمانامى ءا .ل عل عنومامائة©) مر[ ,.ى 141118117[ كر 

-299 ا 7ك 111 عنتهاناهك ءا .[ عل علو 1رماكاط لزان ع[ ..حى 1411111176[ جز»ر 
2305 

101 -84 ,(1979) 30 5 '1 ل ,تعنرعظ انه ,ربعانامى ع( جزم ,.ط .5 ,>01ج81 

٠١011 204771610, 8 )( 1 )1974(, 42-52.‏ 10/1471:165 كعل ارزع اتررلءى ميعز .1 0514م[ 
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للمجوس. وفي عهد خلافة عمر بن الخطّاب على العرب». أرسل جيوشه 
لمحاربة الأتراك. وتمردت عليه مدينة ترود التى نتيا نمرود الملك ودعاها 
باسمه. ولم تفتح له أبوابها. ولقد وجدوا برد خارج الباب فسبوه مع مئة 
وثلانينخ نفسا:. وكان إذ ذاك ابن سبع سنين. فاشتراه عربيّ من مدينة سنجار 
بثلاثمئة وسبعين درهمّاء واختتنه مع بنيه وجعله وثنيًا. ومكث عنده ثلاث 
سنين. ولما تونن بده باغية أولادة يحمسظة وتسعين درهمًا لرجل. فس حم 
ام ار ا را ' في مقاطعة قردو. فأتي يه إلى دارم وب لله على 
كل ماله إذ لم يكن له ابن. وألحّ عليه قرياقوس ) في الطلب ليصبح مسيحيًا 
ولكنه أبى. ولما كان يأخذه معه إلى دير كمول الواقع بجوار القرية» وكان 
هناك يشاهد سيرة الرهبان» اضطرم الصبيّ بمحبة الرت ونال العماد في دير 
مار يوحنا الكمولي. ولمّا رآه قرياقوس مثابرًا على الصلاة وتوَّاقًا إلى الحياة 
النسكيّة. أعتقه. فذهب إلى دير الأنبا صليبا في مقاطعة بيث نوهذراء وقبله 
الطوياوي فرياتوس, رئيس الى أضيخ يحدكد. عطرانا البلد. :وتشى. هاه 
الابتداء وخاذله مكف على الاكتار من نولالها الكب والوااجى الي 
مقاطعة فردو وأقام في الموضع المسمى (اعرابا) سنين عديدة. ثم استدعياة 
الموفتوق واقاموويركينا لدو مار نيما : في مقاطعة قردو. وبعد أن ساس الدير 
مده أقبل إلى غيل زيناي وأقام فيه زمانًا. وعلى طلب مار خودهوي أسقف 
الحديثة وإلحاح المؤمنين أقيم وكيا على دير مار ربان بوختيشوع المسمّى 
«دير مركانا») الواقع بالقرب من قرية 7سا 


إن هذه الترجمة تحتوي على معلومات نفيسة تتخلّلها نقاط تفتقر إلى 
نو صيح . د فللا أحد. يقيك ١‏ في أصل يوسف حزايا الفارسئ . ولكن ما هي مدينة 
دمرود التي كات مسقط 0 يو سف؟ 5 تكن احدى العدق التى شيدنا 
التقليد إلى نمرود. كما يتساءل المستشرق العلامة شابو ) 50 


هن المستير 5 قين أنها مدينة نمرود ‏ كالح الأشوريّة القديمة الواقعة على ضفّة 





(519)كتاب. العف عره 35 
(١51)طالع‏ الحريدة الأسيويّة. مقتط*ف أيلول ٍ نشرين الأوّل وكانون الثاني شاط لسنة ١94٠5‏ 
ص ١١‏ حاشية 7. 
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دحلة اليسرى قبل مصب نهر الزاب الكبير فيه. وهناك اقتراح ثالث قد يكون 
الأصصحح. وهو الاقتراح الذي يرى في هذه المديئة «بيرس نمرود» (بورسيبا 
القديمة) التي تقع أطلالها على مسافة ١١‏ كلم في الجنوب الغربئّ من مدينة 
الحلة على نهر الفرات؛ على بعد ١6‏ كلم في الجنوب الغربئ من بابل. فكان 
العرب ينظرون منذ غابر الأزمنة إلى هذه الأطلال ويرون فيها بلاط نمرود بن 
نا وإذا رفضتٌ أن أرى فيها نمرود ‏ كالح فذلك لأنّ هذه المدينة 
الأخيرة لم تكن من المدن المهمّة المحصّنة في عهد يوسف حزايا. 

أمّا لقب «حزايا» ( ند اوم )قلا يدل على نجرة فى منداقة سعد زاب كما 
وهم البعضن؛ نما هي صفة في وزن المبالغة رفن من فعل «حزا) 
نعايح ) السريانيٌ الذي يعني «رأى)». وهكذا «حزايا» يكون «الرائي أو 
البصير أو المنوّر»'. وقد أعطئ هذه الصفة نظرًا إلى قداسة حياته وتوغّله فى 
التضصرف والغياة التسكة وفى العلره الإلهيّة. وكأني بهذه العلوم الا اله 
علية إناغة: لأن يوسف لم يتلق العلم في مدرسة نصيبين ولا في أيّةَ مدرسة 
شهيرة من مدارس عصره. إنما تلقّى معظم علمه في دير الأنبا صليبا تحت 
إرشاد قريا قوس الذي أصبح فيما بعد أسقفًا لبلد (أسكي موصل). والث بحمة 
التي زوّدَنا بها أيشوعدناح البصري لا تطلعنا على مصدر علم يوسف 
الحقيقي؛ بل تدعونا إلى قراءة كتاب لم يصلناء كتبه عن يوسف نسطوريوس 
الذي أقيم مطرانا على بيث نوهذرا في سنة 2©"02/40. ولقد أعطئ لقب 
حزايا أشخاصًا آخرين منهم يعقوب حزايا ويوحنًا حزايا”""". 

لعن الآ اريخا لحياة يوست حرابا» وقد تضباريث فى شانه أيقا آداه 
شورق رسدرط رن الت الى ورك ل جين الى رين ييا 
اللىء الكني البيلك الهادى في بحثنا هذا. 97 إشارات 5 «(كتاب 
(20©)هرزفلد. #بيرس نمرود»' في الموسوعة الإسلاميّة باللغة الفرنسيّة ١‏ ص .1١17#‏ ياقوت 

الحموي. معجم البلدان. ١‏ ص 585. عبد الرزاق الحسني. العراق. طبعة ثالثة.» صيدا 

4 ص .815-8١‏ 
(؟١١)شابوء‏ المجامع الشرقيّة. ص 707 حاشية *. 
(51) طالع فردوس الآباء. طبعة بيجان. ص 774 و7057. كتاب الرؤساء. ص 55-74. كتاب 

العفة. عدد .١5٠‏ 


لضن 


العفة؛ لكي تضفي على الأولى إشراقة جديدة وتوليها قوّة ووضوحًا . فالكتاب 
يقول في العدد " ٠‏ إن باهيا ع 7 لت المدعوٌ «بيث 
اسيا») لأف بدت الطبيب) وقصده نحو خمسين راهبا . ثم م أقام عليهم رئيسًا 
الربان قرياقوس الذي أصبح بعدئذ أسقفًا على بلد. ويزداد التاريخ وضوحًا 
فى العذد التالى من كتاب. العفة:(غذد )١7‏ حيث جاء أن الريان فرياقوس 
بدلان صليا كان من دور عربايا وهي قرية من منطقة الطيرهان القريبة 
من جبل حمرين شرقيّ نهر دجلة. وبعد أسفار عديدة وتنقّلات كثيرة قام بها 

طلبًا لحياة مستقرّة انتهى به المطاف عند الأنبا صليبا . اوم 
نيوا 8717" وعيين 'أقل أهل. يلك يحملوة آي من فبرباوس 
مطران نصيبين يقضي بتعيين قرياقوس أسقمًا لهم. ونحن نعلم أن قبريانوس 
ماران الصييين: توفي فى رك 379/07 وكا عطرا ١‏ على اصبين هدك مبذة 
و ببب 107000 
عهد قرياقوس. فلا يكون دخوله إلى الدير والحالة هذه إلا قبل سنة 17517 . 


ما ا الا ا ٠‏ فيظهر أنه 
وجي اسم الصا ارس سوا و0 
السابع (145-5155). فتكون الإشارة والحالة هذه إلى عمر الثاني (0١/ا-‏ 
"٠‏ ابن عبد العزيز بن مروان ابن الحكم. وكان عن امه يعت يضيلة القراية 
إلى الخليفة عمر بن الخظاب" '''. أمّا ما قيل عن الحرب «ضدّ الأتراك) 
(361)تجدر الملا حظة أن عدد الرهبان الديرة يدير هم الآننا صلييا يختلف من 0٠‏ في العدة ١7‏ 
تمي ال ال ع لو ا ور 
يفحص المرء جيّدًا اطلال دير الأنبا صليبا الكائنة بالقرب من قرية بيرستك الواقعة في سفح 
الجبل الواصل بين عين سفني والقوش . فإن المرء يستطيع أن عبد اللا ل “دوريرة» ال اسن 
يسمى عامة بدير الصليب - وهي ليست إلا ترجمة اسم صليبا مؤسّسه : وبوسعه أن يحوي 
ه راهما. والاخر قريب مله وأكير منه ويمكنه أن يضم أكثر من ١٠٠‏ راهب . فالأوّل هو 
ذبن الآنيا علي والكات هو الدير المجدّد الذى 9 ترياقوس ارئيسًا علية. 
(0"/)إيلا اللفيياة فى ابن العبري . التارر يخ الكنسيّ. 1 حاشية ؟. 
473هوارت. تاريخ العرب. باريس ١91١75‏ ص 559. 
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فيبان أنه تلميح إلى الحوادث التي جرت في مقاطعة خراسان في نهاية عهد 
سليمان بن عبد الملك وبدء عهد عمر الثا: بوكلا رببئية اي ا 
هذا | القول. فيقول كتاب الغفة: «إن يوسفا ما كان يبطل من تأليف 
الكتب... ولأنه كتب أربع مقالات لم يقبلها علماء الكنيسة. عقد طيمثاوس 
مجمعًا وحرمه في سنة 17١‏ هجريّة (الموافقة لسنة 810-87 م)40""©, 
وهكذا يمكننا أن نضع حياة يوسف حزايا ونشاطه الأدب في القرن الثامن . 
فتكون ولادته في نحو سنة ٠١‏ ووفاته في نحو نهاية القرن الثامن. لأنه عاش 
إلى شيخوخة متقدّمة. حسب ما تُشير إليه النصوص . مهما يكن من أمرء فقد 
عاش يوسف إلى عهد البطريرك طيمثاوس الأوّل الذي ولد سنة 718 وأقيم 
بطريركًا سنة 78٠١‏ ثم مات سنة 877 . . أمّا ما قيل عن مراسلة باباي الكبير 
ليوسف حزايا فلا يمت إلى الحقيقة بصلة» لأنّ باباي مات في نحو سنة 
بينما لم يولد يوسف حزايا إل في القرن التالي . فالمراسلة كانت» 
على ما أظنّء بين باباي الكبير ويوحنًا حزايا معاصره"2 , 


كتاباته : اميه الصوباوي في فهرسه”' "2 مؤلّفات كثير كثيرة إلى 
يوسف حرايا قائاة ؛ : "إن يوسف حزايا كتب ألما وتسعمئة,كتاب منها : لات 
الصائمين». فى النظريّة. كتاب الكنز الذي فيه 0 الأسئلة الغامضة. كتاب 
الحراوك 0 شرح ديونيسيوس (الأريوفاغي المنحول). وله تفسير 
لرؤيا مار عغريغوريوس ورسائل في السيرة الرهبانيّة السامية». وقد حفظ من 
هذه الكتابات: شرح في 78 خطابًا لحكم أواغريس وغيره من الرهبان17؟) 


(0ابوء الجريدة الآسيويّة.؛ مقتطف سنة ١9105‏ ص .١1"‏ 

)75١(‏ كتاب العفة عدد ١١7‏ - وقيل خطأ أن التهمة الموجّهة إلى يوسف حزايا كانت أنه يقول 
بسبق وجود الأنفس يدم ضرورة الصلاة اللفظية والعمل اليدويّ للحياة الكاملة وإن 
باستطاعة المرء ء عند توغله في التصوّف أن يرى الله بالأعين الجسدية - طالع أورتيز دي 
أوربينا. ص .١58-١47‏ 

(0)طالع عن حياة يوسف حزايا أيضًا : 12200 .ل ]0 كلر0لد 0اره ع[ذ] 77:6 ,.[ .18 ج11 طتره 


78-1 ,(1964 0 ر,لأعنا0 انان ع381 .5 .1لا .لن) دسمللدتى زه لععو» عط ون 
5 ه11و06جءم ها ب.ى *[11آ اك علناوهتررى 1 ,1142200 1أورعومل ,.لى ,5011121 
.1-8 اله1اكتء ,1909 كلدعم 1 رقع قأاعآ وعلاعظ اء وممنامتهوم] 


) ٠)الحاقلاني. ٠‏ ص 5١-848‏ الترجمة العربية ص ١/86 ١8:‏ . 
(١1؟1١)‏ مخطوطة سعرد 38 . 
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وكتاب الكنز في أحكام الله و54؟ صلاة وحوار الربّ مع التلميذ قليوفا 
وتأمّللات في حياة يسوع ونظريّات في الطبيعة الإلهنة 5-5 وغيرها من 
الأمور السامية المحفوظة في مخطوطة سعرد وفي غيرها من المخطوطات 
الموجودة في دير السيّدة بالقرب من القوش . ومن المحتمل ال عرد اله 
لخر او ماماو ا 

غير أنَّ كثيرًا من هذه الكتابات وضع باسم عبديشوع. ولمعرفة هوية 
عبديشوع هذاء لنعد إلى كتاب العفة الذي يقول لقتيسى الانيا يوسف حزايا 
الذي هو عبديشوع . . ولم يكفت (يوسف) عن الاهتمام بتأليف الكتب. اله 
أخ يسمّى عبديشوع جاء من مدينته نمرود وقبل العماد وترهب. ومن ثم فقد 
وضع يوسف كل كتبه باسم أخبية عب وبلغ نشاط يوسف الأدبيّ 
ذروته في الحقبة الأخيرة من حياته» بينما كان يقيم في دير الربان بوختيشىع 
المدعوّ «دير مركانا» الواقع بالقرب من قرية زيناي» وهي «مخمور) الحالية 
الواقعة على الشاطى ا من دجلة في منطقة حدياب. أمّا الدافع الذي 
حدا يوسف إلى وضع مؤْلّفاته باسم أخيه عبد يشوع فلا يمكننا معرفته . ٠‏ فهل 
ترق أقدم علي ذلك بدافع التعاون الذي لقيه من أخيه أم بدافع التواضع أم 
بدافع التخفي والتستّر عن الرقابة الكنسية؟ إن والحقّ يُقال لم نقف على نشاط 
أدبي ونتاج خاصٌ بعبديشوع. وما يسترعي الانتباه أن كل ما نسب إلى 
عبديشوع كتبه يوسف بعد دخول ل لع إلى عير تروكاباء وكل واحية بن ه30 
العهد يحمل اسم يوسف نفسه”؟""©. فما نسب إلى عبديشوع أيضا ليس 
بالحقيقة إلا لبرسف خزايا.: وهذا ما يصاع يه مخخطوط سعردي ارقو .1/4 
كان مكرى على مقالة. فى "الصوت يضبها غتواتها إلى عبديشوع بالعيارات 
التالية : «كتاب الأاسئلة والاجوبة كتبه مار عبديشوع. راهب من الرهبان» 
حزايا وبصير»» بينما الحواشي الأخيرة تنسب إلى يوسف: «إنتهت المقالات 





(377) المخطوطة اللندنثة المرقية ١77537‏ للقرن الثاني عشرء طالع أيضًا ما كتبه بولس حرب في 
مجلهة 47 ه.  5-1١8 .)١1938(‏ 5. وما كتبه (8]72[015 .0) في مجلة «صوفيا» 5١‏ (ترير 
). 


.١؟7 كتاب العفة. عدد‎ )7١( 
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الخمس في السؤال والجواب (كتبها) الربان يوسف حزايا) 7*0" , 


- طيمثاوس الأوّل الحاثليق ( لللدطدهه ند» ) (4/ا-5م) 
المراجع 


(توما المرجي. كتاب الرؤساء. ص .١195-١15‏ إيليًا برشينايا. 04. ماري. ص 
الادولاء مصلياء ص 11-14. ابن العبري», التاريخ الكنسيّ. > 565١-الاكى‏ 
2١185-١484‏ السمعانيَ في م. شس.. ”.2 ١‏ ص .١15-160/8‏ رايت» ص -١9١‏ 
2١:‏ براون في الشرق المسيحيّ. ١‏ لسنة ١9٠١‏ ص 2١65-1١78‏ 7 لسنة ١9٠7‏ 
لسن إل ار في ج . كك م. ش.»ء. لوفان :١9١5‏ رسائل مار طيمثاوس ؛ ماي 
فى السلسلة الجديدة للكتبة القدماء ؛. 51» لويس شيخو فى المشرق البيروتيّة 15 
لبط 1554 صن :13-11671121785 لأبورب طببتاوس الأزل. بطرياك 
النساطرة. باريس ” ٠١غ,‏ بومشثر لكب ص .11 18-5 ؟ ؛ شابوء المجامع الشرقيّة. 
ص 9ه مقا في الأدب السريان ص / 6٠-ة.كلى‏ دوفال.» ص ”787؛ تيسران 
في م. ل. ك.؛ ١١‏ عمود 2198-١9”‏ 5 عمود .١1١59-1١١5١‏ دوفيليه؛ فى 
ميعجم الحقّ القانونيّ ١3‏ عمود ا 0 روفائيل بيداويد» رسائل طيمثاوس 
الأول فاتيكان 25605 بطرس نصري »2 ذخير الأذهان. ١‏ ص ١غ”-5غ5”5ى‏ 
سليمان صائغ ء النجم ١‏ لسنة 4037 ١‏ ص 51١-87‏ دي اأؤوياء ص 5١6‏ 
0 


ابصر طيمثاوس النور سنة 27 في حزة من أبوين شريفين. ومندذ ولادته 

اذو عنه كبور كن أ سقف بيث بغاش عنده واهتم بتربيته ثم أرسله إلى مدرسة 
30 1 : ء 550 (5) ا 11د 

إدارتها إبراهيم بردشنداد المدعوٌ الأعرج من بيث صيّادي القريبة من أربيل. 
وهو تلميذ باباي الجبيلتي؛ كما مرَّ بنا البحث. أمّا السمعازت 0 فقول إن 
أستاذ طيمثاوس كان إبراهيم برليفي كاتب شرح 0 عوّ «المفسّراء. 
ويوافقه على هذا القول العلامة أوسكار نرفال: غير أن معظم الذين كتبوا عن 
طيمثاوس يميلون إلى القول الاول. ولا أعرف كيف يجعلون إبراهيم برليفي 
(15)أدي شيرء فهرس المخطوطات السريانيّة والعربيّة السعرديّة ص 59. 
)١5291(‏ كتاب الرؤساء. ص .١77”‏ 
(320)السمعانيَ في م. ش.. ”. ١‏ ص ١598‏ و95١.‏ 





000 


الذي عاش في القرن السادس معلمًا لطيمثاوس الذي عاش في القرن الثامن؟ 


وفي مدرسة بردشنداد تلقّى طيمثاوس العلوم الدينيّة والمدنية واللغتين 
العريثة واليونانيّة» علاوة على اللغة السريائية'*''“. وتعرف بين رفاقه في 
الموضل أبى موسى بن مضعب» .وسركيس الذي إليه. وجه طيمثاوس معظم 
وساتلهع كه مرق رياه ولها نال طيمثاوس من العلوم قسطًا وافرًا استدعاة 
عمّه الشيخ وأراد أن يخلفه على كرسي أبرشيّة بيث بغاش . ولا نعلم متى رسم 

1 3 “ 9 ل 1 3 
مطرافوليط حدياب «مارن عمّه) أن يعيّن ابن أخيه خلفا لهء فرفض 
المطرافوليط في بادئ الأمرء ولكن كان للباقة طيكاوس :وتاثير اصدقائة: 
أمثال أبي نوح الأنباري. الكلمة الأخيرة. فأقيم طيمثاوس أسقفا على بيث 
قات مح 4 باس اا وترضيل إلى إعناء أ برك من الشرائي ا 
طيمثاوس أحد المرشّحين لهذا المنصب. غير أن المتنافسين كانوا كثيرين 
أيضًا . لذا فقد طال الجدال والنقاش في المجمع الذي دعا توفا أسقف كشكر 
إلى عقده في دير مار فثيون في بغداد» ولم يُسفر عن نتيجة إيجابيّة إلا بعد 
نبانة أخوى.. لآنّ المعانسين كالوا كتبريد» وفى عقدسهم. ايشوغياب. سقفت 
١ 0‏ 1 ديية 1 5 

الموصل الشيخ. وهو رئيس سابق لدير بيث عابي . لكنّ طيمثاوس افنعه 
أن يبعدل عن فكرته هذه كير يتفي ووعذده بارس مطرافوليطية حك الس . 
ويقوق اين العرئ977" إن ين المنافسين كان أيضا أسقف. كشكر ومطرات 


(18)لابور. طيمثاوس الأوّل بطريرك النساطرة وحالة المسيحيّين الشرقيّين تحت الخلفاء 
العناستية 6 .بارس نه 1435 هّن 6 عماضية 2 

(3960)فى كتاب الرؤساء. ص .١1١15‏ 

(40؟)ماري فى المجدل. ص ."١‏ 

(11 )كتانب الرؤماع: ضر :1117-1582 

(5145؟)ايبن. العيرق» التاريخ الكنسيّ. لاا يي" 
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هو وأساقفته. أمّا الممثلون العلمانيّون من أبرشيّتى كشكر ونصيبين فأرادوا 
ينتخبوا كيوركيس» وهو أحد رهبان دير بيث حالى الذي كان قد تدخّل فى 
انتخاب البطريرك حنانيشوع الثاني. ولكنهم عندما أتوا الدير وجدوا أن 
كيور كيمس قل بارح هذه الفانية . وعندئل عرص طيمثا وس ميلا دوبيا على 
أساتذة بغداد وطلآبها لقاء نيل تأييدهم””* ''. وكان ضغط هؤلاء شديدًا على 
الناخبين»؛ فرجحت كفة طيمثاوس . ومع ذلك فنرى أن توما المرجي يبرّر عمل 
طيمثاوس هذا وام اود وي ا 100 د 
001000 بيثث كان وخلواة ودمسى ومرو. م أفرام ا 
جنديسابور وشليمون أسقف الحديثة وسركيس أسقف معلثاياء فامتنعوا. 
وسرعان ما التحق بهم يوسف مطران مرو لآن طيمثاوس تأخر في إنجاز 
وعوده له . 9 يوسف مجمعا فى قير الطيرة القريب من حديثة الموصل. 
فيه قرّر المجتمعون تعيين «روسطم» أسقف حنيثا مطرافوليظا على حدياب 
عوضا عن ايشوعيات أسقف: الموضل الذئ, عيّة ظيمثاوس ٠لهذا‏ المتضنب 
الل اذك وااو إلى اورجه بلحي لا تير قله هذاه 
ولكنه لم يذعن للأمر بل رفع شكواه إلى الخليفة المهدي. وظنّ أنّه باعتناقه 
الإسلام 00-0 من خصمه » ولكه هيهات! فكان لطيمثاوس مناصرون 
أقوياء: هثر يون إلى الخليفة دافعوا عنه. ومن بينهم أبو قريش عيسى طبيب 
س (555) 
الخليفة الخاصّ 1 ل 00 . فقد جمع المطرافوليط أفرام 
١‏ أسقمًا في مجمع عقده في دير مان فتبود "4 فيه قرروا عرزل طبمث اوس ؟ 
وهذا نلووة عَقك يجيا يضم 6 ١‏ ادا قرول عزل افرام واتباعه. وتدخل ير 
(0 نارق ص 71001١‏ 
(1")كتاب الرؤساء. ص .١1510-5+4‏ 
( كتاب الرؤساء. ص .١1515‏ 
(515)ابن العبري». تاريخ مختصر الدول. ص .5١١‏ 
0 1()يقع هذا الدير في بغداد. ويجب تمييزه عن دير مار فثيون اريت ف رتور الاج 


ال ع على فح 1 كم ينوي يلد (أبتكق موسيل) على عنقا دبدلة (طالم كاب 
الرؤساء. ص امد ٠5‏ حاشية ل" 


فرنش عيسى ليحسم النزاع على السلطة. وطلب إلى طيمثاوس أن يقبل 
بتجديد رتبة تنصيبه بين يدي أفرام. فقبل البطريرك العظيم بكل تواضع. وعاد 
السلام إلى الكنيسة الشرقيّة بعد اضطراب دام سنتين. ولكي يتلافى طيمثاوس 
وقوع حوادث مماثلة في المستقبل؛ سن قانونين جديدين في مجمع خاص سنة 
85-1/ يران انتخاب البطريرك الجديد”** '' وكان توما أسقف كشكر قد 
22590 


توفي آنذاك وخلفه أسقف آخر يسمّى «شويح بارويه» أو «بريخ بارويه)» 


01 


لوزن , انها 2 5 ٠. ٠.‏ ليده 2 عن 05 5 
لم تخلى عن كرسيه وانعزل في دير ربان هارود . أمًا روسطم فقد سقط 


)5؟ه١١(‎ 


عن دابته في إحدى جولاته ومرّقته الكلاب 


الكنيسة ويُدير دقّتها تحت ظلّ الخليفة المهدي ثم هارون الرشيد اللذين كانا 
كان لد رةه خاطة وان اوقد ور تدده لى لوو" "كو .ودلكف بأثير 
من بعض المسيحيّين ذوي المراكز العلياء أمثال أبي نوح الأنباري وجبرائيل 
بوختيشوع طبيب الخليفة . ويّقال إن زبيدة زوجة هارون الرشيد المفضّلة كانت 
توت السافليق . لأنه عرفب بعذاقه وفماوته أن ينقذها من خطر الطلة 7 
وعرف طبهثا وس أن تخا نفوذه للدود عن المسس كي ولمنعهم من اغتياق 
الدين الإسلاميّ. وبدقة نظر عجيبة علم أن مستقبل الكنيسة منوط بكفاءة 
اكليروسيها: ومن ثم داب على ليك يبب الافليروش وتعيين أساقفة قليرين : ثم 
قوّى نفوذ كنيسة المشرق في الصين والهند وأرسل إليهما عدذا وافرًا من 
الرهيات: وأرسل كنلات 00 إلى شتمالت بالاد فارس فى المقاطعات الواقعة 
5-6 جر اقروين, بوكانة ادير يي عابي اليد الطولى فى ع ال 


)١10(‏ شابوء المجامع الشرقيّة. ص 205-544. براونء. مجمعا الجاثليق طيمثاوس الأوّل في 
محجلة الشرق المسيحئت. ”7 لسنة ١9407‏ ص ”586-78. 

(119) المجامع الشرقيّة. عن 117 .والتويحمة القرثسئة ضي./4]11» الشرق الفسيحي » #عي 1 

٠)كتاب‏ الرؤساء ص .١194‏ 

(١0١)كتاب‏ الرؤساء. ص .١519-158‏ 

(؟781)رفائيل بابو إسحقء. أحوال نصارى بغداد. ص 60-514. 

(57١7)ماري.‏ ص 015 لابور. في الموضع المذكور ص 51-139. 

(:16١)كتاب‏ الرؤساء.ء ص .5١١-5١6©‏ 


وامتد هذا العمل التبشيريّ إلى بلاد التبت”””"'. . وهكذا كان عهد طيمثاوس 
الأوّلرعن أزهر العهرة لكتيسنة المشرق الت بلقك فيه ذروة: المجد والعظمة. 
ديفك لساري اير 1110 ميد قيكة أشهر ويومين» وافته المنية فى 
التاسع من شهر كانون الثاني سنة 2877 وكان له من العمر 40 سنة. ودفن في 
بغداد في دير كليليشوع الذي الله مقذًا لإقامته. بعد أن قام 00 لل 
وقد ذفن فيه سنّة من الجثالقة ابتداءً من طيمثاوس الكبير. وكان الدير عامرًا 
بالرهبان خلال الحقبة الممتدة بين سنة 877 وسنة 7 وهي ملة تبلغ 77 
ا وكان هذا الدير ما يزال قائمًا في زمن ابن عبد الحىّ صاحب كتاب 
المراصد المتوفى سنة 19 هجريّة الموافقة لسنة 1774 2"**”0. ومن الجدير 
بالذكر أن هناك ديرًا آخر يُدعى بدير الجاثليق ويقع في شمال بغداد على الضفّة 
الغربية م دجلة على مسافة نحو 5٠‏ كم. وقد ورد ذكره في المصادر 
الإسلاميّة. وتجدر الملاحظة أن ماري”**'' وصليبا'”' '' وابن العبري977") 
يحدّدون تاريخ موت طيمثاوس خطأ في سنة ٠١5‏ أو سنة ٠١5‏ هجريّة 
الموافقة لسنة 87١-8١9‏ م. وقد تبع السمعاني هذا الرأي"" . 


كتاباته : يقول كه الصرناري في اتهرضة | (إن اي تت 


المجمعّة. رافك لجر مت بلاغ موي ل به 0 





(0؟) طالع رسالة طيمثاوس رقم 1١‏ إلى رهبان مار مارون - مخطوط بورجيا السرياني المرقّم 4١‏ 
ص 352554. لابور ص /87ا-4: ؛ بيداويد. في نهاية رسائل طيمثاوس الكبير. 

950 ) ويسمى أيضا بدير الجاثليق؛ طالع كتاب الديارات للشابشتي ص 517 الذيل 5 لناشره 

الأستاذ كوركيس عؤاد. 

(100) طالع الديارات. ص 544. 

(154)طالع الموضع نفسه ص .595٠١‏ 

(0)ماري في المحدل. ص 5. 

(51) صليبا في المجدل؛ مع العلم أنْ صليبا يقول إِنّ وفاة طيمثاوس كان سنة ٠١5‏ هلالية؛ ثم 
يقول هى سنه ١١١15‏ يونانية. فبينما السنة الهلالية غير صحيحة. جاءت السنة اليونانية 
مسسبرا وبوالة: لسنة 87 م. وهي فعلا سنة وفاة طيمثاوس . 

(2111))ابن العبرى. التاريخ الكنسيّ. ؟. .١86٠١‏ 

(0 )السمعانيَ م. شى... 1١7‏ هن 188 


على أسئلة تخصٌ التاريخ''' '". أمّا ابن العبري فيزوّدنا بمعلومات مختلفة 
قائلا : «إِنه (أي طيمثاوس) كتب عددًا كبيرًا من الكتب ومواعظ الاحاد لمدار 
السنة وشرحًا لغريغوريوس النزينزي اللاهوتيٌ وكتابا في الفلك ومجموعة 
الجدالات التى جرت مع جرجيس بطريرك اليعاقبة!*"'". 


أمّا كتابه فى الكواكب فلم نعثر عليه إلى الآن. وأمًا كتاب الأسئلة 
وكتاب الجدالات مع البطريرك جرجيس الذي كان سجيئا في بغداد تسع سنين 
حتّى مجيء المهدي إلى الحكم سنة 5لالا م. ثم ظل مدة أخرى في العاصمة 
والتقى طيمثاوس ». فقد لا يكونان إلا كتابًا واحذاء وقد ضاع هو أيضًا. وربّما 
7 شرح غريغوريوس النزينزي تفسيرًا أو ترجمة قام بها طيمثاوس. ولو أن 
براون» يرى الأمر عير ربب ككار ويختلف معه رتراك ف هلا 
١ 1 )55(‏ ع ١‏ ا 
الصدد 1 و0 لصي و ابد 
مك الترجمة: م تكلم عن ا 00 ولا عيددما 6 
»)2 
الترجمات السريانية لكتابات غريغوريوس النزيئري 202 . 
يم 5 أن نضر برد كتا انك 5 طيمثا وس : 
- الرسائل : يلدكر عبديشوع الصوباوي وحضد أنه 57 مني رسالة 
لطيمثاوس مجموعة في مجلدين. ولكن لم يبِقَّ ذا عنها: 501 1ه وسالة ميضوظة 
فى مخطوطة دير السسدة بالقرب فخ القوشى: وقل تع فيكت المخطوطة لبعض 


التلقه.. ما" رقمها قهو سب الآب فويض 57128 أن سمية القيل 


(511)السمعاني م. شن .. :"7 310 صض 6ر6 6177-1. الترحمة: العريية؛ هن 19514 : 

(51:4)ابن العبري» التاريخ الكنسى. 55 .185-١1!9‏ 

(1516)يراون فى محلة الشرق المسيحى. ١‏ لسنة ١9٠١‏ ص .١17‏ 

(515) بومشتركء تاريخ الأدب السريائة ؛ ص .5١7‏ 

0 )الموضع لفشيد ان 1117 

(51)الموضع نفسه. ص 7. 

(119)السمعاني في م. ش.. ”. ١‏ ص .١15‏ 

(١77)الأب‏ فوستي. فهرس مخطوطات دير السيّدة. مجلة إنجيليكوم. جزء ” لسنة ١1974‏ ص 


. 8 والمقتطصف ص‎ ١ 


روفائيل بيداويد (بطريرك الكلدان الحالي) فرقم المخطوطة هو 139" . 
والجدير بالملاحظة أن كثيرًا من هذه الرسائل موجّه إلى سركيس «الكاهن 
والملفان؟» وإلى سركيس «مطرافوليط عيلام»» وهو شخص واحد كان أوّلا 
مدير مدرسة باشوش بعد خليفة إبراهيم بردشنداد. ثم أصبح مطرافوليطًا على 
عيلام . وقد قام أوسكار براون بنشر 9" من هذه الرسائل مع ترجمتها اللا تينية 
في ج . ل 1 س 2 سلسلة ؟ جزء /اا . غير أنْ هذه الرسائل جمعت دون 
مراعاة للترتيب الزمنيٌ. ونشرها توما درمو أيضا في تريشور الهنديّة سنة 
0 


ب الجدال مع المهدي: ويظهر هذا الجدال في مجموعة الرسائل. 
بعد المقالة في النفس الموجّهة إلى ربان بوختيشوع الشمّاس وطبيب الخليفة 
وهو أبو جبرائيل ويوحنًا”'"'“. ويعتقد أن الجدال موجه أيضًا إلى سركيس 
نظرًا إلى النبرات التي تنضح بالألفة المستعملة في مطلع هذا الجدال. وهو 
مقسوم إلى يومين. وقد نشر النضٌّ حسب مخطوطة منكنا 2""*717. ولهذا 
الجدال ترجمات عربيّة» منها ترجمة لليوم الأوّل في مخطوطة 517 في مكتبة 
جامعة القديس يوسف فى بيروت. ونشر ر. كسبر (085874870 .2) النقول 
العربيّة لهذا الجدال فى مجلّة إسلامو - كريستيانا  .)١91//(‏ 1170-11 . 
راشوه الأب بوتهان ايا فى درابية عن .طيعناوس الأزل وعهده: يروت سب 
الإداراة. مين القبس العرية). 


حب الكناباتك الليتورجية :. جناء فى ابن :العبد 2777 أن طيمثاوس وضع 
مقاللات 2ف الأعياد. الماوئة. لمدان البئة. كليها.. وتنسييه. ]ليه يعفر 


.١١ ص‎ ١955 روفائيل بيداويد. رسائل البطريرك النسطوري طيمئاوس الأوّلء فاتيكان‎ )11١( 

(0ونشر الاب حناشيخو رسالة طيمثاوس إلى سركيس بنصّها وترجمتها الفرنسية في روما سنة 
١94+‏ . 

(07") مخطوطة دير السيدة .١14‏ سعرد 15. الفاتيكانيّة السريانيّة 24١‏ وقد نشر ترجمتها العربيّة 
الأب لويس شيخو في مجلة المشرق البيروتيّة ١19‏ لسنة ١97١‏ ص 905-709" 8:غ- 
48 . 1 

(214) منكنا.ء دراسات وودبروك ” ص ١.ء‏ 4/ا١-80١.‏ 


(6/ا7)اب.١‏ العبرىء الثاريخ الكنسه. ”2 هلاادءم١.‏ 
بن ميري لفح . 


و 


المخطوطات ترتيلة «الأسرار التى اقتبلناها» (31# «ددهت,م). غير أن 
«روزن - فورشال» يرى من الأفضل نسبتها إلى طيمثاوس الثاني (5؟1). 
ويسمنا غيره إلى تمي 'زهناك ترتيلة أخرى للآحاد والأعياد في المخطوطة 
المرقمة 1 من مجموعة منكنا"”"2. ويصرّح «رايت» بوجود خطاب آخر في 
مكتبة باريس الوطنيّة» في النيوي 57574 وقيل إله هو الذي أمر أن تتلى 
صلاة «أبانا الذى» فى بداية الصلاة الطقسيّة ونهايتها . 

د - الكتابات القانونيّة: تتضمّن هذه الكتابيات».. حسب ما جاء. فى 
«الرسائل المجمعيّة». أمّا القسم الأوّل الذي انتهى سنة 8١00‏ فيحتوي على 
8 الا وجوابا سيقها كه للد الح وقد تر رجمها «لابور») إلى 
السسي" كو ونس اساصوانضها البرباتئع وترسيعا الالماثة فى يرلي: سنة 
١نة‏ 1 ء بوليا: الل السرياتت في مخطوطة بورجيا السريانيّة المرقمة ١/ا‏ ص 
8-5/. ولقد زوّدنا أبو الفرج ابن الطيب (+ )٠١57‏ في مجموعته 
القانونيّة بترجمتها العربيّة ولكنها مخرومة. . . أمَا الغاية من كتابة هذه القوانين 
فهى أوّلا لكي يلبّى رغبة مار يعقوب مطرافوليط فرات ميشان ومار حبيبا 
قانونسة لمنعهم من رفع دعواهم إلى الامم. در المهمة امام العؤديةء 
وضع طيمثاوس هده الكتانات على شكل أسئلة وأححوية وفسمها ا ثلا نه 
أجراع؟ ادلاات فى الآموو الكسيةء 4١-ه4:‏ في الزواج؟ 255-14 ف 
الآورك. آثا الرسائل المحطة الى يذكرها عدت 35 نين الضعب 
تعيينها بالتأكيد. فقد ينطوي هذا الاسم الجامع. حسب لابور. على المجامع 
الشرقية السابقة. جمعها طيمثا وس ورشهاء وعلى لس سنه 5//ا الذى شه 
حل السلام والصلح مع أفرام مطرافوليط عيلام؛ وعلى 44 قانونا مع ترجمة 
(370) زوتنبرغء جدول المخطوطات السريانيّة والسبائيّة (المندائيّة) في مكتبة باريس الوطنية سنة 

:لام١ا.‏ صن 5 

714 لبور ى الموضع المدذكور. ص ٠:‏ 1-5]ق/. 


(11)السمعانيّ م. شس.. ا 1 ص ١117‏ . 


بقالة ايشوعيوشت. .مطرافوليط رواردشيرى وعلى “قواتزي بنتانت وزطنعها 
لبمفاوس أثناء بطر كته ويضيقب براون إلى هذه الكبايات: الرمنالة افع 
التى يذكرها عبايشوع في محموء المقوانين المجمعية وفوانين أبن :الطيفبف 
العر :1" ٠م”»)‏ 

. رغم ما استعمله طيمثاوس من الطرق الملتوية للبلوغ إلى منصب 
البطريركيّة» فهو يُلقّبِ بجدارة بطيمثاوس الكبير. ويلقّبه توما المرجى 
ابالراعى الكبير والسامى»» ويدعوه غيره «كوكب الكئيسة» الملفان 
بكرن الملفان الكبيرء الأب الحقيقيّ ومعلّم الكل» . وريسنميه ماري 
«العالم الملفان”'*"'. ويقول صليبا إِنْ طيمثاوس كان «أبا شيخا عالمًا 
فاضلًا وحكيمًا في الأمور... إحترمه الملوك والخلفاء لأجل علمه 
وفضائله. . دافع دفاعًا حسئًا عن الديانة المسيحية وساس الكنيسة 
بحكمة)”””". وكتب عبديشوع يصفه بقوله: إن طيمثاوس امتاز بالعلوم 
النظرية وفي كل الفضائل)” ”7 . 


أبو وح الأنبارى ) جه دمن جردت ) 


عاش في عهد طيمثاوس الأوّل وكان سكرتيرًا لحاكم الموصل 55 
موسى بن مصعب. وقد ساعد الجاثليق كثيرًا بنفوذه القوىً. فأثنى عليه 
البطريرك كا ل الثناء فى رسائله العامّة”**'". ويقول عبديشوع الصوباري: إن 
5 نوح وضع دحضا للقرآن في زمانه. (ووضع) أيضًا جدالا ضدّ الهراطقة 
وبخونا أخرى ع5 , ومن جملة هذه الكتب المفيدة ترجمة يوحنًا 


(0٠4؟)د‏ - الحقّ القانوني الكلدانئ: باريس ١975‏ عمود 515-09. مقتطف م. ن معجم الحقّ 
الغانوت (م ح ق). مجلد ؟ عمو د ]باع 

(مماماري فى المجدل. ص .١‏ 

1 )ضلياى 54 

:)١88(‏ فى ماي. ص 2777 ترجمة ص 65 . طالع أيضًا ما كته عنه القت ل (البطريرك) روفائيل 
بيداويد؛ رسائل البطريرك النسطورئ. . . ص 417-85, والمقالة ا لتي كتبها تيسران في م. 
ل. ك. 

(8)السمعا 


ني م . شس.ء 5غ ١ض‏ “8م وة١١.‏ 


(185) إبراهيم الحاقلانى ص 48. الترجمة العربية.» ص .5١6©‏ 


١ 


الديلمي التي يذكرها توما المرجي بقوله: "لأن كثيرين كتبوا عن الطوباوي 
(يوححتًا الديلم ): لاسيما أبو توج طتب الله ثراء» النا فالى اتكلى عنة 

_ 32 بل 2338 58 8 ف | 
بإيجازا) 


(85م؟) 


31" إيشوع برنون ( مد حد دىى) (85/8-1/15) 
المراجع 


(إيلما برشيناياء 48 توما لمرجى. كتاب الرؤساء. ص 21 ١غ»‏ حا سية .١‏ ما١‏ ىق 
ص 1-٠5‏ /ا. لما ص 4-115 0 ابق الغبرى. التاريح الكنسيّ 2 ١ما-‏ ممما 


| لكك 


السمعاني م. شس.. 5. آى اسد كدي ةا لإرت.ه ةا الى رداوت 5 

الشرق المسيحيّ. ١‏ ص 65١(اء»‏ دوفال. ص ”.2 بو مست ك. ص 2550-5-48 

يمانت صاتة ٠.‏ 5 : ا صا ٠‏ 3 حم 0- 904 شاأ؛ .١١١--4 ٠‏ د الج اه ٠‏ 
نغ . تاريخ الموصل 5 بو فوبوس 
داع 2 5 > ايد أء 5 عاء- - 1 


١س‎ 


برنون فى التوراة. 2->* حمتها الاتكلب نة. 200 مة ٠ 1١-7‏ د نكا صم 
٠ _ _ _ ٠‏ 3 ار م - س١‏ و_-. 

»”١5‏ دوفيليه . الحق الكلدانىَ. عمد 5/8 7“-93غ5”8. فإل أونيك. أسئلة نسطورية 
حول الأوخارستيًا. هولندة سنة 1١953/‏ ص .)177-1١70‏ 


ءِ ع 2 (/541) 
ا 5 > اح ااه أل ام ناشت , 
١‏ 3 - ا 7 1 
1 (584) ر || / 2 ا 0 0 ا 
0 لمهو صأ ل. ممصن » لعحن سعد 9 5 حلك ٠١‏ د للضي لحلمم حل ل اشم 
36 لأ 324 - - ج١١‏ ج١١‏ 2 - 
ث 3 3 1 ١‏ ع | وي 
ب دشسنداد غى ملر سية 8 ا إلى سصمعيبرننسا مه»# طيمنا وه س الاول ن كشب 
_- لأ . ٠.‏ ع 22 - 316 أ ب - رئى 
مس | 0 مل؛؟ سيك المذاد: 0 كن 35 | بعل ين 3 قشب || اح كه اب ا الكب ٠.‏ 
54 ىب 324 ب ر تبها ٠.‏ كي ٠.‏ ع ور_ يدس ب_ب 
|| هى | أ - 7 1 - ١‏ 5 1 
هناك عكف على اللواسية ويمال إنه اهتم خصوصا بالرد على تعاليم 
أ 5 6 | || | 7 | 2 1 
م إن ٠.‏ 0 ر ع فا 57 كي 
و 3 10 | 2 5 5١| ٠‏ سح 1 
شعاف: :65 الا ةالذها || بعا |< عرسا أهتم بإدارة مدر سمة هناك 3 حال لعو" 


(2581) كتاب الرؤساء. صم 04 وحاشيهة .١‏ مارى في المحدل. ص ا باء لسمعاد- م. ثت ع أن 


ال ص "ىم 5١5" 2١55‏ ؟؛ دوفال. صم ١58؟‏ بو مشت ك. ص .5١/8‏ ونم وك .2 .5) 


(28214000012حياة يوحنا الديلم عع 0 حمتها الإنكليزية وشرحها 82 و (١١هربة ١‏ ىا 
.188--١‏ وكتب الأب جان فييه عد يوحنًا الديلمى وعن تأسيساته. فى مجلة (© 0 م) 


.75١١-١66ه‎ ل/ا١ة50١(‎ ٠٠ 


2 ماء ” 3 هه‎ ١4 ١ 
.7/5 )ماري في المجدل. ص‎ ١١ 


التلاميذ المتوافدين عليه يوحنا بن ماسويه الشهير . وقد قيلٍ الكثير عن عداء 
طيمثاوس له وحقده عليه واضطهاده له. ولكنها تهم باطلة ألصقت بالبطريرك 
العظيم وهو منها براءء لأن شيم طيمثاوس العالية أبت عليه إل أن يجازي 
الشرّ بالخيرء فأراد أن يُقيم ايشوع برنون مطرافوليظا على نصيبين. غير أن 
أهل نصيبين رفضوا ذلك بإصرارء مما جعل طيمثاوس يعدل عن رأيه هذا. 
وعلى أثر ذلك انزوى ايشوع برنون في دير مار إيليًا القريب من الموصل. 
وظل هناك *” سنة حسب مارى"5*؟ وصليبا””*"': وكان هناك إلى وفاة 
طيمثاوس. فانتُخب إذ ذاك بطريركًا في سنة 61785" , ولم ينعم بهذا 
المتصبي ]لا أربع سنوات. ومات في ١‏ نيسان سنة 758 ودُفن في دير 


كليليشوع فى نا 


كتاباته : يقول عبديشوع في فهرسه: (إِنْ ايشوع برنون وضع كتابًا يُدعى 
كاب اللاعورت وماحت فى الكتاب النقلاس كلدافى مجلدية . وانها أحكان 
قضاشة ومقرّرات شي الدعاوي وتعازي ورسائل و دم عم الخدم الك: لكنسية 
: م ال 13 1 . 0 : 5200 
وتراجم وفوه التراتيل» . فلننظر الان في ما وصلنا من هذه الكتابات . 
شرحًا لغريغوريوس النزينزي» كما جاء في ترجمة البطريرك طيمثاوس . أما 
الأسئلة أو المباحث في الكتاب المقدّس. فقد حفظت فى مخطوطة فى 

(595) ل 00" 1 20 1 00" ' 
وشرائع وأحكامًا شرعيّة وأسئلة ألقاها الشمّاس مكاريوس والأجوبة التى 


()ماري». ص ها . 

(599١)صلياء‏ ص أأء. تيسران في م. ل. ك. ١6‏ عمودة .١1155-1١177‏ 

(١59)أمَا‏ صليبا فيقول إنه انتخب سنة ١٠١75‏ يونانية الموافقة لسنة 874 م. 
:#غ#-ه”., 

( االسمعانيّ في م. ش .. ”اخ ١‏ ص ١106‏ : الحاقلاني. ص /ا- ةلا الترجمة العربية» ص 
١5‏ . 

(594) مخطوطة كمبردج المرقمة 3٠١١1‏ لسنة .١8٠05‏ 
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8 ب (45) 0 : ا 0 307 3 
والعربيّة5؟'2. وحُفظت بعض التعازي التي كتبها أيشوع برنون في المخطوطة 
اللندتة ارقي 5507111 رقي حسموالرق إحدى. .رسائله سيب 
الميخطوطة البووحةة المرلعة لذ 2ج )5357, بويظن السيعاك أن الأجرية 
على أسئلة الراهب مكاريوس كانت جزءًا من المقالة التى كتبها أيشوع برنون 
ل سيم اد نا ويسسهب مارى اسرد ل هلا البطم ربك ناك 


لخطب غريغوريوس النزينزى . وقد اشتغل ايشوع برنون أيضًا في وضع معجم 
استعان به ابن العبري لوضع تاليفه النحوية. كما يقر بذلك هو نفسه 6000 


الربان دنحا (ذت, دسعم) 


ويُسمّى أيضًا «هيبا» أو «يهيبا»'. عاش في القرن التاسع. ويقول عنه 
يوحنا برزعبي إنه كان تلميذا لايشوع برنون (+ 858). كتب دنحا شرحا وافيا 


يقول عنه السمعاني إنه عاش في القرن السادس أو السابع. ويقول 


الصوباوى : « إن دنئحا وضع شرحًا لمزامير داود وتعازرى وأمورًا اخرى 0 
ء ١‏ 00 , > 1 الإسلسم 
الاحكام الكسية, وسر كتاتب الشكاةك مقتطفا من هدا الشرح 1 


5 - توما المرجى (ط ».هد دصذالك») (القرن التاسع) 
المراجع 


(بيجان. كتاب الرؤساء. باريس 2٠١4١0١‏ كتاب الرؤساء في الترجمة العربية 

(925؟)طا لع 1 0 ,انالا تق٠ط‏ أمطا؟] احا ,4/1 1ن؟[ تزه «ورع كاجام ترق كترم 1ادعاال)» عط 1 از( الاناظ «1) 
167-86 ,(1985) 16 م 

(297)الوثائق السريانيّة والعربية ص .75١5-١89‏ وكتب عنها سوجى (5817[081 .81 .[) فى 
0 بروها) 6 0035510100 :10-169 7 1 

(40)جدول رايت للمخطوطات اللندنية ص 1١7”‏ 

ا تحجر اللقة السرياية :- طبعة 'ثانيةه رويك .مين 91 

(599)السمعانت. جدول مخطوطات المكتية الفاتيكانية. 1 ص ”2487. "” ص 58١‏ و5٠١1.‏ 

( اهاري فى الحوال» عر 1 السعفاات عر شي مكل لاجر 

١‏ لآب مارتن. تآليف أبي الفرج النحويّة. ١‏ ص /ال. 

50 كاب القعات:» امى 715-75 


”١١ 


للمؤلف. صن 111+ 13 اع السين .بدجع». طبعة كنات الرؤسناء. وترديته 
الإنكليزيّة بمجلدين في لندن 1897., المقدّمة ١‏ ص .41-١7‏ ماري فى المجدل. 
ص 28١‏ الما ان ش. ”ء اص 5*1-47: رايت» 4 كتاب 
الفتات. ص 5888. المروج النزهيّة. ١‏ ص 18-54. دوفال.» ص .٠١5‏ 
بومشترك. ص ”5751314-77 شابو.ه ص .١١١-1١٠١١‏ بطرس نصري». ذخيرة 
الأذهان. ١ص 055١‏ 99". رفائيل بابو إسحق., تاريخ نصارى العراق. ص .4١‏ 
سليمان صائغ. تاريخ الموصل. ؟ عى 6286 دى أوريها: ص 717+ الاب جان 
فييه. في موزينون 8/ا (1970). 777-151). 


ولد توما بن يعقوب في الربع الأوّل من القرن التاسع في 0 
الاي مقاطعة بيث شارونابي (شيروان الحالية)”* ' " الواقعة : 
بلاد سلاخ 6 التابعة لأقليم حدياب . ودخل دير بيث عابي 0 سينة 
ع ف الب ل 1 ا" . وفي سنة 878 أقامه البطريرك 
إبراغيم الثاني المرجي (860-70) كاتمًا لأسراره. وقد كان إبراهيم هذا 
أحد رهبان دير بيث عابي. ٠‏ ثم عهدت إليه رئاسة هذا الدير اذاي عانية 
سنة 8771 استصحب معه توما الذي نال ثقته وتقديره. فأقامه بعد سئين قليلة 
أسقنا على مقاطعة المرج. ولمًا تطرّق السمعاني'''" إلى شرح حياة 
البطويرك تادذاسيس خلف الجاثليق إبرا هيم المرجي. إذا به يقول في الحاشية 
على حين غرة: «يظهر إِنْ توما لوي باجرمي وأخا تاذاسيس هو كاتب 
التاريخ الرهبانئ الشهير». نسح ف سيره على منواله فى هذا 
الا ولخص بالذكر منهب 0 ايدج عندما اشر كناب الرؤساء مغ 
ترجمته الإنكليزيّة في لندن سنة 18917. والأب بولس بيجان اللعازري عندما 
أعا و ليده فى سيت به ١‏ » وغيرهما ممّن كتبوا فى الآداب السريانيّة 
أمثال رايت وهوفمان وروبانس دوفال وبومشترك وشابو وأورتيز دي أوربيناء 
إلخب... ولكن الذي ينعم النظر في لائحة مطرافوليطيّ بيث كرماي (باجرمي) 


(59) كتات الرؤساء. ص ١3,3”.‏ ., 

(764) الموضع عينهء ص .٠١١‏ 

. ١١1 * لموضع عينه.)» ص‎ || )3١5( 
| 


( ا السمعاني في م. شس.. ”7. ١‏ ص 2١١‏ حاشية .١‏ 


1-1 


يلاحظ أنَّ توما المرجى أبصر النور في بلاد سلاخ» فلو كان عين توما 
مطرافوليط بيث كرماي لولد بالأحرى» مثل أخيه تاداسسن ؟ ٠‏ في مقاطعة بيث 
كرياى" “كم ولبين فن_مقاطعة حدياب. هذه إشارة دبعي إلى السيط 
والحذر. وهناك دلائل أخرى تنفي أن يكون توما المرجي مطرافوليظا لبيث 
كرماي. فقد وردت في كتاب الرؤساء عبارات تنضح بالاحترام المقرود 
بالتحسّر لذكرى البطريرك إبراهيم . فإِنّه يقول: «كان القديس الحقيقي مار 
إبراهيم (الجاثليق) يزوّدني بتفاصيل عن سفره (أي سفر شوحا ل 00 
وعندما تطرّق إلى ذكر المدارس الموجودة في المرج قال: «هذه التي كان 
المقدس الذكر والطوباويّ مار إبراهيم الجاثليق نفسه يؤكد لي وجودها في 
المرج في ذلك الزمان»”؟ . فهذه عبارات لا تقال عن شخص وهو في قيد 
الحياة . وبما أن إبراهيم توي سنة 49٠‏ فيكون توما لم ينته من وضع كتابه إلآ 
بعد هذا التاريخ 1 ولم يكز أحد قبل السمعانيٌ ان كوه المرجي أصبح 
مطرافوليط باجرمي . والمخطوطات العديدة لكتاب الرؤساء تنسب إلى توما 
لأسقف) المرج و لعسن. [لعى براحي بلي وإذا كان توما أسقما للمرج 
عدت موت إبراهيم الجاثليق. فمن الذي أقامه مطرافوليطًا لباجرمي ليحضر 
بهذه الصفة الرسامة البطريركيّة «لأخيه» تاذاسيس سنة 9857 فتوما مطرافوليط 
باجرمي وتوما أسقف المرج إذن شخصان متعاصران ولا مجال إلى جعلهما 
واحداء ومؤلف كتاب الرؤساء ليس إلا توما «أسقف) المرج الذي نفقد كل 
أثر له بعد سنة ./806٠‏ 


كتاباته : إِنّه لأمر يدعو إلى الاستغراب أن يكون عبديشوع الصوباوي قد 
أهمل اسم توما المرجي في فهرسه الشهير الذي يُعتبر أساسًا لكل دراسة في 
الآداب الاراميّة الشرقيّة. ولم رذذكر قاتييا أيفيا عند الأدياء الذين عاضرو: 
أو لحقوه. لذا فنْضطَرٌ إلى اللجوء إلى كتاباته نفسها لكي نستشف من خلالها 
وا كاحت بد قد توما من معنات أتى الزبان على يعض منها ونم غير 


(0ا؟ "فاو عير . الأ علبي 2/1 
)032١(‏ كتاب الرؤساء. ص ١‏ 1 - 


٠9(‏ 3)الموضع عيله )» ص لان 
ا 


الا 


ثلاثة مصنفات يمكننا عرضها حسب الترتيب الزمنيّ التالي : 


- قناب سيرة بعضص الالواسانه م 
قل طواه الزمان. 


؟ ‏ قصتا ربان قفريانوس وربان 'جبرائيل اللتان جرت حوادتهما في 
منطقة بيرتا الواقعة في بلاد مركا . وقد 55 النسَّاحْ عامّة وعلى أثرهم 
الناشرون. ندا كتاتب الرؤساء بمثابة الجزء السادس منه. . لكن الأرجح 
5 هاتين الة كتبتا قبل كتاب الرؤساء. والشواهد على ذلك كثيرة) 
نكتفى بذكر ان ب رين فى كناب أررباء نفسه » وهما: 


- ورد في كتاب الرؤساء”'' '' عن مار ايشوعزخا الآراميّ أسقف سلاخ 
هذه العبارة : إلى وإنت كنت قد تطررقت إلى قصّة القديس مار ايشوعزخا 
2 بلاونا سلاخ فى مكان آخر بإيجاز. عندما 520006 عن ربان 
1 
جبرائيل. . 


1111111ذ1ذظ 
يقول : (... عمراك بن محمدء هذا الذى كتبت:. عريه في فصّة ربان 
1 دا 

فقصّتا ربان جبرائيل وربان ففريانوس سنا إذن من صلب كتاب 
الرؤساء. بل هما كتاب آخر وضعه توما المرجي في زمان سابق.» حسب 
الإشارات» الت وردت في كتاب الرؤساء. غير أن هذه القصّة المزدوجة ذات 
بيد د ري ليا مقدمتها - من المعلومات الهامة الفريدة عن 
الأساقفة والنساك الذين نزحوا عن بلاد الروم وأقبلوا إلى جبل مقلوب 
(دريشا) هربًا من الاضطهاد الذي شنه عليهم الأمبراطور الرومانيّ والنس 
)١٠١(‏ كتاب الرؤساء. ص ,.٠١١-١٠١٠١‏ 
(60)تقابل قصّة جبرائيل في كتاب الرؤساء. ص 594. 
(51) كتاب الرؤساء. ص 199-150: قصّة جبرائيل. ص 795. 
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(:*-8لا”") . إِنّها الشهادة الوحيدة التى ظلّت فى حوزتنا عن الموجة الأولى 
من تدقق الحياة الرهبانيّة الغربيّة إلى مقاطعاتنا الشرقيّة» وقد استقى المؤرّخ 
معلوماته هذه عن مصادر مفقودة الان. 

د. كتانب الرؤساء». وهو المصئّف الثالث الذي أنتجه يراع توما 
المرجىء. وقد أنهاه بعد سنة .80٠‏ ويتكوّن الكتاب من خمسة أجزاء فيها 
يتطرّق المرجي إلى حياة القدّيسين الذين عاشوا في دير بيث عابي» وقد قام 
معظمهم بمهمّة الرئاسة على هذا الديرء ومن هنا تسمية الكتاب باسمه هذا 
الشهير . 

أل عن تقر مقتطفات. نين هذا الكناب بوأطلة 'السرشرقين عليه في 
موجز باللغة اللاتينيّة هو العلآمة يوسف سمعان السمعانيّ المارونيَ (+ 
)"2.2 ومن المؤسف. أن يسمّيه السمعانت: «التاريخ الرهباني»). وقد 
حذا حذدوه 0 في عدف التسضة عتما تثر سنة 1657 تصن الكتاي باللخة 
الكلدانثة.. وترعحمتة. الإتكليزية»: .ذلك 111 فيخهمية : وقدم للكتاب 
مقدّمة لا تقل عن ١17‏ صحيفة! ونشر كتاب الفتات (ص 197-587) الفصل 
الخاصّ بباباي الموسيقار. وقام الأب بولس بيجان اللعازري الفارسيّ بنشر 
النصّ الكلداني في باريس سنة 21940١‏ وهو نص لا يختلف عمّا نشره 
«بدج». وقد نشر سليمان صائغ (مطران الموصل الساية) “اللا مقا تعن 
توما المرجي وعن كتاب الرؤساء في مجلّة النجم للبطريركيّة الكلدانيّة التي 
كانت تظين ارا فى البوري 1 111 ونشر القن قوب عذا سبعة تصول من 
كتاب الرؤساء في كتابه المروج النزهيّة 2 كل اع ذم يراب هذا الكناب 
بنقل كتاب الرؤساء إلى العربيّة ووضع حواشيه ونشره في الموصل سنه 
7 .. وكتب بدج في مقدمة كتاب الرؤساء قائلا: «يتضمن هذا الكتاب 
تاريخ الأديرة والنسّاك النساطرة الذين عاشوا في جهات دجلة الشرقيّة مذة 
ثلاثة قرون. وهو خير ملحق ومكمل لتاريخ الكنيسة النسطورية في فترة 
يسودها الغموض. فإنّه يطلعنا بشيء من الإسهاب على أسباب احتكاك 
(005)السمعاتن فى به شن ع “ا 1-صن 841437 لاضن .483-4408 


(90 6 النجم. عدد 3 ص ه1١-:5١ى,‏ | ص هم65 ١7-١‏ . 
(15؟) طالع المروج النزهيّة. ١‏ ص 58-04. 


” 1 0 


الكنيسة النسطوريّة بالسلطة الفارسيّة الحاكمة أو اختلافها معها. ويضفي 
أنوا را جديدة على هذه العلاقات والأحداث . ويستعرض الكتاب كذلك كيف 
تبدد رهبان جبل ايزلاء وكيف أرسلت السلطة الفارسيّة الحاكمة البطريرك 
النسطوري على رأس وفد إلى هرقل الأمبراطور الروماني ويتحدّث أيضًا عن 
ارتداد سهدوناء وعن ركود الكنيسة النسطوريّة في القرن السابع. ثمّ عن 
استقرارها وعن تأسيس ستين مدرسة وإدخال الموسيقى الكنسيّة في منطقة 
المرج؛. واهتداء الشعوب المجاورة لبحر قزوين إلى المسيحيّة وإرساليات 
النساطرة وقوّة الدعاوة التي بذلها هؤلاء في الجنوب العربيٌ وفي بلاد فارس 
والصين وعن أفول نجم الفرس وظهور الدولة العريئة»79. 


65 ابشو عداد ا زى ( دعمذجد وددذم ) (| قر ن التاسع) 
يشو وزي سع 
المراجع 
(ماري في المجدل. ص 2/7/8 صليباء ص "لاء السمعانيّ في م. ش . . 0 ".صن 
5١5-5٠‏ رايت عن 2757 دوفال» ص "لال بومشترك.» ص 2775 شابوه ص 
تلت دن اوري صن ٠١8-5١5؟.‏ غرافان. في م. ير لا ,)191/1١(‏ 
١55-665‏ 5)., 


ولد أيشوعداد في مقاطعة مرو في مستهل القرن التاسع . . وفى نحو سنة 
أصبح أسقفا على الحديثة تمدن . وفي سنة 807 انتخب جاثليقًا . غير أن 
الخليفة لم يرضَ به. م المنصب لتيودوسيوس مطرافوليط 
بيث لافاط (أوتاذاسيس) الذي سمّى «أخا» توما المرجي خطأ ٠‏ كما ذكرنا 
سارفا . هذا كل ما نعرفه عن عاذ ريد ف الور "لكر نه الشرعدك 
كبيرة للشروح التي قام بها في العهدين القديم والجديد من الكتاب المقدّس. 
وهو اهم شرح تركه لنا الشرقيّون. وفيه نر يتبع المؤلف آراء تيودورس المصيصي 
ويعطيه المكان الواسع . وكانت هذه الشروح جسرًا للمنوفيزيين. الذين 
بواسطتها تعرفوا إلى «المفسر». فقد استعمل هذه الشروح موسى بركيفا 
(1)) بدجء. كتاب الرؤساء. لندن ١ .١89*”‏ ص ١١‏ من المقدّمة. 


)كانت تقع هذه البلدة على الضفة الشر في من نهر دجلة بعد مصبٌ الزاب الكبير فيه وتسممى 
حديثة دحلة أو حديثه الموصل . 





عض 


وديونيسيوس بر صليبيّ وغيرهما... ومن بين الذين يستشهدود بشروح 
ايشوعداد. هو كتاب جنّة النعيم'* '". وقل شرت جبسون) شرح الاناجيل 


0١9( 


ملسلة مقالات فى مخلة نببليكا عق ايشوعداد وتفاسيره وادائه : و دشر 
أيند (811121 دو ههل/ا 2) كثيرًا من شروح أيشوعداد في العهد القديم في 
ج. ك. م. ش. في لوفان سريان 217/45 000 ١95(‏ و1959١.‏ 
557 ط«97١). .)١118( 185/١865‏ ونشر أورنجر شرح نشيد 


الأناشنيد فى. الشرق الس 1 


أبن 5 يوحنا بن ماسويه (يحيى) زرده ترد حذ دن عحورب) (؟ - لاهمل) 
المراجع : 


(السمعان في م. ش.», . ١‏ ص ,.50١‏ دوفال» ص ”0”. 157 ابن العبرى»: 
تاريخ مختصر الدول. ص .7١7‏ شابوء ص .١١52‏ فيليب حتي.» تاريخ العرب. 
(مطول) الطبعة الرابعة.» بيروت. ١9585‏ ص ”87”. سليمان صائغ. تاريخ 
الموصل. ١‏ ص 45. رفائيل بابو إسحق. تاريخ نصارى بغداد. ص 2185-١1١5‏ 
الفهرست لابن النديم» مضرء ١758‏ ها ص .)11١5-41١١‏ 


فو يوهت أو يحى بن كروكسي .. ولك في تهاية القرن الدامن اففىي قرية 
بطريركًا بعد طيمثاوس الأوّل» كما جاء الكلام عنه سابقًا . وتفوّق يحيى حتّى 


(1")شابو. دراسات تيودور نولدكه الشرفية. عيسن ١‏ ان" ص 5 . 
١‏ ا ه ه: 3 .6 9 ١‏ 5 0 1 نه 
040 ") طالع الاب فوستي في مجلة بيبليكاا لايطالية 060 لسنة 5 45 ضن -11 1 45 77 البيدنة 
ه45١‏ ص 25١5-١8‏ 58 لسنة ١958‏ ص 2١95-0484 ,”:١-١‏ ا 5 8 إسئة 
49 ص 24-١‏ 78 لسنة ١957‏ ص 7775-776. وطالع أيضا ما كتبه ليفين في الشرق 
السريائك» .6 لسنة ١95٠١‏ هن 175-660 
( اشرق المسيحيّ. / لسنة 1١975”‏ ص 1-54 مع ترجمته الالمانية. طالع ايضا 
فإتبدلء كسيدلا 2 عتاعكتاطاظ ,24 ,36 بترعر) تدع ززه! فل متنا لدعا[ امنا هل 0 عد .5 مالكلا 


.116-17 ,(1967) 7/11 
600005 دعل ا(عدعومتتعإء كانه ارعل ١‏ 1زعو 27010 ١دمنر‏ ا[تيعاء1] ءزر! ,..] ,رفاظ 
162-171 (1976) 60 ن) () دعاب( رمن مل م١[‏ أن أم1دمكا 47م 
ل5)1 عط ج10 وغول دعم ع معدعال زه لهل 10 اننه ناا( بم مك1 ,..آ ب لاخ 01خ اطملا 
229-249 ,(1977) 8ط ل 0 ,ي1رهك لمعتاغوعتء عأعطا أه ععمعلمعمعل2عاما عط 01 
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أصبح مديرًا لأكبر مدرسة في بغداد عاصمة العبّاسيّين. وقد كتب بالاراميّة 
والعربيّة مصتفات عديدة في الطبّ"' ' '' ونقل أشياء كثيرة عن اليونانيّة في عهد 
هارون. الرشيد””"". وله تأليف يسمّى كتاب في الحمى محفوظ في ترجمات 
عبرائيّة ولاتينيّة وهو موجز للمعالم الطبّيّة عند السريان والعرب. ومات يوحنًا 
بئة 73 وقد قام «فاغل» بنشر قسم من مخطوط باريس يتضمّن فنّ 
الجراحة عند يوحنا بن ماسويه وأعطاه شرحًا موجرّاء وذلك في برلين سنة 
.١ 84”‏ ونشر الأب بولس سباط كتاب الأزمنة لابن ماسويه بالعربيّة في 
القاهرة سنة ١977‏ وكتابه الآخر المسمّى النوادر الطبَيّة في القاهرة أيضًا سنة 
004 


/ا" ‏ حنين بن إسحق العبادى (شسوس. عهده) (8-808/ام) 
المراجع : 


(صليبا في المجدل. ص 5ل. ابن العبري» التاريخ الكنسيّ. ١‏ ص 25٠١-١907‏ 
تاريخ مختصر الدول. ص 595-590. التاريخ السريانيَ. ص ,»-١55‏ ابن أبي 
أضبيعة : عيون الأنباء في طبقات الأطبّاء عي . 1-1484 ابن النديني 
الفهرست.) ص .4٠١-405‏ ابن الأندلسيّء كتاب طبقات الأمم. طبعة لويس 
شيخوء بيروت ١11١1‏ ص 76-. ابن القفطي. تاريخ الحكماء. ليبسيك ١107‏ 
ص .101-١7١‏ ابن جلجل. طبقات الأطبّاء والحكماء. القاهرة ١955‏ ص 58- 
؟لاء رايت.» ص .5١5-5١2١‏ دوفال.» ص الاا. 83" شابوء ص 2.١١5‏ 
بومشترك. ص 770-577, المروج النزهيّة. ١‏ ص 91-79, مجلّة النجم. 4 ص 
٠/اق3ء.‏ 4 ص .١1-١50‏ رفائيل بابو إسحق. تاريخ نصارى العراق. ص 285-850 
أحوال نصارى بغداد. ص 2194-١417‏ السمعانيَ في م. ش. . . ١‏ ص .-١54‏ 
اللؤلؤ المنثور.ه ص 41. 'الاء فيليب حتّي. تاريخ العرب. (مطول) ص #107- 
1 شتروهمايرء الموسوعة الإسلاميّة الجديدة. الطبعة الفرنسيّة. مجلّد *2 
بارش ع لبد سنة 13537 سين 156 


)اس العبري . تاريخ مختصر الدول. ص /ا 5 . 

0 إبن العبري؛ ثم عيون الأنباء في طبقات الأطبّاء لابن أبى أصيبعة. مصر ١149‏ ها ص 
6 . 

())بن أبي أصببعة . ١‏ ص 060 ابن النديم الفمهرست. مصر بم ١8‏ هجرية ص -5١١‏ 
١5‏ السمعانيّ. م. شس.. 7 ١‏ ص 6٠١‏ ., 
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هو أبو زيدك .خنين ابن إسحق بن. سليمان بن أيُوب, العبادي... ولد في 
الحيرة سنة 808 وكان أبوه فيها صيدلانيًا ينتمي إلى الجمعيّة الشرقيّة المعروفة 
بجمعية «العباد) . تلقّى حنين العلم على يوحنا بن ماسويه فى "بيت الحكمةا 
ب ا وفع بينه وبين معلمه . لأن حنين ٠‏ كما يقول ا 
في بعضص لآَام مسأل مستفهمء فحرد يوحن وقال: : «ما |الأهل الحيرة والطت» 
غلك (ه؟؟*") 
عليك ببيع الفلوس في الطريق» ( وأمر نه لاخر من داره . فاضطر 
التلميذ إلى مغادرة المدرسة والتوجه إلى بلاد 0 وقيل إلى الاسكندرية. 
وتوسّط الطبيب جبرائيل بد بوختيشوع وصالحه مع مم أستاذه يوحنًا ب بن ماسويه ' 
وفي عهد الخليفة المتوكل. ار رئيسًا للأطتاء فى البلاط . وقيل إن 
حنين كان معن لا يخترن الايقوناات.», فقدّم بعضهم له صورة بحضور الملك. 
قصد الإيقاع به. فبصق عليها حنين؛ وهذا ما جر عليه سخط الجائليق الشرقيٍ 
سيط الخليفة يفنا امد ر بجلده وحبسه ثم صادر أمواله ومكتبته. وبعد ستة 
ر أطلق سراحه وأعيد إلى وظيفته فى البلاط وظل على هذه الوظيفة إلى أ 
وافته المنية سنة لالم وكان لحي انان عا نارة ريون ونه لتر ينا 
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الأخير بالترجمات التى حققها من اليوئانية. 


0 
534 
ع 
شه 


كعاناتةة فاق عم أمشاذه وهنا فى الترحمة والتاليفه.. واشن السبريادة 
والعربية فاك لبو دانية., وا إليه عدد 0 من الترجمات في مواضيع مختلمة 
من طت وفلسفة وفلك وفرياشيات») إلخ. . . ويقال إنه ترجم إإىى العربية 
القوراة حبسي النقا البيعياة ...و كانت الرسالة لحنين يطلعنا على عنوان ١١59‏ 
يمنا ترج سرقلمها من البونائة إلى السريائئة أو العرنة ؛ ومعظهها يخود | 
جالينوس . وينسب إليه عبديشوع الصوباوي كتابًا في مخافة الله ويقول إنه كتبه 
بن ري ابعر م اتا ارخا يانه 
الآخر الذي أسماه كتاب النقاط إلا بما استشهد به الكتّاب الآأخرون. ولدينا 


(1)|سنْ العبرى . تاريخ مختصر الدول هي 195 : 
(3123) طالم الموضع عينه. 
١‏ - 


50 5)السمعانيّ فى م. شْ ه. © 0 ١‏ ص 0 اح 


لقا 


المروزى)» وزاد هذا العبراءا كثيرة: ويقول السيّد 
شتا ينشنايد يناه عل جنا النسير كياد كيرا بقن از 
الطت التي تلى «المهنة الصغيرة» لجالينوس . وقل ل 
أننيلة وأجوية وتركه غير كامل فأتى ابن أخته حبيش وأكمله”*"'" .. ويذكر ابه 
2 أن اين ب | سعد 0 إلى الملا كتايًا آخر لفلسفة 
0 0 


وباللإضافة إن الخ عصمائت العديدة التي قام بها حنين من اليوناسسة إلى 
السريانيّة”' "”» ينسب إليه ابن العري 2590 0 مجلدًا قائلا: «كان لحنين 
ولدان 555 إسحق وفل كتب ترجمات عديدله . وكانءله أيضًا ابن اعت 
الى ا 0 وهو أيضًا كان مترجمًا ماهرًا نقل عددًا من الكتب الطبيّة 
د أغلب ما كب السب إلى حلي لشهرة هلا الأخير ولتضاه اسميهما) 


كسس 


واشتهر في القرن العاشر يوحنا بن بُختيشوع. وقد قال عنه ابن 





؟ كتاب نشره في برلين سنة 1١897‏ ص .7١9‏ 

(17) دوفال. الأدب السرياك ؛ ص #/ا7. 

(79”) تاريخ مختصر الدول: ص .140-1١"8‏ 

(60انريخ مختصر الدول لابن العبري. ص .١75‏ 

(”) وقيل إن ما ترجمه من الكتب وما كتبه من المصتّفات بلغ زهاء كتايًا - طالع أخبار 
العلماء بأخبار الحكماء لجماا م 7 هه صن 115-118ءرابن أبن 
أصيبعة ؛ عيون الأنباء. عن لأقاتء 

(0 )بن العبري»: التاريخ السريانيّ. طبعة بيجان. ص .١57”‏ 

(*” تاريخ مختصر الدول. ص 57؟507-5. 

(15 )ابن أبى أصيبعة» ١‏ اص 6184 ١6١3ه.‏ دوفالء: ص 1/١‏ 885 
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أبي أصيبعة”” "" إِنّهِ «كان طبيبًا ممتازًا خبيرًا باللغة اليونانيّة والسريانيّة ونقل 
من 1 إلى السريانيّة كتبًا وخدم بصناعة الطبّ الموفق بالله طلحة بن جعفر 
ا 0 


... ومن جملة الذين اشتهروا بالترجمة والنقل». أبو الحسن ثابت بن 

قرة بن مروان الحراني الصابئي (400-875). ولد في حران سنة 750 
وتدرَّب أُوَلَا على مهنة الصيرفة» ثم تحوّل عنها إلى الفلسفة ونبعَ فيها. وفو 
عير عينة: الال حديك ينه:.وبين الضايكة أهل عذعيه أثياك الكروها عليه فى 
المذهس. فذهب ثابت إلى كمرتوتا ١‏ ثم إلى بعاد حيث انخرط في جمله 
المنجّمين «(الفلكيّين) والنقلة ل حجن حييك احير الغ 
العناست, وتعرّف إلى المعتضد (407-897) يوم كان ما يزال أميرّاء ورفع 
شأن ثابت حينما أصبح خليفة؛ إذ طلب منه ثابت أن يكون لطائفة الصابئة 
موضع في بغداد. وأن يكون لهم رئيس . وأصبح ثابت رئيسًا على هذه الشيعة 
فى بغداد. وكان فخورًا 00001 "", بووبعدي الطلنةروفاية والناناء ؟ فكان 
55 بين يديه ويؤاكله”*"". وأتقن ثابت اللغة العربيّة والسريانيّة واليونانية 
وألمّ باللغة العبريّة. وعدوا له حوالي ١5١‏ كتابًا باللغة العربيّة في الرياضيّات 
0 والطبيعبّات. والطت والمنطق» و١١‏ بالسريانية» ومعظمها كان افيا 
لى القن الثاتك عشر. كن الآن لى يق عنيا فى 72" . نقد شقل. ثابيت 
وضع ف ان للقباة وا ال 0 يرا كاب 
الفهرست بر سر لير لزني كرك اناري جا مام من 
لترحكمات. ويقول ايخ العير؟ يي إن لثابت مصتفات كثيرة ة في المسائل الرياضية 
والطت والمنطق. وله ميك بالسريانة فبها يتعلّق تملهت. الضباكة فى 
البح اشرق راق ير اتوي لسن ري اللظهارة والضبانية: 


(ه ”)عبيون الأنناء- ١‏ ص 5 

(0)طالع أيضًا رفائيل بابو إسحق. أحوال نصارى بغداد. ص .5١١‏ 
(7190) اين العيرى: التاريخ السرياني. ص .١18‏ 

)ابن أبن أضمبعةة نض 115 

(#05اطال عيدلة المشيرق. الموصلثة لبيلة:1 114 مى 148 

0 007 تاريخ العرب. ص 147-784 . 

41 النديي؛ نويه ص .7/8٠‏ 


5١ 


وما يصلح من الحيوان للضحايا وما لا يصلح. وفي أوقات العبادات وترتيب 
, . )0 
القراءة فى الصلاة . 


-ايشوع برعلى ( بعه دذ كله ) (؟ ‏ نحو )9٠0٠‏ 

(ابن أبي أصيبعة» ١‏ ص .5١5‏ السمعانيَ في م. ش.. ”. ١‏ ص 75507. رايت». 

ص .5١95‏ دوفال.» ص 7597. بومشترك. ص 797. شابوء ص ,117-١1١5‏ دي 

أوريتا هن 2914 

ولد في النصف الأوّل من القرن التاسع» وهو تلميذ حنين بن إسحق. 

وقد دمج معجم حنين مع الزيادات التي كان زكريًا المروزي قد أضافها إليه 
وصاغ منها معجمًا جديدًا لقي نجاحًا عظيمًا. وقام ايشوع بهذا العمل تلبية 
لرغبة الشماس إبراهيم. وهو يعترف أن كتابه هذا ليس كاملا ويطلب إلى 
القرّاء: أن يكملوه. وقام إبراهيم نفسه بإضافة بعض الزيادات إليه. وحفظ 
المعجم في مخطوطات عديدة تحمل حواشي متأخّرة. ونشر العلامة هوفمان 
القسم الأوّل من هذا المعجم في كيبل سنة 1474. وقام كوتيل بنشر القسم 
الثاني منه في روما سنة .١94٠١‏ وليست هذه الكتب» والح يُقال» معاجم 
حقيقيّة للغة السريانيّة» بل مجموعات مطوّلة في شرح التعابير القليلة 
الاستعمال. لاسيّما العبارات اليونانيّة الباقية في اللغة السريانيّة. وقد ورد 
فيها بعض الحواشي باللغة العربيّة أيضًا. 


0-85 إيشوعدناح البصرى ) متمكحجس جدحس دم ( (القرن التاسع) 
المراجع : 
السمعانيَ في م. ش.. ”. ١‏ ص 190. كتاب العفة. فى مقدّمة الترجمة العربيّة 
التي قام بها الس بولس شيخو (بطريرك الكلدان السابق)؛. كتاب الفتات ص 2519 
بومفشترك» ضص- 75514 شابو.ه ص 2.١١5”‏ دي أوربيناء ص .5١٠7‏ جان فييه؛ فى 
الشرق السريانيّ. 11 ١1557‏ ص 55-277 1). 
كان ايشوعدناح مطرانا على فرات ميشان (منطقة البصرة الحالية) بعد 
. 00" 0 له وم ' ا دس 
منتصف القرن التاسع . الف مقالة في المنطق ومواعظ وخطيا سعريه 
0 )بن العبري . تاريخ محتصر الدول. ص 7511-5060. 
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وتعازي وقاريكًا كسا وكلالة: أسزاء». والكتاب. المسكى كتانت العفة.. ألا 
التاريخ الكنسئ فقد ضاع الآ ها شرف نه إيلنا النصيبينيٌ وفمرة جاءت فى 


التاريخ الذي وضعه ميخائيل السريانت”** ' وذكرها ابن العبري في تاريخه 
الكسع أيوي*5"1. :ولقد: بنى عطاي لتر بده الح راب 
الأبجديّة ويتطرّق إلى أسطورة مار يوحنا مؤسسس دير في الأنبار" *". 

أمَا كتاب العفة فقد كتبه فى نحو سنة 85١‏ ويحتوي على ١5١‏ سيرة 
قصيرة لآشنامن اتقيك اطينوا ره في النباطق القرقة أي فى البلاد 
القاريةة. روفن الس مع ما يمتزج بها من أساطيرء قمينة بأن تطلعنا على 
نواح مجهولة من جغرافيّة ما بين النهرين الكنسية . . وقد قام يوحنا شابو بطبعها 
ونشرها مع ترجمة فرنسيّة سنة 71895"* '' ونقلها قلي الى الع اس ١111‏ الس 
بولنى شير (تظريزك الكلداق البيانق).. عيرى غدي 6 إن هري السير 
مستقاة من فردوس المشارقة الذي وضعه يوسف حزاياء حسبما جاء في فمرة 
0 بهلول عن سهودنا . 

ولكن هناك نقطة هامّة نحبّ استجلاءها حول كتاب العفة إذ إن هذا 
العنوان لا يوافق البتّة مضمون الكتاب . وهو عنوان نقله إلينا فهرس عبديشوع 
الصوباوي وأخذه عنه إبراهيم الحاقلاني ثم السمعانت... أمّا العنوان 
الموجود في صدر الكتاب فهو قصص الآباء الذين أَسَسوا أديرة في ملكتي 
الفرس والعرب . وإننا نفضل هذا العنوان على اسم «كتاب العفة»). 


(:31) تاريخ ميخائيل السرياني. طبعة شابو. 5 ص .5١‏ 

(715)ابن العبري» التاريخ الكنسىن؛. .١‏ م. ش. ”5. ١‏ ص 111-119. 

(7”)كوركيس عوّادء كتاب الديارات للشابشتى ص 774-158 و7841---235947 أدي شيرء شهداء 
المشرق: ؟ عن 2106-1575 وقد ع اكويدي) مقتطفات سنة 18947 نقلها عن نسخهة 
كتبت في دير مار يعقوب الحبيس بالقرب من سعرد سنة 1849 طالع أيضًا مقالة جان فييه 
فى محلة الشرق السريانى ١١‏ لسنة ١955‏ ص .4530-473١‏ وفي كلمة المشرق ١‏ و" 
0/5/1915 454-441 ل ا ان ع) كما ١١١ )١904(‏ 
7» فيما يتعلق بصلة ايشوعدناح بالتاريخ 2 السعردى:. 

لوقي الات حجان هذا الكتاب كمحلى لكتاب الرؤساء في وريس عه 151 هن 210 
507. ونشر كتاب الفتات بعض فصول منه (ص لم العس) 


)١ 4(‏ طالع حياة سهدونا وتاليفه . لبيدالت.: لااما. ص ١١‏ حاشيه .١‏ 


1-- 





الفصل الثامة 





الأماء السريان رار ةكس 
من فجر الإسلام إلى القرن العاشر 


أخذ السريان الأرثوذكس يتغلغلون شيئًا فشيئًا في المناطق الفارسية. 
حتّى إِنَّ مدينة تكريت أصبحت لهم قلعة حصينة ومركرًا لمطرافوليط المشرق 
أو جائليق المؤمنين» كما قلنا سابقا. وتوصّلوا إلى ترسيخ قدمهم حنّى في 


وقد نبغ في هله الحقية أدباء شهير ول » منهم . 


١-البطريرك‏ يوحنًا الثالث أبو السدرات ( دهسب جهدتهت: ) (؟ ‏ 
10) 


المراجع : 

(التاريخ السعرديَ. ” ص 4١7؛‏ تاريخ ميخائيل السريانيَء ص 0414 458؛ ابن 

العبري» التاريخ الكنسيّ. ١‏ عمود 54 : السمعانيّ م. شس . ٠‏ ” صصص 0 3غ 

رايت قن ووفال؛ عن 871005 بوسشبرك ) عن 546-747 شايو؛ “صن 

7 اللؤلؤ المنقور. ص 2*”54-747 دي أوربيناء ص 110-1174 » ماتيئوس في 

محل الشرق المسيحع الدوزية 77 لسنة 1557 217 ش 

أبضر يوسا التوز فى الريغ الاير فق القرن السادس .+ وتلتى العلم فى 

دير أوسيبونا وأتقن اللغتين السريانيّة واليونانيّة. وفي سنة 11١‏ خلف 
أثناسيوس الأوّل الجمّال على كرسي بطريركيّة أنطاكيا. ووافته المنية في ١5‏ 
كالوق الأول سنة 26 , 
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كتاباته : يذكر ميخائيل السريانيئ رسالة وجّهها يوحنًا إلى ماروثا 
التكريتي الشهير”''. وقد بقيت لنا رسالتان غير منشورتين» وجّه إحداهما إلى 
الكنيسة السريانيّة عامّة» والأخرى إلى الخوراسقف تيودورسر”'. ويظهر أنَّ 
الخطاب 8 0 المبرون ال ور في ار اللندنية7) بام 
اليد الشرقن صلاة تبك الما في عيد ال ال ا 
كت اسيك : الادعية الخشوعية تسمّى بالسدرات أو اليجنا بابعة؛ أقدمها 
عهدًا اليا اللندنية ارا اليد ان إلى ار 
1 )0( 
بين 155+ معتمدا -مخطرطات م 5 وفاتيكان 7 '. ويقول ابن ا 
إن يوحنًا هو الذي سعى بنقل الإنجيل المقدّس من السريانيّة إلى العربيّة فى 
نحو سنة 1472 وذلك على أيدي مهرة العرب المسيحيّين إجابة إلى طلب عمير 

: 5 ءّ ماران 

اا ابي وقاص الانصاري آمير الجزيرة لات معطم السدركين 
لا شرن البنة 9 هذه الترجمة. ومنهم رو يرى هله الترجمة عير 
م 


ماروثا التكريتئ ( صذدط» دطدذيط ) (؟ -5494) 
المراجع 


.171-1477” تاريخ ميخائيل السريانيّ؛ ص‎ )١( 

() المخطوطة اللندنيّة المرقمة 5 هن 1-1؟ للقرن النامنن أو التاسع. ١١١50‏ للقرن 
القاهر: . 

() المخطوطة اللندنيّة المرقمة ١١١705‏ للقرن الحادي عشر. 

):) أورتيز دق أوربيتا» ين 1 مركسن تقبرها كن لتلن بيو 1515 

(5) اللؤلؤ المنشثورء ص 48". بومشترك. ص 744. 

() مخطوطة برلين :١65١‏ ساخو .١86‏ 

(0) المخطوطة الفاتيكانيّة السريانيّة المرقمة .1١589‏ 

(40) ابن الغبرى. التاريخ الكنسيّ. 1/6 

()) اللؤلؤ المنثور. ص 17”. 


.5 طالع مثلًا روبانس دوفال. الأدب السريانع.» ص 7174 حاشية‎ )2٠١( 





ار 


العبري» التاريخ الكنسيّ. ب قا للأاعارااب رابك عن 175» ذوفال؟ من 
1 5/ا". بومشتركء ص 715. شابوء ص 37ن اللؤلؤ المنثور. 2,50٠-١149‏ 
لجا . كن : * لسنة ١905‏ ص ١95-5؛‏ 9 ص 501-55؛ كموشكو في الشرقف 
المسيحيّ. * لسنة 1١907‏ ص 588-785. أغناطيوس أفرام الأوّل. في المجلة 
البطري ركيّة السريانيّة في القدس لبزة 19# هن 4118-1131 ذى أوربينا»: عن 
ه7١‏ ). 


قلنا سابقًا إله بحب التمية د بين ماروثا الميافرقيني الذي توثي في نحو 
سنة: 6 57 وماروثا التكريتيٌ ع الذي -52 الث عنه الا ال 


توفي اللنطراقوليط الحوذاننه سنة 41/6. ول قم الشبريان عتلنا له حت 
موت كسترى الأول اتوشووات. سخة 819/4 .وفن السنة الآولى من حكي اينه 
ل ل ل ل قاميشوع الذي كان ملفان 
الكنيسة الجديدة التي أقامها المنوفيزيون في ساليق الجديدة. بالقرب من بلاط 
اناك اقا بم ا" وعلى أثر اضطراب حدث في المملكة الفارسيّة. خلع 
هرمزد الرابع وأقيم ابنه كسرى الثاني و ال 1 شري اس ادي 2 
وقد عرب كشرى أن يعيد السلام إلى المملكة الفارسية واخبية إلى. الكليسة 
في بادئ الأمر وذنك وري ا الات امي مضي امال يري الراك 
ومريم الرومانية . 


ولد مارثا في الربع الأخير من القرن السادس في قرية «شورزق» في 
بيث نوهذراء وتسمّى الان بدير جندي». وتقع شمالي قرية الفائدة الواقعة على 
الظرويق المؤدى 006 الموصل إلى زاخو. وتلمقى دروسه فى دير مار سموئيل 
الواقع على ضفة دجله البسير ةق إزاء دير مار سر جيس القرييب ١‏ من «يلد - اساكي 
موصل»2. واصل الدروس باتدرمة سه قريته وفي دير ((بردوس) القرينب: قد 
تدرو قي الى ضياد أستاذًا د 257 ومفسرًا للكتب الإلهية فى هلا الذي 
وانتهرز فرصه تحسن العلاقات بين لبي ى الثاني الما حي اس لاد 
فذهب إلى المنطقة الرومانية.» واستقر فى دير زكى || لمجاور للرقة (قالونيقي). 
)١١(‏ ولم يميّزهما السمعانيّ ومن رأى رأيه. طالع م. ش.. ١‏ ص .١754‏ 
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حيث حكك مه عشر شين على دراية الكن البزنانةة دن الأحض. يو نات 
القديس غريغوريوس النزينزي. ثم قضى مذة في القلالي المجاورة لمدينة 
الرها فأتقن الخظ السرياني. وعندما اشتد الخلاف بين كسرى الثاني 
والرومانيّين على أثر مقتل موريقي. رجع ماروثا سنة ٠١5‏ إلى المنطقة 
الفارسيّة وذهب إلى دير مار متّى شرقيَّ الموصل حيث علّم اللاهوت وشرح 
كتابات الملافنة وفرض على الرهبان قوانين وشرائع كنسيّة. ومن هناك توجّه 
إلى المداين ليرئس الدير الذي شيّدته الملكة شيرين بالقرب من البلاط في نحو 
سنة 098. وكانت هذه الملكة على مذهب الشرقيّين أرَلَاء ثم مالت إلى 
السريان الارتر فس اتير من رايا السنجاري رئيس أطبّاء الملك. ولكن 
بعد موت جبرائيل» وعلى أثر الانخذالات التي مُني بها كسرى الثاني في 
جرويه إلتلب الجالف تالكا على السي ين عاقاء قاقيط قاروا إلى الهرت 
إلى عاقولاء (الكوفة)» ومكث هناك حتى موت كسرى فى سنة 578. 
وانشُخب وسيّم مطرافوليطًا على تكريت سنة579 مع الولاية الكنسيّة على عشر 
أبرشيات». خسن عنها كان لها أساقفة قبل سنة 57> وهى : دير هار مث » 
5ن شاي ارد ومسا يك رين الرنا اد سن مر اك شور ررم 
وأبرشيّتان جديدتانء رَسَّمِ لها أساقفة» وهما: بلاد مركا أو الكوملء» وفيروز 
شابور السقلن (الآثار) والعرب تمير؛ وثلاث أبرشيّات أخرى وهى : أرزن: 
كرماء ووادي الفرات بالقرب من تكريت؛ وأخيرًا أبرشيّة عانة على الفرات 
والعرب الرحل التغلبيّين رعدكك أضيلك إلبيا ورتايت اخرى, 

فشمر المطرفوليط الجديد عن ساعد الجدّ وبنى في قلعة تكريت الكنيسة 
الكبيرة التي سوف تكون مثواه الأخير. ويقول عنه ابن العبري إِنْ ماروثا ذهب 
إلى تكريت فزيّنها وجَمّلها بالأديرة والبيع التي أنشأها فيها'"''2. ويذكر دنحا 
المطرافوليط الذي خلفه (110-749) والذي كتب حياته”* '' أنَّ ماروثا أسّس 
ديرين» الأول للرهبان باسم القدّيس سرجيس كنقطة الوصل بين تكريت 
(17) ابن العبري. التاريخ الكنسي. 7. 177. 21259 تاريخ ميخائيل السريانن» ص 477. 

التاريخ السعرديّ. 7. 514 
)١5(‏ وقد نشرها العلامة "نوا مع ترجمتها الفرنسيّة سنة 1105. طالع ب . ش.. مجلد 7. ص 

.45-11١ 
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وهيت على الفرات على طريق العاقولاء» ويسمّيه البلدانيُون العرب دير 
العجاج”” 0 والثاني للراهبات باسم والدة الله في موضع يدعى «بيث إبري/ 
تلك الخضون كان العرب السسلمرة برحنون نح الماطن الشرقة, شبقطت 
(«قطرا في حوزتهم سنه 111 . ثم جاء دور ين وفطيسفون سنئة 117 وتلتها 
المناطق الأخرى الواحدة تلو الأخرى. وقد استقبل الناس الفاتحين 
المسلمية بشسىء من الارتياح. للاضطهادات التي كانوا يلاقونها من 0 
الفرس + ولقري لخة الفاتحين :من لعتهي السامية. ويّقال إِنْ ماروثا قام بدور 
هام في حقن الدماء لدى اسشلاء المسلمين على مدينة تكرية: إذ فتح لهم 
أبوابها ورخب بقدومههو! "0 ولو أن البلدانيّين العرب لم يذكروا شيئًا عن 
13 ورانت المدة عايونة فى “17 ألا بينة كته رانن الى الكيية 
الكبرى التي شيّدها في تكريت . 


كتاباته : تنسب بعض المخطوطات إلى ماروثا التكريتن موعظة للأحد 
الجديلر, ولكن كمرسكو الذق تقرها وترسعمها بين 14 :ني مله اشرق 
المسي 17 يظنّ أنها بالأحرى لماروثا الميافرقيني. وكذا الشان ميا عناء 
منسوبًا إليه من تفاسير الإنجيل التى وردت لمع منها في مجموعة الراهب 
ساويرا. وقد وضع أيضًا خطابين في شرح سفر الخروج )١ :١1(‏ وإنجيل 
203 ا ا نُشرأ فى مجموعة مسنجر في «الآثار السربا 7 
ووضع ماروثا أيضًا ليتورجيا مطلعها : «أيّها الإله الصالح بطبعه وواهب الأمن 
والسلام». وردت في عذة روات رض جييات يسنان ل 


(8) الحاركضس» النيارات ديز :© الناشن الأسياة كور مين عزاة من 510-1577 

2110700 طالع مثل" الطبري. تر جمه زوتنبرع باريس الام ١‏ مجلد 007 صن 265١-55‏ البلاذري. 
فتوح البلدان: ص 4”-5835. 

(1) طالع مجلة الشرق المسيحى. * ص 788-785, والموعظة كلها موجودة في المخطوطة 
البريظاثة العرقية 117 للقرن النالت مشر 

. ١7511 فى انسبروك سنة 141/8. ” ص ””7: مخطوطة لندن‎ )١9( 

)20 رينودوت» الليتورجيات الشرقية. ١‏ ص 55٠‏ -لثى/| 5؟. 
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ديونيسيوس التلمحري». يذكر ميخائيل السرياني''" رسالة لماروثا تتضمّن 
وصف الاضطهاد الذي شنّه برصوما النصيبينيَ على السريان» وذلك نقلا عن 
فصص رواها بعض شيوخ صادقين» على حد تعبيره» وكتاب جدل تناول فيه 
الشر قو وقد ورد ذكره في سيرته التى كتبها خلفه دنحا المطرافوليط . أما 
البطريرك الذي كان قد طلب إلى ماروثا الرسالة التى تناولت اضطهاد برصوما 
فكان يوحنًا (الثالث) المسمّى بيوحنًا أبي السدرات (148-31). ووضع 
لمارا ابيا حساية لجمعة الالام مطلعها: «أيّها الربٌ إلهناء يا من رحمتك 
مو عودة فياك 77 سيت إليه سيرة أحودامه مطرافوليط المشرق التى 
وردت في مخطوطة وحيلة ذ في الخزانة اللندنيّة''"'» وقد نشرها «نوا مع سيرة 
مارو 2540 


'' - ساويرا سابوخت ( همية» محودط ) (؟ - /551) 


المراجع 
(تاريخ ميخائيل السريانيّ. ص ”2577 006 4 ابن العبري. التاريخ الكنسئ. 
١‏ 5لا”ى رايت» ص /7 2 دوفال» ص 06 كل لملا ال ادل 
:/ا”. لاند». الطرف السريانية, :ع ”انل وس كه ص 55”-ل/ا ”2 شابوء 
ص 85-85. اللؤُلوُ المنثور. 5--3500. دي افرساب ص 50ا١-975١).‏ 
هو انود أشهر علماء هذا القرن لدى السريان الأرثوذكس. حبّى لقب 
بجدارة «ساويرا الرياضيّ" لتضلعه بشْتّى العلوم الفلكية والطبيعيّة والرياضية. 
ولد محر اباستمد سين ارج الأخير من القرن السادس. وتلقى 
العلوم وترهب في دير قنشرين الواقع على شاطى؛ الفرات الأيسر مقابل بلدة 
خكر | بلس . وفي نحو سنة 11 سيم أسقفا على ديره وقيل على بلدة قنشرين 
الواقعة على مرحلة جنوبيّ مدينة حلب. وقضى حياته منصيًا على دراسة 


افيه تاريخ ميخائيل السم يانيّ, ص 2455-4 ١‏ ص 80٠-65‏ من الترجمة الفرانيسية . 


»”05٠0 اللؤلؤ المنثور. ص‎ )5١( 

() رقم المخطوطة ١5545‏ لسنة 2.975 طالع حجدول رايت 11151 1117 , 

() طالع ب. شس.. مجلد 5 ث 01١-١5‏ لسنة .1١405‏ المجلة البطريركيّة. للسريان 
الأرثوذكس لببينة .عي 1 ةا ريك لدعمو 14 


ف 


الفقلسفة والرياضيات وعلم اللاهوت. إلى أن واكنه المدة سرة 71107 وقد بلغ 
من العمر عتيا . 
كتاناتة :. يضيق بنا المجال لذكر كل ما كتبه ساويرا سابوخت. وبو 


القارئ أن يطالع بهذا الصدد كتاب اللؤلؤ المنثور'”'* حيث يسهب البطرير 
أفرام الأوّل برصوم المثلث الرحمة في ذكر كارك سناويرا.. ولكن لم يصلنا 
إلا القليل من شلة الكتايانت»م فله مقالة 8 شرح فياسات التحليلاات الارلى 


- 


لأرسطوء وبعض نبذ فى تفسير هرمنوطيقا (علم تأويل الكتب المقدسة). 
6 سنا له إلى القسن ايثالاها الموصكاة الى شرح تعابير غامضه وردت فين هلدا 


لذ رو 


لبي رريدلة إلى وناك البو نري ال ل ل لانمل ور ناي 
الفصاحة لأرسطوء ونشر لاند شيئًا منها'"'“. وكان قد وضع أيضًا كتابًا 
اسماه «صور البروج" بقى منه بعض الفصول نشرها «ساخو) فى فيينا سنه 


.- 


ولشرها “اليه بلوره فى اميحلة الشرق المسيحيّ مع ترجمتها 
1 5 5 1 دن 154 2 . 

المي ار "اللسساا الو بر ال م اف معرض 
كلا مه عن البطريرك 5257 ابي ارات ولساويرا أيضًا مقالة في 
الأسطرلاب 5 2 صحيفةه نشرها ((بو) ا ترجمتها القن سسية ؛ في بأريس سينة 
849 .,. وهي ذابت,. أهعية للاطلاع على تاريخ العلوم ومدى تقدمها في 
الشرق... وله ايضا: رسالة إلى القن باسيليوسن 0 في إثبات تاريخ 
| رفرس عد لسعم ومن تتطرّق اليوم ال رابع عشر من ميان لعمرى لسيئة 110 
تسب إليه بعض 0 اللتدئة مقالة فى أسابيع دانيال ورسائل إلى 


ا كم هذه الصفحات :اسم لدت مرفقًا بعبارة 

(55) اللؤلؤ المنثور. ص5335-75057950. 

(17) المخطوطة اللندنيّة 17193 للقرن التاسع. 

(0؟) طالع بشأنها المقالة التي كتبها ريننك (8811010816 .6.1) والتي نشرت في أعمال المؤتمر 
السريات الثالث. حر . 11/17 , 

(1) طالع مجلة الشرق المسيحئ عدد 77 لسنة 1١970-19474‏ ص 4٠١-7717‏ وعدد 7/8 لسنة 
١975-١‏ ص .٠١٠١-86‏ وطالع أورتيز دى أوربينا. ص .11/5-١11!5‏ بومشترك. ص 


585-ل 2 5. 


(.51) السمعانيَ في م. شس.. ص .١75035‏ 


11 


0220 


أو إلى 


اأسقف نصيبين»» وقد تكون هذه العبارة إشارة إلى مؤلت آآخر 
٠.٠‏ 3 2 م 1 2*1 


؛ - أثناسيوس الثاني البلدي ( #طدصيده دحلد ) (؟ - 588) 


المراجع : 
١؛‏ الا". بومشترك ص 2701-7575 نو في مجلة الشرق المُسيحي ١4‏ لسنة 
89 ص 010-178 شابو ص 285-87 اللؤلؤ المنشور ص ,858-*3+٠0‏ دي 


وُلد أثناسيوس في بلد (أسكي موصل) في أوائل القرن السابع وتلقّى 
العلم وأتقن اللغتين اليونانيّة والسريانيّة في دير قنشرين على الأستاذ ساويرا 
سابوخت الذائع الصيت""". ثم رحل إلى دير بيث ملكا الكبير في ناحية 
أنطاكياء كما يقول صاحب اللؤلؤ المنثور' ' ". وليس إلى دير مار ملكي 
الصغير الواقع في طور عبدين» كما ذهب الأب شابو'*" وروبانس 
دوفال"". وبعد سنة 145 رُسم كاهنًا واستقرٌ في مدينة نصيبين» عاكمًا على 
التأليف والترجمة. وفي أواخر سنة 187 انتُخب بطريركًا لأنطاكيا في مجمع 
عقد في ريشعينا . وتوفي في ١١‏ أيلول سنة 58/8 . 


كتاباته : نقل أثناسيوس إلى السريانيّة لدى إقامته فى دير بيث ملكا فى 
نحو سنة 01545 ايساغوغي فورفيروس. ولقد حفظت هذه الترجمة في 


المخطوطة الفاتيكانية السريانيّة المرقمة ١54‏ التي ترقى إلى القرن التاسع أو 


(20) وهذا هو رأي أورتيز دي أوربينا الذي ينسبها إلى سويريوس مطران نصيبين الذي عاش في 
القرن السابع أو في مستهل القرن الثامن, طالع الباترولوجيا السريانية 8.5 ص .١175‏ وهو 

(0) المخطوطة اللندنيّة المرقمة ١50141‏ من القرن التاسع . 

599 السمعانيٌ فين 0 شس.ء ١‏ ص 7 ابن العبري . التاريخ الكنسىّ. 2١‏ /الى؟ . 

(*9) اللؤلؤ المنثور. ص .75١‏ 

(54) شابوء. الآدب الشسرياتقةاصض “71 

(75) روبانس دوفال؛ الأدب السريانيَ. ص ؟157. 
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العاشرء وفي مكتبات فلورنسا وباريس وبرلين التي نقلتها عن الخزانة 
الفاتيكانية. ونشر السيد هارود 0 النص اا لهذه الترجمة. 

برلين سنة 191. وتتضمّن المخطوطة اللندنية المرقّمة ١457٠‏ أيضًا ترجمة 
قام بها أثناسيوس البلدي لاسافرعن اخ غفل الموانك.. وعينها: رسه 
لاسر تاهما وأرسل إلى عيبي ل نان المي تيك 
من .رسائل نبريريوس الاتطافن. تزولا عند وغبة متى. مطراث خلب ووائيال 
مان لوو وقد عدار الماك الطاري م فك سمت عله ره بر 
بع ترسنته الإتكليرية في ادن كه 11 0 ولقل اتاسيوس تان 
قسمًا من مواعظ القدّيس غريغوريوس النزينزي التي كان بولس الرهاوي قد 
لل وعد أن ارتقى إلى الببيدة البطريعة عدر زسالة هاعة 
2 كفلة تساف المسحن ين النسلمين :ومعيي مق آأكل لحر 


١يب‎ 


الضحايا". وقد حفظت لنا المخطوطة اللندنيّة المرقمة ١54445‏ التي ترقى 


إن المَرن التا سع او العاشر سدزة ألفها الت سردن اليلدىق : ويشير صاحب 

اللؤلو م إلى أن البطريرك. طيعتاوس. الأول الشرقي 0 

اتناسيوس للكتاب المتحول ويوتيعيري الآريوداغى: :وذلك في الرسائل الت 
2 (: 

ركبا حارس إلى سركي لزاع الماقاو" 5 وبدكر فنا الزهاري في 

تعليقه على نقل كتاب الأريوفاغي أن أثناسيوس ويعقوب الرهاوي ضبطا 

صناعة النقل من اليونانيّة إلى السريانيّة» أي أنْهما أولياها طابعًا علميّاء» بعد 
ن كانت لفظيّة ساذجة''*“. ووضع أثناسيوس أيضًا قطعًا أخرى ليتورجية . 


- | - م 2 2 3 1 5 0 ا 2 معة 0 واه ه.ا 1 
)1 و6 لعل ارتاى بومتر كع وعلى ابره اورصز دىئ اوربينا ايضا ان هناك سعحصين دا سسمجم اتناسيوس : 
| 5-) 5 ََ 7 00 5 | || حَ ا | - . 1ت ب | ٠» | ٠.‏ 

الاول» وهو مير جهما ٠‏ الدي صار بطريركا على انطاكيا ونوفى سسسية قل ا 3 والثانى كان 


كاهنا فقط 9 نضسسه: ومعاصرا ل تتا تيوس النملدى. ه تشقضا نسسنة حمه المجلد السادس 


اءا 1 ا 0 أواء 1 ١١‏ 
5 ع ا 1 ١‏ | *.| |أادك | 1 ا 
١ 5‏ سما تممخج لم لج سم لا نصاكيّ ىب لبنأ عسمرو سم ىن هل صا 


وى أنه دى أؤرستاء ص “*#“ماء. و8465١-1845١.‏ 
09 المخطيطظطة اللمدنة الو فية 17156 . 
)م *) انوا فى محلة الشرقف المسيحىّ. ١:‏ صمل ١١٠١٠ ١”‏ مم ب جمتها المر نسمة . 
(9؟) اللؤلو المنثور. ص 51١‏ 
(٠غ‏ ا 5 ةو ” ١‏ وي ١55‏ م » "” 
( طالع رسائل طيمثاوس الكبيرء ع ى ١ ٠ ١‏ 1 


" اللؤلؤ المنشور. ص‎ )5١( 
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206 يعقوب الرهاورى (دذممدت جمدت )م 000 
المراجع 


(تاريخ ميخائيل السريانيق؛ء ص 545. 548. 507. والترجمة الفرنسيّة ١‏ ص ”77؛ 
حاشية 9» ابن العبري. التاريخ الكنسي. .١‏ 515-584. تاريخ مختصر الدول. 
ص لاء .6١ .١18‏ السمعاني في م. ش. » ١‏ ص 445-158. رايت. ص .١5١‏ 
بطرس نصري» ذخيرة الأذهان» ١‏ ص .77١-777‏ أدي شيرء كلدو وآثور. ١‏ ص 
,.35١4-57‏ دوفال ص 795-775. بومشترك.ء ص 2707-1748 انوا في معجم 
الكتاب المقدس ” عمود .١2١5١-65‏ رسائل مختارة ليعقوب الرهاوي باريس 
51 تيسران في م. ل. ك8 عمود 591-585. شابو.ء ص 88-84. اللؤلؤ 
المتطورء ضن 57 ارثا دى أوربيناء ص 2185-١8‏ غرافان. في م. رم 
)١91/2(‏ 87#--3"0) , 


هو أخصب كاتب قام في الكنيسة السريانيّة الأرثوذكسيّة في القرن 
و وقد ا ل فهو لاهوتيّ كبير وفيلسوف قدير 
ومؤرخ شهير ومفسّر جهبذ ونحويّ ألمعىّ. ٠‏ وأهمٌ مصدر لمعرفة تاريخ حياة 
يعققوب الرخاري هي لمحة لا يعرّف نيا وردت في تاريخ ميخائيل 
السريائء*؟.وأوجرها ابن العبري في تاريخه الكنست”"*'. 


ولد يعقوب في قرية «عيندابا» القريبة من أنطاكيا في نحو سنة 5717 . 
وكان له من العمر 0/ا سنة عندما وضع الكتاب الخامس من مَؤلّفه هكساميرون 
(أي الأيّام الستة )كن وذلك قبيل وفاته باشهر قلائل ”14 . تللى قرب مبادىء 
العلم في مدرسة البرياذوط المحلى امد فرياقوس. وتعلم عنده قراءة 
العهدين ل ٠‏ دثي ا شبابه لوده إلى دير تنشرين الشهير 0 
وا يي ال 


(4) تاريخ ميخائيل السريانيق.؛ ص 1450 والترجمة الفرنسيّة ١‏ ص 147١‏ . 

(*5) ابن العبري. التاريخ الكنسئ. ١‏ عمود 194-5484. طالع أيضة ما كتبه فوبوس بالإيطالية 
فى *11 1 5 1 5 1155-1166 

(:؛:) بول مارتن» الجريدة الآسيويّة سنة 1888 سلسلة 8. مجلّد . ص 454 
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وقراءة الكتب الإلهيّة في النصٌ اليونانيّ. وقد استفاد كثيرًا من الشيخ الملفان 
ساويرا سابوخت الذي كان مولعًا بالكتب اليونانيّة. فكان له تاثيره العلميّ 
القوّ فى توجيه المدرسة وازدهارها. ولا بد أن يعقوب تعرّف في تلك 
الما ع شري البل الذي او ريق أن عي كار على 
أنطاكياء كما ورد في العدد السابق. غير أن يعقوب لم يكت بالقسط الوافر 
الذي ناله من العلوم في ذلك الدير»ء بل شد الرحال إلى مدينة الإسكندرية 
المصريّة التي كانت قد حافظت على شهرتها العلميّة رغم الفتح الإسلاميّ. 
فكانت فلسفة أرسطو تحتل فيها المحل الأوّل. وبعد أن مكث هناك مذة. 
وألمَ بدقائق هذه الفلسفة وغوامضهاء قفل عائدًا إلى الرها حيث نجده في 
أوائل سنة 7487» حينما دعا البطريرك سويريوس الثاني إلى عقد مجمع في 
تلك المدينة افق الخلافر ييه وين مرسيوس و27 وبعد أشهر 
قلائل توفي البطريرك سويريوس وانتخب أثناسيوس الثاني البلديّ خلفا له 
على كرسي أنطاكياء وإذ كان البطريرك الجديد زميلا ليعقوب في دير قنشرين 
ومطلكًا على مواهيه الغاليت آثامه. أسننا على الرهايقة 7914*, الكن 
يعقوب كان بعيد الهمّة عصبى المزاج غيورًا على القوانين وشديد العزم على 
تنفيذها» وقد عاشر الكتب أكثر من معاشرته للناس وشؤونهم. فما أن استقرٌ 
به المقام في الرهاء حتّى راح يحاول إصلاح ما فسد في أديرة أبرشيّته. 
ويعالج إرجاع الرهبان إلى حفظ القوانين المقدّسة. إلا أن الإهمال كان قد 
استحوذ على حياة الرهبان» فرفضوا إصلاحات يعقوب وأخذوا يناهضون 
جهوده الحميدة. وكان يعقوب يجد مؤازرة فعالة فى شخص صديقه البطريرك 
الس ١‏ وماترل اللطر لك وول تيا للب روه افك 
مساندة» بل نصحه البطريرك بالصبر والتساهل فى تنفيذ خططه الإصلاحيّة . 
ولكن أنّى ليعقوب أن يصبر! فراح يلح على الور لك لساك اه 
إجراء إصلاح جذري على حياة الرهبان وإرجاعهم إلى حفظ القوانين الرهبانية 
المقدّسة. غير أن الجميع نصحوه بان يكيّف ويلظف تلك القوانين والأنظمة 


(5.:) تاريخ ميخائيل الشريانة» ص م والترجمة ١‏ ص 146 *. 
(55) السمعانيىٌ فى م . شس.. 3 ص "7575-5 
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لتلائم الظروف والأمكنة”"*'. وإذ ضاق يعقوب ذرعًا بهذه المماطلة» أراد أن 
يولي احتجاجه صبغة قوية. فأخذ نسخة من قوانين الأديرة ووضعها أمام 
البطريرك وأضرم فيها النار قائلا: «إني أحرق هذه القوانين التي تطأونها 
بأرجلكم. لأنها أضحت لكم بغير جدوى! . ...2 ثمّ استقال وهجر الأبرشيّة: 
بعد أربع سنين قضاها فيهاء وذهب مع اثنين من خيرة تلاميذه. هما دانيال 
وقسطنطين» إلى دير مار يعقوب في كيسوم. غير أنه لم يمكث في ذلك الدير 
سوى مدة وجيزة» فيها كتب مقالتين ضدّ رعاة الكنيسة ومخالفي القوانين. ثم 
ابتدضاه رمات ب أوسيرة الواقع في كورة أنطاكيا لتدريس اللغة اليونانيّة في 
ديرهم فلبى دعوتهم ومكث عندهم إحدى عشرة سنة يشرح الكتاب المقدّس 
حسب النصّ اليوناني» ورفع شأن اللغة اليونانيّة كثيرًا. إلا أن غيرته العارمة 
للغة اليوتاة ضارت له مصدر صعوباات ححتة. :]3 إن حادنا نكا بيده وميه 
الرهبان المناوئين لهذه اللغة اضطرٌ على أثره إلى مغادرة دير أوسيبونا 
والا نتقال إلى دير تلعدا الواقع بالقرب منه في جبل بركات. وقضى هناك تسع 
سنين اشتغل خلالها في مراجعة ترجمة العهد القديم على النصّ اليونان» 480 . 
وفي سنة 27017 لما توفي الأسقف حبيب» الذي كان قلا خلفه على كرس 
الرعا» طنب الرعاوئوت إلى البطزيرك ان يآمر تأسففين المتطيل بالنسرفة إلى 
أبرشيّته . وتقول أخبار سنة 7 إن مجمعًا تدخّل في إرغام يعقوب على 
استئناف مهمّته الراعويّة في الرها. مهما يكن من أمرء فقد التحق يعقوب 
بأبرشيّته التي كان قد غادرها منذ عشرين سنة . غير أنه لم يقض في الرها إلا 
أربعة أشهر عاد على أثرها إلى دير تلعدا ليأخذ كتبه إلى الرها. فحيّلها 
وأرسلها أعامف ولكنّ المنية عاجلته ولم تدعه يلتحق بكتبه» فمات في دير 
تلعدا في 5 حزيران سنة ٠١١4‏ يونانيّة الموافقة لسنة 7١8‏ م. وإذ أحسسّ 
الرهنان. ند أجله أرسلوا في طلب الكتب واسترجعوها إلى الدير قبل 
اا ا 


27/0 تاريخ ميخائيل السريانيّ, ص 155 والترجمة ١‏ ص "ل1. 
(18) المخطوطة اللندنيّة المرقمة 6 المكتبة الوطنيّة. في باريس 75 و70. 
2:90 تاريخ ميخائيل ١‏ لسريانيَ ص 4 والترجمة "١‏ ص كلا . 
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كتاباته: إِنْ ما أنتجه يراع ار ل 0 


وفى مقدّمة أعماله الجليلة يأتى عمله الجبّار في تصحيح الترجمة البسيطة 
للعهد القديم» وهو أوّل أعمال ضبط الكتاب المقدس لدى السريان 
الأرثوذكس . فإنه قسّم الكتاب إلى فصول؛. وصذر كل فصل منها بمضمون 
ونجيز 'معلمًا خلى الهوامش وَمَبينًا فروق: النقول. اليوثانية والسريانية وموضحًا 
لفظ الكلمات الصحيح"'*“. ووصل إلينا من هذا التصحيح الأسفار الخمسة 
الأولى من الكتاب المقدّس وصموئيل الأوّل والثاني وأشعيا ودانيال مع شيء 
من النقصان""". أمّا من بقيّة الأسفار فلم تصلنا إلا نتف. وقد نشر 
المستشرقون ما استطاعوا الوقوع عليه من حواشي هذا الكتاب التي جاءت في 

5 ع 3 5 | رو“ ه) 1 000 5 1 
مجموعة الراهب ساويرا أو في غيره من المفسرين . وهناك مخطوطة من 
القرن السابع عشر تنسب إليه مقالة في موانع الزواج». إلا أن نسبتها إليه 
مشكوك فيها. وقد نشر كتاب الفتات (ص )١5١-58‏ مقتطفا من شرح الكتب 
المقدسة ليعقوب الرهاوي. 


ما تاريخه. فنسج فيه على منوال تاريخ أوسابيوس الشهير. وقد حفظ 
شيء منه في المخطوطة اللندنيّة المرقمة ١5744‏ التي ترقى إلى القرن العاشر 
أو الحادي عشر. وجاء معظم أجزاء هذا التاريخ في كتابات ميخائيل 
السريان. ويتضمّن هذا التاريخ مقدمة متبوعة بنقل لتاريخ أوسابيوس يواصل 
إلى المئة الغقيرين من حكن الانبراطور قمططين: تن ياتى الجره الدى 


وضعه يعقفوب وهو يمتد إلى: منة --545, حيبت الي الكتاببم إلا أن 


(50) طالع بشأن كتابات يعقوب الرهاويّ ما كتبه المطران غريغوريوس يوحنا إبراهيم فى مقدمة 
ثر جمه الأيَام السِنة إلى العربة . وفقام بهذه الترجمة مطران المو ل وتوابعها للسبريان 
الوذ كس ما١‏ عريغوريوس صبلينا شمعول»ء وبشرها 8 علي شِية ١ ٠‏ 5 


5-4 


)25١(‏ اللؤلؤ المنشثور. ص 555. راجع ما كتبه في هذا الشأن بارس (8448125 ./لا): في 7 ا 
8“ (958١)05-518ه.‏ 

(85) وعنطك هذه اقول كىن النخطرطات اللندنةة 144354 لبينة الى الباروستة السرياتةة + 
لببية 4+ الوق ان 717 زيرية بتك وار كفي الفاتكاتة السرنائة 2 

(05) تحت رقم 787٠‏ من القرن التاسع: المخطوطة الفاتيكانية المرقّمة +1١7‏ نشر فيليّس شيئًا 
منها في لندن سنة ١8515‏ مع ترجمتها الإنكليزية. وغيرها محفوظ في المخطوطة اللندنية 


المرقمة ١55/87‏ م.ء القرن التاسع. 
ور أ ور 3 


7/ 


كاتيًا مجهولًا ذيّله بخاتمة تمتدٌ إلى سنة 09/١-١1لاء»‏ أي إلى ما بعد موت 
٠ 7 00 5‏ . (65) 
يعتموبا. وفدل نشر بروكس ما بقي من هذا التاريخ : 


الي اسيك الأرار اله مدر ليشيري بلك زر مراكم 
فهناك مثلا تصحيح ليتورجيا مار يعقوب أخي الربٌ ورتبة العماد'””' وطقس 
الزواج وكلندار الأعياد على مدار السنة. وهناك خطب ثثريّة في ذبيحة 
القداس وضدّ استعمال الخبز الفطير وضدٌ الأرمن ومخالفي القوانين''*) 
بع ابي ين بوي الا سريب ار الجامار المساهد آم 
المترجم. واستحقّ هذا اللقب الأخير لما أنجزه من النقول من اليونانيّة 
وربّما أعطي هذا اللقب لأنه فسّر الكتاب المقدّس. كما أعطي اللقب نفسه 
لوودررس البصيدي عت العرياة العر قوفل يعقري ايه إلى التعرياتة 
عي سير طاقن كاد جه ل قر 11 يد لقي الى 
مطران الرقّة (قالونيقيّ) قد نقلها. وفي أكمل مخطوطة مؤرّخة سنة 7١8‏ بلغ 
عدد هذه الخطب المنقولة ١70‏ خطبة. وهي مقسومة إلى ثلاثة مجلّدات. 
وقام بعض المستشرقين بنشر ما يقارب الثلاثين منها'””'. وصحّح يعقوب 
الميامر التي وضعها سويريوس ‏ لاغناة الم والتي كان بولس الرهاوي قد 
نقلها في قبرص . ووصل إلينا هذا التصحيح في مخطوطة ترقى إلى سنة 31/5 
موجودة في المتحف البريطانيّ» ويعتقد أنها بخ يد يعقوب نفسه. ونقل من 
اليونانية قصّة بني يوناداب (رخابيم) (طالع إرميا 90) المنحولة اليهودية 
الأصل. وفل نشرها نوا مع ترجمتها الفرنسية سنة .١849‏ ووضع يعقوب 
أيضًا «أنكيريديون» أي المختصرء وهو مجموعة العبارات العلميّة الفلسفيّة» 
وفيه يفسر بنوع خاصٌ | ما استعمله اللاهوتيّون من الآلفاظ كجوهر وذات 
وطبيعة وأقنوم وشخص . 


(55) في ج. ك. م. ش. ء في لوفان سنة ١9٠07‏ ص 7717-751١‏ وترجمته اللاتينيّة ص 1917- 
50 . 

(57) المخطوطة اللندنيّة المرقمة ١5497‏ للقرن العاشرء ١55947‏ للقرن العاشر. 

(00) المخطوطة اللندنيّة المرقمة ١1١54‏ للقرن التاسع أو العاشر. راجع غرافان في 4 © 0© 
65 (8ا9١).‏ 500-551#3. 1 


١ 


ويجدر بنا أن نضع يعقوب في المكانة الأولى بين النحويين. فهو أَوّل 
من اهتمٌ بين السريان المغاربة بضبط اللغة السريانية الفصيحة وبوضع قواعد 
لكتابتها وبإيجاد حروف العلة والنقاط التي تتيح للمرء أن يقرأها قراءة 
صحيحة . فمصتفه المسمّى كتاب نحو لغة ما بين النهرين؛ الذي لم يصل إلينا 
منه سوى لم تير بر أوّل كتاب في نحو هذه لفناة" 
الي مسائل نحوية ! فهناك نالف إلى - جر جيس يام الاملاء , وقد 
نشرها فيليس فى لندن سنة ١859‏ فى ترجمتها الأعويف وتشرغا كذلك 
وا 0 عينها. وأخرى إلى جروا اه 
مجمع خلقيدونية. وفيها يظهر اعتصامه بمذهب الطبيعة الواحدة (المخطوطة 
اندو 018711 وهداك ما يثارت ثلانين: رسالة اعرى كتها. إلى اشخاصض 


00 


مختلفي الطبقات في مواضيع شتّى"”': إلى أوسطائيوس من دارا وإلى 
إبراهيم الكاهن وإلى توما النححات وإلى يوحنا العمودي"''' وإلى الشمّاس 

26510 ج من 
جر جيس »© وإلى غيرهم الك جه ايسان ل حي يعن ولك لخر 


(604) را جع 821718110 .ل بط) : اجرعاموط جومر «عجزاه عن[ا دنه وددعالط إه أمعمل [0 97077171147 1/16 
3265-4 ,(1972) .2 .111 .1.0 عل ,2 صا ,كاده 11ل ه77 ألم 927077171101 
)209 طالع ب. كن م عن الس بت 1 عون قاس ناا "اعون ب( الحاك. 1007 هن 85 
٠ع‏ ن” ا ا رن ل امن 115و طالم ابضاغ افان:ى . الثمة 
ص ضين طالع يضا غر 8 لشرق 
السريانيّ. 6 البسينة +1931 من //لا مخ 
() جاء بعض منها في المخطوطة اللندنيّة المرقمة ؟/10١؟١‏ التي ترقى إلى القرفق التاسع ص 
.١75-6‏ طالع 281011111 .8 .1) الذى نشر هذه الرسالة سنة ١91/4‏ فى لوند. 
0 - 20-7 
)71١(‏ المخطوطة اللندنيّة المرقمة ١5597”‏ للقرن العاشرء. ونشر «نو“» رسائل مختارة ليعقوب 
الرهاوى. باريس ١8065‏ . 
(151) و.كتب عنها فى مجلة ”1 0 () :+“ .)١1558(‏ ؟94-81١5.‏ راحه ابوا المخطو طات اللندسة 
ركتب عنها فى مم ولكم ١ه‏ : 
١١‏ للقرن العاشر. ١١١177‏ للقرن التاسعء. ١517/١5‏ للقرن الثانى عشرء. ١7١58‏ للمرن 
. : ّ م ' . ر ر 
التاسَنع ٠:‏ وهناك مجمو عه هه * ال سانا المانه ننة وجهها ا الكاه:٠‏ ادح شب ها لاكارد 0 
3 /_ِ 52 أ ر 9 ى - 3 - 8 - 09 ِ ا 


0 


وكتب يعقوب في نهاية حياته مقالة «في الخلقة والخلائق» بستّة أجزاء. 
الأول منها فى الملائكة والاخير فى الانسان.. زيما :أن ع راي 
قبله في كتابات القدّيس باسيليوس وغيره من الآباء» فقد أعطئ اسه 
اب (الأيّام السيّة). وجاء لكتاب آخر قبله في العلّة الأولى عاد 
الأزليّة القادرة على كل شيء. وهو الله حافظ الكلّ. وقد نشر الأب شابو 
بالاشتراك مع فاشلد نصّ هذا الكتاب في ج. ك. م. ش. في لوفان سنة 
4 مع ترجمته الللاتينيّة في المجموعة عا 0 رسيي 
مؤلقات اأخرى درزييه "15 حت لقد شب الوتطورة نمو لنانة ا لله ةة والتكارة: 
بالقاديس هيرونيموس صاحب الترجمة اللاتينية المسمّاة «فولغاتا». وحاول 


بعضن الملكين أو الموارنة وستى نَى الشرقيين أن يعدّوا يعقوب بين ملافنتهم من 
2000 الليتورجيّة أو التفسيريّة أو اللغويّة» والخلاف الذي نشب بينه 
وبين البطريرك يوليان خلف البطريرك أثناسيوس البلدي. ولكنّ هذا الخلاف 
لم يكن على الأمور العقائديّة.» بل على القوانين الرهبانيّة وضرورة تطبيقها . 
ثم إن كتابات يعقوب اللاهوتيّة التي ما يزال أكثرها غير منشور لا تتيح لنا إلا 
أن نحسبه أرثوذكسيًا صميمًا. ٠‏ لما كتبه ضد المجمع الخلقيدون وضدّ مذهب 


الأقنومين ولهذا فقد عذه رينودوت بحقٌّ بين رودق . أمّا 
السمعانت ‏ فعك أن تركد ا "ها نر بعري عام 0 


الوه وقلنا إن المطران غريغوريوس صلييا شمعول» مطران الموصل وتوابعها للسريان 
الأرثوذكس قام بنقل هذا الكتاب إلى العربيّة. ونشره فى حلب ضمن سلسلة التراث 
الع ا عيئة +6155995 كان المطران يوليوس جيجك قد شر كتاب هكساميرون بدنصه 
السريانئ فى هولندا سنة 1986. 

(55) راجع يشاتيا كتاب اللؤْلوٌ المنثور. ص "81١-755‏ وقد كتنت عن يعوب الرهاوي ومؤلفاته 
مقالاات عديدة. نخصٌ بالذكر منها : 

.20-6 ,(1979) 3 ) 0 ,اتمررا! عا ده عكسنامعءدزط مععوعلظ إه امعم1 ,.2 .5 .81016 
415-19 ,(1970) 2 ,1 .0] عل طستطا زه .لها لعاماطتطاه ملعاو 4 .11 .>1 0 جزم 
1981 عع 10 طدوةن)) 283 5111لا لالتمهظ عط لآ صا ,مط زه لزه عااعامط 4 ...11 ,)0001© 

.145-22 
1 ') () ,كاءإنه 1[ دعل أأم] 1( ككء 10 ١رمبر‏ وعم[ دعل عررزع.] ءز(ر] ,..1آ :96111171111 
.41-8 ,(1977) 
(560) رينودوت,. الليتورجيات الشرقيّة. ١‏ ص .5"8١‏ 
(5) السمعانيّ في م. ش.؛. ١‏ ص .110-47١‏ 
(50) السمعاني في م. ش.؛. ١‏ ص 8*7. 
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1 جرجس سقف العرب ( النكت لنت #ذهمه كم دحدحرك ) (1- 
0/7 


المراجع 
(الأخبار الصغرى في ج. ك. م. ش.. ” ص 02777 تاريخ ميخائيل السرياني» 
ص 47 4. 457. ابن العبري. التاريخ الكنسيى. ١‏ عمود 0.597 .5٠١”‏ السمعانيّ 
دشن بع 1 عن 1514 الترداحي: كناب الكدر النمين» من 455 رايت من 
1--64165 :ووبانين. دوفال + هن 10/1١‏ بو متك عن 7017-/ 75+ ,شابو»: ٠ن‏ 
رفائيل بابو إسحق. تاريخ نصارى العراق. ص 437-57 اللؤلؤ المنثور. ص 
7"90-65. دي أوربيناء ص 187١-184١ء‏ خليل الجرء مقولات أرسطو فى نقولها 
السريائيّة الغربيّة؛. يروت :)1١5141‏ 1 
ولد جرجس في منتصف القرن السابع» وتلقى العلم في دير قنشرين» 
وتضلّع من اللغة السريانية والعلوم الفلسفيّة والفلكيّة واللاهوتية . بعد فرت 
البطريرك أثناسيوس البلدي بشهرين» أقيم جرجس أسقفمًا على القبائل العربيّة 
الواقعة بين سوريا ونا يخ النهيرير: ». وذدلك في شهر . تشرية الثاني سنه 
نا ا ا ل ل 
ونقاط مده 1 سنة إلى انالكن لذاءارة فى الباط م 111 


كتاباته: أكمل جرجس كتاب الأيّام الستّة (هكساميرون) الذي بدأه 
يعقوب الرهاوي وحالت المنية دون إنجازه. ونقل العالم «ريسل» إلى 
الألمانية الجزء الذق وضعه جرس ٠‏ وتشرة فى ليسيلك يثة ١1681١‏ ونقل 
جرجس كتاب الأرغانون لأرسطو ووضع 30 مله .مقلعة: وعلق عليه 
ووصلنا منه قسم المقولات والهرمنوطيقي والكتاب الأوّل للأنالوطيقيَ في 
المخطوطة اللندنيّة المرقمة ١5109‏ التي ترقى إلى القرن الثامن أو 
التابيه “".. .وعلى. الصعيد. اللاهوقع. الكتايع كتنب رسن تبروا لعفن 
أسفار الكتاتب المقدين» وقد وردت إشارات إليها في سلسلة الراهب ساويرا 


(15) السمعا ١‏ مه هدم 


لسمعا نيّ في م. ش . ك 
(19) وقد ذهب صاحب اللؤلؤ إلى القول إن مركز كرسيه كان عاقولا (الكوفة). طالعء اللؤلؤ 
٠.‏ . الى ىب ع 4- ع 4- 24 24 - 534 تت أ 


المنثور. ص ك3 . 


)7١(‏ ونشر هوفمان شيئًا كثيرًا منها فى مجلات عديدة. 


5” 


20372010 


وفي شرح ديونيسيوس ابن الصليبيَ وفي مخزن الأسرار لابن العبري 
ونقل «ريسّل» هذه الشروح أيضًا إلى الألمانيّة ونشرها في ليبسيك سنة 
.0١‏ وشرح جرجس خطب القدّيس غريغوريوس النزينزي”""' وله أيضًا 
شرح فى أسراد الكل وخطاب شعريّ في الميرون ال 0 تال 
في الكلندار على البحر الاثني عشري””"' وقصائد أخرى شعرًا ذكرها صاحب 
اللؤلؤ المنثور'"'. وقد جاءت إشارة إلى قوانينه في كتاب الهدى لابن 
العبري. أمّا رسائله فتشكل ديوانًا يقع في اي وأهمّ هذه 
الرسائل هي تلك التي وجّهها إلى القسٌ ايشوع الحبيس في قرية «بانب» القريبة 
من حلب'*"* وتحتوي على نقد لاذع لنظريّة أفراهاط التي تميّر بين النفس 
والروح» وينتقد فيها تعليمه عن الروح القدس ونهاية العالم» ورسالة أخرى 
إلى ماري رئيس دير تلعدا وهي ضدٌّ مذهب الأقنومين» ورسالتان إلى يوحنا 
العموديّ الأثاربي في الزمان والفلك. وأخرى إلى يوحنًا نفسه سنة 15لا. 
يشرح ما جاء غامضًا في رسائل يعقوب الرهاوي وله رسائل أخرى كثيرة 
5 بنا يداك ا 


710 السمعانيّ م. ش . . ١‏ ص 5+ جدول زاك ص 4:٠5‏ عمود 7 

() وهي محفوظة في المتحف البريطانيَ في المخطوطة ١4775‏ . 

(07) جدول رايت. ص 1820. 

007:0 جدول فاتيكان. حكني 2٠١‏ جدول رايت. ص 2818 ونشره «ريسل) ص 2٠١-95‏ 4 
ع 

١70ى)‏ جدول فاتيكان. ١‏ ص 5 م. ش . ١‏ ص 606 . 

(75) اللؤلؤ المنثور. ص 7/17. 

60 وهو محفوظ في المخطوطة اللندنيّة ١١١55‏ للقرن الثامن أو التاسع . 

(4) المخطوطة اللندنيّة ١41/565‏ ص .»١١50-٠0١١‏ ونشرت لها ترجمات غير كاملة بالإنكليزيّة 
والالمانة. 

(0079) اللؤلؤ المنثور.ه ص 550-1787 وقد كتب جرجس قصيدة في سويريوس الأنطاكيّ» طالع 
ما كتبه فيها فوبوس (70011[75 .8) في موزيئون 854 .)١911(‏ 2475-4877 وماك فى 
(7/810 21 :8 .0) فى بححث انشره فى هارفرد اسئة 181/9 , 


ا 


7 إيليًا الأول ( ماع مدصت ) (557 2 715) 
المراجع 


(السمعانيَ في م. شس .. ١‏ ص /11ة. ص م ماف زاافت:» ص أكل دوفال. 
م +الاكا كع افعدى 9255 اللولة الفم نن يي برا برا نر أورينان 
5 ار ل ر ل اق 

عن 188 عحلة عوكون» غدد 017 لبية 15411 هن 1-اق شاب هن 5 


ل ل ل ولكئنا لا نعرف موضع ولادته ٠‏ واكاك فى 


عم .ى 


نادم الأمر خلقيد خلقيدو 0 والكنه على أثر فراءته مؤلفات سو ير يوس الأنطاكت. 
اعتدق .هذهب الطبيعة الواحدة. رضت ف .دير ١الجبي.‏ اللخارجة 
) الدحتحم حدذوعء ( الواقع في برية المرات بين حلب 0 ثم اقيم 


اموا عق اناما الى و 11 لطر كه على الطامايي ارب 
وداقه الود يجة © ركان 1 عن العبر للد سل 


كتاباته: وصلتنا من إيليًا رسالة ضافية كتبها في أسقفيّته إلى صديقه 

لاون أسقف حران الخلفيدون لذي > كان قد طلب إليه أن يشرح له الأشيانت 

التي حلنه إلى اعتناق مذهبف الطبيعة | لواحدة وامعاره إيليا ممما هله الأسباب 

ومدافعًا عن المذهب الجديد. وخفظت هذه الرسائل فى مخطوطتين غي 

ال اهن وسالة لاون إلى بان نطالم السحين كر .ركان لذوة 
1 5-0 أب 9 ع عه ان 00 


الواحدة. وكان لبينطاظي: ولاور ل السياديرة 0 الخلقيدونيٌ جرجسن مرا 





نس .. ب 7 0 - ع.نا ا مه _- 
1 0 © وم 0 - 
7 0 | ق ره (١‏ فق.. كوءة 
٠» .:‏ (:8) 
انطاكيا 
١‏ ان - ذ 5 / 
)8١(‏ لواحدة فى الفاتيكان راثم 5 ١‏ 3 لاخره في الخر رةه للند فم ١/١1‏ لنلف ل لكا سب 
والحادع عث ؛ طاا ذا الأ السريانن. ص ١1١‏ 
لعحا ب طنينب ضار ه» لسا دب عم ١‏ 
_- ى 8 9 كن 
(85) لسمعانيّ في م .» ١‏ ص 2*3 رايت.٠‏ ص ١1‏ 
(6) فال روى ٠‏ رسالة إيلت إلى درن ف ى مجله موريكولن عدد 3 ص 252-25 
(:8) المحط:ة صه اللندسة الم قمة ١‏ لله ل لعاعه 4 لعحادى حسم 


6 يوحنا الأثاربى العمودى ( مهدب كط حم مله دذس ) 0ت 
ضذهة 
المراجع : 
(الأخبار الصغرى 777. السمعانيَ م. ش. » ا ١‏ ص 1907. مركسء تاريخ الفنْ 
النحويّ عند السريان ص .٠١‏ دوفال» ص 2.1١89‏ 789 175”. بومشترك. ص 
55094-4. شابوء ص 44. اللؤلؤ المنثور.ه ص ”79. دي أوربيناء .)١80‏ 
ولد يوحنّا في النصف الثاني من القرن السابع وأصبح ناسكا عموديًا في 
دير الأثارب الواقعة أطلاله بين حلب وأنطاكيا على بعد ثلاثة فراسخ من 
5هم) - , 3 0 - 6 6ت لات عات 
راسل بعله جرجس سكب الغرنب, كني يوا رسائل عديلة .2 منها واحدة 
إلى القسٌ دانيال الطائي في شرح سفر التكوين (49: 2001١‏ وجاءت 
يبيل "55 وكتب. مقالة. ضافية: فى . الشين البشرية باتكين. .وعشرين: فس 
حفظت في مخطوطة وحيدة في خزانة بوسطن الأمريكيّة؛ وقد أدخلها يوانيس 
الضياع. إلا أن ما نقله عنه ميخائيل السريانت*". أمّا كتاب النحو الذي 
ينسبه البعض إلى يوحنا الأثاربي فليس إلا ليوحنًا آخر عمودي يذكره عبديشوع 
١ )4( 9‏ 
وتجدر الإشارة إلى مؤرّخين آخرين عاشا في النصف الأوّل من القرن 
التامرخ وهما: 


دانيال برموسى الطورعبديني. وهو جد البطريرك ديونيسيوس التلمحري 
لآق وقد ذكره الالمحري .وإيلا اين السن. (برشيانا) .ونقاد خن ‏ تاريةة 


(85) اللؤلؤ المنشثور ص 577 . 

(85) المخطوطة اللندنيّة المرقمة 454 للقرن الثامن أو التاسع . 

(/ام) طالع لاع انا عل 1 ,طانماارا عل 71انابه 16/1 عل عورعدام رورم عدرلا ,(7 ارما :ع نا؟ .11) 
,130215 .120 اع كلاذ عارع)ا ,.00غاه1 :(مفمسانكنم صباة ععمممةع) 197-213 ,(1988/89) 

(8) تاريخ ميخائيل السريانن» ص 45١‏ . 

(9) فهرس عبديشوع في م. ش.. ”7. ١‏ ص 500. 
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المختضر . وكتب عنة جارى 48150 .1) مقالّا نشره في مجلة سيريا © © 
(مندوة) (دلنة )ع ا 1 


. ويوحنا بن سموئيل 0 
الإ ويشناف الهنا قتططين مطراة الرها الذي 0 0 0 
يعقووات الرهاوي وص حيه ميد طويلة ووضع بعض ميامر"”” 


4 الراهب الزوقنيني المؤرّخ (ديونيسيوس المنحول) (1//5) 


في سنة 1/5 قام راهب من دير زوقنين الواقع بالقرب من امد (دياربكر) 
بوضع مجموعة تاريخيّة هامّة تتناول الأحداث من الخلقة حتى زمان المؤلف . 

غير :أن اسم ارات ضاع بضياع الصفحات الأولى من المخطوطة. فنسبه 
السمعائن خطأ إلى ديونيسيوس الدلمحري . إلآ أن النقد الصحيح دفع العالمن 
«نو» و«نولدكه» إلى القول إنه .مرخ وضع راهب عاش إلى سنة 5ل/الا في دير 
زوفنين وأهدى كتابه إلى جرجس خوراسقف آمد وإلى أوتيليوس رئيس دير 
زوقنين وإلى الفرياذوط لعازر. 


إن هذا التاريخ دُوّن بغير اعتناء ولم يدق شيط البسون .ولكه فحن 
أغمارًا. عديدة غير معروفة عن قبل : . ويقسم أن امه رد أجزا. 2-5 
الجزء الأوّل من بدء العالم إلى حكم قسطنطين الكبير: ٠‏ ويعطي المؤلف فيه 
موجدًا لتاريخ أو شا يوسن يداك مقتطفات من تاريخ يوليوس الأفريقانيَ 
وتاريخ الرها وغار الكنوز وأسطورة الإسكندر وأهل الكهف وكتب أخرى 
منحولة كثير كثيرة. أمّا الجزء الثانى فيمتد من قسطنطين إلى زينون» وقد استماه 
ابر ادا رار 0000 وثائق مكقولة إلى السير 

مثل مرسوم الاتحاد لعارجكرة وسار وأدخل المؤلئف بين الجزء الثاني 
واقالق اضيا ر الأخرى التي نسبت قبلا || لى ايشوع العمودي. ويبتدىء 
الجزء الثالث من ل و ديسل الثاني» يعر يش بعرنا الجر 


75154 اللؤلؤ المنثور ص‎ ٠0 


2 


الثاني من التاريخ الكنسي الذي وضعه يوحنًا الآسيويّ أو الأفسسيء والذي 
كان يتضمُن وثائق ئق هامة؛ منها رسالة سمعان الأرشمي . . أمَا الجزء الرابع فهر 
عمل المؤلّف الشخصئء وجاء موجرًا من سنة /4/1 إلى سنة 21/١6‏ ومطءًلا 
للستيز :العالبة » وأورف قي المو لف وقائع تتعلق بأواخر الدولة الآمويّة وصدر 
الدولة العماسية إلى زمان المهديى. وحينما يتطرّق إلى المصائب والنكبات 
التي ألمت بالمسيحيين بين سنة /ا5لا وسنة 6ل/الاء يروي الأهور بإسهاب 
ممل. وقد نشر الأب يوحنًا شابو الجزء الرابع منقولًا إلى الفرنسيّة سنة 
605 ». ونشر بعدئل التاريخ كلّه بنضّه السريانيٌ ثم بترجمته اللاتينيّة» وذلك 
سنة 15959219710 تيج لك بو. اشن ,زاسماء اناري المجهول | أو 
المغمور. ايم 

إن الأب شابو لا يتردّد في القول في مقدّمة النصّ الآراميَ (ص :): 9 
الصعب أو نحن كان آخر يجاريه في رداءة الإنشاء وركاكته». وقد يُعزى ذلك 
الى الستية: المقيطرة التي مرت على الكاتب وشعبه بعد منتصف القرن 


الكرمن. 


لعازر آل فتكاسا (أكخوثت طخبط مدو عرمى ) (؟ _ ه/ا/ا) 
المراجع 


(رايت.» ص 2١7١7”‏ دوفال». ص 27/87١‏ بومشترك. ص 237/١‏ شابو.ء ص 4١-9١٠‏ 


اللؤلؤ المنثور. ص 89494-8917). 


شخصي | ووصع 0 القرّيس 006 و شور و موجز لما جاء 

فى كتاياث القديس يوحنا الذهبيّ الغم. وحسب اللؤريسة التي وردت في هذا 
الشرح"!*). كاذ المؤلف يعيش حتّى عهد الخليفة المهدي. أمّا عن تفسير 
إنجيلي يوحنًا ومرقس ©ء فيظنَ صاحب اللؤلؤ المنثور””' مع بومشتركء 
)9١(‏ رايتء. الأدب السريانق. ص 1577. 


(9) اللؤلؤ المنثورء ص 848. 





ضِدّ رايت ودوفال وشابوء أنّ كاتب هذا الشرح هو ملك حراني يقال له 
داواي حي بن مجاطا أوعيو 7 ويظنّ أن لعازر قد استقى تفاسيره 
طائةا يح عله مو انين الييرين عد يني سترب المروضي وترراس الالمخدرة 
والقديس أفرام وحتّى من تيودورس المصيصي . 


١١‏ داود بن بولس بيث ربان ( دعدد دخط ذفثت ) (القرن الثامن) 
المراجع 
(ديونيسيوس ابن الصليبيَّ في شرح متّى. في المخطوطة اللندنيّة المرقمة 185١ل!ا؟‏ 
وي #6 ص 0-”-25015 رايت» ص 2046 المرداحى» الكنزذ الثمين. ص 
55-٠‏ وص78١159-1١.‏ دوفال» 075 ا ا ا ري 
شابوء ص ١4غ,‏ اللؤلوؤ المنثور. ص م.٠ع-١١5).‏ 


مر ابن بول ا 0 ال ولهدا د 


ير ر اخنوشيا» وهي قرية مو ا ا 0 
بلد (أسكي موصل) و ةرمن اللغة اليونانية هناك . ويُقال إنه فى سنة 7815 ترك 
الدن على أثر خللاف نشب بينه وبين |الآاسقات يوحناء وسعه تلميذه زكرا 


وأربعون راهًا آخر: ويظهر أنّهغاد بعد عشرين شهرًا إلى ديرم وظل .فيه إلى 
أن وافته المنية ا تعرش شذا بالعا كيك عم ولادته او هزه إلا أن صا حب 
اللؤلؤ المنثور يظنّ أن وفاة داود كانت في العقد الثاني من المئة اتا 
وذلك بدليل مراسلته لتوما العمودي الذي كان موجودا سنة 454 . . وجاء فى 


- 


مخطوطة من دير الشرفة أن ذي سرس آي الصليبيّ يجعل داود صيينينا 
لموسى بركيما الذي عاش فى القرن التاسه'؟؟' . مهمأ يكن من أمر فإن وفاته 





(94) اللؤلؤ المنثور» ‏ .ص. 255 


١ 5 / 


لم تكن قبل سنة 5/ا/ا2 إذ في هذه السنة أنهى كتاباته الليتورجيّة. وليس لدينا 
شواهد كافية على كونه صار أسقفًاء ولو أن السمعاني يؤكّد ذلك. مدّعيًا أنه 
أظلع على ذلك في كتاب «مخزن الأسرار» لابن العبري. ولكنَّ صاحب اللؤلؤ 
يدحض هذا الادّعاء قائلا إِنْه لم يجد في كتاب «مخزن الأسرار» ذكرًا لأسقفيّة 
ذاوة على الال 30 


المخطوطة السريانيّة التاسعة من المكتب الهنديّ في لندن”*"' ولداود رسائل 
عديدة نشر البطريرك رحمانى بعضهاء منها 52007 إلى أسقف يسمّى 
يوحنّاء فيها يتكلّم داود عن مستنبط النقاط المستعملة في المخطوطات 
الكتابيّة*''. وله تفسير في الفصل العاشر من سفر التكويد”''©. ومحاورة 
بين رجل ملكي وآخر أرثوذكسئ بخصوص إضافة عبارة يا من صُلبِتٌ لأجلنا» 
إلىى صلاة ال ا وتتسيية إلى. ذاوة تاليفب اخخرى يظهر أنها لعصر 
متأخرء منها خطبة شعريّة في موضوع جغرافيَ يتطرّق إلى المناخ والمناطق 
واختلاف الأيّام والليالك”"*", و١1‏ مقطوعة شعريّة في محبّة الحكمة وهي 
بأسلوب غريب”'''' ومقالة في الحروف السريائيّة*'2. وله تعليق على 


7/0و( اللؤلؤ المنثور. ل 6 

(0) وقد نشرها السيد كوتيل سنة 184١‏ والبطريرك أفرام رحماني في الدروس السريانيّة . راجع 
أيضًا مخطوطات برلين 88. الموصل .١١١‏ سعرد .٠١8‏ 

(45) طالع الفصل العاشر من الدروس السريانيّة» وفوبوس فى © 0 28 ,)١994(‏ مغ-0ه, 

(0االسخطوطة اللندية المرفية +1635 للقرق الناسعء وقد لسر الدردد لاكارد هذا التفسير سنة 
6١‏ ص .١515‏ 

(١)راجع‏ المخطوطة الفاتيكانيّة السريانيّة المرقمة ١97‏ لسنة ١٠97‏ مع ترجمتها العربيّة في 
وجدول باين سميث في المكتبة البودليّة باللغة العربيّة عمود 414؛ و9ه4. السمعانيّ في م. 
ش. ١‏ ص 018. ؟" ص 7569- مقالة لابن شككو في كتاب الأسرار جزء ” فصل .١4‏ 

(١)السمعانيَ‏ في م. شس.. ”5. ١‏ ص 500. 

(١٠)جدول‏ السمعانق. ” ص 859. مخطوطات فاتيكان 374.» دير السيّدة 177. أكسفورد 
5 وقد طبعها المطران إيليًا ملوس في روما سنة ١85774‏ في كتاب المحضر الروحيّ. ص 
.5١5-75‏ ونشرها ن. قره باش فى هنغلو سنة ,198٠‏ 

(0 )المخطوطة الفاتيكانية »"١/‏ مكتبة باريس ١917‏ و5١5»‏ ونشرها القرداحى فى كتاس - 


كتاباتة: وضع داود كتبًا عديدة. منها كتاب في النحو بقيت منه نتف فى 





"8 


التروف الفتيذلة أي فلك القن تقيل الترقق والنولينل"** "4 وقد كون عذه 
نتف من تآليفه النحويّة. وله قصيدة في الأخلاق. على البحر الاثني 
)١(‏ 0 
مه . 


عشري ٠‏ وأخرى في الندا 


17 البطريرك جر جس الأول البعلتانى (للهدد مجصثم) (؟ ‏ 
0/10) 


المراجع : 
(الأخبار الصغرى. 4578-7155. 154. تاريخ ميخائيل السريانن. ص ©2475 
كلا ءعمةى ا ابن العبري التاريخ الكنسيّ. 2 718-4084 السمعانيَّ في 
م. شس.ء صن 5ه رافق ضى 21312 دؤفا ل ع 7 بوكر 4 صن 
ا 000 في الشرق المسيحيّ. ١‏ ل ١ ٠‏ ا الل ل شابوء ص 
45-4١‏ اللوٌلوٌ المنثور. ص 265-٠١‏ دي فيان ص /لاما» المحلة 
البطرمركتة» الببية الثالقة هن .44 وسور 01 


وُلد جرجس أو جاورجي في أوائل القرن الثامن في «بعلتان».) وهي 
شريه مندثرة كانت تقع جنوب حمص السورية. وتلقى العلم في دير فتسرين 
بارة ىل انتخب جرجس خلفا له - وإن لم يكن بعد سوى شمّاس - وذلك فى 
مجمع عَقد في منبحج . ولكنّ حزبًا مناوئًا ظهر ضد هذا الانتخاب بزعامة يوحنا 
أسقف الرقّة الذي نصب نفسه بطريركًا دخيلا”*''2. بيد أن يوحنًا لم يتمتّع 
طويلا بهذا النصر الوهميّ» إذ وافاه الأجل المحتوم بعد أربع سنوات. 
وحينذاك ظهر داود أمنت داراء وكانت 37 مرسسة للخليفة أبى جعفر 
المنصورء فأوغر قلب الخليفة لكي يوقع بالبطريرك الشرعئ جرجس"'''' 


- الكنز الثمين ص .55-4١‏ ثم نشرها كوتيل مع ترجمتها الإنكليزية. 
(5١١٠)مخطوطات‏ المكتية الوطنية فى باريس .١15‏ 
(5١٠)المخطوطة‏ الفاتيكانية السريانية المرقمة 45. 
(0 فى نقل عربت. مخطوطة فاتيكان 0/8. 
(١)السمعاني‏ في م. شق د 775 هين 724 
( )السمعاني في الموضع نفسه . 
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ليتستى له هو داودء أن يأخذ المتصب . وكان له ما أزاد» ورج بجرجس في 

غياهب السجن في بغدادعء حيثك التقع. البطرن كد الملكيّ تيودوريطس 
ا تن 1 32 5 ِ )١١١( ٠ 5 ٠‏ 

والجاثليق الشرقيٌ يعقوت اللذين كانا ايضا نزيلي السجن هناك : 


وظل جرجس في السجن تسع سنين» إلى أن جاء الخليفة المهدي إلى 
الحكم فأطلق سراحه وسراح زملائه سنة 2'''007/8. فعاد جرجس إلى 
أنطاكيا واستقبل استقبال الأبطال الظافرين» واستمرّ على خدمته إلى أن وافته 
المنية سنة 4١‏ في دير برصوما القريب من ملطية» بينما كان يقوم بجولة 
رادا 


كتاباته: كتب جرجس شرحًا في إنجيل القديس متّى» وقد بقيت منه 
مخطوطة غير كاملة'"''2. والشرح مبني على تعاليم الذهبئ الفم والملافنة 
الرسالة المجمعية المؤرّخة سنة 20/86 وهو المجمع الذي عقده جرجس . بعد 
خروجه من السجن. في «كفرنبوا من اعمال سروج» وسن فيه اثنين وعشرين 
قانونا وقدّم لها رسالة عامّة"''“2. وقد أدخل ميخائيل السبريان فى تاريخه 
القسم الأكبر من .رسالة جرجسن إلى الشماس كوريا من #بيك تعره إحدى 
القرى القريبة من الرها في عبارة «نكسر الخبز السماوي" التي كانت موضوع 
عذال عيفه لدى السويان» وقد أاضحقف سنا للاكتاق. فى .عيد حلناء هنا 
ال ال ووضع جر جس أنضنا خطًا وصلوات ير وتفسيرًا 
الأناجيل على طريقة السوال و الو ابي 33 


(١٠)السمعانيَ‏ في الموضع نفسه ص ”477 . 

(١١1١)الموضع‏ نفسه ص .51١‏ 

(؟١١)المخطوطة‏ الفاتيكانيّة السريانيّة المرقمة ١54‏ للقرن الثامن أو التاسع : جدول فاتيكان ٠‏ ص 

( )وقد نشر البروفسور فوبوس (70018175.ى) هذه القوانين فى «الوثائق السريانيّة والعربيّة). 
ستوكهولة.. *1947. ض 9197 -ةة: 

(5١١)السمعانيَ‏ في م. ش.؛ ١‏ ص :54١‏ تاريخ ميخائيل السريانن. ص .481-48١‏ 

()السمعاني في الموضع عينه ص ١1؟.‏ 

(5١١)المخطوطة‏ الفاتيكانيّة السريانيّة المرقمة .١5‏ 


06م 


4*7 اللطرن ك فريافوس ( ممخدمدت حرلخذخدعم 4 ال 0 
المراجع 


(الأخبار الصغرى. 2507-1549 تاريخ ميخائيل السريانق؛ ص 6.484 4865- 
0وغ-. 4941-4940. 491-446. ابن العبريء التاريخ الكنس. 2١‏ 9594- 
04 السمعانن في م. ش.» ” ص .”44-74١ .١١5‏ رايت.» ص 2١5190‏ 
دوفال. ص 5"85؛ الشرق المسيحيّ م ضر 3705-115.. بومشترك. ص +71 
١لالاء‏ شابوء ص ١4ء‏ اللؤلؤ المنغورء ص ١٠7-4١41غ‏ مجلة الشرق الموصلية 
له 1443 ص 487 7ل المحلة البطريركثة:: المينة الثالقة بن 2141-11 


ولد قرياقوس في تكريت في منتصف القرن الثامن ثم ترهب في دير 
العمود الواقع بالقرب من الرقة. وفى سنة 7947 انتَحبٍ بطريركا على أنطاكيا 
جنا اليطريرك يريب اللاى لم تدم مدة ركاسته إل مننين.. 61 قرياكوض تقد 
شغل الكرسي البطريركي مذة 55 سنة (811-1/947). وكانت هذه السنوات 
ملة بالاتعاب: فتد. خاول هذا البطويرك القيور أن يجرى عل كا انروجا 
هانا.. إل أن بعض الا قاوموه وحالوا فون 0 هاءة ا 
وضمّهم 0 الكنيسة الأ 0 بخنا كا الل 40 مقّرات 
تمخّض عنها المجمع الذي عقده سنة 7/95 في «بيث باتين» الواقعة في أبرشيّة 
حران. وهذه القوانين محفوظة في مخطوطات فاتيكان ولندن والمكتبة الوطنية 
ري اي لكر ا لسري يل ا سر ايا 
ومطلعها : ااغندها ٠‏ كان فادينا كلم المتحدريق .من الدم الاسرائيل بالأميال 


والرموز...00*'''. وتُنسّب إليه ليتورجيا أوّلها: «أيّها الربّ الأزليٌ 
السرعلفة . 571 بووصلتها عنه رشاكان مسيعكانء الواحية إلى دبوهة 
الرابع والأخرى إلى مرقس الثاني بطريرك الإسكندريّة. وذلك في ترجمة 


(١١)طالع‏ ابن العبري. التاريخ الكنس. .١‏ 954- ونصٌ الاتحاد الذي وقعه قرياقوس 
وجبرائيل بطريرك الأرمن اليوليانيّين وبعض الأساقفة. وهو محفوظ في المخطوطة اللندنية 
المرقمة 45١7١؛‏ راجع أيضا رايت. الأدب السريانيَ. ص اي 

( )ابن العبري. التاريخ الكنسين . 7 الو الفسمجازت: فى .م شد 17ل 17 117 
جدول ر امع كن عدد لاغ. 


(16١)جدول‏ رايت». ص "٠٠ ٠١‏ و١١25‏ تومكتر ك4 ص /ا» وحاشية 7 . 
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في اللاهورت 1 كتاب ٠‏ رسائل :: 0 ولعلّه يقصد بالكتاب الآوّل 
مضنفات فريافوس في العناية الإليتة ٠‏ وقد بقى منه ما يقارب 0 


ل ا ل ودذفن في تكريت 


لعازر ابن العحوز ( لحاذ حة محلام ) (؟ - ١٠٠8٠م)‏ 
العراججع 


(تاريخ ميخائيل السريانين ص. /ااه, 0 التاريخ المغمور. طبعة شابو. ص 
+251 ابن العبري » التاريخ الكنسيّ. 9 61 ا السمعاني في م. ش.ء 1 
هن 2177 رايت. ص 2.5١50‏ دوفال» ص ,5”5٠‏ وه ص 2.77/8 شابو.ء ص 


#6 الولو المنثور. ص 1-ه0١:5).‏ 


ولد لعازر في النصف الأخير من القرن الثامن. . وتلقى العلم ثم ترهّب 
فى اتير مار يوحنا فورديس في دارا. ورسمه مفريان المشرق أسقفًا لبغداد 
خلمًا للأسقف حبيب» بعد سنة 28١8‏ ويقال إنه حينذاك اتَخْذْ لنفسه اسم 

)177( 

فيلوكسينس أو باسيليوس . ولكنه لم يكد يقضي عشر سنين على رأس 
ارك : بغدادء حتى عزله اليظرير لك لانو ليسي نس التلمحري في شهر آذار سنة 
815 وأقام عوضه الأسقفب وا وذلك للخلاف الشديد الذي وفع بين 
المطران وأبناء رعيّته من جرّاء فظاظة المطران وعناده . ولا نعلم ما آل إليه أمر 
ار بعد هذا التا ريخ227*7. 


وضع لعازر ليتورجيا حسنه . نقلها رينئودووت إلى اللا 


( )السمعانيَ في م. ش.. " ص .١١7‏ 

.4١١ تاريخ ميخائيل السريانق. ص 498. اللؤلؤ المنثور. ص‎ )١١١( 

(0االؤلؤ المنتثور.ه ص 1١١‏ حاشية 5. المجلة البطريركيّة. السنة الثالثة ص 1:38-14514: 
ترجمة بعض فصول منه. 

(١1)السمعانيَ‏ في م. ش.. ١‏ ص .١77‏ 


0010 العيرق» التاريخ الكنسىّ. 2١‏ 515160. 
(15١)رينودوت».‏ الليتورجيات الشرفية. ١‏ ص 1 


تلا 


وتأسيرا ا" ويقول صاحب الولو إن لعازر وضع فصيدة سروجية 
0 عا ١‏ 5" 7 0 
الوزن في ثمان وعشرين صفحة أدخلت في الفرض الشرقيّ ٠‏ 


6 تيودوسيوس مطران الرها ( طمهدههيدت دههذةه ) (؟ ‏ 
بعد ” 7/) 
المراجع : 
(تاريخ ميخائيل السريانن. ص 497. .04١‏ 292054 التاريخ المغمور. طبعة شابو. 
ص »17١ 677 .١7‏ ابن العبري. التاريخ الكنسى. .554-75١ 6١‏ السمعانيّ 
فى م. ش.ء. لا ص 27555 رايت» ص .5١7‏ دوفال؛» ص 25865 يوهت كي .صن 
5 شابر من-455+ الولو المعور» عى 115-36 دق أوريينا» هن 10 


هو أخو البطريرك ديونيسيوس التلمحريّ» ولد في بلدة تلمحرة (تل 
المناخير الحالية) الواقعة على نهر البليخ شمالي مدينة الرقة» وتلقى علومه في 
دير قنسرين وأتقن اللغة العربيّة بالإضافة إلى اللغتين السريانيّة واليونانية 
ورقي إلى درجة الكهنوت قبل سنة 807. ثم أقامه البطريرك قرياقوس أسقمًا 
على الرها في نحو سنة ./١1‏ وفي سنة 4875 رحل إلى مصر مع أخيه 
البظريرك ديو ثيسيوسن قَاصِدًا الأمير عندالله بن طاشر يشكو أخاء: الأمير محَمدا 
لما أوقعه في بيع أبرشيّته من الهدم والخراب. وقد أفلّح في مسعاه وخمّت 
وطأة الظلم على المسيحيّين. توفي تيودوسيوس قبل أخيه البطريرك الذي أقام 
خلنا له أسقنًا آخر على الرها قبل سن 701. 

كتاباته: وضع تيودوسيوس تاريخًا كنسيًا وجيرًا يتطرّق إلى الحوادث 
02 رك دكن ا قل 22 


وتقل تيودوسيوس أيضًا من اليونانيّة إلى السريانيّة بعض أشعار غريغوريوس 


(5 اوهو تحفوظ فى الميخطوطة- الفاتيكائئة السويائة الحركية 147 لبنة 17575 , 

(0 ()الللؤولو المنثور.: ص .14١65-5١5‏ طالع أيضًا : «07] كءترء نام 15ل اتابمكرمم م7 (770018115 .م ) 
تقع2 5 ,ماءطهك عوط مع م[ .عبارعع ألم ترماكلط[ - كع اع لاا 071 1زى أكعسر ء1[ا ]0 عوماد رأرهه 16[ 
289-03 ,(1974/75) 22 11ل نكا 

(11١)لقد‏ حفظ بعض من هذا التاريخ في المخطوطة اللندنيّة المرقمة ١514٠‏ للقرن العاشر أو 
الحادي عشرء ونشره شابو في لوفان سنة ١1٠07‏ فى ل ك. و ع 

( )تاريخ ميخائيل السريانقق؛ ص 708. 
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النزينزي. وقد خفظ شيء منها فى المخطوطة الفاتيكانيّة السريانيّة المرقّمة +4 
11 وهي تتطرّق إلى المعجزات التي اجترحها النبىّ إيليًا . 
ونمل أيضًا مقالاات أخرى . إلا أنها لبست. ذانت ع1 كبيرة؛) ولذا نضرب 
صفْحًا عن ذكرها بالتفصيل 17" . 


7 -البطريرك ديونيسيوس الأوَّل التلمحري ( جتةسهنهه دطلدسذ» ) 
(59-ه84) 


المراجع 
(الأخبار الصغرى. 578. تاريخ ميخائيل السريازن. ص 2507 لا.ه 88هى 
السمعانيَّ م. شس . .2 ١‏ ص لمت زأنت :6 ص 5 ”ل دوفال» ص 27 
23 بومشتر كك و 11/7-70370ان شابو. ص 575-7.أبر اموسكي . ديو نيسيو س 


التلمحري. ليبسيك .155٠‏ اللؤلؤ المنثور. .477-17١‏ دي أوربيناء ص .)57١‏ 


ولد ديونيسيوس متحدرًا من بيت رهاوي في الربع الأخير من المئة 
الل ا ا وتلفى علوم في باديط الأمر في تير تتسرين. يب 
من بلدة كيسوم. رمك ل وات ود ومن عات سحي لجار 
الذي عقل نت الى بعد موت البطريرك قرياقوس. اناي لت ل وهو لم 
م يا عد سه ة مضطربة وسط صعوبات 
جمة مثل سلفه. وزار. الماعون ثلا ثا فى :بعاد ومصر». والمعتصم ا 
انشع كيرا في إقامة الكنائس ورسامة المطارنة وإدارة الأبرشيّات إلى أن 
وافته المنية ففى 7١‏ آس سنة 8546. وجاءت حياته كاملة في كتابات ميخائيل 
السرياني الكبير. 
()طالع جدول فاتيكان. ” ص .057١‏ 
(0 )ا)الؤلؤ المنشور. ص .84١5‏ 
0 ارد فين 5171 


ب الي ضِنَ 155 


. )١ 73200 





كتاباته : وضع ديونيسيوس تاريضًا هو أجمل تضتفا ته .و قل رودت نتقة 
من هذا التاريخ في المخطوطة الفاتيكانيّة السريانيّة المرقمة 114 التي نشرها 
السمعانت”*""''. وإليك ما يقوله ميخائيل السرياني عن هذا التاريخ» وقد 
استفاد مله لكتابة. تاريضه الشيي "+ إن الحكيم ديولسيوس البطريرك 
الملقّبٍ بالتلمحريّ أنهى هنا تاريخه. نظمه بجزئين وبستّة عشر كتابًا. يحتوي 
5 جره على نائية كنب عتسيومة إلى تصول + وكد كيد رول" عند رغ 
أياوانيس (يوحنًا) مطران دارا». ويشتمل هذا التاريخ على أحداث ١1١‏ سنة. 
من بدء حكم موريقى» أي منذ سنة 845 يونانية 0487 م) إلى سنة ١١95‏ 
يونانية (847 م)» إلى موت تاوفيلس الأمبراطور الروماني وأبي إسحق ملك 
العرب. أي إلى السنة التي فيها شرع يحكم العرب هارون ابن أبي إسحق 
العسيمى «الواثق»» والرومان ميخائيل» وهو ولد صغير نابت عنه والدته في 
جر ار سي و سل لشفت ضري اه تايس حر و فى 
تاريخ ميخائيل السريانيٌ وبعض نصوص في التاريخ الكنسيّ لابن العيرفه 
وقد استقاها من ميخائيل الكبير""'' وقد استفاد منه الكاتب المجهول لتاريخ 
رجا وفع ااريقه اليا كر جر لكد ‏ الرو جردي ريرج لبن 
الجزء الأوّل إلى اللاتينية ومؤلف هذا الكتاب ترجم الجزء الثاني إلى 
الفرنسية. ثم ترجم هذا الجزء ذاته إلى العربية ونشره في بغداد سنة ١1/01‏ . 
وسنّ يونيسيوس أيضًا اثني عشر قانونًا بعد رسامته فورّاء في مجمع الرقة الذي 
عقّده سنئة ./8١/‏ 


ع 
/ا١ ‏ انطون التكريتى ) ديهم يله ) كي ةا 
(ابن العبرى» التاريخ الكتسيخ » أ 07 السشمعانة فى م. شس .. ١‏ صن ه86 ”2.5 
تمه ص 257 دوفال» ص وى 484 عمد كه ص 57 2 شابوء ص 
(0 )السمعانيٌ في م. ل الي ا 
(0 )تاريخ ميخائيل السريانيق ص 554 والترجمة الفرنسية ؟ ص ١١‏ !؛ "نوا في الحريدة الآسيويّة 
ليبيئة. ١/65‏ شلسلة 9 مجلد. 8 عن 577 


(0)ديوب بيسليو سن في تاريح ميخائيل السريانيّ وفي التاريخ الكنسيّ نت العبرى». 2١‏ اوححو 
5" .رايت »> الأوات السريانة» صن 1941. 
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44 اللؤلؤ المنثور. ص .45١-418‏ دي أوربينا. ص 85). 


هو تكريتيّ الموطن من آل جورجين» وترهّب في تكريت وعاش في 
عهد البطريرك ديونيسيوس التلفي 15351 . وقد اشتهر بكتابه الموسوم بمعرفة 
الفصاحة. وضعه في نحو سنة 2875 ولقى إقبالا منقطع النظير عند السريانء 
ولذا نقد الي سا بأنطون البليغ أو الفصيح (رهطور) . وجاء هذا الكتاب 
النفيس في نحو 1٠٠‏ صحيفة في خمس مقاللات كبيرةة الأول في 
أكبرهاء تقع في ثلاثين فصلا وتتطرّق إلى الفصاحة. والثانية إلى فائدة 
المديح» والثالثة إلى آداب الفنَ وأصولهء والرابعة إلى ضروب المودّة وفنون 
المحبّة» والخامسة إلى وشي الكلام وتحبيره» وفيها بسط القول في فنون 
الشعر والقافية التي يُعَدّ أنطون أحد ميتكريها عند السريان إن لم نقل أوّلهم . 
07 كتابه هذا معجمًا يرجع إليه أئمّة اللغة وينسج البلغاء ء على منواله. 
ايده بحورٌ الشعر السريانيَ واستنبط بحرا ثماني الوزن عرف باسمه. 
وقد نشر القسٌ يعقوب منّا الكلدانيّ بعض منتخبات من هذا الفصل استقاها 
من مخطوطة الموصل" '''. وتحتوي المخطوطة اللندنيّة المرقّمة ١77١8‏ 
عن بح لحاس التصوك الول ىن العتالة الو الى ارين وت 
صاحب اللولؤٌ ل ليا بارعا سا الكتاب في دير 
مار متّى ومار مرقس وفي مديات"١4"'.‏ ووضع أنطون أيضًا كتابًا في العناية 
الإلهية ينطوي على أربعة أبواب ومقالة في سر السروث وخطانات تانيدة 
عقي شايد روا ا ا ا وقد نشر «ريدجر) جزءًا من قصيدة فى 
النميمة نحلها إلى أنطون التكريتنك”*'؟. ووافت المنية أنطون بين سنة 84٠‏ 
وسنة 2850٠9‏ ولا نعلم إلا القليل ا ل 
(1) ابن العبري» التاريخ الكنسن: .١‏ ”31 . 
(149)المروج النزهيّة ١‏ ص 45. 
(40١)راجع‏ نولدكه في الدروس الشرقيّة. جيسن. ١1١05‏ ص 8794. 
(١5١)اللؤلؤ‏ المنشور. ص .4١9‏ 
(0 )ومعظم هذه الكتابات محفوظ في مخطوطتي لندن 1ه للقرن العاشر و8١١8١‏ للقرن 

الباسع . 
)١157(‏ في منتخبات سريانيّة ص ٠١‏ من الطبعة الثانية في «هال» سنة 18548 
(144١)وكتبت‏ مقالات كثيرة في أنطون وفي بده وكتاباته» نخصٌ بالذكر منها : 
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نونا التصيبينت ( بون «سويحى ) (؟ ‏ 858؟) 


المراجع : 
(تاريخ ميخائيل السرياية؛ ص 45غغ:- م6 ل/ااه.2 ١6٠هء.‏ التاريخ المغمور. ص 
2514». ابن العبري» التاريخ الكنسيّ. ١ ١‏ 65 السمعانيٌ م. ش . . هن 01 
جدول رايت» ص 21١8‏ رانيت»؟ الآذب السريانت» صن :6750 دوفال» ساد 
توفشتر كه فض 78-117 7. شابوء ص 45. اللؤلوؤ المنثوره ص 571 -155). 
نونا أو نونس هو أركذياقون كنيسة نصيبين الأرثوذكسيّة» وكان في 
مقدمة المناوئين للعازر ابن العجوز (فيلوكسينس). وقد بلغوا ماربهم بخلع 
لعازرء كما مة ينا البيدن”** ١‏ . إشتهر نونا يكونه أشهر المجادلين في زمانه. 
ويقول ميخائيل السريانت"*'' إِنْ البطريرك قرياقوس أوفد نونا الشاب عام 
64 إلى بلاد أشوط بطريق أرمينيا ليجادل تيودورس أبا قرة الذي كان يحاول 
إبدال معتقد الأرمن اليوليانيّين بالمذهب الملكيئّ» وفاز على خصمه. . 
وصلنا من نونا ثلاث رسائل في مواضيع لاهوتيّة» مقالة جدليّة بأربعة 
أموات ضد توما المرجىٌ صاحب كتاب الرؤساء الكدفير : ووضع نوناأ هذه 
المقالة الجدليّة وهو في السجن حيث كان قد زج به حاكم 0 


65 1© 49711 1 6 عترزم ترام ل كع راص كعل 0107 ألاته 115107101165[ كانمتكاع276 .2/1 ,لا رالا طاط 
15-2 ,(1978) 17 5 1 0 ©) ,ا«رءلمكة[ عل عرهل! .ى 06 .ككدم 

-261 (1985) 8 1( .[] ,صاءمط عمتررى ]0ه أترعفلتاى 4 كه أتو10 ]ه نروره4 ,./17 .ل ,هنلا 
260 

.5-1 5/1711 - عل 7مع4.[ أتوه1 دما مام دعل عاعراء2) ,.1 ,ذذفط 

ب .5/1 - ع4[ ,«م لالم وعل تعطنا» اتوه1 ١م[‏ ارماان دعل اإتجتاءى 1216 .1 ,0ل ا[ آدد طلا 
ش 150-11 

18 49711 1 01 رماترار ععل عإترماء 1 ععل ١‏ علمائع 81071 عتإعكتبزى .11 .دنا عف] 
30107 

- 1/48 عإترماء 17 عذل «عطن اأتو0 1 رمآ مادم دعل #إترراءى 1216 ,./17 ,لالم ذ 5115011181 
.199-66 ,.356/1 


( )تاريخ ميخائيل السريانى ص 445 والترجمة "١‏ ص ١١‏ حاشية 5. 


(50١)إنّ‏ كتاباته كلّها محفوظة فى المخطوطة اللندنيّة المرقمة ١5195‏ للقرن العاشر أو الحادي 
عشرء طالع جدول رايت» ص 518 . ويقول بوندي (/180.81[2/10) إِنْ نونا وضع شرححا في 


” 0 1/ 


00484 يداد (يوحنا) مطران دارا ( > ده لكديمه مجخ نع ) 5 00 ٠‏ 5) 


السام 
ليود 7 ص ذا 0-0 5 589ظ 0 دوقال ص 2١5٠١‏ 


أبصر يوحنا النور في سلخ القرن الثامية أو في أوائل القرن ات 1 
وترهّب في دير حنانيا (دير الزعفران) الواقع بالقرب من ماردين. وكان صديمًا 
عي ل رك حر تسد المي فأقامه البطريرك مطرانًا على دارا 
الواقعة على بعد 4" كم شماليَ غربيّ نصيبين» وذلك في نحو سنة 4875 فدبّر 
هذه الأبرشيّة مذة 4" سنة إلى أن وافاه الأجل قبيل سنة 28١‏ إذ إن في هذا 
العام أقيم أثاسيوس مطراًا على دارا لما ليوسنًا المتوقي دا بحام 
مقدمة تاريخ ميخائيل السريانيَّ مقطع من رسالة ا إلى. يوسيئا 
يوضح لنا ما كان عليه هذا المطراة من عم عرزي ومردز برهرت. ٠‏ فيوضح 
البطرن كه السيب الذي حداه إلى كتابة التاريخ نزولا عن إلتحاح بجنا عليه + 
«لأن عقلك يا ولدي الروحيّ يوحناء مطرافوليط دارا» الأحبٌ ان كل 
شيء ء منصبٌ بضمأ لا يرتوي وبحرارة لا ُكبح على تحصيل العلوم. ولآن 
العلوم المقدسة والعقائد الأرثوذكسيّة التي فيها نشأت منذ حداثة سنّك إلى يوم 
ب روا روات ل وين 
اوقد بة ل 
علمه الواسع وثقافته اسه أت 2 اللاهوت ا 
ا" هتفا موضوع شي الرتبة السماوية والرتبة الكسية وهو شرح واسع 
وتعليو ى دفيق على كتاب ديونيسيوس الأريوفاغي' 00 وموضوع في الكهنوت 
(0 )لؤلؤ المنثور. ص 8475. 


07 )تاريخ فيخائيل الم ريانيَ.ء ص 272728 يوحنا صادر في م. ر )١191/5( ١‏ /ا1758-451. 
0 )لمخطوطة الفاتيكانيّة المرقمة ٠‏ 3 أكسفورة 2١6‏ جدول السمعانئ ” ص 0817-65794. 





عا 


وشكنه ذلاثك لايق 37 وتيا بيت إلى برها مارون: يل وأكتر عل ذلك 
فقد نسبها البعض إلى مارون نفسه. وترجمها حبيقة ونشرها فى بيروت سنه 
١‏ بعنوان: «كتاب الكهنوت لأبينا المعظم القَدّيس مارون البطريرك 
الأوّل)””*''؛ وموضوع في الكاهن ضمّنه مقالتين. وقد أطلعنا «أوفربك» 
حسب مخطوطة للمكتبة البودليّة. على قطعة من الكتاب الرابع في زواج 
الكهنة””” "أ وعلى موضوع في قيامة الأجساد. ويقول عنه فروثينكهام. في 
سياق حديثه عن أسطيفان برصوديلي”**''. إنه كتاب نفيس وذو أهمّيّة 
ا رلا ال ل اك 
ووضع كتابًا في للش د ويه لاله برس الا3 الى رجي 
يذكرها السمعائة”**'4+ وعلى أثره. المستشرقون أمثال بومشترك وشابو 
وقوفال.. وورذ «كتاب. اللاهوت في مخطوطات غديدة أقلهها -عيدا 
المخطوطة الفاتيكانيّة ٠٠١‏ التي ترقى إلى مطلع القرن العاشر. ثم نسخة خطية 
كتبت في أوائل القرن الثاني عشر موجودة في خزانة مطرانيّة السريان 
الأرثوذكسيّ في الموصل» وأخرى في مكتبة أوكسفورد'”*'! 
في كمبردج”''2. ونسخة في دير الشرفة"'"' . 


1 نسخة أخرى 


16١(‏ )ورد فى مخطوطات عديدة. وقد كير [تجركن ‏ نايج الكتانه الثاتق كن (الآثار السريايية» 
يي 11 المقطرط الزانكاية 105 رادا طانم أبن ما كيه فيل بريني 
فى لم )© 0 ٠١5‏ (8/ا9١)‏ /7597-551. 

(؟15)بومشترك ص //ا7 حاشية /. 

(05نا) أوفربك: مؤلنات القديس أقرام» عن 415-49 

(89١)تنشرة‏ فى سنية 11 ص 1 

)اه فى البمقطوظات الناتا المزقمة و11 وقد نثير. تسهوتلاق فن كتايه شييثًا 
بع قارك كاقل اكير بتعا قارو اح 17ب الارجية ف 1 1 

(165)نشره الأب يوحنا عتادر الأنطوتق فى حخء. ك.. م اش سنريانين 177/1717 /151): 

(161)المخطوطة الفاتيكانية المرقمة ١417‏ تحتوى على بعض مقتطفات من هذا الكتاب. 

(154١)طالع‏ م. شن , غ١‏ 7 حى. 5156 

.514 مخطوطة أكسفورد المرقمة‎ )١59( 

( ١)جدول‏ منكنا. رقم 351. 


0 


)١١(‏ مخطوطة دير الشرفة المرقمة .78١‏ ونشر فوبوس (78700181[5 .له) مقالتين في أعمال 


4 ن ”7 


١‏ محجموعة الراهب ساويرا (9؟ ‏ اكلم ؟) 


أبصر ساويرا النور في مطلع القرن التاسع ثم ترهّب في دير القدّيسة 
بربارة فى جبل الرها”"" ''. وفضله عظيم على الأدب الآراميّ لأنّه انصبٌ في 
العشر السنين الأخيرة من حياته. أي منذ سنة 280١‏ على جمع سلسلة من 
تعاليم الآباء والائمّة ونظم شرحًا متناسقًا متواصلا للكتاب المقدّمن بعهديه 
القديم والجديد. وانطوت هذه الموسوعة» حسب المؤلف. على ٠١85٠‏ 
قطعة مقتطفة من الآباء. ا 
القديس أفرام ويعقوب الرهاويّ وغيرهماء ولولاه لضاعت إلى الأبد؛ كما 
ضاع غيرها من المصتفات البديعة. وأنهى ساويرا عمله الجليل :هذا في 55 
أذار سنة .871١‏ وأضاف إليه النقلة نبذا أخرى فيما بعد. وهذه الموسوعة 
موجودة في مخطوطات يضمّها المتحف البريطاني”"'2 والخزانة 
اننا 


َ البطريرك نيودو سيوس ( مده هيده كول ةدذخدج ) 9 _- ك) 
المراجع 
العبري. التاريخ الكنسيّ. .١‏ 7945-784. ” عمود .5١45-1١1‏ السمعانيّ م. 


ش.. 3 ص 2١‏ 07 ص 2.5١1١‏ دوفال» ص ,5©9١‏ بوافشخر للع ص .”2 


هو الطبيب رومانوس» ولد في تكريت في النصف الآوّل من المئة 


- يوحنا وكتاباته. الواحدة في 5 0 9574 .)١91/5(‏ 01/8-801/5, والأخرى فى © 0 4+ 
(1940)ل امو" 

() بومشترك. ض 77,4 . 

(7١)المخطوطة‏ اللندنيّة المرقمة ١١١515‏ لسنة .١١8١‏ 

(14١)المخطوطة‏ الفاتيكانيّة السريانيّة المرقمة ٠‏ للقرن التاسع أو العاشر. طالع أيضًا جدول 
السمعانت. 7 ص -78. جدول رايت؛ ص 414-408. بومشترك في الشرق المسيحئ. 


408 اللوٌلوٌ المنثور صن‎ .غ5١1-‎ ١ ص‎ ١ مسسنجر » الآثار السريانية,‎ 2١8 ص‎ ١ 
00 و ص‎ 


وم 


التاسعة». وترشب في دير قرتمين 3 
0 


با لسر يانية 0 وكتت ا مقالة فئن الطت لم ا منها 0 


القلي"'©2. ويقول ابن العبري إِنْ هذه المقالة كانت موضوع الإعجاب في 
ا وأ كتانب وضعه صو شرح مسه[به لكتاب إيرثاوس المنيحول 
وديويسيوس الأريوفاغي وكان هلا 555 لحفظ الكتاتة. فهو يعطي ألا 


النص الكامل لكل فصل ثم يشرحه ويذكر فى سياف شرحه مقتطفات منه. 
0 بمقدمة عامة علارة علي التقدمه اشخاصة ضة التي بها ينتج كل 


ا ال اد ا مفهد م2970 
ا يود وسيوس هلا 0 المكتبة الوطنية في 


.و 


07 2) 3 )١59( 
ببودو سيوس ا رسالة 0 وخطة : 9 المي 00 وكلتاههما‎ 


محفوظنان بالعريثة. 


)١15(‏ وقد نشرها زوتنبرغ مع ترجمتها الفرنسيّة في الحريكة الآينبوتة.. سلسلة 17 مجلد. ل بحن 
0 . 

(55١)وهو‏ محفوظ فى الخزانهة الفاتيكانية تحت رقم .١97‏ 

]ابن العرق: 0 الكنسيّ. لكان" 

(74١)فروثينكهام.‏ أسطيفان برصوديلى. ص 28/8-856. 

(١)راجع‏ جدول زوتنبرغ . ص "0000 

.4810-897” طالع جدول رايت.» ص‎ )17١( 

.18 ص‎ 5١١ جدول ساخوء عدد‎ )1١1١( 

(0)اللسمعانيَ في م. .ب 7 اصن 177 . 

(1177)المخطوطة اللندنية المرقمة 61/755 جدول روسن ض .1١7”‏ 


”1١ 


؟؟ ‏ موسى بركيفا ( صمع» حذ دووم ) (١1م/-108)‏ 
المراجع : ْ 
(المخطوطة الفاتيكانيّة السريانيّة المرقمة /ا لسنة 21575 السمعانيَ في م. ش .. 
0 ص .5١8 .15١-1١57‏ التاريخ المغمور. صن .714+ ابن العترى: التاريخ 


١/04١‏ ص ١-لما»‏ رايت». ص /لا”ى ١١‏ دوفال». ص ”5 بومشترك. 


2785-8١‏ شابوء ص 451-560. اللؤلؤ المنثور. ص .5:4١-5“”5‏ لسان 
المشرق. السنة الثانية ص 288-884 لبر غرانان في ع بو 
"-١4/١ 1‏ غ1 ). 


هو موسى بن شمعون المعروف بابن كيفا. وسمّي كذلك لأنَّ اسم أبيه 
كان ("شمعون كيفا» وهو من مشهد كحيل» أمّا اسم أَمّهِ فهو مريم وأصلها من 
«ابلد». وقيل إِنْ والدته توفيت وهو لما يتجاوز عشرة أشهر من عمره» فكان 
والده اذه إلى كنيسة «بلد» ويرضعه من أيقونة العذراء الحجريّة. . . درن 
حياة موسى كاتبٌ سرياني مغمور”*"" , أبصر مترجمُنا النور في بلدة كحيل أو 
مشهد كحيل سنة .81١‏ وكانت آنذاك مدينة ذات أهمّيّة تقع على دجلة فوق 
تكريت من الجانب الغربيَ؛ حسب ما جاء عنها في معجم البلدان لياقوت 
ال ما السمعانيٌ فيقول إن موسبى ولد 8 0 ويتبعه في 
ذلك دوفال وبومشترك وشابو. والتحق موسى في صباه بدير مار سرجيس 
المسكن ايضا يلير المعلق: باسم النسّاك الثلاثة سرجيس وزعورا وباعوث. 
والواقع على تلّة الجبل القاحل فوق “مدينة «بلد» (أسكي موصل) بثلاثة 
فراسخ» بينهما وبين سنجار غربيّ الموصل» ويسمّى الآن جبل بطمان. وكان 
الغير مركا لأستب ابلد» الأرثوذكسي . وفي هذا الدير عكف موسى على 
اقتباس العلوم ودرس السريانية على قرياقوس رئيس الدير» وتبححر في الكتاب 
المقلسى والفلسنة واللاهوت. ونال شهرة واسعة في التفسير”'"''. وفي عام 





(0)السمعانيَ في م. ش.. ١‏ ص 4-5١8‏ قابل ذلك بما جاء في ابن العبري» التاريخ 
الكنسىئ. ١‏ 4"”. ل 584 ., 

(17)السمعاني في م. ش.؛. ” ص 2.5١8‏ 

(0)طالع المشرق الموصلة؛, السنة الثانية ص .”١‏ 


0 


87 أقيم أسقفًا على بارمان (الفتحة الحالية) وبيث كيونا (البوازيج) في 
منطقة تكريت. ثم ضمت إليه أبرشيّة الموصل أيضًا. فقام موسى بإدارة هذه 
المراكز إدارة حميلة واتكك: ليه لقني سويريوسى.. وبعك. وفاة عطرافوايط 
ريت انظف بنورسى فيكة 'الأشراف على هذا المركز الهاء أيضا بصعة.زاثر 
ونائتبف على هذا الكرسيّ الذي ظل تحت رعايته هذ علين ببرن. وعدا 
ال 0 فل ناهر التسغيرة مرخ سينيهع وفدل ابد 
خلال حياته نشاطًا أدبيًًا كبيرًا وقدّم للأجيال ثمار عبقريّة خصبة. 


كتاباته : أنتج يراع موسى بركيفا مصنفات عديدة؛ منها شروح العهدين 
القديم والجديد» يذكرها ابن العبري في كتابه كدخ الأسران» ووضلنا متها 
تفاسير في سفر التكوين والأناجيل ورسائل القدّيس بولس. ولكنها غير 
اللا ووضع موسى أيضًا مقالة في الاختيار والحرّيّة الذاتيّة بأربعة 
أبواب يحاول فيها المؤلف التوفيق بين سبق علم الله والحرية الشخصية. وهي 
مقانة ذات عيكة له مين نييية سقارة الأقداتى لكى ال 00 
ووضع تفسيرًا لمنطق (ديالقطيقي) أرسطو ورد ذكره في ر ار 
وكتابًا في الأيّام السنّة هكساميرون» نسج فيه على منوال يعقوب الرهاوي. 
وجاء هذا الكتاب فى خمسة أجزاء لحفظت في المكتبة الوطنية في 


باريس”"'2. ونقل «نو) إلى الفرنسيّة فقرة منه في كتابه برديصان 

(0)لسمعاني في م. ش.. 65 :5١8‏ ابن العبري. التاريخ الكنسيى. ١‏ عمود 514. حاشية 
0 

(119)المخطوطة اللندنيّة المرقمة ١717174‏ للقرن الحادي عشر أو الثاني عشرء طالع جدول 
رايت.» ص 1٠١‏ عدد ١٠,ا.‏ وقد حفظت نتفا في الخزانة البودلية. راجع جدول باين 
سميث.ء ص 1٠١‏ و68١1‏ وفي مكتبة باريس الوطنية في جدول زوتنبرغ. ص ١5١1‏ عدد 
5 وقد ورد تفسير إنجيل يوحنا في مخطوطة كمبردج المرقمة :١41١‏ جدول رايت 
وكوك ص 47. وكتب شليمي (5111:1840112 ..1) ثلاث مقالات في شروح موسى للكتاب 
المقدّس في 17 7:4 ص .7١-77”‏ وشرحه لإنجيل يوحنا بجزئين في 5 7 0 0 ١1178( 1١8‏ 
واىم9١).‏ 

(1١)حفظت‏ فى المخطوطة اللندنيّة المرقمة .١41/١‏ 

(181)ابن العبري؛ التاريخ الكنسين» 7. عمود 116. 

(؟18)في المخطوطة السريانيّة المرقمة .74١‏ طالع أيضًا (5111184201 .1 في منشورات غوتنغن 
السريانيّة .١65‏ 104 ولالا صفحة. 


ع 


1 8م ١ ٠. 1 )١‏ عات + 0 
إلى صديقه أغناطيوس. نقله #مازيوس» إلى اللاتينيّة سنة ١559‏ فى 
0 وهذه الترجمة اللاتينيّة طبعت ثانية في مجموعة «مين30600, 
وكتب ملا في النفس البشريّة جاء في 4٠‏ فصلا مع فصل آخر إضافن يتطبق 
إلى التقادم لبي تقرب عن الاموات ويقول لتحا ديد الكتاب جاء 
فى 5 فصلا.ء مستندا ف ذلك إلى النسعحة الزعفرانية المرقمة ١١١‏ . وورد 
هذا الكتاب أيضًا في المخطوطة الفاتيكانيّة السريانيّة المرقّمة .١41/‏ وجاءت 
مقتطفات منه في كتاب انحو اللغة السريانيّة» لجيسموندي”*''؛ ونقله العالم 

براون إلى الالمانية سنة 184١‏ مع ترجمة حياة موسى بركيفا . . ووضع موسى 
أيضًا كتابًا في الجدالات ضدّ الهرطقات22877, قد يكون «كتاب البدع» الذي 
يذكرة ‏ السيها سد والذي أشار إليه ابن كيفا نفسه في كتابه فردوس 
النعيم. وكتب مقالات في أسرار الكنيسة حفظت فى مخطوطات المتحف 
البريطانيَ وفي كمبردج والمكتبة الوطنيّة في باريس والخزانة الفاتيكانيّة . 5-6 
(أرندسن» مقتطفات من المخطوطة الكمر و ن0840 ب ؛ وله خطب في مواضيع 
0 القن وكتابات طفسية . منها ليتورجنان: دشر رينودوت الحا 13510 
ونشر المطران يوحنا دولباني شرحًا للقداس لموسى بركيفاء في ماردين بده 
١ 0 /‏ 5-0 كاشي حيأاة هوسين عن. موضفين اخترين وضعهما المترجم 

الاك" : 

أحدهما شرح كتابات غريغوريوس النزينزي والآخر تاريخ كنس 2 
(18)طالع كتاب شرائع اللدان: باريس ١8‏ ص 0.59 
(184)السمعانيّ في م. ش.. ” ص ١18‏ حاشية ؟. 
(185) طبعة ثانية في بيروت ١94٠٠‏ ص 7-58. 
0 ا)السمعانيَ في م. شس.؛. "” ص لا0. 





(18) السمعانيٌ في الموضع نفسه ص ١١١‏ . 

(19١)جريدة‏ الدراسات اللاهوتيّة. 5 لسنة ١9١0١‏ ص .41١5-10١‏ ونشر ./187) 
(10لال14 51101113 مقالة لموسى في الميرون. في منشورات غوتنغن السريانيّة ٠‏ 
١١16 )١3(‏ صفحة. 

(160)المخطوطة اللندنيّة المرقمة ١9/١88‏ و١١؟١5,‏ 

(091)رينودوت. الليتورجيات الشرقيّة ٠١‏ ص ."94١‏ 

(55إبومثترك: ص 718١‏ , 


252056 


هذين الكتابين لم يرد لهما ذكر في كتابات ميخائيل السريانئ ولا في كتابات 
)2 
ابن العيري : 
... ويذكر ابن العبري مؤلفين آخرين أو نقلة عاشوا في القرن التاسع 
أو العاشر» منهم : 
قسطا بن لوقا البعليكت”*"''. 
سان :0980 
يحيى ين عدي حميد بن زكريًا التكريتي المنطقيّ 1 


ِ 1 .- : 9 22550 
ل 


كثيرول . 


4 واخرول 





(1400) بومشم لف ع ارا 

(155) السمعاتع فى :غ: ش.. ” ص .5١8‏ وكتب الأستاذ فوبوس (870018175 .ه) مقالاات 

كثيرة في موسى بركيفاء منها : 
7هط معدملا( 01 اروس أمء تاعومت اترعتمواكه 1 .0) عا اه كعترعءنامء كلل كارقعكل تمد سوا3 - 
79-1101 ,(1970-1) 10 مهم «طلم ,متإجرع/ 
132-14 ,(1971) 2 17[ 7 7 بل روط ل( امنا كتماتنمه مكمسا دعل وعاء علاط 016[ - 
19 4 2 *[ بعتطائمل! عل عاتعترونة '| سار كلا «وط 71052 عل .071 ) الل عارعنيامعء 106 - 
.352-22 
3 ؟ >1[ 0 بطرم روء ترط كول «عطن عل بوط .1( دعل اإتباء ك5 «تعناع1ر «عتراء ع1تلماءء7110ط 16(] - 
3224-7 (1974) 


بالآضافة إلى »المقا لقت التى تشرها فى 4101 01/6 37 عا وفى 11106 
بملاودى ممم 0 1 1 
ركفت ستدرسى (1513118م7::0671788) عقالة فى مومى يركفا' لدق اين الطنثب اشيرق فى 
أعسال العؤتير السرياتك ‏ الكالتن حى 540-50 ش 
(144)آابن الغيرى » 'تاريك مخحضر الذول من 785 
(95١)ابن‏ العبري» الموضع نفسه ص 791-5941» ونشر له ناجي التكريتئ كتاب تهذيب الأخلاق 
في بيروت سنة /1417. كما شرح الأب بلاتيى (8]81311 .18)لاهوت التجسد عنده في 
لوفان سنة: 15/0 .وسناء لاهويا فننيحا" وفلسوفا غرياء وكتب. مخلوف. يم) 
(21816111.01[15 مقالة في تعليم يحيى عن الثالوث. في كلمة المشرق .٠١‏ ص 950-10. 
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الفصل التاسع 
الأدباء الشرقيون 
من القرن العاشر إلى الرابع عشر 


أخذت اللغة السريانيّة تتراجع أمام اللغة العربيّة» حتّى إِنْ العديد من 
الأدباء السريان صاروا يكتبون بالعربيّة» لاسيّما الأرثوذكس الذين لم ينبغ 
منهم فى القرن العاشر إلا القليلون. . . 


4 8 حنانيشوع برسروشويه ( بدسعهد دذ هذوعهيص ) (؟  بعد‎ ١ 
: المراجع‎ 


0 بهلول». المعجم. طبعة دوفال. * المقدمة ص وى السمعانيّ م. ش . . 0 
ص ”2,2 دوفال» ص 91-0 بومشتر كك حن 7 شابو. ص .)١١*‏ 


لا نعرف شيئًا عن حياة حنانيشوع برسروشويه. إِنّما نعلم أنّه كان أسقمًا 


)١( 1 . , 5 5 ٠ 0‏ 0 بم 

على الحيرة ‏ نحو سلة .1٠١‏ ويقول عبديشوع الصوباوي في فهرسه إن 
ىا *- + 00 1 ل ام 0 0 >< 0 0 5 0 . 
حنا نيشوع وصم اسكلة في الكتاتب المقدس ومعجما وتراجم . عير ان هده 


الكتابات ضاعت. باستثناء ما جاء من معجمه في معجم ابن بهلول الذي يقول 
في المقدمة إن حنانيشوع دقيق وهو خير مكمل لكتاب حنين. ويستقي منه ابن 
بهلول شروحا كثيرة. وبهذه الصورة وقمنا على شسىء من بيعم حنا بيشوع . 


ا 


00 راجع المخطرط الفاتيكانة السريانية السرفمة 6 لببنة 11976 ف بالتديير الاليية؛ التاريخ 


السعردى . ١‏ ص ١6‏ 0 بر جحمهة للمديس افرام فل تكون لوجتاسيس | 


/ا1 ” 


؟ - إيليًا الأنبارى (ذ» جبودحم) (القرن العاشر) 


المراجع 
(السمعانيَ في م. ش. . . ١‏ ص 550-758». القرداحئ, الكنز الثمين ص 7/ا- 
آآلاى رايت» ص 0 كتاب الفتات» ص لاه كا ا ةم دوفال» ص 


97"؟, يعقوب مناء المروج النزهيّة. ١‏ ص .1١47-١١”‏ بومشترك. ص 7717 
2.2533 شابوء 6 


ويلقّب بإيليا النصيبينيَ أيضًاء وقد يكون أصله من نصيبين . أبصر النور 

في نهاية اليد ا وسيم 1 6 فبروزشا بور 00 في سيزة 
: (5) 20. 

كعات وتعازي ورسائل ودفاعً)7" تراجم ل وا بود 
التآليف إلا مقالته في اللاهوت. 0 بالبحر السباعيّ وبأسلوب عذب 
لدذيذ» وعنوانها «(راس العلوم) وتدعى بالعموم كتاب المئوّات7© . ويقسم 
لكاي إلى كن ابر م ا 
موضوعة بأبيات شعرية» تتراوح بين أربعة أبيات وأربعين بيئًا . 

00 ا ار اسرد 00006ظ 0 
اسه 49 الب مرق كبة اماق دوقت المنية في 1 حزيران 





() راجع جوكل (.11101681 .5 .) في الأطروحة التي قدمها في بون سنة ١987‏ عن إيليًا 
وعنوانها: 1113 75 أكأعل ع قناخطء تلخطعا! عطعؤنع هلامعط1] عن»”ط ويمصيط'ل وطون] 
1701 

6 السمعانيّ في م. تناع عن 0 إبراهيم الحاقلاني ص .٠١٠١‏ الترجمة العربية. ص 
0 . 

(5) المخطوطة الفاتيكانيّة السريانيّة المرقّمة 5» وهناك مخطوطات أخرى فى برلين 
وكمبردج. وقد نشر القرداحي مقتطفات منها في كتاب الكنز الثمين. ص 3-078 /اء 
ويعقوب منا في كتاب المروج النزهيّة. ١‏ ص .١55-1١١7”‏ وكتاب الفتات - منتخبات 
أقرميا هن :717-701 4715-1757 طالع أيضا بومتترك هن 778 حاشية 31 

(1) السمعاني في م. شس.. "”., ١‏ ص :3١01١-1١595‏ الحاقلاني.» ص 95. 
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منه صلاتان بديعتان تقالان قبل صلاة الصبح له القلدر”.. قر أهوا 
عديدة منها أن يُقام يوم ثالث للصلاة لأجل الموتى . 


( جرجيس مطرافوليط ارفل والموصل ) يفت كرت نم5 خددذ‎ "٠ 
)9/81/ بعد‎  ؟(‎ 


(ماري فى المجدل. صن 455 أقاع 5 ١٠ل‏ صلناء اه 51-575غ السوغاتت :فى 
م. شس.ء 31 هن 25 4١51-:5ه2,0‏ رابتة ضر 017121-71 كتاب الفتات 
صن *625 دوفال» ضن: 0157 رةه هى 219 تشتاووء ص 1151-1386 حجان 
فييه. آثور المسيحيّة. ص ”77). 


ولد جرجيس في الربع الأوّل من المئة العاشرة. وفي نحو سنة 145 
أقامه الجاثليق عمانوئيل الأوّل (450-9478) مطرافوليظا على الموصل 
وأربيل. وحاول ثلاث مرّات أن يصبح ري ل ا 50 وى 
انتخاب الجاثليق إسرائيل. وفى سلة 41 عند انتخاب عبديشوع. وفى سنه 
217 عند انتخاب البطريرك ماري بن الطوبى. ولكنه لم يفلح. مع كونه 
قديرّاء وذلك أمّا لأنّه كان ما يزال شابًا في المتقين الأولبيه "1 أو الأجل 
5 290 


2١0 .‏ 8 ا 000307 د 5 . 
مر فمنين 04٠‏ و١4‏ 2( ومجموعه مرخ الايد 2( ومصنما يسمى عرا ص 


الطقوس الكنسية الذى نسبه السمعاني إلى عبديشوع بربهريزء ثم عاد فنسبه 


70( الحودرة الكلدانية. 1 ضن لاما 2.5419 مارى فى المحدل. ص .٠١5-48‏ صلساء ص 


اكع امن العبرق») التاريخ الكنسيّ ”؟. .505-55١‏ 
(4) ماري فى المجدل. ص 44. 
0 باو و 0 سا 
١١0‏ السمعاني في م. شس.. 5 ع 25 1 11م 
)١١(‏ جاءت فى المخطوطة الفاتيكانيّة البورجيّة السريانيّة المرقمة ٠.١7‏ وردت مقتطفات منها فى 


كتانت قواعد اللغة السريانية لحيسمو تدف : تورووت ١84٠‏ ص اا من المتتحاتت»؟ المجامع 
الشرقية. ص ف أ 


2-08 


إلى جرجيس"'"'. أما الأب كونوللي الذي ا الللاتينيّة سنة 
كنا فيظنَ أن الكتاب يرتقي إلى القرن التاسع ي إلى العضر ذا قبل 
عخر يسن والكتاب عرض ليتور بي هام جا رغم الأخلاط اغوي والإشات: 
والتعابير الغامضة التي وردت فيه. وهو يقسم إلى سبعة أبيحاث تتطرّق تباعًا 
إلى مدا الجن اللعرر عه ويتناول حياة المسيح وفرض المساء وفرض اليل 
والأسرار والعماد وتكريس الكنائس ودفن الموتى. ٠‏ ويتبع فيه المؤلف بدقة 
توجيهات ايشوعياب الثالث الحديابيّ وأوامره ونظمه الليتورجيّة . وحتّى إذا 
لم يكن جرجيس مؤلف هذا العرض الليتورجيّ. تت ذلك مؤلّف عدّة 
سات ليتورجيّة . فهناك مخطوطة فاتيكائيّة تنسب إليه أسئلة وأجوبة في 
ل ا ل ا والتناول وفي دفن الموتى . 
ويقول بو هو المنظم الرئيسيَّ لصلوات عيد التجلي. وإِنّه وضع 
أيضًا بعض اا 3 مع صلوات أخرى وضعها بولس الأنباري 48 
الراسعيني؛ ويجدها المرء في الحوذرة الكلدانيّة””'2. ويقول الأنبا شموئيل 
جميل إن جرجيس وضع كاروزوثا الاعرك الل بي : «الله الوجود الأزليٌ 
الذي بإشارته صارت الخلائق) ( #ناه» #ومطدع ددطهصديك 2١0)‏ والأنشودة 
التي مطلعها : «إلى الناصرة مدينة الجليل . . . » (لدوخط سدديط» ب ذلراب)2077, 
وغيرها من الصلوات التي تقال في الأعياد والآحاد80"' , 





١؟١)‏ السمعانيَ في م. ش.. ”0 ١‏ ص 8١1ه-٠010.‏ وجاءت مقتطفات منه في كتاب الفتات. 
ص .5٠‏ لاما آ5لالاء وعيرها في جيسموندي. قواعد اللغة السريانيّة, 0 ا عو 
المنتخبات. طالع قي بومشترك في مجلة الشرق المسيحىّ سنة ١ك‏ ص ٠‏ 

طالعر ع ك.. م.:.ش». السلسلة النانية »...مجان ١8؛‏ ونشر كتاب كن من شرح 
الطقوس المنسوب إلى جرجس الأربيلي (ص 5-1١‏ ؛ /8١-95١1؛‏ 10/4؟-غم 0 ). 

10 سرس ا من ا 

)١5(‏ الحوذرة الكلدانيّة أ ص .5٠١‏ 5 ص 18١ء‏ دلا. .”"1١‏ "ا ص 4ءه. 

.58 ص‎ ١ الحوذرة‎ )١5( 

.58 ص‎ ١ الحوذرة‎ )١1( 

.١الا/ ص‎ ١7 مخطوطة دير السيدة.‎ )١( 


7 


؛ ‏ إبن بهلول ١‏ حدذحدله1 ) (القرن العاشر) 


(ماري ل المحدل. ص 5٠١١‏ ابن العبري» التاريخ الكنسى. 20 ١50غ»‏ 
السمعانيّ في م. ش.. 0 ١‏ ص /ا 2.50 زايت » فى 411 دوفال» ص 2354 


مقدّمة ابن يبلول هن +#أسااا» بومتعرك صن 751-741 شابو» صن 1107 
11 دي أورسنا: قن كدكاء 


هو «أبو الحسن ابن بهلول». ولد فى قرية «أوانا» الواقعة في أبرشيّة 
افر ع مام باد عا عل دن وعنة الدديم المستى 
الآن «شطيطة الزهيرى»» وذلك في النصف الأوّل من القرن العاشرء وعلم في 
مدارس بغداد. وكان له ضلع في انتخاب الجاثليق عبديشوع الأوّل (؟5 
نيسان 5-437 حزيران 485) ضدّ منافسه جرجيس مطرافوليط أربيل 
والمرضل الذدى.ورة ذكره. في العدد السابي”7, 


وضع ابن بهلول في بغداد معجمه الشهير الذي يُحسب بحقٌ أضخم 
موسوعة من نوعهاء فيه جمع كل ما جاء قبله وزاد عليه شروحا استقاها من 
الأئمّة السريان والأدباء الكبار في العلوم الطبيعيّة والفلسفيّة واللاهوت 
والشروح الكتاسة . وقل استشهد ابن بهلول بالآبات التي نقلها عن مصادره. 
وصلنا معحمه هذا وقد أضقت إلبه أشاء 00 تحر 8 كنصيز رضن انن الغبرئ 
الذي ليس إلا هن القرن الغالتك عشر . 57 ابن بهلول بجدارة بالكاتبت 
الماهر ( هعكدذعم يم يدص رذيم ) . و بسر روبادسس دوفال معجم ابن بهلول يجزئين 
ضحمين ووضع جزءًا الما يحتويى على مقدمة وشرح لم وطبعه في 
باريس سيدة 5/ما"5. و١‏ . ويقول صاحب اللولوٌ ين ' إنه وحجدل 0 
خزانة المتحة. الساميّ ببوسطن فى الولايات المتحدة تحت رقم ١91/٠‏ نسخة 
سرياسة امه ان هلا المعجم والفاكليا العرسة قليلة, وهو بخط المطران 
أفريم الونكى اكركري وقد أنجزه عام 135899'''. 
)١9(‏ ماري في المجدل. ضضن .١١١‏ 
)220 اللؤؤلو المنثور. ص 5 


١/١ 


. ويمكننا أن نضم إلى اسم ابن بهلول اسما آخر هو بازود الذي 
عاش . دراي في منتصف القرن العاشرء وقد وضع كتابًا أسماه كتاب 
التعريفات فيه نجد مقتطفات من تآليف فلسفيّة مفقودة الآن. 0 مقاطع 
عديلة من نابي قديمة من كتاب اساعركن» وقد لااحظ بومشترك. الذي 


نشر نتقا 0 الألمانية, اا ع 


- عمانوئيل برشهارى ( خيديه ا جد عصدى) (؟ احمىه) 
العزابيد 
ماري في المجدل. ص .٠١١‏ السمعانيّ في م. ش.. ا اهن ااا 5٠‏ 


القرداحيّ فى الكنز الثمين. هن 11 ادك رايت». ص رت تر 1 كتاب الفتات. 
ص 14ل دوفال» ص فم وال نوهةك 21 ص ااا شابو. ص 


1١1/‏ ١ه‏ ستليمان صائغ . تاريخ الموصل. ١‏ ص /اك بابو إسحق . تاريخ نصارى 
العراق. ص ؟). 
إنهما أخوان ولدا في النصف الأوّل من القرن العاششر» يُدعى الأوّل 
منهما عبديشوع برشهاري. ومات سنهة و" وضع امعاران طبع الأب 
القرداحيّ متشلدا من القصيدة التي تتطرّق إلى ميخائيل أن اميل مار 
اوعد 517 وقد 0 المؤلّف ماذة كتابه من الأعمال المنحولة المنسوية 
إلى القديس أوجين 0 وهناك مخطوطات عديدة تنسب هله القصيدة إلى 
عبديشوع «برشعارا"» وقد يكون ثمّة تحريف في اسم المؤلّف ليس إلا. 
ما #ابياج بابو اا 


بيه الطاهرة الكلدانة الحالية). اه عماتريل. بدذور هام شي اتتنخاب 





شقة ل ص ١١١‏ وحاشية .١١‏ شابو. ص .١١79‏ 


(65) المخطوطة الفاتيكائئة السريائية المرقمة 2١84‏ الكمبردجيّة 1987. السعرديّة 00. 


0_6 


2١/9 


الجاثليق عبديشوع الأذن عي ل وواقه الوئة مينة جارة 


كتاباته : وضع عمانوئيل. كما جاء في فهرس الصوباوي. كتابًا في 
الآيّام المحة هكساميرون شعدًا وتعاليم 0 وجاء كتابه هكساميرون 


في /5 مقالة. منها بالبحر السباعيٌ وهدها' .نا لحر لاني 0 وهو محفوظ 
في المكتبة > ميد وفى المتحف البريظ 5 ' وفي لم ولي 
ل وكيرت مقتطفات منه في كتابن. الكدز التهين 4 
القرداحت”"" وفي منتخبات أورميا”* '' وفي المروج النزهيّة للقسٌ يعقوب 
ذا الكلدا 0 ولكنّ الأآنشودة الثانية ناقصة في كل المخطوطات المعروفة 
بك اانه يوتحي يس المعر طم وى لصم لي الور 


... وهناك مؤلف آخر يسمّى أندراوس يضعه «رايت» في نهاية القرن 
الب كار لذ الحويات يقن أنه 2 المفي. نس 2١‏ الدرارس 
السموناطى الذق عاض فى القوت الخاسي'*". ونشب إلى اندراومن تراج 


(5) ماري». ص .٠١١‏ السمعاني في م. شس.. ”. ١‏ ص .5١١‏ 

(70) القرداحىء الكنز الثمين. ص .7١‏ 

(؟) راجع الحاقلاني ص 14 السمعانن م. ش.. 7+ ١‏ ص /2701 الترجمة العربية» ص 
489 . 

(2)94. الجيخطوطة الفاتيكائئة السريائة المرفية 117 

٠٠١ مخطوطة المتحف البريطانتن» خزانة الشرقيّات‎ )٠( 

.5١ا7و‎ 5١١ و11 مجلرول ساخو ص‎ 5١ مخطوطة برلين‎ )”١( 

0 مسرم الكمرونيةة قو 

(6 القرواحدة» الكنز الثمين ص 71-5 

)١(‏ كتاب الفتات» 00لا" 

(5*) المروج النزهيّة. ١‏ ص .507-١514‏ ونشر نافل (28581 1871 .8) مقالتين في 
هكساميرون عمانوئيل. الواحدة فى أوكسفورد (22]5 ]5) /ا١1.‏ " -١581١ .)1١9875(‏ 
/741 . والأخرى فى أعمال المؤتمر الراك الثالك: ص 118-14 

5 النمخطوئلة النانكاتة البريالتة" تاك الكسرنعية كقةان هير البكدة 8 وقد تكرها 
الأب جاك إسحق في مجلة بين النهرين؛ عدد ١4‏ لسنة ١947‏ مع ترجمتها العربية وشروح 
1# 

(097) .زات الآأذت السريانن. ص ؟757. 

(4؟) السمعانيَ في م. 3و 7 


6ن 


وكتاب آخر ذ في النحوء. كها حاء شي فهرس عبديشوع الصويا ا 


وعاش في النصف الأخير من القرن العاشر شخص يسمّى 
سبريشوع بن بولس وكان كاهئا في الموصل في زمان يحيى بن عدي 
الأرثوذكسي. وقد يكون رأى موسى بركيفا أيضًا. . بقي لنا من مؤلّفات 
سبريشوع هذا عونيثة (أنشودة) وضعها في العناية الإلهيّة مطلعها «المسيح ربّ 
المجد)ا ( ددس دنذى جلاعدجه دبل ) وقليل من الجدال الذي وضعه “في 
الموصل ضد يهودي وضد المذهب المنوفيزي. وهناك مَن يعتقد أنه مؤلف 


التاريخ السعرديّ الشهير””4). 


وهناك كاتب يسمّى أحوب أو أيّوبٍ القطريّ. وهو من قطر. وعاش في 
القَرن العاشر. ويقول عبديشوع الصوباوى ي: إن أحوب القطريّ كتب شرحًا 
للعهد الجديد كله وللتوراة وكل الأنبياءء بالإضافة إلى شرح ما بين 
الما 0 وبقيت له مقالة قصيرة تدعى «كتاب أسباب مزامير الطوباوي 
0 الملك والنيي وقلب الرب». ووردت اتويات ولتق يليب 7 
عا د قر الثاني 


التاريخ السعردى ( بعد بيلك 1 


لا نعرف بالتأكيد مؤلف التاريخ السعردي. ولكنه متأخر عن البظريك 
أيشوع برنون (+ 818) بما أنّه يسرد اسم هذا البطريرك. . وقد وردت عبارة في 
صحيفة 57 من الجزء الثاني» في سياق الكلام عن موت شيرويه الملك 
الفارسيّ» تقول : ١كما‏ جرى في زماننا للظاهر قدس الله روحه». ام 
أن الخليفة الظاهر توفي في سنة 1775 م. فهل يكون المؤلّف معاصرًا له؟ أم 
هل تكون هذه الجملة قد زادها على النصّ أحد النساخ. كما تشير قرائن 
9 السمعائي تي الميضع تنه 


(50) الأنبا شموئيل جميل في مخطوطة دير السيّدة المرقمة ١7‏ ص »75١94‏ بومشترك؛ ص ١١0‏ 
حاشية 177. وص ١١19‏ حاشية 4. 


.35١7 راجع فهرس عبديشوع في الترجمة العربية. ص‎ )51١( 


7 


المخطوطة إلى ذلك؟ فقد يكون 5 هذا التاريخ سيليمان البصرى (القرن 
الثالث غشر) أو اشوعياب. يرملكون (القرن غاب 0 سبريشوع_ بن 
بولس الذي جاء الكلام عنه قبل قليل؟ وهناك احتمال أقوى أن يكون مؤلف 
هذا التاريخ الراهب النسطوري ابا الذي عاش في منتصف القرن الحادي 
عشر . د وقال الأب بولين هلتل”*؟ إله.زأى 'لد.تاريخا كاملة يبعد إلى عيد 
المؤلقيي .وكانت يخطرطه: الوحيدة. الكاملة ا المطران الياس حلولي 
السريانئ في القدس» وقد تكون الآن في دمشق 099( 

لك أن رسال سان شوك إن هذا التاريخ قد وضع بعد سنة ٠١75‏ 
بقليل””*) ويرى أنّه أحد المصادر الرئيسيّة لماري واضع كتاب المجدلء» بينما 
يرى المطران أدي شير أن هذا التاريخ هو أحد المصادر لصليبا ا 
ونعظطنى الآولة على للك .. 

تعر اللطورة ا نر على اللي انار لوس كم التاريخ في المكتبة 
البطريركية في الموصل» وعلى القسم الثاني في مكتبة مطرائيته في سعرد. د 
كفب هذا التاء ام اليا ولا بد أنه كان يمتذ من بدء المسيحيّة (؟) 
إلى منتصف القرن السابع أو إلى زمان 50 نفسه إلا أن المخطوطة 
مخرومة في بدايتها ولا يوجد منها إلا منذ عهد فالريانس الأمبراطور (1701- 
1 كما أذ ترما بون ينه 1109 لعفف 51 المخطرطة تاتمبة من 
فياية البدرء الول وبداية الجزء الثاني. ولكن رغم ما يمتزج من الأساطظير 
بهذا التاريخ» فهو وثيقة ذات أهمّيّة كبرى لدراسة التاريخ والآداب الشرقيّة . 
وقك زروت فد ايفنا تلبيحات: إلن. الا رتو كس,: 

ونشر المطران أدي شير هذا التاريخ مع ترجمته الفرنسيّة في مجموعة 
الباترولوجيا الشرقيّة» وجاء في جزئين كبيرين ينقسم كل منهما إلى 


):5(: 5 

فسمين . 

(:) راجع الفهرس. القاهرة ١978‏ ص لاء رقم .١‏ 

فم طالع مقالته عن الكنيسة النسطورية فى م. لن كع 51 عمورة 135 

(5:*#) التاريخ السعردي. ١‏ ص 2.٠١8‏ 

(5غ:) طالع ب. ش.. جزء 4 عدد ” سنة ١9108‏ ص 25١5-5١95‏ جزء 5 عدد 5 سنة 111١‏ ص 
١-711؛.‏ جزء لا عدد 7 سنة ١91١‏ ص 27١5-4060‏ جزء ١١‏ علد 4 سنة ١919‏ ص 


. 1594-57 1/ 


1/0 


وقد أهدى أدي شير هذه المخطوطة السعرديّة المرقّمة ١78‏ إلى مكتبة 
باريس الوطنيّة. وهي الآن المخطوطة العربيّة المرقمة “7797. وقام الأب 
جان فييه بوضع فهرس فرنسيّ للقسم الثاني من هذا التاريخ المطبوع الذي كان 
خلوًا من فهرس» وطبع في نشرة جامعة القدّيس يوسف في بيروت؛ مجلّد ؟؛ 
سنة 1١955‏ ص .5١8-570١‏ ويبدو أن الأب بطرس حذاد. أثناء وضعه 
فهرس مخطوطات مكتبة الرهبان الكلدان في الدورة بغداد». عثر على الجزء 
الآخر من هذا الكتاب. وقد ذكر هو نفسه دلك في المؤتمر السريانيٌ 5 
غوتنغن سنة .١9815‏ ولكنه أبقى حتّى الآن هذا الأمر سرًا سيفاجئ' به العالم 
00 


المراجع 


(السمعاني في م. ش .ء 0 ١١ا‏ اص 2”5060 القرداحيّ في الكنز الثمين. ء ص //ا- 
«ثللمى» ا لا بوهكترلة: م0015 الي 1 ال 


ررد اسمه يمنا بوبنا المظلوم ويوحنًا الطريد”' *' لا نعرف الشيء 
الكثير عن حياة يوحنا بركلدون. إنما نستشفت من خلال كتابه أنّه تلميذ ربان 
يوسف بوسنايا وأنه حضر موت معلمه في 4 أيلول سنة 91/9 وكان ليوسف 
ستين متها واكنه الم وكان ليوحنا أخ في خدمة ملك الفرس 
5 وقد يكون في ذلك إشارة إلى كون يوحتًا من مقاطعة ديلم وأنّه عاش 

(/5) ل 

فى القرن العاشر . تلقى العلم في دير مار إبراهيم بيث صيّاري الذي يُسبَى 
تعر رامو ريت الى ني ريريا الواقعة في اللحف الغربيّ من جبل 
متينا على مسيرة ة ساعة شرقيّ قرية تنا في أبرشيّة العماديّة فى شمال العراق: 
وكان ذلك في عهد رئاسة موسى (ولا شك أن اسم بيراموس .جاء.نسبة إلى 
مو سى هلا؟) الذي يقيم له الشرقيّون دكرى في الجمعة السادسة من سابوع 





(87) المطران سايمان صائغ . تاريخ الموصل ” جونية 01 ص ١١١‏ حاشية .١‏ 
(/اغ:) ويقول الفيداس هذا )ء داتد يمقر تر اد 5 م - طالع الكنز الثمين. ص 


ا" 


القيظ0؟ .تلم .يوحنًا. اللغتين العربيّة والسريانية».وأتفن الأولى أكثر. من 
الثانية؛ حسبما يقوله هوء وكما يظهر من كتاباته. 

كتاباته : إِنْ ثمّة اختلافًا بين ما نقله إبراهيم الحاقلاني وما كتبه 
السمعانخ: عن. فهرس عبدشوغ- الصوياوى.. فبينها يقول. السفعالك 7 إن 
يوحنا بركلدون وضع كتابًا كبيرًا للأسئلة واخر في السيرة الفاضلة وتجارة 
الرهبنة» يقول الحاقلاني” إن يوحنًا بركلدون وضع كتابًا كبيرًا في 
بوسنايا. .. وهنا أيضًا توهّم السمعانيئ» فإن أهمّ مؤلفات ابن كلدون هو 
الكتاب الذي وضعه في حياة معلمه ومرشده الروحيّ الربان يوسف بوسنايا . 
وقد نشر الأب يوحنًا شابو الترجمة الفرنسيّة لهذا الكتاب أوّلا في مجلة 
الشرق المسيحن”"'”'. ثم في كتاب خاصٌ سنة ١1٠١‏ يقع في ١4/8‏ صفحةء 
وذلك عن نسخة نقلها الأب شموئيل جميل سنة ١897‏ على المخطوطة 
الفاتيكانيّة السريائيّة المرقمة 471 والتي ترقى إلى سنة 11857. وقد كتبت في 
نين وار ايلا بالقوب عن العو 1017م ش 
بوسنايا كان راهيًا من دير الربان هرمزد الواقع بالقرب من قصبة القوش» وأن 
أصله كان من بوسنا الواقعة بين القوش وعين سفني الحالية (بوسايي على 
ب ع معدي الشرن). و اكاب سي شرن سان إلى سياد يدر 
وغيره من الرهبان الذين عاشوا في هذا الديرء بأسلوب لا يخلو من الفكاهة 
والمتعة. وفيه فصلان مهمّان جذاء وهما الفصل السابع الذي يقصٌّ حياة 
بعض النساك الشهيرين المعاصرين ليوسف. والفصل الثامن وهو بمثابة بحث 
نسكيّ يستعرض بأسلوب واضح مبادئ الحياة الروحيّة. كما كان يفهمها 
الرهبان الساطرة حسب نظريّة أفلاطون فى تقسيم الإنسان إلى جسد ونفس 


و 6 
وروم 


. وبرز في القرن العاشر عبد المسيح الحيري الذي وضع كتابًا في 


(0) السمعاني في م. ش.؛. ١‏ ص .58١‏ ؟. ١‏ ص 511-515. 
(٠ه)‏ فهرس عبديشوع. طبعة الحاقلانى». روما ١107”‏ ص ١١3١‏ . الترجمة العربية.» ص 777. 
)0١(‏ مجلة الشرق المسيحى لسنة .1899-1١18891/‏ 


(؟05) وقد ترجمه الاب يوحنان جولاغ إلى ) بية ونشره فى بغداد سنة .١9/45‏ 
و إلى * ٠.‏ و ب ) ءع فى ٠.‏ - 6 7 لا ٠‏ 


اع فى هذا الككافه ان الرياك.يوسب 


١6# 


الإرشادات الرهبانية وهو مجموعة بخمسين مقالة تتطرّق إلى الفضائل 
والرذائل» تليها رسائل فى بي الموضوع ذاته . . وينوّه المؤلف بالجائليق عبديشوع 
الأول (*985-97)»: ولهذا فيتستى لنا القول””'' إِنّه كان معاصرًا لابن 
كلدون. . وقد يكون عبد المسيح أسقف الحيرة الذي عيّنه البطريرك عمانوثيل 
الأول 551-3) مطرانا عل ال 10 


إيليا الأول الجائليق (عينةم معسسكة ) 5 6 ك4 
المراجع 
ا ص 61١152 ١١8‏ صلياء ٠‏ ص 017 -5 ع ١‏ بن العبري. التاريخ 


الكنسىئئ. ؟. ه/اا لباك السمعانيٌ في م. ش . » لال ١‏ ص ١555ل‏ 


مر كس »ء ٠‏ تاريخ الفنْ النحوي عند السريان. ص ١55‏ لاه ا رايت». ا دوفال» 
ص ,.55١‏ 6 شظطع”غ, بو قشع كك هن راع ارا شابو. 2١89‏ دوفيليه. معجم الحقّ 
القانونن. ” عمود 04”-0ه"). 


ولد إيليًا في كرخ جدان في النصف الثانى من القرن العاشء ,ودس 
حناد هذا رن في مدرسة المداين ورُسم ا وفي مطلع القرن 
الحادي عشرء أقامه الجاثليق يوحنا الخامس بن عيسى (يوانيس) -٠١٠٠١(‏ 
١‏ مطرانا على أبرشيّة الطيرهان لذا سمّي أيضًا (إيليا الطيرهانيَ». وفى 
عام ٠١78‏ انتُخبٍ بطريركًا. ووافته المنية في ١‏ أيّار سئة ٠١49‏ 1 


كتاباته : إن إيليّا هو أوّل من أدخل الأسلوب العربيَّ في كتاب النحو 
بيات الح يها عهيك شنايه: قبل أن يُقام مطرانا على الطيرهان. إلا 
أن هذه الطريقة لم تحط بالنجاح . . وفد نشر «ابيتجن» هذا الكتاب في ليبسيك 


سنه ١/8/٠‏ حسب مخطوطة وجدها 58 سر ا ثم بر جمه إلى 


(5) ضد السمعانيّ م. ش.؛ 5. ١‏ ص 198 الذي يحسبه معاصرًا لمار آبا الكبير في القرن 
السادس . 

20:0 ماري في المجدل. ص 2.97 أدي شير في مجلّة الشرق المسيحي. ١١‏ ص ١7"‏ . دوفال. 
ضفن 2611517 يومشتر لذن ١‏ » شابو. ص ,.١١8-١١72‏ أدي شير أيننا فى الحريدة 





الآسيويّة. ٠6م‏ ص ت/ضى ٠‏ ص ه 7 
(00) ماري فى المحدل. ص .١١8‏ 
(05) مخطوطة برلسن المرقمة 86 لسنة ١١69‏ , 


عضن 


الألمانيّة'"**. ذلك لأن إيليًا لم 3 أن يتحرّر من الصبغة السريانيّة» فجاء 
مؤلفه مشدمًا وغيرٌ واف بالغرضص””*"2. ووضع إيليًا أيضًا مقالة في الحركات 
دمجها ابن زعبي في نحوه. وحلّلها (فيلسس» في ملحق ٠١‏ ص 25 من كتابه 
«(رسالة مار يعقوب مطران الرها في الخط السريانت»» وطبعت في كتاب 
بورض الذي نكر الأب جارين حميب اليخطوطة الريطائة المرلي 1" 
والمخطوطة الفامكائة المونية 8ع" ونشرها أيضًا دعركشى فى لندن سن 
9 في كتابه الذي أسماه «الضوابط لدى السريان المشارقة والمغاربة"”'' . 
وحينما أصبح إيليّا بطريركاء كتب سلسلة المجامع الشرقيّة. ووردت مجموعة 
كهذه في مخطوطتين سريانيّتين» إحداهما في المتحف البورجيّ السريانيَّ عدد 
7 والأخرى في المخطوطة السريانيّة المرقمة 77 من مكتبة باريس 
الوطنيّة» وقد نقلت كلتاهما عن مخطوطة في دير الربان هرمزد (الاآن في دير 
الرهبان الكلدان فى الدورة - بغداد). وجاء في إحدى الحواشى 0 هذه 
المجموعة قام ك5 إيليًا الأوّل البطريرك الشرقيئ. ولكنّ الأب تناس 
الذي نشر هذه المجموعة وأسماها المجامع الشرقيّة (سينوديكون أورينتالي) 
فى باريس سنة »١1907‏ يظنّ أنْ المجموعة ترقى إلى نهاية القرن الثامن أو إلى 
أوائل فيد اللطري ك. ظيطاوين الآذَل الكثير ااا )07 وقد بكرن 
إيليًا هو الذي أضاف إليها المجامع التي عقدت بعد هذا 0 . ووضع إيليًا 
كذلك مقالات في الحقّ المدني وني الإرث وموان نع الزواج”'''. وينسب إليه 
صليبا مجموعة باثنين وعشرين فصلا في أصول ا يظنها رايت عين 
المقالات في الحقّ المدنت”*" »: ولكن الأفضل أنها الأسئلة الكنسيّة التي 


(81) برويانين: دؤفال» الأدت السريانك» :.ض 197 

(54) مركس». تاريخ الم النحوي عند السريان؟ :صن 188 
(59) طبعه فى باريس سنة /ا/141١‏ ص 355 السطر ١١‏ وما يتبعه. 
060 طالع الملحق هن .114 

.١١ شابوء المجامع الشرقيّة. ص‎ )7١( 

(161) دوفيليه. في م. ح. ق.»2 ” عمود 500-705. 

(7) صليبا فى المجدل. ص 8. 

(58) بوايض». الآدمب البرباتى فى +80 


014 


ذكرها عبديشوع الصوباوي في فهرسه”''. ووضع أيضًا ليتورجيا قد تكون 
اتكريس المذبح»”"''. ويقول صليبا إن إيليا هو الذي زاد في كاروزوثا الرمش 
اعلى تذكار ابائنا وإخوتنا...» ورتب السجدة ليوم عيد الفنطقسطي - 
العنصرة ( ملحهع جعاجطي ). وأقعد في الذر عمره. حتى 59 أسام اسل 
«الرحبة» وهو جالس في محفة. ثم أضدَ ا ومات في 1 أثاز سنة ١١1‏ 
يونائية الموافقة لسنة 5 7 


واشتهر في عهد البطريرك إيليًا راهب يُدعى «أبو الفرج عبدالله ابن 
الطيب» الذي عاش فى بغداد فى عهد الخليفة القادر )٠١١*”1-9951(‏ والخليفة 
القائم .)1١15-١١1(‏ وكان طبيئًا ومعلَّما في البيمارستان الذي أسّسه في 
بغداد نصر بن هارون المسيحي. وهناك. مثل معاصره الشهير ابن سيناء 
عكف على قراءة الكتب اليونائيّة وأصبح كاتم أسرار البطريرك ياب 
الأول '. وفي سنة ٠١47‏ مات في بغداد ودقّن في كنيسة دار الروم. ويقول 
عنه ابن العبري : («في سنة 43720 هجريّة توفي أبو الفرج عبدالله ابن الطيب وهو 
عراقيَ فيلسوف فاضل مظلع على كتب الأوائل وأقاويلهم وعني بشروح 
الكتب القديمة في المنطق وأنواع الحكمة من تآليف أرسطوطاليس ومن الطتّ 
كتب جالينوس. وبسط القول في الشروح بسطا شافيًا قصد به التعليم 
والتفهيم. . . إِنْ أبا الفرج ابن الطيب قد أحيا من هذه العلوم ما دثر وأبان منها 
ا ا 


وضع ابن الطيب مجموعة من القوانين أسماها فقه النصرائيّة. ولكدّه 
كتبها بالعربيّة'' ''. وكتبه الأخرى في الإرث (التشجير) والقوانين موجودة 





(560) السمعانيٌ ل 1 شس.ء ١‏ ص 50# 

(55) ضَلبيا ص 6 . 

(10) صليبا أيضًا ص 14-917 . 

(54) طالع م. ش.. 1 ١ض‏ 6545. 

(2) المخطوطة الفاتيكانيّة العربيّة المرقمة ١6‏ وهي كاملة في النهاية ومخرومة في البداية - 
السمعاني م. ش.. 5 ص لا١٠ه؛‏ ”ل 5 ص 2017. 


5 


أيضًا بالعربيّة”'"". . . ويقول العلآمة تيسران إِنّ أبا الفرج كتب شرحًا للعهدين 

لاسا ري ا د 
الأنبياء والرسل» وله شرح الأناجيل الأربعة كتبه بالسريانيّة ثم نقل إلى 
العربيّة» وله أيضًا غير ذلك من الشروح على أجزاء الكتب المقدّسة مع 


فق لفارت ضافية 


يده 


6 إيليًا برشينايا أو النصيبين ( #انلنه دذ عدد»ك ) (ه/اة-5؛١٠)‏ 


المراجع 
(صلها ش المحدل. ص 469 السمعاني في . شس.. ”ا ١‏ ص 5515-/2”57 
القرداحيّ في الكنز الثمين. ص ار ةن رات ص 60 257504-55 دوفال» ص 
5٠١‏ 554 2,550 رم كت ص 5/81 .2 584 2» شابو. ضن 21552317 دوفيليه 
في م. 2 ق. '” عمود 75-/ا 70 مر كس » تاريخ الفنْ النحوئ عند السريان. 
من 01-015 عبانوكيل كرم ذلى: (المظران كه لأهرت ناذا ترشينا با رونا 
لأققة دئى أورمناء من 4716 بيدلة الآثار السريانيّة ١‏ لسنة /ا911١‏ ص 5هء 


المجلة البطري ركيّة للسريان الأرثوذكس 7 لسنة ١959‏ ص 514). 


فى نهاية القسم الأول من المخطوطة التي تتضمّن «تاريخ» إيليّ 


برشينايا ء + سظرت. ين يجيو ل يعض :علوم نه عر عا اليو اب ٠‏ فلد يلكا فى 


(20 المخطوطة الفاتيكانيّة العربيّة المرقمة 1 و١5٠١‏ وا5١.‏ ومخطوطات المكتبة الوطنيّة فى 


7ع 


0 (المخطوطات العربة “0 ير 18621117 

الكنيسة النسطورية. تأليف الكردينال تيسران وترجمة القسّ سليمان صائغ في الموصل سنة 
#49 ص 115. راجع مخطوطة دير السيّدة 8١+‏ ص .55١0-5١9‏ لومونء. تواريخ 
الكنيسة. ترجمة يوسف داود. الموصل ١41/7”‏ ص 895-/791, دوفيليه في م. ح. ق.. 
عنيوة ك8 قل لشير الأ ساندرس الهولنديَ شرح ابن الطيّب في سفر التكوين 
ماران ورج ترس ورج ك. م. شس.. الكصة الخرمن: غدة :> و55 في لوفان 
سنة 159011؛ طالع أيضًا غراف ٠‏ تاريخ الأدب المسيحىّ العربن ١‏ ص .115-١50‏ ونشر 
لاحت« نام 0) مقالتين لابن الطيّب: الواحدة فى التوحيد والتثليب - كلمة المشرق 
7 1ن . الاحقالرن والأخرى فى الاتحاد - كلبة المشرق 090/114007/4 ١١‏ 


070ص العرية والت جه ١‏ 


القوتيةة )ا كذللق نخثر امه مير خليل مقالتير: أخريين . 
الواحدة فى ضرورة العلم - كلمة المشرق ”. 5 .1504-1541١ .)١9095(‏ والأخرى فى 
ضرورة الشرح العلمى - كلمة المشرق 5. ؟ .)١914(‏ 504-14 (النصّ العربيّ مع 


/ ساازورء الى ماس 5 
التن جمة المر نسسة ل 2 
-- 7 - 382 ةا 


78١ 


السن في ١١‏ شباط سنة ١1787‏ يونانية الموافقة لسنة 41/5 ميلاديّة. وهو يقول 
عن نفسه في إحدى رسائله إنه ترهب في دير القدّيس ميخائيل بالقرب من 
العرمل» درسي نثنائيل أسقف السن”""' كاهئاء ثم رئيس الكهنة في دير 
الأنيا شمعون الواقع ل وذلك في سنة 495 واي 13101 
أقامه الجاثليق يوانيس أسقفًا على بيث نوهذراء ثم مطرافوليطًا على نصيبين 

سنة .٠٠١8‏ أمّا عن وفاة إيليًا النصيبينيٌ فيقول صليبا”*"2: «وفي آنامه (آى 7 
أيّام إيليًا الأوّل الجاثليق )1١١1:1-1١748‏ استناح الأب القدّيس مار إيليًا 
مطران نصيبين المعروف بابن السنيّ صاحب كتاب المجالس و كتاب دفع 
الهمّ و التراجم. وذلك في نهار الجمعة لعشر خلون من المحرم سنة 578 ه 
(الموافقة لسنة ١8-١١55‏ لح الوا ا اتوي إلى سا تر امب 
أبي سعيد. . .52”"". ويحدّد الأب القرداحي"' "' تاريخ وفاة برشينايا خطأ في 


شيدتة 5307 ., 


ادلي النصيبينيٌ النطريرك ايشوعياب الرابع بن حزقيال ٠(‏ اك 
٠6‏ 0 ضذه إلى أهالي بغداد رسالة فيها يتهمه بالسيمونيّة ويثبت عدم 
شرعيته الا د ” والمجامع”"" . وفاوم الجاثليق إيليّا الأوّل 
أيضًا فى بادىء عون" "د ولكنه عاد فصالسه وتر ثقيث. عر المرذة ينهم إلن 
اليا 


كتاباته: يقول عبد يشوع إن إيليًا برشينايا مطرافوليط نصيبين وضع 
كازينا ومقالات وكتابا في النحو وأربعة كتب تتضمّن أحكامًا كنسيّة ورسائل 


ال ل ل أمَا المجلدات الأربعة التي تحتوي على الشرائع 


(7) وقد أصبح بعد ذلك جاثليقًا باسم يوانيس الخامس بن عيسى .1١١١-1١٠٠١‏ 
(5/) فى كتاب المجدل. ص 48. 

(008 السمعائع كن بعلن م ا 11 جين 141 

(109 فى كتات. الكيز القمين ضن 14 

(70) المخطوطة الفاتيكانيّة المرقمة ١179‏ ص ١7١‏ ونهاية الرسالة مخرومة. 
(8/) السمعاني في م. س.. ”. ١‏ ص .١54‏ 

(179) السمعانيَ في م. شس.؛ ”. ١‏ ص 714-7577» الترجمة العربية» ص 577. 


ميلا 


الكنسية فهي مجموعة موجزة للشرائع التي جمعها البطريرك إيليّا الأوّل في 
الإرث والزواج وعيرهما. وقد اختصر عبديشوع الصوباوي. في المقالة 
الثالثة من مجموعة قوانينه الفصل الذي فيه يتكلّم برشينايا عن تقسيم الإرث . 
وكتاب إيليا في النحو محفوظ في مخطوطات عديدة في روما وفلورنسا ولندن 
وكمبردج وبرلين”". وكثرة المخطوطات هذه تشير إلى الإقبال الذي لقيه هذا 
الكتاب لدى المعاصرين» حتّى إنه كان يوضع بين أيدي الطلآب الذي يجدون 
فيه مختصرًا لأهمٌ ما جاء قبله في هذا الموضوع. لاسيّما لما وضعه يعقوب 
الرهاويّ. ونشر «كوتيل» هذا الكتاب أو هذه المقالة النحويّة في برلين سنة 
لاخاناء وزؤهنا مركن تجلا و وكان كتاب النحو هذا ملحمًا بمعجم 
صغير (عربي - سريانيّ) يتدرّج بحسب المواد''*' وقد استقى منه 0 دي 
نافاريا موادًا لمعجمه المسمّى «الكنز العربين - السريانت - اللاتي0© , 
وأطلق على هذا الكتاب اسم المفسّر أو 70 ووضع نكا ايض 
ماخر وخطا رائت: تعر سجن يسشها ل ال ليت ومنها ما يتلى في 
بر اللناتك والأرواء من اللرعرك "13 زيل أكون الي قات ( كمقتعام ” 
التي تقال في هذين اليومين) . وكتب أيضًا ا ا ال 
الفايكالتة المرقية 9ه وجا السمعاني سنا منها تحليلًا وافيّا في المكتبة 
الشرقيّة"" *. وكانت: وسائله بالغربيّة ومنها بالسريائثة موكّية إلى أخيه أو إل 
أشخاص آخرين . ومما جاء في هذه الرسائل مقالة في البرهان الصحيح في 


() بومشترك.. ع 7١8‏ دائيية 1 

(41) مركس. تاريخ الفنَ النحويّ عند السريان ص .١55-١١7‏ 

(485) وقد نشره بولس دي لاكارد سنة 181/9 . 

() وطبعه فى روما سنة ١775‏ . 

)د ابوج عن 135 اللؤلؤ المنثورء ص 157 حاشية 7: نسخة منه بخظ يد عبديشوع أسقف 
الجزيرة سنة ١941‏ محفوظة في الخزانة البطريركيّة للسريان الأرثوذكس . 

(45) المخطوطة الفاتيكانية .4١ 04٠‏ 184. برلين في جدول ساخوء ص 54. 2.٠١‏ ونشر 
الأب القرداحي في الكنز الثمين خطابًا شعريًا لبرشينايا ينتهي ب «ن» وهو بدون ألف. ص 
م 

(5م) طالع م. ش.. ”. ١‏ ص .١7١‏ 


ا 


تصحيح الإيمان””*'. نقلها «هورست» إلى الألمانيّة ونشرها في كولمار سنة 
7 ومقالة في المعونة على دفع الهج قد تكون بالأحرى لابن 
العبري”'*". وهذه المقالة موضوعة بالعربيّة وتتطرّق إلى المواضيع الأدبيّة 
وجاءت باثني عشر فصلا تعلم كيفيّة اكتساب سلامة النفس”''؟2. وقال الأب 
لويس جل 150 :إن ابن العبري قد أتى على هذا الكتاب وزاد عليه ما 
ينطبق على مقصد إيليًا النصيبينيَّ (من جعل الكتاب ثلاثة أجزاء) فأخذ القوم 
. ينسبون الكتاب إليه ويذكرونه في عداد تاليفه (وذلك بدون ذكر اسم الواضع 
الأوّل) على باب إدخال الكل في حكم الأكثر؛. ونسب صليبا بن يوحنان. 
وهو من كتبة القرن الرابع عشرء كتاب دفع الهم إلى إيليًا مطران نصيبين» فقال 
في المجدل: «وفي أيّامه (إيليًا الأوّل البطريرك) استناح الأب القدّيس إيليًا 
مااي سرود ابن السو باعي كلاب يال وكاب على الي 
والتراجم...””'2. هذا بالإضافة إلى المصتّفات الجدليّة بصيغة مناظرات 
حول العقائد المسيحيّة في سبعة مجالس وضعها المؤلّف بالعربيّة» فيها يُقابل 
الدين المسيحيّ بالدين الإسلاميَ» ويوجّه كلامه إلى الوزير أبي القاسم 
الحسين بن على. المغريء”"" ٠‏ وذلك. سنة 4517 “ب .الموافقة: لسنة /37؟ 
مبلاديّة؛ ويتطرّق فيها إلى التوحيد والتثليث والتجسّد وصحّحة الدين 
المسيحي . وقل ن* تقير الاب لويس معلوف الرسالة في التوحيد والتثليث في 
بجلة المشرق البير وك سنة 1389 هن 11-1115 

0 امن “اذ 


(8694) وردت ني ا لق جدول ساخوء. ١5‏ ص 0 وفي مخطوطة سريانية من 
المكتبة الوطنية فى باريس عدد 775. 

(94) طالع مقالة الأب لويس شيخو اليسوعن فى مجلة المشرق البيروتئة» ١6‏ نيسان سنة ١85:*‏ 

330 كالم خجلة المقترق بينة 57 يعن ارما , 

(55) ضليا ص 514. مجلة المشرق البيروسة. 67 هرن 5147 عاشي ا 

94) السمعاتن في م. ش.. ”. ١‏ ص 77؛ وكان أبو القاسم قد التجأ إلى الأمير ناصر الدولة 
أحمد بن ا الكردي في ديار بكر ٠‏ طالع كان هذه المجالس مجلة المشرق البيروتية ‏ 


20: 


ولكن لالمسسارر النصيبيني هو تاريخه الاستقرائيّ الذى وضعه 
على سياق أوسابيوس. وقد وصلنا في لتر ار درن 
اللند: ياي ترم . وتجتوى:المعخطوطة البرليكة المرقه: 

لد مقتطفًا من هذا التاريخ وقد يكون القسم القديم من الحقول العربيّة 
ا ا وأنجز إيليّا هذا التاريخ بعد ارتقائه إلى كرسي 
مطرافوليطية نصيبين. وفسمت الصفحات فى هذه المخطوطة إلى حقلين 
متازيين الواحق بالسريالئة .والاخر . بالعرية. وفي مستهل هذا الكناب ي وؤدنا 
المواب بعدّة فهارس تاريخيّة تليها لائحة للبابوات إلى المجمع 
الخلقيدونت”""'. ولائحة بطاركة الاسكندريّة إلى الزمان عينه» وجدول 
السلطات. اليو المتعاقبة وجدول بطاركة المشرق إلى يوحنا الرابع (+ 
دعقا لم يأتي التاريم خ الذي يتطرّق إلى الحوادث في الشرق من سنة 55 إلى 
سيئة 1١1‏ م. إلا أن المخطوطة غير كاملة» لاسيّما بالنسبة للفترة السابقة 
للإسلام. ما الفترة اللاحقة» ففيها نقص من سنة ١74‏ ه إلى سنة 7115 هء 
ومرخ ننه 55 إلين يده 74 عدر يه رضنا . ولكن رغم ذلك. فإن هذا التاريخ 
نفيس جذا ولاسّيما أنه يُشير بعد كل مقطع إلى المصادر التي يستقي منها 
المؤالفتث معلر مات وهكذا فإنه يطلعنا على مصتّفات عديدة أتى عليها الزمان. 
ونير «لامي؟ كل القسم الذي يسبق الإسلام في بروكسل سنة ١888‏ مع 
ترجمته الفرنسية. وكان (بيتجن) قد سبقه ونشر القسم الثاني من هذا ات 
مع ترجمته الألمانيّة في ليبسيك سنة .١8484‏ ونشر دلابورت الترجمة الفرنسئة 
لهذا التاريخ مع الفهارس في «مكتبة مدرسة الد راسات العليا» في باريس سنة 
١٠‏ . أمَا اججهيرة الكتبة: المسيحين. الشرقئنة . الكتية الببريان). “ققد 
مشر 1515159 اللو اكلم السرياك : والعرية والرحية اللاي 


(94) المخطوطة اللندنيّة المرقمة 91١/ا: ٠١‏ صحيفة من الرفٌ وقد اشترى «ريتش» هذه 
المخطوطة من تلكيف فى 7/77 .187١ /١7‏ 

(95) ساخو ٠١8‏ ص 2147-1١54‏ جدول ساخو ص 09". 

(5) رايكء الأدب السريالك». بن :705 بداقية 5 

(50) القد أدخخل أبيلوسن ولام هذا الجزء في التاريخ الكنسيّ اك المرن ا يداز ون نم 
84 


0 


د سا ا » الأول بروكسء وعلى 
اليا ا 


1 عبديشوع بربهريز ( ند تبعه د حد حصديا ) (القرن الحادي عشر) 
البراجم 
(ماري في المجدل. ص 2.١١8‏ صلسا: ص 18. السمعانيَ م. ش.. 7 ١‏ حينى 
اا رايت» .011 دوفال» ص 5”90, بومككر كه ص /5817 .2 دوفيليه في م. 
.. ق.. "”" عمود 07-7075 "3), 
هو أبو سعيد عبديشوع بربهريز الذي كان رئيسًا لدير مار إيليّا (دير سعيد 
القريب م١‏ من الموصل) في الربع الأوّل من القرن الحادي عشر» وأحد منافسي 
إيليًّا الطيرهاني الذي 0 الانتخات وأقبم جائليقًا سنة ٠١‏ باسم إيليا 
الأول 90 ادوع .20101 وحينما انتب إيليّاء رُسمَ عبديشوع بربهريز 
1 2 ع 5 )١٠١1١(‏ 
مطرافوليطًا على الموصل وأربيل. ويقول الصوباوي”'" إن عبديشوع 
مطرافوليط اثوو نظم تقسيمًا للإرث وشرحًا للطقوس . وكتابه الأول هو 
مجموعة من شرائع وأحكام قضائيّة بجزئين» فى الأول هنهما يستعرضن نظرية 
تقسيم الآرث» وك الثانى يتطزّق ا الحاللاتك ال ويذكر 
السمعاني أيضًا كتاب شرح الطقوس مرّتين"'''2. ولكنّ هذا الكتاب لم 
0 ام نالا جواق يرجح ان يكون 0 الموجود : 00 
يعتقد ناشره الآن كونوللي . 


)44) 0 ل ال لا ا 


5-7 4 مو 1578-8489 (النمّ ارين وتر جمته الفرنسية) وتنا لا آخر في 


دحض علم التنجيم - في 7 © 0 "47 (//191). 441-408 
(٠١١)ماء‏ ري » ص 2.١١8‏ ضصلباء كس 3 


(١١3)السمعانيَ‏ في م. ش.. ". ١‏ ص #/ا١-194.‏ 

(5١٠)السمعانيَ‏ م. ش.. ”. اص 51"2: مخطوطات سعرد 15» القوش .١54‏ الفاتيكانة 
البورجية 87 وهي غير كاملة: في النهاية» الفاتيكانيّة البورجيّة 81 وهى مخرومة فى البداية: 

(317١)التسعائي‏ و شو اهن كا 7# 1 هن 15 1 1 


571 


) جنة النعيم ( .شط جوت ووم‎ ١ 


يذكر عبديشوع الصوباوي كتاب جنة النعيم ويسمّي مؤلّفَه «مفسّر 
الأتراك» دون ذكر اسمه الخاص . ويظهر أنه يعني هنا بالأتراك الشرقيّين الذين 
يعيشون في أعالي سوريا”*''2. ومن الجدير بالذكر أنّ السمعانيّ ينسب كتاب 
جنّة النعيم إلى باباي الكاتب”'*''*. إلا أنْ ما جاء في الكتاب ينفى هذه 
النسية: فقك ورد فيه ذكر ليمتاوس الأول وخلفه ايشوع برنون» بينما عاش 
باباي المذكور في القرن السابع. ويظنّ الأنبا شموئيل جميل أن المؤلف الذي 
عاش في القرن العاشر أو الحادي عشر سمي بمفسّر الأتراك لأنه ألف معجمًا 
(تركيخ > غروه) أو لأنه كان ترجها ةا لد اعد السسكلمين الل ال 01 
عاب جنة النعيم شرح في الدروس التي أتت في الكتاب المقدّس بعهديه 
القديم والجديد لمذار السنة الليتورجيّة لدى الشرقيين وهو أشبه ما يكون 
مسا مط سين ري رسكل المصوض لسكا مل يزه ررس 
المصيصي القسم الأكبر من هذا الكتاب. وقد استقاها المؤلف أمّا راسا من 
ترحمة سبريانية: لكتاراات المسر ) أو من خلال موجز ارام لمؤلفاته. مهما 
يكن من أمر» «الكتاب: متاخر عن طيك ابشرعداة العروزى (4قاراء بده 
بمنتد ون رار نا وما أن تعد له ريا عور انيدة والالي :ا 
يرتقى إلى ما قبل القرن. الحادى عشر» حسب راق المسستي فيرخ امغال 
اا ونشر الأب نوسكين الدوميكع يننا قينا غود هذا الكناي فى 
المخلة 0 1 1 ّ 


) أسطورة ربان بحيرا ( ذت حسيدم‎ ١ 


ها اسطرر ةا مريت 2 ارصرت النور في حضن جماعة فارسية: و تنقسم 


(4١)لسمعانيَ‏ في م. ش.. ”. ١‏ ص .184-1١88‏ ” ص 4487. 

()طالع كتاب العفة عن بابايى عدد 5. 

(1١١)مخطوطة‏ دير السيدة المرقمة ١‏ ص .١7١7‏ 

(0١٠)شابو‏ فى الأدب السريانئ.» ص .١١١-١١9‏ 

(0)طالع الجعلة الكتابية. 55 ستة 1417 او 1 دي اراس كن طالع أيضًا 
بومشترك ص ,.73094-7١08‏ دوفال ص ١لا‏ حاشية ” ولا وص 75. 


7 


إلى ثلاثة أقسام. يتكلم المؤلف في الجزء الأوّل منها عن لقاء بحيرا بالربان 
ايشوعياب الى يعرف إلية الكعافب 757 ويظهر أن هذا الجزء الأوّل وضع 
في نهاية القرن الحادي عشر أو مستهل القرن الثاني عشر. أمّا الجزء الثاني 
فيتطزّق إلى المنحادثات التي جرت بين محمد وبحيرا الذي يزوده بمعلومات 
عن الديانة المسيحية. وهذا الجزء الذي يكوّن أسطورة بحيرا الحقيقية يرقى 
إلى عهك أسيى.- اما الجزء الثالث فهو سلسلة رؤى عن الأزمنة المقبلة من 
ل 0 وهو من عهد الجزء الأوّل تقريبًا أو 


متاخ عله كللذ , نشر «كوتيل النصٌ الأراميّ والعربيَ 'لهذه الأسطورة مع 
ترجتمتها ده وتكلو اين العيري عن مده الاستطورة وكانيا سين 
نا 


0 


7 - إيليًا الثالث أبو حليم ( #لنع *ده سدس ) )119:-11١8(‏ 


المراجع 
(صليبا في المجدل. ص ١١١-5١1ء‏ ابن العبريء التاريخ الكنسئ. 27 8510 
'لالاء السمعانيَ في م. ش.. 7 ص ١ .« .45١٠‏ ص 594-787. رايت. ص 
5 ». دوفال». ص 558. بومشترك. ص 784-788. شابو. ص .١758‏ بطرس 
عزيز في النجم ١١‏ لسنة ١967‏ ص .1١8-١١5‏ 194-794. رفائيل بابو إسحق» 
تاريخ النضارى العراق): صل 14 وستاعية 4 


سئة ره ١١ا. .١‏ وبعد أن تصلَم و داف العربية والسريائتة) ل 
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يي . ثم تخب بطريركًا سنة ١١75‏ مم (/المغ ١‏ ووتاية) ا نا, وزودنا 


(165)ء مشخ راف عض 1 

)كرتل أسطورة بخيراء البويورك بين فى 

(١١١)ابن‏ العبري. تاريخ مختصر الدول. ص. +١1*‏ ولكن أغلب الظنّ أنها ليسث سوئ أسطورة 
تهدف إلى إبراز العلاقات الطيّبة بين المسلمين والمسيحيّين. وأنّ لفظة «بحيرا» السريانية 
تعني «المتبحّر أو الخبير أو العلامة» وهي صفة اعتياديّة للرهبان فى تلك الأزمنة» ولسست 
اسم علم لراهب معين . 

(١١١)صليباء‏ ص .١٠١١‏ السمعانيَ م. ش.. ” ١‏ ص 787. 


يكلا 


صليبا بتفاصيل عن حياته ونشاطه الدينئ والأدين''''2. وتوفي في بغداد يوم 
الخميس ١‏ اده ١١4٠‏ ودفن فى كئيسة مار سبر يشوع لو فى. الثاد ذاع 
0 


كتاباته: إن ليلكا اليف كثير 6 رافعةاد. ولكن معظمها جاء باللفة الع 
ويقول عبديشوع الصوباوي إن إيليّا الثالث وضع تراجم ورسائل» ونظم وأنشأ 
صلوات ما بين المجالس وصلاة الصبح'*'''. وما كتبه بالسريانية يقتصر على 
صلوات تقال في الطقس الشرقيّ قبل صلاة الصبح”''“. ويطلق فيها المؤلّف 
العنان لخياله الخصب ليحلق في أجواء الروح السامية. ويكثر فيها من استعمال 
العبارات اليونانيّة» والأسلوب فيها متأثر لماو 0037 رفن لخر 
القسّ يعقوب أوجين منًا الكلداني انا مح هله 000006 كتاب المروج 
ساد" وطالع بشأنها أيضًا السمعانه 5 درن ل ا 
وورد الكثير من هذه القطع في الحوذرة الكلدانيّة وني كتب صلوات الشرقيّين. 
أمّا خطبه العربيّة لاحاد السنة وأهمٌ أعيادها وتذكاراتها فقد نشرها المطران 
ميخائيل نعمو الكلدانيَ في الموصل سنة 2205501817 ولإيليًا أيضًا خطب 
جنائزية”' ''' وبعض رسائل وضعها بالسريانيّة وغيرها بالعربيّة لإثبات الأمانة 
والمعتقد وصحّة دين النصرانيّة. كما يقول صليبا'" "'' . ويُقال إِنّهِ هو الذي رنَّب 
طقسن 1آنا.وقلبت. وتميف وامعفظات؟ 7 جوم خط ددا ةي ) 


137 أضلياة ص 115خ1 11 , 

(5١١)الأب‏ شموئيل فى مخطوطة دير السيّدة 82١1‏ ص 17/4-1078. 

(5١1١)طالع‏ فهرس مدي لم شس.. ”. ١‏ ص 591-5837» الترجمة العربية. ص 77- 
1 

(1١١)بومشترك.‏ ص 7584 حاشية: المخطوطات التى حفظت كتابات إيلبًا الغالك 

(0)طالع مقالة المطران اف شير في العيخطوطات السريانية في ماردين عدد ٠١‏ فى فعدلة 
المكاتب: كانون الثانى - شباط سنة .١9٠8‏ 

( )المروج النزهية. ” ص #اباا ع اا , 

(١1١)السمعاني‏ في م. ش.. ”#. ١‏ ص .59١‏ 

(١٠٠)أدي‏ شير.ء مخطوطات ماردين. عدد .4٠‏ 

(")لموضع عينه عدد 0-1 


(0 المحدل ص .١١١‏ 


21 


حسبما يُقال في بدء صلاة الأسابيع الرازية من الضوم الكبير”""'*. 


٠١‏ يوسف (ايشوعياب) برملكون ( مدمدتكتد حذ يحلحه, ) (القرن 
الثانى عشر) 
المراجع 
(صليبا في المجدل. ص 1١1١١؟‏ السمعانيَ في م. ش.ء 7 ١‏ ص 25١1-5990‏ 
4 مارتن» القافية عند السريان ص 7١-78‏ مركسء تاريخ الفنّ النحويّ عند 


السريان. ص 2.١١١‏ رايت.» ص 25901 دوفال». ص 2598 بوامشت لع ضر 94ب 


ولد يوسف في النصف الثاني من القرن الثاني عشرء واتخذ اسم 
ايشوعياب عندما أقامه البطريرك يهبالاها الثانى ,.)١777-١١9٠9(‏ فى بداية 
عهده. مطرافوليطا على نصيبين. وتوفي في النصف الأوّل من القرن الثالث 
0 أي في عهد م عرسم الا 000 
ا 0 وضع جميع هذه المؤلّفات باللغة العربية. حاشا ا 
الكبير وهى مقالة نحويّة أسماها مجموعة النقاط"''''»: تتطرّق إلى النقاط 
الغديدة الستحملة اتذاك في الكتابة السرياثة للاشارة إلى بحرو العلة ولشيظ 
الحروف الصحيحة والإشارة إلى حركة الجمل. وكتب هذه المقالة شعدًا 
بالبحر الاثنيى عشريّ لمساعدة الطلآب على استظهارهاء وسار فيها على نمط 
النحو الذي وضعه إيليا النصيبينيٌ . رجاءك العداله في المخطرطات بيك تجو 
إيلما النصيبينيٌ ار وقد حذلها «مركس» و دشر مقتطفات 


(11)راجع الحوذرة الكلدانيّة ١‏ ص 271-57 والأسابيع الرازية هي الأسبوع الأوّل والرابع 
والأخير (أسبوع الالام) من الصوم الخمسينيئ» وفيها يُقام القدّاس ظهرًا. حسب طقس 
كنيسة المشرق 

(0 )ضصليباء صن .١١1‏ 

(118)السمعاتة :فى م .شن .+ 6 ١ض‏ 1066-948ه الترجمة الطرييةء صن عم 

(115١)رايتء‏ الأدب السريانئ:؛ ص 7505. 

181 )الميقطرطة الفاتكالثة المرقمة 4ق والدكة تباجرة ا 


8 


/(58) : 0 8 اا" ل 1 

منها 2 . ولكنها لم ترق في عيني سويريوس بر شككو ونقل شموئيل 
جميل نبدذة من صورة إيمان ايشوعياب بر ملكون. وفيها يظهر بمظهر كاثوليكيٌ 
العقيدة""". .ولايصرعياب: أيضا رذ على يطريرك. المنوفيرتين اغناطيريس 


0-1 


الثالث داود (؟5؟١7١-565١)‏ أزمنيه بواسطة سعيد كاتب | لخليفة. وفيه يبين 
وفي عهد ايشوعياب بر ملكون عاش فى بلاد ماداي شخص 
يسمى شليمون من خلاط أقيم مطرافوليطًا لل لس ل 


556 أنشودتان 7 5227 ع |الأولى : سراد أيّتها الأ المباركة) 
ومطلع الثانية : النصعد الشكر جميعنا في تذكار م بتلضناةا. 


... وعاش في هذا القرن أبو العرّ الحظيري (ربان يقيرا) وكان كاهنًا 
10 بن العرصل ليت ضلوات لاحاد تقديس البيعة 
الأعلى. . 


14 - شمعون الشنقلاوي ( عصحه, «دعدمر») (نهاية القرن الثاني 
عشر) 
المراجع 
(جدول رايت. ص .٠١57‏ ساخوء ص /507. القرداحئ فى الكنز الثمين» ص 
44-86., كتاب الفتات.) ص 5؟١7؟7.‏ رايت» الأدب الات ص 607”". دوفال» 
ص 518. بومشترك. ص .”٠١‏ شابو.ه ص 19-14 


عاش شمعولن الراهب. معلّم يوحت بر رعبى. فى نهاية القرن الثاني 


)١*5( 1‏ 
عسر . ويقول القرداح خطأ نه توفي فى سلة 7 3 كان مَنْ شملا وة 





)عر كل تاريخ الفنَ النحوي عند السريان. ص .١١١‏ 
(9١١)بولان‏ مارتن + القافية عند السريان». لبيشيك ١81/8‏ الملحق +5 ١لا‏ 
(١١١)مخطوطة‏ دير السيّدة ”١‏ صم 2.١18٠‏ 


0-0 الثمين. ص © 
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)١*؟١‎ 


من أعمال داراباد' '''. كتب شمعون بحثا تاريخيًا أو عرضًا للتقويم والأزمنة 
المختلفة على طريقة السؤال. والجواب». نزولا عند رغبة تلميذة ير 
00 ون يدا ارد ريك بوتا الالفقة ونضيى وتتسقات ب ييا 
إلى الألمائيّة فى ليبسيك سئة لبا ير كتاب الفتات شيئًا منه”*"' , 
ووضع 5586 أيضًا قصيدة بالشعر السريانيئّ بأسسلوب لغزي لا يُفهم معناه 
بدون شرح. وشرح عبديشوع الصوباوي هذه القصيدة إجابة إلى رغبة تلميذه 
إبراهيم . ولكن حينما نشرها الأب القرداحي"' ''' لم يرفقها بشرح عبديشوع. 
لذا فقد ظلّت غامضة. وله أيضًا مقالة فى خمير العماد والخمير الأوخارستئ 
عند الشرقيّين تنسَب خطأ إلى شمعون رسن لبي ري إن سرد 
عر رقي حاف الزراء اله ترق السى حبي إلى ور لسار ماع 
ل" وهو كتاب وضع على غرار ما جاء في كتاب الأريوفاغي 
المنحول. إذ فيه يقابل المؤلف الطبقات السماويّة والمراتب الكنسيّة التي 


تضمٌ هي أيضًا تسع رتب : البطاركة والمطرافوليطين والأساقفة والخوراساقفة 


(70١)هوفمانء‏ أعمال الشهداء السريان. ص .77"١‏ 

9 )روبانسء دوفالء الأدب السريانن. ص .7١"‏ 

18 بومتك لدم فى #اضافية 13+ اللخارطة الى متك هذا البحث, 

(115)طالع أيضًا جدول الأب فوستي لمخطوطات مكتبة دير الربان هرمزدء عدد .18١‏ 

(5)القرداحى فى الكنز الثمين. ص 84. 

191 ) السمعان فى م. ش.ء ا ١‏ ضن 2357: ومختضر هذه الرواية أن يوحنًا المعمدان احفظ 
بالماء الذي نزل من يسوع بعد العماد وسلمه إلى يوحنا الحبيب. فاستلمه يوحنًا الحبيب 
واحتفظ به. وعند تأسيس القربان أعطى يسوع كلا من رسله قربانة وليوحنًا قربانتين ليتناول 
الواحدة ويبقي الأخرى. وحينما ظعن جنبٌ المسيح على الصليبء» أخذ يوحنًا من ماء جنبه 
ومزجه بذلك ماء العماد. وأخذ من دم جنبه ومزجه بالقربانة وأعطى للرسل شيئًا من .ذلك 
الماء الذي أصبح خميرًا للعماد وقليلا من تلك القربانة التي أصبحت خميرًا للقربان في 
الأجيال اللاحقة. وكلما نقص هذا العنصر زادوا عليه شيئًا فيتقدس به ويصبح وسيلة 
لتقديس العماد وتقديس العجنة. . . وشمعون هو الأوّل في اختراع هذه الطريقة التي تمسَّك 
بها النساطرة من بعده (طالع الأب شموئيل جميل؛ مخطوطة دير السيّدة 17لا ص 778- 
)2 

() مخطوطة برلين في جدول ساخو رقم ٠١8‏ ص .2”15١‏ جدول المخطوطات السريانيّة في 
كمبردج ص .٠١94‏ ونشر كتاب الفتات شيئًا من كتاب الاباء ونسبه إلى مار شمعون 
برصباعي (ص 18-5175). 





دنا 


والزائرين والكهنة والإنجيليّين والرسائليّين والقارئين. ويتضمّن شرح المؤلف 
ايضنا معلومات نفسة: تطلعنا على. دقائق..اللتروعهيا الشرقة الرائعة.. وقد 
اشتغل في تنظيم جدول الحوذرة الشرقيّة . 


6 يوحنا بر زعبي ( ددسدب حذ «وحده ) (القرن الثاني عشر) 
المراجع 
(ابن العبري » التاريخ الكنسيّ. ؟'ل 2,6:٠84‏ السمعانيّ في م. شس .. ١‏ ص 06 
”ا ١‏ ص 2.5٠١8‏ مركس »© تاريخ امن النحوى عند السريان. ص -١6‏ 
/لا/ااى, كتاب الفعانت: ص /اا١ا»‏ دايت» ص 2504 دوفال» ص 59١‏ 59594 
كان يوحن م بايد للتمعون الور وراها ا ني دير 
00 وقال عند الو او رم ا ل ل ارات 
بالشعر”” *''. غير أن يوحنًا لم يتبع الخطّة التي انتهجها إيليًا الطيرهاني في 
تبني الاسلوب العربيّ. بل في كلا كتابيه في النحو اتبع الاسلوب السريانيٌ 
وفي نحوه الكبير جمع الشيء الكثير من مصنفات الذين سبقوه في هذا الف 
والربان دنضا المترة :5*7 آنا تتحوه الصغير تفن وفعة بالزهر السباعه 
وهو موس خطة باستعمال الطلابد. وقد لقي الكتابان. 'التشارًا. كبيرًا سين 
فعا صيرية ) وعالهما ل ونسر الأب مارتن هدا الكتاب حستب 
المخطوطة. الفايكانة الحرقية. +58 .والسخطوطة اللندننة .المرنبة 
#ابجرة 079" يا شطب يوسا الشتعرنة اقمنها اعت ف الخو 011 
()لسمعاني في م. ش.؛. " ص 150. 
(إ0السمعاني في م. شس.. ”. ١‏ ص .5١94-58١0‏ 
(51١)وكلاهما‏ من القرن التاسع - طالع اللؤلؤ المنثور. ص 455 
(27١1)هعركس»؟‏ تاريخ الفنَ النحوى عند السريان. ص ١58‏ و67١.‏ 
)١47(‏ طالع كتابه المسمّى مقالة في ضبط الحركات لدى السريان المشارقة. باريس ص .١19‏ طالع 
أيضاة يرمع لو 15 ماني 117 


للحن 


وقد ترجم «باجرا إحدى هذه الخطب إلى الإنكليزية في كتابه الشهير 
النساطرة”2*''. ووضع أيضًا قصيدة بالبحر السباعيّ في المسائل الفلسفيّة 
الأربع'' *'' ومقالا في الخمير : الأوضا رسك والبدي 5 وتكتيايت: المطية 


الأثوريّة بالموصل مقالة لابن زعبي في تمييز الأقنوم عن الطبيعة0140©. بر 
القس قليتا في المطبعة نفسها مقالة لابن زعبي في شرح الأسر ار”*؟"؟. أما 
كتاب الفتات فقد نشر مقالة يوحنًا في سرّ موت المسيح (ص ,)111-1١١8‏ 
وأخرى في شرح الصلاة الربيّة (ص .)١575-١5١‏ وثالثة في شرح الأسرار 
(ص ,23050)164-١6١‏ 


. عاش شمعون المضطهّد في النصف الأخير من القرن الثاني عشر 
والربع الكل فيرخ 'القرن الثالت ا في عهد البطريرك يهبالاها الثاني 
)0 1171-5). وكان راهمًا في ديو عبديشوع القريب من قرية كوماني 
شرقي العمادية. والكائن الآن في قرية (ديري» في لحف الجبل. ذللك: لآن 
قرية كوماني كانت أنذاك في موضع أعلى من موقعها الآنء ما ديري فلم تكن 
موجودة بعد. وكان رئيس ال و ايشوع . . وكان في الدير شخص يدعى 
كور كس وثينانا" أخول بسنا كيه تعاليم عريبة. فقاومه رئيس الدير شمعون 
نفسهء إلى أن استدعاه البطريرك إليه. . وضع شمعون كتايًا أسماه في 
الاتحاد ( خشحءه جذل سديوط” ) فيه را باباي الكبيرء بل 
ينقله حر ذا أجعيا نا وقد نشر كتاب الفتات فصلا من هذا الكتاب (ص -7١٠7‏ 
1005 





(55١)الجزء‏ " ص .١٠5١‏ طالع أيضًا لبوا شوج ا اده 8 

)11. ص 08١5ء راجع‎ ١ 5 مخطوطة برلين 4 ساخرو 1/7 18 طالعم 5 ش.‎ )١51( 
(1810ظ1ىط في © 190 (1945). “ا‎ 

. 87 دير السيّدة‎ .4١ فاتيكانيّة بورجيّة‎ .58١46 مخطوطات كمبردج‎ )١541( 

(54١)في‏ ملحق كتاب مركانيثا ص .٠١5-98‏ 

(149١)في‏ كتاب التراجم. الموصل 198 ص 844-877 

,)١6١(‏ راجع في شرح الأسرار المقالة التي كتبها خريش (11101:8101115 ..هم). حسب مخطوط 

تورجيا 645 الى مدا 16 0116 في روما -(01551010 451-1». ومقالة ويب 

0 0) في شرح الأسرار ليوحنًا بررعبي؛ في موزيئون 88 (5/ا9١).‏ /855-1791. 
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- سليمان البصري ( عدبيده, «حوذ» ) (القرن الثالث عشر) 
المراجع 


القرداحئ فى الكنز الثمين. اتن كنات الفتاك. حصن إجذان /لاه- 1١‏ 
امت ص »58١‏ دوفال» ضن 257 مشت كك ص75 شابوء 4111 


ولد سليمان أو شليمون في نهاية القرن الثاني عشر في ١خلاطا‏ ال 
على الشاطى* الغريخ من بنخيرة وان في أرميتيا .راقو مطرانا على اليضرة فى 
الربع الأوّل من المئة الثالثة عشرة. وبهذه الصفة حضر سنة ١١57‏ 0 
البطريرك سبريشوع الرابع (2320000771-1970. وجاء في كتاب الكنز 
الفميق ذلآأت. الث داج أن سليمان عات زه 2 530711 


كتاباثة : اس دحمخبطم ) 
وكتانا صورة السمات والأرض ومقالاات واوا 077 غير أن أهمّ كثاتب 
لسليمان هو كتاب النحلة الذي وجَّهه إلى أحد أصدقائه وهو مار نرساي 

في الصفحات السابقة ؛ ان باب كوو ا لكين الي 
ا - الوونات وتتيءانت عن الغدو الأسلامة فاه 0 من كتاب 
الوحي إلى ميتوديوس في السجن. وقصّة جوج وماجوج والباب النحاسيّ 
ومعي” المسيح الدحال. ووردت في | الكتاب فصول عديدة لا هونية لاثمت 
بصلة إلى ما جاء فى ي الكتايه من المراضيع الصف ونقل «شونملدر'» هذا 
الكتاب إلى اللاتيدية. سشية ١‏ كيثر؟ ؟ ثم نقله «بدج» إلى الإنكليزية ونشر نصه فى 


()صليبا. ص .١١8‏ السمعاني في م. ش.. ١"‏ ص 407. 


(١5١)القرداحي.‏ الكنز الثمين. ص .٠١”‏ 


( )السمعانيٌ يم ش . 2( 5-8 ١‏ ص كا وا الترجمة العربية. ص 011 
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اسورد سنة ١115‏ . وسياله السمعانيّ تحليلا وافيًا في المكتبة الشرية1050) 
و دشر كتاب الفتات مقتطفًا منه زاك /اه-١5).‏ ولسلسعَانٌ مقالة صغيرة 
( «<«»صذهنع ) حفظ فى المخطوطة الكمبردجيّة ١9848‏ لسنة 3008 
وصلوات نقل الأب القرداحي شيئًا منها فى الكنز الثمين*'©. وغيرها 
محفوظ فى الحوذرة الكلدائئة 325 , 

وعاش في القرن الثالث عشر عبديشوع العيلامي الذي صار مطرافوليظًا 
على جنديسابور (كرخ ليدان). وبهذه الصفة نراه يقوم بنطارة ال 0 
ل وفاة البطوير كك يهبالاها الثاني (+ )2 إلى أن تم انتخاب البطريرك 


سب ريشوع الرابع ابن قيوما .)١5750-١757(‏ حي سروس مقالة حسنة فى 
عظمة الأمواز الإلهية. نشر كتاب الفتات مقتطمًا منها (ص ©58-757). 


كيور كيس ورده ( شد ث شد 56ب لم 1 (القرن الثالث عشر) 
ادر 

(السمعانيَّ في م. .> ”ء ١‏ صن ٠655١‏ القرداحي في الكنز الثمين: صض:61- 

”5. كتاب الفتات.» ص 511. رايت ص 787. بطرس نصريء ذخيرة الأذهان. 

-١71/ ص /ا, دوفال» ص 2.8 تمشت لك من 2 00 شابوء ص‎ ١ 

2 سليمان صائغ . تاريخ العوضيل» ١‏ ض 2111١‏ رفائيل بابو إسحق. تاريخ 

نصارى العراق. ص 2.45 ٠‏ مجلة النجم 4 لسنة ١191717‏ ص «7١‏ -5151)., 


ان ابول وعاش في القرن الثاليثي خثير . ويقول القرداحيّ إنه مات 
فى سنة 2415109866 إلا أن بومشترك يظنّ أن هذا التاريخ متأخر م2370 
وضع كيوركيس قبل منتصف القرن الثالث عشر ميامر عديدة أدرجت فى 


- 


الطقس الشرقيّ» وهي تتطرّق إلى وصف أسرار الديانة المسيحيّة وإلى فضائل 


(155) طالع م. ش.. ”. ١‏ ص 571-7084. 

(85١)الكر‏ الشفين > عر 311 

(0 )الحودرة الكلدانية 5١‏ ص 775 للجمعة العظيمة. 

(154١)هي‏ المهمّة التي يتولآها أحد الأساقفة أثناء شغور الكرسيّ البطريركيّ بصفة وكيل أو نائب 
عن البطريرك لإدارة شؤون الكنيسة . 

(159١)الكنز‏ الثمين. ص ”07 . 


(1١)س‏ مشت كد ص :5 





الل 


العذراء مريم بنوع خاصّ. لذا فقد لقب بجدارة «بشاعر العذراء». وغيرها 
يتطرّق إلى حياة المسيح حسب الأناجيل المنحولة؛ وأخرى إلى التوبة وإلى 
وان وي رمات اسان عاكا ست وإ المرك ب رضن الى 
كبدامات الشودة< ددنع سوعدمعم 1 التى ال عبد للبيين الأجبار الحلة 
الكنبية وأنشودة ( دك دحتم ده حس ىه هى 0 رفي مبامو 
كيو ر كيس مجموعة أطلق عليها اسم وردة تيمّنا باسم المؤلف . ولا نعرف عدد 
هله المبامر الذى يتدلب سب اللنمتظ علاك 15 ,ولكتيا زا تسد .ها 
)١ (2‏ 00 000 00 >< 
ميمرا ٠ ١‏ وهي بالبحر السباعيّ» وكل اربعة أسطر منها تشكل بيتا ينتهي 
بقافية واحدة. ويمكننا معرفة تاريخ تأليفها نظرًا إلى المواضيع التي تتطرّق 
بماد خيس تقلع عن المفاي الى حلت بوه انرا و1 1 , 
ونشر ١هيلجنفلد»‏ عشرة منها مع ترجمتها الألمانيّة في ليبسيك سنة 2١94015‏ 
وهو يذكر في كتابه كل الذين سبقوه في نشر بعض ميامر «وردة». ونشر القس 
يعقوب مثا الكلذانئ ثلاثة ميامر لكيوركيس وردة”*"'*2. ونشر يونيون مقتطمًا 
ءّ . 1 3 هه 5 8 ١ه )١‏ 
وقامت المطبعة الأثوريّة فى الموصل بنشر مقالة له فى البطاركة كملحق 
لكتاب اننا ونشر الآب القرداحيٌ شيك من مقالته 2 العذراء 


)١51/( 


مريج '" '*. وجاء كثير من مقالاته فى الحوذرة الكلدائية/14'' , 


(50) يج المشرق اليروقة» تكوز > تشرين الأول يئية. 1189 :1و 

3س مش تك من 98 شافية 16 . 

(11)السمعانيٌ في م. شس.. ١‏ ص .0/1-58١‏ 

(0 )في المروج النزهية. >" ص 7525-79431؛ ونشر كتاب الفتنات مقتطفا من كتاب «وردة» ص 
/ 71/7 

(6١)جرْء‏ ”7 ليبسيك سنة ١9457‏ ص ١١-6‏ من المقدمة. 

171)طالع كتاب مركانيثا المطبوع في الموصل سنة ١974‏ ص 97-/91. 

(0 ١)المرداحى‏ فى كتاب الكنز الثمين ص 25-65١‏ . 

(11١)الحوذرة‏ الكلدانيّة ١‏ صس 3550-”6١‏ "”:غ-١:24‏ مهوع-لادئى ملم -لامئ. مذاه 
١5م‏ "ا ص لاقم عنكى الالاسر”ل ومسكن انوسكادون زه ا 7 صن 
2.55755-48. 1 اهماد ”5:-ه5ة2 55ه-ئ5ه. 


7 0/ 


١/6‏ الشيخ خاميس بر فرداحى ) دصت حذ صة دسك» ) (القرن الثالث 
عشر) 
المراجع 
(السمعانيّ في م. شس . .2 07 ١‏ ص .61١‏ القرداحئ فى الكنز الثمين. ص 468 
7 ايت ص + )”2 كتاب الفتات» ص 07 دوفال» ص او بوششة كك 
ص »7377-77١‏ شابو. ص 17/8. سليمان صائغ» تاريخ الموصل. ١‏ ص -١١١‏ 


كان خاميس كاهنئا في أربيل أو في بعض نواحيها ومعاصرًا لكيور كيس 
ورده ولابن العبري. وسمّي بابن قرداحي لأنه ينتسب إلى عائلة الحدّادين. 
ومع را اس ا الل ارمري اجو سا" 
كتاب الكنز الثمين للأب القرداحي اللبنانيت””"'2 وفي جدول رايت1"17) 
وكاب ري "0 انا وم عام كين العيرى قر اص مدي 
فذلك واضح من بعض أشعاره الموجّهة إلى دانيال بن خاب المعاصر لابن 
العبري. وهو الذي أكمل قصيدة ابن العبري في الحكمة وبواسطتها حفظت 
00 يقول القسٌ يعقوب منّا في المقدّمة التي فيها تطرّق إلى 

حياة المؤلّف!9"9 | إن خاميس كان متزوّجًا وإنّه أنجب بنين وبنات في غاية 
الحسن والجمال. وقد يكون هذا القول نتيجة الأشعار التى وضعها خاميس 
و الحا رافك 1 

كتاباته : بالإضافة إلى الأشعار التي ذكرناهاء وضع خاميس أنشودات 
أخرى محتواة في الكتاب المسمّى باسمه والذي يتضمّن بعض أشعار 


( )السمعاني في م. ش.. "”ا. ١‏ ص55ه., /اه36. 

(لقرداحي في الكنز الثمين وفيه يقول خطأ إِنْ خاميس مات فى نحو سنة .18٠9‏ 

1971 )جنول رانك ص 784. ْ 

(17) كتاب الفتات. ص "9 . 

(10)راجع جدول فاتيكان. " ص 59/8. جدول باين سميث؛ عمود 73717. قابل السمعاني في 
ماش له عضن 4704 1475 صن 855+ رايت + الأديب السبريارق». من 741+ 1 

(74١)المروج‏ النزهيّة. ١‏ ص 7". 


ددن 


00 ١ 95 )١ا/(‎ 5 : 0 

كيور كيمس ورده ايضا وغيره من الشعراء 5 1 وله انشودات في التوبة و 
صلاة الطلب'" "''. خطب لأعياد السنة ومواسمها الليتورجيّة» وقصائد فى 
مدح الشهيد ايشوعسبران. ويذهب في أشعاره من المثل إلى اللوم وإلى 
أله ا 3 ورم يقلب ١‏ 207 منها إل تعاليم را ل ال ال ار 

0 0 5 5 سل زمل/ا١)‏ عس 0 ل 

وله تراجم مخصّصة للصلاة الليتور جية'*" . أما إسهامه الشخصي في تكوين 
مجموعة سوغيثات (محاورات) للعصور المتأخرة فهو موضوع شكٌ. ولا 
يقتصر نشاط خاميس على الحقل الدينن حسبٌ. بل يتعدّاه إلى الحقل 
الدنيويّ. فهناك أشعار في الحبّ وفي نحيب الام على نعش ولدهاء وهناك 
محاورة بين الذهب والفضة وبين شهور السنة. وماس جا ل وله ديوان 
عر اا 1 دحك وددمعسلام )2 ونه كن شيع ايذكرن ين أويعة الات 
بالبحر الاثني عشري . واسكيا التمييز في أشعاره. التي تربو على 4 دكن يها 
يتطرّق إلى استعمال الآنية المخصّصة بخدمة الله. وما يتطرّق إلى حكمة الحياة 
وإلى قواعد المراسلات الشهريّة. وإلى أشعار في الحبّ وفي أمور شتّى. 
كوصفه الووذة أن العروية أو الشمع أو الكأس وغيرها... والمخطوطة 
الأكمل التي تضم هذه الأشعار هي الفاتيكانيّة السريانيّة المرقمة ١87‏ وتضمٌ 


()لمخطوطة الفاتيكانيّة البورجيّة المرقمة * للقرن الخامس عشر و5" للقرن الخامس عشر 
أيضاء مخطوطة بطري ركيّة أورشليم ١‏ لسية 645615 7 لمننة +١55‏ المؤضا .8 السنة 
١‏ ال .لببينة :9 /الانا» "الااللقرق. القامع عشر» الاح يرلين : ساضو لذي لبخ 9 ؛ 
ليينة 11/77 151/7 13577 للقرن الثامئ سخير. 4ل ليينة لاا كمبردج ١1111‏ لسنة 
78١١5 49‏ للقرن التاسع عشرء دير السيّدة 85 لسنة 1874. طالع اننا حجدول .واي 
وكوك. ص 7”87-756. 507-545 وجدول ساخو. .704-706١‏ 

( )مخطوطة كمبردج ١19١‏ 9و5١581.‏ الفاتيكانيّة السريانية لال41١. ١860‏ لسنة .١172١7‏ برلين 
1 لبينة 4 © الفاتيكانية السريانيّة 84 للقرن السادس عشر. وقد نشر كتاب الفتات شيئًا 
منها (945-/9إ9). 

(00)لمخطوطة الفاتيكانية السريانية ص .٠186‏ دير السيّدة 86. برلين 97 لسنة 11/0. جدول 
ساخو. 517. 

(/61)الفرداحى كن كتاي الكدز التميق» ضن. 88 

)انط رده 52 السرياية الكترقمة ٠1665‏ الموضصل 8٠١‏ لشنة :36845 81١‏ لسئة 


5. أورساء. 3:3 ليينة نان 1 1281 للقرن السام عش . ون . السندة ار نش ها . 
2 ب ور 06 ور 5 م د ا 


وقل شر الأب القرداضى. بعضا متها فن كتان العة الثمين . 3 أ [ه 11 و١١.‏ 


م 


0 نشيذاء منها ١١‏ نشيدًا في الشهيد ايشوعسبران و455 شعرًا في مواضيع 
شتّى و37 ميمرًا في مواضيع دينيّة» وقد دخل كثير منها في الطقس الشرقيّ 
(مثلا ددق مط * سعدعااه - ذد #تعطليد 05 . . .). ونشر الفس 
يعقوب منا أربعة من ا عدا تلك التي نشرت في كتاب الفتات 
وكتاب الكنز الثمين» كما أشرنا إلى ذلك سابقًا. ونشر القسّّ يوسف قليتا 
أيضًا في المطبعة الأثوريّة في الموصل شذراتٍ من أشعار خاميير*2. وله 
ترتيلة ( ديد ) لعيد الجسد ومطلعها: (ذجط مهدع نحص برودبطاس )232477 


.. بعض أدباء معاصرين لبر قرداحي 

لقد جاءت كتابات كثيرة مشابهة لكتابات بر قرداحي وهي لمؤلّفين من 
عصره. ونخصٌ بالذكر منهم : 

- الربان قرياقوس””*''. والقسّ حليا. وكان قرياقوس قد حُسب من 
القرن العاشر وخلط مع شخص بهذا الاسم عاش في القرن العاشر وكتب نثرًا 
بالعربيّة ضد الأرثوذكسيّ يحيى بن عدي . 

- يوحنا بن جاك وقد كتب في مواضيع كثيرة» بالإضافة إلى مداريش 
ال 0 

ويمكننا التأكيد بأنْ بعض المقطوعات التي كانت تُنسّبٍ إلى خاميس 
هي من القرن الرابع عشر وتعود إلى شخص يُدعى الربان إسحق**2 . 

وهناك عمل ايل الفئة من الشعراء. وإن كان أقدم منهم. هو المطران 
دقنانا الذي وضع ميامر في الخمر والنساء. لكنّ هذه الميامر لم تحظّ برواج 
كبير بين المعاصرين ولا عند الأجيال التالنة . 


(١16)المروج‏ النزهيّة. ١‏ ص 55”-550. 

(0)طالع كتاب التراجم. الموصل ١975‏ ص 77-5050 وص 855-74. 

(0)الحوذرة الكلدانيّة. ”ا ص .1٠١8-١١0‏ 

(18) السمعانيٌ م. ش.2 ”ء ١‏ ص 0971» كتاب الكنز الشمين. ص .177-١7١‏ المخطوطة 
الفاتيكانية السريانية المرقمة 184. كمبردج .18٠١‏ 

(184) مخطوطات ماردين 97 لسنة 86 .» سعرد ١١١‏ للقرن الثامن عشر. 

(5)السمعانيَ م. ش.. ”. ١‏ ص 7757. 


وو 


4 يوحنا الموصلى ( .هندب ««هسة ) (؟ ‏ ١/1؟١؟)‏ 


المراجع : 
(جدول ساخو.ء ص .17١‏ القرداحي في الكنز الثمين. ص .1١٠١-١١8‏ كتاب 
الفتات. ص .١١7‏ جدول رايت وكوك. ص 550. رايتء الأدب السريانن ص 
0ه دوفال» ص 404» بومشترك» ص #07 شابوء ص 20188 00 


ولد يوحنا في مطلع المئة الثالثة عشرة ثمٌ ترهّبٍ فى دير مار ميخائيل 
بالقرب من الموصل . وضع مجموعة من الأشعار المؤثرة في كتاب أسماه كتاب 
الرجل الفاضل ( حطجئه «جعكدذ دودةه ) . أما المخطوطة الكمبردجيّة المرقمة 
67 فتسميه «(كتاب السيرة الفاضلة» ( حطاح»ه جعقبذدط دجوحة ”م ) . ويسمّيه 
بومشكرك ( خدطفدت»ه 7 كذ هن عدددذمم الفا وخفكلى اتبعار يوحنا 58 
المخطوطة الشرقيّة المرقمة ١515٠‏ فى المتحف البريطانن. ويظنّ الأب 
القرداحيّ الذي نشر مقتطفًا من أحد أشعار الموصلى فى كتاب الكنز الثمين أن 
 00( ١‏ ب ن 00 ١‏ الل ا 00 

. وفك قام إيليا ملوس مطران عقرة بنشر هذا 
الكتاب في روما سنة ١874‏ مع قصائد سريانيّة أخرى. ويعتقد المطران ملوس 
أن يوحنًا وضع هذا الكتاب في نحو سنة 48؟1. وئشر كتاب الفتاث المقالة 
في شرح الصلاة الربيّة .)١77-177(‏ وشرح يوحنًا الموصلي الخطبة الثامنة 
عر ا ا" 


2 


“0 


ومن بين القصائد التي ضمّها المطران ملوس إلى كتاب يوحنًا ونشرهاء 
قصيدة في محبّة الحكمة بالبحر الاثنى عشريّ تضم 7١‏ نشيدّاء وكل من هذه 
الأناشيد مكوّن من "5 شعرًا ذى بيتين (ديستيك) تبتدى" تباعا بالخروف 
الأبجديّة الاثنين والعشرين. وإذا قرئت القصيدة كلّها يحصل المرء على اسم 
موضوعها من حروفها الأولى (أكروستيش). ففي النشيد الأوّل يبدأ الشعر 
الأوّل كله بحرف الألف والأخير بالتاء» وفى النشيد الثانى يبدأ الأوّل بالماء 





( )وو مشدر كه ص2 7و 3 , 


لاك )الترداجى. فى الكدة الثمين. هن 17 
(16) مخطوطات فنكيا ا محلة الشرق السريانيّ. 7 لم 0 ض 6215, 


يك 


والأخير بالألف. وهلمٌ جرا. وحاول المؤلّف أن يحقّق أمرًا غريبًا وهو أن لا 
يأتي الحرف الأوّل فى النشيد كله فيما بعد. فليس ألف أخرى فى النشيد 
الأوّل ولا باء أخرى في التشيد الثاني ولاثاء أرق في النشيد الأخير 
ودواليك. أمّا مؤلف هذه القصيدة الغريبة فيسمّى «داود بيث ربان بولس». 
وقد أراد البعض أن يحسبوه داود بن بولس الأرثوذكسيت. غير أنَّ هذا 
الاستنباط البلهواني لا تجده قبل القرن الثالث عشرء وصعب علينا أن نجعل 
القضيدة ترش إلى القرن التاسع» باعتراف صاحب اللؤلؤ نفسه'**'2. وهناك 
مخطوطات عديدة تنسب هذه القصيدة إلى عبديشوع الصوباوي ولو أنها ليست 
في اللائحة التي كتبها هو نفسه عن مؤلفاته. . 


)١؟8٠١‎ - مسعود ابن القسٌ ( «هدهد_شصدم ) (؟‎ ٠ 
: المراجع‎ 


(إين العبري» تاريخ مختصر الدول. ص 178 . السمعانيّ في م. ش. . 0 ١‏ اص 
»١‏ القرداحىئ فى الكنز الثمين. ص 60؟7١-758١2‏ وعام ع ص 2.5١1‏ دوفال» 
ص 25٠١7”‏ شابوء ضفن 11 


هو مسعود البغدادي المعروف بابن القسّ الحضيريّ. إشتهر بالطب 
وأصبح طبيبًا خاضًا للخليفة المستعصم )١158-١547(‏ في بغداد. وبعد 
سقوط بغداد واغتيال الخليفة سنة 1704 عاش مسعود في العزلة””*' حبّى 
ؤآفاء الأخجل سنة 1 معسييه رأى الأب القرو 9259 

وضع مسعود مقالا لعيد الدنح (عماد المسيح) مطلعه 
( طه مسحبح دصي 2117 حفط انحل اشتعاره فى المخطوطة 
الفاتيكانيّة المرقمة 1814. ونشر الأب القرداحي مقتطفات منه550"' , 


(890١)اللؤلؤ‏ المنثور. ص .1٠١‏ 

(110)ابن العبري. تاريخ مختصر الدول ص 178. السمعانيّ م. ش.. ”. ١‏ ص .05١‏ 

(1)لقرداحى فى الكنز الثمين. ص .١575‏ 

(185)السمغانن :فى . ش. ١‏ ص 08:9. 

( )كنز الثمين. ص .178-١75‏ الحوذرة الكلدانيّة. ١‏ ص .107-1٠0”‏ ومطلعها: «الصغار 
مع الكبار . 


ياه 


2-5 جبرائيل قمصا أو قمصايا ( كددب صسمع» ) (نحو سنة 
00 


المراجع : 


الثمين. ص /ط1١١-"١ 2١‏ واسة ) ص 6 دوفال» ص 57 بوم كي ص 
7 شابوء ص 1 


ولد برائيل فى التصب الأو لمن القن الثالبت عشر» ثم ترهب فى دير 
سبريشوع بيث قوقاء وصار بعدئذ مطرانا على الموصل. وبهذه الصفة حضر 
في انتخاب البطريرك يهبالاها الثالث المغولي .215*0)0818-١1785(‏ ولا 
يظهر في انتخاب طيمثاوس الثاني سنة 17١4‏ . فلا بِذَ أن المنية كانت قد وافته 
قبل ذلك التاريخ. ويظنّ الأب القرداحي أنه توفي في نحو سنة .211909 


كتاباته: إِنْ أهمٌ ما كتبه جبرائيل قمصا هى عونيثة (أنشودة) يصفها 
مسترت بكونها ب ومع ذلك.فقك. نقلي كد في الادنب السريانيّ. 
ومطلعها: سحل للجوهر الواحد» ( عدج لنددمه لمم ص ندم ) . وهله 
5 - 5 0 3 5-2005 1 9 م سل(لا9١)‏ 
القصيدة او الانشودة تتطرق عن سبر يه مؤ سس دير ست فوفا 5 
وستعمل اليؤافب فييا 'لغة: مقكية ومشحونة بالفاظ يوناكة وباشعار ارب 
بين ١١‏ مقطعًا و8 مقاطع. وتبتدئ القصيدة بالخطيئة الأصليّة» ثم تستعرض 
تاريخ الخللاص كل من الخلقة 9 التعسيك:) وتتكلم عن النساك الديخ 
اسماءةهم في كتابه. أخيرا تاتي القصيدة إلى الموضوع نفسه. أي إلى 
سبريشوء'*"5*: ونشر الأب القرداحن فى كتاب: الكتز الثمين مقتظفا:طويلا 
(9:5١)صليباء.‏ ص .١255‏ السمعاني م. ش.. ” ص 105. 
(58١)المرداحى».‏ الكنز الثمين: حر 111-11 
(055) بو سشتر كك حل 717 
(90١)أدي‏ شيرء في التاريخ السعرديّ. ١‏ ص ١77”‏ حاشية .١‏ 
)١9(‏ حفظت القصيدة فى المخطوطة الفاتيكانيّة السريانيّة المرقمة 6١1٠‏ 187. ماردين 47 لسنة 
.١187‏ سعرد 501. فاتيكانية بورجية ١57‏ للقرن السابع عشرء الموصل 7/8 لسنة ١897‏ 


جدول ساخو.ء ص 55050. 


الله 


١ )١49420 .‏ 1 ع بس” 1 ٠‏ ه 8 5 ' 5 
منها . ووضع جبرائيل ايضا جملة من اشعار في الشيز والتاريخ لسنة 
امار ١‏ بر ) 5 01 


)5١15( 2. 5‏ اد , "ا اس الء 1 ادي 
١0‏ )2 
بولس 00 . 


فر اعد رؤساء دير بيث قوقا. وضع ملاحظات في تقسيم السنة 
الليتورجيّة الذي قام به البطريرك ايشوعياب الثالث الحديابن. وتظهر هذه 
البلاحظات. يمثابة مقدمة للحوذرة'*' ''. وهو من القرن الرابع عشرء إذا 
كانت مخطوطتان لشعر ملحمىّ هما حمًا من إنتاجه؛ وقد أضاف هذه 
شان التي جاءت بالبحر الاثني عشريّ؛. إلى قصّة حياة أستاذه 


- 


0 وله أيضًا مقطوعات شعرية على شكل ميمر. وأنشون: (عونيثة) 
0 
ندا 


55 عبديشوع الصوباوي ( كدجبعهد جوهطه ) (؟ 0 1"18) 


المراجع : 
(السمعانيَ م. ش. . 7 ١ .551-770 ١‏ ص 20574 القرداحي في الكنز الثمين. 
ص ”51-57. كتاب الفتات. ص 5 ”.2 رايت. ص 584-5865. الشرق المسيحىّ. 
١‏ ص 5500-545”5. دوفال.» ص .8٠6-5٠١٠5‏ بومشترك.ء ص 81760-173777- قاد 


(19))القرداحى فى الكنز الثمين. ص .١١-١٠١7‏ 

(مخطوطة كمبردج ١119‏ لسنة .»17١7‏ برلين 10 لسنة .186٠9‏ 

(؟١3)‏ مخطوطة ماردين 97. 

)١0(‏ شموئيل جميل في مخطوطة دير السيدة عام ص اا 

(4:١٠)مخطوطة‏ كمبردج ١‏ للسنة /لا ١1٠١‏ جدول رايت وكوك. ١78-١8‏ ., 

(0)مخطوطة دير السيّدة ”ل للقرن الرابع عشر. الموصل 75 لسنة .١657٠7١‏ 

)١1(‏ مخطوطة بطري ركيّة أورشليم "١‏ لسنة ”امت طالع الحوذرة الكلدانيّة ١‏ ص 0 أربعاء 
الباعرث: «يا رب ليتبارك برحمتك العالم كله. . .». 


60: 


ص .١51١-١79‏ أورتيز دي أوربيناء ص 2.5١9‏ يوسف مسكوني. النجم. 
لسنة ١9378‏ ص .)515-77١‏ 


مرح حر ايه . ولد في منتصف القرن الثالث عشر. وفي نحو 
سنة ١١/6‏ أقيم أسقفمًا على سنجار وعلى بيث عربايي. ثم عَيّنَ مطرافوليظًا 
لعي ار ل ار ل ار واي الح ل اا 
الكاتي لسري الت كان نا امياد مرافات ارين عن الأميلد ل امررسة 
الشهير»ء وأعطى في النهاية لائحة بأسماء الكتب التي أنتجها هو نفسه. ولولا 
هذا الجدول لما اظّلعنا على تراث آبائنا اللى أتى هليه الزهاة ولم كبق هنه إلا 
القليل. ومات عبديشوع في شهر تشرين الثاني سنة 21714 بعد أن حضر 
المجمع الذي عقد في شباط والذي فيه اختير يوسف مطران أربيل جا ةما 
باسم طيمثاوس الثاني”" "7 1ن فهرسه تقل درسةه وشرء أزلة إبراعيم 
الحاقلاني في روما سنه 161 ١‏ . وزودنا السمعاني بطبعة أخرى منه في المكتبة 
الشرقية انمي" 0 ودرسه «باجرا أيضًا حسب مخطوطة جديرلة 0 وهو 
يظَنْ أن عبديشوع وضع هذا الفهرس في سنة .١797‏ وطيعة: أيضًا الفسن 
يوسف قليتا الأثوريّ في الموصل سنة ١41715‏ مع كتاب مركانيثا . وقام الأب 
الدكتور يوسف حبي بترجمته إلى العربية ونشره في بغداد ضمن منشورات 
المجمع العلميّ العراقيّ سنة .١985‏ 

كتاباته : بعدد عبديشوع كتاباته في نهاية فهرسه قائلة > «أنا عبديشوع 
الصوباوي الضعيف وضعتٌ شرحًا للكتاب المقدّس القديم والجديد وسفرًا 
جامعا للتذيير 'العسيي.. وكتاب الاشعار المدعو الردوين عليق) ومجموعة 

)51١( 


محتصره للفو انعخ المجمعية وكتاب شهمر وريد الذى وصعته بالعربية. 
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(0١23)السمعاني‏ في م. شس.. لا ١‏ س .١550‏ 
( )فى روما اه 2 ١ ١‏ ص ا ار 
(9١3)طالعم‏ كتابه «النساطرة». " ص .5١6١‏ 


20 ١5)م‏ سههر وريد لفظة فارسسة مر كبة من شّأة - مرو ريد (ملك مرو قصّة) اي قصّه ملك مرو 


الواقعة فى بلاد خراسان. وهى تتطرّق إلى أعمال ملك مرو. ووضع العنوان بالفارسية 

فعه في بلا ره هي تتطرق إلى اعما و روضع لعلو بأ 0 
مجاملة لأشياد البلاد انذاك , وقل دعني اللفظة أنفا: باه - مروريد (أى ى ملك مرجانه او 
المرحانة العلقنة)د 


عله 


وكتاب المرجانة في صحّة الإيمان. وكتاب الأسرار الخفيّة للفلاسفة اليونان» 
وكتابًا درسي الحضن > جميع البدع. وكتاب نظم الأحكام والشرائع الكنسيّة, 
وذلك الذي ينضعن 7 هيما تحتوي على كل العلوم. وتراجم وتعازي 
ومقالاات في ” فى المراضيع: وشرح الرسالة التي كتبها أرسطوطاليس الكبير 
العجيب إلى الإسكندر في الفنَ العجيب. ورسائل مختلفة في مواضيع 
متنوّعة» وحل المسائل العا والالقان اروس الا 530 


ويمكننا تقسيم مصنفات عبديشوع الصوباوي إلى : 
ب المضنفات الكتاية 


راجا يتاول حياة المخلص الزية: برس اناج الممحيدة د 
ا" 


ب:. المضنفات اللاهواتتة والحدلة: 

وأشهرها كتاب المرجانة ( «<5لاسط»م ) الذي يُعتقد أنه وضعه سنة 
64. وقسمه إلى خمسة أجزاءء وفيه يتكلم عن الله والخلقة والتجسّد 
والأسرار والحياة العتيدة"''"2. وفي هذا الكتاب يستعرض المؤلّف اللاهوت 
الشرقيّ الرسميّ في المرحلة الأخيرة من تطوّره. وحلله السمعانت”*'"', ثم 
نشره الكردينال «ماي» مع ترجمته اللاتينيّة'”*' "2 ونقله «باجر» إلى الإنكليزيّة 
ونشره في كتابه النساطرة وطقوسهم ا إل أن «ماي» حذف بعض 
النصوص من الجزء الثالث . طبع ل القس ورك قلها هذا الكعاى بكامله في 
21١7‏ )السمعانيَ م. ش.. *. ١‏ ين 0578 التريسمة العريية عن وعد 


(١5)طالعم‏ لع عنها مجلة النجم ١‏ لسنة ١5‏ صس 778 -545. إسحق عيسكر في النجم ١١‏ لسنة 


١0١‏ ص 04-865 ا و هذا الإنجيل المسجّع الذي 


(115) بومشترك؛ ص ص 775 حاشية 1 

(:1١5)السمعانيّ‏ في م. ش.. ”. ١‏ ص 77175-8”5060. 

(5١١)في‏ الجزء العاشر من المجموعة الجديدة للكتبة القدماء ص 51-71١7‏ 
١0(‏ )جرء اص .1875-7”8٠‏ 





للد 


العطيعة الاثورنة: فى المرضل منة 15171 ونش كناب الفقات: شكا مده (صن 
لمارا لقان إن عبديشوع نفسه قام بترجمة كتابه هذا إلى العربية في نحو 
سنة 01717 كما يشهد على ذلك صليبا بن يوحنان الموصلي في كتابه 
المجدل. حيث يسرد نتمًا هامّة منه'"''". وقد طبع كتاب المرجانة في الهند 
أيضًا مع ترجمة متآزية باللغة السواديّة سنة 25*795900. أمّا كتابه في دحض 


ج - المصنفات الفلسفيّة والعلميّة 


هناك كتاب في ١١‏ ميمرًا يحتوي على كل العلوم. وآخر يتطرّق إلى 
الأسرار الخفيّة للفلاسفة اليونان» ويظهر أن كليهما قد فقدا. وشرح عبديشوع 
الرسالة المنسوبة إلى أرسطو والتي يُقال إن هذا الفيلسوف الكبير أرسلها إلى 
الإسكندر ذي القرنين وهى فى الكيمياء. وله مجموعة من 77 قصيدة فى محبة 
الحكمة والعلم' '2. يعناى رسائل أخرى تتطرّق إلى 0057 
وفلسفية وإلى مواضيع مختلقة . 


د القوانين 

تشغل كتابات عبديشوع القضائيّة مكانا مرموقًا بين مؤلفاته. فقد حمق 
للشرقبّين ما حقّقه ابن العبرى. للسبريان الأرثوذكس في المضمار الك يعىّ . 
فهناك مختصر القوانين و المحكة لزي غار اليه كر بوبوقانون” ويقسم إلى 
جرتين : يتضمن الجزء الآوّل الجقى المدني» ويتطرّق فيه المؤلف إلى تبيجديل 

0 . 8 5 3 3 : 

الست رار وار رطا طحا اوالمصان الالسحي يو سكين 
وفرائض السيي 0 من صوم وصلاة وحفظ الاحاد. . . و تضم الجزء 
ب 8 1 >. 5 0 3 7 ا 5 ا . 
الثاني الحق الكنسيّ ويتطرق إلى الرسامات 00 الدرجات. وإلىى الرهبان 
والأساقفة. وأخيرًا إلى البطريرك . ويقول عبديشوع في هذا الصدد إن الرسل 
هم الدين اديددا البظرير انت.. فا لأوّل هو بطرد يرك روما لآحجا بطرس 5 عتم 
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(0 االسمعانيّ م. ال ا 


(4١7)أخيرًا‏ قام الأب لويس ساكو بترجمته إلى العربيّة فى بغداد سنة 197/8. 


(59؟)النخطوطة الفاتيكاةة. المرقية 7775 


الرسل وبولس رسول الأمم؛ فهو الكرسي الأوّل ورئيس البطاركة؛ ثم يأتى 
بطاركة الإسكندريّة. ثم أفسس (وقد نقل كرسيها إلى القسطنطينيّة) ثم 
أنطاكيا . ويشغل بطريرك بابل المقام الخامس. وهو كرسي الرسل 
توماوبرتلماوس وأدي وقد واصله أجاي وماري”''". وفي هذا المختصر 
يجد المرء عرضًا كاملا لنظام الكنائس الشرقيّة في نهاية القرن الثالث عشر. 
ويظهر أن عبديشوع وضع هذا الكتاب وهو بعد راهب. وقد نشره ١ماي»‏ في 
روما سنة ١872‏ مع ترجمة لا تينية بقلم يوسف لويس السمعانيّ في المجموعة 
الجديدة للكتبة القدماء(""' ., وحينما أصبح عبديشوع قطراناء أراد أن يكمل 
الجزء الثاني ويضيف إليه ما يلزم معرفته للمديّرين والحكام الكنسيّين» وأطلقٌّ 
على. هذا القسبي الاير اسم تنظيم الأحكام الكنسيّة 
) وأكحمه جدمك حجطاد يرم الا وهو بمجلدي: أيضاء يحتويى كا منهما 
على خمس مقالات مقسومة إلى فصول. وانتهى المؤلّف من وضعه سنة 
ع لا وقد نشر «ماي» هذا القسم أيضًا مع ترجمتهء بعد القسم 
الآوّل. 


ه ‏ المصئفات الشعرية 
نالت كتابات عبديشوع الشعريّة إقبالا شديدًا لدى معاصريه؛ ولا يتردّد 
السمعانيّ فى القول إن كتابات عبديشوع. نثريّة كانت أم شعريّة» لا تقل 


()مخطوطات: القوش 0» سعرد 11. الموصل 17 و14 و150. ماردين .5١‏ فاتيكانية 
سبريانية 115 السينة 5355 . 5366 .١3738‏ بورجيا سريانيّ 57 و57. كمبردج ٠١55‏ برلين 
1ع سكشة .باريس. الو لك اللا 7 اللندنية شرقي 4798. طالع أيضًا جان دوفيليه. 
الشرع الكلدانيّ. باريس ١9539‏ عمود .8٠‏ 

(051)محلل ٠٠١‏ النص ص 59١-:+م‏ والترجمة ص ١158-7‏ . 

(0 )بو شرك في الشرق المسيحيّ ١‏ ص .٠١9‏ شابوى المجامع الشرقية ص 2,51١5-5١١‏ 
أدي شير في الجريدة الآسيويّة ا 11 735 

()) مخطوطات: القوش االاء 788 و١٠٠5‏ و54"”, سعرد 87, الموصل 5لاء برلين 47. و854م 
أورميا و١23١‏ . الفاتيكانيّة السريانيّة 71 » ١7١6‏ و6١١.‏ فاتيكانيّة بورجيّة سريانيّة ١‏ 
و4" وى" اللندنيّة 6١4؛.‏ 645 4011» كمبردج :7١1١8‏ 27047 مكتبة باريس 


الوطنيّة سريانيَ 7١6‏ - طالع أيضًا جان دوفيليه في الموضع المذكور. عمود ؟87. 





أده 


الانطاكة ويعقوب: السروعمة لغخزارة ماكته وطلاوة. أسلريه وجفال إنثاته: 
رلكتنا تحرف أن السحمائق بغالى فى كمه هذاء ... .ولى تضيلنا. الخطابات 
الاثنا عشر التي وضعها عبديشوع في العلوم عامّة. إلا أننا نجد في مجلد طبع 
في المطبعة الأثوريّة في الموصل سنة .١94754‏ بعد كتاب المرجانة والفهرس 
(ص 47-84). خطابًا في التقويم بالبحر الاثني عشريّ» وقد يكون أحد هذه 
الخطابات. أمّا فهرس المؤلفين الذي وضعه عبديشوع فهو بالبحر 


ات ل لسر لي 
فردوس عدن الذي وضعه في نحو سنة 2'"'*753759١‏ وقد اقتدى فيه بما جاء 
في المؤلف العربيّ «الحريري» في المجموعة التي كتبها والتي احتوت على 
0000 . ففي تلك المجموعة كان المؤلف العربيَ قد أبدع في 
تكييف اللغة العربية. واخترع ألاعيب لغوية لا تخلو من الفكاهة وتدلٌ على 
فن راتع في ارتقاء الكلمات:. و راة عبديشوع أن يجذو حذو الحريري. فألف 
هن أبكنا خمسين مقامًا أو خطابًا شعريًا أسماها فردوس عدن. وهي تظهر 
طول باع المؤلف في اللغة السريانية وسهولة التصرف بها. إلا أل عله 
الألاعيب اللغويّة تتطرّق إلى مواضيع دينيّة؛ ولا يجد فيها المؤلف مجالا 
واسعًا للفكاهة والنكتة. ولذا فقد أتت منتقصة عن مقامات الحريريّ. وإليك 
على سبيل المثل بعض نماذج من هذه المقامات أو الخطابات: فالخطاب 
الثالك يكن مك أسطر شعريّة من ١1‏ مقطعًاء بوسع المرء أن يقرأها طردًا 
وعكساء من اليسار إلى اليمين أو من اليمين إلى اليسار. وفي الخطاب الرابع 
تنيى 5ل الكليات يحرت الالضيء تياف الحاسى عثر لا جد المرع ذا 
لألف واحدة. والخطاب الحادي والعشرون. وهو فى التأديب» مكرّن من 
أشعار من عشي ودر ولط مر على جر رق اداه نيا ون راد 
أو نقصان. واضطرٌ المؤلف» إنجارًا لهذه الفنون. البهلوانية» إلى استعمال 
كلمات غريبة تحتوى على معان غامضة. لذا فقد شعر بعدئذ بضرورة توضيح 
هذا الكتاب. فوضع له شرحًا في نحو سنة .17١7‏ وقد قام الأب القرداحئيّ 


0 


سنة 1889 بنشر 55 خطابًا منها في بيروت بحرف سريانيّ وزوّده بحواش 
كثيرة سريانيّة وعربيّة. وحلل السمعاني هذا الكتاب”*' '' ونشر القرداحيّ أيضًا 
في كتابه الكنز النمين ددا عرد التقطاب القاليق عير 119 ونث 0000 
فى بيروت سنة ١8/8/‏ عشرة خطابات مع ترجمتها اللاتينية في كتابه الخطب 
الممتازة لعبديشوع الصوباوي. وفي كتابه نحو اللغة السريانيّة'"' '' نشر 
الخطاب السابع والثلاثين في زوال العالم. ونشر كتاب الفتات المقالة 
الحادية عشرة من هذا الكتاب (ص 284-1754) والمقالة التى تُقرأ طردًا وعكسًا 
(صن -555-155),.. وبشر الفس. يوسفه قلبعا: هذا الكتات فى الموصل سنة 
4 مع حواشيه بطبعة أنيقة. .50" . 1 


وقد وضع عبديشوع أيضًا تراجم عديدة تقال قبل الإنجيل» نشرها القسّ 
يوسف قليتا أيضًا في المطبعة الأثوريّة في الموصل سنة 1978 . أمّا كتابات 
عبديشوع العربيّة فهي كثيرة أيضاء ونخصٌ بالذكر منها الإنجيل المسجع 
حسب النظام الجاري في الكنيسة الشرقيّة» وقد بقى هذا الكتاب إلى الآن غير 


مث ر. 


45 طيمثاوس الثانى البطريرك ( للبصطعده طذسهع ) (؟ _ 5م() 
المراجع 


(السمعانيّ في م. شس .ء 58 ١‏ ص 17 0-65١8ه,‏ ايت ص 9 دوفال» ص 
06 بومشترك. ص 750 شابوء ص .)١585©‏ 
توفي البطريرك يهبالاها الثالث في شهر تشرين الثاني سنة 17117 . وف 
شهر ‏ شباط سنة ١١١‏ اجتمع المطارنة وكان من جملتهم عبديشوع 
الصوباوي» وانتخبوا يوسف مطرافوليط أربيل الذي كان قد أصبح سابقًا 


(15١1)السمعانيَ‏ في م. ش.. ”. ١‏ ص 58175-870. 

(521)الكنز الثمين. ص 05. 

(2120)الطبعة الثالثة. بيروت ١9٠٠‏ ص ١90‏ من المنتخبات . 

)1١(‏ طالع مقالة سوجي (1.71.581103121): شاهد جديد «لفردوس عدن» لعبديشوع الصوباوي 
(ملاحظة في صدد المخطوطة الفاتيكانية السريانيّة المرقمة 5414). فى © 0 65 
.)١948٠0(‏ ه56١-١5١.‏ 
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مطرافوليطا على الموصل أيضًا. وتقول أعمال المجمع إِنْ الأساقفة انتخبوه 
لآجل علمه وفطنته واطلاعه الواسع على اللغات . وبعد انتخابه بمدة وجيزة. 
انتهز فرصة حضور الأساقفة هناك. فعقد مجمعًا فيه ثبت قوانين عبديشوع. 
وم أخرى؟ يظهر من خلالها أنه مناوئ لما قام به سلفه البطريرك يهبالاها 
الثالث الذي كان يميل إلى الاتحاد مع الكنيسة الغربيّة. ويعطي توجيهات 
للأساقفة والحكام الكنسيّين» ويُشير إلى الصفات التي يجب أن يتحلى بها 
الأساقفة والكهنة والأقليروس عامّة. ويشدّد على حفظ القوانين الرهبانيّة. 
وقد جاءت أعمال هذا المجمع في مقدّمة الجزء الأوّل من مختصر قوانين 
عبديشوع الصوباوي. وهكذا ححفظت لنا""""' . 

وضع طيمثاوس أيضًا مقالة قانونيّة - ليتورجيّة هامّة وهي كخاتمة 
للأدب السريانيئ الشرقئ فى هذه الحقبة. وهذه المقالة تتطرّق إلى الأسرار 
التو الملاييةه يكن يري إلى ايده عرب الور هي ريل 
الكئيسة» العمادء الأوخارستياء كمال (بركة) النشاك» التجنيزء 
ار 
قلنا إن البطريرك. طيمثاوس. الثاتى كان خلمًا للبطريرك ييبالاها القالثك 
الذي توفي سنة 21711 بعد أن خدم الكرسي البطريركيّ 1" سنة في ظروف 
فاسية وحرجة. تحت حكم سبعة ملوك مغول تعاقبوا في السلطة. وقصّة 
يهبالاها قصّة غريبة زوّدت مؤرّخي العصور الوسطى بمعلومات نفيسة. وممًا 
ارات سند لفق ادبي ته فين راهبًا فى مقاطعة مجاورة لبكين عاصمة 
الصين. وكان يدعى حينذاك «مرقس». عات نفسه إلى زيارة الآماكن 
المتدسه وحداه شوقه الملح إلى تجشّم أخطار سفر طويل بصحبة راهب آخر 
صديق له أاسمه الربان صوما. وما إن وصلا إلى ما بين النهرين حتّى 
استوقفتهما الاضطرابات واستحال عليهما الذهاب إلى أورشليم. وانتهز 
(3619)المخطوطة السريانيّة المرقمة 17 كن مكية باريين الوطكة».وتقر فريوس قوانين طيوتاوس 

الثاني (ظالع الوثائق السريائيّة" والعربية من 1-6 ؟). 
(السمعانيَ في م. ضس.. 5. ١‏ ص 17 580-5. مخطوطة القوش .48١‏ سعرد 84. مكتية 

دير مار مرقس في أورشليم 7 » فاتيكانية سريانية ١‏ طالع دوفيليه. عمود 87. 
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المطارنة فرصة وجود مرقس في الأراضيّ الشرقيّة فرسموه مطرانا للصين. 
وقبل أن يغادز ماعين'النهرين عائدًا الى 5925 وافت المنية البطريرك دنحا 
سئة ١781.‏ ..وإذ .كان المغول أسياد البلاد منل:استيلاء هولاكو :على بغداذ سنة 
4: أراد الأساقفة استرضاء المستعمرين والحصول على عطفهم. 
فانتخبوا مرقس ليخلف البطريرك دنحا باسم يهبالاها الثالث. أمّا رفيقه الربان 
صوما فقد أرسله الملك المغولي أرغون بسفارة إلى الغرب بغية عقد اتفاق مع 
الأمراء الإفرنج. فذهب إلى القسطنطينيّة ثم إلى نابولي ومنها إلى روما سنة 
7107 .تقد كتبث. قصّة سفره بالفارسيّة -ونقلت. بئذ إلى ..السريائية. 
والأبحاث التى دارت حول هذه القصّة تطلعنا على أهمّيّتها التاريخيّة. وقد 
قام الأب 0 بيجان سنة 1884 بنشر هذه القصّة للمرّة الأولى». وطبعها 
ثانية سنة 1846 في باريس» ثمٌ نشر الأب يوحنا شابو ترجمتها الفرنسيّة سنة 
ددحي وَذْيّلَها بحواش ندا 


كتاب المحدل ( خط<-» و دببدط) 


في نهاية هذه الحقبة يجدر بنا أن نقول كلمة مقتضبة فى كتاب المحدل. 
وذلك من حيث الخدمة الجليلة التى أسداها لنا بتزويدنا بسلسلة بطاركة 
المشرق وتراجمهم, ولو أن الكتاب جاء باللغة العربيّة وهو مشحون بالأغلاط 
التاريخيّة والجغرافيّة» وعلى القارئ أن يكون على حذر فى قراءته. 
العرير كين برصوما )١١521-1١١55(‏ وعبديشوع الثالث ابن المقلى -١١78(‏ 
11 كما يقول لنا السمعانيّ في المكتبة ال وكتاب «المحدل» 
مجموعة ضخمة لا تشغل لائحة البطاركة فيه إلا الجزء الصغير. أمّا الجزء 
الأكبر فقد ظل إلى الآن قيد المخطوطات”"""". وإليك مجمّلّ ما جاء فى هذه 
(371)راجع ما جاء عنها في الجزء الثالث من تاريخ الكنيسة السريانيّة الشرقيّة للمؤلف». بيروت 

808 ين عه‎ 2١417 


0 )السمعانئ فى م. ش. ”. ١‏ ص 000-505. 
(57) المخطوطة الفاتيكانيّة العربيّة المرقّمة و94١٠‏ - طالع م. ش. ”. ١‏ ص .084-58٠‏ 


إدامةه 


الفصل الأوّل: الصرح. المقدّمة. 

الفصل الثاني : البينة: ١‏ موسوعة في وحلة الله وصفاته.  "‏ أساس 
التجسد ونسب المسيح والتنبّؤات المسيحانيّة. ” - البنيان على الثالوث 
والتجسّد. 

الفضل الثالت : الأسس : 1 _العماد.. فى سد اللسيعة اللشورجة. 
المبرايي ع الرضيل تق لحرت البسى اموي 4 ف الصلب . 

الفصل الرابع : المنارات السبع : ١‏ - التقوى والفضائل والرذائل. ” - 
المحبّة.  ”‏ الصلاة. 4 الصوم. © الرحمة (الصدقة) 5 التواضع. ٠‏ - 
الطهارة والعفاف. 

الفصل الخامس : العمد: ١‏ في خلق العالم.  "”‏ حقيقة القيامة 
والدينونة والعقوبات. " - صحة التنبؤات من إسحق إلى مجيء المسيح . 5 
إثبات عن مجيء المسيح . 5 في القوانين والشرائع والمقرّرات التي اتّخذها 
الرسل وخلفاؤهم (وفي هذه الفترة يان تاريخ الجثالقة الشرقيّين المعروف 
بالمجدل)... .عا عيله الملوك .والأاعهار .لآثنات: :الأيمان. للا ب اتناف 
المسيحيين في خصوص كتب العهدين . 

الفصل السادس : الهوات: ١‏ - الصلاة نحو الشرق. 7" تقديس 
الأحد. " - التمنطق وإضاءة المصابيح أثناء الصلاة واستعمال التبخير. 4 - 
التعويض بالتوبة . 

الفصل السابع : البساتين: ١‏ - نبذ عادة الختان. 5 حذف السبت في 
العهد الجديد. ”7 السماح بأكل اللحوم المحظورة في العهد القديم. 4 
ضلالات اليهود المذمومة. 

007 أمَا صليبا بن يوحنان الموصليّ فقد ولد في سلخ القرن الثالث 
عشر. وفي نحو سنة 17727 عكف على دراسة كتاب المجدل الذي وضعه 
ماري ميا ضاف ايداضياء ثمانية بطاركة. من عبديشوع ابن 
المقلى 200/-1١15/(‏ 13) إلى يهبالاها القالك المغوله 1-553 17), وقد 
لجال تنمدا كناب علق هدام قن ا املف إن بررياء بار 
أوصاف الطارة الخارجية . ش 


67 


2008 5 0" 5 (5:*؟) . ٠‏ 
من القرن الرابع عشر. وفي نحو سنة ١١54٠‏ عكف على صوغ المجدل 
من جديد مختصرًا. وريّما تعاون عمرو وصليبا في إخراج كتاب المجدل على 
الهيئة الحالية التي فيها ينسب عامّة إلى عمروء ولكن من الأفضل أن ينسَّب 

إلى صليبا . 

وقد حُفظ مجدل عمرو في مخطوطة مخرومة”” "' يبان أنها بخ يد 
المؤلف نفسه. ومجدل صليبا موجود هو أيضًا في المكتبة الفاتيكانيّة في 
مخطوطة كاملة. 

وقد نشر الأب جيسموندي مجدل ماري بن سليمان في روما سنة 
8 .» وكذلك المجدل الذي نقّحه صليبا وعمرو سنة 18457 فى روما باللغة 
العربيّة مع مقدمة لاتينيّة ضافية. وقام بترجمتها إلى اللاتينية جيسموندي نفسه . 
وتجدر الملاحظة أنْ هذه الترجمة لا تخلو من أغلاط لم يعرف المترجم أن 

وقامت دار المثنى فى بغداد سنة ١95315‏ بطبع الكتابين بالتصوير على 


(5175)السمعاني م. ش.. ”. ١‏ ص .081-58٠‏ 
(7175)المخطوطة الفاتيكانية العربيّة .١١١‏ 
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الفصل العاشر 





الأذياء الشريان ارك 
من القرن العاشر إلى الرابع عشر 


لم يقم في القرن العاشر من نبغ في ميدان الأدب السرياني عند السريان 
الآأرثوذكس» ولا نرى فيمن يقدّمهم لنا صاحب اللؤلق المنثور (ص )-45٠‏ 
أقياع تهيرين 6 لذأ فاإننا نضرب صفحًاء لضيق المجال. عن ذكر من لم يفد 
اللغة والأدب السريانيين فائدة كبيرة. ولم يستطع السريان الأرثوذكس. على 
غرار الشرقيّين أقرانهم. أن يقاوموا نفوذ اللغة العربيّة المتزايد. بل أخذ 
ادباؤهم ينهلون من ينابيعها ويتضلّعون منها ويكتبون بها المزيد من مؤلّفاتهم . 


)٠١٠١ 7" - يوحنا تسيل مارون ( نهسن جسذهى) (؟‎ ١ 
: المراجع‎ 
اللؤلؤ المنثور. ص‎ .١١5 و56131. شابو. ص‎ ١" ضن ا دوفال؟؛ ص‎ 
.):05-١ 
ولد يوحنا فى النصف الأوّل من القرن العاشر وتتلمذ لناسك اسمه‎ 
مارون توفي قبيل سنة 191, ولذا فقد نسب إليه. وتلقى العلم في الرها على‎ 
مار ١ميقم") (مقيم) وأخذ يعلم رهبان دير سرجيسية المقام في سفح بلدة‎ 
حتى إنه لقب «بمحيط الحكمة». ومن هناك انتقل إلى الدير الذي شرع إيلما بن‎ 


ه١‎ 


جاجي في تأسيسه بالقرب من ملطية» وأكمله يوحنًا نزولا عند رغبة البطريق 
أوطوخوس . ولكنه انعزل في نهاية حياته في دير هارون الواقع في الجبل 
المبارك» المشرف على مدينة الرهاء حيث يقال إنه كان قد قضى سنى 
في عاك وات لبي ب 13# راون اليمضن إل ارا ين 
23232. ويُقال إِنْ يوحنًا كتب شرحًا في سفر الحكمة (وقيل مر 
الأمفال), .وله أيضًا :مفالة فى تجلد كلمة 7 ْ 


)١٠١##. _ عد فرقين بن قيالى / دعوت دذ صدصد ) (9؟‎ ١ 
المراجع‎ 


(إيلما برشيئايا ء 5 تاريخ ميخائيل السريانت ؛ ص 2.00/8 ابن العبري . التاريخ 
الكنسن. 7. 751. 547-171. السمعاني في م. شس.. ” ص ”5 4» القرداحيّ 
في الكنو الثمين. ص 25٠١. ١9‏ رايت ع ص 5 دوفال» ص ”2,5 
تومشتر ةك ص ١‏ شابوء. ص 506 اللؤلوٌ المنشور ص 505-5057). 


ولد مرقس في نحو منتصف القرن العاشر في حضن أسرة بغداديّة ثرية . 
وو الع 0 ل 0 0 ال لم 
ولكنّ عيوبه وسيرته الذميمة أخذت تنكشف أمام عيون أبناء رعيّته الذين 
استنكروا عليه أعماله القبيحة وأرادوا أن يقصوه عن منصبه. ففرّ إلى بغداد 
وهناك جحد الإيمان المسيحىئ واعتنق الدين الإسلامت سنة 2.٠١١5‏ وهوى 
في الذل والتعاسة. وإذ تحقّق أنه أصبح رذالة الناس وعرضة لتقريع الضمير 
اكه مر ا ار فارعوس وتاي وعبّر عن توبته بقصيدة 


ألغها قبل موت على البحر السروجي يرثي بها نفسه. استهلها بقوله : « لد 


.109-50“” عمود‎ ١ ابن العبري. التاريخ الكنسيّ.‎ )١( 

.181-58 السمعانيَ م. ش.. 7 ص‎ )١( 

(6) روبانس دوفالء الأدب السريانئ. ص 5,7 و795. 

(14 المتخطوظة اللتدثية العرقمة” 344 

)0( تاريخ ميخائيل السريانيٌ. ص 558., ابن العبري. التاريخ الكنسيّ. ١‏ عمود /ا75. /ام7- 
8 . 


63١5 


عمل الشيطان بمكره عرسًا للأثم...». وقد حفظ ابن العبري بعض أبيات 
من هذه القصيدة'''. ونقل الأب القرداحيئ هذه الأبيات في كتاب «الكنز 
الشمين» "'. ويظنّ الأب القرداحي أن ابن قيقى توفي في سنة ٠١٠‏ أو سنة 
اح وي ااي لا" ريف لاخر يد يليا شين 
أفرامت الوزن مطلعة + (الأبكي وابكيق رابك اناس يناد 


؟! يشوع (يوحنا) بن شوشان ( دهددم دذعهعى) (؟ _ ا/ا١١)‏ 
المراجع : 


ص 2595-6٠‏ ابن العبريء التاريخ الكنسيّ. 2١‏ 60*-58:غ. السمعانيّ في م. 
شس.ء ١ض‏ 1465-1557 رانبت» اد دوفال» ص 4551 بورمتية لكان 


ص 25045---4١‏ شابوء ص ل اللؤلوٌ المنثور. ص كه -لاهة). 


ولد يشوع في صدر المئة الحادية عشرة في ملطية. وبعد أن تلمّى 
الكفاية من العلوم» انتخب بطريركًا للأرثوذكس باسم يوحنًا العاشر سنة 
ايه 77م يوقن اننشيه العوب المناوئ البطريرك. المسصهي. اتتاسيورسن 
السادس. وأصبح البطريركان يعيشان في جوّ مشحون بالحقد والخصومات. 
نهل يويح هذه الحياة التعسة واعتزل منصبه وانزوى فى أحد الأديرة» إلى أن 
توفى .ضيه البطريرك التاسيوس سينة 1314 تأعيد 21 11ل السشاره واه 
بيده زمام الإدارة الكنيسة إلى أن توقي في * أو 77 تشرين الثاني سنة 109/7 . 

كتاباقة:: “كان ويفا الشيطا راكنا على التاليفب..واسعساس. الكت 
وضع ليتورجيا مطلعها : يا ينبوع المحبّة ومعين الصلاح...52'''. وقوانين 
كنسيّة عددها 75 جاء ذكرها في ابن العبري'' ''. ومقالة في الملح والخمير 


(1) ابن العبري. التاريخ الكنسيّ. ”. 1894. 

60 القرداحى. الكنز الثمين. ص .١1٠‏ 

() اللؤلؤ المنثور. ص 4554. 

(5)< خو يوخنا الثائى عشر حسب بؤلين. هنو فى 'اللاتيحة التن. وضحها فى .روها سيلة 1475. 
)2٠١(‏ المخطوطة اللندنيّة المرقّمة ١4597‏ للقرن الثالث عشر أو الرابع عشر. 

, 31/06 ه5غ5:. تاريخ ميخائيل السريانيّ. من‎ ١ ابن العبرئ» التاريخ الكنسيّ.‎ )١١( 


و 


*١/ 


والزيت الذي يستعمله السريان في خبز القربان'"''. وكتبها ردًا على 
كريستوذولس بطريرك الإسكندريّة للأقباط”"'. .وكتب ابن شوشان أيضًا أربع 
قصائد فى نهب الأتراك لملطية سنة 507058**''» وله رسائل عديدة» منها 
ال انان سردات ادي ل سل رك لاوم لتر الك ف 
نشرها «نو) مع ترجمتها ا في ل مكاج 3 
في شيخوخته على جمع ميامر للقدّيس أفرام وإسحق الأنطاك. إلآ أن الموت 
وضع حدًا لقلمه ولم يدعه ينجز هذا العمل الجليل”""' . 


- أغناطيوس مطران ملطية ( د لدمه دستلتواليب ) (؟ ب )١١914‏ 


المراجع : 
(تاريخ ميخائيل السريانيَ؛ ص 5/اه. 015, 5 ابن العبري» التاريخ الكنسيّ. 
1 عموة 7١6>411-4.دوقال»‏ ض 41948 بومشترك. ضن 2541 شاو ض 71 
اللؤلق المتكون» سس 4-408 . 


ولد أغناطيوس في الربع الأوّل من القرن الحادي عشر وترهّب في دير 

مار هارون في الشغر من أعمال قليسورا في نواحي ملطية"". ثم رسمه خاله 

البطريرك التاسيوين السادس قببل عوتة مطرانا على علطي بينة 1517 , وقول 
0 150 1ن يريف .> 58 1 

ابن العبري وميخائيل السريانق © إن اليونانيّين (أي البيزنطيّين) اضطهدوه هو 

وخاله ونموه بعل مووت خاله. ثم أطلقوا سبيله فعاد إلى أعر شيتة: وكان 


.54 وص‎ ١ وهذه المقالة موجودة في المكتبة الوطنيّة في باريس. جدول زوتنبرغ. ص‎ )١١( 
. قطعة أخرى منها‎ 

(1) السمعانيَ في م. ش. ؛ ١‏ ص 0155 557. وقد نشرها (1611471:12 .ه) في مجلّة ©85/6 
١91:١‏ د/ا)ك 1# -ارلا. 

.7١7 السمعاني في م. ش.. ص‎ )١4( 

)١5(‏ رسالة إلى بطريرك أرمينية - السمعانيَ م. ش.. ” ص .5١١‏ 2.787 برلين. جدول 
ساخو. .٠١‏ رسالة عربية إلى البطريرك كريستودولس في موضوع الخمير والملح والزيت» 
طالع أيضا السمعانيَ م. ش.. ١‏ ص 008. 

.١98-١55 مجلة الشرق المسيحيئ. /ا١ ص‎ )١5( 

(10) تاريخ ميخائيل السريانن. ص 457/4 ابن العبري؛ التاريخ الكنسي. 0١‏ 447. 

. 5"5 اللؤلؤ المنثور.ء ص‎ )1١6( 


(19) الموضع عينه ص /129-49. 


كك 


أغناطيوس ضليعًا فى اللغتين اليونانيّة والسريانيّة ومتبحَرًا فى العلوم المدنيّة . 
وانصبٌ على النقول اليونانيّة على غرار يعقوب الرهاوئيّ» فكتب تاريحًا 
موجرًا مؤسَّسًا على تاريخ يعقوب الرهاويّ وديونيسيوس التلمحريّ؛ وأضاف 
إليهما أشياء كثيرة نقلها من اليونانيّة. وقد أطلعنا على هذا التاريخ ميخائيل 
الكبير الذى نقل لنا المقدّمة» وقال إنه استرشد بأغناطيوس فى تاريخه من سنة 
857 . وكان فعلًا أغناطيوس مرجعه الوحيد في الكتاب الثالث عشر من 
الويف" .وماك أغتاطوس سنة كما وقيل فى ١‏ تشرين الأول سة 
00 


118 


ه ‏ سعيد (يوحنا) ابن الصابونى ( ددن ح5 وعوحهد ) (؟ - ه9١١)‏ 


المراجع : 
(تاريخ ميخائيل السريانيّ. ص 06--/17ا05/8» ابن العبرئ » التاريخ الكنسيّ 2 
511-57. التاريخ السريانق. ص 515-515. السمعانيَ في م. ش.. ١‏ ص 
0 وايت صن 27117 دوفال.ء ص 2.59 بوستتر كك صن 157 شابوءه ص 
11+ اللؤلق المطوي ىم 65ب ): 
ولد سعيد فى النصف الأوّل من القرن الحادي عشر فى ملطية وترهّب 
في دير «عرنيش» الوافع في ناحية «كيسوم') ورعبان». وحاز على قسط وافر من 
العلوم وتضلع ع البسريانية واليونانية ثم اقامه. البطريرك: اتناسيوس السابع 
مطرانا على ملطية مسقط رأسه سنة .٠١90‏ بعد موت أغناطيوس مطرانها 
الذي جاء الحديث عنه في العدد السابق. فسيم مطرانًا باسم يوحنّا ودخل 
ملطية ثم اغلقت في اليوم نفسه أبواب المدينة بوجه الاتراك الذين حاصروها 
مله طويلة . وفى اليوم ارين من الحصار 0 جبرائيل حاكم المدينة 
البيزنط أن يوحنا يضمر خيانة وينوي فتح أبواب المدينة أمام الأعداء. 
فضربه 0 فى 5 اوذاة فتيلا , وكان ذلاك 0 الجمعة 34 تموز سنه 


> » 
دا 


.5014 تاريخ ميخائيل السريانن. ص‎ )0٠١( 


.5١١ ص‎ ١ ابن العبري في السمعاني م. شس..‎ )5١( 


05 


0) 


ويقول ابن العبرى إن ابن الصابونى كان عالِمًا ممتارًا نه كتب 
بالسريالية. واليوناتة» ريسب اليه هذة عيامي بينها واجيد قرأ 0 2 
ويتضمّن رتبة توشيح الثوب الرهبانيَّ وهو موجود في مخطوطات عديدة”*'". 
ووضع ابن الصابوني حسايات عديدة وقصيدة بليغة في إطراء مناقب يعقوب 
السروج الملفان. ووجد صاحب اللولوٌ بعضًا من هذه التاليف فى 
مرات نات العا سريت لور ا 1 


وإشتهر أيضًا في ميدان الأدب أخو سعيد وهو غالب ابن 
وهذا حادث جرى "فى سينة 1145 ويفا أن غالب قد توقى فى سئة 1179 


فإن «رايت» يظنّ أن هذه القصائد هي بالأحرى من إنتاج خلفه على كرسي 
اسقفة الرعا وكر باسوليرس أده اريت ا ا 1 


- طيمثاوس مطران كركر ( ملنسط»هه جحشحة ) (؟ - 114) 


المراجع 
آي العبري ء التاريخ الكنسيّ. 2١‏ /اةة.,2 المرداحي فى الكنز الثمين. ص -١805‏ 
4 بومكترك فى الشرق المسيحع. من 1795-1 الآأدب السرياره. ض 
»١‏ دوفال»: ص ١8‏ حاشية "2 اللؤلوٌ المنثورء ص 158-455). 


ويغرافة: بابق باسيل ١‏ تهت ودرس في دير سرجيسية المشيد باسم 
الشهيدين سرجيس وباكوس في بعض أنحاء جوباس» وقد علم فيه يوحنًا 


(3) ابن العبري. التاريخ الكنسي. .١‏ 577 التاريخ السريانن. ص 557. 

)١8(‏ المخطوطة الفاتيكانيّة السريانيّة المرقمة .5١‏ اللندنيّة ١777‏ لسئة »١709‏ الباريسية 
5 البودليّة 114 قبل سنة .١1497‏ طالع أيضًا رايت؛. الأدب السريانن. ص 557., 
بوفقد لدع هر 716475 عراقية 13 

.45١ اللؤلؤ المنثوره ص‎ )١5( 

(17) طالع أيضًا تاريخ ميخائيل السريانن. ص 584. .59٠0‏ 497. 2.445 91ه-444., 5آال, 
التاريخ المغمورء ص 7 ابن العبري. التاريخ الكنسي. 5١‏ 4717--480., السمعاني في 
م. ش.. ” ص 5١5‏ رايت. 151-7147. دوفال ص 797 حاشية 5. بومشترك؛ ص 


27597 اللؤلو المنثور. ص + 5:50-25. 


2 


تلميذ مارون”"''. وفي سنة ٠٠١9‏ رُسمّ مطرانًا لكركر وهي بلدة قرب ملطية 
بين سميساط وحصن زيادا'*'' غربيّ الفرات وحجٌ إلى القدس وتوفي شيخا 
سنة .1١١847‏ ويقول القرداحيئ خطأ إِنّه توفى سنة 577178". كان طيمثاوس 
0 5 ايه الويشطرية 0 انتقال العذراء» ونشرها 
القرو ا اا والخرى سروجية الوزن في فضائل بعض ال 


5 يوحنا , بن أندراوس «( د“ لددم دد معرب د 2 0ه ) (؟ كه١١)‏ 


التراجع 
(تاريخ ميخائيل السريانيٌ» صن 20112 وك لاات 2 ٠عتشكل‏ التاريخ المغمور. ص 
:5 ابن العبري . التاريخ الكنسىئ. 2١‏ للم ة-ممةق 5أاه لماه السمعات فين 
م. ش . ء ١‏ ص 1 جدول وايت» ص 2.888 القرداحيٌ الكنز الثمين. ص 
7 بوه له ص +5 اللؤلو المنثورء ص لا ة-.ه/ا8). 


علي الاو لاا اي مرا 
أقاله البطريرك , من منصبهة » أن يوحنا 8 فصيدة 55 اسه ميخائيل 
الراهب فيها يفضح سيمونيّة البطريرك"' ''. وحينما عاد الوئام بين البطريرك 
والمطرات» تقل المطران إلى طون عبدين. وترثي "قن دير سسجتاقيا. الى عكر بسلة 
ال" زوفيل فى كير كسفية على القرات): ويذكر له صاحبف اللؤلة”*"ا 
فصيدة سروجية الوزن بديعة فيها يظهر فنه وبراعته فى الشعر وانتقاء 


(10) اللؤلؤ المنثور. ص 15759. 

(0) وتقع حصن زياد بين امد وملطية وهي مدينة خربوت وقد نزح أهلها اليوم إلى مدينة معمورة 
العديد المجاورة لها - طالع اللولوٌ المنثور. ضَن 17 .: 

ابوه ابرض ع نر هم*+ ١4-١‏ . 

() بومشترك. ص .١9١‏ اللؤلؤ المنثور. ص 457 . 

05 شر سزء كتير متها فى الكدز الفمين القر داس شين 1 


(0 اللؤلؤ المنثور. ص .1,7١-558‏ 


العبا وارت597 '» وأخرى في الندم”" ''. ومقالة رد فيها على مزاعم يوحنا مطران 
ماردين في | د ةي ومقاللات أخرى وضعها بالسريانيّة أو نقلها 
عن الآريية": وبمفن: نراريش ماءت فى مخطوطاة إن 


/ يوحنا مطران ماردين ( ذه ندم دودنخدج ) (هو9ة١٠ا‏ ه١١ )١‏ 


المراجع 
(تاريخ ميخائيل السريانق. ص 0777-7708 ابن العبري» التاريخ الكنسي. 
عمود 25١8-51١5 ,.65٠١0”-:99‏ 2558-5505 ١505غ.‏ " عمود 25908-500 
دوفال» ص 94" بومشتركء» ص 755-79 شابو ص ١7١-1577ء‏ اللؤلق 
المشوي سن 11١‏ أ ), 


عر ا رار ا ا في الرها 
مطرانا على حران وماردين وغيرهما من البلدان المجاورة سنة »١١706‏ واتخذ 
إذ ذاك اسم يوحنًا. وشرع الأسقف الشابّ يبذل جهودًا كبيرة في رفع شأن 
أبرشيّته» وعكف على ترميم الكنائس والأديرة المتهدّمة وشيّد غيرها جديدة. 
إلى أن وافته المنية سنة ١١76‏ على أثر سقطة من الحصان. وكان له من العمر 
كتاباته: كان يوحنا يحبّ العلم والأدب وكان ولوعًا بعلم الهندسة 
وانصبٌ على علم المساحة حتّى أفلح في تحويل مياه العيون والأنهار إلى 
حيثما شاء. وكوّن له مكتبة تحتوي على عدد كبير من المخطوطات» واستنسخ 
ور اليه فيا من الأناجيل بحروف ذهمية أل قضة محميلة: وقل ادق عيرة 
رسوليّة عظيمة في افتداء عدد كبير من الأسرى الذين سباهم عماد الدين زنكي 
صاحب الموصل» عندما غزا مدينة الرها سنة ١١515‏ وانتزعها من أيدى 
(0”) المخطوطة اللندنيّة المرقمة /ا١١٠.‏ 
(5”) المخطوطة البوسطنيّة المرقمة .5٠١‏ اللندنيّة /4501. 
(30) تاريخ ميخائيل السريانق؛ ص 1717 . 
(؟) طالع ديونيسيوس ابن الصليبيَ م. ٠‏ نش . 2 5س .5١١‏ وقد نشر نوا بعضا منها مع ترجمتها 


فى مجلة الشرق المسيحي ١١‏ ص .198-١59‏ 
ره المخطريا اللندنية ١55٠057‏ للقرن الثاني عشر و١”7١7١‏ للقرن الثاني عشر أيضا. 
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زاغ فيها عن جادة الصواب والحقيقة» لأنه فيها ينفى تدخّل العناية الإلهيّة فى 
هليه الكارلة وينسبيها إل أسياب لاليرية, ويقول إنه لو كان فيها جيش لما وقع 
الملك أبجر بحفظ مديع” »© الارع ناي اررق امطرن جل تن سين 
يحض مزاعم يوحنا . فكتب يوحنا بن أندراوس مقالة ردٌ فيها على مطران 
سوا عياب ا و اا 
لعكف اا ا دن 0 0 : اللا 

السمعانن في خواشي ي الكتب التى نقلها يوحنًا بخ يده معلومات عن حباة 
المؤات والحوادث التى رافقتهاء ونشرها فى المكتبة اكير 3 7 


4 باسيليوس أبو الفرج ابن شومنه ( جم بلتممه جد لمددنى ) (؟ - 
14) 
المراجع 

(تاريخ ميخائيل السريانن. ص 25١‏ 2555 57 0154 0557 التاريخ 


المغمور. ص لا ابر الخبرى»: التاريخ الكنسيّ. ١ل‏ ممق /اا ةق دمه 


السمعانيَ في م. ش . ٠‏ ” ص 251 دوسي لدان ص واحيية شابو. ص 2١775‏ 


اللوّلو المنثور. ص ”17/7-ل/ا/ا1). 
ولد باسيليوس في الرها في نهاية القرن الحادي عشر من أسرة شريفة . 
وقال إن اد ميخائيل كان وزيرًا لجو سبلي الخرضسية ار الرها. وبعل أن 
حصل باسيليوس على العلوم السريانيّة والعربية» رسم مطرانا لكيسوم سنة 
0ه ثم انتقل من هناك إلى الرها سنة ١١47‏ بأمر الأمير جوسلين 
2):٠(‏ ابن العبري . التارد يخ الكنسيّ. ١٠م‏ ه'” و باكم السمعانيّ م. ش . 00 ص 7 
5ى>0. 
)8١(‏ وتجدر الملا حظة أن هذه ال لرسالة هى من || لوبائق المنحولة. 
(40) السمعانيَ في م .اش 37 صن 7715+ وقد.ورد تعريب لبعض: من تفسير القداين الذى :وشبعة 
يونا لاسا المشرق الموصليّة. السنة الأولى ص 7-78: . 
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المذكور. وفي السنة التالية شهد بأمّ عينه خراب الرها والمصائب التى حلت 
بها من جرّاء الحصار الطويل الذي ضربه حولها أعداؤها. وقد ألهمته هذه 
النكبات ثلاث قصائد ينسبها السمعانين خطأ إلى أبى غالب الصابوت”*؟) 
الذي كان يلقّبٍ هو أيضًا باسيليوس. ولكنه مات سنة »١1١79‏ أي قبل خراب 
الرها””*“. ووضع ابن شومنه أيضًا تاريخًا للرها منذ الأزمنة القديمة إلى 
يانه ا ة ميخائيل مياه والمؤرخ الرهاوي ا 


نت أباونيس (إيليَا) مطران كيسوم (#ندست «دصصوم) (؟ ‏ 
)١1١1/١‏ 
المراجع 
(تاريخ ميخائيل السريانق؛ ص 5575. ابن العبري» التاريخ الكنسيّ. .١‏ *51, 
5057 » بومشترك. ص 595. شابوء ص 57١5١.ء‏ اللؤلوٌ المنثور. ص 575). 
هو إيليًا آل شككم . اما عط انان يام قلودية القريبة 
من ملطية. ثم رسم نظطرانا سنة 11١47‏ وسكى أياوئيس (نونعةا)»..وشلةب 
باسيليوس ابن شومنه على كرسي كيسوم. وكان متضلَعًا من العلوم وذا نفوذ 
عظيم. فأوفده البطريرك ميخائيل الكبير إلى رسول القيصر مانوئيل الأوّل 
)١1١80-1١14(‏ الذي كان يحاول توحيد السريان والأرمن والروم. وكتب 
أياونيس ردًّا على يوحنًا مطران ماردين داحضًا مزاعمه في العناية الإلهيّة”'"*', 
وَذون تارهما مختصرًا للأحداث التي جرت في أيّامه استفاد منه ميخائيل 
السريانيٌ وضمه إلى ا ووافت المنية أياونئيس في دير برصوم في 
فور ايلول سه ا/ا١١.‏ 


0) السمعانيّ م. ش.. "”" ص 8١‏ وقد حذا رايت حذوه في هذا المقال. طالعه ص 555. 
(15) تاريخ ميخائيل السريانق.» ص 177 . 

(55) طالع أيضًا تاريخ ميخائيل السرياني.؛ ص ”23777 التاريخ نم المغمور. ص 

:2 تاريخ ميخائيل السريانن؛ ص 1١١9‏ . 


(4:) الموضع عينه ص 1١0"‏ . 


0 


) ديونيسيوس (يعقوب) ابن الصليبن ( «بةتهيوةه جد ولبحه‎ ١ 
025 


المراجع : 

(تاريخ ميخائيل السريانيّ. ص 2105 5 148. التاريخ المغمور. ص 2”٠١‏ 
ابن الخيرى» التاريخ الكنس. 2١‏ ”.ه. #ام 4ه0ه-”575ه2 ” عمود .30١‏ 
السمعانن في م. ش.. 7١‏ ص 25١١-١955‏ لابور في ج. ك. م. ش. .2 25 97, 
وات ص 20-55 دوفال» ص 499 0١٠ثة2‏ بومتد كه ص 2598-5 
فاشلد في ج. ك. م. ش. صنة .197١‏ ٠194.ء‏ أغناطيوس أفرام الأوّل برصوم 
في المجلّة البطريركيّة. ؛ لسنة ١911‏ ص 714-701 ه ص ١1-5لاء‏ منكناء 
فراسات ووه يروك . ؟ وى “مدوم نان كير العيث فى الشرق. الأدتى 
المسيحى . 4 لبيية ١95658‏ ص 55-٠‏ شابوء ص 2١5050-١5‏ اللؤلوٌ المنثور 
ص 486-414» دي أوربيناء ص 2775١-759‏ غرافان في م. ر 6 (1915)غ, 
.,5١-484‏ فان روي في م. تك 8 ك. )١950( ١:‏ 5ه”5-ه0١5).‏ 


ولد يعقوب في مستهل القرن الثاني عشر في مدينة ملطية وكان أبوه 
لخن صليا""* ومن 23 لشودياين الضلية . بول تعلم نفيك كديرا هن حدائقم: 
إِنَما كان شمَّاسًا شهيرًا بفصاحته حينما ألف مقالة في العناية الإلهيّة فيها ميّر 
القصاصات التى ينزلها الله بالناس. عن المصائب التي تأتيهم من جرّاء 
تهاونهم وتقاعسهم. وجاءت المقالة ردًا على يوحنًا مطران ماردين الآنف 
الذكر وعلى مزاعمه فى نفى تدخل العناية الإلهيّة فى حوادث سقوط الرها 
على يد رتكى :يده 118414 فاغتاظ المطران من رد الشماس عليه ورفع شكواه 
إلى البطريرك أثناسيوس الثامن الذي دافع عن المطران وشجب مقالة يعقوب 
دون أن يلم بما جاء فيها.ء حفظا منه لكرامة السلطة الكنسيّة. ولكنّ يعقوب 
حضر أمام المجمع وعوضًا عن أن يدافع عن وجهة نظره» انبرى يقرأ مقالته 
وأقرّها ووضع ثقته بيعقوب ثم أقامه أسقفا على أبرشيّة مرعش سنة 


66-5 1 1 ع اس 5 31 َ 
١١ +‏ . ويرى صاحب الولو أن رسامته جرت سنه 2١١5/8‏ مستندا في 


(06) السمعانئ م. ش.» ؟ ص .104-5١8‏ 
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٠.‏ لمن 
م 


ذلك إلى بعض شهادات جاءت عنه أو إلى ما كتبه ديونيسيوس ل ثم 
أرسله البطريرك ليتصالح مع يوحنا مطران ماردين ويلتحق بأبرشيّته الجديدة 
(مرعش)؛ وهي جرمانيقي القديمة الواقعة شمالي حلب””*. . وفى سنة ١168:‏ 
فت أبرشيّة منبج أيضًا إلى أبرشيّة مرعش. وكان لديونيسيوس الوقت 
الكافي ليعكف على الدرس والمطالعة والتأليف. ٠‏ فاستغله بجد ونشاط حتّى 
ع رد من العلم يمكننا معها أن نحصيه في مصاف أكبر المؤلّفين. 
أمثال يعقوب الرهاوي وغيره” '. ولكلّه لم ينعم طويلًا بالراحة والهدوء فى 
لون لم حي ينه كين حتّى أغارت عصاية أرمنيّة على مرعش 
وأعملت فيها الخراب والسلب والتشريد. . وقد استطاع ديونيسيوس أن يفلت 
متهم ويليها إلى دير كاسليوة ووه" ,ويعن لاف استطاع البلوغ إلى مسقط 
راسة علطية: وكان هناك عندما استدعاه البطريرك المدنف وأراد أن يقلده 
كرسيّ مطرافوليطية أمد (دياربكر). غير أن ديونيسيوس رفضص هذا 
ا ار وعندما توفي البطريرك واجتمع الأساقفة لاثتخاب خلف له. 
كان ديونيسيوس أقوى معاضدي ميخائيل الكبير وعمل فى كسب تأييد 
المطارنة له» حتّى تم انتخابه بطريركًا سنة .١١77‏ فألقى ديونيسيوس قصيدة 
عصماء أمام البطريرك الجديد بمناسبة تسلمه الكرسي البطريركت. وأعاد 
البطريرك الجديد عليه الطلب ليقبل كرسي آمد. فلبّى رغبته والتحق بالأبرشيّة 
الجديدة سنة /2*5237151. وكلّ ما نعلمه عن السنين الأربع الأخيرة من حياة 
هدا الرجل العظيم هو أنه رمم كنيسة والدة الإله في آمد. وأسين فيه مدرسة 
بشرف. خلى إدارتها كاتبه الخاص الشماس إبراهيم. ويروي ميخائيل 4 
الشماس إبراهيم كان يتلقى العلم من ديونيسيوس ويلقنه للطلبة'””'. وفي شهر 
تشرين الثاني سنة ١587‏ يونانية الموافقة لسنة ١١7”‏ ميلاديّة لبى ديونيسيوس 
)5١(‏ اللؤلؤ المنثور. ص 475 . 
(؟6) ابن العبري». التاريخ الكنسيّ. 5. ”٠ه‏ ١١ه-ة١ه.‏ 
() تاريخ ميخائيل السريانيَ»ء ص 148 والترجمة الفرنسيّة ا ص 844. 
(605) ابن العبري», التاريخ السريانيّ. ص .5١4‏ اللؤلؤ المنشثور ص 475 . 


(2)00 ابن العبري , التارر يخ الكنسيّ. 62 "0١‏ 
060 ع 0ه 


(02010 تاريخ ميخائيل السريانق. ص 597 والترجمة ؟ ص ."1٠‏ اللؤلؤ المنشثور. ص 475. 
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نذاء رنه 000 حافل بالمسرات والجلائل . ودفن حثمانه في الكنسية التي 
ا 
رمّمها في 


كتاباته : إن ديونيسيوس ابن الصلييخ أخضب أدباء زمانه وأجزلهم 
مائ.. وقد أتاد الكوب السرياك فاقدة عظيمة يكثرة المؤلنات التي أنتجها 
يراعه» وتطرّق فيها إلى شتّى المواضيع. ولقد ترجم معظم هذه الكتابات إلى 
العربية. ولنا لائحتان بمؤلفات ابن الصلبية) حاءت الواحدة في تاريخ 
معاصره الكبير ميخائيل السريانت*2. وجاءت الأخرى في المكتبة الشرقيّة 
الا 


شرح ابن الصليبيَ معظم اسقار العهد القديم وجميع أاسنان العيد 
الجديد حتّى الرؤيا. واعتمد في شرحه أئمّة الملافنة أمثال القدّيس أفرام 
السريانيّ وأثناسيوس وباسيليوس وغريغوريوس اللاهوتيّ والنوسيّ والذهبيّ 
الفم وقورلس والسروجيّ وفيلوكسينس المنبجيّ وسويريوس الأنطاكيّ 
والرهاويّ وموسى بركيفا... وأعطى لكل سفر تفسيرين: الأول لفظيّ 
( ممععهدذديم ). الك ا ذهندديم ). وأعطى للمزامير تفسيرا 
ثالثا وهو تفسير رمزيّ. ومنها ما يرجع فيه إلى النقل البسيط. 0 إلى النقل 
السبعينت”''؟. إلآ أن هذه الشروح مجموعة أكثر منها عمل شخصت”""'. 
وشرح العهد القديم محفوظ في مخطوطة المكتبة الوطيّة في باريس تحث رقم 
1 وفي مكتبة كمبردج مخطوطة أقدم منها عهداء إلا أنها لذ تستوى إلا على 
منتخب لهذا الشرح”"2. أمّا شرح العهد الجديد فهو محفوظ في مخطوطات 


558 .ابن العترى) التاريخ الكنسيّ. ٠‏ 004. طالع أيضًا عن حياة ابن الصليبيَ .© .©) 
(الاتاياظ في 11 اك 0/1 لاقلا 

(09) تاريخ ميخائيل السريانين» ص 519 والترجمة “ ص 1"1454. 

)16١(‏ السمعانيّ م. ش.. ” صا60١1-١١5.‏ حسب المخطوطة الفاتيكانية السريانية المرقمة /ا” 
لسكة 1 1117 ., 

. اللؤلؤ المنثور. ص /ال14‎ )1١( 

500 السمعانيّ م. ىنع دعن 1610اع دول كاين سفيثك: يرد 2314 

(51) جدول رايت وكوك. ص ”07 . 
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عديدة» منها: الباريسيّة"*'2 والدوبلية090) واللندنيّة''''. ويقول صاحب 
اللؤلؤ المنثور"''' إن في خزانتهم البطريركيّة مصحمًا عتيقًا قد يكون مسودّة 
المذافب 6 53 ونشر بعضص منتخبات من هذه الشروح هنا وهناك. 
ا ' 9 . ' (39) 
وخر ماس ع للم 2 تقابين الالاجين واصمال الرسل والرسائل 5 
ونقل البطريرك أفرام برصوم المثلث الرحمة إلى العربيّة شيئًا من شرح سفر 
3 )0 ي0ع20 

اشعبا 1 


ووضصع ديو بيسيوس أيضًا ليتورجيتين , وراجع طقس العماد. ومح 
الضصلوات اليوميّة» وكتب موجرًا في أخبار الآباء والقديسين والشهداءء 
ومختصرًا في القوانين الرسوليّة. أمّا رسائله فقد جمعت فألفت كتابًا ضخمًا . 





(54) المخطوطة المرقّمة لا" لسنة ١١/4‏ و58 لسنة لاه4١.‏ 

(75) المخطوطة المرقمة ١5١7‏ لسنة .١١91‏ 

(55) المخطوطة المرقمة 115 لسنة 1514» وقام الراهب عبد المسيح دولباني (المطران 
فيلوكسينس دولباني المثلث الرحمة) بنقل تفسير الأناجيل الأربعة إلى العربيّة» بعد أن كان 
راهب من دير الزعفران قد نقلها سنة 174 وطبعها في القدس باسم الدر الفريد في تفسير 
العهد الجديد وهو غفل من التاريخ . 

(10) اللؤلؤ المنثور. ص 178 . 

(250 جدول فاتيكان. ”7 ص 595 و2,5948 السمعاني م. شس.. " ص لا١٠١.‏ جدول زوتنبرغ ., 
عدد /ا1 و21/8. جدول رايت.» ص ”27577 جدول باين سميث. عمود .254١8-4٠١‏ جدول 
ساخو. ص 0915. 

(19) شرح سفر الرؤيا والأعمال والرسائل الكاثوليكيّة - سد لاسك سنة 1404. النصّ مجلّد 
51 جزء 18؛ الترجمة اللاتينيّة مجلّد ٠١‏ جزء ٠١‏ - شروح الأناجيل؛ سد لاسك وشابو 
سلة ١5185‏ التمن مدلل ١5‏ خترء +1 معاد /الادوء الاو ميجله 318 زم 417 لعجي 
مجلد ١١‏ جزء 17. مجلّد 40 جزء .4٠‏ مجلّد 948 جزء 48 . 

)7١(‏ طالع المجلة البطريركية. 5 لسنة 1973 ص 774-167. وقد تطرّق علماء كثيرون إلى 
تفاسير أبن الضليي) 


04 ط[ ,ء00105) وا 2 7 1(5ز2 10 عل 007717716114176 6[ ,.[ .© .[ ,1215 مو 
46-50 ,(1971) معلاعآ ,مع نممارعلء و0 

ع70م | عل .لاع دورمن عل .عدجرناهع مجم" © 7لا00111771©111416) ,ءارأ ممم اط .2 ,1101 10جزم 
391-41 ,(1972) 28 7 '1 صا ,.كى بهط ,2 عل 

- 8 ,«للاعمم0)» كممكتلظ) رع معطمل رز نلو جروبره اطالهى .ط اأكنرورمز( ,.ج1 ,/آ:101 ]1 
.1975 1015085 4820 

00 11 روعناوتطم هع ه اطنط 5 .3 :247 تنزازء 0[ عك عذه5[ 0 16م ادع :ررم ع2[ , [[آحتىن]ز .؟ 
158-11-6 ,(1978) 62 

نال 1017] للا .1165 1!1ه0ن) دعل ميان 1ه ء| 'لاى 001711716114176 ,.3 247 كنزورء2] .7/1 , ([حعلملح 
بعقصهط501 ,زوع الملل 1 ع1 كنامم عذغط1' .ممتاعدل12 اء رود عير 


ورف 


ولم يكتب ابن الصليبيّ بالشعر إلا القليل. فلا نعرف له بالشعر إل سبع قطع 
هي : قصيدتان كتبهما في سقوط الرها سنة 2١١44‏ وثلاثة رثاءات في سقوط 
مرعش سنة ١١805‏ بد السيارات الارمدة: وشحرات اخران. وجههيا عد 
الذين يتّهمونه بأزواج امرأة مسلمة على مسيحئ سنة ."'71١1899‏ وبالإضافة 
إلى المصتفات التى ذكرناها إلى الآن» فقد ورد أيضًا فى لائحة مؤلفات ابن 
العلين تايا أخري سياه 1 

١‏ مختصر في اللاهوت. ولم تصلنا منه أيّةَ مخطوطة كاملة؛ إنما 
يسميه في سياق شرحه لليتورجيا ١كتاب‏ اللاهوت وسرٌ التجسّد. في الطبائع 
المعقولة والمحسوسة وفي أسرار الكنيسة». 

5 - إقرار الإيمان وشرح صورة إيمان نيقية وصورة الإيمان 
اراسي 

7" فقالة عد الهرطقات: قد نره يها هرات كثيرة فى شرحه للتورحياء 
لمر ان الماك اله اللي قات لعي ا رن الي 
الخلتبدرقن ار كناب الرة على السانيدو ريه أي الملكتنه وعصانًا قايه 
ضدٌ الأرمن. وفي المخطوطة الفاتيكانيّة السريانيّة المرقمة 45 جاء فصل ضد 
لسلس راد تر هذا الفضل, القضيدتين اللثين كتبهما .رذًا على التهم 
التي ألصقها به بعض من أنه أزوجٌ امرأة مسلمة على أحد المسيحيّين» كما مر 
بنا القول. وهاتان القصيدتان هما بالبحر السباعت. أي الأفراميّ» وبالبحر 
ارج ومستارانفا لجرك لاه ليو 1 ملم هه ريا السييد .: 
احرف و انيه ناما يي شعيا ران إن لابري عار 
وترهبت سنة ...1١١59‏ وجاء فى اللائحة التى نشرها السمعانن عن تآليف 
الى الصنين ل اس يي لبر و1 بو ار كن 


(05) ابق العبرى» التاريخ الكنسئ. ”. .50١‏ 
(1) المخطوطة الفاتيكانيّة السريانيّة المرقمة 45. 


2 


() نشرها سفان في ليدن سنة 0.١905‏ ويترسون (/28118125011 .11 .12) فى جامعة دوق سنة 


10 
(20 المخطوطة الباريسيّة .2١4‏ أكسفورد ا١/ا'ء.‏ نشرها "نوا في محلة الشرق المسيحئت. ١5‏ 
ص 755١-58‏ 


والخلفيدونيّين والأرمسن والوئشية!*"؟ ويبان أن هله :الكتابات اجراء لخولن 
واحد كبير شامل توجد نسخة منه في دير الزعفران" . 

؛ - مقالة في العناية الإلهيّة كتبها ردّا على يوحنًا مطران ماردين» أورد 
منها ميخائيا الكبير نبذتين في تاريخه””" . 

- خطب عديدة؛ منها تلك التي ألقاها لدى جلوس البطريرك ميخائيل 
السرياني على الكرسئ الأنطاكئ في دير حنانيا'". وقد أمر البطريرك 
اكور بإدخالها في كتاب الرسامات للسريان الأرثوذكس ليُقرأ في تنصيب 
البطاركة والمطرافولطين والأساقفة. وقد نشرها الأب شابو فى الجريدة 
الآسيويّة''"'. وهناك خطبة أخرى ضدّ الذين يمكثون أكثر من أربعين يومًا 
رن ل القريان اعقب 07 

5 - شروح في الأباء. واللائحة التي نشرها السمعاني تذكر القبدوقيّين 
الثلاثة وديونيسيوس الأريوفاغي المنحول وسويريوس الأنطاكيّ وبطرس 
القالونيقي (الرقي) . . ولم يبقّ من هذه الشروح إلآ ما جاء في شروح مئويّات 
أواغريس لا 

- قوانين في سر التوبة. وجاء فيها موجز طريف يعلم كيفية الإقرار 
بالخطاياء ويعلّم الكهنة أيضًا كيف ومتى ينبغي لهم أن يحلّوا التائبين. وقد 
نشر السمعاني هذه المقالة الطريفة”"” . 


() مخطوطة ماردين 875 لسنة .١89٠‏ 

( اللؤلوٌ المنثور. ص .48١‏ 

لاوم تاريخ ميخائيل السريانيّ. ص 1" والترجمة 31 ص “ا 5/5 وص ”50١‏ 
ع ا ار 
وكفرتوت. . وأوَك من لس فيه كان ابطر السرانيالأوذكسي سيوم الرا؛ ا 
ري اي ا سا سيا 
إلى دمشق سنة .١980/8‏ 

( السلسلة العاشرة جزء 9 سنة ١9٠08‏ ص .١١50-87‏ 

٠‏ : 5 4 3 كت لك 

)81١(‏ برلييرة كل طالع جدول ساخو. عدد ١/81‏ ص ا 

(85) السمعاني م. شس.. ” ص .١15-١95‏ 
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4 شرح في ليتورجيا القداس كتبه ابن الصليبيَ بين سنة ١١11‏ وسنة 
»١‏ وهي السنة السابعة لموته. وفيه الاعتبارات اللاهوتيّة تسير جنبًا إلى 
جنب مع شرح الحفلاات والصلوات. وقد نشرها الأن لابور ونقلها إلى 
اللاتينيّة””*©. وهذا الشرح» بعد التعديل الذي 56 0000لا 
الموارنة وحسبوه الكتاب الثاني من المقالة في الكهنوت التي تسب إلى يوحنًا 
مارون. . . ويضاف إلى هذا الشرح ما كتبه ابن الصليبيّ في شرح سر الميرون 
المقدسنء وقد نظت ترحيه الغرية*". ولكن شروح الرسامات. التي 
حلت ان قاب الغيرناف لد ارات اتوي 55 والنى يها 
السمماتن. إلى «بونسيوين اين علي 0 ف لاحر سبي دناه 
حسب الاقتراح الذي جاء في 0 | 4 ددا 


 ؟(‎ ) طسمجمدوس حد مصسدمرى‎ (١ تيودورس ابن وهبون‎ ١١ 


)١ ١م‎ 
المراجع‎ 


(تاريخ ميخائيل السريانيّ. ين 611 اباي ل ايان التاريخ المغمور. ص 
7 711 51107 اين العبرقء التاريخ الكنسيّ. ل 4غ0-دوقص "مره-0906., 
السمعاني في م. ش . . اض 4517-7715..زايت: صن "67057 .ذوفال: ض 2531- 
7 بومشتزك: هن داز 47 شايو» ض 4158-178 اللؤلق المشور. ص 
/1 5 -564). 


صو ابن القن سمهدو ابن وهبول. أنضنت. النور في ملطية في النصف 
الأوّل من القرن الثانى عشر. واقترنت قصّة حياته بقصّة البطريرك ميخائيل 
00 (م) َك 0 5 7 ,1 ١‏ 1 - 


(80) طالع ج. ك. م. ش.. » الكنة السويان».سلسلة ” مجلد #قباريين نينة 159+ بعد أن 
جاء تحليل لها في المكتبة الشرقية للسمعاني؛. ١‏ ص 1١ا١-ا١5.‏ 

(5) المخطوطة الناتكاتة المبزياتية العركمة ١‏ ص 190-1788. 

(85) المخطوطة الفاتيكاةة الحريائة المرقمة اش عر تدا حةهز 

(45) السمعانى م. ش.. 5 ص .١١١‏ 

)2410 طالع مجلد ”. روما سنة ١١/58‏ ص 5؟557. 

وخ ايخ العبرى)» التاريخ الكنسيّ . ١‏ #هه-084. 


0 


واتخذه أمين سر له. ويمتدح ابن العبري تيودورس الذي امتاز بمعرفة أربع 
لغات هي السريانيّة واليونانيّة والأرمنيّة والعربيّة""*". ولمًا كانت محاولة 
الاتحاد التي نوهّنا بها بين الروم والسريان والأرمن» أوفد البطريرك ميخائيل 
أمين سرّه ابن وهبون ليناقش هذه القضيّة مع الوفود الأخرى. وذلك سنة 
5 . ونشر «ماي» أعمال محاولة الاتحاد هذه فى الباترولوجيا 
اليونائية"""؟:. بورتما. اببيمت. هذه السافات كن “ضعضنة حليدة أبن 
وهيون""".. وهكذا ثراة: سئة 118 يعلن العصيان على. ميخائيل الكبير 
وينصب نفسه يطريركا مناوئًا فى آمد"'"'. غير أن أنصاؤ ميخائيل استدكروا 
عليه صنيعته هذه وقرروا عزله حدر ف دير برصوما . إلآ أنه قدر أن يفرّ من 
هناك ويجتاز الحدود الأرمنيّة حيث استقبله الملك لاون بالترحاب وأقامه 
بطريركًا على السريان الأرثوذكس الذين في مملكته. وظلّ على هذه الحال 
إلى أن واه النية سنة 1157 , وقد تناول تاريخ الرهاويّ المجهول حياة ابن 
وهبون ومشاغباته بالتفصيل (ص ©٠60”-/ا5.7”0.‏ 3518-50 من الترجمة 
العوية). 

أمّا ما وصلنا من كتاباته فهو قليل لا ينقع غلة. فهناك تفسير موجز 
للقداس جمعه من مصتفات الآئمّة ووضعه على طريقة السؤال والجواب. 
وليتورجيا مجموعة من لتيورجيات أخرى سابقة”'''. وقد نقلها رينودوت إلى 
اللاتينيّة في كتابه «الليتورجيات الشرقيّة»”**'» ورسالتان وقصيدتان بالبحر 
السروجيّ» ووضع كتابًا بالعربيّة ضدّ البطريرك ميخائيل السريانت”*"'. 


(69) الموضع عينه عمود .9/8١‏ 

(90) طالع الباترولوجيا اليونانيّة مجلّد 177 . 

.4 حاشية‎ 084 .١ ابن العبري., التاريخ الكنسىت.‎ )9١( 
.١9-١8 طالع السلاسل التاريخية لطرازي ص‎ 240 

(*9) بومشتركء تاريخ الأدب السريانن. ص "١١‏ حاشية 6. 
(9:4) رينودوت. الليتورجيات الشرقيّة. *' ص .14١٠58‏ 

(95) ابن العبري. التاريخ الكنسي. .08١ .١‏ 


ضر 


)١١99-1١١55( ) ميخائيل السريانى الكبير ( صده بذ ذخجعم‎ ١ 
المراجع‎ 


(تاريخه. فى 1ه ٠‏ ول/اى 7 دان 6 /ا ٠ع‏ ااا ب لا التاريخ المغمور. 


وي داواي العو الفارو الاو 1 عور الزن اساي 
م. فى ادهل 105-1815 برايف فلن ]كفك ووثال عن عات 


-111١ بومشترك.ء ص 00-1798*. تيسران في م. ل. ك.» جزء ” عمود‎ +١ 
اللؤلؤ المنثور. ص 491-189غ2‎ ,.177-1١75 شابوء ص‎ .»١4794 باريس‎ ». 8 
.)١١؟١ دي أوربيناء ص‎ 


زوَكنا ميخافل نيه عناصيل عن حيانه فى :تارخه الشهيب"*". ولكن 
المخطوطة الوحيدة الباقية ينقصها الصفحات التي كانت تنقل حوادث ما بين 
ااا واس سا 
والذع” بسر ه 5955 5-6 عاك أيضًا 5306 مه 
ل ل ع 
افرام الثاني رحماني الذي طبع القسم الأول منهء وهو التاريخ المدنيّ. في 
0-2 1 5 اا ث 9 . 1 21490 ٠‏ 
النصٌ الكامل لهذا التاريخ فقد نشره شابو في ١ج.‏ ك. م. ش ١١‏ وهدا 
التاريخ ايضا مخروم في مواضع شتى . 


ولد لا الا 0 و 00 أو ان مدينة ملطية 


(47) طالعه فى شابو ص ١59-5797‏ والترجمة ”ا ص .1١5-«4١‏ 


(/417) شابو. | المقدّمة ص .1٠‏ 
0 فن بارس - لوفان نه الراك / اكز .1 عمود:618-ش. 


(99) طالع ج. ك. م. ش. السلسلة ” جزء ١5‏ باريس 51 مس110 وق قل المولك 


أ اأذد قداص 5 ...ىلو نم. 1[ , 
لقسم الثاني من هذا التاء ريخ إلى لغر سنية وسبرة كي . ك. م. سى . ثم نقله الو 


ا امه 
الع نيه 


ونشره فى بغداد سثة 1:45 . 
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إيليّا.. ودخل ميخائيل منذ صباه دير برصوم الشهير الواقع بجوار ملطية"”''', 
وأخذ فيه يرتشف من مناهل العلم والتقى» حتّى نال منهما القسط الوافر. 
ورسم كاهنا اك 3 ال رئيسًا للدير وهو لما يتجاوز الثلاثين من سنيه. 
وكان فد مضى على رئاسته نحو عشر سنين» عندما عرض عليه البطريرك 
أثناسيوس الثامن مطرانيّة آمد سنة .2'''557١6‏ لكنّ ميخائيل رفض هذا 
العرضن : وفي السنة التالية (أي سنة ,)١1١55‏ حينما توفي البطريرك؛ اجتمع 
المطارنة في دير ة نستين القع على بق القرات غير يعيد من حاط وأخعلوا 
يتشاورون فيمن يختارونه لهذا المنصب. أخيرًا قر رايهم على الاقتراع لثلاثة 
امي وكان ميخائيل هو الفائز. ويظهر أنه لم يقبل بهذا المنصب إلآ على 
إلحاح المطارنة؛ وبعد أن وعدوه خظيًا بأنهم سيحافظون على القوانين وأنهم 
لخ .برسموا ادا بدوافع سيمونيّة» ولن يضمًّوا أبرشيّات أخرى إلى أبرشيّتهم 
أو يغيّروا كراسيهم. وهكذا ا رسامته البطواركية ااي دير مار برصوم في 
ع ال ا وذلك بحضور 78 مطرانًا حسبما جاء في 
تاريخه' '''' أو 77 مطرانًا حسبما جاء في التاريخ الكنسى لابن العبري9". 
وبعد أن أرسل ميخائيل صورة إيمانه إلى زميله البطريرك الإسكندري» توجّه 
إلى دير حنانيا أي دير الزعفران القريب من ماردين» وهناك ست 9” 
قانونا"”''“- وهو الأول بين البطاركة اختصٌ بنفسه كرسي ماردين ». وثقل؛ مثه 
إلى آمد صديقه ومواطنه ابن الصلييت” "١‏ . رع ل ان 
السريان المنتشرين في أرجاء سوريا وفلسطين؛ ولقى حفاوة وإكرامًا لدى 
بطريرك أورشليم وبطريرك أنطاكيا اللاتيييه””*20, 57 أن سكت ضنة بشن 


- 


أنطاكياء نفل راجمًا إلى دير مار برضوم حيث عقد ميجممًا سنة 114. وبعد 





(١٠3)طالع‏ مجلة لسان المشرق الموصليّة» السنة الثالثة ص .7١8-1١67‏ 
(١36)ابن‏ العبري» التاريخ الكنسى .١‏ 077. 

(؟١١٠)سنة ١١5177‏ حسب ابن العبري (ت. ك. ١‏ عمود دلاه-055). 
)٠١*(‏ تاريخ ميخائيل السريانيٌ» ص 9/572- والترجمة 7 ص .18١‏ 
(:١25)ابن‏ العبريء التاريخ الكنسّ. .01١ .١‏ 

(5١٠)الموضع‏ نفسه. عمود ”014. 

(١2)الموضع‏ نفسه. عمود .0117-54١‏ 


(10١1)الموضع‏ نفسه »6 عمود 06 . 
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أن اظلع على أحوال المؤمنين. شمّر عن ساعد الجد لتنفيذ إصلا حاته . لكنه 
لقي صعوبات جمّة أتته من الظروف السياسيّة الحرجة ومن رجال الدين الذين 
كان الا سح يت الفعيمة قن تا صلت نبب وقد ثار 
علية. رهيات دير عاز. برصيرم انهم عزتين» في نبية 111/1 وس 0115 
وانتقم منه المطرافوليط يوحنًا القالونيقي». لأنه عزله سنة 0١1١15‏ وحرض 
حاكم ماردين فألقى القبض على البطريرك؛ وأغرى أمير الموصل سيف الدين 
فسجنه مرة أختر قن عرض سنة /ا/1١1١1‏ خلاف بين البطريرك ومطرافوليط 
تكريت. أمّا ما جرح قلبه أكثر من ذلك فكانت خيانة تلميذه تيودورس ابن 
وهبون» كما ذكرنا في العدد المنا دن : 


ولكنّ ميخائيل لقى إكرامًا وإجلالا في الأوساط الخارجيّة من بطاركة 
راك لأسا سائئة أكتر يمنا حت يدق الهو 00 يل ار مدان 
أنطاكيا وأورشليم من نهاية سنة ١١1717‏ إلى ربيع سنة 110/8. وهو يتكلم عن 
الإكرام الذي أحاطه به ملوك أو يي ” متاك تلتى دهوة االاتضماء إلى 
بطريرك أنطاكيا اللاتينيٌ والحضور ه و اعصم اللاترانيٌ الغاللفق الذي عقدله 
اانا الاتكمدر الناليت كرة الت 213013 جز لقي 7الكير ا ققد جام على 
لبان اين العبرى لتفييزة عن أيشوع سفثانا وهو ابن أخي ميخائيل الذي اتخذ 
5 ع > 1 00 5 فو “4ن 
الب ره اسم ميخائيل . وبعل ال خدم ميخائييل النطر ير اكية فيل 117 
200 توفي في دير مار برصوم في 7 تشرين الثاني سنة 1١14‏ . 

كتاباته : يقول ابن العبرى: (إِنْ ميخائيل ترك مصنفات عجيبة لكنيسة 
اله"'"“؟. فهناك نافورة باسمه محفوظة فى مخطوطات عديدة» منها واحدة 
ترقى إلى القرن الثالث عشر""'''. ولم يُنشر بعد نصّ هذه الليتورجيا التي 
)٠١(‏ تاريخ ميخائيل الشريات” » ص 7٠:‏ والترجمة 8 ص 01 1 
(9١٠)الموضع‏ عينه ص 16ت مجدية ”17 عضن :71/4 
(١١1١1)ا‏ 00000007 يحو "1/1/1 


(111)رايت» الأد ا داقع لني ن :155 هر -* 18 
را : يان 5 


ا 0 ونائكة 1 500 


5” 0 


مطلعها «اللهم يا ضابط الكل. . .". بل نقلها رينودوت إلى اللاتينيّة في كتابه 
الليتورجيات الشرقيّة”*'''. وهناك ملاحظة في صحيفة 1448 تطلعنا على أنَّ 
الصلورات تؤلف سلسلة تبتدئة فيها كل ضلاة بحرف من حروف الأ بجدية. 
وميخائيل هو الذي أولى كتاب الحبريّات صيغته النهائيّة لدى السريان21©, 
وجاءت بعض سدرات باسم ميخائيل» ويُنسب إليه خطابان 00 الواحد 
في يوحنًا أسقف ماردين». وهو محفوظ في مخطوطة في دير الزعفران'' (١‏ 
والآخر في مار برصومء وهو في مخطوطة في آزخ”"25. وسنّ ميخائيل 
فوانين عديدة في بدء بطريركيّته وفي المجامع التي عقدها خلال ثلاث وثلاثين 
سنة. ولكن لم يبقّ شيء منهاء سوى إشارات جاءت إليها في كتاب الهدايات 
اث العبري . ٠‏ ونقح قصّة مار أبحاي الأسطورتة التي تزعم أن أبحاي كان 
مطرانًا على نيقية في نهاية القرن الرابع» إلا أن هذه القصّة قد وُضعت في عهد 
محاربي الأيقونات على أرجح تقدير. وفي المتحف البريطانن نسخة منها 
مرقمة 4 ترقى إلى سنة ١١417‏ كتبت الدير مار برصوم؛ وأخرى في 
الخزانة الفاتيكانيّة”*''2. ويذكر ابن العبري"'" أنّ ميخائيل ألّف قصيدة 
شعريّة لمدح مسيحيّة اضظهدت في سبيل إيمانها السيحن: في الموصل سنة 
5. ولكن هذه. القصيدة نقديت». وخقد أيضًا اك دبّجه لابن 

الل 7 ويُنسب إليه مقال أو بحث في الإدارة الكنسيّة( 23 , 


ما تاريخ رحماني فقد حفظ لنا بداية التعليمات التى أعطاها ميخائيل 





(6©0)رينودوت. الليتورجيات الشرفية. ١‏ ص 978:-419. 

(5١١)السمعاني‏ م. شن + ص 1260. بومشتركء هن 344 ناشية *. 

(1)طالع ما نشره عنه الأستاذ فوبوس (700181[5 .ش) في مجلة © 0 5ه ٠5١84 .)1١911(‏ 
1 

(0)شابو فى المقدذمة ص .١9‏ 

500 ] السخطوطة الفايكاتة المرقية 000 لبيئة لاف . 

(19١١)اسن‏ العبري؛ التاريخ الكنسي. 5. .5"5١‏ 

0( تاريخ ميخائيل السريانيّ. ص 144 والترجمة ‏ ص 10". 

(١1١1)راجع‏ المقالة التي نشرها الأستاذ فوبوس في تاريخ الكنيسة /ا: .)١91/8(‏ 75-17. 
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أخته المطرافوليط غريغوريوس”""'©. والإعفاء الذي رشق به برمسيح زميل 
ابن وهبون””""'"» والدفاع عن ابن أخته غريغوريوس» وقد كتبه ميخائيل قبل 
موته بمدّة وجيزة”*"'2. ولميخائيل مصتفان لاهوتيّان» الأوّل في دحض 
الألبيجيّينء كتبه فى سنة ١١18‏ في أنطاكيا وكان مخصّصًا للمجمع 
اللاترانت» 2 تارييخه”*""2» والثاني مقالة في ضرورة الاعتراف قبل 
امون يا يج لاماي اراي ال ال او ارك 
رينودوت”""' إِنّْه عثر على هذه المقالة في مخطوطتين عربيتين من مكتبة 
باريس الوطنيّة (رقم 184 و180). إلا أن ما عثر عليه رينودوت ليس إلا مقالة 
مستوحاة من مقالة ميخائيلز"'2. وهناك أيضًا صورة الإيمان التي أرسلها 
مبخام ب انا ين انطاكيا إلى التبمطتطيتة» وامدسنها العا 
كن في حوزتنا صورتين للإيمان» إحداهما متقولة.عرخ السرياية إلى الخرييةء 
وقد.يكون ثاقليها موسي الماردينن ل ا ل 
اا لفكوني سلمئلة الباترولوجيا اليون31"” ولكن 
محتوى الصورتين على اختلاف مبين . 


ولكن ما أولى ميخائيل شهرة عظيمة هو تاريخه الذي لم يظلع عليه حتى 
يو سف مها ن السمحادة لالد" ولو أن ابن العبري فكرهة و عن ايه 
و عتمده في وضع تاريخه. وقد اطلع العالم الغربي على هذا التاريخ بواسطة 


(156) طيبعة شاو ع 711-171 

(1١)المرجع‏ نفسه ص .5١18-11١5‏ 

(185١)الموضع‏ عينه ص .5١1-114‏ 

(5١1١)المرجع‏ نفسه ص 7١8‏ والترجمة ١‏ ص 7374 . 

( ا)المرجع نفسه ص 5 الت حية ضن 71/94 :امن العبري ء التاريخ الكنسيّ . ١ع‏ #ل/اه- 
. 

(10١)رينودوت.‏ الليتورجيات الشرقية. ١‏ ص .6١‏ 

(١١)شابو‏ في المقدمة ص 8 . 

(59١١)ابن‏ العبري». التاريخ الكنسيّ. .١‏ 4غ05. 

)1٠ )‏ الممخطوطة الفاتيكانية العربيّة المرقمة 7/. 

(13»الميخطوطات: الفاتيكانية: العررية الخرفجة 1118 1151713116 

(1179)الاترولوضيا البوثائية؛ شدلد: 177 عهرد 8/الا هارا . 

(19)السمعانى في م. شس.؛ ” ص 151-1604. 


و6 


ترجمة أرمنيّة نقل «دولوريه» شيئًا منها في الجريدة الآسيويّة”* '''. ثم نقلها 
كاملة «لانكلوا» في البندقيّة سنة .١874‏ أمّا النصّ السريانيئ فقد عثر عليه 
البطريرك رحماني في كنيسة القديسين بطرس وبولس في أورفه (الرها) سنة 
ا قى مخطرطة تعود إلى -دينة :1841. وق نع ةن تكرت المعينةة 
لمر اين 1 ضح ع انر عا ار التي ريه براك 
شابو هو الذي قام بهذه المهمّة الجليلة ونشر هذا الأثر النفيس حسب نسخة 
جديدة تم إعدادها له خصّيصًا سنة 1899. فجاء النصٌ في /الالا صحيفة من 
القطع الكبير وبمجلّد واحد. أمّا الترجمة الفرنسيّة فجاءت بثلاثة مجلّدات في 
65 و"59ه و48”ه صحيفة من القطع الكبير أيضًا (باريس سنة -١8949‏ 
٠‏ »© بالإضافة إلى فهرست عام ومقدمة (سنة .)١19514‏ وهذا المضئفت 
يُعتّبر أنفْسٌ تاريخ للأدب السرياني . وقد وضع المؤلف أكثر من نصف الكتاب 
مستعيئا بمصتفات سابقة لم تصلناء وأنهى تاريخه سنة »1١١1965‏ وهدف إلى 
عرض تسلسل الكهنوت وتسلسل الحكومات المدنية». منذ بدء العالم إلى 
أيّامه. وقسّم الكتاب إلى ١١‏ جزءًاء وكل جزء مقسوم إلى فصول. ورُتّبت 
الصفحات عادة بثلاثة حقول: يخصّص الحقل الأول من اليمين لتسلسل 
الكهنوت. والحقل الأوسط لتعاقب الحكومات والممالك. أمّا الحقل 
الأخير فيخصّصه للأحداث المختلفة. وتأتى المادّة موجزة أو مسهبة نظرًا إلى 
ارفاك الاسداك شري أو الينيد البساة الي و سا لبحاك ليق 
ونحسب المصادر المتيشرة لدى المؤلت. وطالما نوه ميتشائيل بمصادره. فهو 
يسرد منها أوسابيوس. لكتابه الأوّل إلى السادس. أي من الخلقة إلى الملك 
قسطنطين. أمّا للفترة التابعة فيذكر المؤلف أنه استقى معلوماته من سقراطس 
وتيودوريطس (إلى سنة )57١‏ ومن زكريًا البليغ (إلى سنة 205) وقورا البطناني 
(إلى سنة 087) ويوحنا الأفسسي (إلى سنة 0887) ويعقوب الرهاويّ ويوحنًا 
الآثاريق إلى سينة 19/١):وديوتسيوبى‏ النلمحرئ (إلى بيزنة 47م اغتاطيوسن 
الملطي (إلى سنة )١١1١14‏ وباسيليوس الرهاويّ (إلى سنة )١١47‏ وأخيرًا 


(14)الجريدة الآسيويّة. سلسلة ؛ مجلد ١١‏ ص .815-58١‏ مجلّد ١‏ ص #16-805. 
(15) الموضع عينه سلسلة 4 مجلد ” سنة ١8944‏ ص .١"0‏ 


ور 


يك يري دري بن ابن الصليبيَ للأحداث المعاصرة؛ مع العلم أن 
ميخائيل يستعمل هذه المصادر لفترات سابقة أيضًا مستفيدًا منها لتعزيز 
معلوماته من بدء العالم إلى عهده. . وكان في حوزة المؤ ولف عدّة سير وتواريخ 
أديرة شهيرة . فعكف ميخائيل على تنسيق هذه المصادر واختصار بعض منها . 
وقام بعمله هذا بنوع حَدي وبأمانة فائقة» ولو أن كاعد يخلر هزرخ الروح 
النقديّة. وأضاف ميخائيل إلى هذا التاريخ يه علسنات: اهمها خر ذلك 
الذي يعطي معلومات مقتضبة عن البطاركة الارتوذكس هنك سويريوس 
الأنطاكي إلى المؤلّف؛ ومنل اللطويرك ال سم فس كن 
كا ل بطريرك لائحة الأساقفة الذين رسمهم مع ذكر أسماء كراسيهم . وتتضمن 
هذه اللوائح 16٠‏ اسما. 


لم يكن لتاريخ ميخائيل صدى بعيد بين معاصريه؛ وقد يُعزى ذلك إلى 
السنين الصعبة التى عقبت عهد ميخائيل بغزوات المغول الذين عاشوا في 
لد الما موا باك وو لت لطر ور اه اليد فى الرعدة الى 
زميلها بالسرنالةا» وقك تقلت مذ ناه عن نط كبها موسى الماردينئ 
الذي أرسله البطريرك إغناطيوس إلى البابا بولس الثالث سنة 1944. وكان 

بين يدي موسى النسخة التي كتبها ميخائيل بخ يده. وقد عبت بها يد السنين 
لتر يلقي بي وافكى الجتي لحر ومن جهة أخرى نعلم أن النسخة 
الأصليّة من «التاريخ» ومن كتاب «الحبريّات» كان البطريرك إغناطيوس داود 
قد أخذها معه إلى اخروم - كلى) والعيعا إلى الجا تلبق الأرمنيّ» وال شه 
لبا ا 00 
بن العبري سنة 2"07700. وقد تكون النسخ الأرمنيّة منقولة عن السريانية 
700 ن لدى الجائليق الأرمنن. وكان مطرافوليط دمشق 
يوحنا الصددي قد نقل محتوى ممخطوطة أورفه إلى العربيّة سنة 17/87 . وهناك 
مخطوطات أخرى بالكرشونيّة في شتى مكتبات العالم”"'"". 


(15)اي: العبرى» التاريخ الكسية 1 5547 0/74 
(110)تيسران فى ود ل ك.. جزء ؟ غعمود 1715-1111 . 
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)١575  ؟( -المؤرخ الرهاويّ المجهول‎ ١5 

وجد ميخائيل الكبير خير مكمل لتاريخه في شخص راهب مغمور 
الاسم كتب تاريخ الحوادث التي عكرت الى سنة 2174 ووجدت نسخة 
وحيدة من هذا وار تحر ادنكب بولس الرهاويّ في القسطنطينيّة 
وترقى هذه المخطوطة إلى أوائل القرن اوج عشر؟؛ وقد زال منها اسم 
المؤلف لكون المخطوطة مخرومة. ويظهر أنه كان راهبًا من أصل رهاوءا 
يعيش في دير مار برصومء وهناك كتب هذا التاريخ الذي يقسم إلى قسمين : 
0 يتحايث عن التارين ال الخلقة باويصينارة وفي 


ويقع الكتاب فى 6١‏ صفحةء. عدا المتياك التي تلفت : وهذا 5 


4. 


الثاني ؛ كم كونه 0 ا 0 
3 تكريت وسنجار سنة .25*0719٠0‏ ونشر البطريرك رحماني القسم 
الأرّل من هذا التاريخ في الشرفة سنة 5 .191١-١9٠0‏ ,اما الأب يوحنًا شابو 
فنشر نصٌ هذا التاريخ النفيس بكامله سنة ١470-١917‏ في ج. ك. م. ش 
ونشر الترجمة اللاتينيّة للجزء الأوّل أيضًا فى السلسلة ذاتها فى لوفان سنة 
77 وصورّرت هذه الطبعة ثالية مويه 47 وتو ا 


- يعقوب البرطلي بن شككو ( داموت دد أححه )(9؟ - ١5؟١)‏ 
المراجع 
(ابن الى سر فى © التاريخ الكنسيّ. 2 ٠9‏ 6 5115 السمعانيَ في م. شس . «٠‏ >* ص 


(12)اللؤلؤ المنثور. ص ٠0٠ه‏ 

١؟ جزء 407 «نو/ في مجلة الشرق المسيحئ‎ ٠١9 و و47؛ جزء 75 ولالاء ومجلد‎ 2١ مجلد‎ )١189( 
لسيزة 817 ىر 1735 -441. بومشترك في الشرق المسيحيّ 4 ص 4185-4 في تاريخ‎ 
دي‎ ,.501١-5٠0٠ اللؤلؤ المنثور. ص‎ ,.150-1١759 الأدب السريانيَ ص 5*",. شابو ص‎ 
وتقل المؤلف الجزء الثاني من تاريخ الرهاويّ المجهول إلى الفرنسيّة‎ 2.5١57 أوربينا. ص‎ 
ثم‎ ٠ ١ ونشرت هذه الترجمة جمة في ج . لش ع شي + مجلد 64 جرم 1514-.لوفان سنة 1/4ة‎ 


شر بر جمته العربية أيضًا ف ىئ بغداد سئة كآمة ١‏ 1 
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ار ا ل وأاضتاد ص اح دوفال» ص 0٠1-5٠١8غ‏ م ص " ص 
لان قنابى. .هن ١+‏ اللؤلق المتثور». ضن 20:14-6-1, 

وُلد يعقوب بن عيسى بن مرقس بن شككو أو شكاكو في قرية برطلة 
ا اسداس 
برزعبي افي دير بيت فوقا في مقاطعة حدياس. وأكمل دراشتة لعرية على 
)0 5 
١5‏ رسمه ب برمعا ني مفريالُ المشرق مطرانا على قير ا متى 2١‏ واد 
ذاك اتخذ اسم سويريوس 00000 توفي في سنة ١751١‏ بينما كان في طريقه 
لزيارة البطريرك اغناطيوس الثاني. وبعد وفاته استولى حاكم الموصل على 

مكتنته العامرة بالمخطوطات ونقل كل ما فيها إلى مكتبته الخاصّة"'*'. 
لسر ركب الكنوز. ما الأول. فهو خسن مصتفاته وينقسم م إلى 
واللتهرك. وجاء هذا الاي رات عديدة 50 ا 
وعائيي لل زج الكناف نوا 5 الكنوز» ( إن م 0 
3 انارت والتجسد والعناية الإهية : إلى الخاقة اضوع 
يم 96 اميا زنماليان منظومتان م 5958 00 


(1144)بو شم لقع حل 111 

(14) السمعانن م. شن +ع 7 هي +1066 

(55١)ابن‏ العبري» التاريخ الكنسى» 7. .4١١-1094‏ 

(145١)بوفشع‏ لك ص 1171 بحاسية. .١‏ 

(55١)اللؤلؤ‏ المنشورء ص "60. 

(55١)المخطوطة‏ الفاتيكانيّة السريانيّة المرقمة ١54‏ لسنة .»١774‏ سعرد 84 للقرن السادس عشرء. 
طالع أيضًا م. ش.. ١‏ ص 2740-1777 جدول السمعاني. “ ص 2515-1٠17‏ «نو' في 
الحريدة الآسبوكة 5 لاهن زات 1 1 
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وتبتدئ كل أشعارها بحرف (ف)» موجّهة إلى فخر الدولة ابن توما الطبيب 
البغدادى السريانئ كاتب الخليفة ناصر العبّاسئ سنة .١777‏ والثانية تبتدىء 
لماجا كليا بحرف (ت). وجّهها إلى تاج الدولة» وهو ابن آخر للطبيب 
ا 0 ما الكتب الأخرى المنسوبة إلى يعقوب فهى إقرار إيمان 
بالثالوث الأقدس والتجسّد وشرح الرتب الكنسيّة والصلوات والأسرار 
الكنسية وكتاب الموسيقى البيعيّة» ثم تحريض بمناسبة رسامة الكهنة. وقد 
وضعت تحت أسم يعقوب مطران ميافرقين». كما أن الأشعار التى أهداها إلى 
تكريت». وفي غيرها باسم يعوب مطران ميافرقين. لكن الأصمٌ أنها ليعقوب 
)١51/١( 5‏ 


4 هارون يوحنا ابن المعدنئ ( د نددم دد بنذب دد ل‎ ١5 
: المراجع‎ 


(ابن العبري» التاريخ الكنسيّ. 151/1 85اع عمود 1 »41١1-4٠‏ السمعانيٌ في 
م. ش.ء ص 2*١‏ 2:05 القرداحئ فى الكنز اله انمد . ص 18-16 . واست 2 
ص 0 ال دوفال» ص /لا٠‏ ةلم 2,5٠١‏ شابوء ص ا بومشتر ك6 ص 


باللر 10 اللؤلوٌ المنثور. ص /ا١٠ة-6ة.١ه‏ الفسن بطرس سابا ف النجم 
الموصلية. 15 لابين ١37‏ ضنى 515 الساة المشرق». النئة الثالثة ص /اة-١١١).‏ 


ولد هارون في نهاية القرن الثاني عشر في جوار «معدن» القريبة من 
9 ولبس الأسكيم الرهبانيّ في دير مار هابيل**'2. وبعد ذلك بمدّة وجيزة 
سيّم كاهنا وصار كاتب أسرار لديونيسيوس عنجور الذي كان مطران ملطية 
حينذاك وفي سنة ١77١‏ سيّم مطرانًا لماردين باسم يوحنّاء ثم رقاه البطريرك 
اغناطيوس الثاني سنة ١777‏ إلى منصب مفريان المشرق*؟'2» وذلك بعد 
اغبال ديونيسيوس صليبا الكفرسلطي مفريان المشرق بسهم أحد الأكراد 
( )مخطوطات لندن .١797”‏ فاتيكان بورجيا ٠١8‏ لسنة 18578. 
(40١)روبانس‏ دوفالء» الأدب السرياني. ص ٠١5‏ حاشية ؟ و". 
(5١)السلاسل‏ للفيكونت دي طرازي ص .7١١‏ 


( )االسمعانيَ في م. ش.. ”> ص 777. 


باه 


الثائرين في طور عبدين . غير أن هيئته الخارجيّة الدميمة وعدم معرفته الكافية 
للغة العربية لم يرضيا أهل الموصل . وقد شعر المفريان الجديد بهذا النمور. 
فاعتزل منصبه وذهب إلى بغداد سنة 2١١1١07“‏ وناك اكتسيب مودة أولاد توما 
الطبيب الغلا ثة» وعم شمسسن الدولة وفخر الدولة وتاج الدولة. الأطباء 
السعرياتن المتعدية في بلاط الخليفة العباسيّ المسةتهير بالله -1١75555(‏ 
1. فدرس يوحنًا اللغة العربيّة عليهم. ثمّ أكملها على أحد علماء 
لوه ااا ري ل كن تفن 
الديد لؤلو صاحب الموصل ١18(‏ -08؟١)‏ ملقى حستا: اتساب بالسليلة 
شي بغداد 0 الأطباء له . وني ١101‏ أحدث مووت الل 
فمكل أقاموه 100 في حلت فى 6 00 الأول عه 87 . وظل كل 
بطربرك يحاول يت اد سلطته وتفويه 0 وباتت ل 0 وك 
ليه ل 000 الأجا ”ا 8 ودفن فى 56 فير 
الباقسماط الواقع في سيس”"*'' في مقاطعة قبليقية . 


كتاباته: ليوحنًا ابن المعدنن ديوان شعر سريانيّ بالبحر 


185 )قاروت: مكور أى عتجور: تولى, البنيدة البطريركيّة فى ١4‏ أيلول سنة .١197‏ وبينما كان 
يصلي في كنيسة دير برصوم الواقع بالقرب من ملطية في أيّامِ صوم نينوى قتله الراهب 
سر جيو س والدياقون باسيليوس ورجل آخر يُدعى إبراهيم - طالع السلاسل التاريخية 
للفيكونت دي طرازي ص 75١‏ حاشية ". 

(١151١)اسن‏ العيرق. التاريخ الكنسىّ. 2,3 /لا 26١5-٠‏ 37 عمود ”7/87 . 
|| عن الم 1 

(١5١)السمعانيّ‏ في م. س .. ص 74 . 


ود 


)١ة7*(س‎ 


عشريى . وأهمٌ ما جاء فى هذا الديوان قصيدتان مختارتان» الأولى في 
النفس. وأسماها الطير”*”'". وقد نقلها القسّ بطرس سابا البرطلي السرياني 
لفن العربية ونشرها في مجلة النجم الموصاية'**'؛ والثانية في شرف النفس 
وسقوطها بالعصيان» وبدأها بقوله : «هبطت إليك من ذروة القدس . . 

ونشر القسٌ يعقوب منّا هاتين القصيدتين في كتاب المروج النزهيّة200. 
ووضع أيضًا فصيدة في طريق الكاملين نشر الأب القرداحيّ مقتطفا 110 
ونشرها القسّ يعقوب منا فى كتابه المذكو:2*0. وأللّف وبوار أنه 
مطلعها : «أَيّها الأراك 5056 الواجهب 52 0 006 ايوم خطًا 
2 أعياد السنة بالسريانيّة ثم نقلها إلى العربيّة”''''» ومنها نُشرت اللخطبة 
في الصليب ودخول الربّ إلى الهيكل والأحد الجديد”''2. وقد نشر القسّ 
يوحنا دولباني (مار فيلوكسينس مطران ماردين السابق المثلث الرحمة) ديوان 
ابن المعدنيٌ في القدس عام ١94794‏ عن مخطوطات حديثة العهر 279 , 





)١5(‏ مخطوطة المكتبة البودليّة هنست رقم ١‏ تحتوي على ٠١‏ من هذه الأشعارء راجع جدول 
باين سميث؛ عمود 2787-7374 وغيرها موجود في المخطوطة البرلينيّة» ساخو 710 2# 
وفي مخطوطة من المكتبة اللورنتيّة. جدول ص .٠١8‏ 

ل الدرلية > .٠‏ جدول باين سميث. عمود 787 و54117., برلين ساخو 
اك 0 كمبردج 5819. 

(55١)طالع‏ مجلة النجم الكلدانيّة. ١‏ لسنة ١978‏ ص 890-814. 

انبرج النززهية. ١‏ ص "77" ل ص 7٠١8‏ حاشية ١ء‏ وقد يكون مؤلفنا 
وتاأ* ثرًا بالشاعر الفيلسوف ابن سينا (+ /ام. )٠١‏ في قصيدته التي مطلعها : «هبطت إليك من 
المحل الأرفع 0" 

ا الثمين ص 51 . 

(15)المروج النزهيّة ١‏ صن 785774 

(164)رينودوت. الليتورجيات الشرقيّة. ١‏ ص .0١57‏ 

(١11١)المخطوطة‏ الفاتيكانيّة المرقّمة لاة و١٠١7.‏ 

(111١)المجلة‏ البطريركيّة. السنة الثانية ص ١15‏ و١1١٠‏ و5548 

(0 (الؤلؤ المنثور. ص 508. 


0 


/ا١ ‏ عريغوريوس ابن العبري ) للددله خبده جد ححدرى ( 
(5؟7١-85م؟١)‏ 


المراجع : 
(ابن العبري»؛ ت. ك.. ”.2 .»487-4#1١‏ جبرائيل البرطلي. أشعار في حياة ابن 
العبري - في لسان المشرق الموصليّة. ” .)١90٠0(‏ 15-5. وطبعها المطران 
هن سهد سنة 419486. السمعاني». م. ش.. ” (روما .)١!5١‏ 544- 
7717 نولدكه فى 5/2267 020716114/150/6. برلين» ص 501-557. رايت». 
بو نارح ازابي السريانيّ. ص0 7057-775». وقد ترجمه بولس بهنام (المطران) 
إلى العربيّة ونشره في المشرق الموصليّة» السنة الأولى» لويس شيخوء. غريغوريوس 
أبو الفرج المعروف بابن العبري. في المشرق البيروتيّة» السنة الأولى» روبانس 
دوفال» الأدب السريان. ط “ا ص »41١-408‏ انوا في م. ل. ك.. ؟15., 
ه11 بروكلجان» قن الموسوغة الايلامت: كذ ١‏ عس .51/4 بطرس 
نصري » ذخيرة الأذهان. ص 0/11 يولس سباطء. فى 00 40 1570771 
8س اع مومع وى 11-7107 أفرام يه (البطريرك). الحقائق 
الجليّة فى الأبحاث التاريخيّة والفلسفيّة. دمشق (191/7) .2772-17١‏ وما نشره في 
يح 2 لبيك ال دنه رالعقية رار كليية يقري مون ١‏ فى 
معجم المطبوعات» عمود 5550-7594. هرمان. في م. ت. ج. 000 1 
4 شابوء الأدب السريانت. 217-١7١‏ أفرام برصوم (البطريرك»», اللؤلؤ 
المنثور. طء ص .5757-51٠١‏ مار غريغوريوس أبو الفرج يوحنا ابن العبري؛. في 
الجامعة السريائة (يونيى أبرس) .من تم مولس بينام ابن العيرى 
الشاعر. القامشلن 0.1475 من وحي الصومعة. في لسان المشرق الموصلية. ص 
١/ا-”الا,‏ غراف» تاريخ الأدب العرب السبسية ص ه175-١7581.‏ خير الدين 
الزركلي. في الإعلام (القاهرة) ط 7. ه ص 08”-5094. .١‏ دي أوربينا. ص 
.555-١‏ عمر رضا كخالة. في معجم المؤلفين (دمشق) م/ ص 10-75. ب . 
مونردء. ابن العبري. فى دائرة المعارف للبستانى. م ” (بيروت) ص 501-1507., 
سيغال» في ع ةا : ط ١‏ ص 0 إسحكق شاكا (المطران) السريان 
إيمان وحضارة (حل). ص .1١50-١7١7‏ ”ا ص7570-. كنيستى السريانية 


- 


| 


يق ص //با٠>-5١25‏ لام فغالي. ابو الفرج ابن العبري . في جريدة الانوار 
البيروتيّة» ١5‏ آذارء زقًّا عيواص (البطريرك). ابن العبرى» فى المجلة البطريركيّة 
"١‏ 350 ص 1-١8‏ 25 55 ص 254-1٠6‏ ”,2 6 ص 255١١٠-46‏ فيليا 


شمعون (المطران) العلآمة ابن العبري والفكر السريانن. في مجلة «الفكر المسيحيّ' 
5غ 


(الموصل 7١ )١985‏ عدد 7١‏ ص 774-1717. العلامة ابن العبرى فى الذكرى 
المائوية السابعة لرقاده. فى «المنارة» (جونيه )١985‏ /ا7ا. ص ”739085-757...). 


يطيب لنا 3 م تاريخ هذه الحقبة اياسم هم ماخر إغلام الأدب 
أفول لج , الأدب السريانيث فراح يقيم للأدب له صرحا خالداء وآبلة 
السريانيّة علوًّا لم يصله أحد بعده. فهو العالم الذي يحيط علمه بكبائر الأمور 
وصغائرها. وقد شبّهه بومشترك بالقديس البرتس الكبيرء الفيلسوف 
واللاهوتي الألمانئ الذي كان أوحد زمانه ودائرة العلوم في أوربّاء وكفاه 
فخرًا أنه كان أستاذ القديس توما الأكويني أمام اللاهوتيّين بلا منازع. فيسوغ 
لنا إذن أن نشبّه به الملفان الكبير غريغوريوس ابن العبري . فقد فاق أهل زمانه 
كلهي ولم يدانه أحد. وإِنْنا ليأخذنا العجب العجاب من نشاطه الأدبيّ 
والعلمىّ العظيم رغم الظروف القاسية التى اجتازها. 
على نواح ل ولد في ملطية سنة ١١77‏ ونال في العماد 
اسم يوحنا . أمّا لقب (ا, بن العبري» فقد أتاه من أبيه الطبيب هارون. وقد ذهب 
العضن .إلى أن آياة عن أصل يهوردئ ثم اخهتدى, إلى النصرانية . إلا أن ضصاحب 
اللولة 1*7" والارتوتكين_ عاثة ييتكورن هذا التعليل + ويترلوة إن هذا اللقت 
ا إلى العائلة لولادة أحد آبائها أو لولادة هارون نفسه في أثناء عبور نهر 
نفسه. إذ يقول: (إذا كان الرتٌ قد سمّى نفسه سامريّاء فلا غضاضة إذا دعوك 
بابن العبري . لبد لس وناج مز لير الغرانت ولس نمه هن وين مشين ار 

20 5 0 000 ل : 
5 اه على هذا اللقب"'''. إِنْ على ضفّة نهر الفرات اليمنى قرية 
كبيرة تسمّى «عبرى» من أعمال جوباس» بينها وبين ملطية بضعة كيلومترات» 
(١١)اللؤلؤ‏ الممنشور. ص .01١5-0١١‏ 


(١)طالع‏ ديوانه المطبوع في دير ما مر فس بالقدس سئة ١9559‏ ص ال. 
(77١)المجلة‏ البطريركيّة ١9477‏ ا -14.؛ ابن العبري الشاعر. القامشلى ص .١5-١5‏ 


0 


ذُكرت مرارًا في التاريخ”"". وبين عبرى وملطية علاقات اقتصادية 
واجتماعيّة كثيرة وصلة روحية لكونها خف القرئن. الكييرة المرتبطة بأسقفيّة 
جوباس التابعة لأبرشيّة ملطية الكبيرة. فيكون جد ابن العبري قد جلا من هذه 
القرية إلى ملطية» إلا أن اسم القرية لاحقه فبقيت النسبة فى أحفاده. 


وكان لهارون أولاد نجباء هم: ميخائيل وموفق ودمنيا ويوحنا 
(غريغوريوس) وأصغرهم برصوم الصفي. والظاهر أن جميعهم 0 إلى 
ربّهم قبل غريغوريوس ما عدا برصوم' ". وقيل إِنَّ ابن العبري يمتّ بصلة 
القرابة إلى ميخائيل السريانئ الكبير . قد تربطهما قرابة بعيدة. أما أن شال إنه 
ب اح مناري كه نان من مسرو أو أن يقال إنه ابن خالته. 
كما جاء في شذرات نشرها الأب يوسف سعيد في المجلة البطريركيّة للسريان 
ا سد والتي قرأها عن مخطوطة في باريس». فذلك 
وبين لوحال دنه مزه الل واتسياء وان مركوريرس ابن اععى 
ميخائيل قد رسمه عمّه مطرانًا وهو بعد في قيد الحياة» ونحن نعلم أن ميخائيل 
السرياني توفي سنة ١١99‏ أي قبل أن يولد ابن العبرئ ب 77 سنةء فتأمل ! 


انصتٌ ابن العبرى على الدراسة منذ نعومة أظفاره» فقرأ الطبّ على أبيه 
وقد 0 قاب زدرين | عليه أيضًا مبادئ علم الفلسفة. وحينما هجم 
المغول في صيف عام 1777 على ملطية واستولوا عليها ٠‏ هاجر معظم سكانها 
إلى سوريا غير أن هارون آيا يوحذا كان في تلك الآونة منشغلا بالحصاد. 
وأخذ على حين غرة؛ فلم يستطع مغادرة المدينة إلا بعد سنة أو سنتين. . وقد 
نال هناك حظوة لدى القائد المغولي» إذ أبرأه من وجع ألم به. فسمح له 
القائد بالذهاب مع أولاده إلى أنطاكيا التي كانت انذاك بيد الإفرنج. وهناك 
عزل ابن العبري العالم وترهّب زمانًا يسيرًا . ثم ذهب إلى طرابلس مع رفيق له 
يُدعى صليبا وقرأ علم الطب والبيان والمنطق على الأستاذ يعقوب 


0 )مرا تو ري 5 0 
(79١)المجلة‏ البطري ركيّة حزيران ١9565‏ ص 005. 


/و 6*5 


النسطوري””"'' . ويذهب بيترس إلى أبعد من ذلك فيقول إِنْ ابن العبري كان 
00 1 انقلب أرثوذكسيًا"'"''! وفي سئة .١747‏ رُسم البطريزك 
اغناطيوس داود الثاني سياف ا سوس ارس ملطية: 

*“/ا١)‏ + 2115 ل 0 ٠‏ 25 
ولم يكن قد تجاوز العشرين من عمره' ٠‏ وإذ ذاك سمي غريغوريوس . ثم 
امد إلى أبرشية ل جر ادي 0 0 توف 
عنجور ضد خصمه البطريرك ابن المعدني. فنقله ديونيسيوس إلى كرسي 
حلب. غير أن هذه المدينة كانت موالية لابن المعدني» فرفضت قبول ابن 
العبري؛ فاضطر إلى الذهاب إلى دير مار برصوم ليعيش مع البطريرك عنجور . 
وفي سنه ١١19/7‏ عاد ثانية إلى حلب وكانت علاقاته قد تحسّنت بالبطريرك ابن 
المعدني . إلآ أنه لم ينعم طويلا بالراحة. لأنْ هولاكو حاصر مدينة حلب في 
تلك السنة عينها» ودعيت حيوة الأيتي الشات في تهدئة الفاتحين أدراجَ 
الرياح . إد إن المغول ا هل وجيزه واعملوا السيف فى رقاب سكّان 
المدينة المنكوبة من مسيحيّين ومسلمين على حدّ سواء' '"'2. ولكنّه في الأخير 
نال حظوة لدى هولاكو نفسه. نظرًا إلى مهنة الطبّ التى كان يتقنها . وفي سنة 
8 تَبوّأ اغناطيوس الثالث ايشوع كرسي البطريركيّة. وفي تلك السنة 
عمئها : رى الطريرك الحديك ابن العيرى إلى حصب الفترياتة ضلى القترق: 
عوضًا عن صديقه القديم اغناطيوس صليبا بن يعقوب الذي كان. فد. اتدل 
منضييه مدل سق سناع تاغل ويد الجديد القدير يجوب الأنحاء التابعة 
لكرسييةه هذة: 17 سيئة تدده وركن- يشجع المؤمنين وينشر الخير نحيثما مرَّ» متنقَّلًا 
بين بينوى ودير مار متى وبغداد والموصل ومراعه وسريز . فزار بغداد 0ن 
ولاقى إكرامًا لدى جثالقة المشرق. وفى سنة /1؟١‏ زار تكريت التى كان التثر 
قد عاثوا فيها فسادًا بعد افتتاح بغداد. والتي لم تحط بزيارة مفريان منذ سبّين 


()بومشتركء. ض 717. 

(١/ا١)بيترس.‏ أبحاث. ” ص .١١9‏ 

() تتاب الحمامة. طبعة دولباني». الزعفران ١9١5‏ ص 55. 
(17)التاريخ السرياني لابن العبري ص .0٠١‏ 
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ا ا ا ا لل ا اا 
عاكمًا على بناء كنيسة مار يوحنا «بيث أكوري» أو «بر ناكوري» (ابن النجّارين) 
فى قرية برطلة. وفى سنة ١787‏ سافر إلى أذربيجان وحط رحاله في مدينة 
000 وهناك لاا المنية فى "١‏ تمّوز سئة ١7185‏ وهو في الستين من 
ل ب نط م لطر ا عي نر الجي بقترم لين 
لعلمه الغزير حسبء» بل لوداعته أيضًا ومسالمته وتواضعه العميق وحشمته 
ومحيّته الشاملة» وكانت هذه الفضائل خيرَ إكليبل لعلمه الغزير. وقد ترك لنا 
أخوه برصومء الذي أكمل التاريخ الكنسيّ. مشهدًا مؤثرًا للمأتم الذي أقيم له 
والحزن الذي سيّبه للجموع نعي موته الذي تأسّف له الأرثوذكس والنساطرة 
والأرمن. وحتّى المسلمون أنفسهم. وبالغ الجميع في الاحتفاء بتجنيزه. 
ووّضع في مذبح كنيسة الأرثوذكس في مراغة. وأمر يهبالاها الثالث 
المغول» جاثليق المشرق الموجود هناك في ذلك الوقت» جميع مسيحيي 
مراغة بأن يمتنعوا عن العمل ويلبسوا الحداد على ركن النصرانيّة هذا. وقد 
عع بسر السكية ونور المفورنق. والمترت. وماك الغلماء اكير الحكناء 
والأب القدّيس والأب العارف بالله وزيئة المؤلفين وإكليل المفارنة وتاج 
الرؤساء. . .”*"''. ثم نقل رفاته بعدئذ إلى دير مار متّى القريب من الموصل . 
ويشاهد ضريحه هناك إلى الآن وهو موضوع إكرام المؤمنين. 


ونراه و مه 1180 


كتاباته : يقول السمعانيّ: (إِنْ ابن العبري منذ العشرين من عمره وحتى 
نهاية حياته لم يكف عن القراءة والكتابة»””"'2. وكتاباته خير شاهد على علمه 
الشامل الذي تطرّق إلى كل فروع المعارف البشريّة من اللاهوت والفلسفة 
والكتاب المقدس والحق القانونيٌ والنحو والتاريخ والفلك والطب... 
ويمكننا تقسيم مصئّفات ابن العبري إلى الأقسام التالية : 


1 - الموسوعة: كنيب ابن العبرق مو سوعه مك كل فروع العلوم 
وعنوانها زبدة الحكمة ( بريه < سديحط- ) ونشر منها مير كو لبوبيك الفصل 


(104١)السمعانيَ‏ في م. ش.. ” ص 500-505. 
(1175) طالع ترجمته السريانية بقلم دولبانى. دير الزعفران ١9١51‏ ص .١‏ 


(105)السمعانيّ م. شن + 7 عن 710 
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الخاص بالشعر فقط”""''. وهناك مخطوطات عديدة لهذا الكتاب» منها في 
ل 0 وفي أكسفود )2117290 وال العوويفك البريطانيٌ شيا يفل 
المخطوطة اللندنيّة تقع ب 777 صحيفة وكُتبت سنة ١804‏ وقد راجعها 
العلامة فرنسيس «نو' وقال إِنْها تُقِسَم إلى قسمين متعادلين» يتطرّق الجزء 
الأوّل إلى الفلسفة النظريّة (ص .)3585-١‏ والجزء الثاني إلى الفلسفة العمليّة 
(ص 777-5865). ويحتوي الجزء الأوّل على: ١‏ المنطق (ص ”)١57-١‏ 
- العلوم الطبيعيّة (ص  ” )75758-١67‏ الفلسفة واللاهوت .)580-7١8(‏ 
ويحتوي الجزء الثانى على : ١‏ - الإيثيقون (الأخلاق) (ص 514-7860) 7 - 
دوين الذات والمنرل "اف وباس 190 السيايية (ين ا ل 

ما كتاب تجارة الفوائد ( ط#وحخط ط»يلةط» ) فإنه يشتمل على خلاصة 
الجزء الأَوّل من الموسوعة. أي أنه يحتوي على علم المنطق والطبيعيّات 
واللاهوت. ولم ينشر شيء من هذا الكتاب الذي حفظ أيضًا في مخطوطات 


ا" 
عديدة” 


المصنفات اللاهوتية 


أ- اللاهوت النظريّ: كتب ابن العبري مصَنّمًا أسماه منارة الأقداس 
) خط ممجعتم ) وهو عرض شامل للتعاليم ال يي 
المؤلف إلى اثني عشر ركنا أو بانًا تأسنت علنها الكنيسة وهي : العلم وطبيعة 
العالم واللاهوت (الثالوث») والتجسّد والملائكة والكهنوت والشياطين 





(10)في لندن 1817 : منتخبات شعريّة فى شعر أرسطو ص .189-١١54‏ 

1/00١)عدد‏ 185 لشنة 4ع ْ 

1156 لمعنه‎ ١ اهنيبت‎ ١198 

(١18)المخطوطة‏ اللندنيّة المرقمة 101/4 . 

(١1)فلورنسا ٠٠١‏ للقرن .١5‏ برلين ساخو .5١١‏ لندن ٠‏ باريس سريانيٌ ,"٠‏ طالع ما 
كتبه ديغن (12:11 101800 1) في محلة الشرق المسيحىّ ١‏ (لال91١)‏ كم-١ة:‏ عرسي ار 
«11500111[ ]0 767716)» .كلاعهراء807/[1 /0 كدر ْ 

[. طالع 5 0اأء ا[ ها ,ءاه جل 16و02 اأعوالا 4| تلاى كناعهرطء1] .8 عل عع 10و 0 درن ع[ ,1311م‎ ) ١85( 
)1969(, 1131-2 
وخليل علوان: مصادر ابن العبري السريانيّة في منارة الأقداس. في مجلّة «دراسات» لسنة‎ 
. ١ /ا8ة‎ 
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والنفس البشريّة والحرّيّة والقيامة والدينونة العامة وفردوس عدن. وقد أوجر 
ع اقيرف لقنمة2. يدأ عفدنا ف كتات آخر سما حاب الأشتة 


) حطحه ديدع 1 ولمنارة الأقداس مع موجزه مخطوطات عديدة فى 


روما وباريس ولندن وبرلين وكمبردج وغيرها من المكتبات. وفي هذين 
الكدابين قبسي غراف نشره كوتيل كما أنه نشر الخارطة الموجودة في منارة 
الأقداس. ويقول صاحب اللؤلو””*'' إِنّه عثر سنة ١409‏ في جزيرة ابن عمر 
على نسخة بخظ يد الشمّاس يوحنا ابن سرو الترطلى تليق المؤلفب» بوقد 
أمجرها عاذ إلا أنَّ هذه النسخة فقدت في الحرب العالميّة الأولى . 


وقد نشر القسّ يعقوب منّا مقدّمة منارة الأقداس في كتابه المروج النزهية رص 
موم)6640' . أمَا كتاب الأشعّة. فقد نشر باكوش شيئًا منه مع ترجمته الفرنسية 
فى ليد نه 1514 . 


نهذ اب الللاهوت الأدبئ : وضع ابن العيرى كتات الايثيقون 
( ##نطدصهء ) أو علم الأخلاق لحسن السلوك فى الدين والدنيا. ونشره 


(187١)اللولو‏ المنثور ص .51١7‏ 

(184)وقد نُشر كتاس منارة الأقداس بأركانه الاثنى عشر وترجمته الفرنسيّة في الباترولوجيا 
الشرقيّة (0 .5) : 1 1 

داقن المفرقة + حقزا ودقلة ا 113 

د فى .طبيفة لكوت الل مركا زان و2 

- 0 الغالوكت ا 031/017 1 1م 

3 8 التسد ا ا قاو احا 1 


فى الواكية 1 133ل اكد لا 


- فى الكهنوت. في مونستر ١159‏ . 
عشل القا طن د ا 1450714 بوالالإ ]ا 


5 
,و 
4 - فى النفس العاقلة. فى ليدن .١958‏ 
4 


لج[ جح سا اليم 


١ 
60 


.١١ا]-١10‎ .)١19808( ١95 .4 فى الحرّيّةق.‎ - 


. 53 رىل٠١ /ا1 ع‎ ,.)١19589( ١15 فى القيامة. 30و‎ 2 ١ 


ات في الدينونة الأخيرة. دق لكا .781-551١ .)١98(‏ 


حدفى الفردوس :1485-1 ارا سا0 
ولمنارة الأقداس ترجمات عرنية عير منسوره : منها تر جمه دانيال بن الحطاب )١”85(‏ 


وترجمه نممو اكمنيا .انو ينوا ينا الزريابى م د 10137 


ل هس انا ٠٠لا‏ اب 


(طالع مقالة الأب جان فييه في «كلمة المشرق» .)2١5-51094 .)19185( ١١‏ 
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الآب: بولس بيجان فى باريسن. سنة 436458 دتونقلهةبإلن » العريئة المطبلان 
غريغوريوس بولس بهنام وطبعه في القامشلي سنة 0147 بعد أن تقلت فصول 
منه في مجلة المشرق الموصلية”**'', وعدا ابن العبري بين العلم النظري 
والعلم العملي. ويتطرّق كتاب الايثيقون إلى النوع الثاني من العلمء أي 
العمليّء ويقسم الكتاب إلى أربعة أقسام: ١‏ - تنظيم الحركات التي تساهم في 
تهذيب الجسد وقمعه (الصلاة واا لسهر والطقوس والألحان والأصوام والعزلة 
والحجٌ إلى أورشليم)؛ ١‏ أعمال الجسد (الأكل والشرب والزواج الشرعيّ 
والطهارة الجسديّة وواجبات الحال والأشغال اليدويّة والصدقة؛ ” - الأهواء 
المنحرفة وكيفيّة التخلص منها (النفس وأهواؤهاء تهذيب النفسء» الشراهة. 
العهارة» خطايا اللسان. . .)؛ 4 الفضائل وكيفيّة اكتسابها (العلم والإيمان 
والصبرء إلخ ...)30477 , 


ج - اللاهوت النسكى : وضع ابن العبري كتاب الحمامة 
( حطجه» جدودم ) ونشره الأب بولس بيجان بعد كتاب الايثيقون (ص 
.)2041١-84‏ ونشره الأب القرداحيّ أيضًا في روما سنة 1844» والراهب 
يوحنا دولبانيَ (المطران فيلوكسينس» في دير الزعفران'سنة .١91١7‏ ونقله 
ونسنك إلى الإنكليزيّة سنة ١4194‏ مع بعض فصول من كتاب الأخلاق» ونقله 
دا ا ل عراسي وساورس د ١‏ 
القلاية. ”7 ني الراح الروحة لي تعر الحمامة لي الضر) وان مي 
بالغمام حيث يسكن الرثٌ. ؛ هذا القسو شخصع يلات فيه المو للب عن 
(185) طالع المشرق الموصلية. السئة الأولى ١45‏ ص 50-8 245-9١‏ ه”"١-5”,‏ 
؟/ا١-ةل/ا١ا.‏ وجاءت مقتطفات منه مع ترجمتها اللاتينية في م. شس.ء كل 5 
وقطع منه في كتاب الفتات (أورميا .)١894‏ 707-805. وأخرى ترجمها إلى الإنكليزيّة 
ونسنك (171/821511016 .1 .لكى) ونشرها في ليدن سنة .21١919‏ وفى سنة 19485,. أعاد 
المطران يوليوس جيجك طبع نصّه السريانيّ في هولندا . 
(185) طالع مقدمة الترجمة العربيّة ص .١١-8‏ ونشر كتاب الفتات فصلين منه (ص ” -لا3). 
(1810) طالع المشرق البيروتية 65٠١‏ لسنة ١9055‏ ص ٠ 05-١7‏ ونشر زكا عيواص (البطريرك) نصّه 
السريانيّ مع ترجمته العربية في بغداد سنة ١915‏ . وأعيد طبعه في طرابلس سنة 1987. 
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كيفية عودته إلى الخير والصلاح بقراءة كتانات أواغريس والاك | ري 
ويضيف إلى هذا القسم مئة حكمة يا أن تؤثر في نفس القرّاء أيضًا . 
وهذه الأقسام تقابل أربع نقاط في حياة نوح : ١‏ سلوكه الصالح أمام الربٌ. 
١؟ ‏ دخوله الفلك.  "*“‏ خروجه من الفلك بإشارة الحمامة. 14 وحي الله 
وعهوده له. . . ويضاف إلى هذه التآليف شرح كتاب أيرثاوس او هيرئاوس 
المتحول الل سب إلى أسظفان رنود يلى 6 وشرحه ابن العبريى حستب 
مخطوطة موجودة فى المتحف البريطانئ تحت رقم 1489/!» ونشره مارش في 
«رحيم أنت أيّها الربَ ورحمتك منشورة على العالمين» ونقلها رينودوت إلى 
ولام ل مه )١84(‏ 
 *‏ المصئّفات القانونيّة: يأتى كتاب الهدايات أو الهدى أو نوموقانون 
(حطت» جهوودتك ) فى متقدّمة كتب ابن العبري التي تتناول المواضيع 
القانونيّة. وقد نشره الأب بولس بيجان في باريس سنة 18944 . وكان «ماي» 


ذه 


تك نت ا مياه ةا الحديدة للكتبة الأقدميه25*5. ويتطرَّق 
«ديداسكالية» الرسل ويسرد مجمع خلقيدونية أيضًا. ويقع الكتاب بأربعين 
فصلا رئيسيّا. وفيه تدور المواضيع حول الكنيسة وتدبيرها والأسرار 
والأصوام والأعياد والوصايا ولدويك والبيع والشراء والسلف والرهن 
والتصرّف والمجتمء والكفالة والتجارة والأراضي المسقيّة والزراعة 
والأراضي القاحلة ووجود الضائع وإعتاق العبيد والخطف والكبائر وَالفَسَم 
وار والمحاكمات» إلخ . 


(184١)رينودوت»‏ الليتورجيات الشرقيّة» ؟ ص 455 . وقد تُرجمت جزئيًا أو كليّا إلى اللاتينية 
مرات عديدة» وكذلك إلى العربية . 

الوه الأول حر اراب روما الات وله :تزجيداتت حريئة غير شور ولشرت منه 
مقتطفات عديدة 50 حوله دراسات كثيرة» منها ما؛ كتزفد عن الايد توما (البطري اد 
يعقوب الثالث) عن أقدم نسخة لكتاب الهدايات. في لسان المشرق المحم لمورصلية 57 2195550 
18-417 . 
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؛ - المصتفات النحويّة: وضع ابن العبري كتاب الأضواء 
( حطج» +موودس» ) وهو خير كتاب في النحو السرياني؟ فيه يشرح 
المؤلف خواص اللهجتين الغربيّة والشرقيّة» ويزوّدنا بالضوابط اللغويّة التي 
اقترحها العلماء الذين سبقوه من كلتا اللغتين والفوارق المميّرة بين صيغ 
الأمماء و1 تال: ووضع كتابًا منظومًا أسماه كتاب الغراماطيق أتبعه بمقالة 
في الألفاظ المبهمة وزوّده بشرح. وقد نقل الأب «مارتن» هذين الكتابين في 
باريس - لوفان سنة 14177. وحلّل «مركس» كتاب النحو الكبير”'2. وفي 
سنة 1847 نشر فيلبّس وترجم إلى الإنكليزيّة الفصل الخاصصٌ بالحركات من 
كتاب الأضواء. . . وهناك كتاب ثالث في النحو وضعه ابن العبري ولم يتمّه 
ويُسمّى كتاب الشرار ( حلمو هسدط» ) وقد ضاء''"') ونشر إكل موبرع 
النحو الكبير مع ترجمته الألمانيّة في ليبسيك سنة .1911-19٠917‏ 


ه-المصتفات الفلسفيّة : وضع ابن العبري كتاب الأحداق ( حطجه دححط» ) 
الذي يحتوي على مقدمة في فائدة المنطق وسبعة فصول في ايساغوغي 
فورفيروس وفي مقاطع أورغانون أرسطو السنّة""*'". أمّا كتاب حديث الحكمة 
ام 5 5 اه 7 90 5١٠‏ 
كتاب فلسفى آخر أسماه كتاب الصعود العقلى ( حطح» جدهلمع صدددث ) 
في شكل الرقيع والارضء» وهو بجزئين» يتطرّق الجزء الأوّل إلى شكل 
الرقيع. والثاني إلى شكل الأرض والأجسام السماويّة فى علاقتها بالآرض. 
ولقذ جَمّله المؤلف: برسوم وأشكال «هبري :052 
شي ”+ /اه اعمر»؟, وأعاد المظران حيجتك يزه فى هر لند. 
(١191)السمعانيّ‏ في م. شس.. " ص ا"" رقم 70. 
(450١)جانستس‏ + كتاب. الأحذاق». السفووه سنة +88 
)وهي في الحقيقة ترجمة تعود إلى القرن الرابع عشر. وكان مراد فؤاد جقي قد قام بترجمة 
عربة جزئية لهذا الكتاب ونشرها في دمشق سنة 113737 . 


(19)نشره الأب فرنسيس "نوا مع ترجمته الفرنسيّة فى باريس سنة 1900-1899. 


فلك 2: 


5 المصئّفات الكتابيّة: لابن العبري كتاب مخزن الأسرار 
( #ميوخ ةس ) وهو مجلّد ضخم نفيس شرح فيه أسفار العهدين 
شرحًا لغويًا ولفظيًا ورمزيًا. وقد اعتمد في شرحه النقل البسيط وهكسبلة 
أوريسانس. والشل الحرقلى» بالإضافة إلى النقول اليونانيّة الأخرى العديدة. 
وبما أنَّ ابن العبري لم يكن يعرف اليونانيّة ‏ وهذا هو الرأي المرججح ‏ فكانت 
هذه الشروح تأتيه عن طريقة عربيّة'*''". أما الكتبة الكثيرون الذين يذكرهم 
المؤلف خلال تفاسيره فهم: أثناسيوس وباسيليوس وغريغوريوس النزينزي 
والنوسي رعبيوليطين واورعاس. :ونبلركسينن. وسويريوس الالطامخ 
ويعقوب الرهاويّ وموسى بركيفاء وذكر نسطوريًا واحدا هو ايشوعداد 
المروزى.. وخفظ هذا اللبقر النفيس. :فى معظم. مكنيات أور 3 ونشر 
الكردينال «ويزمن» مقدّمة هذا الكتاب في روما ميثة 16097 . وتقير الكثافب 
بدفعات عديدة هنا وهناك» ولاسيّما في ألمانيا حيث اتخذه كثيرون موضوعا 
امار وهات الى كدموتها الحصول على درعة ادر 
جامعة شيكاغو بنشر هذا الكتاب عع إشراتك الاستاكين اشير كارن ر 
١غريهام».‏ وذلك بطريقة فَنيّة مع إعطاء تصوير لأقدم مخطوطة ومقابلتها 
بغيرها من المخطوطات المعروفة؛ وأقدم هذه المخطوطات عهدًا هي 
ببخطوطة خلورنينا” الى ترق إلى. .سنة. 117+ .ورافقوا التمل.. يترحمة 
ة 
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؛٠' ‏ المصنفات الشعرية : لابن العبري ديوان شعري يحتوي على ثلاثين فصيدة 


(195١)نولدكه.‏ في كتابه الملخص الشرقي. برلين ١897‏ ص 554. 

(95١)المخطوطة‏ الفاتيكانة الستريابية المرقمة ١/٠‏ و585. فلوريسا 277 لندن في جدول فورشال 
وروس.ن رقم 606 كمبردج حدول رايت وكوك ص وداداء 5 0 ساخو ه-404. 

)رونا نسم دوفال» الادب السريانى, ص 7 حاشيه 37 . 

(0 )لقرداحي في الكنذ الثمين ص 17 . وقد شر السمعانيّ مقتطفات منه 6 ترجمتها اللا تيننة 
فى م. شس..ء ”. 584-711. وهناك ترجمة عربية غير منشورة وضعها راهب من دير 
الزعفران اسمه دائيال الامدى سنة »١74857‏ قبيل موت المؤلف» ويأتى فيها العغنوان تارة كنؤ 


زه 6 2 


مقطوعة من الشعر. وتدور هذه الأشعار حول الوصف والحكم والأخوانيّات 
ومديعم ورثاء ودمء وأكثرها على البحر السروجيّ. وقد نشر ١لنجرك»‏ معظم 
هذه الأشعار في «كنغسبرغ» سنة .1878-1١1875‏ وأعادٌ نشرّها أوغسطين 
شبابي الراهب الماروني في روما سنة لا/141. وفي سنة ١88٠‏ نشر يوحنا 
نطين اللبنانن فى روما قصيدة الحكمة» ثم نشر الأب القرداحيئ مقتطفا منها . 
ونشر ابدج» بعض مقتطفات شعريّة فى طبعة الأحاديث المطربة. وفى كتاب 
المروج النزهيّة؛. نشر القس يعقوب منا الكلداني بعض منتخبات شعرية لابن 
ال ودسشر شابو بالاشتراك مع «هارلزا فصيدة شعرية لابن العبري فى 
ليدن سنة .١89457‏ وفى سنة ١979‏ أعاد الراهب يوحنا دولبانى (المطران 
فيلكسينس) طبع ديوان ابن العبري في اورشليم. وقام الاب بولس بهنام 
(غريغوريوس بولس بهنام؛ مطران بغداد الأسبق) بتعريب قصيدة الحكمة نظمًا 
95 : 000 0 4 ع ١‏ 6 اجن )0٠(‏ اوه 
ونشرها في عدد خاص من مجلة لسان المشرق كرسه لابن العبري ا 
في كتابه ابن العبري الشاعر الذي نشره في القامشلي سنة ١115‏ طبع القصيدة 
في الحكمة بنضّها السرياني مع ترجمتها العربيّة أيضًا )١١-17١(‏ ووضع 
مده ضافية عن حيأاة ابن العبري ونشاطه الرسولىٌ والآدييّ. وهناك أيضًا 
رسالة في تفسير الأحلام وكتيّب يشتمل على الأحاديث المطربة أسماه كتاب 
دفع الهم ويمع بعشرين فصلا . وقل بسر ه ا" مع بر جمته الإنكليزية فون 
1 

4 المصتفات التاريخيّة: لعل أهمٌ ما وضعه ابن العبري هو تاريخه الشامل 
منذ الخلقة حتّى عهده. أي إلى سنة 85؟١.‏ ويقسم هذا التاريخ إلى قسمين 
كبيرين : 

(199)المروج النزهيّة. ١‏ ص 590-717/5. 

(١٠20)لسان‏ المشرق الموصليّة لسنة ١965٠‏ عدد -١‏ ص 45-50. 

(١١3)طالع‏ ترجمته العربيّة في المشرق البيروتيّة بقلم الأب لويس شيخو ٠١‏ لسنة ١1977‏ ص 


712-4. ونشره المطران جيجك في هولنده سنة 587 . طالع ما كتبه سمير خليل في 


الفزرق الشسح. 51 را اوسن 


اك 


أ التاريخ السريانيّ أو تاريخ الزمان: وقد أوجزه ابن العبري نفسه 
ونقله إلى العربيّة باسم تاريخ مختصر الدول ١‏ - التاريخ الكنسي . لنقل كلمة 
في هذه التواريخ لأهي انها الكبرفئ. 


١‏ التاريخ السريانيٍ (تاريخ الزمان) وهو يتطرّق إلى التاريخ السياسيّ 
والمدن في الشرق. ويطلعنا المؤلف في المقدّمة أنه سد ثغرة الكتب 
السابقة» إذ لم يكتب أحد في هذه المواضيع منذ البطريرك ميخائيل السريانيٌ 
الذي كتب تاريخه قبل ذلك العهد بثمانين سنة. وقد استفاد ابن العبري من 
الوثائق السريانية والعركة. والفارمةة الى وكنب عليها فى مكة مراع التي 
كانت هدينة كبيرة واسدق عواصم المغول. إلآ أن المصدر الرئيسي هو تاريخ 
ميخائيل السريانيّ وغالبًا ينقله المؤلف حرفيًا... يقسم ابن العبري كتابه 
هذا إلى إحدى عشرة حقبة يخصّصها للآباء (من ادم إلى يشوع) والقضاة (من 
يشوع إلى شناول) «الملرك الغبرالتين 4 لم يتحرف إلى الملوك. الخلدانيين 
(بمكتتضعر إلن بلشاضر) والملوك الماديّين (داريوس المادي) وملوك الفرس 
(كورش إلى داريوس بن أرشم) وملوك اليونان الوثنيين (من الإسكندر إلى 
ل والأباطرة الرومان (من أنطونيوس إلى يوستينس الثاني) والملوك 
البيزنطيّين المسيحيّين (من يوستينس الثاني إلى هرقل) وملوك العرب» وأخيرًا 
إلى ملوك الهونيين'' '*. 


ب - التاريخ الكنسيّ : وهو بجزئين ويتطرّق إلى التاريخ الدينيّ 
والكصسع فى اشرق ويدا القسم الأوّل بذكر أحبار العهد القديم منذ هارون 
ويواصل بسلسلة بطاركة أنطاكيا المزر قد كن هدك سوير يوس الالطاكن 08117 
وفنا انضيا قاس افر الى قن ايل امار 1 الْقَسم 





(؟١7)وقد‏ نشر برنس وكيرش هذا التاريخ بجزئين في لسسيك سنة ٠١789‏ ثم نشره بالعربية القفس 
إسحق أرملة في المشرق البيرونية - عدد 55 لسنة ١949‏ وما يتبع» ونشرت دار المشرف 
هذه الترجمة بجزء واحد سنة .١94857‏ وترجمه «واليس» إلى الإنكليزية وطبعه بجزئين في 
أوكسفورد سنة 1977. وكان بيجان قد نشر نصّه في باريس يد عقت براغاة شه 
اليطاران. بدك فق هولندا. وجاءت نتف منه متقولة إلى العربيّة في مجلّة النجم الكلدانيّة 


بالموصل. © ليل 181 ين لسار .. 


جه 


الثانى فيتطرّق إلى الكنيسة السريانيّة الشرقيّة وهو يعطىي أيضًا منذ بدء 
اس يت وله والبطاركة الشناطرة: قيلي في مالي رقطرينون 
الأهمّ لمعرفة تاريخ الكنيسة السريانية الغربية فى الشرق : ولكن ما يدعو إلى 
لمر رار عر الف لا اح الي لاك لد ا 
سابئًا' اماه لا ل سنة ١186‏ أي إلى قبيل وفاته. 
وجاء أضوه المفريان برصوة الصفي. ٠‏ الذي خلفه على كرسي مفريانسة 
اللتركر ا لو ل ا ا 
ونتها ا 0 ثمّ أكمله أناس آخرون منهم الكاهن أشعيا الباسبريني (+ 
65) حتّى سنة 21799 وجاء أدي الباسبريني (+ ” )١‏ وأكمله حبّى سنة 
عن ع 4020 0 


ج - تاريخ مختصر الدول: وهو موجز تاريخ الزمان (التاريخ 
السريانيَ)» ونقله ابن العبري نفسه إلى العربيّة بتصرف قبيل وفاته وأنجزه مذّة 
شهرء وذلك نزولا عند رغبة بعض علماء مراغة المسلمين. وقد حافظ على 
تقسيم الحقب إلى إحدى عشرة» كما جاء في المصّف السريانئ الأصلى . 
وقام «بوكوك» بنشر هذا الكتاب مع ترجمته اللاتينيّة في أكسفورد سنة 173, 





(٠6)وقام‏ أبيلوس ولاس (1لخ] .111 - ذ8818100ى .8) بنشر هذا التاريخ بالسرياسة 
وترجمته اللاتينيّة بثلاثة أجزاء أو بالأحرى بمجلدين يمسم الثاني إلى قسمين ٠‏ وذلك في 
باريس - لوفان .)1١817/7-١81/5(‏ وأوجزه بالعربيّة إسحق أرملة في المشرق البيروتيّة ١١‏ 
.)١1971(559)195*0(‏ . وكان السمعاني قد أورد مقنطفات منه مع ترجمتها اللاتينيّة في م. 
شن ء 5 .55١1-51١‏ وترجم جرجس القسر لى يوسف مقتطفات منه إلى العربيّة في المشرق 

لموصلية. "8٠.١ .)١955( ١‏ 511 لاحملا 1-718 ..وتشر تاس الفتات 

ا (ص 5 -لاه). 

)وي كد صاحب اللؤلؤ هذا القول بأدلة وافية ص 077 حاشية ؛ وص 554. 
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ونشر السمعانى مقتطفات منه في م. ش.. '”اء .5١١-:4‏ وتقله إلى 
الالمانية «لورنز بور) في لمك ننه "ارد قبا . أخيدًا طرعه الأب 
أنطون صالحاني اليسوعيّ في بيروت سنه ٠‏ . وقكل نيلك اشير وله الطبعة 
عيها عات ار 


وقد وضع ابن العبري مصتّفات أخرى كثيرة؛ من رسائل منها 

رسالة إلى دنحا الأوّل» وأخرى إلى البطريرك فيلوكسينس نمرودء وخطب 
تلات 120 رسكا عا ووالنان فى اللفن لم5 رجاب 
الإرشادات والتنبيهات في المنطق والفلسفة وما وراء الطبيعة لابن سينا نقله من 
العررةة إلى الميريانة روكناب زبدة الأسرار في الفلسفة لأثر الدين الأبهرى: + 
نقله إلى السريانيّة أيضًا وكتب أخرى في الفلك والمساحة والطبٌ 
ومواضيع مختلفة؛ ومقالة في طفولة العقل نُشرت كملحق لكتاب الحمامة عند 
فرلا امه 1415415ور0 عيواص )١91/5(‏ وجيجك .)١9187(‏ وقد ترجمها 
إلى العربيّة مبارك ثابت الديراني ومبارك أبي مارون المرزعاني في المشرق 
البيروية (01905: 594-9. ويذكر صاحب اللؤلؤ المنثور رسالة لابن 
العبري في تفسير الأحلام (طالع اللؤلؤ ص ©2577 . 

يظهر لنا ابن العبري في كتاباته كجامع حاذق وواضع للموسوعات 
المحكمة الصنع . نه العبقريّ الذي قرأ كثيرًا ثم عرف أن يميّز وينسق 
ويستخلص زبدة قراءاته وينقلها إلينا . فهو ليس كاتبًا مبدعًا بكل معنى الكلمة. 
ولكنه مع ذلك يُعتبر يحقّ وجدارة الأول بين جميع الأدياء الديويان الخرسين 
لغزارة مادّته وتنوّعها. ويشمل فضله الشرق والغرب للخدمة الجليلة التي 


(118)وقن تكلى سمير ليل عن ثلاث مخطوطات لتاريخ مختصر الدول في اسطنبول» في مقالة 
ل الل ل لا 

(60)الأولى فى خلقة النفس وتحتوي على 77 فصلا. وقد نشرها لويس شيخو في المشرق 
ا وأعيدت في مقالات فلسفيّة لبعض مشاهير فلاسفة العرب والنصارى . 
يروت 41911 وأوجدها الامه يولي سباط في او ال ا )ان با 31 ة 1 , 
والثانية في النفس البشريّة وتحتوي على ١1‏ فصلا ونشرها أيضًا لويس شيخو في المشرف في 
ف الس البان ونيا بردي عياط فى 0 


(البطريرك) فى المجلة البطري ركيّة. العدد ه لسنة 1978 . 


القاهرة سنة 2١978‏ قرا بر صوم 


اه 


أسداها للعالم المسيحئ عامّة والسريانت خاصّة. 
لدي وهو أخو العلامة ابن العبري» وكان 1 لأخيه. ثم بعد وفاته خلفه 
على كرسي مفريانيّة المشرق سنة ١١84‏ وظل يشغل هذا المنصب إلى أن 
وافته المنية فى ١‏ كانون الأوّل سنة /ا98١...‏ 

إختصر المفريان برصوم ليتورجيا يوحنا الإنجيليّ وأنجز ترجمة أخيه 
وسرد فيها مصنفاته وترجم لنفسه بإيجاز. وأكمل التاريخ الكنسئ لأخيه””” " . 


... وبانتهاء حياة ابن العبري نقلب آخر صفحة بيضاء من تاريخ الأدب 
السريانيَّ في العصور الوسطى. فإنْ التتر لم يجلبوا النور إلى ما بين النهرين 
وسورياء بل جلبوا إليها الحديد والنار» ونشروا فيها الرعب والدمار. فقد 
وضع هؤلاكو خذا للحكم العبّاسي باستيلائه على يغداد سنة 61767 وراحت 
فيالق المغول تعيث في الأرض فسادّاء وآذنت ساعة النزاع أن تحل بالعلوم 
عامة وبالآدب السريائيع خاصّة. 
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الفصل الحادي غشر 





الآدياء الشرقيون 
من القرن الخامس عشر حتى | لعشرين 


كان عبديشوغ الصوباوي دليلّنا إلى الآن في تتبّع آثار الأدباء الشرقيين. 
أمّا فى هذه الحقية الطويلة الباقية» فستحاول. التعرّف إلى الأدباء السريان 
الشرقيّين الذين أسهموا فى الإبقاء على اللغة السريانيّة. وقد زوّدنا العلآمة 
بومشترك بأسماء بعض أدباء اشتهروا في هذا المضمار. أمّا الآخرون فحاولنا 
استكشافهم خلال كتب التاريخ والفهارس والمخطوطات التي حفظت بعضًا 


من كتاباتهم. فل" عجب والحالة شيل إدا سهونا عن بعص ملنهم. 


)؟١555‎ - ايشوعياب برمقدم ( عه دحدة د دذ «مدد ) (؟‎ ١ 


المراجع : 
(السمعاني في م . ش.. #. ١‏ ص 010. أدي شير في مجلة الشرق المسيحيّ. ١١‏ 
ص 59. بطرس نصربيء ذخيرة الأذهان. ؟ الموصل ١917‏ ص 28١‏ بومشترك, 
ص 7720-759. سليمان صائغ». تاريح الموصل. ” جونيه ١9655‏ ص .)١١7‏ 
جاءت معلومات مقتضبة عن ايشوعياب برمقدم في المكتبة الشرقية 
لييناد "” وني مقالة نشرها المثلث الرحمة المطران أدي شير فى مجلة 
: »)2 20000006 ا ا : 
الشترق المسيحيّ . إلا أن هذه المعلومات لا تنقع غلة ,. بوووذيت اشارات 


210 السمعانيّ فى م. ش . 1 من 1ه 


(9). ميعلة الغرق المسيحع (10 11 من 13 
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مختلفة إلى زمان ظهور كتاب النحو الذي وضعه ايشوعياب نظمًا على البحر 
بيث قوقا ثم صار مطرافوليطا على أربيل في نحو سنة ١5157‏ أو .١545‏ بعد 
أن كان أسقفا على مقاطعة داسن الجبليّة فى نحو سنة ١5177‏ . وربّما يكون قد 
سمّي آنذاك توما (؟) إلا أنْ المطران سليمان صائغ بجعله خطأ معاصرًا للشيخ 
. ات : )2 

عدي الهكاري الذي توفي سنة 01٠‏ . 

كتاباته: وضع ايشوعياب برمقدم. بالإضافة إلى كتاب النحو الذي ورد 
. 0 : 1 0 20 5 5 م . 
دكيه والمحفوظ في مخطوطة بورجيا 2( حمسين رسالة حفظت في 
مخطوطات عديدة"''» وأجوبة على رسائل طقسيّة. وله أيضًا 1١‏ عونيثة 
(أنشودة) تتطرّق إلى التوبة وإلى مدح أناس عظماء أمثال القدّيس جرجيس 
والريات 0 وقد نشر الأب جبرائيل القرداحن”" بعضًا منها باسم 
ايشوعياب الثالث الحديابئ» في حين أنْ الأسلوب يدل دلالة واضحة على 
أنها ليست لهذا البطريرك العظيم. ولبرمقدم أيضًا 4 مداريش فى رتبة دفن 
0 وقد ورد في أشعار برمقدم أنه زاد شيئًا على أشعار ابن العبرى 
المزدوجة وكان خاميس قد سبقه وأضاف إليها شيئًا أيضًا . وكان برمقدم فى 
ذلك عن المسدديىء وقل وجد من حذا حذوه. وكير مل لهذ الطريقة هو 
البطريرك يوسف الثاني آل معروف”"2. 


ع 000 كتاب مَعَلتَا ( جطا دل 5 سسند كاك ). 

(:) سليمان صائغ. تاريخ الموصل ‏ ص .١١7‏ 

(5) مخطوطة بورجيا رقم ١8‏ للقرن السادس عشرء. وفي مخطوطة دير السيّدة (81/5). 

(6»1 مخطوطة سعرد ٠١7‏ للقرن السادس عشرء مخطوطة في عينكاوة - طالع بومشترك. تاريخ 
الأدب السريانئن. ص 579. 

000 مخطوطة دير السيّدة ومخطوطات أخرى في برلين 79 ص ٠١١‏ و198. وبرلين 16: ساخو 
5 لسنة 1881. كمبردج لسنة 77لا الخزانة البطريركيّة في الموصل (الآن في 
بغداد) 8١‏ لسنة 4لا/ا١.‏ 

(4) القرداحي. كتاب الكنز الثمين ص 5؟١١-575١.‏ 

)4( المخط نه الفاتيكانيّة السريانيّة المرقمة ١8 »1١‏ للقرن الثامن عشرء المتحف البريطانيٌ 
0010 لسبنة 25 و8١15‏ لسنة .١1١9‏ برلين 85. 54: ساخو ,.١١5‏ دير السيّدة 5" 
للقرن السادس عشر. 

-., المخطوطة البريطانيّة المرقّمة ١لا٠4؛ 24008 الموصل 86 لسئة الا/ا1. كميردج‎ )٠١( 
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القفس إسحق فرداحى الشبذنى ) وو ندف ديم ) (؟ - 
4 ؟) 


المراجع 
(القرداحيت. كتاب الكنز الثمين. ص 2.١58‏ 2.1258 كتاب الفتات.» ص .١57”‏ 
دوك ماخر مل لاف احدول رايت وكوك: هين 415+ أدى, شين فى مبخلة 
الشرق المسيحت. ١١‏ ص ."”١‏ بومشترك. ص 077١‏ بطرس نصري» دخيرة 
الأذهان ل 02 


إن الأب القرداحىء فى كتاب الكنز الثمين. يسميه تارة إسحق الشبدني 
.44١14(‏ وطورًا أسكو الشبدني .1١78(‏ ويعتبرهما شخصين متميّزين» بينما 
عماا ان الحقلة شك واعد هر امحل السك ايقيا فرداعي الذذى تون 
فى نحواسنة .21514٠‏ وقد وردت معلومات طفيفة عنه في كتاب الفتات 


للْء 0 ٠‏ أ 017 


كتابائه: وضع إسحق فردا حي ثلاث عونيثات (اتشووات) كسار مرتبة 


على الحروف الأبجدية بمن رائع ٠‏ وفيها تطرّق إلى صوم نينوى» وأطرى 
أوصافه القديس عدر سخيض وتكلّم 9 عبد الصامي والجتانة الالية2" يلير 
الأب القرداحي منتخبات منها فى كتات الكنز الثمين”*'*. .وكان إسحق قد 
وضعها فى نحو سنة .١579‏ حسبما جاء فى الحواشي المرفقة بهذه 
المقطوعات الشعريّة .. ووضع إسحق أيضًا 7 مقطوعة شعريّة بالبخر الاثني 
عشريٌ» يتطرق فيها إلى اخحلة الخلاص ابتداء من الخلقة وحتّى نهاية 


(ه١)‏ له 00 1 . 259 . 
العالم 4 اوفك :تشراك, مقتطقات .منها فى كتاب الفتات"' ''. إلا أن هذه 


48 لنهة 'اللاء بارس ”“١‏ لسنة .١8987‏ طالء جدول اك كر الاي 107 
٠.‏ مت انلا 52 3 أ 

1 ٠. 507 ١١ 

.١؟79 الكنز الثمين: ص‎ )١١( 

.5907 جدول ساخو. ص‎ .١51” كتاب الفتات. صم‎ )١١( 

)١7(‏ محمل طاتت ن الب أأه» كم دعه 4١‏ ١غ‏ َك السسدة الى المتحفهن الت دل ١‏ 1 6غ 

برمين يه ير سس بريصاي 
لوو عون نس “اي 1ع “058537 فاتكان وو ركنا 76:<ذيز. السذدة 5ل" للمون السادم 
22-4 35 01-7 - و - _- با 

ع 3 الس ضما اا ولا لهف و١١‏ وكلم3 . 

كناب الك التممة ع ىر 1594-0 و 1 , 


(118) .راتعم منحطل طة كمدم 1458 للقون السادس عشر ١.‏ الموضا 25 لبينة :411935 يرلب: 
ل _ م هد 1 1 0 6 كت 


المقطوعات الشعرية مشحونة بالكلمات اليونانية. وهذا ما لا يسهل فهمها. 
لذا فقد ألحقّ بها شرح منثور يسهل على القارئ' فهم المعاني؛ وهذا الشرح 
أيضًا ذو أهمية لما يحتويه من الاستشهادات بتاليف اللاهوسن الأقدمين 
وبنصوص الكتاب ال وقد طبع شيء منه في كتاب الفتات47١'‏ , 


 "“‏ سركيس بن وحلى (أو تحلى) (هذ شه حذ هست») (القرن 
الخامس عشر) 00 1 
المراجع : 
(دوفال» ص 55. بومشترك. ص 7751-7706 سليمان صائغ» تاريخ الموصل. " 
ضنق 41145 


هو من منطقة أذربيجان وترهّب في دير الربان هرمزد القريب من 
القوش. ويقول روبانس دوفال""'' إِنْ سركيس لا يمكن أن يكون قد عاش 
قبل القرن السابع عشر. إلا أن الديوان الشعريّ الذي نظمه باثنتين وعشرين 
قصيدة في مدح الربان هرمزد يدل بوضوح على أن مؤلفه من أوائل القرن 
السادس عشر أو أنه يرقى إلى عهد أسبق”' "'. ونشر السيرٌ «بدج» هذا الديوان 
في كتابه الذي وضعه عن حياة الربان هرمزد وطبعه فى برلين سنة 01895" , 
وهذا: الديوان منظوم بالبخر الانتى عشريٌ» 'وكل من 'قضائده؛ الأثتين 
والعشرين تنتهي بأحد الحروف الأبجديّة. ما خلا المقدّمة والخاتمة. إلآ أنَّ 
الغريب. فى .هذه القضائد هو“لغتها + فقد توكى المؤلفه اسنتعمال. الكلمات 
النادرة واستنباط تعابير جديدة غريبة ليس من السهل على القرّاء فهمهاء لو لم 


2 860 الستة 1950+ دير السكدة 0 أسينة ولاذراع طالع جدول رايت وكوك. ص 5759- 
14 , 

.٠١5 كتاب الفتات. ص‎ )١1( 

() جدول رايت وكوك. ص 2455-415١‏ جدول ساخو. ص .”١50‏ 

1 21848: كتاب الفتات. ضن‎ )١( 

(9) روبانس دوفالء الأدب السريانئ.» ص ؟١7.‏ 

1 لوعت ا عن 70 ْ 

() راجع مخطوطة سعرد ١١١‏ لسنة ”/ا6١1.‏ الموصل 88 لسنة .١5949‏ أورميا 44 لسنة 


06 »؛» دير السيدة ١٠١5‏ لسنة .١897‏ 


الله 


دا المؤلّف بحواش عديدة استقاها من معاجم برعلي وابن بهلول . ولكن 
سركيس 0 مقطوعة شعرية بإنشاء سريان خال من التعابير اليونانيّة في 
7 كينا انه وضع غيرها من مقطوعات شعرية 
كثيرة مفقودة. . وهناك ملحمة لكاتب يدير لبي الى جراين الترماى؟ 
ويظهر أن لها علاقة وثيقة بكتابات «وردة». امع ايشا ب سسانات 
سركيس. ووضع سركيس أيضًا نظمًا تاريح البطاركة المشرق إلى عهد 
طيمثاوس الثانى الذي يُشير إليه وكأنما قد مضى على وفاته زمن غير يسير. 
ولذلك يجب القول بتأكيد أنَّ هذا التاريخ ظهر بعد منتصف القرن الرابع 
عشر””""؟. وهناك مقطوعة شعريّة ممائلة وضعت سنة بعد المقطوعة الأولى» 
وذلك في عهد البطريرك إيليًا الرابع أو بالأحرى في عهد دنحا الثاني (1155- 
25). وقد يكون سركيس مؤلف مقطوعة شعرية أخرى في مدح النون حرج 
كبار مؤسّسي الأديرة. أزليها الربان بر هرق عرشي نور بيه ال 53 
أتكون هذه المقطوعة هي التي وردت بعنوان اربع شطبي في القديين أوجين 
وتلاميذه خودهوي ويونان ويوحنان طيايا'”*"2. أمّا المؤسّس الآخر الذي 
يمتدحه سركيس فهو سبريشوع مؤسّس بيث قوقا . وقد حخفظت هذه المقطوعة 
الشعريّة في مخطوطات ترقى ا ا 

. . . وهناك كاهن عاش في القرن الخامس عشر يُدعى شمشاء وهو من 


0 


قرية سث: ضصباداء ووضع أنشودات (عونيئات) في عيدي الميلاد والدنح 
ومطلع الأولى : «نسجد للاله الكلمة» ( عيدجدب لع لص بولطم ) وقد نشرت 
المقطوعة الخاصّة بالدنح في كتاب الصلوات الكلداني'*'' ومطلعها انسجد 


)١١(‏ مخطوطة دياريكر الا. 
(7). المخطوطة الفاتيكانية السرياتيّة المرقمة ١814‏ برلين 37 كمبردج 194/7 جدول ساخوء 


ضن. 111 

(8؟) المخطوطة الفاتيكانيّة السريانيّة المرقمة .١184‏ برلين ”7. كمبردج ١987‏ جدول ساخو. 
ص 7377. 

.002 مخطوطة سعردء.‎ )١( 

(4؟) المخطوطة الفاتيكانيّة السريانيّة المرقمة 184+ برلين 77 كمبردح +١97‏ طالع بومشترك». 


(919). مستطوطلة ى لين :8 كرا مخطوط فى كسروخ عرني 138 : 
٠٠ 54‏ ب دليا 24 5-4 ِ- ٠‏ كلأ _- | 
)١51(‏ الحوذرة الكلدانية.» ١‏ ص لا١٠:-١٠4.‏ 
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للإله الحئك)» ( مادجدد علد سد ) وله أيضًا أنشودة فئ ..عيد 
الم 0ه 


صليبا ابن القس داود ( ملدجع دة جهده ) (؟ ‏ بعد )١677‏ 
المراجع 
(السمعانيّ في م. شس.ء 0 ١‏ ص 15 4» القرداحيّ في الكنز الثمين. ص 01- 
48 جدول ساخو. ص .51١0-١5١‏ أدي شييرء جدول سعرد.ء ص 1٠‏ . محلة 
الشرق المسيحيّ. 1 هن ٠ب‏ بومشترك.ء ص )777-7”7”١‏ , 
هو ابن الس داود وحفيد القسّ مقبيل . أبصر النور في قرية المنصورية 
التابعة لجزيرة ابن عمر فى النصف الآخير من القرن الخامس عشرء ولبسن 
كما يقول السمعانيّ في المكتبة الشرقيّة”' "© حيث يضعه قبل هذا التاريخ 
بكثير ] أو كم برخم الأب القرداحيّ الذي يقول إنه توفي شي نحو 00 
و ولا نعلم شيئًا أخر عن سحياته ولا عن تاريخ مونهة. 
كتاباته : وضع صليبا قصيدة تطرّق فيها إلى وصف العدل الإله الذي 
انصبت نقماته على بلده فيما بين سنة ١0٠١١‏ وسنة ١6١7‏ . وفى سنة 21١971‏ 
0 الذي ال 0 
الأخوة المقابّيت وأتهم النطلة شموني »ء دفي القدّيس جر جيس وفي عبك 
السيايبة. وله أيضًا تراتيل ذ ففى التوبة. وقل أذرتجت في الطقس الشرقيّ 
الام 
واستعملت في أيَام صوم نينوى” . وله قطع أخرى في النصائح والإرشادات 
ا" لت مر 0 ايت إلى ذلك مداريش عديدة 


(9») مخطوطة سعرد 61غ. طالع ا ص :7# 
() الكنز الثمين. ص 17ه-094. 
السيّدة 85. الخزانة اللندنيّة 517٠غ‏ و11 .5٠‏ الفاتيكانيّة السريانيّة 4٠‏ لسنة ٠/ا8١.‏ 
(*”) المخطوطة الفاتيكانيّة السريانيّة المرقمة 4 برلين 14 و55. كمبردج 1487. لندن 
دير السدة 81 و88. في كرا مخطوط فى برلين 17 لسنة .١675‏ 
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ا + 00 وهذا ما حذا ار 3 ماد مرخ مر الثامن. وله 
على مقالاات خاميين فرداحي . ونطله هزه المقالة «اللهمَ أيّها الإله الحنون) 
( »ىدل سلجم بدددعى اننا 


- إبراهيم بيك سلوخ ( دبع ددط هله ) 9 5؟_ه١؟)‏ 
لسر 


2٠٠١6‏ حدول رايت وكوك حصن -152؛ ووستكر كك ص اال ا 


ؤُلد إبراهيم في النصف الثاني من القرن الخامس عشر في كرخ سلوح 
(كركوك الحالية). ويُقال إِنّْهِ ترهّب في دير مار أوجين في جبل ايزلا . ويقول 
القرداحيّ خطأ إِنّه كان أسقف سلوقية القريبة من أنطاكيا وأنه مات سنة 
١‏ . ويمكننا تحديد زمانه من الصلوات الشعريّة لتبريك الشهر الجديد التي 
وضعت في نحو سنة 1018. وهي ثلاث قطع ما تزال تُستعمل لدى الكلدان. 
- الأولى «اللهم اجعل السنة مباركة». ومطلع النايه: بوت صوت 

خ البشريّة1. ومطلع الغالغة : «أيها الحنون يا ذا النعمة الفائضة)" '“. 
ووضع إبراهيم أيضًا شرحًا في كيفيّة استعمال هذه الصلوات وكيفيّة تلاوة 
ضاوايت مامت ال الول كي ري لجر الجاكداهه بن 
الكنائس المسيحيّة فى الهند» يتناول الأحداث التي جرت بين سئة ١484‏ 
وس ؟. وميا جاء فيه رسالة مورّخة من سنة ١0١‏ وجَّهها المطارنة 
الهنود توما ويهبالاها ودنحا إلى الحائلق إيلكا الخامينى (15047 7-2 هاب 





(:*) المخطوطة الفاتيكانيّة السريانيّة المرقمة .5١‏ 

(5) الأنيا شموئيل جميل فى مخطوطة دير السلدة المر ميم “715 .هبي 5 - والجدير بالذكر أن 
الأنبا شموئيل أيضًا يقول إن صليبا عاش في القرن الثامن. وقد أدرجت هذه المقالة في 
صلاة تبريك الشهر الجديد لدى الشرفيين (طالع الحوذرة الكلدانيّة ص 150٠88‏ من الترقيم 
التربق). 

() -الحوذرة الكلدانية» :سن 2:37 من الترقيم الغريئ. 

(0) المخطوطة الفاتيكانية السريانيّة المرقّمة 117 لسنة 0171٠‏ كمبردج 1914 لسنة 10/01ء 


لو لممو 
ادنلا 


ل٠‏ ه56 اق ابد للقن التامم ,عكر رون السجلدة 517"السيه ١61‏ : 
انه #فد “هج _ 55 م و 


/ا1 6 


حول ظهور البرتغاليّين على الساحل الملباري””". ولنا خير دليل على فنّ 
إبراهيم ومهارته في صوغ الأشعار في ١١‏ مقطوعة شعرية وضعهاء. تحتوي 
على نصائح حسنة؛ وفي المداريش التي وضعها للموتى. ويظهر أنه اشتغل 
أيضًا بالنوع الآخر من الشعر المسمّى ( كحهسطم ) (الأنشودة)29© , 


وهناك كاتب آخر ظهر في القرن السادس عشر هو إسرائيل الكشكري 
الملقب ( سديد رهس ) أي الذكيّ . ربب إليه أنشودة للأحد الأخير سن 


بوع المجيء ء ( معوتتب 0 ار 1-0-7 لتكريس الكأس خارحًا عن 


0 ويذكر اسمه بين الذين ساهموا في إعطاء الصيغة النهائيّة لكتاب 
الرسا مات لد ال 1 


عطايي بن عبدا ( حيككه حذ تحدم )(9؟557-5ه١)‏ 
المراجع 


(جدول ساخو. ص 154. أدي شير في مجلّة الشرق المسيح. ١١‏ ص ”ل 


هو من عائلة نزحت عن بلدة آتيل إلى جزيرة ابن عمرء لذلك فقد دعي أيضًا 
ان . أبصر النور في سلخ القرن الخامس عشر. . وبعد أن أصاب من العلوم 
قسطا كافّاء لع ار ارا ريا متب زر 
الأولى أنشودة في الآحاد والأعاه المارانية من السنة اللجرمتت وفيا 
سليبلة من القصائد أر التراتيل ؛ ني مدح فضائل الأخوة المقابيّين وأمّهم البطلة: 


4 )1370(- 


وأنشودة في التوبة . وتنسب إليه مقطوعتان شعريّتان طويلتان في مدح القدّيس 

(4) السمعانيّ في م. من 7 31 صن 8945-65 جدول شاعو من 27599 الميخط ما 
الفاتيكانية السريانيّة 4 .2١‏ برلين 09. 

(5؟) راجع جدول ساخو. ص .11٠‏ برلين 54 ص .5١‏ بومشترك؛ 7مم_ممم, 

() مخطوطة سعرد 00. 

(51) مخطوطة كمبردج ١188‏ لسنة .١55/‏ 

2:0 مخطرطة كميردع 1380 .بار ربك ر 55 لسنة 14 15. طالع جدول رايت وكوك. نقد أدى 


شير في الجريدة الآسيويّة. ٠ل ٠١٠١‏ ص /ا51" و 28 بومشترك. ص 1ن 
(1) المخطوطة اللندنيّة المرققمة 1٠57‏ . 





ال 


أوجين .وتالايتوه .لأسثما الزياق.هرمرد؛ .ومن الحدير بالذكر أن هاتين 
المقطوعتين تسيا في مخطوطات أخرى إلى «كيوركيس ورده»» وأن الأولى 
منهما مستقاة من كتاب العفة لايشوعدناح البصري. وقد وضع عطايي أيضًا 
0000 0006 ومدراشا كه وعرية 2ك السراية 
الإنجيلتين”؟'. ووضع قوانين ( دجذسحككء لمم ) للأسبوع الأول من 
الصوم ييا وله أيضًا خطبة ( حذهروط”» ) لاأربعاء منتصف الصوم 
الكبير عوض ( ©هه د#كلد ل, ). حسبما جاء فى حوذرة كانت محفوظة في 
فرية بيدار القريبة من مدينة زاخو في شمال العراق وقد كتبها يلدا الالقوشي سنة 
١0؟؟‏ يونانية (1884 م0 00 ش 


- اللطري دك عبديشوع الرابع بن يوحنان ) 72١‏ بعددذد ل ( 9 
الاه١)‏ 


المراجع 
(السمعانيّ في م. ش.. ١‏ ص0 055-0575» القرداحيى في الكنز الثمين. ص -/٠١‏ 
8 . كتاب الفتات. ص .17١‏ دوفال.» ص ١8‏ حاشية ه وص 795 وحاشية ”. 
بومشترك» ص *7+ بطرس نصرئء ذخيرة الأذهان: 7 ص ١58-117‏ يوسففت 
حبيء الشرق السريانئ ١١‏ لسنة 1١977‏ ص 155-44؛ يوسف الدبسء تاريخ 
سوريا /ااض +/ا-*ا7) . 


هو عبديشوع بن يوحنان من آل مارون. ويسمّى أيضًا بعبديشوع 
الجزراوي. أبصر النور فى صدر المئة السادسة عشرة في جزيرة ابن عمر. 
ونشأ على المذهب النسطوري وترئب في دير الأخوين بار آنه ومار يوحنان 
لواقع بجوار قرية المنصورية التابعة لجزيرة ابن عمر. وهناك عكف على 
0 وممارسة الفضائل الرهبانيّة حتّى ذاع صيته بالفضل والعلم وتضلع من 


(44؟) مخطوطة برلين 17. كمبردج 5 .». فاتيكانية سريانيّة 2١84‏ جدول ساخو. ص 5١4‏ 
وصن 71 , 

(5:) مخطوطة الموصل 55 لسنة ١7١١‏ وا35. كمبردج 58٠١‏ لسنة 18857. 

(1؟) مخطوطة كمبردج 6 لبيقة. :ان 1ع فاسكانة سرياتة 17 لبي 1051 . 

(40) مخطوطة الموصل 05 لسنة /ا/1801. 


(54) إِنّها الترتيلة الوجيزة التى تقال بعد الآية الأولى من المزمورء وتعاد في نهايته أيضا . 
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اللغة السريانيّة والفارسيّة» ونبغ بالأخصٌ في الأولى. وكان أحد المقرّبين إلى 
البطريرك يوحنا سولاقا .)١5060-1١65255١(‏ فلما عاد البطريرك سولاقا من روما 
إلى امد سنة .١607‏ بعد أن حاز على الرسامة والتثبيت من البابا يوليوس 
الثالث» أقام عبديشوع أسقفًا على دياربكر» وجرت رسامته في الجمعة الثالثة 
من سابوع الدنح سنة ١554‏ في دياربكر ذاتها"*“. وإثر اغتيال البطريرك 
يوحنا سولاقا سنة ١١50‏ فى العماديّة بتحريض شمعون برماما بطريرك 
الساطرة< القضت. الأساقنة الكلدان» فى آند. عيديفوع«طريركا خلنا له 
وتوجّه إلى روما سنة ١577‏ وقدم صورة إيمانه إلى البابا بيّوس الرابع وحضر 
انا من عسات المجيع التريةنتيوخ الذي لم يكن :فد ارفف يعن" .ؤثوني 
عبديشوع في دير مار يعقوب الحبيس القريب من مدينة سعرد سنة .١01١‏ 


كتاباته : وضع عبد يشوع تاليف كثيرة 72 ونظما . ونخص بالدكر منها 
سولاقا إلى الغرب ووصوله إلى روما في م١‏ تشرين الثاني نبيتك 1١007‏ 
ومجاهرته بصورة إيمان مرضيّة في ٠١‏ شباط سنة ١007‏ وتعيينه بطريركًا على 
الكلدان في 5١‏ نيسان سنة .1١557‏ ثم تطرق عبديشوع إلى رجوعه إلى 
دناويكر فى 37 تشخرين. الثانى سينة 288075 وكيني أن اللطريرك. السطورعة 
اغتيل سنة ١055‏ وقضى شههيدًا . ومطلع المقالة الأولى هو: «سبحان الخالق 
الأزلي' ( عهددسكه ل بطد» حذهدك ). أمّا مطلع الثانية فهو: «ما أمرَّ هذه 
القصّة) 659 جك بدميد عذتجع ودس ) وهصى 8 مصرع سولاقا. ووصع 
عبديشوع أيضًا خطابا جنائزيًا بالبحر الخماسي في تأبين شهيد الاتّحاد العظيم 
(سولاقا).. :وهذه المقالات. الثلاث موجودة فى ميخطوطات عديدة” ".وله 

(44) مجلة الشرق السريانى» مجلّد ١١‏ لسنة 1١955‏ ص .1١‏ 

200 ا المشرق البيروسية. سنة ١98٠1١‏ ص /ا 88-8 : مقالة للأبوين بطرس نصري وأدي 
صليبا أبراهينا وهو أدي شيرء وطالع أيضًا كتاب العلاقات بين الكرسي الرسولي والكنيسة 
الكلدانيّة. للأنبا شموئيل جميل ص .08-4١‏ 

)651١(‏ المخطوطة الفاتيكانيّة السريانيّة المرقمة 5 لسنة ١555‏ و57 لسنة ١7١١‏ » فاتيكانيّة بورجيا 
»١‏ م. ش. للسمعانيَ ١‏ ص 574-077. بومشترك ص 777. مجلّة الشرق المسيحئ ١‏ 


ص 73/8151. 


داع 


مجموعة من الأشعار جاءت فيها قطع في مدح الأحبار الرومانيّين ولاسيّما 
البابا بِيَوس الرابع» وجاء غيرها في مدح البطاركة المنوفيزيين وبعض رهباد 
أحد الأديرة التابع للمنوفيزيين . روت ريا رصمو ا 
سلوخ"”*'. أمّا القصيدة الرنانة التي وضعها تقريظًا لبيّوس الرابع فتبتدئ 

بالكلمات التالية: «يا أيّها المؤمنون بإله واحد مثلث ا 
) 05 5 دحك تدوددى حصدد ودذم2- لالط عرروموداب ). وله إفرار إيمان 
بالسريائيّة أيضًا. وقد نظم فصول الإنجيل الشريف للأيّام الطقسيّة باللغة 
العربيّة"””'. وله مقالة في الغرية نشرها الأب القرداحت”*"'. وبين كتابات 
عبديشوع ال ا سات في صوم نينوى وجمعة 
القدّيس أسطيفانس”*' والقدّيس قرياقوس”"*! وفي الآحاد الاعتياديّة من 


2690 


السنة الليتورجيّة'**'. وله أيضًا تراجم لعيد القديس قرياقوس ‏ 2 
وحوتامات (خاتمات) كثيرة دقيقة المعانى رقيقة الألفاظ”'''. وصلوات 
الريك الشير الجديي 7 ووضع تسبحة لبي 35 سيان سر 
بالبحر السباعي مذيلة بشرح» وهي تتطرّق إلى الكلمات المتشابهة بالكتابة 


(؟0) مخطوطة برلين 15. فاتيكان بورجيا 2.535 بطريركية أورشليم اوه لنلق 1557 امبرو 
1+ 1586 لسنة ١1/77‏ .الموصل .8١'‏ 

(416). معجلة المقدرق. اليير ونه عينة 151 حى 317 

(85): كتاب» الكده التعيرة ؛. حر ردلا 

(55) مخطوطة برلين ؛ 

(85). مبقطوطة ورالية :10 صن 7 

(51) مخطوطة برلين 576 ص ”187. فاتيكان بورجيا 55. لندن ”1 .24٠0‏ كمبردج 0 
الموصل .8١‏ 

(0) مخطوطة الموصل .8١‏ 

(59) مخطوطة كمبردج /ا/ا91١‏ لسنة 21١015١‏ وين 5 ص .١1950‏ وقد نشره كتاب الفتات. ص 
1718-5. ونشره القسّ يوسف قليتا أيضا في كتاب التراجم في الموصل ص 11-14 . 

(70) مخطوطة دير السيّدة 54 للقرن السادس عشر»ء 55 لسنة 7,١ » 11/١5‏ لسنة 1847» برلين 4١‏ 
لسبتف 1412 ؛ 

(51) المخطوطة الفاتيكانية السرم رياية 277 كمبردج 5 ١م‏ ون نت فى الحودرة الكلدانية ص 
6 1 0 اا 000 

0 مخطوطة مونيخ شرقى 1417 السنة 213017 بطريركيّة أورشليم ١94‏ لسنة .١171١‏ وجمعة 


لعازر هصى عند الشريات الس ا الجمعة السابقة غدل الميعات : 


الا 


المختلفة بالمعنى. وجاءت هذه المقالة في كتاب هوفمان” "2 وفي المكتب 
الهندي”*''» ونشرت في كتاب الفتات 0500 ولعبديشوع مقالة في النفر70©. 
فهذه التاليف وغيرها عديدة جعلت عبديشوع جديرًا بتقدير الشرقيّين جميعهم . 

... وقد يكون من المفيد أيضًا أن نقول كلمة عن هرمزد حبيب أسمر 
(إيليًا مطران امد وأورشليم) الذي عاش في القرن السادس ار وهو أحد 
الأساقفة الخمسة الذين رسمهم لكك بلا سر نا ترهتٌ هرمزد في 
دير الربان هرمزد» ثمٌ أقيم رئيس أساقفة على آمد وعلى أورشليم التي كانت 
غالنا ملحقة بابرقية امد تدس السريان الشر فشن أرسله عضيو ع الرابع بصفة 
لكر إلى واد مارا رادار رس لالس لاو اراي 2 
فضا تدبيرها إلى سولاقا وعبديشوع لآنيا: كانت سانا نتعاقة بحر 
المداين. ورافقه فى سفره مار يوسف أخو البطريرك سولاقا بصفة مطران 
شرعيّ أقامه عبد يشوغ على ملبارء ورافقهما أيضًا دومنيكيّان هما الأسقف 
أمبروسيوس والأخ أنطون بصفة معاونين. وللمطران إيليّا لائحة تاريخيّة في 
غاية الأهمّيّة عن أحوال الكلدان في ملبار وعن أبرشيّة أورشليم» قدّمها باللغة 
الإيطالية إلى الكردينال كرافا محامي لائفة الكلدان في روما بعد عودته من 
ملبار وسفره إلى روما سنة ١88*‏ ليستملٌ التثبيث من لدن الكرست الوسولت 
الك عر وت 


6 شمعون مطران دناريكر ( تحدم ةو 1 1 ى 18633) 
المراجع 


(السمعانيَ في م. شس.. 0 ١‏ حى 1ع توك طن 2-77 177 


(*1) هوفمانء الكتابات النسطوريّة. كييل سنة ١88٠١‏ ص 44-544. 

(5) عبن ١17‏ السبنة 75” . وجاءت محفوظة فى المخطوطة الفاتيكانيّة السريانيّة 5١9‏ لسنة 
١‏ هن ..1١28-7717‏ دير السكدة ١6‏ للقرن السادس عشرء لندن ١ل/ا*”‏ لسنة 2١51/8‏ 
برلين 914: ساخو 5. الموصل .٠١١١‏ 

(15) كتاب الفتات. ص 71775-747. 

(0) مخطوطة دياربكر 40. 

(710) منجلة المشرق البير وتيّة؛ لسنة ١4٠0١‏ ص 4444-848, بطرس نصريء كتاب ذخيرة الأذهان 
١‏ ص ١19‏ . والبطرير ك هو شمعون التاسع دنحا من سلسلة بطاركة دياربكر. 


ا 


ويُدعى أيضًا يوحنًا . عاش في عصر كثرت فيه الحركات الوحدوية. 
فقد رأى القرن السادس عشر خصومات كثيرة حرمت بير اناه الكيية البلب فيه 
الذين انضمّوا إلى الكنيسة الكاثوليكيّة والذين ظلّوا على المذهب النسطوري . 
ودامت الاضطرابات إلى مطلع القرن السابع عشر . ..وكان تمهوث الذي ابصير 
ل ين السادس عشر أحد ممثلي الكنيسة الشرقية 
في تلك النزاعات ليان" 


وضع شمعون مجموعة من الأنشودات 5 العذراء مريم والقديسن 
ار ا 0 بعض الأديرة وفي وصف فضائل الأناس 
الذين اشتهروا إلى حدّ البطولة في ممارسة الحياة النسكيّة لدى السريان 
الشرقيّين. وتوجد هذه المجموعة في نسختها الأصليّة السريالية وف ردم 
موب ل و ا ال م وفك أشنت إلبيا #طح 
أخرى تتطرّق إلى عيد الصليب”*"". 


4 القسّ إسرائيل الالقوشى ( مهذيذ#اموعد» ) -1١551(‏ بعد 
)١51١‏ 
المراجع 

(القرداحين فى الكنز الثمين» ص »٠٠0٠١-95‏ بومشترك» ص 7720-1754. سليمات 
صائغ. تاريخ الموصل. ؟*ص +١8‏ بطرس نصريء» ذخيرة الأذهان» ؟ ث181: 
هو الذي افتتح مدرسة القوش التي أنجبت عددًا من الكتبة والخطاطين 
الديخ حافظا على اللغة الكلدانة ووضعوا فيها كتابات وام ضير 
بالبللا غة إلا 5 ساهمت في حفظ اللغة م٠‏ من الضياع راعديك الطقس بقطع 
5 كان بفثمر إليها: 


وُلد إسرائيل في القوش سنة ١94١‏ وتلقّى العلم في مسقط رأسه وتضلع 


(5) السمعاني في م. شس.. 0 ١‏ حن *15., 
80 اتبخطوعلة الفاتكاية السرياتة المرفمة” 4 
(/7اع) مخطوطة ولي 10 ص 010 


اه 


من اللغة الكلدانيّة. ويقول عنه الأب القرداحيت”"'"' إِنّه كان حسن الصوت 
بديع الإيقاع لا يسمع نداءه شجنٌ إلا فرح وكان عاقلا حكيمًا في كلامه. 
وسأله بعض أصحابه من هو خير الأصدقاء فقال: ١مَن‏ يكرمك وأنت لا 
تكرمه». وسأله آخر ما قولك يا إسرائيل في إنسان كثير القصد قليل الجدّ؟ 
فقال: «هو إنسان راحته قليلة وعناؤه كثير) . . . وبعد أن رسم كاهنًا .. عكفت 
على مقابلة التقويم الشرقىّ وصوغه'"" . وفي سنة ١990‏ وضع قصيدة في 
التوية”"”"' , ووضع أيضًا مقطوعة شعريّة باللغة الكلدانيّة الدارجة في سنة 
63 » وتطرّق فيها إلى مواضيع شتّى”*”"". وبالإضافة إلى هذه القطع فقد 
وضع القس إسرائيل ترجاما (منشورًا)" '' نشره القسّ يوسف قليتا في الموصل 
سنة ١955‏ (ص 80-18) وهو لاستقبال البطاركة» وعددًا من الحوتامات 
(الطانيات 05507 ومداريش للموتى”*"'. وكانت وفاة القسن إسرائيل بعد سنة 
وليس سنة 97لا كما كتب الأب القرداحي*" . 


-1١ه1/١(‎ ) جبرائيل أسقف حصن كيفا ( يححذءا ددبط هلمه‎ - ٠ 
)0 


المراجع : 
(القرداحئ فى الكنز الثمين. ص 2١5١-١5‏ المشرق البيروتية. سنة ١84٠ ١‏ ص 
م الأب شموئيل جميل» كتاب العلاقات.» ص .١1509-١67‏ بطرس نصري». 


.95 الكنز الثمين. ص‎ )1/١( 

(0) مخطوطة دير السيّدة 5١‏ لسنة 05١/ا١.‏ 

(ا) مخطوطة دير السيّدة 44. برلين 575 ص 4575 . فاتيكان بورجيا 2755 كمبردج ١14١‏ لندن 
وس" 

(4/ا) كتاب الكنز الثمين. /ا9-١١٠.‏ 

)007 مخطوطة برلين .١17‏ ساخو 777. دير السيّدة ١‏ طالع جدول ساخو. ص 474. 

(1) مخطوطة كمبردج 191 لسنة 77758 . 

(1/10) مخطوطة باريس “787. سعرد 47 لسنة +14١‏ كمبردج 619/84 دير السيّدة 85 لسنة 
,١ . 76‏ لسنة 21١8547‏ 6 لسنة ,.١8057‏ برلين 4١‏ لسنة 187*15. 

(0 مخطوطة ماردين 47 لسنة .»١7١9‏ لندن 4415 لسنة 7 .١‏ سعرد .١١١‏ برلين 54 ص 
05 - طالع بومشترك. ص 880-87784. 


)790) الكن: الثمير: 6 ص ١٠١‏ 





ا 


ذخيرة الأذهان. ” ص 4180-1١84‏ يوسف الدبسء تاريخ سورياء /ا ص 511- 
/31). 


لي ل ل 0 
و10 "0 . ونا بلغ أشدَه ترهّب في دير ما 0 
فخ لصوي + وامتار» لام اشوا سا سا 
امعط ما ا 0 الو 
روما “تسد روم زر ريسي تيسن بطري يداس : تتح منلد الا 
وطبعتاء بط ساس "إلى الشمس الكاملة التى بنورها تضيء ء الكنيسة) 
) لجع الحددى دحدد بهممذص دديت 3 لحخججنكه لل ا 
الشمس التى في فضاء الكنيسة" ( ددعم ج- دمردكم بجكحجحطى الحفة” 
أيضًا تضبائد | خرى صميلة وانشودات خشوعية أدرستيها الحييية م 
لوانت ريك العي 559 وواقت البدة جرائيل. ف عر نظ 117 


ب ياك تنس آخر دعن جبراتبل ميث ريات ترحي كن .دير هار 
يعقوب الحبيس القريب من سعرد في نهاية القرن السادس عشر. وفي سنه 
١1‏ وضع قصيدة في ذكر أوصاف الله حفظتها نا مقط ونال *3اى برت ورد 
فى هاتين المخطوطتين اسم جبرائيل آخر كان مطرافوليطًا على جزيرة ابن عمر 
(40) طالع عنه أيضًا بومشترك. ص 577 

(81) اللؤلؤ المنثورء. ضن 1١0:‏ : 

(45) كتاس الكنز الثمين. ص .٠١٠١‏ وكتاب العلاقات. للأنبا شموئيل جميل. ص .١151-1١97‏ 

(86) بطرس نضرق». ذخيرة الأذهان. 7 خن 1/6 

(84) مجلة المشرق البيروتيّة: لسنة ١90١‏ ص 8450 , كتاب الكنز الثمين. ص ١5١‏ . المخطوطة 
الفاتيكانيّة السريانية 2527 كمبردج 4 ». ١1١‏ للقرن الثامن عشرء كتاب دقذام 
وذواثر. طبعة أورميّة لسنة ١90١‏ ص 185. الحوذرة الكلدانيّة. ص 1١5-408‏ من الترقيم 
الغريت > وهما الضلاتان الطويلتان» الأولى والأخيرة من ص .1١08‏ 

(85) 1 سعرد 55., دياربكر 15. 


”7ع 


ويظهر أنه مؤلف قصيدة في صوم نينوى ححفظت هي أيضًا في هاتين 
لمعاو طتين .... 


ب الريان آدم عقرايا ( جم دصذيك ) (؟ )١١770-‏ 
برا 


(القرداحيّ في الكنز الثمين. ص .٠١4-٠١7‏ دوفال.ء ص .75١8‏ شموئيل جميل. 
كتاب العلاقات. ص »١١١‏ يوسف الدبس» تاريخ سوريا. ص “2.155-7577 
وطترات ين رثن سليمان صائغ؛ تاريخ الموصل. ص 158؛ مجلّة النجم. / 
لسنة ١91‏ ص 577» المشرق البيروتيّة» سنة ١4٠0١‏ ص .-80١0‏ بطرس نصري» 
ذخيرة الأذهان. 5 ص 2185-١6‏ تفنكجي. الكنيسة الكلدانيّة. ص 21-١7‏ 
رفائيل بابو إسحق» تاريخ نصارى العراق» ص .)141-١45‏ 


ولد امراك بادة عر فين اعمال الموصل من أ بوين معروفين بالجاه 
راك انعينا ترييي اينات المدرسة منذ نعومة أظفاره. فعكف آدم على 
ارتشاف العلوم وعلى دراسة اللغة الكلدانيّة حتّى نال منها قسطًا وافرًا 0 
دخل دير الربان هرمزدء فأتقن فيه آدابٌ اللغة الكلدانيّة حتّى برع فيها وأصبح 
اضر سبيدا, . وبعد مضي سنتين أصبح رئيسًا على هذا الدير . ثم استدعاه 
البطريرك إيليّا الثامن (حسب تيسران )1117-159١‏ إلى الموصل وأقامه 
كاتمًا لأسراره وأركذياقونا للقلاية البطريركيّة . ولمّا أراد البطريرك أن يعتنق 
المذهب الكاثوليكي ألّف آدم كتابًا بذل فيه قصارى جهده ليريّن أنه لا فرق في 
المعتقد بين الكاثوليك والنساطرة» إِنما الفرق بالآلفاظ ليس إلا . ومكث على 
ل إلى أن ١‏ رسله البطريرك إلى روما ليقابل البابا بولس الخامس 
ويحمل إليه صورة إيمانه. وهناك في روماء بعد الجدالات والمباحثات 
الطويلة قر رأى ي أدم على أن يصبح كائو ليكيًا . وعالج قضيّة الاتحاد في روما. 
وادى رسجوعهء رسمه البطريرك سنة 1118 مطراا على آمد بام طيمثاومن ” 
ثم الحقت به أبرشيّة أورشليم أيضا» بوذللك تجاوبًا مع المديح الذي كاله له 
البابا بولس .الخامس في رسالته الموجّهة إلى البطريرك في 8 نيسان سنة 
4 . فشرع منذئذ يشتغل لخير الكنيسة الكائوليكيّة ويراسل أساقفة 
النساطرة ويحرضهم على الاتحاد بالكرسيّ الرسوليّ. وسعى لدى البطريرك 


كلا 


فى عقد مجمع في أمد سنة ١51١7‏ دُعى إليه أساقفة حصن كيفا وسعرد 
والجزيرة. ولمًا وافث المنية البطريرك إيليًا الثامن سنة ١111‏ خلفه شمعون أو 
00-0 (5م) .ء 1 1 1 . 
إيليا يتا ناويل البطويرك الجنوك صورة إيمانه إلى رونا افع الوطران 
البطريرك سنة »١177‏ فعين رئيسًا على أبرشيتي نصيبين وماردين. لكن الوباء 
المتهشي في تلك الاصقاع اودى بحيا ته ووضع حل| - لما كاضنأة من 
الأتراك”17. افتو فى سيقة 1717 . 


كتاباته: لم يكن لآدم عقرايا متّسع من الوقت للكتابة والتأليف نظرًا إلى 
نشاطه الإداريّ والمهام الخطيرة التي أنيطت به والأسفار العديدة التي قام 
بها. ومع ذلك فقد وضع قصيدة في وصف مناقب الربان هرمزد مطلعها : «يا 
أيّها الذين اشتاقوا» ( 0# معط :ده ). ويقول بومشترك إن ادم وضع هذه 
القصيدة سنة 00597**'. ونشرها الأب القرداحت'*". ثم القس قليتا في 
كتاب التراجم''''. ويقول الأب أسطيفان بلو (مطران حلب الكلدانيّ 
الساك) إن لعذء التصيدة متطوعلات حرق عديدة نى مكية وير السلية وف 
مكدة القوض» وكانتك كلى قديكا؟فى القدامن الإلهت قبل تلاوة اد 
الشريف في عيد الربان ا" وفع م أبضا جناب العقاقد الكلدائئة: 
وهو يتألف من ثلاث مقالات: كتب الأولى منها في الموصل في نحو سنة 
1 » وفيها يحاول التوفيق بين معتقد الكنيسة الشرقية ومعتقد الكنيسة 
الرومانيّة. أمّا المقالتان الأخريان فقد وضعهما في روما بين سنة ١7١1‏ و 
» في أولاهما يتطرّق إلى إيمان الكنيسة الرومانيّة. وفيها يتراجع آدم 
عمًا كتبه في المقالة الأولى. وتقسم هذه المقالة إلى سنّة فصول تتناول 


(485) شموئيل جميلء. كتاب العلاقات. ص ١١٠‏ حاشية .١‏ 

(0) الموضع عينه. ص ١١١‏ . طالع الجزء الثالث من تاريخ الكنيسة السريانيّة الشرقية للمؤلف»؛ 
وروت 537ل 157-157 

(5) بومشترك». صن .64771 مخطوطة فاتيكان بورحنا 57 لسضنة 1106 , 

( كات الكنن التميون د ىر 7 ةا 

19 كاب التراجم. الموصل ١975‏ ص 00-257. 

(0) مجلة النجم الموصلية لسنة ١971‏ ص 558. 
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بالبحث وحدة الطبيعة الإلهيّة وتثليث الأقانيم وولادة الكلمة الأبدية وولادته 
الزمنيّة ووحدة الأقنوم في السيّد المسيح وإرادتين له وفعلين. وللمؤلف في 
مقدمة هذا المقال كلام في رئاسة الكرسي ع الرسوليٌ وسموٌ سلطانه وتعليم 
الحبر الأعظم. أمّا ثانية هاتين المقالتين فهي ردّ على الهراطقة بالعموم. إلا 
أن الأصل الكلداني لهذه المقالات فقد وبقيت الترجمة اللاتينيّة التي نشرها 
الكردينال بطرس ستروزا. وفي سنة 1887 قام الأب شموئيل جميل بنقلها من 
اللاتينيّة إلى الكلدانيّة لدى أقامته في روما وكيلا بطري ركيا . وتوجد نسخة منها 
في دير السيّدة وأخرى في قرية تعين زر ين ساس أسطيفو'""". أما 
الرسائل التى وجّهها إلى أئمّة الكنيسة الشرقيّة فقد ضاعت جميعها. 


7س الفس كور كيس لفرت ( للدهت .شيم #العد حدم ) (؟ 7؟) 
المراجع 

(القرداحي في الكنز الثمين. ص ,2١50-١7١‏ بومشترك. ص 7”5. سليمان 

صائغ. تاريخ الموصل. " ص .٠١59‏ رفائيل بابو إسحق. تاريخ نصارى العراق. 

صن /11). 


هو حفيد القسٌ إسرائيل الألقوشي المار ذكره. ولد في الربع الأوّل من 
القرن السابع عشر ودرس على جدّه وأتقن اللغة الكلدانيّة ووضع فيها 
مصئّفات كثيرة»ء منها عدد من الحوتامات (الخاتمات)7"' ومداريش 
م زترجام (سنقوي)” لى مج 500 لال 0 
الفس يوسف قليتا في كتاب التراجم ' وأنشودة في صوم توك ول 
في توزيع الاو 3*0 وله ا مقطوعتان شعريّتان وضعهما على شاكلة 
الميمرة الواحدة في وصف نشاط رسالة أدي فى الرهاء والأخرى ففى وصف 
(؟4) طالع أعمال آدم عقرايا ومجمع آمد المذكور في فاتحة ستروزا عن مجامع الكلدان باللاتيّة. 
(9) مخطوطة كمبردج .١985‏ دير السيّدة 06 لسنة .١865‏ 
(9:4) مخطوطة برلين 49: ساخو ٠١5‏ للقرن التاسع عشر. 


(15) مخطوطة كمبردج /ا/ا9١‏ لسنة 18857. 
(95) كتاب التراجم. ص 15-57. 


(0) مخطوطة كمبردج 18١7‏ للقرن التاسع عشر. 
(94) مخطوطة الموصل 05 لسنة 1/١‏ . 
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رطالة التتيين تارتن تبر الأب الترواعى المقطلرء1 

الثانية”' '''. كما أنه حدّد تاريخ ا إل 

القسّ سليمان ات ل سم اسم ارسي كان سعد اللغة 
م 

العريد | 


... ومن بين الذين تخرّجوا في مدرسة القوش القس يوسف ابن القس 
قرياقوس الذي لا نعلم شيئًا عن حياته. وقد يكون معاصرًا لإسرائيل 
الألقرشي أو بعده بسنين قلائل. ووضع هذا مداروان. عديدة اللو 09 
وترجاما في مدح تلميذ أسطوري لوس أوجين ان 0-6 0 ويجبف 
التمييز بين القسّ يوسف وشخص آخر بهذا الاسم وضع أشعارًا باللغة 
الكلواةة الدارسة ركان يدا احير ين رلدة تلقفيه واكن النتين: لعن 
جمداني أو ابن جمال الدين”” اي اس لساري 


انتوق عرشت بل الالتر ف ان أل 1ل عار فى لقره الللمن عدر 
وقل وضع حوتاما 07 0 


) ته الطريرك يوس الثاني آل معروف ( يومصد طذدسكت ددمي‎ ١7 
من ام‎ 


(مجلة المشرق البيروتيّة لسنة ١40١‏ ص »86١٠‏ بطرس نصري.» ذخيرة الأذهان. ” 
ص 794-750. تفنكجيء الكنيسة الكلدانيّة.» باريس ١9١7‏ ص +١١‏ شموئيل 


(255 السخطوطة الفاتكاةة البورسة 77 اليه 165 

(++1) كتات الكنة ال لله ص .١١0-٠‏ 

(1١)يوسمشترك:‏ ص 110 

سليمان صائغ. تاريخ الموصل. ص .١59‏ 

(*١٠)مخطوطة‏ ماردين 47 لسنة ١589‏ أو سنة .١5949‏ 

(4:١1٠)مخطوطة‏ كمبردج ا/91١.‏ 

(١١٠)جدول‏ ساخو. ”47. بومشترك. ص 7750. 

(5١٠١)مخطوطة‏ كمبردج .25١541‏ للقرن التاسع عشرء. بومشترك. ص 7”50. 
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سورياء اص 1/1771 رفائيل بابو إسحق. تاريخ نصارى العراق. ص 2١55‏ 
تيس رالن» الكنيسة الكلدانية. تعريا سليمان صائغ . ص ١/ا١).‏ 
ولد يوسف سنة ١7737‏ في بلدة تلكيف التابعة للموصل. وكان أبوه 

يدعى جمعة وأمّه شموني من آل معروف. اودع الصبيّ في العماد صليبا . 
وقد اهتمٌ والداه بتربيته وتهذيبه . وما إن بلغ الرابعة عشرة من سنيه حتّى اقتبل 
درج الشماسة» ثم ردل إلى اسلدة والفدل بالبطريرك يرسق الأول 110 
)١6‏ لكي يكمل ثقافته بقربه. وهناك دعي اسمة يوزسفه». تنما باسم 
الطريرك معلمة: ورسمه الطيره كاقةا سنة فابتت وبعد سنتين رقاه إلى 
الدرجة الأسقفية وجعله معار ا له . ولما كان يو سف الأول قد شاخ وكل 
بصره واكتنفته الأوجاع والأمراض» رحل إلى روما ليُمضي هناك ما تبقّى له 

من العمرء وتنازل عن الكرست البطريركيع لمعاوئه؛ وذلك سئة 2.1144 ثم 
طلب. إلى البايا انو سيوس الثاني عشر تثبيت تلميذه بطريركًا . وجرى ذلك 
مايا مادم جود ع بي الثاني . وكات يوسف غيودا 
إلى أن وافته المثئة سنة 99/18, 


كتاباته: ألّف البطريرك يوسف الثاني آل معروف كبا شبّى بالسرياتة 
الفصحى» منها كتاب المرآة الجليّة ( صديط» دذ.مم )»؛ فيه يثبت أن 
الكنيسة الرومانيّة هي رأس جميع الكنائس» وأنّ البابا هو أب عام لجميع 
المسيسي هه ناد هذه الكنيسة معصومة من الخطأ فى تحديد المضايا 
الإيمانيّة. وهو يدحض في هذا الكتاب المذاهب الأخرى. وله كتاب في 
شرح الأسرار» وآخر فى السيرة:الروحئة أسماه مغناطيس بع سنة 191١‏ في 
مطبعة مار توما الرسول في الهند. وضم في كتاب آخر أخبار المجامع 
المسكونيّة مع قوانينها حتّى زمانه. وهو مترجم من اللغة العربيّة التي كانت 
ترجمة للأصل اللاتيني؛ وقد طبعه الأب بولس بيجان للعازري في بارس 
سنة 2١8/8‏ ويتكلم عن المجامع الأحد عشر الأولى حتّى مجمع فلورنسا 
وله فصيدة في محاسن الغربة وأخرى في سمو الحياة الرهبانية وفوائدها. 
وألفَ أشعارًا أخرى كثيرة وصلوات عديدة لفرض أعياد لم تكن موجودة لدى 
الكلدان؛ منها عيد الختانة وعيد الجسد وعيد قلب يسوع ودخول المسيح إلى 


0 


الهيكل المعروف بعيد شمعون الشيخ وتذكار مار فثيون الشهيد وانتقال العذراء 
وميلادها وزيارتها وبشارتها وعيد قتل الأطفال وعيد مار يوسف خطيب 
العذراء وتذكار القدّيسة بربارة والقدّيس نيقولاوس . ونمَحَ فرض الأعياد 
الأخرى. ولكن ممّا يؤسف له أن البطريرك يوسف الثاني لم يتوقّق دائمًا فى 
اختيار أجمل النصوص وحفظها في الطقس. بل كثيرًا ما أبقى نصوصًا ركيكة 
المعاني والألفاظ هي من وضع الكتبة المتأخحرين. وحذف القطع الجميلة التي 
وضعها الملافنة في العصور الذهبيّة للغة السريانيّة» بحبّة أنها تحمل بين 
طياتها كلمات لا تلائم المعتقد الصحيح . هذا عدا الإصلاحات التي أجراها 
في نظام الطقس. والأعياد العريقة أو التذكارات الأصيلة التي حذفها من 
الطقس الكلدانت. آم ما وضعه فيتّسم بروح سطحيّة ولا يتحلى بالبلاغة 
المتدفقة من كتابات الأقدمين. وترجم يوسف أيضًا كتبًا من العربيّة إلى 
الكلدانيّة» منها كتاب فرح الصديقين وطلب الخطأة ومصباح النور وكتاب 
المنطق. وأضاف إليها شروحًا وجيزة. وله ايقيا شرح قصيدة ابن العبري في 
الحكمة الإلهيّة. وقد ساهم في الديوان الشعريّ الذي بدأه ابن العبري. 


26١0 


وأضاف إليه خاميس ثم إيشوعياب برمقدم 


القس خدر الموصلى ( مسبعه ددد دوو لم ) -١51/9(‏ 
١ه/ا١)‏ 
المراجع 

(بطرس نصري وادي شير». فى مجلة المشرق البيروتيّة لسنة ١9*1١‏ ص 65م لويسن 
شيخو في المجلة عينها لسنة ١94٠١‏ ص 807» بطرس نصريء ذخيرة الأذهان, ١‏ 
ص 506ل عيواة النجم المو ضعلية 6 اه يرن ص 08 ” 5518 #580485 


8٠ 2.554‏ 2588-5 الأب فو ستى » ميطاة الشرق المسيحىٌ الدورية. ١‏ لسكة 
صن 66-86 رفائيل بابو إسحق. تاريخ نصارى العراق ص 2١55‏ سليمان 


صائغ. تاريخ الموصل. ” ص .)١١١‏ 


في شهر تشرين الثاني سنة 131/9 , رقا عار الميي الي ا 


(/1*10 رمت ص 0 حاشية : : المخطوطات التي حفظت فيها كتانات يو سف الثاني . 


رةه 


اللغة العربيّة والكلدانيّة والتركيّة. ورُسم كاهنا وفتح له مدرسة في المدينة 
توافد عليها طلاب كثيرون من الموصل وكركوك وحتّى من بغدادء وكان من 
جملتهم أولاد اخوة البطريرك النسطوريّ إيليّا مروكي نفسه .)17775-١1٠١(‏ 
وعكف خدر على التعليم بهمّة ونشاط مدّة نحو ثلاثين سنة» أي إلى أن أقبل 
إلى الموصل سنة ١1١8‏ أندري إسكندر الماروني ترجمان بروبغندا وهو 
يبحت غن مخطؤطات ليشتريها لمكننة- الفانيكان» ونزل: ضنيفًا غلى الع 
خدر . وكان ذلك أحن الأسباب: التى حملت الفّس نخد علق اعتناق الكثلكةء 
ركان فك انيتا ليا نمطا لعاته الكخيرة رييفظه الدلة الكيترقة: فاريا عدي 
إيمانه إلى روما مع إسكندر وطلب إلى روما أن ترسل كاهنًا كاثوليكيًا إلى 
الموصل لكي يوجّه ويعلم المسيحيّين. ولكن سرعان ما لاحت في الأفق 
بوادر الاضطهاد على القسّ خدرء وساعدت الظروف في تعجيل هذا 
الاضطهاد. في عيد ميلاد سنة 21١7977‏ أقيم إيليّا العاشر دنحا (إيليّا الثاني 
عشر حسب الكردينال تيسران) بطريركًا على النساطرة في دير الربان هرمزد. 
رزذ 5اك ناور بطري ك: الكلداة: يوست -النائك. اساي قن آنه إلى [زسثال 
النظران جاسسليرس عبد الأاحد لبهت الطريرك الجديد ولكن يخزمد على 
اعتناق الكثلكة. ولمّا بلغ المطران باسيليوس مدينة الموصل انتشر الخبر أنه 
يحمل رسائل تخوّله السلطة على رسامة القسّ خدر أسقفا على الموصل . 
شارك ا ة السياطرة و اوادوا الثقاق باسليوس عن الثون. ولكه قي د 
الفرار دون أن يذهب إلى دير الربان هرمزد لتهنئة البطريرك. أمّا القسّ خدر 
فظل في الموصل مختفيًا سنة كاملة» وقد رشقه بطريرك النساطرة بالحرم. 
مسايرة لمؤمنيه الثائرين» ومنع الأهلين من إرسال أولادهم إلى مدرسته. 
وحاول القسٌ خدر التفاهم مع البطريرك فلم يفلح» إذ فرض عليه البطريرك 
صورة إيمان تقتضي منه أن ينبذ كنيسة روما. فرفض القسٌ خدر واضطرٌ إلى 
الفرار من الموصل في شهر آب,سنة 119/14 والتزهات إلىماريديق حيث.مكت 
أكثر م حبسة شيب ومنها ذهب بصحبة الشمّاس جرجيس إلى حلب في 
4 شباط سنة ١7/70‏ . وبعد أن أمضيا مذة هناك رحلا إلى روما ووصلاها فى 
ا" آب سنة 6١/780‏ ونزلا ضيفين على أثناسيوس سفر العطار. مطرآن 
السريان. وقابلا في روما البابا بندكتس الثالث عشرء وقبل الشماس جرجيس 
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طالبًا في الكليّة الأربانيّة ولكنه اضطرٌ فى سنة ١7174‏ إلى العودة إلى الشرق 
النساطرة وتسهيل الطرق وإذلال العقبات لذلك» وأصبح اد المعتمدين 2 
الشؤون النسطوريّة والكلدانيّة لدى الكرسيّ الرسولى. وقد استقى منه العلامة 
يوسف سمعان السمعانيّ معلومات كثيرة فى حقل الآداب السريانيّة والتقاليد 
الشرقيّة . وبتأثيره أرسل البطريرك إيليًا الثاني عشر دنحا (179178-11/77) سنة 

5 "/ا١‏ الود إيمانه لايم إلا أنهي الي لاببخيم ا 
+ ييا اباو 0 “اريت روهة أن قرنل ال 
صورهة إيمان ادربادين اا ماه 0 مرافانة الو 0 


خدر فى روما فى كدي وكان. له مخ العبير الا .ستة: 
وليس في سنة ١750‏ كما يقول الأب لويس شيخو”*''2 والأبوان بطرس 
 )١٠١9( 1 1‏ 0 . 3 "6 

دصري وادى شير / وعيرهم ممن ساروا على منوالهم. وفل اوجن رنكنيه 
ومخطوطاته للقس يوسف بهنام الموصلي ا ا لكر ووهبف 


ل وهذا كال مفصير ممخطو طاته ار أيضَاء وقد انتهت لحسن الحطًا 
الى مكتية: الفا تيكان ومكشة باريس الوطنية. وما 58 محفوظة فيهما. 


كتاباته : كتب القس خدرء. قبل ذهابه إلى روماء. مقاللات ومداريش 
لاحر كثيرة بقيت غير مطبوعة. ومنها مداريش ومقالات للتعازيى 
1 على الموتى لكل مقام عند الكلدان والسريان معا. ونقل من العربية إلى 
الكلدانيّة كتاب أباطيل العالم الذى وضيعه اعد الاياء: الث تسيسيكان . 
ثلاثة حوتامات على الحروف الأبجديّة ومديحة في الورديّة كتبها في حلب 





8 طانم يعاة السضية: الوقن لوه عاق 0 
/ 6 . لمشرق ممرا وا نية ص 


(9١١)فق‏ الموذ عننة ننئة ١841‏ 82 . 
َي وم 9 سسية ص 


لدى مروره بها في طريقه إلى روما. وبعد وصوله إلى روماء شرع ينتسخ كتبا 
عديدة وينقل بعضًا منها إلى الكلدانيّة» مثل الكتاب الذي وضعه بالعربيّة 
الباسيوسى شف العطار مطران ماردين في عظمة الكنيسة ووحدتها. ونقل إلى 
الكلدانيّة كتاب التعليم المسيحن الذي وضعه الأب مكسيميان. الكبوشىي. 
وأكمل معجمًا (عربيّ - سرياني) سنة 10/171 وانتسخ منه نسحا عديد”*5", 
ووضع معجمه الكبير باللغات الثلاث العربية والكلدانية والتركية وهو بجزئين 
ضخمين"'''''» وقد وصفه القسل سليمان صائغ في مجلة النجم الموصلية'"'" 
وتوجد نسخة من هذا المعجم في دير الشرفة بلبنان 1٠١81(‏ و5١١١‏ صحيفة) 
قد تكون أكمل النسخ الباقية. وكتب القسٌ خدر رسائل عديدة» واحدة منها 
بالكلدانية إلى البطريرك إيليًا دنحا. ونقل من الإيطالية إلى العربيّة كتاب 
التعليم المسيحىّ الذي وضعه بللارمان” '' ''. ونقل إلى الكلدانيّة كتاب مدخل 
العيادة قاين اقر ديس وص يزال*5؟ وكتان النييات يعر نسيرعة عالات 
ضمير وضعه المطرافوليط جرجس مدير الكليّة المارونيّة في روما ونقله القسّ 
خدر من العربيّة إلى الكلدانيّة”'' “.2 وكتاب الاقتداء بالمسيح''2. ويقول 
المطران سليمان صائغ”"''' إِنْ القسّ خدر نقل من الكلدانيّة إلى العربيّة سيرة 
مار ميخائيل رفيق الملائكة سنة ١7٠١‏ وقد طبعت في سير القدمسنة بالموصيل 
سنة 11/55 ويصسيه إليه الق مكنا تاريخ برضي 010151 ويمترف قارط 
منكنا ”© على ترجام وضعه القن تخدر ليوم أحد الشغانين. ولقرت؟ يك 
الب 30 ين قصيدة وضعها القِسّ خدر في مدح مريم العذراء. وله 


(:١2١٠)المخطوطة‏ الباريسية السريانية 5057. الفاتيكانية العربية 597» الفاتيكانيّة السريانية .١96‏ 
(١١١)مخطوطة‏ ماردين 5لا. فاتيكانية عربيّة .١90/0‏ 

(؟١١)طالع‏ مجلة النجم الموصليّة. لسنة ١1975‏ ص 0554-1908 2198-5914 514-1410. 
)١١7(‏ المخطوظة: الباريسيّة السريانية 4/الا. 

(5١١)المخطوطة‏ الفاتيكانيّة البورجيّة 5. 

(118)السخطرطة الباريسة السريائتة 1 

(5١0©)رفائيل‏ بابو إسحق, تاريخ نصارى العراق. ص .١55‏ 

(0١)سليمان‏ صائغ. تاريخ الموصل. هن 171 

(١١)جدول‏ منكنا. " عمود 5954. مخطوطة منكنا 511. 

(9١١)طالع‏ المشرق البيروتية؛ لسنة ١104‏ ص .٠١90-١١95‏ 
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بالإضافة إلى هذه المؤلّفات مدائح وتسابيح بالعرييئة حسنة المعانى مسجعة 
على طريقة العامة . ولكتّها الآن باتت غير ملائمة لروح العصر المتطوّر وعدت 
بحاجة ماسة إلى تعديلات . 

... وقام فى القرن الثامن عشر كتبة اخرون لا نعرف شيئًا عن حياتهم 
باج ساي لكلا على يذ لوو نما وردت إشارات إليهم هنا وهناك . 
ونئخصٌ بالذكر منهم : 


القس درويش حنا من الجزيرة الذي وضع مقالة فى أحد تعديس 
ال 1 


2 يوحنا من آل مار آبا الذى كتب مقالة للأحد التالى لعيد المبيلاد 
40م 1 (خ8ا) 
ومداريش للموتى 1 


المدراش 5 الكدما ميرة 0 3 فين ١‏ : 


واخرى في صوم نينوى 


الشماس كيور كيس الصائغ 0 ادنهةتديت »همذ ) (القرن الثامن 
عشر) 
المراجع 
اطرسن تضري وادق شير فى المشرق اليروتئة لسينة ةا ص “امارد 1م لمان 


٠ ١ | : 0‏ دي © 2|21١‏ : 9 َ 
ولك كور كن فى المو ل نى لحو فمسمصمش تف المرلن لمأ مم كسب ىب 





. ١8٠ لمخطوطة الكمبردجيّة المرقمة‎ |)١١١( 
0 تمل كله د : عا ص‎ 05 
557914 )مخطوطة برليد 535" ص‎ ( 


( )مخطوطة برلمر: 64 ص .١١5‏ 


(58١)فخط‏ طه ن إلى 5ه ّ “11 


0 


الزمان الذي فيه أخذ الاتّحاد مع روما ينتشر على نطاق واسع في الأصقاع 
المشرقيّة ولاسيّما في الموصل وبغداد وفي القرى المجاورة لهما. ونشأ إذ 
ذاك حزبان متضادّان فى الكنيسة الشرقيّة: حزب التقدميّين الذين كانوا يرغبون 
لاثينيّة غوضها؛ وحزت المحافظين الذينخ لبثوا هتمشكيخ بعادات الآباء 
الشمّاس كيوركيس يتزْعُم هذا الحزب الأخير. وقد سعى في جذب البطريرك 
إيليًا الحادي عشر (5-11/1/48 18١‏ : إيليًّا الثالث عشر حسب تيسران) إلى عقد 
عهد الوصال مع الكنيسة الرومانيّة على يد عمانوئيل مطران بغداد اللاتينيّ. . . 
وله رسالة ظريفة كتبها سنة 211/87 وفيها يندد بحزب التقدميّين ويحتجٌ عليهم 
لأنهم بميل غير مرتّب إلى الطقوس الأجنبيّة نبذوا بعضًا من طقوس أجدادهم 
القديمة الشريفة الأصل الخالية من كل وصمة دينيّة» وقد أمرت الكنيسة 
بالمحافظة عليها بكلّ دقّة. ومن هذه الرسالة يمكننا استخلاص معلومات 
وفوائد تاريخيّة هامّة بشأن أحوال المسيحيّين في المنطقة الشرقيّة ورسومهم 
وعاداتهم وطقوسهم القديمة. 


05 0 القفس يوسف إبراهيم الراوندوزى ) ده حك جِدوروور ) 
(١٠ه/ا ١‏ - 85م )١‏ 
المراجع : 
ا المشرق البيروية لسنة ١9٠١‏ ص 2805-5 بطرس نصري » ذخيرة 
الأذهان. آ*ص ”2 رفائيل بابو إسحق . تاريخ نصارى العراق. ص /7ا1 ١2‏ 
.)١18‏ 


ولد يوسف في بلدة راوندوز شمالي العراق في منتصف القرن الثامن 


عشر. وكان أبوه يُدعى إبراهيم (كراويلا)» واعتنى بتخريج ابنه في اداب 
اللغتين العربيّة والكلدانيّة. ثم رحلت العائلة وأتت وسكنت قرية عينكاوة 
القريبة من أربيل. رُسم يوسف كاهنا بعد اقترانه بالزيجة» ثم اعتنق الإيمان 
الكاثوليك سنة ١0/19‏ مع أهالي عينكاوة وشقلاوة وكويسنجق وعرموطة» 
على يذ مار يوحنًا هرمزء. وكان. بعد مطرانا.. أما أهالق كركوك.فكاتر]”كة 
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00 06 كما يظهر من منشور البابا أقليميس الثامن إلى 
البطرير لك يوسف الرابع (/ا8/ا١-7281١).‏ وفى سنة ١/417‏ أرسل القسر 
يوسف إلى ملبار بصحبة القس هرمز بيكانا العرموطي. وبقى هناك خمس 
سنين ثم عاد إلى كركوك. وبعد وفاة القسّ يوسف الموصلي كاهن بغداد. 
عين. القن «يوسيفب إبراهيم مكانه . 97 أثاهة جرى استشهاد مار يونان 
الكركركي ان مدينة يقد اك ل عيك جنليها ا اا الكوله. وابتلاه الله في آخر 
حياته بشتى المحن احتملها بصبر . . وكانت وفاته بعد سنة ١875‏ بقليل. 


كان القسن يوسنفه: فولعا' لقا لين واستخراج الكتب من العربيّة إلى 
الكلدانية ومن الكلدانيّة إلى التركيّة . وأنعش في الكنيسة روح الطقسء وأعاد 
الرتب 0 الى كانت مهملة. وله قصائد شتى بالتركيّة ومداريش كثيرة 
للمرتى هرات لبزناة الشوية, وألفث معيعنا بالكلدائة التصكن والدا رجا 
وكتابًا في نحو اللغة السريانيّة. وترجم من العربية إلى الاراميّة كتاب ياقوت 
الكهنة وكتاب ميزان الزمان. وكتاب تأمَّلات في آلام السيّد المسيح. وكتاب 
التأمّل في عذابات جهنم ورسالة بطرس الثانية ورسالتي يوحنًا الثانية والثالثة 
ورسالة يهوذا وغير ذلك... ونقل من السريانية إلى التركيّة كتاب ياقوت 
الكهنة وكتاب شرح الأسرار وهو من وضع البطريرك يوسف الثاني آل 
معروف. وكذلك نقل إلى التركيّة الرسائل المجموعة التى تقرأ على مدار 
السنة في الكنيسة الكلدانيّة وكتاب الأباطيل . 1 


0 


َ القس دميانوس الواعب ( ب وجوريوم دددوربت ) 9 - ههم١)‏ 
المراجع 
(المشرق 0 وتية لسنة ١9٠١‏ ص 805-864) 

ولد دميانوس كونديز في القوش في سلخ القرن الثامن عشر وترهّب في 
دير الربان هرمزد. وكان فاضلا تقيًا ذا قريحة وقادة. وقد حصل من العلوم 
اكتسابيًا ما لم يقتبسه أشهر الدارسين في الجامعات الكبرى. وكان طلق 
اللسانء واشتهر في ف نَ الخطابة حتى كان يعلو منابر الوعظ ارتحالة فسيد. 
وقد افترح عليه البطريرك يوسف السادس )١1878-1١858(‏ تأليف طقس لعيد 
العذراء المحبول بها بلا دنس أصلئ ولجمعة الموتى. فأجاد فى 


ا 


ة 
هناك برفقة القسٌّ تتر. وأقيم نائبًا بطريركيًا في الموصل في ظروف مختلفة 
فأرضى الجميع بحسن تصرّفه وإدارته الرشيدة. وفي الأيّام الأخيرة من حياته 
ترجم كتاب مرشد الكهنة ( 3©55ود»؟ «ححدم ) من العربية إلى 
الكلدانيّة" "''2. وبعدئذ قام المطران توما أودو بتنقيحه. ونشرته مطبعة الآباء 
الدومنيكيّين فى الموصل سنة ١1897‏ . وللآب دميانوس قصيدتان طويلتان هما 
في غاية البلاغة باللغة الكلدانيّة الدارجة» تتطرّق الأولى إلى عذابات جهنّم. 
والأخرى إلى سعادة الطوباويّين. وألف غيرهما من القصائد باللغة الكلدانيّة 
الفصحى. أخصٌ بالذكر منها واحدة في سبي القوش سنة 01477 وهي 
موجودة في مخطوطات عديدة في دير السيّدة وفي بلدة القوش. وتوفي الأب 
دميانوس سنة .١80600‏ 


. وسعى فى بناء كنيسة صغيرة لجماعة بغداد. يوم كان كاهنا 


6 - القسٌّ يوسف كوريال ( دوه اححذءا ) )١18865-١81١6(‏ 
المراجع : 
(مجلة المشرق البيرؤثية لسنة 19١‏ عن 66-64 تيسران+ الكنيسة الكلدانية. 
تعريب القس سليمان صائغ. ص ال/ا١اء‏ كورولسكي في معجم التاريخ والجغرافية 
الكنسيّة. ؟ عمود .)505-1750١‏ 
وله يوسقه فى بللاة كتوسراوه الأبرالثة كن تحر 1816 وأرسل. إلى 
مدرسه انتشاز الإيمان في روما ليتلقى الفلسفة واللاهوت . وبنعل أن رسم 
كاهئًا هناك سنة 0 187». جاء إلى الموصل وأمضى فيها مذة» ثم ذهب إلى 
بغداد وأقام مدّة هناك أيضًا . بعد ذلك رحل إلى روما وأمضى هناك بقيّة حياته 
إلى أن وافاه الأجل فى «فراسكاتى"» اعد ضواحى روما سنه 2١8/25‏ وكان 
فى هبه الوذة يدزي اللنة السرياكة اتلايل 117 العشار الاسمان. 
كتاباته : صنف القسّ يوسف كوريال نحوًا للغة السريانية باللا تينية. 
وألحقه بفهرست لحثالقة وفطاركة الكنيسة الشرقيّة. مبتدنًا من مار توما 
الرسول إلى زمانه. لكن هذا الفهرس مشحون بالأخطاء التاريخيّة» شأن كل 
(15١1)وقد‏ طبع الطقسان في كتاب الحوذرة الكلدانيّة الجزء الأوّل. 
(117١)هو‏ الكتاب الذي يتضمّن إرشادات ونصائح موجّهة إلى خدمة المذبح» ولاسيّما إلى الكهنة . 


0 


الذين جازفوا في كتابة ما خطر ببالهم. دون مستندات تاريخيّة ثابتة. وقد طبع 
الس يوسف في روما في مطبعة انتشار الإيمان كتبًا كثيرة مفيدة لبنى طائفته. 
متها المزامير بالكلدانةة سنة 01847 ثمّ ألحقها بكتاب دقذام وذواثر 
( «دصدم هدددزد ) وبالحودرة سنة 5 . وفي سنة ١501‏ طبع بالكلدانية 
أيضًا كتاب الاقتداء بالمسبح. ومقطوعتين شعريّتين» وقطعًا أخرى نقلها عن 
اللاقكة. .وهل كذللت هباي جريا |التميسس. إلى الكلدائية, وف المي عينها 
أعاد طبع كتاب التعليم المسيحيّ لبلارمان. 56 سنة ١646/8‏ نشد كنات 
المباحث اللاهوتيّة في التجسّد الإلهين. وطبع أيضًا كتاب أيادي الكهنة 
( #متوجيك؟ جدص دم ) الذي يحتوي على الصلوات المستعملة لمنح معظم 
الأجرار الكنسيّة. وفي سنة ١87١‏ نشر كتاب مبادئ اللغة الكلدانيّة . 


4 البطريرك جرجيس عبديشوع خيّاط ( حددبعود د.»عا) 
(49-1854م1) 


المراجع : 
مجه المشرق البيروتيّة؛ ا ص 4884 تفنكجى. الكنيسة الكلدانيّة. ص 2١7‏ 
شموئيل جميل . كتاب العلاقات. ص 2.4550 سليمان صائغ . تاريخ الموصل. ١‏ 


| ولد جرجيس في الموصل سنة 0187/8 وتلقى العلوم فى مسقط رأسه. 
ثم أرسل إلى روما ليواصل دروسه فى كليّة انتشار الإيمان» ومكث هنالك إلى 
سنة ١8607‏ حيث رسم كاهنا وعاد إلى موطنه. وفى 7 أيلول سنة ١85٠‏ 
رُسم مطرانا للعمادية . ولكنه استقال بعد ثلاث سنين وعاد إلى الموصل حيث 
عيّن نائبًا بطريركيًا عامّاء وظل على هذا المنصب من سنة ١857‏ إلى سنة 
“ام ١‏ 1 وحينما رفض مو منو امل (دياربكر) الخضوع للمطران عطار الذي 
استقال سنة .١81/5‏ أرسل لهم المطران عبديشوع خياط لكي يدير شؤونهم 
مون وكات القري الرموا اج بين ارا روس انمه رما لدي 
هذا المركز الهامٌ مذة عشرين سنة. وحينما وافت المنية البطريرك إيليًا عبو 
اليونان في لا حزيران سنة 21895 ع المطران عبدليشوع خياط نائما رلك 
5 السئة: كاتنا اهمده || “د دف حل 8 الييثلة 
رفني داتها هه لمطارنة لانتخاب يطريرك : 35 2 دير السيده 
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بالقرب من القوش. ووقع اختيارهم على عبديشوع الذي أقيم بطريركا على 
الكلدان. وثبته البابا لاون الثالث عشر في 78 آذار سنة 189465. وتوفي في 5 
تشرين الثانق سئة ١865‏ : 

كتاباته: إشتغل المطران عبديشوع كثيرًا بصحبة المطران اقليميس 
يوسف داود (مطران دمشق) في إعداد الطبعة البسيطة للكتاب المقدّسء. كما 
ذكرنا أنفا. وظل مدّة يشغل منصب المدير المسؤول عن المطبوعات فى 
المطبعة الكلدانيّة التى كان الشمّاس روفائيل مازجى قد جلبها حديئًا إلى 
الموصل. ووضع تاريخًا تطرّق فيه إلى القرون السبعة الأولى والثلاثة الأخيرة 
ذخيرة الأذهان”"''' والمطران أدي شير في كتابه كلدو وآثور""©2. إلا أنَّ 
المخطوطة التي كانت تحتوي على هذا التاريخ لم يُعثّر عليها إلى الآن ومن 
المحتمل الكبير انها فقدت. وقد وضع البطريرك عبديشوع كتبًا أخرى بالعربية 
واللاتينيّة»ء نخصٌ بالذكر منها كتابًا بالعربيّة أسماه الفصول الأنسية فى 
التواريخ القدسيّة. وكتايًا باللاتينية في السريان الشرقيّين ورئاسة الحبر 
الرومانيَ حسب شهادات من الطقوس الشرقيّة» وطبعه في روما سنة .181١‏ 
وقد أعطى موجرًا لاتينيًا لتاريخه في ذيل هذا الكتاب الأخير'*"'2. ووضع 
تتاب ان القراءة ضمّنه بعض قطع مختارة في السريانيّة والكلدانيّة - 
الموصل مطبعة الكلدان .١859‏ 

.. وعاش فى هذا القرن المطران يوحنا إيليًا ملوس الذي ولد فى 

مازدين سنة 181 وترهبه فئ دير الربان هرمزه ثم فن ديز السيّدة؟ ورسم 
كاهئًا سنة 218057 ثم أسقمًا على عقرة سنة .١874‏ وقضى مدّة فى ملبار 
وأخيرًا عاد منها وعَيّن مطرانا على ماردين سنة 184٠‏ إلى أن توفي سنة 
6 . نشر سنة ١818‏ كتاب الرجل الفاضل ( عدددذ دهدت» ) الذى 
وضعه يوحنا الموصلي (+ .)١17١‏ ووضع له ملوس مقدمة ضافية جاءت في 
7 صفحةء وذيّل الكتاب بمقالات أخرى اختارها من كتب الآئمّة. 
)١١0(‏ بطرس نصري في كتاب ذخيرة الأذهان. ١‏ ص .١18‏ 
(١1)أدي‏ شيرء كلدو وآثورء ص ٠١‏ من مقدّمة الجزء الثاني . 


(19١)الذيل‏ الثانى ص 198-1١94‏ . 
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9 المطران أدى شير ( ##ده عنذ) )١916-1١4851/(‏ 


المراجع 
مع -08 وسئة 1984 ص ا جات ارما 


الذي وضعه الياس الشقلاوي الراهب وأكمله الشمّاس عزيز بطرس الالقوشي وهو 
مخطوط» تفنكجي». الكنيسة الكلدانيّة. ص 248 مجلة النجم الموصلية ١‏ ص 
»175-1١‏ رفائيل بابو إسحق» تاريخ ضار القراقة سر افاي :الاب 
جان فيه الدومنيكئ في مجلة أنالكتا ولانياناء معاد لق عى 111 15خ 


هو أسمر صليوا ابن القسسٌ يعقوب ابن القسٌ يوحنا ابن إبراهيم من عائلة 
راميية أبصر النور في شهر شباط سنة ١6511‏ في بلدة شقلا وة التابعة 
لأبرشيّة كركوك سابقًا والآن لأبرشيّة أربيل. وفي 7 آذار من السنة عينها قبل 
العماد. وقد نما فيه مع العمر حبٌ الدرس والمطالعة. فتلقّى العلم على والده 
وعكف على مطالعة كتب العائلة إلى سنة ١414‏ حيث دخل معهد مار يوحن 


الحبيب الأكليريكي في الموصل. وكان فيه مثال التقوى والجدء وظهرت 
مواهبه العالية وذكاؤه الوقاد. وفي 6 اسك سنة ١889‏ رسيفيه البطريراك. ايليا 

عبو اليونان كاهنا بامم 'أكي.. . وما إن أعضي في قرين سنة شين بعد وساءت” 
الكهترنة سحرى استدعاه مطرانه جبرائيل آدمو )١18494-141/(‏ وأقامه أمينا 
لسرّه ومسؤولا عن التعليم الدينيّ في كركوك . . وبعد وفاة المطران جبرائيل سنه 
68 » شغل أدي منصب الوكيل البطريركئ على الأبرشية إلى أن تعيّن لها 
المطران إيليًّا يوسف خبيّاط سنة 14٠‏ فأصبح أدي سكرتيرًا له أيضا . ووضع 
مدّة إقامته في كركوك عدة مؤلفات باللعة التركة لاستعمال اعالى تركيس 
وفي ١5‏ آب منة 419407 عنه البظريرك عمانوئيل الثاني توما مطرانا على 
أبوشتة مغرو واس فى + لشرين الثاني سنة 21407 وقد رُسم معه أيضًا 
القت يعقوت أوجين منّا الباقوفي والقسٌ ‏ هرمز جبري الموصلي ياسم 
أسطلتان : ولدى وصول المطران الجديد أدي إلى أبرشيّته وجد الفقر مخيمًا 
عليها . لذا فقد اضطرٌ إلى تحنديل أسقارة وتنتاذته داخل الأبرشيّة. وعكف 
على الدرس والمطالعة والتأليف. وفي سنة 11048 توجّه إلى بيروت ومنها إلى 
القسطنطينيّة فروما حيث واجه البابا القدّيس بيّوس العاشر. ومن هناك واصل 
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سفره إلى فرنسا للاحتكاك بالمستشرقين ولجمع بعض المساعدات لأبناء 
أرشيتة الفقيرة. ولما عاد إلى بيغرد أخيل يوزع ما كان قد جمعه ويساعد 
الجميع» مسيحيّين ومسلمين. وعندما بدأت الحرب الكونيّة الأولى وأخذ 
الأتراك يتقهقرون أمام الروس والحلفاء»؛ شرع المندحرون يصبّون جامات 
غضبهم ونقمتهم على النصارى الامنين في بتليس وسعرد. فطلب المطران 
أدي شير المساعدة من أكراد بدرخان بك. وفي 0 حزيران سنة ١915‏ فرض 
الأتراك غرامة ٠٠١‏ أو 00٠‏ ليرة ذهبيّة على المطران ورعيّته؛ ثم سمح له 
بالعودة إلى المطرانيّة تحت حراسة مشددة د ولكته قدر أن يهرت ليلا من .يات 
سرَيّ يؤدّي الكاتدرائيّة ومنها إلى الخارج» وكان أنصار بدرخان بك قد هيّأوا 
له الهرب والنجاة. وفي الصباح» عندما لاحظ الأتراك أنْ المطران قد فَّ من 
قبضتهم» انقلبوا على المسيحيّين ذبحًا وتنكيلاء فذهب ضحيّة هذه الأعمال 
الوحشيّة خلق كثيرء منهم أمين سر المطران نفسه وهو ال ل كر 
وبدأت أعمال السلب والنهب تجري على المطرانيّة والكنيسة» وفقدت 
المكتبة... ويقال إِنْ المطران أدي شيرء إذ أحسٌ بتأزّم الأوضاعء. خبّأ 
المخطوطات النفيسة في بئر يابسة بعد أن لفها بما يقيها من تلف الرطوبة. 
وقد تعمَّب الأتراك المطران الهارب من موضع إلى موضع حتّى عرفوا مخبأه 
فأحاطوا به وقتلوا خادمه ويزيديًا كان يرافقه» ثم قبضوا على المطران وانهالوا 
عليه ضربًا وتعذيبًا وأتوا به إلى قرية «دير شوا» (أو عيني) حيث قتلوه رميًا 
بالرصاص وقطعوا رأسه وأتوا به إلى سعرد تأكيدًا لقتله. وقطع أحد الضبّاط 
أصبعه وانتزع منها الخاتم الأسقفئ وحلى به أصبعه الأثيمة. وجرت هذه 
المأساة فى ١١‏ حزيران سنة .١91١0‏ 
كتاباته : كان أدي شير مولعًا منذ حداثته بتاريخ أُمَنه والرجال العظام 
الذين برزوا فيها خلال الأجيال وهو يذوب قبوقا إلى معرفة سير هم 
ومؤلفاتهم. وقد عمل كل ما في وسعه لينشر ما أمكنه نشره من مؤلفات 
ار وكتب عنهم في الكتب والمجلات العربيّة والأجنبيّة. حتى ليعجب 
ء من غزارة ما أنتجه خلال حياته القصيرة . وفى تعداذ مؤلقَات هذا الحبر 
5-0 اتبع ما جاء في مقال نشره الأب جان فييه الدومنيكت”' "3 : 


(١11)فى‏ يه أنالكتا بولانديانا. محلل 7م ص .١85-١5١‏ 


الوك 


٠ 1851١ كتاب الصلوات باللغة الكلدانيّة  الموصل سنه‎ - ١ 
' 1414 كتاب المنتخبات الكلدانيّة مع معجم صغير لشرحها  الموصل‎ - ١ 
كتاب جنّة المؤلّفين وكان يتناول أدباء الكنيسة الشرقيّة من البداية إلى‎ - 
القرن التاسع عشر ويقع ب 417 صفحة» ولم يُطبع ويظهر أنه فقد عندما‎ 
15016 لبت ركست المطعة الدربيكةة فى النوصل في وخر نه‎ 
1 1 15018 وأنرائل هينة‎ 
؛ - مقالة في الطقس الكلدانيّ وضعها بالاشتراك مع القسٌ بطرس نصري‎ 
"17 وتشرها فى ميجلة المشرق البيروي‎ 
ه - كتاب سيرة أشهر شهداء المشرق القديسين وهو بجزئين وطبع في‎ 
.١905 والثانى سنة‎ ١4٠6٠ درفل الأرّل سنة‎ 
يوان عض الرجاك الذين اشتهروا فى الطائفة الكلدانيّة وهي أيضًا‎ 
."' مقالة مشتركة مع القسسّ نصري تُشرت في مجلة المشرق''‎ 
إكليل مريم العذراء» بالكلدانيّة وبطبعتين صغيرة وكبيرة - الموصل سنة‎ - ٠ 
4 
1556 رج مدوسنة تين الشهيرة بالعريية ب يروت ينه‎ 
جدول المخطوطات السريانيّة والعربيّة في مكتبة سعرد  الموصل سنة‎ - 9 


م 


اما" 
٠‏ - ترجمة حياة داديشوع القطري ومؤلفاته بالفرنسية نشرها في الحريدة 
2 00 
الاسيوية , 


)١*5(| > 


١‏ - جدول مخطوطات دير السيدة نشره فى الجريدة الآسيويّة أيضًا 
١‏ - تحليل تاريخ دير سبريشوع بيث قوقا بالفرنسيّة نشره فى مجلة الشرق 
|| , #ااة” 


اشيرق البروقة عولد 7 لبو تسن اتلس 

00 السفراق البيروقة محلل 4 لبيية 19-1 عبن 7188-40 

(1١)الحريدة‏ الآسيويّة. سلسلة 1 مخلد لاحن 015-17 لشنة 145 : 

(:1١)الجريدة‏ الآسيويّة. نسل ٠١‏ محّد لا لسينة 14:3 ص 617-404 ومجلد 4 ص 10-65 
(18)مسلة الغترق المسحن 6 سليلة امعد 3 لبن تا عن لات13 1 


ويه 


)*5( 


١9٠9 مقالة بالفرنسيّة عن يوسف حزاياء نشرها فى باريس سنة‎ - ١ 

٠١‏ - دراسة ضافية في الكتبة السريان الشرقيّين في مجلّة الشرق 
الس 059 

4 - تحليل تاريخ ربان برعيتا”” '''. 

5 - مقالة في حياة وأعمال يوحنًا برفنكابي نشرها بالفرنسيّة في الجريدة 
اللسير اللضسلة) 

5 - تلق من لمات ادر جه ابعر الى يكت مانا حوار كر ابي 
نشرها بالفرنسيّة في الي ل ا 

١‏ - نبذة عن المخطوطات السريانيّة المحفوظة فى المكتبة البطري ركيّة 
للكلدات: بالمرمل الى ينداف لاد شري ب ار الى فداه 
العا ادر ١‏ 

- تاريخ سعرد نشره بجزئين في سلسلة الباترولوجيا الشرقيّة بين سنة 
/1 5559189" أمّا الترجمة الفرنسيّة التي ترافق النصّ العربيّ 
لهذا التاريخ الشهير فقد قام بها أشخاص عديدون بالتعاون مع أدي 
شير. وقد أعطى المطران أدي شير المخطوطة الأصليّة للمكتبة الوطنيّة 
سد 

4 - في سبب تأسيس المدارس لبرحذبشبا عربايا - النصّ السريانيّ مع 
ترجمتها الفرنسيّة نشره في ساسلة الباترولوجيا الشرقيّة'**''. 

٠‏ - نبذة في المخطوطات السريانيّة والعربيّة التي كانت محفوظة في مطرانيّة 

ا كام 007) ,وعتااعآ - وعلاع8 أء 1005م ضء5م]1 د5عل عتتمعلهءم 


.1-5 .م أذة1 اط - 1909 م1716 ] 

)١1690(‏ مجلة الشرق المسبحن. 7 ١ض‏ ادم 

(18) الموضع عييه فى 100-48 وميد لك 7 للدي 17 دى 4م 

(1749)الجريدة الآسيويّة مجلد ٠١‏ لسنة /ا90١‏ ص .١1178-١5١‏ 

(140١)الموضع‏ عينه ص .777-717١‏ وص 151-788 . 

(١1١)مجلة‏ المكتبات مجلد ١7‏ لسنة /ا9٠9١‏ ص .51٠-1777‏ 

(145١)الجزء‏ الأوّل في مجلد 4 صر :411-518 ومجلد ه ص 0744-1717 الجزء الثاني في 
مجلد لا ص .٠١-90‏ ومجلد ١‏ ص 5194-1"0. 

(57١)المخطوطة‏ العربيّة المرقمة 5767. 

(55١)الباترولوجيا‏ الشرقيّة.» مجلّد ؛ ص .4١٠5-9“7١5‏ 
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فاردين الكلدانثة نشرها بالفرئية فى سيلة المكاتب 7 

ناس السر الى يريك بي 1411 

١‏ - نبذة عن المخطوطات السريانيّة في متحف بورجيا (اليوم في المكتبة 
الفاتيكانية) نشرها في ال در 

+7 - مقالة ايشاى الملفان وحنانا الحديابى فى الشهداء وجمعة الذهب 
والباعوث يتبعها الإقرار بالإيمان الذي يدلي به الأساقفة قبل رسامتهم . 
نشر أدي شير نضّها مع ترجمتها الفرنسيّة في سلسلة الباترولوجيا 
ال 

4 - حوادث من تاريخ كردستان استقاها من مخطوطات ووضع هو الفصل 
الأخير منهاء نشرها في الجريدة الآسيويوا**''. 

5 - كتاب سكوليون لتيودورس بركوني». نشر نصّه السرياني فقط بمجلدين 
في م. دك م.اش 5 ش00 

57 - إعتبارات ونقد لآلام ؛ بعض الشهداء الفرس» نشرها بالعربيّة في مجلة 
المغرق ل 

1" - «تاريخ كلدو وآثور» بالعربية بمحلدين: طبعه في بيروت» اليدد 
الأول سنة 1417: يتطرّق إلى تاريخ الأمّة الكلدانية الآثوريّة القديمة 
ويقع في 185 صفحة مع خارطة للبلدان الآراميّة . المجلّد الثاني سنة 
: يتطرّق إلى تاريخ الكنيسة الكلدانيّة ‏ النسطورية حتى مجيء 
الإسلام ويقع ب "١1‏ صفحة مع خا خارظة واعية. ما السيه القالك فاده 
لم يطبع ويحسب في عداد المفقودات . ويظهر أنه كان قد أرسله 9 
المطيدة الكا: ثوليكيّة في بيروت ولكنّ الحرب حالت دون نشره ولم يُعثر 


على مسودّاته إلى الآن رغم الجهود التي بذلت في سبيل ذلك د هرلة 


13 امحلة المكعات» مجلد ١1‏ البينة +41 .من 55-34 
11 )البدريدة الآسيرية» يله 1 علد 17 لز 155ص 10-125 
150 )الباترولوخيا الشرقئة مجلد لا عن 41-1 لبرنة 155 
11410 )الحريدة الأسيويك: سلبيلة © ميلد 18 لي 1803 عن 115-105 , 





7١ 8‏ سريانى سنة 1917. 
فا ) سحلة المشرق المروكة لسن 180 خب ابره 


ا 


لخسارة كبيرة للآذبالسريانن». .إذ.. لأطلعا ليه اتازيش :الكيسة 
النسطوريّة في فترة ما بعد الإسلام ولجنبنا متاعب البحث والاستقصاء 
عن تاريخ الأدب والآدياء. 


وكان العالم السريانئ والمستشرقون يعلّقون آمالّا عراضًا على المطران 
أدي شير © إلا أن يد الظلم امتدّت إليه وأوت ناته وهو لم يكد يبلغ الثامنة 


)١19110/-1١815ا(‎ ) الأنبا شموئيل جميل ( عه »ءا إحذ‎ "١ 
: المراجع‎ 

(سليمان صائغ» تاريخ الموصل. ١”‏ ص 7178-17177. يوسف داديشوع في مجلة 

النجم الموصلية» " لسنة ١9*٠8‏ ص 218-٠١‏ كوركيس عورّادء أثر قديم في 


فى مجلة بين النهرين 515 سنة ١947‏ ص 4507-/8717). 


ولد فى بلدة تلكيف القريبة من الموصل سنة 18141» ودّعى فى العماد 
عمانوئيل 07 والده شمعون جميل ووالدته فريدة على التقوى والفضيلة . 
تلمّى مبادئ اللغتين الكلدانيّة والعربيّة فى مدرسة بلدته . وفى سنة ١85757‏ دخل 
دير الربان هرمزد في عهد رئاسة الأننا اليشاع ا وش 7 ايلول سنة 
6 آأبرز تذورة الاأحتفالية . وحينما سافر الأنبا أليشاع إلى روما سنة ١85789‏ 
بصحبة البطريرك يوسف أودو وأساقفة الطائفة الكلدانيّة لحضور جلسات 
المجمع الفاتيكاني الأوّل. أخذ معه الأخ شموئيل (عمانوئيل) والأخ إرميا 
مقدسي (وهو طيمثاوس مقدسي الذي صار مطرانًا لزاخو) وأدخلهما كليّة 
انتشار الإيمان. وواظب شموئيل على الدراسة فيها عشر سنوات تلقئ خلالها 
الفلسفة واللاهوت والفقه الكنسئ ولغات عديدة وحاز على ثقَةَ الرؤساء. 
ونعك. أن أنهى دروسه سنة ١/1/9‏ ول على الشهادات اللازمة. رسم كاهنًا 
وعاد في السنة عينها إلى دير السيّدة القريب من القوش. وفتح فيه مدرسة بأمر 
الرئيس العامٌ الأنبا بولس الفارسي سنة .١8/8٠١‏ وفي سنة 1881 انتخب الأب 
شموتبل رئيسًا غامًا على الأذيزة الكلدائة 'لمدة ثلاث سكن واف ةا 


له 


استدعاه البطريرك إيليّا عبو اليونان وعهد إليه أمر زيارة المسيحيّين في المناطق 
الشماليّة النائية وتفمّد أحوالهم. ساي اد بك يد اف 
بطريركيئ. ثم انشُخب رئيسًا عامًا للمرّة الثانية في ١8‏ تشرين الثاني سنة /18/41 
إلى سنة 1845. وفى سنة ١897‏ طاف بصحبة المطران توما اودو في القرى 
اجات ناراك جداه إن اماه لطر ا اوري الح رايا 
9 كنيسة المشرق. إلآ أنَّ هذه الجهود والمساعي الحميدة ذهبت أدراج 
الرياح . وفي تشرين الثاني سنة 018945 أرسله البطريرك عبديشوع خياط إلى 
روما بصفة وكيل بطريركيّ لدى الكرسيّ الرسولي» وظل هناك سبع سنوات 
واشتغل كثيرًا في إعلاء شأن الكنيسة الكلدانيّة» واشتهر لدى المستشرقين. 
ولكنّه لم يكد يمضي هناك خمس سنين حتّى أعيد انتخابه للمرّة الثالثة رئيسا 
عامًا على الأديرة الكلدانيّة في مجمع رهبانيَ عقد سنة 1١1٠١‏ . إلا أنه مكث 
في روما إلى سنة ١407‏ لتنظيم شؤون الرهبائية هناك. ثم رجع إلى الدير 
لتَسلّم مهام الرئاسة وعكف على التدبير والتأليف والترجمة إلى أن وافته المنية 
فى :13“شباط /1901: 


كتاباته : وضع الآنا تموقيل الينيه كفيرة» أهتها: 

> قواعن اللحة الكلدانتة موسر ومطول» رعو مخطر 7 

. بحث مسهب في المذهب النسطوري ودخوله إلى بلدان الشرق‎ - ١ 

* - كتاب عقائد الكلدان. نقله من اللاتينيّة إلى الكلدانيّة» وهو من تأليف 
الربان ادم عقراياء سنة 2١11٠١‏ وقد فقد النصّ الكلدانيٌ الأعبلن الندي 
وضعه آدمء كما ذكرنا سايمًا . 

؛ - بحث فى مار ماروثا أسقف ميافرقين. 

د - كتاب يروي فيه أسفاره ورحلاته في الجبال الشمالية من العراق. 

15 - كتاب دحضص. الاعتقادات البروتستانتية. وقد طبعه الى مروت 155 

٠‏ - كتاب جامع المؤلّفين حسب جدول عبديشوع الصوباوي. وقد أضاف 
إليه الأب شموئيل أسماه المؤلفين الذين غفل عنهم الصوباوي. ووضع 
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مؤلفات العرافيين المحدثين . تعداد ١70‏ ص . 
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المؤلّف قسمًا منه فى دير السيّدة فى /1” تشرين الثانى سنة 18914» قبل 
دهابه إلى روماء وأنجزه 78 روما قبل سنة ةا 

4 - كتاب وضعه باللاتينيّة يتطرّق فيه إلى علاقات الكنيسة الكلدانيّة بالكرسيّ 
الرسولىٌ وفيه وثائق ومعلومات هامة. طبعه فى روما زيل 1537 

٠‏ - الديانة اليزيديّة» استخرجه من الكلدانيّة إلى الإيطاليّة وطبعه في روما 
يل 14# 1 

١‏ - الدفاع الذي قدّمه الآباء الشرقيّون عن الإيمان أمام كسرى الثاني 
الفارسىئ ابن هرمزد سنة 1١١‏ وهو باللغتين اللاتينية والكلدانية وطبعه 
في روما. 

١‏ - كتاب اللاهوت الأدبىّ ويقتصر على الأفعال البشريّة والضمير والشرائع 
مع 47 حادثا لاهوتيًا. 

7 - كتاب المعادن اللاهوتية . 

4 - حياة السعيد الذكر البطريرك عبديشوع خياط باللغة الإيطالية . 


هذاء بالإضافة إلى ما وضعه أو ترجمه من الكتب التقويّة 
والتصناقل التازيكتة 'إى. الصكة. يجدها التاوف: كىن مبقطوطات»: ذير 
الع 1 


5 7 المطران توما أودو ( سهدت #تؤجه ) )١918-1١866(‏ 


(مجلة المشرق البيروتية» : ص ,.05١‏ سليمان صائغ . تاريخ الموصل . ؟ ص 

1 مجلة النجم الموصلية ١‏ ص 918-7017, رفائيل بابو إسحق, تاريخ نصارى 

العراق ص 2١55-١65١‏ طالع أيضًا م.ت.اج. ك.. كتاب الرعاة عدد 58). 
ولد توما فى القوش فى ١١‏ تشرين الأوّل سئة 7860 من عائلة أودو 
(؟10١)‏ مخطوطة دير السيّدة المرقمة ١‏ حسب ادي شيرء وفى المخطوطة أيضًا ماجريات 
الجلسات التى قدت فى دير السيّدة سنة 18415 لانتخاب خلف للبطريرك إيليًا عبو اليونان» 


(15) طالع مقالة الأب يوسف داديشوع في مجلة النجم الموصليّة» ” لسنة 1970 ص .18-٠١‏ 


0/ 


الشهيرة» وهو أخو إسرائيل مطران ماردين»؛ وابن الهس هرمز بن ميخائيل 
أخى البطريرك يوسف افقو يعن أن تلقى توما مبادئى العلوم واللغات فى 
ملارسة القرشي» أغرلم عه البطريرك عه إلى يروما بينة :115 ووضعه في كاب 
القار يهان ليا فداه ه إلى سنة ١‏ احيت رمع كاهنًا 
اليونان . وفى سنة ١8/5‏ أرسل نائب 00 
و ا 0 دفي 
52 0000 4 تيدم 000 جاء متا “رك 
0 شي 5 ح و 

في أورميا عر والقاية ارود ولفيف من الكهنة وجمهور من المؤمنين» 
داكن الموجه العارمة التى أثيرت ضدّ الأرمن. 

كتاباته: و ضع المطران توما أوذو معجحمًا كلدانيًا اناه خاي اللغة 
الآراميّة وشرحه 3100 بمجلدين ضخمين نشرهما في الموصل سنة 
1م ١‏ في مطبعة الاباء اللوسيحين ., وورد فى هذا المعجم النتيس مرج 
كلمات يونانية قر 5 وجاء الشرح فيه بلغة واضحة سلسلة واستعمل أحيانا 
ام عر اناي الع وغل سن اللائيطة إلى الكلداب كاب 
ع اه 0 ا مرشد 
الكهنة الذي كان الأب دميانس الراهب قد ترجمه من العربيّة إلى الكلدانية. 
ثم طبعه في الموصل سنه ١/47‏ لاجراي امي إلى الا اليد 2 
ودمنة 0 0 . ونقل كذلك كتانت الللاهوت الأدبىّ 


وطبعه فى ورميا لك ١8‏ فى مطبعة الاباء اللعارريية 1 ووصع كتانا نحو 
اللغة 0 ش 8 أورميا ينه 195951 .ب عوقك وضع المطران توما اودو 
(:5١)لقد‏ صُوّر هذا المعجم بحرف أصغر في أوريا وظبع في مجلد وامجاء اتيك : 


ونقل مصئّفات أخرى كثيرة بلغة سلسلة وإنشاء صقيل. . . ونظم طقسًا لعيد 
قلب يسو دشر ه الأب بيجان إلى الجزء الغاليثت من كتاب الحوذرة ركتات 
الصلوات الفرضية عند الكلدان). 


3 - الآب بولس بيجان اللعازرىّ ( 5ملهه دبي ) -1١878(‏ 
6 


المراجع 
(الأب فوستى فى الشرق المسيحئ» لسنة ١950‏ عدد ١١‏ ص .٠١5-50‏ القسّ 
كوركيس كرموء في مجلة النجم الموصلية ؟١‏ لسنة ١9807‏ ص 598-788 وهو 
موجز للمقال السابق). 


ولد بولس في قرية خوسراوة التابعة لأبرشيّة سلماس الإيرانيّة في 71 
تشرين الأوّل سنة ١888‏ في حضن عائلة كلدانية نبيلة صاحبة قرية رم 
ومنذ حداثته دخل أكليريكيّة الاباء اللعازريّين هناك. وفي 77 تشرين الأوّل 
سنة ١865‏ انتمى إلى الجمعيّة اللعازريّة. وبعد أ قضى الابتداء وسنىٌ 
ا المت 29 اويه ١كلى5ء‏ 00 

تعر أيلول إلى بوسلقه وجكلي بعد عطعة صيثيرة روغث للتراتيل الدينيّة أصبح 
موضوع ‏ إعجاب الأهلين. وقضى سنة في خوسراوة ثم أرسل إلى أورميا 
وأخذ يعلّم فيها ويلقي المواعظ والإرشادات في المديثة وفى القرى المجاورة 
لها. وظل يتناوب مذة ١4‏ سنة فى خدمته بين خوسراوة وأورميا. 'وفئ سنة 
1 أرسل الوبدباريس _.لبهقةٌ بطبع_الكني الكلدائية» .وباشر يطبم كتانن 
الفرض الكلدانيّ المسمّى بالحوذرة. بعد المداولة مع المطران عبديشوع 
خيّاط الذي أرسله البطريرك إيليًا عبو اليونان للنظر في هذه القضيّة مع الأب 
بولس حجان عينة .1885 .. وتفكن. الأب برلس يسان يه الحصول علن 
المبالغ اللازمة للقيام بهذا المشروع العظيمء فخرج الجزء الأوّل من 
الصلوات الفرضيّة فى ١8‏ أيلول سنة .١1885‏ والثانى فى كانون الثانى سنة 
/41 .» والثالث ناز سنة /218/1. ثم عكف علخ يعن لالط مقايك 
ومقابلتها ونشر النصوص الفضلى. وأراد أن يطبع الكتب الطقسيّة الكلدانيّة 
الأخرى أيضّاء إلا أن البطريرك إيليًا عبو اليونان فضّل أن يطبعها في الموصل 


0 ٠ ةو‎ 


تحت إشرافه في مطبعة الاباء الوم كتين .. وعندها: رضت على الآبه يولس 

بيجان مطرانية سلماس». رفض لكي يتستى له التفرغ لمهمّته هذه في خدمة 

الأمّة الكلدانيّة» التي من أجلها تجشم الأسفار الطويلة الشاقة والتنقلات من 
مكتبة إلى أخرى ومن قطر إلى آخرء في سبيل العلمء وهو مع كل ذلك لا يفتا 

يؤذي الخدمات الدينة: لشتى الجمعيات: الرهيانية»: إلى أن وافته المنية فى 4 

حزيران سنة .١95١‏ 1 

2200 أكفى الاب يولي يهان غيدية جيلة للآدب الأراقن عامة 

0 . فقد نشر أنفسٌ ما وقعت عليه يذه من المخطوطات القيّمة» 

ما لكلّ منها ومعلّقًا عليها ومقابلًا إِيّاها بغيرها من المخطوطات من 

59 فنشر بالكلدانيّة السواديّة الأورميّة كتاب الاقتداء بالمسيح سنة ١8/5‏ 

وكتاب العبادة النفيس سنهة ١/8/1‏ والتعليم المسيحيّ ومبادى القراءة والتاريخ 

المقدس سنة 94 والشهر المريمت سنة ١405‏ وحياة القديسين .١9١7‏ 

أ باللفة كلانه اللتصمض قد .تقر الكني. الغالية” 

تارود .. فكة يوسقف الصدون المتسوية إلى القديين اكرام السرياتت. 

64 - مختصر المجامع الأحد عشر من المجامع المسكونية التي كان 
البطريرك يوسف الثاني ال معروف قد جمعها. 

1847-6 - مر الشهداء والقسين الشرلئين سبيعة مجلدانك من شيمنها 
كتات : فردوس الآباء لعنا نيشوع (وقد نشر كويدي فهرسًا لهذه 
المجسرعة اللاي فى وومااسينة 1515 

- تاريخ الزمان لابن العبري المسمّى أيضًا بالتاريخ السرياني. 

- التاريخ الكنسئ لاوسابيوس القيصري. 

4 - كتاب الأخلاق (الأيثيقون) لابن العبري ويلحقه كتاب الحمامة له 
أيضًا . 

64 - كتاب اليد أ اليدايانك (توموقانون) لأين السبري ايضا 

١‏ - كتاب الرؤساء لتوما أسقف المرج». ملحق بكتاب العفة 
لايشوغدناح البصري» وبالميامر المنسوبة إلى نرساي الملفان 
فى يوسف الصديق». وبشدرات اخرى . 


2٠١ 


40 - ميامر إسحق الأنطاكئ (مجلدان). 

1410-14 -.جبامر مشفارة ليعثوب ارون بخين ينيج اداه 
5 - تآليف إسحق النينوي في الطريقة الرهبانية. 

. كتاب هيروقليدس لنسطوريوس‎ - 4٠ 


.. بالإضافة إلى سِيّر أخرى نشرها الأب بولس بيجان» مثل ترجمة 
كيوركيس الشهيد وترجمة سبريشوع الجائليق وحياة يهبالاها الثالث والربان 
صوما. . . 

وهكذا فقد أغنى الأب بولس بيجان المكتبة الكلدانيّة بسبّة وثلاثين 
مجلذا تشرها كيلول 117 سنة (1410-؟151) بوتن حدله. شكله الجان فى 
ين يي ا أخر الستترقي يعي انال ارارين بلاس بكري 
وروبانس دوفال وغرافان ونو وشابو وغيرهم ممّن قروا جهوده وبذلوا ما في 
وسعهم لمساعدته في هذه المهمّة الخطيرة» فأسفرت هذه الجهود المتكاتفة 
عن أضخم مجموعة من الكتب الكلدانيّة طبعت في الربع الأخير من القرن 
التاسع عشر وأوائل القرن العشرين. وقد هدف الأب بيجان قبل كل شيء إلى 
نشر التراث المسيحي الشرقي لتغذية تقوى المؤمنين. 


4 9 المطران يعقوب أوجين منا( ددصددج سمهب دنع -١851/()‏ 
)2 
المراجع : 


(تفنكجي . الكنيسة الكلدانية. ص 19-158. كتاب الرعاة. عدد 59). 

ولد في قرية باقوفا من أعمال الموصل سنة 18517 ونال اسم يوسف في 
العماد. وفى سنة ١8805‏ دخل المعهد الكهنوتئ البطريركئّ فى الموصل . 
وبعد أن أنهى دروسه؛. رسمه البطريرك إيليا عبو اليونان كاهنًا في ١5‏ أب سنة 
8 . وعلّم اللغة الكلدانيّة هذّة فى المحهد البطريركن تقسه» لاعن مدامًا 
لهذه اللغة فى معهد مار يوحنا الحبيب الكهوتئ من سنة ١8946‏ إلى سنة 
مدان" وهناك بدأ ينتج مصنفات عديدة ويراقف ا ليطبرعاتك الكلداسة التي 
كانت مطبعة الاباء الدومنيكيّين تنشرها في الموصل. وفي سنة ١107‏ رافق 


00.01 


البطريرك عمانوئيل الثاني توما إلى روما ومنها إلى زيارة وان. وفي تلك السنة 
نال الدرجة الأسقفيّة» مع أدي شير وأسطيفان جبريء كما قلنا سابقا . ٠‏ ولي 
سئة 41414 حينما نشبت الحرب الكونيّة الأولى» هرب المطران يعقوب إلى 
ووو نا ونكت هناك ستنين» ثم غاف إلى الموصل سن 1915 .وبقي في القادية 
البطريركيّة مدّة. وفي سنة 191 أرسيله اليطرورك إلى اليصيرة بالوكالة. وفئ 
حزيران سنة ١9717‏ ترك البضيرة وعاة إلى بغداد وهو ينوي السفر إلى روما . 
إلآ أنَ البطريرك لم يكن موافمًا على هذا السفر. . فما أن وصل المطران يعقوب 
إلى بيروت حتّى أبلغته القصادة الرسوليّة بوجوب العودة إلى الموصل . : و حي 
إليها ؛ بقوّة السلطة المحليّة في شهر تشرين الأول وانعزل من ثمة في القصادة 
الرسوليّة بالموصل. وغاب في ليلة الخميس السابق للصوم الكبير من سنه 
4 وفي اليوم التالي كان على منضدته صليبه وخاتمه وساعته. أما هو فقد 
ظز عفقوة! مدّة 6 يرما 'اخير'طنت حلت فرق مياو دجيلة عند قزية السساواية 
القريبة من نمرود الأثريّة. وبعد أن احريت علي اللخرض. اللارية كن 
المستشفى نقلت إلى كنيسة الشهيدة مسكتته وذفنت بجانب برج اللاتريي 

كتاباته: كان المطران يعقوب منّا متضلعًا من اللغة السريانية والعربية. 
وكين على ؤلاله كيه لليمة التى ما زالت تتداولها أيدي الطلبة في المعاهد 
الأكليريكيّة» ونخصٌ بالذكر ثلاثة منها : ش 

كتاب الأصول الجليّة فى نحو اللغة الآرامية : نشره فى مطبعة الآباء 
ايالمه عه 1143 جر كناب مور لأهة التواعد الراجحن 
معرفتها. مع تصاريف الأفعال والتمارين المفيدة لطلاب اللغة السريانية 
حسب اللهجتين الشرقية والغربية. 
١‏ دليل الراغبين في لغة الآراميين : نشره في مطبعة الاباء الدومنيكيين 

لموصل سنة 2١140٠‏ وهو معجم كلدانيَ ‏ عربيّ نفيس ار 
يه قليلة فيه. وقد يبالغ || :ال ايا نا لخن إعطاء 
من المترادفات العربية . ا 
000 الكلمات البونائية الضرورية التى لم ترد في المعجم الأصلي (بيروت 
005 


؟ - المروج النزهيّة في آداب اللغة الآراميّة : طبعه أيضًا في الموصل سنة 
١‏ بمجلدين كبيرين يتناول المؤلف فيهما البحث عن تراجم أشهر الأدباء 
السريان حتّى القرن الثالث عشرء ويزودنا بمقتطفات جيّدة من تاليفهم. 
مفتتحًا الكتاب بقطع مختارة من كتاب الله الكريم بعهديه القديم والجديد 
ومبتدنًا بيعقوب أفراهاط الحكيم الفارسيّ ومختتمًا بعبديشوع الصوباوي . . 
- وكان ينوي نشر معجم نفيس (عربي - كلداني)» ولكنه لم يوقق في ذلك. 
وبقي منه الجزء الثاني في مخطوطة كبيرة تقع في أكثر من ألف صفحة من 
القطع الكبير. ويبدو أن ذوي الفقيد قد باعوه للأستاذ أبروهوم نورو في 
بيروت. وتقوم الآن لجنة من اللغويّين السريان بطبعه في بيروت» مستعينة 
بمعاجم أخرى سريانيّة وعربيّة. 


6 المطران طيمثاوس إرميا مقدسئ ( #ىذيديم صحصدهء ) 
)١959-1١851/(‏ 


المراجع : 
(تفنكجى . الكنسة الكلدانية. ص الاء كتاب الرعاة. عدد /7ا2.75 ميعاة النجحم 
الموصلية ينه 194033 ص 217 ), 
ولد فى بلدة القوش فى ١١‏ كانون الثانى سنة ١8141‏ ودخل دير الربان 
هرمزد سنة .1١855‏ وبعد أن قضى في الدير أربع سنوات أرسله رؤساؤه إلى 
روما 18794 ليدرس الفلسفة واللاهوت في كليّة انتشار الإيمان بصحبة الأخ 
الكنسيّة العالية» ثم رُسم كاهنا فى ١‏ حزيران سنة 2141/9 وعاد إلى ديره. 
وشرع يتعاون مع الأنبا شموئيل جميلء, الذي اختير رئيسًا عامًا سنة 21841١‏ 
في إصلاح الرهبنة وتنظيم شؤونها. وفى سنة 0.1888 على أثر استقالة 
ميخائيل نعمو مطران سعرد. عَيِّن البطريرك إيليّا عبو اليونان الأب إرميا 
مندست. وكيلة بطري ركًا علق تلك الأبرشية : وكن سنة, 1845 احير مطران 
لابرشيّة زاخو خلفا للمطران يوحنا قينايا الذي توفي سنة 018894 ورسم معه 
انتخاب البطريرك عبديشوع خياط سنة .١845‏ وفى سنة ١914‏ شيّد كاتدرائية 


0: 


مار كوركيس بجانب القلاية الأسقفيّة فى زاخو. والجنها سذة 39194. إل أن 
الفبشرعة أثقلت كامل .هذا العافل الغتيط .ولم يقر على إدارة الأبرشية 
المترامية الأطراف» فاضطرٌ البطريرك عمانوئيل أن يعيّن له مساعدًا سنة 
. وكان هذا المساعد مار بطرس عزيز الموصلى مطران سلماس . وقد 
أصبح هذا التعيين سببًا أدَى بالخوري الم در إن لعي بار طشارين 
مقدسى - وكان يأمل في الخلافة بعد خاله الشيخ ‏ إلى ترك الكنيسة 
الكلدانيّة. إلا أنه عاد إليها سنة .١45٠‏ أما المطران طيمثاوس مقدسى فقد 
توقاء الله.فى © اب سنة ١474‏ و ل الجن ابر تن #الدواية ياي 
مذبح العمادء وقد خلف ذكرًا صالحًا بين المسيحيّين والمسلمين لقداسة 
عير 1ه : 

كتاباته: وضع المطران طيمثاوس مقدسى كتابًا في نحو اللغة الآرامية 
لاه ل ل وهو خير موجز لمعرفة قواعد 
هذه اللغة» ويُشير فيه المؤلّف أحيانًا إلى الاختلافات اللغويّة الطفيفة بين 
اللهجتين الغربيّة والشرقيّة*”*2. ونقل طيمثاوس عن اللاتينيّة إلى الكلدانية 
كتابًا للمنطق لم يُطبع. وآخر للآهوت الأدبن على نسق «غوري" وطبع منه 
بعض كراريس ثم حالت الظروف دون إنجازه. 


5 القفس القو فين منكنا ( #لكونت دديددم ) (4/اخم )١ 91/١‏ 
المراجع 


(طالع عنة . الآأنن بيثر سس 3 ده بيزنتيون . اد 3 لسنة انا ص 00186 -/ام. 
الاب فويين 3 مغداة الشترق المسيحي الدورية. مار البية 150 ص 4 0- 
اق الآب بان فيب مجلة العترق السرباك 17 ال 137 110 


هو هرمز منكنا. أبصر النور في نحو سنة 18178 في قرية شرانش العليا 
القابعة على سفح جبل خنطور والتابعة لأبرشيّة زاخو. وبعد أن تلقى مبادئ 
العلوم في مسقط رأسه. دخل معهد مار يوحنا الحبيب الكهنوتيّ في الموصل 


(155) وقد أعاد مجمع اللغة العربيّة العراقئ - الهيئة السب ريانية - طبع هذا الكتاب. بالتصوير» 


متناف ند 191/1 . 


سنة ١8941١‏ ورسم اا يي 157 ؤقد نآل عفاود من العلوم اللغويّة 
والفلسفيّة واللاهوية . وتعيّم فى السنة عيضا هلدرّسًا للغة السرياكة ف" المعييد 
اله قن يقرب ارين ونا الى عار كتزرا ا لكلة لفق افراع 
يدرس في المعهد إلى نحو سنة 1108. ثم ترك الموصل وتوجّه إلى بريطانيا 
حيث عكف على الدرس والبحوث العلميّة وعلى نشر منتجات أعماله. وظل 
على هذا المنوال إلى أن وافته المنية في 5 كانون الأوّل سنة 1971 . 


كتاباته: عكف القسٌ ألفونس منكنا على المطالعة والتبحّر في اللغة 
السريانية, وقد وضع لها كتاب قواعد باللغة الفرنسية ونشره سنة ١1٠05‏ في 
مطبعة الاباء الدومنيكيّين بالموصل» ويُعتبر أوفى ما جاء من نوعه إلى الآن. 
عدا ما وضعه المأسوف عليه الخوري بطرس سابا البرطلي باللغة العربيّة وظل 
إلى الآن مخطوطًا. ونشر منكنا أيضًا سنة ١1037‏ تاريخ أربيل المنسوب خطأ 
إلى مشيحا زخاء وقد حرفه منكنا وأظهر المخطوطة بمظهر القدم» وأضاف 
إليها اسم مشيحا زخا ليوليها قيمة علمية كبيرة. فانخدع الكثيرون بهذه 
الألعوبة زمئًا طويلًا. وألحقٌّ بهذا التاريخ مقالة في مار سبريشوع بيث قوقا 
وضعها شخص مغمور الاسمء والجزء الثاني من كتاب يوحنا برفنكابي 
المسمّى ريش ملي وهو سنّة فصول. نقل منكنا الفصل الأخير منها إلى 
الفرنسيّة وهو الخامس عشر من مجموعة برفنكايي. ونشر منكنا أيضًا مجموعة 
من ميامر نرساي الملفان بمجلدين في الموصل سنة ١105‏ ووضع لها مقدّمة 
لاتينية ضافية تطرق فيها إلى حياة نرساي وتاليفه وعدد الميامر التي نشرها في 
البجادين ٠:‏ ولمقنا بالارنية و عسفه. عان_الأنه يوستاءشاين .الغلاما 
بخصوص تاريخ برحذبشبا عربايا نشره في كراسة في الموصل سنة 19005. 
أمَا عمله الكبير فهو السلسلة التي أسّسها في كمبردج وأسماها دراسات 
وودبروك. وهي بسبعة مجلدات تتنا وله مواضيع عديدة وتنشر نصوصًا كثيرة من 
المؤلفين القدماء. ووضع أيضًا جدولا بثلاثة مجلدات لمخطوطات خرانة 
برمنكهام وذلك في سنة 1١977‏ و975١‏ و979١‏ (وقد نشر هذا الأخير بعد 
وفاة منكنا). وكتب الأب فوستي العلآمة الدومينيكيّ مقالة مقتضبة عن القسّ 
مكنا فى سيلة اشرق الحسيدن الذورية. أمَا الأب بيترس-البولانديستى فقد 
نشر مقالّا ينتقد فيه منكنا انتقادًا لاذعًا في مجلة بيزنتيون. وأعاد العلآمة جان 
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فبيه الكرة عليه وعلى كتابه المنحول مشيحا زخا في مجلة الشرق السريانيَ ١١‏ 
لسنة ١9517‏ (ص .)15١5-5560‏ 


7 تت المطران فر نسيس داود ) 3 دمعده ممية ) (٠8/ا١-ة*5١)‏ 
المراجع 
(تفنكجي . الكنيسة الكلدانيّة» ص ”57. كتاب الرعاة. عدد 55). 
ولد في قرية الوق العامة لان العمادية في ١5‏ تشويح الاوك سنة 
د/ام١ا‏ . وفى سنة ١8/7‏ دخل معهد مار يوحنا الحبيب بالموصل. وبعد أن 
أنهى ذووسة فية .رنيمةه البطريرك إيليا عبو اليونان كاهنًا ففى 5 حزيران سنة 
لكي ولدى صرحت إلى كط رآييف عه المطرات معان ذا عانا له على 
أبرشيّة العماديّة. وظلّ يشغل هذه الوظيفة إلى وفاة المطران سحار» فانتخب 
إذ ذاك خلمًا له في ١5‏ كانون الثاني سنة .197١‏ ورسمه البطريرك عمانوثيل 
فى ١6‏ آب سنة 4141١‏ وأسيم معه المطران بطرس عزيز لأبرشيّة سلماس 


- 


الإيرانية. وكانت أبرشيّة عقرة قد انفصلت عن أبرشيّة العماديّة بإرادة رسولية 
صدرت في ١5‏ شباط .١4٠١‏ وجعل المطران الجديد مركز إقامته في قرية 
أرادن. وفى سنة 2.1915 إبا بان الحرب الكونيّة الأولى» انهم المطران بالخيانة 
ضدّ الحكومة وججلب إلى الموصل » ٠‏ وظلّ مدةً رهن الإقامة الجبريّة في القلاية 
الطري كنت حتى _ نشد برا دلدع فَأَطْلِقَ سراحه وعاد إلى أرادن. وفي سنة 
١‏ احتفل بيوبيله الأسقفئ الفضّى احتفالا مهيبًا . وفى ١979‏ وافته المنية 
ندفح فى كنيسة اراذن.. ْ ش ْ 

كان المطران فرنسيس ممَّن يجيدون اللغة الكلدانية» وقد كتب بها 
كثيرًا . ولنا منه كتاب التأمّلات للشهر المريمئ الذي نقله من العربيّة إلى 
الكلداكة وطبعه فى الموعا سه ١817‏ فى عليما الدناء اللدريد بن . 


المطران يوحنًا قريو ( «هنددم عضيه ) )١1155-١81/5(‏ 
المراجع 


(محلة النجم. “# لسنة 19١‏ ص 587-/591, كتاب الرعاة. عدد .)0١‏ 
وُلد فى القوش سنة .١1417/5‏ وفى سنة ١885‏ دخل المعهد الكهنوتيّ 


ه٠اب/‎ 


البطريركيّ حيث تفوّق في الدروس على أقرانه . وفى سنة 1849 رُسم كاهنًا 
وتلعين رلينًا للمعهد. ذاثة . وفي سنة ١107‏ أقيم لخدمة الجماعة في الموصل 
207 لأخويّة العذراء المحبول بها بلا دنس للبنات . وفى سنة 1915 رُسم 
خور نذا + ثم أرسل الف أزااون مسية 8 ؤ ١‏ ؤكيلا على أبرشيّة العمادية التي 
فقدت 00 المطران فرنسيس ذاود. وظل الخوري حنا قريو يشغل هذا 
المنصب إلى سنة ١957‏ حيث رسم بطرانا فى المزسل وارسيل ل أنودشية 
العمادية. وقد واجه صعوبات جمة فى حياته الأسقفيّة القصيرة من جرّاء 
الانقسامات وال ياف السائلة. قن راون مرك الأوشية الذالك.. بوترقى: قن 
8 نييما ن: ميقة 15315 ودف اف كرمليس. 0 

كان العطران يردا قير ميلك من اللنة العرةة وخصوها عن اللقة 
الكلدانيّة التي أتقنها وترجم إليها من الإيطاليّة كتبّاء منها: كتاب فضائل 
القدّيس ألفونس ليغوري». وكتاب حياة القدّديس جيراردس ماجلا من الرهبنة 
المخلصيّة» ونشره في المطبعة الكلدانيّة في الموصل سنة 1977. ونقل كتاب 
هداية النفوس للقدّيس ألفونس ليغوري من الإيطاليّة إلى الكلدانيّة ونشر الجزء 
الأوّل منه في الموصل سنة 2١975‏ ما السدء الثاني ذ فما زال مخطوطًا في 
مكتبة كنيسة كرمليس فى العراق. كما أن المطران قريو اشتهر بفنّ الخطابة وله 
في هذا اللمضهار 507 مشهودة . 


48 الأب إلياس الراهب ( ليت مخيج ) )١944-1١1850(‏ 

ولد سنة ١85٠‏ فى حضن عائلة شير في بلدة شقلاوة. وما إن بلغ 
السادسة عشرة من سنيه حتّى قصد دير الربان هرمزد سنة ١481/5‏ وانخرط في 
سلك الرهبانيّة الأنطونيّة المجدّدة ودعي الأخ الياس. وفي سنة 141794 لبس 
الأسكيم المقدس. وسنة 1845 رُسم كاهنا. وفي سنة ١159‏ وافته المنية. 
وقد ناهز التسعين من عمره. 

كتاباته : لم ينشر حتّى الآن شيء مما كتبه الأب الياس. الراهب . وفي 
مقدّمة ما كتبه يأتى كتاب الرعاة الذي وضعه بالكدانيّة». ثم جاء الشمّاس عزيز 
بطرس الألقوشى ونقله إلى العربيّة وأكمله فى سنة .١9057‏ ويتطرّق هذا 
الكتاب إلى البطاركة والأساقفة الكلدان الذي قاموا في الكنيسة بعد البطريرك 


0+ 


فيو [أقا الشبهيك. وهو تاريخ نفيس رغم ما يتخلّله من الأخطاء التاريخيّة. أما 
الكتاس الآخر فهو كتاب المقامات أو الأنشودات الذي أسماه المؤلف 
«سوريسياقا) ( ©مهذ:صدصمعم ) تيمَنا باللاسم الذي كان تللق على لوقب 
في صغره في مسقط رأسه شقلاوة» إذ كان الناس يسمُونه «سوريسياقا 
برمرقداني" ومعنى (سوريسيانا) ارم ا لحك د وضع 
الياس هذا الكتاب سنة 21887 ويتألف من ثلاثين أنشودة أو مقامًا إسوة 
بالشيخ الحريري وغيره ممِّن كتبوا للترفيه عن نفوس القزاء. وهذه المقامات 
على شكل محاورات مع شيخ وهميّ أسماة (اكرشى نقد رأى المؤلف في 
«كواشي». بين زاخو ودهوك - وهو في طريقه إلى سعود ليعم مذ هناك - 
نايد بلكة والكلام الحكيمء و شالكةه ولا لاا ديقه عله ويتطرق 
الآب الياسن فيها إلى مواضيع شتّى أدبية وفلسفيّة وتاريخية وصرفية ونحوية 
هي مختصر لما كان يُلقى على الطلآب في عصره؛ أي في الربع الأخير من 
ل ا الما ا ا و السرات 
أله أضيائي اينانا شعريّة إلى الديوان الذي ساهم في وضع سنّة مؤلفين هم: إبن 
العبري» ثم خاميس وبعده ايشوعياب برمقدم ثم البطريرك يوسف الثاني 1 
معروف وبعده القسسّ صومو البيوزي والأب الياس وأخير اس د ير 
إسحق الراهب. وقد بوشر بطبع كتاب سوريسياقاء إلا أن الظروف العسرة 
عالق قون الحازةة ويا الاسفب! 


القسّ يوسف آل قليتا ( نمصى دديط منط» ) (؟ - )١1158‏ 


ولد في الربع الأخبير من المئة التاسعة عشرة في قرية مار بيشوع الواقعة 
على الحدوة. ا ريرانية الشركة وها تر عرع ١‏ ذهب إلى مدينة أورميا ودخل 
شداك المدرسة الم وتستاف وتخرع في تلك المدرسة ثم بي نيا 
ال على ترجمة قسم منها ونشرها 

فى مطبعة الإرساليّة. وفيى سنة ١97١‏ رحل إلى ملبار بسنا عاد 
الحروف الكلداة: ورجع !! لى المر صل صميت اسم ى مطبعة صغيرة وطبع فيها 
9 ا 0 يستهان بها من حت العدة والسروة, جز الشين مارسنة وأعطاعا طابعًا 
كا ونا اخ يتوارة البها ليسن الصغاء رحسبء بل الشباب أيضًا ليتلقوا فيها 


أعل ه 


الكلدانيّة والإنكليزيّة . وكان يأخذنا العجب منه لدى زيارتنا له والوقوف على 
نشاط ذلك الخيجر الجليل ذي اللحية الناصعة البياض وهو يتفانى فى خدمة 
اللغة دون ملل. حتّى إنه كان يكرّس لذلك العمل معظم أوقاته في النهار وشيئًا 
منها في الليل أيضًا. ووافته المنية في الموصل سنة .١9805‏ 

كتاباته: نشر القس يوسف كنبا كنيرة». وكتب أيضًا كثيرًا بالكلدائية 
الفصحى والدارجة. فهناك تاريخ هيرودوتس وتاريخ الكنيسة الشرقيّة وكتاب 
المنتخبات من مصتفات المؤلفين الماهرين. والتاريخ الأثوريَ في أيَام 
السكام الساسانيين. وترجمة كتاب المرجانة لعبديشوع ‏ الصوباوي . ووضع 
أيِضًا القَسٌّ يوسف مقدمة في كتاب كليلة ودمنة. ولعل أثمن ما حفظه لن 
ونشره في مطبعته هي المجموعة الصغيرة التي فيها ضمَّ كتاب المرجانة 
وجدول عبديشوع الصوباوي في الكتبة السريان وتاريخ (خرونيقون عبديشوع 
الصوباوي ومقالة كيوركيس وردة في الله ومقالة لابن زعبي في تمييز 
الطبيعة والأقنوم والشخص والذات» ومقتطفا لشرح الطقوس المنسوب إلى 
كيوركيس مطرافوليط أربيل وآثور ومقالات أخرى انتخبها من كبار الأدياء 
والملافنة الشرقيّين. وأخيرًا نقل فى هذا الكتاب سلسلة الجثالقة الشرقيّين 
الثين "ايعلي إلى العانيق القيك فين شاي اتسدرن” الخلدى 
والعشرين. وقد طبع هذا الكتاب في الموصل سنة .١9715‏ ونشر أيضًا كتاب 
فردوس عدن لعبديشوع الصوباوي في الموصل سنة ١974‏ . ونقل في آخر هذا 
الكتاب النفيس مقالة ابن العبري في الحكمة ومقالتين للشيخ خاميس 
القرداحي ومقالة ليوحنا برمعدني المسمّاة «الطير». ومقالتين أخريين لابن 
المعدني في النفس والكمال. وأخيرًا مقالة لنرساي الملفان الكبير في توبيخ 
الكهنة. ونشر في الموصل سنة 08 كتانب التراجم. ومعظم هله التراجم 
لعبديشوع الصوباويء, وغيرها لمؤلفين آخرين أمثال مار آبا الجاثليق وخاميس 
وآدم عقرايا وإسرائيل الألقوشي وكيوركيس الألقوشي ومار عبديشوع 
الجزراوي» ويلحقه بفهرست لقراءات السنة الليتورجيّة ومنتخبات من أغانى 
العو اليك الأقدمين. ويليه شرح ليوحنا برزعبى. ووضع سلسلة من كتب 
القراءة بالسوادية جمع فيها معلومات عن الادباء ونصوصًا مقتطفة منهم ومن 
الطقوس . 


كأذاء 


-١8م8ا/(‎ ) الخورى بولس البيداري ( كعملمه حبط جذكى‎ ١ 
)١/و‎ 


ؤُلد سنة /1841 فى قرية بيدار الواقعة على مسيرة عشرين دقيقة في 
الشمال الغربيّ من بلدة زاخو شمالي العراق. وتلقّى هناك مبادئ اللغتين 
الكلدانية والعربية. 11 سوبسار بوه الحبيب في الموصل 
وتعبى افيه الحدع عشرة سنة ل هاه إلى أبرشبينه. . وفى سنة ١917‏ رسمه كاهنا 
راعي الأبرشيّة المطران طيمثاو س مقدسيّ . وقضى مذة غير يسيرة في سوريا 
التي اتَخذها موطنًا ثانيًا لنفسه. وفي السنوات الأخيرة من حياته استدعاه مار 


بولس الثاني شيخو بطريرك الكلدان السابق إلى العراق» حيث عاش إلى أن 
وآفته المنية سينة 1915 


كتاباته: كان للخوري بولس اطلاع واسع على لغات عديدة. فكان 

يتقن اللغة الكلدانيّة والعربية والفرنسية ويعرف اللاتينية والإنكليزية والكردية 
وغيرها من اللغات... أمّا مؤلفاته المنشورة فهي قليلة والحقٌ يقال» منها 
دليل الطلآب أي النحو الموجز الذي نشره في المطبعة الآثوريّة في الموصل 
به 0ق عنما كان ناما للعة كلد قا البعيد الكيترى الطريركن؟ 
ريمن اهنا درس على قصيدة أسماها (أيّتها الأمّة الحبيبة 
بن م#وصط» نسدطم ). وأخرى في إطراء مناقب القدّيس أفرام 
الملفان. وقد طبعتا في الهند سنة ١9651‏ . أمّا مؤلفات الأب بيداري التى ما 
ذالت ميخطوطة"فبى كثيرة؛ .يمتها *: ذيوان شعري بالبتحر الساعن أسماء: في 
طريق القبر أي زيارة الأماكن المقدّسة. وله قصيدة أاسماها رئاسة الكلدان 
بالبعر الثمانية تمن اتعقاوائف للأقعة “لجالة الكلودان البانية من .حجراء 
تقاعس روساتهم: ووضع أيضًا ديوانا شعريًا يقع فى ١97‏ صحيفة من القطع 
الكبير يتطرّق إلى المجزرة الرهيبة التى دارت رحاها على المسيحيين في 
ال 1 2 ونيا رب ع دده ادك الم ف لالم 
وجاء جزؤه الأوّل بالبحر السباعئ والثاني بالبحى الاثنى عشري . وله اركا 
أناشيد عديدة بالكدانية وكتاب في الجغرافيّة العامة. وقد ص له المؤلف 


نخبه من مقالاته بالكدائة بعل موبيه. ونشرها المجمء ع العلمي /١‏ سرياني في 


2١١ 


بغداد سنة ١91/5‏ باسم مقالاات مختارة تتناول مواضيع متنوّعة. 


أمّا كتاباته العربيّة فكثيرة» منها المطبوعة. مثل قنبلة الأب بيداري بين 
الاراميّة والعربية؛ نشرها في بيروت سنة 1975. وبين العزوبة والزواج وهي 
محاضرة قيّمةَ نشرها في القامشلي سنة 21١477‏ وفضيلة الفتاة وهي أيضًا 
محاضرة نشرها في القامشلي سنة »١455‏ ومنها المخطوطة مثل تناثر الملوك 
وهي مأساة تاريخية أثوريّة ذات ثلاثة فصول جاءت في 57 صحيفة من القطع 
الكبير» وسيرة الربان هرمزد وقد وضعها وول" عبد نضة رهبان دير الربان 
هرمزد وتقع في 14 صحيفة من القطع الكبير في مسوذتها. وترجمة حياة 
القديس أفرام الملفان وتقع في ١4‏ صحيفة من القطع الكبيرء و سيرة مار بهنام 
الشهيد. وبحث في مار أفرام الملفان وآخر فيه يقارن بين اللغة الآراميّة 
الشرقيّة والغربيّة. وكان له أيضًا شرح للطقوس الكلدانيّة بالعربيّة ولكنه 
ال فين الحجدر انو 1د لغة الأب بيداري الكلدانيّة والعربيّة تتّسم 
ببلاغة مشرقة وبيان ساطع. وهو معتاد أن يقتل المواضيع التي يطرقها درسًا 
وتمحيصًا وتحليلا . . . ونشرت له دار الساعة في بغداد قصيدة في مار بهنام 
الشهيك. واخعه: سارة«اللغة السوادية» وذلك”سنة ١81/1‏ , 


وهناك شخص أسدى إلى الكلدان خدمة كبيرة هو الشمّاس يوسف 
ميري. ولد في تلكيف سنة .١4٠١‏ وبعد أن تلقّى مبادئ العلوم فى مسقط 
راسه دخل المعهد الكهنوتيّ البطريركيّ في الموصل ومكث فيه نحو ثلاث 
سنين ثم غادره... نشر الشمّاس يوسف كتبًا كثيرة تعود بالنفع على أبناء 
الطائفة الكلدانيّة. فما عدا كتب الصلوات والألحان للصوم الكبير والسعانين 
التى جمعها ونشرها بالعربيّة والكلدانيّة» فإنه اشتغل كثيرًا فى حقل اللغة 
الكلدانيّة. فقد هيا لحيل الجديد سلسلة بثلاثة ل من كتب القراءة 
الكلدانية عله من را الطاهزةالن بغداد 007 
الشمامسة الجدد الذين يساعدون فى'إقامة الليتؤزنجيا يا والصلوات الطفسية . . 


5 البطريرك بولس الثانى شيحو ( كمتضحدع ونه ين عدحه ) 
:19 - ومو١)‏ 


هو صادق بن ججو من آل شيخو. ولد في بلدة القوش في ١1‏ تشرين 
ال ١0‏ ا ل ا ا الراهبات في 


ل ار ١‏ المعهد الكهنوني البطريركن في الموصل. وعكف فيه على 


الحبري الشرقي. حص على المة في الوم الشرقة ولدق عودت إلى 


و 


إلى كا وفى ؛ أيار سئة 1489 ويسم أسقفا " لأبر شي عقرة والزيبار 
وفي تلك الأبرشية. تاانب عدن عل تقين الكنافسن وتنظيم الحياة 
الروحية والخدمه الدينية. وأقام دا را جديدة للمطرانيه ومدرسهة 5 م ركر 


يي 
الأبرشيّة عهد إدارتها إلى الراهبات الدومنكيّات» وأخرى فى قرية خريا. 
دم هار عبديشوع الواقهء نع شمالي قرية ١كندكا‏ . وفى سنة ١951‏ نقل إلى 


حلب حيث ظلَ إلى أن وافت المية امار سي حر يس 
م94١2‏ فعاد إلى ل حيث أخذت الاجتماعات تتوالى فى الخريف. 
جح ادير 0 ل 1 المطران ون تبتر امصيياه بتاعي 
الكلدان في كاتدراشية الشتهنكة فب 5ه في الموصل وذلك يوم |الفاذتامب. 1 ١‏ 
كاثون الأول ننه /156, وتوفي فى بغداد يوم الخميسم ١#‏ يساق سنة ١525‏ 
ودفن في كاتدرانية ام الأحزان في عمل النصارى يوم الجمعه ١‏ بسنا ل : 


كتاباته : كان البطريرك بولس الثانى شيخو المثلث الرحمه من ا 
المتللسي» غل . تاريتك اللعة المسه ريائية وادابها. وقد نقل إليها من الإيطاليه كتاب 
يه بأ مة 1 


آم المعونة الدائمة وطبعه فى الموصل سنة ١978‏ بمطبعة الكلدان . ا 
من الكلدانية إلى العربيّة كتاب 0 الع المسفى يكتاقت الديورة في 
مملكتو الغفرس والعرب. والمدعو ا كنات العف و بسشسره فى مطبعة النيقه 
|| لكلداسة بالمو صل 100 . وحالت أشغاله الكيره 8 عهد البطرير كيه 


ا ٠‏ سا٠‏ ع 0 : 0 1 ١‏ : 
ذال الت جح للغية ون الغلمية المتعلمه بالتراث السر بان 
37 كت 0 - : - 


اداه 


المطران أسطيفان بلو ( #هللقدهت حله ) )١1984-1١91١(‏ 

هو عيد الأحد ابن جونا .مينقا يلو ووالدثه تدس 217 يها ساكو : ولد 
في القوش سنة »2١4٠١‏ وهو يمت بصلة القرابة إلى البطريرك الشهيد مار 
يوحنان سولاقا (+ .)١666‏ م دخل الرهبنة الآنطونيّة فى دير 
الكنة اكري ع القرقى مقط رابيه نوهد أن ابقى ساد للقن هيه 
أرسله الرؤساء إلى المعهد الكهنوتيّ البطريركي في الموصل سنة 19717. 
وهناك حصل على قسط وافر من العلوم ورّسم كاهئًا في ١5‏ تشرين الأوّل سنة 
. وفي السنة التالية أرسله الرؤساء إلى روما لكي يواصل دراسته في 
المعهد الحبري الشرقيّ. ونال هناك درجة الملفنة. ثم عيّن مساعذا لرئيس 
لجنة تنقيح كتاب الحبريات الكلدانيَ. وفي سنة ١15٠‏ عاد إلى العراق وتعيّن 
رئيسًا للمبتدئين في رهبنته» وانتخب مساعدًا عامًا للرئيس العام إلى سنة 
4 حيث انتخب رئيسًا عامًا على الرهبنة الكلدانيّة الأنطونيّة. وظل يشغل 
هذا المنصب إلى شهر آذار سنة ١908‏ حيث عيّنه الكرسي الرسولي نائبًا عامًا 
على «الكللنان ادرف حلب السوريّة. ولمًا انتخب راعي هذه الأبرشيّة 
المطران بولس شيخو بطريركًا على الكلدان فى أواخر سنة .١9408‏ ظل 
للش عر شرو ان الأ مجمع الأحبار الكلدان في 
بغداد في الوك سنة .١909‏ وانتخبوه مطرانًا على الكلدان فى سوريا. 
وجرت وسافته فى مروت فى - +1 كانوة التاق سنة: 815 ابيواقه المية فى 
رونا خرف ؤأك 1 ال سان إلى كير الس كر ان لسرت ْ 

كتاباته : كان المطران أسطيفان بلو من الأشخاص القلائل الذين يتقنون 
اي 0 العصر. وقد نقل من الإيطاليّة إلى الكلدانيّة كتيبًا أسماه 

نحو الطريق الأكمل ( لم عد ممذسهع واتحصذه ) وطبعه فى الموصل سنة 
1 » وهو كتاب بأسلوب نايك بعل قر امدارة أو تمثيلية 
هدفها التحريض على اعتناق الحياة الرهبانيّة وممارسة الفضائل التى يقتضيها 
هذا المنلك: الشام» ْ 


وللمظران أسطفان بلو تاليف غير مطبوعة متها 
كتاب الأخبار اليوميّة ( ملدع» دهده ) وهو كتاب تاريخن جاء 


315 


مكملا لما كتبه رؤساء الأديرة الذين سبقوه في تدوين أخبار الدير اليومية 
(عنا 10م مط ) 
١‏ كتاب الفرص ( حطج» جكمدةمك ).2 وهو كتاب أدبئ ‏ اجتماعيّ . 
“ - أعمال المجامع العامّة للرهبانيّة الكلدانيّة (من سنة ١145‏ إلى 


.)١1١ 

؛ - أعمال المجمع الأسقفيَ لانتخاب البطريرك يوسف السابع غنيمة 
121 1 
 ”4‏ الأب فيلبّس إسحق الراهب -١191١1(‏ ( 


أبصر النور فى ١١‏ أيّار سنة ١9١1‏ فى قرية الداودية التابعة لقضاء 
الماح فى تياك الع ل ريك أ التي طايه للقي الراك والجر 1 بي 
قريتة؛ انضمٌّ في 10 إلى اإلرقية اراطرة البرييظه اكد 
وأبرز فيها نذوره الدائمة سنة ١975‏ . وعكف على الخدمة والتعليم في الدير . 
وعلى إلحاح الرؤساء. رضي بأن يُرسم كاهنًاء واستعد لهذه الدرجة خمس 
سنئوات عاكمًا على تلقّى دروس الفلسفة واللاهوت في دير سيّدة الزروع. . . 
وفي كهنوته.» خدم في خورنات عديدة داخل العراق وخارجه. وقام بمهام 
خطيرة في إدارة الرهبنة» وعرف بمحبته وطيبته وعمق حياته الروحية . 

إن الأب فيلبّس يتقن اللغة الكلدانيّة. وله فيها كتابات عديدة» منها 
مطبوعة : 

١9615 رسالة ضدّ الهراطقة (بالكلدانيّة). طبعت فى كركوك سنة‎ ١ 

.١9314 التقويم السهل. طبع في طهران سنة‎ ١ 

التقويم الدائم. طبع في بغداد سنة .1١99١‏ 

وغيرها ما تزال مخطوطة : 

١‏ إسهامه فى القصائد المزدوجة التى نظمها شعراء عديدون" 


؟ - مقتطفات من شعراء. وقصائد فى مناسبات مختلقة . 
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(09531)راجم المخطوطه المرقمه 414 مه * مكتنة د ال هبان الكلدان ل الدورة (بغداد) 


ه ١ه‏ 


" - مقتطفات من شعراء»ء وقصائد فى مناسبات مختلفة . 
١‏ - قواعد اللغة الكلدانيّة (بالكلدانيّة)» وضعه سنة 0975719488 , 


4ح عقالة فى الزمان السك وضعها بينة +6151 وبين أن المؤاف 
أضاع نسيكنها الو حيدة: 


ون بيات مرا الح مان لجن لاي ادر د و ا 
هيئة سريانية ضمن المجمع العلمي العراقيّ في بغداد. وتهتم هذه الهيئة بنشر 
التراث والادات السريانيّة» وتصدر مجلة خاصّة بها تفسح المجال للأدباء 
السريان وللباحثين لنشر مقالاتهم ونتاجاتهم المتعلقة باللغة السريانيّة. وقد 
أعادت هذه الهيئة طبع العديد من الكتب الأدبيّة واللغويّة لخدمة الناطقين بهذه 
الصفة. وأدّت حركة إحياء اللغة والتراث السريانيّين إلى انبثاق مجللات عديدة 
شهريّة أو فصليّة. نخصٌ بالذكر منها بين النهرين الفصليّة التي يُشرف على 
إدارتها وتحريرها الأبوان جاك إسحق ويوسف حبي بالتعاون مع نخبة من 
الكينة والآساندة الجامعين .. وهناك مجلاث أخرىء مثل الصوت السريانيّ 
والأديب السريانيئ» التي تشجّع الأدباء الشباب لنشر مقالات وكتب وأشعار 
هذه اللغة او بحوليا , إلذ أن هذه المحاولات ما زالت فتيّة ينتقصها النضحٌ 
اللغويّ والأدبن. ومن المؤسف أن كثيرًا من هذه المنشورات أو المقالات 
تأتى باللهجة السريانيّة الدارجة (السواديّة)» وهى من ثمّة لا تؤدّى خدمة كبيرة 
في سبيل إإحياء اللغة السريائيّة الأصيلة. وقد نشرت الهيئة" السريائيّة فى 
المجفع أو كتاب. من غجي الأذباء السريان, 1 


كما أن جيوذا كبيرة يذل الآن عين الأخرة الأنورة" فى شيل السفاط 
على اللغة وإحيائها ونشر تراثها . وقد أسّسوا فى بغداد - الدورة مطبعة بسيطة 


ثم طعموها بأجهزة تحاسباتت الكترونسة قادرة على طبع الكتب والمنشورات 


(1510)راجع المخطوطة 4١9‏ من المكتبة ذاتها . 


01 5 


بهذه اللغة طباعة أنيقة وبمختلف أنواع الحروف. وكلنا أمل أن تكون هذه 
المطبعة خير وسيلة لإطّلاع المعاصرين على آدابنا العريقة وغلى كتوزنا النفسة 
التي ما زال معظمها مجهولا. . . 


7 
7١ 


فى نهاية هذا المت حدر ذا القول ذأ فياك عدذا من المزافين الى 
القرنين الأخيرين وضعوا كتابات باللغة الكلدائيّة الدارجة لتيسير فهمها على 
القرّاء الذين باتت اللغة الفصحى صعبة المنال لهم. ونخصٌ بالذكر منهم توما 
تكتك التلكيفئ الذي عاش في أواسط القرن التاسع عشرء وداويذ كورا 
الشهير من قرية مار يعقوب (قشافر) القريبة من دهوك”**''. والقس داود من 
قرية كانيفلا من أعمال العقر والزيبار. وقد طبعت بعض تاليفهم سنة ١891‏ 
في مطبعة الآباء الدومنيكيّين بالموصل. وهي تساعد المؤمنين في حياتهم 
الروحيّة وتذكّرهم بحقائق الديانة المسيحيّة بأسلوب جذاب وألحان مستعذبة. 
وما يزال قسم منها مخطوطا . . . 


يتقنون اللغة السريانيّة وآدابها إتقانًا تامّاء إلا أنْ التراجع المخزي الذي أبداه 
الشرقيُون والغربيّون في سبيل تحصيل تدريس اللغة السريانيّة في منطقة أثور 
المسيحية وغيرها من المناطق التي كانت فيها هذه اللغة مزدهرة طوال قرون 
عديدة» طمر ألمع النجوم وطمس أجراأ القابليّات في بحر النسيان. والذكاء 
الذي يمتاز به سكان هذه الديار لهو دليل على أن هذه الأمّة هي سليلة من دان 
ليم العالى عتترات القروة» ذإلي فتى 1101 + 


أمّا الذيء كتبوا باللغة العرييّة عن مواضيع. ديئيّة أو تاريخيّة أو علمية 
ين كتبوا ١‏ ربية عن مواضيع دين بحم ٍ 


. والجدير بالملا حظه ان الاغانى العتسوية عامه لي داويد كورا 05 صو مؤلفها الحقيقى‎ )١5( 
إنما الذى وضعها هو الأب يعقوب ريتوري الدومنيكيّ المسمى يعقوب نوخريطا (الغريب أو‎ 


الراهس). وكان ذاويدذ كورا يرثلها وود بعس بمأ تدذره عليه . وقد طء 


خخ 
الاغاني بغياب الااب ريتورى وتسووها خطا إلى داويد كورا. 


ل ل 


الايا ع الدومنيكيون هله 


ه١١ا/‎ 


تمّت إلى اللغة السريانيّة وادابها بصلة فهم كثيرون» ويمكن المرء الوقوف على 
أسمائهم من خلال مصتفات التاريخ» أمثال كتاب ذخيرة الأذهان للقسّ 
بطرس نصري (الموصلء الجزء الأوّل سنة 21908 الجزء الثاني سنة ١911‏ 
وهو غير كامل) أو تاريخ الموصل لمؤلفه القِسٌ (وقد صار مطرانا بعدئذ) 
سليمان صائغ (لاسيّما الجزء الثاني» بيروت سنة .)١978‏ وهناك القس 
يوبيل الدنسري (قوجحصار) الكلداني الذي نشر له القس يعقوب نعمو 
الكلداني ترجامًا بين التراجم التي نشرها للبطريرك إيليًا أبي حليم (الموصل 
سنة 1١1/7‏ ص 875-08)؛ وهناك المطران إيليَا الشهير الذي وضع بالعربية 
تاريخ الكنيسة الشرقيّة الكلدانيّة من بداية العهد المسيحيّ إلى منتصف القرن 
السادس (سنة ١07 .١895‏ صحيفة: المخطوطة المرقمة 0١‏ من مكتية الاباء 
اليسوعيّين في بيروت). وهناك. أيفيا تاريخ الطائفة الكلدانيّة (مخطوطة عربيّة 
مرقمة 07 فى مكتبة الاباء اليسوعيّين فى بيروت» /ا١٠‏ صحيفة)» الذي وضعه 
الشمّاس الطبيب روقائيل إبراهيم باكو الذي كانفي البدء خادمًا غد. الخوري 
يوسف شمعون في القوش, ثم ذهب إلى قره قوش وسعرد والجزيرة» حيث 
جمع أقاصيص كثيرة من سنة 1847 إلى سنة .١1٠١‏ ونقل الكتاب ونقحه 
وقسّمه إلى فصول يوسف سعيد أرملة السريانيئ الماردينيئ (سنة 2)١908‏ 
رعيرهم. 

ونذكر هنا بكثير من التقدير جميع الخظاطين الذين أسهموا في كل 
الأجيال فى الإبقاء على كتابات الأدباء السريان وفى نشرهاء قبل أن تظهر 
المطابع» وبعد ظهورها أيضًا. والمخطوطات الكثيرة المحفوظة في ممختلف 
مكتات الآديرة والكناس فى الشرق .رفن كبرييات المكعاك فى الغرب عم 
دلبل على ففيل هؤلاء الختلاطيق» رهيانا كائرا اعلمانتين. ولضيق المنجال 
لا يسغنا أن نفرد لكل منهم مقالا خاضًا في هذا الكتاب... 


الفصل الثانى عشر 





الأدباء السريان الغربيّون 


لم يقم بين السريان الغربيين» حتى القرن التاسع عشرء أدباء نبغوا في 
البح ا كانت هذه المدّة عصير _ التيرل العلمع». .ولو أن البعضن 
قراو كلاف ذلك" رقا نت الظروف المضطربة والكوارث القاسية عاملا 
قويّا في خفض مستوى 57 الوم تتدت بالشعي واسيت العزلنات 
5-5 في الركاكة . وندكر عناخب اللؤلة المتكور مذة وغيبين كاتا في هله 
الفترة» نختار من بينهم الأحسن ونضيف إليهم من اشتهر بإنتاجه اللغوي بين 
إخوتهم السريان الكاثوليك . 
١‏ أبو نصر البرطلي ( #ده دوذ حذيللتت ) (؟ - )١١190‏ 


المراجع 
90 العبري»؛ 70 الزمان. ص /اأاة,» 0 المنثور. ص ولان.١.:5ه)‏ 


ترب في ير مار على في متصف القرذ اثالت عشر» وقال حا دفر م 

العبرى ويقول إن عينهة حيبت حجنا عابو ادير قوم من الأكراد عام 
20 

1 111 


. 577 طالع اللؤلؤ المنثور مثلا. ص‎ )١( 


01١١4 


الأبعدية ووضع اينيا قصيلة سياعدة الوزن غير عقفاة ضيحتها سيرة مار متى 
الناسك مع أهمٌ الأحداث التي وقعت في ديرهء وتقع القصيدة في 1" 


000 
0 - 


- المطران جبرائيل البرطلي ( اندذية حةملله ) (؟  )11١٠١‏ 

اهو جبرائيل ابن ' القس احنا . أبصر النور في برطلة وتلقى العلم في دير 
الذي تولى بناء ديز التهيدين مار يرحنا ابن النجّارين وأخته سارة في برطلة 
وتوفي في ٠‏ أيلول نيرنة- 5# 1 . 

نظم المطران جبرائيل سيرتي العلامة ابن العبري وأخيه الصفي في 
قصيدتين بالوزن الاثني عشري تقعان في 159 صفحة”؟". والقم سنة 1 قا 
ليتورجيا وأضاف إليها حيادة يدايا" ''. وتسع حسايات للصوم. وبينوى » 
وعرنك اشاس الغيت: وكشفه المبحن: وعيد مار ملكي . وقد دخلت الفرضص 
الكنسيّ. وموعظة في حفظ يوم الال وفرائض الدرونء وصحّح التقويم 
السبرف عام اهار 0 


أ 


غناطيورس ابن وهيب ( © مدبوايدهت ود نت )  9(‏ #م”م١)‏ 
ا ل بن إبراهيم المخروفه بوهدية 
هناك. وفى سنة ١186‏ رُسم مطرانا لماردين» ثم بطريركا لماردين سنة 
11 ررض يي 17107 , 


(0) نسخة من هذه القصيدة في البطريركية /١‏ لسريانيّة في دمشق وأخرى مخرومة في برطلة وغيرها 
في خزانة برلين تحت رقم 178 . 

(4:) مخطوطة أكسفورد عدد 15 لسنة 0١157377‏ وخزانة البطريركيّة السريانيّة وخزانة برطلة. 

(5) مخطوطة برلين 5 » فاتيكان ””. لييد 772857». القدس 45. قلاية حمص . 

(5) مخطوطة لندن رقم ٠١١17‏ التي ترقى إلى نحو سنة 6 . طالع أيضا اللؤلؤ المنثور. ص 


.055-8١ 


0 


لأغناطيوس رسالة فى الصلوات البيعية» ووضع كتيّبًا فَسَّرّ فيه حروف 
الأمجديّة بالعربيّة والسريانيّة وضمّنه معاني روحيّة لطيفة» ونبذة في الحروف 
الستة التي يقع عليها الترقيق والتغليظ (التركيخ والتقشية) وعشرة فوانين وجيزه 
وضعها فى مجمع عقده سنة 11017. وأنشأ ليتورجيا مطرَّلة بليغة وأضاف إليها 
006 


الراهب دانيال ابن عيسى الماردينىٌ ( دسعالل حدمصعم ) 
ا 5-1م"١)‏ 


ولد دانيال في ماردين سنة 21151 وترمّب في دير القطرة أو الناطف 
0 ب له .20م يم 2 1 

الواقع في صدر جبل مطل على دير الزعفرات ر . وهناك رسم كاهنا وعكف 
على درامة:اللثة السريالثة ستى اككييب متها سظا واتزا. وي سنة 1705 شد 
الرحال إلى الديار المصريّة حيث أقام سبع عشرة سنة يدرس أداب اللغة 
العربية والمنطق والفلسقة. لم عاق إلى يادده, 

عدا ما وضعه دانيال باللغة العربية. مثل كتاب أصول الدين وغيره» فقد 
اختصر كتاب الأضواء ومخزن الأسرار والإيثيقون لابن العبري» ولخص من 
كتاب الهدايات ١17‏ فصلا بالعرييّة”*©. ووردت له تعاليق هنا وهناك على 
هوامش بعض الكتب مثل كتاب زيدة الك 


8 القفس أشعنا السسبريقق ( لسححنعم معد ذودرك» ) 5 - 1) 


(ابن العبري » التاريخ الكنسيّ. فى تنتمته ا /ا دم السمعانيّ فى م. ش.. 3 ص 
6*, جدول رايت.» ص ١م‏ امض 4414 » القرداحي» العند الكقعة هن 117- 
ا بومشتر كع من وااقايو ام اللؤلة المطورء 881-667 





00 الخزانة القدسية م لقني و قت ولي 1ه الى الوع ركه قت او باروبي 0ع فاتيكات 
7 اكتفورد 11 » طالع اللؤلؤ المنثور. ص ه66 --085. 

0 اللؤلة المشري مر 1801-5 11 , 

(9) المخطوطة الفاتيكانية عدد ا 1١‏ . 

)2 نسخة فلورنسا سنه 0 


هو ابن الشمّاس دنحا بن توما جغيم. ولد فى النصف الأخير من المئة 
الرابعة عشرة في قرية باسبرينة. وفي عام ١4١1‏ حم إلى بيت المقدّس . 
وتوفى سنة 215176 


الث الشن اننا ككاتب وخطاط وكمفسّر ومترجم للكتاب المقدّس . 
وضع قصيدتين سباعيتي الوزن على الحروف الأبجديّة وصف فيهما النكبات 
التي أنزلها, تيمورلتك المغولي 9+ )١451/‏ بطور عبديخ. والمناطق. الواقعة 
شمالي ما بين اللهرين : ومطلع إحدى هاتين القصيدتين : «أَيّها الإله الممتلىء 
حنانا»: وقد نشرها الأب القرداحى فى كتاب الكنز الثمينه2'0. ويظهر أن 
طس .كيل ازيل ا بحي تر 


5 البطريرك بهنام الأوّل الحدلى ( دهم دلت ) (؟ ‏ ده4١)‏ 


المراجع : 
(نبذة في المخطوطة الفاتيكانيّة السريانيّة 77 ص 47 : جدول السمعانيّ. تلن 
ابن .العيري في تتمة التاريخ الكنسى. 24١5-8094 2.١‏ 2455-4819 2.5 84ه- 
"4٠‏ السمعاني في م. ش.». ” ص 471-55060. بومشترك» ص 777. فيليب 
دي طرازي» السلاسل التاريخية. ص ”8-7”7”. اللؤلؤ المنثور. ص 055-554). 


ش ١‏ 1 ْ 0 
هو بهنام بن يوحنا من ال حبو كني البرطلي الاصل الحدلي المولد , 
ابصر النور في النصف الاخير من القرن الرابع عشر وترهب في دير قرتمين . 
وفي سنة ١5٠5‏ أقيم مطرافوليظا على المشرق باسم باسيليوس”*''. وفى سنة 
عب ريه باسم أغناطيوس بهنام الأوّل. وفى عهده زال الشقاق 
عن رئاسة السريان. وقد دام منذ سنة ١١91١‏ بقيام ثلاثة بطاركة فى آن واحد 
(أنطاكياء ماردين؛ طور عبدين). وفي زمانه عُقَد المجمع المسكوني في 
فلورنسا .)١5550-١578(‏ فأوفد بهنام الأوّل سفيرًا إليه عبد الله مطران الرها 
)١١(‏ القرداحى فى الكنز الثمين ص .١١8-١١5‏ 
)١١(‏ مخطوطة كمبردج ١9187‏ لسنة 15417. طالع أيضًا جدول رايت وكوك. 94.-915, 
نوسشتر لع عزن .دا ١‏ 


. اللؤلؤ المنثور. ص 555. وحدل قرية فى منطمة بازبدى‎ )1١6( 
.١851/ طالع عنه المخطوطة الفاشكانة السريانيّة المرقمة ”” لسنة‎ )١ 
5717 طالع عنه المخطوطة لفاتيكانة السريانيّة المرقمة لسنة‎ )١:( 


01 


شعبه . وتوفي أغناطيوس في دير النعقر ان عينة 41488 50 السنة الكالكة 
00 

والأرسن بعري كته الع 

كتاباته: كان بهنام الأكل عالةا كد اوشاع بلبكاء والميامر الكثيرة 
2 م صاحب الل ا الكثيي» ينها 0 حبايات؟ وأودهد 
1278 وأنشا ليتورجبا على السرم بجي" 00 ودج إحدى عشرة 
5 م 1 
ل 12100 يدان إشاراتة الى 
حياة الشتاعر بؤيووة اك وكيني أبضّا هلانت سوغكات: (محاورات 7 


البطريرك عزيز ابن العجوز (ابن المعانى) كا حذ سدس (؟ ‏ 
)1١‏ 


المراجع 
ل دوين بارعا السمعادة فى 
م ش . 3 5١‏ ص 2.586 جدول مركوليوث». بومشتر ع دن هن 517 اللؤلوُ المنثور. 
هن 66177 ارهه). 


هو أبو المعاني الذي أبصر النور في فجر القرن الخامس عشر في فريه 
اسيلا من عمل ماردين'''.. ل فرتمين وتلقى ل 


1-77 السلاسل التاريخيّة للفيكونت فيليب دي طراى» صن‎ )١5( 

.60600-5005 اللؤلؤ المنثورء ص‎ )١7( 

2١1857 المخطوطة الفاتكانة. السريانة المرفمة. 17 لسنة 1451 كمبردج /841 لسنة‎ )١1( 
92 الخزانة القدسية”‎ 

.1187 لسنة‎ ١17 مخطوطة برلين 76: ساخو‎ )١4( 

1115 41/7 المخطوطة اللنوثة لع “الا عرلين :8586». برمتكهاء‎ )١9( 

(1)5 وومقر كع عن 01 


.0607 اللؤلؤ المنثورء ص‎ )5١( 





الكرسى إلى وفاته عام .١54١‏ 


إن أهمّ ما أنتجه يراع أبي المعاني هو كتاب أسماه الصعود العقلىّ 
سبعة فصول يتطرّق إلى النظريّات الروحيّة التى راها أحد النسّاك بعين 
عقله'""'» ورسالة في القدّاس كتبها نثرًا”'"''. وكتاب ضمّنه نصائح للرهبان. 
1 (55) 
وموعظتان وجّههما إلى رعيّته الأولى فى حاح ". 


. وهناك كاتب آخر يسمّى إيشوع ابن القسل أشعيا السبيريني الآنف 
الذكر. أبصر النور في مطلع القرن الخامس عشرء ودرس على والده. وتخرّج 
في اللغة والآداب السريانيّة» ثم ترهّب في دير قرتمين ورُسم كاهئًا قبل سنة 
00008 وخر مده طريق العموديّين» ووافته المنية عام .١597‏ وقد تخرج 
عليه نخبة من الأدباء. كتب الربان ايشوع أربعين حساية لشتّى أعياد السنة 
وأعياد القديسين. ونظم قصيدة سروجيّة الوزن لمدح مار «دودو' ورتب فرضًا 
2525 ونظم طقوينى اجاد القبافة الآريعة والع 5 


6 البطريرك يوحنا بن شىء الله ( بهسب صوهذ ) -١59#8(‏ 
1# 


المراجع 
عن العبري في تتمة تاريخه الكنسيّ. 2١‏ ام 5 قن السمعانيّ م. ش .ء ص 
ا ص 017" ”. اللؤلؤٌ المنثور. ص 0580-0489). 


ردان معد ادي 1 أيضًا ان الي ارب ارسي 


(0") المخطوطة اللندنية 512١8‏ لسنة 11417. برلين :١95‏ ساخو ١18‏ لسنة 1878. طالع ايضا 
جدول ساخو 57”5. مخطوطات برمنكهام 59. 4ل. 

(77”) المخطوطة اللندنية .7571١48‏ برلين .5-١95‏ 

(8؟) مخطوطة أكسفورد .5١”‏ والزعفرانيّة والخزانة البطريركيّة السريانيّة - اللؤلؤ المنثور. ص 
/اة 6028-6 . 

(0؟) الموضع نفسه ص مه-00. 


(6) اللؤ المنثور.ء ص 0094. 


ماردين سنة 1478 . وبعد أن تلقّى العلم على رهط من علماء عصره ترهّب في 
دير الزعفران وهناك رُسم كاهئا. وفي سنة ١‏ أقيم أسقفًا على الصور 
وآمد. وفي عام ١5/7‏ انشُخ بطريركًا لأنطاكيا باسم أغناطيوس يوحنا الثامن 
ع 2197 بوبعد أن.غندم البطريركية عشر سئين 'توفن مبنة 14417 :وهو في عامه 
الخامس وال ابه 1 


لقد استشط يوحنا طريقة مستحدثة في موضوع النواح والندامة على 
الخطاياء ووضع مقالتين بالبحر الاثني عشريَ”""“. ويقول صاحب اللؤلق إنه 
وعد لله أنيانا اخرافة الوزن مقّفاة لطيفة هي مدح في معرض العتاب لصديقه 
الراهب داود ا تر 


8 الراهب داود الحمصى أو الفونيقى ( دمنيد فهديعنع ) 
كته 0 1 
المراجع : 
(جدول زوتنبرع . ل القرداحي في الكنز الثمين» ص0 .1١58-1١55‏ رحماني» 
الدووس السرياثة» ١‏ عن ١غ:-"4».‏ بومشترك. ص 2758 ترجمته السريانية بقلم 
البطريرك أفرام الأوّل برصوم سنة 41410 اللؤلق المنثورء ص 11-67١‏ 26. 
هو داود بن عبد الكريم بن صلاح المعروف. بالحمضى.. ولد في 
القريتين من أعمال حمص سنة ١‏ وثُقل إلى حمص غلاما. وتلقى العلم 
غلى القسّ موسى مكيصف» ودنخل دير مار موسى في النبك . وفي سنة 463 | 
رحل إلى دير الزعفران» وهناك رسم كاهنًا ثم ذهب إلى دير الصليب القريب 
من حصن كيفا . وفى سنه ١‏ رحل إلى القسطنطينية وأساءنت حاله إلى ان 
وافته ادر بم .١٠‏ 
كتانائه : كتيب داود كثيرًا نثرًا ونظما . فله خمس حسايات وتعاليق على 
ار واوتاتت الصلاة والمزامير» وقد وضع ترجمة لنفسه حتّى أواسط 





: 
(5]) نوتس طة برلكب: 13 اليه 167117 14 1 ل ا “ا 


012 اللؤلؤٌ ١١‏ 3 و6 ص 8515 


ناه 


عمرهء وأخرى ليوحنًا الدليائي النسطوري نقلّا عن أستاذه. وقد نشرها 
البطريرك العلآمة أفرام رحماني“'". وله أيضًا شرح في المزامير لخّصه من 
تفسير دانيال الصلحي وأضاف إليه شيئًا من شروح ابن الصليبيَّ وابن 
العبري"" ''. ومن نظمه قصيدتان سباعيّتان في الغربة وفي التوبة» وقصيدتان 
سروجتتان وقضائد أخرى؛ تحص .بالذكر عنيا اثشين أنشأهما بالوزن الاثني 
عشري. ملتزمًا في أوّل كل لفظة منها حرمًا من حروف المعجم. ويمكن 
لراحييا طوة ”عاقيا ررد ييه يادي لي وار ل مي لي 


وعنالك كان اذى خدمة جليلة للتاريخ والأدب السريانيّين» وهو 
القس أدي السبيريني ابن القسٌ ملكي ابن القسّ أدي. . أبصر النور في 
باسبزينة وقرأ السريانيّة على ذويه ورُسم كاهنا سنة .١5714‏ ثم علم في مدرسة 
مرح بلا اضر الس باح لان 1 
ألف القسّ أدي بعض حسايات. ويظنَ صاحب اللؤلو”* " أنه المؤلف 
المغمور الذي أكمل تاريخي ابن العبري الكنسيّ والمدني. ويعطي الأدلة 
مهم قوله : وهكذا فيكون اذى الفضل الكبير في وضع تاريخ لحقبة ندرت 
أخبارفاة» كاك تراجم البطاركة والمفارنة من سنة ١586‏ إلى سنة .١5957‏ 
وكتب ثلاث نبذ وجيزة ألحقت بتاريخ الزمان: خروج الهونيّين إلى بلاد 
دياربكرء الدمار الذي أنزله تيمورلنك بطور عبدين» ولمعة من تاريخ الزمان 
رقا د ال ا ا 
وأعاد «بهنس) طبع النبذة الثالثة سنة 350184" , 


. وقد نشرها «برنس») سنة ١74٠‏ 


.45-8١ ص‎ ١ رحمانىء» الدروس السريانيّة.»‎ )١( 

8810 اليقوائة القفستة اه دير عزاو حت 44 للبية1١»‏ برسطظى رفم :43 لبن 1/8ذا ورقم 
+2 لسينة 1/86 

(977) الكنة اللعين :و 10 سار 1 

(:") اللؤلؤ المنثوره ص 057 وحاشية 4. وأغلب الظنّ أن أدي الباسبريني قد أكمل التاريخ 
الكنسيّ لابن العبري حتّى سنة ».١497‏ بعد أن كان أشعيا الباسبريني قد أكمله حتّى سنة 
0 

(75) مخطوطة قدس ١١1ه,‏ أكسفورد .١717‏ 

(5*) اللؤلق المغور. 5944-557. بومشترك؛ ضص +78". 


051 


)١ه٠١و-١:ها(‎ ) البطريرث توح اللينات» ( نحن لد ددع‎ - ١ 


المراجع 


السحة : 2 ضن 1 0 ص 7ل 5 2558 البحلة 
نويد السدة ا 
0 
د ود لال السريانية فى دير مار موسى الحبشي: ع 
ننم طرق لحدص م 10١‏ اي سين 0 
سنة .١68٠9‏ 
كتاباته : إِنَّ البطريرك نوحا كان من فحول الشعراء وكان كثير النوادر 
والأخبار حبّى لقّبِ «بقاموس الزمان2/*'". له ديوان صغير يشتمل على قصائد 
ومقطوعات سروجية البيضن مقفاة التزم في بعضها حروف المعجم وحروف 
ابيضةى .وق لشمرة العطل ان :قاو كسسقيى. يوا دولباني في ماردين في مطبعة 
الحكمة سنة 219057 وهو يقع في ٠١15‏ صفحة من القطع الصغير ويتطرق إلى 
م 00 من ابتهال وتوبة إلى أخوانياتء إلى ' رثاء باكر من 
السيك” الا يا و 0 
١‏ البطريرك مسعود الزازي ( يدهنهد درر ) (51 7-1١‏ ١ه١)‏ 
المراجع 
(أدي شير فى الجريدة الأنبيوقة عق هن اناه يومنت كفن /010ت النؤلو 
المنثور. خن: 18-6517 0). 





(720) كانت قرية بقوفا تقع بالقرك. فين بلية أهدن اللناكة (راسم المطراة جورم علوا + جاده 
اتطاكلة حت يروت 15307 عر 57 احاقية :18 

(84) طالع القرداحيء الكنز الثمين. ص 

(9”) اللؤلؤ المنثور. ص .2011١‏ 

(+5): الكت التمين ». صن : 1-66 


هو مسعود بن شمعون. ولد في قرية زاز سنة 2١47١‏ وترهب في دير 
الصليب بيث أيل سنة ١457‏ ودرس اللغة وسيم كاهنا ثمٌ رئيسًا عامًا لرهبان 
طور عبدين عام .١5514‏ وفي سنة ١4/١‏ رسم مطرانا لزرجل وحصن كيفا 
باسم باسيليوس. وفي سنة ١497‏ صار بطريركا لطور عبدين ضدّ البطريرك 
الأنطاكيئّ» وأخذ يقيم عددًا من الأساقفة حتّى إنه أقام مفريانا لطور عبدين. 
ووافته المنية سنة .١6١7”‏ 

كابانهة الب مييعرة باشاء مه كا انسماء السشينة الروستة: خده 
عدّة مقالات وقصائد في النسك والعبادة وقع في نحو 7٠١‏ صفحة". 
ووضع أيضًا قصائد على البحر السروجيّ وأخرى على الوزن الأفرامت”'*'. 


)270(- 


وليتورجيا طويلة وقعت فى نحو 75 صفحة 


. وهناك أدباء آخرون كتبوا فى القرن السادس عشرء نخصٌ بالذكر 
منهم . 
- يوسف الكرجى مطران أورشليم (+ )١97‏ الذي أنشأ ثلاث 
حسايات ومقدمة متينة جميلة على كتاب زبدة الحكمة لابن العبري . 


عبد الغنن المنصوري مفريان المشرق (+ )١915‏ الذي وضع 
ليتورجيا طويلة زانها بالاسجاع ووشاها بكلام محكم النسح. 


- البطريرك نعمةالله المقدسىت (+ )١15/817‏ الذي كتب رسالة عامّة ونبذة 
فى وصم همالك أفزنا: وبحثا فى الكلندار وفصيدة سروجية الوزن 200 


)55( . 5 5 


- وانيس الونكي مطران قبدوقية والرها (+ )١574‏ الذي وضع نبذًا 
وتغاليق وجيزة لآديار كركر وإخداث زمانه. 


):١(‏ مخطوطة دير السبّدة عدد ١7١‏ لسنة »١480١‏ برمنكهام 4١‏ لسنة ١107‏ ومخطوطة أخرى فى 
دير الزعفران. ْ 

(50) الخزانة البطريركيّة وباريس رقم .١1‏ 

(1) اللؤلؤ المنثور. ص 053158-0557. 

(::) السلاسل التاريخيّة لطرازي. ص 58-57. اللؤلؤ المنثور. ص .017-250١‏ 


05 


الأسقف هدايةالله الخديدى (+ )١1197”‏ الذي وضع قصيدة أفرامية 
الوزن في مدح العذراء ورسالة ضمّنها قوانين عامّة للكنيسة الملبارية . 
إسحق بطريرك أنطاكيا (+ )١1755‏ الذي وضع كتيبًا في النحو 


والصرف السريانيين والاشتقاق بخمسه عشر ار 


-١557”( ) المفريان باسيليوس إسحق جبير ( ددطلدمه المددة‎ ١ 
)١ا/١‎ 


المراجع 
(فيليب دي طرازي» السلاسل التاريخيّة. ص .1751١-1١7١‏ دي طرازي» أصدق ما 
كان عن تاريخ لبنان» .١‏ ص 55-8175". يوسف داودء مختصر تواريخ الكنيسة. 
ص 51» بطرس نصري» ذخيرة الأذهان» 7'» ص 2555-7514 المشرق البيروتية 
»١‏ ص 7856. سليمان صائغ». تاريخ الموصل. ” ص .٠151-١508‏ رفائيل بابو 
إسحق. تاريخ نصارى العراق. .)١51-١55‏ 


هو إسحق ابن الشمّاس عبد الحى جبير. ولد في الموضل سنة ١147‏ 
من عائلة سريانيّة أرثوذكسيّة. وفي سنة /1" اعتنق والده الكثلكة. وأخذ 
ا او دي و 0 
غوردةه هل بروما توحه إلى دير التريين 3 كاهنًا سنة ١71/7‏ بوضع يد ما 
أسطفان الدويهي بطر بي ا ا ا ار بعطرس 
افا ا 1 الم اسم سنرب اسحق . وراية 
4 وشى نه البعضن للق الاب العالى » فرح يه ١‏ ن ولم يخرج إلا 


بدفع غرامه كبيرة 6 ثم انعزل 8 فبراضن ) وبعلكل يل 0 العاضمة الاستانة 
 )55(‏ اللؤلؤ المنثور»: ص .614-6552 


00 


وسكن هناك لدى السفير الفرنسى. وعكف على نقل الخلاصة اللاهوتية 
للقديس توما الاكويني من اللاتينيّة إلى العربيّة . ورفض قبول البطريركيّة حينما 
خرضت عليه وق هينه 101/71 ترجه إلى دير السريات فى رويا سيك عاتن 
منصبًا على التعليم والتأليف واستخراج الكتب وإدارة أمور طائفته بصفة نائب 
عام رسوليّ. وفي عهده تشيّد في جبل لبنان سنة ١172١9‏ دير الرغم المنسوب 
إلى القدّيس أفرام» والواقع عند قرية الشبّانيّة في قضاء المتن'' ''. وتوفي في 
أيّار سنة ١17١‏ وذفن في كنيسة انتشار الإيمان في روما . 

كتاباته : قلنا إنه نقل من اللاتينيّة إلى العربيّة الخلاصة اللاهوتيّة للقديس 
توما الأكويني. ونقل أيضًا سنة ١7١5‏ من الإيطاليّة إلى السريانيّة كتاب 
الاقتداء بالمسيح الذي طبعه القسّ يوسف كوريال الكلدانيّ الفارس سنة 
/51 في روما . غير أن الطبعة خالية من اسم المترجم ومن المقدّمة السريانية 
الى وضعها لهء رغم وجودها في النسخة الأصليّة المحفوظة في المكتبة 
الفاتيكانيّة. وصئّف كتاب النحو السريانت الذي أسماه إنارة الأحداث. هذا 
فضلا عن الكتب الكثيرة التى وضعها باللعة العريتة. مغل كناب لاسد رلك التضاة 
انان الا صنت الكنسة المصطفاة» وفيه أثيت صندق. الكنسة 
المقرّسة» والكتاب الذي يحتوي على ١٠١‏ عظة وأسماه «العلل لدفع 
الملل». ونقل أيضًا من اللاتينيّة إلى العربيّة كتاب «فلسفة أرسطوطاليس». . 


تت التاسيو سن سفر العطار ( معطا تصددت عمثذ كله ( -١54(‏ 
)2 
المراجع : 
(قيلبيت دي طرازي» السللاسل التاريخية. ص ار 0 بطر س نصري ١‏ ذخيرة 
الأذهان. 7؟. ص "595-59). 
هو سفر ابن المقدسئ حنا بن مقصود العطار. أبصر النور في ماردين 


(47) طالع ما كتبه عن هذا الدير غبطة مار أنطون حاتك البطريرك الأنطاك للسريان الكاثوليك. 
في كتابه الذي عنوانه: تاريخ دير مار أفرام الرغم - الشبانية ودير مار أفرام بماردين. لبنان 
. 


0 


سنة 21١778‏ وأقام مدّة في تفليس. ودرس على العلامة الشهير باسيليوس 
إسحق جبير الذي كان قد عاد حديثًا من روماء حتّى نال من العلوم واللغات 
تعبا وافرا , و ال ل ار 
السادس بطريرك السريان. ثم سافر إلى بلاد العجم بصفة ترجمان في اللغة 
الفارسية مع القاصد الرسولي على تلك البلا وبح الات سين عاد ان 

سفر إلى حلب سنة 2١16‏ فرقاه البطريرك إلى الدرجة الأسقفية على ماردين 
ونصيبين وتوابعهما ودعاه أثناسيوس . ثم توجّه المطران الجديد إلى فرنسا 
حاملا رسائل التوصية من مطران قيصرية إلى لويس الرابع عشر ملك فرنسا . 
فأكرم الملك مثواه. ثم استأذن النابا آثركسيرس.الثاض وذهية إلى أمريك 
سنة ١59٠‏ نج لاسي سوه دير ورهبانيّة للسريان في مدينة 
الرها أو في ماردين» ومرّ في طريق ذهابه بإسبانيا والبرتغال وفي طريق عودته 
بالهند» ثم عاد إلى روما سنة ١145‏ الل ات ا وراد 
مرا ا 112 نوق افيه اسكر بتر تن رونا "*'. وجمع فيه شبابًا من 
أبرشيّات الطائفة» وأخذ يثقفهم على نفقته ثم يعيدهم بعد ذلك إلى أوطانهم . 
وعاش هذا الحبر الفاضل نيمًا وتسعين سنة قضاها في الصلاح والتعليم 
والإرشاد وخدمة الطاكقة. حش اتات اليه فى © نيساك سبة 111776 ودنن. في 
كنيسة الدير المذكور. وفي سنة 2140 لما تحوّل الدير إلى بيوت 
العلمانيّين» اعتنى الخوري يوسف هبرا الوكيل البطريركي انذاك بنقل رفات 
عر لسار إلى معد عر برل السب ل كراشو رليات 

كتاباته : كان سفر العطار واعظًا فصيحًا وعالمًا خبيرًا باللغات السريانية 
والعربيّة والتركيّة والهنديّة والفارسية والإيطالية. ووضع بالسريانيّة كتابًا أسماه 
طريق التوبة ومنه نسختان فى دير الشرفة. واستكتب في روما غلى يد الس 
فيد الاعد تهبادين 000100 كتابًا ضخمًا ضمنه الرتب البيعية المسماة 
المعذعذان والسياميذ. فتقمّحها وأعدّها للطبع. ولم يتوفق إلى نشرها لكثرة 
مهامه. وطبع في روما كتاب الأشحيم لله للمدة الأأوا لى تسهيلا للكهنة على تلاوة 


(/519) لقن نيع. هذا الدين. عينة 1187 
0 مر 


فروض الصلوات اليوميّة. . . هذا علاوة على الكتب التي اتسخها أو التي 


وضعها بلغات غير السر يانيه . 


ب المفريان باسيليوس شمعون ) دصليدت عحدمى, ) 9 - ٠‏ ) 
المراجع 


(اللؤلؤ المنثور. 515-/51/1. المجلة البطريركيّة للسريان الأرثوذكس. 5. ص 
0 


هر سبعود بن ملكي المانعمي . ترهطب سنة ١158‏ ور سم كاهنا ٠‏ وفي 


يق 131 اغيم مطرافوليطًا لطور عبدين ) وقتله الطاغية 50 اغا الكردي 


كتاباته : وصع المفريان يرس ياي علم الللاهوت بإضاء فصيح 
باثنى عشر بايا ؛ كل منه عشرة فصول تطرق فيه إلى معظم القضايا اللاهوتية 
من ارت ماحاايير الأخيرة. وكتب أيضًا مؤلفًا أسماه مركبة 


وضع كثانن سلاح الدين ونرس البقين في 2000 والتجسد.». وتراجم في 
تفسير أاحتحة الس اقيم دالوا زنات والفلس الآخير والصلاة ا لوبية- وأنشأ ديوانا 


- 


شعريًا يتضمّن فصائل ”م فتى على الأوان النلدي؟ . ووضع معجمًا لخصه من 


الخوري يعقوب القطربلى ( ددمهد صبلةحليم ) (؟ - )١0787‏ 
المراجع 
(اللؤلوٌ المنثور. ص 579-578. السلاسل التاريخية لطرازي. ص 557). 


0 7 0 ا 
ولد يعفوب فى فطربل م * ن شرى أمل . د أن تلقى العلم على اساتذة 


مايه » 9 كاهنًا سنة ال/ا/ا١‏ . وفي سنة 171/4 أقيم خور رياء وفى سنه ١17/85‏ 


م 58 


(4:) مخطوطة مدو وبر منكهام. رقم 2"0, 2.8٠5‏ كمبر دح . 5 0 القدسق ادل ١-95‏ 
٠. ٠ 24 - 7‏ آ 
اب ١‏ ل: عف ان ءء لك فه ب4/ 0 ١‏ 
(655) مبخطو طهة ب لب ساخو / ١7‏ منكهام, 5غ لندنء» /ا9و٠:‏ 


صنف الخو, رى يعقوا ب كتانا. فى الصرف باللغة السبريانية أسماه زهرة 


2)03٠(‏ 5 م م 
وهل اعحه منه كتاب 
٠ ١ 532‏ 


> 7 6 5 3 , 


١ 0 8 0 226510 01‏ 0ه . 5 
نصريفتف ونظم ثلاث قصائد ممعاة. ووضع صلاة الفرض وخمس حسايات 
لعيد مار ملكي 


البطريرك اغناطيوس الثالث ميخائيل جروة ( صسند» بذ اجذهه ) 
1١م‏ 1) 


المراجع 
(يوسف داودء. مختصر تواريح الكئيسةء» صن فيليب دي طرازي» السلاسل 
التاريخيّة. ص بكاو 7+ أصضندق ما كان ١1س‏ 70-7856 7 صن 71/7 
7 ديونوسيوس أفرام نقاشة. عناية الرحمان في هداية السريان. ص ١-١81‏ 
بطرس نصري » ذخيرة الأذهان: 0 01-843*. 884؛ المجلة البطريركيّة. | 
الثانيق» ص 60-79"؟ مجلة المنارة فى جونيه ‏ لبنان» السنة 517 (1987١)؛‏ العدد 


ع. صم وهخ#-55": مقالة فى دير الشرفة. كتبها المطران ميخائيل الجميل) . 


١س‎ 


| 
مه لأسيذى »2 بنك الق ل شكرالله نشاد. ولد فى مدينة حلب في ” كانون الثاني 
0 53598 مال إلى الحالة الاقليروسية. 0 العلوم على 
المفريان باسيليوسن شكرالله الارترذ كم الخلب َ ولبغ فيها . © تمور 


1 0 - 25 1 كم 2 ,1 5 
١ ١/ © ١‏ ( سميم ئ هنا 4 لكس” لخدمه كسك حك . ١‏ دم ففك 5 دك فى شنا طْ 
| 326 لأا 32 ٠‏ لت لب _- ٠. ٠‏ 


.- 


٠ 6 -‏ - / 1 م - ام 
تيه 011-11 وفي سنة 5لا/ا١‏ اعلن الكيمامة ال . الكتسية الذا: توليكية . وم: 
ع جا د لا 
> صرامى . 1 | آل ٠.‏ 0 
نمه يدأ نث الصعوبات واللاضطهادات ل علية وعلى كل من سارحه فى صلهة 
الخطوة. وفى 56 كانون الثاني سنة ١787‏ أقيم بطريركا أنطاكيًا باسم 
2 دي 7 ب بم أ ٠‏ فى « إلى - . ا 


2 .ا ل ٠.‏ را ابه ع ره يل أ 52 7 - 


: ا‎ | 1 1 : 5 1 - 2 ٠ 
٠. ا منا اوكا . واخد البطريزر لك تت و لبهم أب م * من صو الى اخى اما م حصو مة‎ 





ر بد ١‏ ا ١‏ ,و لأ لا _- 

5 اتسو .ارد المكلاف 11١‏ نان عريك اشع 2, ارقيا ف.. شوقة: درهولن وت 
حتى اسشهى به المطاف إلى لينال ححينا استرقى از مدا كىن سر رز را ملك 
)2٠(‏ مبحخطو طه ب منكها م ١١+‏ لسنهة ١1/435‏ 

3” 50 "> و سين”فت‎ 55 5370 ٠ واد لتغل نعم‎ ٠ 555 معحطو رةه‎ )0١( 


فيها دير السيدة النحاة» . وايتلاه الله بابل الل اليد 
45 تمّوز سئنة 2١8٠٠‏ ودفن فى الشرفة. 


كتاباته: كان البطريرك اغناطيوس جروة ع 
السريانيّة. فقد رتب نافورة القداس المعروفة با.؛ 
السشيدة ناماه نيام والف ينه فى المصينيب راض 
أسماها الحقّ المظهر في انبثاق الروح القدس الم 
بالطبيعتين. وترجم كتاب الحسايات من السريان 
طقوسًا سريانيّة خاصّة بخميس الجسد والأيّام الثماذ 
حساياتها إلى العربيّة. ثم نظم صلوات جتاز المو 
القدييات طو ملكورات فى .حول قنسى ‏ الفرياة 
اكير ةا واتريية ومردة واريف 21 تيجو عينايات 
الراهبات. وسعى في طبع الأشحيم مرّة ثانية سنة /1/ 
الطقنى السرياك من التغيير» امتسخ كل نوكب »ا 
في القدّاس». وعرضه على المجمع المقدس في روما ل5 1 ..ى -سسورا 
للعمل على مرّ الزمان. . . وله غير ذلك من التصانيف والمنشورات الراعويّة 
والرسائل الإرشاديّة والمواعظ المفيدة المحفوظة إلى الآن في دير الشرفة . 


ا ب الاسكف يوحنا البستانى المانعمىٌ ) د ندل حه صاب ) (؟ ‏ 
0 


ولد فى بامنعم ودرس على أساتذة بلاده وز سبع كاهنًا ثم أسقمًا سنة 
١77‏ على أبرشيّة حلت وذلك بعد ترمّله. وتوفى سئة 1876 . 

نظم يوحنا أربع قصائد : اثنتين أفراميّتين» إحداهما للتوبة على الحروف 
الأبجديّة. لكل حرف سنّة أبيات» وعلقّ عليها شرحًاء والثانية بلسان الحكمة 
وهى تخاطبهء واثنتين سروجيّتين» الأولى فى الحكمة الإلهيّة أسماها «زبدة 
الحكمة» والثانية للتوبة. ووضع قطعة أخرى في تنازع النفس والجسد' "". 
(601) طالع فهرس مخطوطات دير الشرفة بقلم الخوري إسحق أرملة ص .١١6‏ 
(05) اللؤلؤٌ المنشور. ص !ا080-5. 


0: 


-١ا/ا/ا/(‎ ( داللبطريت اغناطيوس الرابع جروة ( كملذخهده للدمه‎ ١/6 
)١/مه١‎ 


المراجع 
(يوسف داود. مختصر تواريح الكنيية.. ض 519+ .فيليب وق طرازى السلاسل 
التاويفية. هر 11ج أهند قرعا كان ١١‏ ص 6 السدة و 1 على 11 
ديونوسيوس أفرام نقاشة» عناية الرحمان في هداية السريان. ص 587-). 


هو نعمةالله ابن شكرالله ابن الشمّاس نعمةالله ابن ميخائيل بن عطاالله 
جروة. وُلد في حلب في 4 تمّوز سنة /ا/ا/١١‏ ودرس في الشرفة . وبعدما فرغ 
من تحصيل الدروس ارتسم كاهنًا في ١7‏ حزيران سنة ١8٠7‏ ودعي أسمه 
بطرس . ثم توجّه في العام التالي إلى روما مع البطريرك ميخائيل الرابع. وفي 
14 أيلول سنة 18٠١١‏ نُصب مطرانًا على أورشليم باسم غريغوريوس بطرس . 
وفى سنة 157 سافر إلى أوربًا واستجلب معه مطبعة إلى دير الشرفة لطبع 
الكتب اللازمة لطائفة السريان. وانتّخب بطريركا أنطاكيًا باسم اغناطيوس 
بطرس السابع في ١5‏ شباط سنة .187١‏ وقد لاقى البطريرك صعوبات جمة 
إلى أن تمّ فصل السريان الكائثوليك عن الأرثوذكس سنة 21840 بأمر من 
السلطان عبد الحجيد:.: وق أوشك: البطريءك. أ يذهب هشبحة لورة يعض 
الرعاع المسلمين في حلب سنة .١180٠‏ ووافته المنية في ١5‏ تشرين الأول 


بييكة ٠‏ مأو , 


كتاناته:- كان هذا الحير غالمًا كيرًا وواعظًا نلينا ومؤرحًا حاذقا. كد 
راجع وأصلح. إذ كان كاهئًاء بعض الكتب الطقسيّة الكلدانيّة بإشارة من 
المطران كوبلا كاتب أسرار مجمع انتشار الإيمان المقدس في روما. وفي 
يله قار 0 بعل موته. طبع . في روما كتابس نافورة القذاس وكتاب 
الأشحيم. عنما اعدلحيها 58 ورمعماء هذا عدا الكتب الكثيرة التي 
وضيعها را للخة الخرئة هد اكنابي اليغط اللقيبدة» حر الله والكتيبيةا:. وتر سو 
من اللاتينيّة إلى العربيّة كتاب «مختصر اللاهوت النظري والأدب) المتسونب 
9 الأب توما دى شارم الكبوشى. ونقل من الإيطالية إلى العربية كتاب 
افهرس رهينات الكنيسة المحاربةة وكتاب «مرشد الكاهن» للأب لويس 


050 


طوليني وكتاب «حياة مريم» لمار أوغسطينوس وكتاب «الحياة الإلهيّة والطريق 
المختصرة السلطانية» لللآات أوسبابيوسن نيورنبرغ السورغعة. 


4 _المطران أقليميس يوسف داود زبونى ( نوهى دهده ) -١8579(‏ 
00) 


المراجع : 
ص ”5-50٠5؛‏ ديونوسيوس أفرام نقاشة» عناية الرحمان في هداية السريان. ص 
-»؛ الخوري إسحق أرملة. تاريخ در سيدة النحاة. 5-٠‏ 58 سليمان 
صائغ ء تاريخ الموصل. 0 ص ا 57/١‏ بطرس نصري » ذخيرة الأذهان. 2 
ص 7 ؟ كتاب القلادة النفيسة فئن فقيد العلم والكنيسة» بيرووت بنينة" شاع 
رفائيل بابو إسحق ». تاريخ نصارى العراق. ص 4١-55١؟؛‏ ميشيل يتيم ؛ تاريخ 
الكنسة الشرفية. صن نر 1 )ء 


هو يوسف بن داود ابن الشمّاس بهنام بن جرجيس صنغ وأمّه نانو بنت 
سفر آغا بن سليمان الأرمنئ» وهو ينتمي إلى آل زبوني الذين أطلق عليهم هذا 
اللقب منذ أواخر القرن الثامن عشر بدلا من «صنغ» كنيتهم الأصليّة . ولد في 
العمادلة قى 78 تشيرين القاتى بس :11014 وعكده يعد يزمين كاسن سطورة 
لعدم وجود كاهن كاثوليكي هناك حينذاك . ولمّا بلغ الخامسة من سنيه» عاد به 
والده إلى الموصل وأرسله إلى مدرسة الطائفة ثُمم إلى مدرسة الاباء 
الدومنيكيّين الابتدائيّة. وبعد أن داوم مدّة في مدرسة غزير للآباء اليسوعيين 
فى لبنان» ذهب سنة 1855 إلى روما لمواصلة دروسه. وقد اختار انذاك أن 
يكون على الطقس السريانن. وفى 55 آذار سئة 1808 رُقى إلى الدرجة 
الفيدوةة. ويك أن از على درجة الحلفتة فى اللانهرت والفلسنة» عاد الى 
الموصل حيث عكف على التدريس وإنشاء الكتب المدرسيّة التى كان:الطلات 
يشترون إلبهاء. وقد شرت هله الكدب تدرسةا فى الببطيعة الى أناها زلثاء 
الدومنيكيّون سنة 1854. وجعلوه فيها مَؤْلّمًا ومترجمًا ومصححبًا. وهو أوّل 
من زوّد البلاد الشرقيّة بكتب منقحة على الطريقة المدرسيّة في الصرف والنحو 
والعرفى واططو بالطايي' بالستراتة رلدياي قار نيد الأدي 


0١ 


وسمح له الرؤساء أيضا اله لاحتياج كان المرهنا. إلى ذللك. 


وفى سنة ١817‏ أقيم ررس ودعي سنة ١/517‏ إل المجمع الفاتيكانيٌ 
الأول لكي يُسهم في تهيئته في كل ما يتعلّق بالكنائس الشرقية . ب البنافر 'إلتى 
روما سئة879١‏ وأخذ معه صناديق عديدة لحرا راد سريانية 
كثيرة أهداها للمكتبة الفاتيكانية . وعيّن في روما اهيا وخبيدًا ل سوم 
ووكيلا عن مطرانين سريانيين لم يقدرا ابر ناماب ضضاك” وأقيم 
ترجمانًا لأعمال المجمع في لغات مختلفة . وبعد المجمع عاد إلى وطنه حيث 
مكف على تعريب الكاين المقلس فى آربعة اجراءد ثم راجم الترجمه 
الستريانية: للكتاب المقدس المعروفة بالترجمة البسيطة وأعادها إلى رونقها. 
وقد انتّدب إلى الكرامة الأسقفيّة مرارًا عديدة ولكنّه رفض» واضطرً أخيرًا إلى 
قبولها على مضض سنة 21818 فأقيم بطر انا على دمشق. وكان مجمع 
أساقفة الطائفة يريد أقامته بطريركًا سنة 1417/4 وهو لما يزل خوراسقا . وفي 
٠٠‏ نيسان سنة 1178 رُسم مطرانًا في حلب بوضع يد مار أغناطيوس جرجس 
الخامس #الحة» رايد اسم البنيين"” وفي رار دخل مدينة دمشق 
واستقبل بحفاوة بالغة . وأقبل على العمل الرسولي بغيرة متّقدة» ونظم أحوال 
الأقليروس. والعٌ 3 الكنيسة روح الطقس السريانيّ» 57 الأخويات 
وقد ورت الكنااس واسسن المدارس . وكان مع إدارته للأبرشيّة لا يكف عن 
التأليف والمطالعة والدرس إلى أن أفل نجم حياته في 5 آب عام .185٠‏ 


كتاياتة اتقن المطراك افلسيس ذاوة لخانك عدينة» .ركان يترا أفلاما 
ماس ب ب والعبرانيّة والعربية والتركية 

ليونانيّة واللا تينية والايطاليّة والفرنسيّة والإنكليزية والالمادة مع إلمام 
ال والكردية والسنسكريتيّة والحبشية والآرمنية. ويقرأ الخطوطء. منها 
الكوفي والحميري والسباي والبابل أو المسماريّ والهيروغليفيَ أو المصري 
القديم وشيم عاتن 


واللاتينية فتبلغ أكثر من 0000 ٠‏ تقتصر على ذكر ما يد بصلة إلى 
السريانية وأذاها: 


07 / 


١‏ كتاب اللمعة الشهيّة فى نحو اللغة السريانيّة» وقد افتتحه بمقدمة 
طويلة في تاريخ اللغة السريانيّة. نشر بطبعتين: الأولى في الموصل عام 
4 وهي تضم الجزئين معًاء والثانية فى الموصل أيضًا عام ١897‏ وهى 

؟ - تعليم البيعة السريانيّة في انبثاق الروح القدس . 

 '"‏ صلوات جديدة بموجب الطقس السريانت لجملة الأعياد المستحدثة 
في البيعة الكاثوليكية . 

 :‏ الكنارة الصهيونيّة (تراتيل للعرّةالإلهيّة والقديسين وقد راجعها 
ونمّحها وطبعها ثانية). 

ه - خدمة القدّاس الأشحيمى. 

5 - تصاريف الأفعال الكلدانية . 

- قداس حبري سريانيَ على أصول الموسيقى الأوربَيّة بالعربيّة 
والسريانية . 

تصانيف موسيقية. شتى. بالعربيّة وبالسريانية. 

4 الكتاب المقدس (راجمعٌ الترجمة السريانيّة المعروفة بالبسيطة على 
أفضل النسخ القديمة وطبعها بالحروف الكلدانيّة). 

٠‏ كتاب الفناقيث أي الصلوات القانونيّة عند السريان» وقد أصلحها 
فرنها فى ستة مجلدات كبيرة ومجلد آخر جمريى. 

١‏ _النافورة الكلدانيّة (أصلحها بمؤازره أثمّة الكلدان). 

75 -المزامير السريانيّة. راجعها على الأصل العبران وافتتحها بنبذة 
في المزامير في الطقوس . 

٠١‏ - دليل الشمماس في خدمة القداس حسب الطقس السرياني. 
بالعربية والسريانية . 

14 -الفرض اليومىّ المعروف بالأشحيم (أصلحه ونقّحه). 


2220 


مبادئ؟ القراءة السريانية (ثلاث طبعات فى الموصل: ١815‏ 
و9لا4١ا‏ و١1841١).‏ 


١5‏ بيان اللغة التي تكلّم بها يسوع المسيح وأمّه مريم ورسلهء أي ما 
هى اللغة التي كانت دارجة في أورشليم وسائر بلاد فلسطين في زمان المسيح 
(طبعه باللغة الفرنسيّة ونشر ملخصه في كتابه المسمى «القصارى في حل ثلاث 
ببائل تاريةة سان يذه الشام وما يجاورها» (بيروت عام 1١4/41‏ ص 15- 
15 اا 


... هذا بالإضافه إلى الكتب المدرسية التي لنييا والكتب التقوية 
الكثيرة التي نشرهاء من سِيّر القدّيسين أو التأمّلات التي وضعها بالعربيّة أو 
نقلها من اللغات الأجنية؛ والاحاتك القيّمة التي تطرّق فيها إلى المواضيع 
اللغويّة أو التاريخيّة, كتراجم القدّيسين اليوميّة والفصول الإضافية ا 
سباع الكلائس الشرقة في التريصة العربية لتاويخ لومون الفرنسن 


.. إنَّ واجب الوفاء يدفعنا إلى ذكر أستاذنا المرحوم الخوري أنطون 
زبوني الذي حدا لد ال يوسفٍ 1 ولد في 
٠ /‏ 6 يمد أن قضى مذة في خدمة النفوس في بغداد والموصل تفرع لتدريس 
اللغتين الآراميّة والعربيّة في المعهد المذكور إلى أن وافاه الأجل سنة 1100 . 
كان متضِلّعًا من لغات عديدة وأتقن الآراميّة وألمٌ بدقائقها وملا كتب قواعدها 
بالمحة | شن التي استقاها مت كتيب اللعة, وكان ينوى نشر فواعد وافيه لهذه 
اللغة» ولكنٌ المنية اا دون ذلك.. 


البطريرك إغناطيوس جرجس الخامس شلحت (لحدهة كيه لح ) 
)١1841-1414(‏ 
المراجع 
دير نو سين أفرام نقاشة. كتاب عناية الرحمان في هداية السريان؛ بيروت. بالللدل 
111 -507؛ فيليب دي طرازيء السلاسل التاريخية. ص م542 [أصدق 
نا كان 6١٠‏ ص +0"-5ه”"؛ الخورى إسحق أرملة. تاريخ دير سيّدة النحاة. ص 


8» ميشيل يتيم» تاريخ القبية التيرقكة على لا دنا 
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ولد في حلب في ١١‏ تشرين الأوّل عام »18١14‏ وكان اسمءأبيه رفائيل 
بن جرجيس بن ميخائيل بن يوحنا شلحت» واسم والدته سوسان بنت 
جرجيس بنت نعمةالله بن فرج الله الطي. تلقى العلم في شبابه على البطريرك 
أغناطيوس بطرس السابع ورُسم كاهنًا في ١‏ شباط عام 21847 وخوراسقمًا 
في 19 آذار عام 2.1657 ومطرانا في 15 أيّار عام .١877‏ وبعد أن سافر 
.مراك إلى الديان الأورية وحضر عام 1817١‏ المجمع الفاتيكانيٌ 
الأوّل» انتخب في 7 تشرين الأوّل عام ١815‏ بطريركًا أنطاكيًا في دير الشرفة 
باسم اغناطيوس جرجس الخامس . وتم تنصيبه في ١١‏ من الشهر نفسه. وبعد 
أل :راق ابرشتاتد عاد إلى الشهباء (حلب) التي اتخذها مركرًا لإقامته عام 
7. وفي عهده عقّد مجمع الشرفة الكبير عام 2.١884‏ أخيرًا توفي 
البطريرك الكبير في 8 كانون الأوّل عام 1894١‏ في مدينة حلب ودُفن في غرفة 
ملاصقة للكنيسة يقال لها «بيت الشمع». 


كتاباته: إشتهر هذا الحبر بالعلوم الطقسيّة والتاريخ الكنسئء» لاسيّما 
با يدت بالطوائف الشرقيّة. وسعى في طبع أهمّ الأسفار الطقسيّة» بعد 
تهذيب أكثرها بقلم المطران يوسف داودء كالفناقيث والحسايات والكتاب 
المقدس . ثم طبع «خدمة القداس» وكتاب «الخدم الكهنوتيّة» وغيرهما. . . 
وخلف كتابًا يحتوي على خطب ومواعظ مع كتاب تاريخ تطرّق فيه خصوصًا 
إلى الشرق. وله الفضل فى إتقان الألحان الدينيّة الكنسيّة وتلقينها كهنةً الطائفة 
وصيانتها من الضياع . وكان الربت قد جاد عليه بصوت رخيم عذب. 


2البطرسرك اغناطيوس بهنام الثاني بني ( دصدم دب ) -1١871(‏ 
/51/) 
المراجع : 
(ديونوسيوس أفرام نقاشة. عناية الرحمان في هداية السريان. ص ”578-757؛ 
فيليب دى طرازي». السلاسل التاريخية. اين 1 أصدق ما كان. .١‏ ص 
7©305-686؛ ستلنمان صائغ . تاريخ الموصل. 11 ا /ا”؟ ميشيل ينيم » تاريخ 


- 


الكنيسة الشرقيّة. ص 184-188). 


هو بهنام ابن الشماس عبد الكريم بني ابن المقدسي مراد بن عبد الأحد 
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ا ل ا ل . أبصر النو 

فى الموصل في ١5‏ أب عام ١7١‏ وتلقى العلوم ألا في مدرسة الطائفة 5ب 
سك عام 1843 إلى روماء وهناك م على شهادة الملفنة في الفلسفة 
واللاهوت. وفي ص57 آذار عام ١805‏ رسم 55 5 5 اذاو عام ١817‏ 
رسمه البطريرك أنطون الأوّل في ماردين مطرانًا على الموصل باسم قووالين 
بهنام. وفي ١7‏ تشرين الأوّل عام 1897 انتُخب بطريركا وتم تنصيبه في ١5‏ 

من الشهر نفسه في كنيسة الطاهرة بالموصل . ال اراي للا لتقاء 
برؤساء الكنيسة» وافته المنية في ١‏ أيلول عام 17» ودفن في كنيسة 
الطاهرة الجديدة بالموصل . 

كتاباته : كان البطريرك بني خبيرًا بلغات شتّى قديمة وحديثة» كالسريانية 

والعربية والتركية والعبرية رالواة والإيطاليّة واللاتينيّة والإنكليزية . ولم تدع 
له الظروف القاسية التي اجتازها متّسعًا من الوقت للتأليف. إنما وضع كتاب 
كلندار الكنيسة السريانيّة لأبرشيّة الموصل وكتاب الدرة النفيسة في حقيقة 
الكنيسة طبعه في الموصل عام وكتايًا باللغة الإنكليزيّة في تقليد 
الكنيسة السريانيّة الأنطاكية طبعه في لندن عام .1١817١‏ واعتنى أيضًا بطبع 
كتاس خدمة القدّاس. هذا بالإضافة إلى الرسائل الإرشادية والمنشورات 
البطريركيّة الراعوية التي وضعها . 


1 - ديونوسيوس أفرام نقاشة (#تكذيج دمعع) )١1950-185-0(‏ 
المراجع 
(فيليب دي طرازي. السلاسل التاريخية. ص 150-747. الخوري إسحق أرملة. 
تاريخ دن -سكدة التوحاة» “صن ره 585-24 ., 


بطرس . ولد في الموصل في "5 كانون الثاني سنة ١1865٠‏ . وتلقى العلوم اولا 
الي ا ا ماس ا 
ورضيد كاهنًا في الكئيسة اللا تراسة بوم سست النور منةه. 6 لاوا باسم | 

أف رام ثم عاد إل الموصل . وفى سنه هم ١‏ 0 . مطرانا لأبرشيّة ال رهاء 


ولكتّه اضطبً إلى العودة إلى وطنهء وانزوى ردحًا م مار بهنام . 
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وفى عام ١18494‏ رافق بطريركه إلى الاستانة وروما. وفى © نيسان سنة ١9107‏ 
عهدت إليه مطرانيّة حلب. وقام برعاية هذه الأبرشيّة حتّى سنة 2١9١5‏ 
فأصيب بمرض عضال اضطره إلى أن يقصد دير الشرفة عام .١91١19‏ حيث 
قضى أيّامه الأخيرة محتملا مضض الأوجاع بصبر جميل . وحات وفاته فى 
آذار سنة ١978‏ ودذفن فى مغارة الآباء فى الكنيسة القديمة. 

كتاباته: كان لهذا الحبر ولع خاصٌ بالتاريخ لاسيّما فيما يتعلق 
بالسريان. وضع تاريحًا مفصّلا لطائفته أسماه عناية الرحمان فى هداية 
السريان طبعه في بيروت سنة 2١91٠١‏ وكتابًا اخر في سيرة القدّيس أفرام . ومن 
آثار قلمه أيضاء محاورة بين مار أفرام والأمّة السريانيّة وهي أشبه بمفاوضة 
المسيح مع السامريّة» وقد نظمها المؤلف بالشعر السريانئ» مفندًا فيها آراء 
الخارجين عن الكنسية الكاثوليكية» وكتات مختصر الغراماطيق العبرانيّ 
ومقابلته باللغة السرياية؛ وكتاب الهرمنوطيقا لدراسة الكتاب المقدس. 
وكتاب جدول تصاريف الأفعال السريانيّة والتركيّة والكرديّة. ونقل كتاب 
مختصر علم اللاهوت الأدبيّ من اللاتينيّة إلى السريانيّة» وغيرها من الكتب 
الت وضعها بالعتربيّة أو نقلها إليها . وفى سنة 19457 ساعد كثيرًا فى تتجديد دير 


)١91؟10/-1١85٠+(‎ ) الخورى متى كوناط ( دنط: حدديذا‎ 231٠17 


ولد في بمباكودا سنة ١87٠‏ وتعلّم على ذويه. وفي سنة 18487 رُسم 
كاهنا وأنشأ في قريته مدرسة أكليريكيّة صغرى. وفي سنة ١977‏ أقيم خوريًا 
أرثوذكسيًا . ووافته المنية في السنة التالية . 

للخورى متى كتاب الاحتفالاات الكنسية وبعض رسائل . أسّس مطبعة 
منزيانيّة نشرت معظم الطقوس السريانيّة باللغتين السريانيّة والمليالم» وأصدر 
مجلة بالسريانية سماها كنز الحياة ( معدمدهج محَممل ) ونقل من السريانيّة إلى 
العبرى وثلااث فصائد والعهد الجديد ونخنله من الفرض والميامر. و سسسر 
الأشحيم وبعض النافورات وخدمة الشمامسة وطقوس العماد والزواج والجناز 
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والمعذعذان وفناقيث الآلام*”'. وألف بالسريانيّة نبذتين في تاريخ الكنيسة 
المتباركة وكاب كرافاطيق. ورشائل وابحانا فى ابعتقدات الكيدا 
ا 


4 البطريرك إغناطيوس أفرام الثاني رحماني ( #كذيم تسدده ) 
ري راح 517 


المراجع : 
(ديونوسيوس أفرام نقاشة. عناية الرحمان في هداية السريان. ص 118. فيليب دي 
طرازي» السلاسل التاريخيّة. ص 100-797؛ أصدق ما كان. .١‏ ص 1408- 
4» الخوري إسحق أرملة. تاريخ دير سيّدة النجاة. ص ”7177؛ ميشيل يتيم. 
تاريخ الكنيسة الشرقيّة ص .)١10-1١89‏ 


هو لويس بن إبراهيم من أسرة الشمّاس رحماني» وأمّه لؤلؤة بنت 
الشمّاس سمعان ابن الشمّاس خدر. ولد في الموصل في ١1‏ تشرين الثاني 
سنة 1854 وقرأ في صغره على القسٌ الياس سنبل خال والدته ثم في مدرسة 
الآباء الفوستيكتين على الخو راسقفت يوسف داؤد. وَلما أراد أن يصبح كاهناء 
لم يمانعه ذووه رغم كونه الولد الذكر الوحيد في العائلة . فارسل سنة ١/57‏ 
إلى روما للدراسة» وهناك سيم كاهئا سنة ا/2181 بعد أن حصل على درجة 
الملفنة فى الفلسفة واللاهوت. ولمّا عاد إلى وطنه. عكف على التدريس 
والوعظ والتايت وخدمة اللفوسى» .وكا الاباء الدومتيكون يعزلون عليه فى 
تصحيح الكتت. الصادرة عن مطبعتهم لوه 5 تر حهمتها : واتخذهة 5 
الرسولت ليون كاتبًا خاضًا له. وفى سنة 188٠‏ أقامه مطران الموصل نائبا 
على الأبرشيّة ورسمه 00 ]0 ؟ تشرين الثاني عه 8061 ا» رناه 
إغناطيوس جرجس الخامس إلى 0 مطرانيّة الرها باسم ربولا أفرام. 
وكلفه بإعداد مجمع الشرفة السابع. وفي 0 أيلول ستة ١84٠‏ تعين خلفا 
لليطراق اتتاسيوس نراقاتنا. عم كن على كرسج بغداد. وني ايان سين 18514 
(51) طالع عنه اللؤلؤ المنثور. ص .58١‏ 


2060 طالع كقا ب أدينا السريانيٌ الحديث. بقلم الشماس وكيد منوفر خر صحوا مم سروت ١4١‏ 5 
صب .5١٠-١7‏ 
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عَيِّن مطرائا على حلي . وفي 4 تشرين الأول سنة 1894 نودي به في ماردين 
باتفاق الاراء بطريركًا أنطاكيًا باسم اغناطيوس أفرام الثاني. وتقلن زمام 
البطويركية فى :15 تشرين الأول عن السنة عيتها. فشبثر عن ساعة الجد واغيز 
يتففّد الأبرشيّات ووجه عناية خاصّة إلى تجديد دير مار بهنام وشراء عقار 
واسع له. وجدّد أيضًا مطبعة دير الشرفة وطبع فيها كتبًا نفيسة. وأسّس سنة 
7 مدرسة أكليريكيّة عهد إدارتها إلى الآباء البندكتيّين على جبل الزيتون 
في القدس"'”“. وجعل مركزه الاعتياديّ في بيروت. وقد سافر ١١‏ مرّة إلى 
الديان الأوركة ونال عدذا كيرا مخ الأوسمة. السلطائة والكسرة. . . وواكه 
المنة 2 1394 
كتاباته: كان هذا الخبر الجليل. يَتَقخ السريانيّة.. والغرييّة واللاتيئة 
والإيطاليّة والفرنسيّة والألمانيّة مع إلمام بالتركيّة والإنكليزيّة واليونانيّة 
والعبرانيّة وبعض الأقلام القديمة كالمسماريّة والكوفيّة. وبرع في علم 
الطقوس الكنسيّة مقتفيًا آثار المطران أقليميس داود في الفضيلة والعلم. 
وبالإضافة إلى الكتب الكثيرة التي وضعها بالعربيّة أو ترجمها إليها(”*© وضع 
ان 
- معجم سريانيّ يحتوي في صفحات قليلة على ألفاظ وعبارات 
أهمل ابروا الكبيرة» وشرحها باللا تينية . 
؟ ‏ كتاب عهد ريّنا وهو الكتاب المنسوب إلى أقليميس البابا عن تقليد 
الرسل في الرسوم البيعيّة. وقد نقله البطريرك من السريانئيّة إلى اللاتينيّة وعلّق 
عليه الحواشي وصدره بنبذة عن الطقوس القديمة. 
سيرة لق انالبي اكوريا وي ال 
؛ - كتاب تواريخ العالم من الخلقة إلى القرن الثالث عشر بقلم أحد 
ا ل ا 
60 .وقد انتفلت بعدئد إلى .دير الشرفة يلبئان. 
(00) طالع بشأنها السلاسل التاريخيّة لفليب طرازي. ص .10٠0-98‏ 
(5) نشرها ونقلها من السريانية إلى اللاتينية فى روما سنة .1١899‏ 1 
(09) و ا ا الا وعلق عليه الحواشي 


ثم صدره بمقالة لا تينية . وقل : نشر شابو بعد ذلك نصّه بجزئين» وترجم الجزء ء الأوّل إلى - 


0: 





ه ‏ سلسلة الدروس السريانيّة» وهي نبّذْ ومقاللات يخدازة من عوانات 
الراك التومام لامك و 

١‏ - ترجمة لاتينيّة لكتاب اللمعة الشهيّة للمطران أقليميس يوسف داود. 
الموصل 57 . 
ْ لاح “كتانب عمد السريانيّ. وقل اعتنى بطبعه للمرة الرابعة بعد ان 

/ - خدمة القدّاس بالسريانيّة والعربيّة. وقد رتبها بجميع خصوصياتها 
لكل أيّام السنة وأعيادهاء ثم افتتحها بمقدمتين عربية ولا تينية . 

 )1‏ فهرس فصول الرسائل والأناجيل بالعربيّة وقد رتبه طبقًا لطقسن 

كتانب مداريئن ماق أفرام فى البتوليّة وأسرار ريناء نقله إلى 
اللاتييّة وعلّق عليه الحواشي”'''2. ولهذا الكتاب نسخة وحيدة في المكتبة 
النايه نه قت ل شور أواكل القن السسادس : 

" كتاب ميامر مار أفرام نقلها إلى اللاتينية ثم طبعها في‎ ١ 

75 - كتاب الليتورجيّات الشرقية والغربية. 


٠‏ كتاب الأناجيل. رّبه تبعًا للطقس السرياني» ثم طبعه بالسريانية 
رار 00008 متقا رلب 7 , 


0000 1 2 0 00 
65 - نافورة القداس السريانيئ. رصها ونفحها : 
- اللاتينيّة . أمّا الجزء الثاني فقد ترجمه مؤلف هذا الكتاب إلى الفرنسية ثم إلى العربية؛ كما 


قلنا: ذلك فى موضع نينا فق :. 

(6) ترجمها رحماني إلى اللاتينية وصدرها بمقدّمة لاتينيّة أيضا ثم طبعها بأربعة أجزاء في الشرفة 
سنة .١19:4-1١99048‏ 

11 ششرة فن الشخرفه'سنة 1551 

255 نشوة :فى 'الشرفة انضا نسب 19517 


(57) ندرها فى الغرفة 15117 


65 كتاب يُنسب إلى أنطون التكريتئ الذي كان من أبرع علماء القرن 
التاسع. وقد علق عليه البطريرك الحواشي المفيدة باللغة اللاتينيّة بعد مقابلة 
الأصل السريانئ على نسختين وحيدتين لهذا الكتاب» إحداهما فى الموصل 
والأخرى في طور عبدين. وهو يحتوي على ما راق وجل من قواعد فنون 
أبيات لهوميروس اليونانيئّ منقولة إلى الشعر السريانيٌ كانت مجهولة حتى 
الان. 


7 - مقتطفات سريانيّة مع ترجمتها اللاتينية”*''. 


... هذاء بالإضافة إلى الكتب الطقسيّة الأخرى التى طبعت بهمّته 
بمطبعة دير الشرفة والموجودة لائحتها في تاريخ دير سيدة النجاة للخوري 
اسحق أرملة السريارةء حونيه 153 ون 1/1 


وله كتب أخرى كثيرة ترجمها أو وقف على تصحيحها في مطبعة الاباء 
الدومنيكيين بالموصل. فضلا عن المقالات الشائقة التى نشرها فى المجلاات 
العليتة يناث ب 0 انار اليا 
اسه ناك صويو نت © الن غذلها سكيد طول بتلمه_البثال» رعلمة 
القر ل ونه شاي تر ا راك مططركن ريا قله عرض الأناسن 
السريانيّة (البسيطة) بنصوص أقدم منها عهدرًا"”''. 


6 نعوم فائق ( تتوص كم دص ) (19150-1858) 


المراجع : 
(مراد فؤاد جقي. نعوم فائق. ذكرى وتخليد. دمشق 1971. الخوري إسحق 
أرملة. تاريخ دير سيّدة النجاة أي دير الشرفة. جونيه .١9457‏ ص 5075-005؛ 
الحديث ». بيروت ١‏ ١.غ,‏ ص .)١55:-8‏ 


هو نعوم بن الياس بن يعقوب بالاخ . أبصر النور في ديار بكر في شهر 


(58) الجزء الأوّل فى الشرفة سنة .١9٠5‏ الجزء الثانى سنة ١4٠78‏ 
(50) طالع طرازى» أصدق ما كان أء ضن. 116 


0*1 


شاط سنة 1874 . أمّا لقب «فائق» فقد أضافه بعدئذ إلى اسمه جريًا على عادة 
الأتراك في ذلك الزمان. ولما بلغ السابعة من سنيه أرسله والده إلى نارسة 
الطائفة الا بتدائية ثم م إلى المدرسة الثانوية حيث 2 اللغات السريانية والعربية 
والتركيّة والفارسية ومبادى اللغة الفرنسيّة . ولما أغلقت المدرسة,» انقطع نعوم 
إلى المطالعة والدرس . ثم اضطرٌ إلى النزول إلى ميدان العمل إثر وفاة والده. 
واشعفل بالعاروس من سنة 188 إلى سنة ١91١7‏ حيث سافر إلى أمريكا 
ومككث هناك إلى أو واه المية ييية 151 

كتاباته : كان نعوم يحبّ اللغة السريانيّة حبًا جمّاء وسعى في إحيائها 
ونشرها في كتاباته» وكان صحفيًا قوميا ممتازا. فقد انشا جريدة كوكب 
الشرق بالسريانيّة والعربيّة والتركيّة في ديار بكرء ثم جريدة ما بين النهرين في 
هركا باللغات الثلاث أيضّاء وتولى رئاسة تحرير جريدة الاتحاد التي أنشاتها 
الجمعيّة الوطنيّة الكلدانيّة الآشوريّة باللغات الثلاث والإنكليزيّة. وكتب أيضًا 
بحرن قيّمة ومقالات رائحة فى .جريدة الانتباه التق كانت تصدر في أمريكا وفي 
جريدة مود الأثورتين ال كان يصدرها اف خربوت: الكاتب آشور يوست 
.)١9١6 +(‏ 

ووضع نعّوم كتبًا كثيرة بقي معظمها مانت نلك 17 امراك 
يكن على سعة من العيش. ونخصٌ بالذكر منها : 

كتاب مجموع الألفاظ السريانيّة في العربية العامة المحكية في ما 

بين ل وضع فيه ١5717‏ لفظة وأرجعها إلى أصلها السريان» ويقع 
الكتاب في نحو 7٠١‏ صفحة من القطع الكبير. 

5 مجموع الألفاظ السريانيّة في اللغة التركنة يعسن أكثر من الفى 
لفظة تركيّة أرجعها إلى أصلها السريا 


. مجموع الألفاظ السريانيّة في اللغة الفارسية‎  "* 
. ؟ - مجموع الألفاظ السريانيّة فى اللغتين الأرمنيّة والكرديّة‎ 
ه - مجموع الألفاظ السريانيّة في اللغة الإنكليزيّة.‎ 


/اغ 3 


5 قاموس عربين سريانئ مطوّل يحتوي على ألوف الكلمات . 
٠‏ - قاموس الكلمات اليونانيّة المستعملة في اللغة السريانيّة. 
6 قاموس الكتاب المقدس بالسريانية . 

04 معجم الكتاب المقدس بالسريانية. 

. قاموس الأعلام بالسريانية‎ ٠ 

١‏ -المعميات والأحاجي بالسريانيّة. 

٠‏ كنز ألحان مطوّل بالسريانية. 

5 كتاب مبادى القراءة السريانية . 

١‏ - مختصر في علم الحساب بالسريانية. 

7 مختصر في علم الجغرافية بالسريانية . 

١‏ - مجمل في تاريخ وجغرافية ما بين النهرين. 

-_الحقائق المكتتمة بين التعريب والترجمة. 

4 الزهور العطريّة في حديقة الأمثال الاراميّة بالسريانيّة والعربيّة . ظ 
٠‏ - تاريخ السريان المهاجرين إلى أمريكا . | 
"١‏ _التمارين الوطنيّة بالسريانية. 











*" - تاريخ مدرستي نصيبين والرها السريانيتين. 

7 - ترجمات مأثورات بنيامين فرنكلين إلى السريانية . 

1 - ترجمة رباعيات عمر ابن الخيام إلى السريانية . 

60 كتاب الألفاظ المتقاربة بالسريانيّة. 

7 - مجموعة الأناشيد القوميّة باللغات السريانيّة والعربيّة والتركيّة . 
- ترجمة كتاب أحيقار الفيلسوف الأثوريّ إلى التركيّة . 


0 








ديوان صغير يضم قصائده السريانيّة يقع في ١‏ صفحة. 
ل وغيرها مرخ الكتايات الى تيت يضلة إلى اللعة السب يانة . 


5-- القفس يعقوبف سا كا ( ماعدت صسدعم ) )١9"١-١855(‏ 
المراجع 


(اللؤلؤ المنثور. ص ”587. أدبنا السرياني الحديث.» ص 98-1550). 


هو يعقوب بن بطرس ابن الشمّاس ساكا (إسحق). أبصر النور في قرية 
برطلة القريبة من الموصل سنة ١815‏ وتخرج على الخوري بطرس الكرمليسيَ 
الكلدانيَّ ورسم سْمَاسًا سنة ١ ٠5‏ وعلم في مدرسة قريته وفي دير مار متى . 
وسكم #العتاديينة 19175 وواقه المية فى يده 1101 


وضع القس يعقوب قصائد عديدة لا تخلو من رونق. ولكنّه لم يتعدٌ 
الأخوانيّات والتهانئ' والمديح والرثاء» وله قصيدة في الحكمة الإلهيّة. ووقع 
ديوائه فى قاع +7 سفيسة”" .وقد قيرء الراهي سيسق مياه (المطران 
الآن) في حلب سنة 1458. كما أنَّ القسّ يعقوب تميّر بخظه الأنيق وله أكثر 
ب كلا مخطرطة تورعت على الكناقس النيريانة ,فى العراق.: 


القسّ بولس سباط ( خولمس هدلا ) )١1955-١8/41/(‏ 
المراجع 

(فيليب دي طرازي» أصدق ما كان عن تاريخ لبنان. 7. ص ١7385-78؛‏ إسحق 

1 78 لمن "لقان حن 1851 


أبصر النور في حلب ة حا ال وتلقى العلوم في 
القن 0ه يت قفيى سل أخراء . ره اكجانى 0 5 وعاد إلى 


5 ا 0 ا ]- 
أ" زاسه. :دحب إلى العدس م سستين ٠‏ وارتحل إلى القاهرة 
واتخذها مف | لاقامته. وهناك عكف على ادوس والمطالعة وجمع 
_ ح ١‏ 5 


515) وكان محفوظا فى نسختين إحداهما فى خزانة البطريرك 


طالع اللؤلؤ المنثور. ص " 


افرام برصوم والااخرى فى برطلة. 


المخطوطات التي بلغ عددها ١717‏ مخطوطة على حد قوله؛ وقد نشر لها 
فهرسًا بالغربيّة بثلاة ميجلدات وضمت هذه المخطوطات يبعدئذ إلى المكتية 
الفاتيكانيّة. توفى فى القاهرة سنة .١9155‏ 


كتاباته: نشر القس بولس سباط بعض مباحث فلسفية ودينية وطبية 
وتاريخيّة؛ منها الكتاب الذي أسماه المشرع الذي حذا فيه حذو مجالس إيليًا 
مطران نصيبين الشهير. ونشر أيضًا كتاب الروضة الطبَيّة الذى وضعه عبدالله 
ابن جبرائيل بختيشوع النسطوري» وطبعه 8 القاهرة سنة 2١971١‏ وكتاب 
الأزمنة والنوادر الطبَّيّة ليوحنًا بن ماسويه؛ وكتاب مختصر علم النفس لابن 
العبري. وحكم نافعة للنفس والبدن لإيليًا النصيبيني» ونتفا من كتاب الطريق 
الرهبانية الذي وضعه إسحق النينوي الشهير . 


2 اتام رمن اغناطيوس نوري الماردينيٌ ( > مددوايهت 36د ( 
(/طاه86م١1-/ا:9١)‏ 
المراجع : 
(فيليب دي طرازي» السلاسل التاريخيّة ص ,187-١78‏ أصدق ما كان. .١‏ ص 


5010 ؟ 5 ص 5007 الخوري إسحق أرملة. تاريخ دير سسدة النحاة. ص ٠:‏ 
”3 ., 


هو نصرالله ابن المقدسي نعمةالله نوري» وأمّه كاترينة بنت عبد المسيح 
ترزي باشي. أبصر النور في ماردين في ١7‏ كانون الأوّل سنة /1851. ثم 
درس مبادئ اللغتين السريانيّة والعربيّة فى مدرسة الطائفة. وقصد دير الشرفة 
ران ب انا حيدم ا يعن تسمين المعار نر شار 
داب اللغة السريانيّة والآسفار المقدّسة والألحان البيعيّة. فعيّن اباد الي 
السريانيّة في الشرفة. وفي ١‏ نيسان سنة 188١‏ اقتبل الدرجة الكهنوتيّة باسم 
اغداطيوس وكين ش دير الزونء 22 فى أماكن أخترى عديدة: إلى أن افيه امه 
5 عمطرانا على بغداد باسم أثناسيوس . وقام بعدّة أسفار إلى الهند وغيرها 
من الأماكن لتسوية خلافات نشبت فى الطائفة وللعمل على ازدهار الملة 
السريالية... وق سينة ١4/6‏ اسععتى من كرسن بغداد وأقام فى القاهرة جص 
سنة 19417. ثمٌ عاد إلى لبنان. وفي سنة ١179‏ اتخذه البطريرك جبرائيل 


00 ٠ 





تبوني معاونًا له. وفي صيف عام ١955‏ أصيب بداء الفالج. وفي 4 تشرين 
الثانى سنة ١451‏ فاضت روحه بيد خالقها في دير الشرفة. 


كتاباته: كان هذا الحبر حي باللغات السريانة والحرية والترية 
والكرديّة. وقد وضع باللغة السريانية كتاب مبادئ التعليم المسيحي وديوانا 
0 يحتوي على مقالاات وقصائد سريانيّة فى مواضيع شتى. عنوانه العقد 
الدري للخوري إغناطيوس نوري» ووضع كتاب المواعظ المسمى المدد 
العلويّ في الإرشاد الأبوي وأخبار رحلته من البصرة ة إلى الأهواز سنة ١4١‏ 
ورحلته إلى الهند وذلك باللغة العربيّة. وقد جرت له معاطيات مع بعض 
المستشرقين في ا وأمذهم نمعازفه. السريانية ثم مهد لهم العبيدن "الى 
الوصول إلى جانب مهم من المخطوطات القديمة النادرة الوجود. ونشر سنة 
74> نذة عنوانها التعليمات الطقسية ذيلا لمجمع الشرفة المنعقد سنه 
لما . 


48 القفس ميخائيل مراد ( صيدك دل جه ذ سد ) 1561) 


أبصر النور في الموصل سنة 1418 وتلقّى العلم في مدارس المدينة ثم 
دغل معهد قار برها الحربهب اا تابريكن يرنه 1577نت سريت اوتضعيه كن 
مناهل العلم والتقوى الراسخة التي امتاز بها طوال ل حياته الكهنوتيّة . وفي سنة 
64 رسم كاهنا وأرسل قن بوه خياته الكيترة: إلى بلدة قره قوش حيث 
دكت لات مين كان فى حيلمة هذه الجماعة. واستدعى إلى الموصل 
ومين مدرّسًا في معهد مار يوحنًا الحبيب مذّة ستين ثم مين للخدية الكاتدراك: 
السريانيّة بالموصل» وظل نشطلا وأميئًا : فى هذه الخدمة إلى أن وافته المنية في 
صيحة الخامس من أيلول سنة 2.1987 


كتاباته: خصّص ا ميخائيا ل مراد معظم أوقاته بخدمة الجماعة. ثم 
بذل جهوذًا كبيرة في ناا ليف معجم (عربيَ - سرياني) نفيس» كان قد وضع 
اس بنك م واب أن المعهد الأكليريكيٌ ا 0 
سمس حياته || لى الغروب . ولم يُقلح في إخراجه إلى حيز الوجود كاملا. 
لسسمم أ ووافت المنية الببولك رتللت 


و و : 1 
طبع القسم الأول مله حبى حرف 


00١ 


مسودات المعجم مبعثرة هنا وهناك. وفقد قسم منها. وظل القسم الآخر طي 
المخطوطات ينتظر من تدفعه الهمّة إلى تنظيم تلك الأوراق وتنسيقها 
وفنيّة تتيح للقرّاء مراجعته بسهولة واللاستفادة منة )2 مع العلم أنه المعجم 
الوحيد من نوعه. 


الخوراسقف إسحق أرملة ( »يودع حذ #«ذسللام ) -١81/9(‏ 
)2 


ولد الياس في ماردين سنة ١41/4‏ ودخل دير الشرفة في © تشرين الثاني 
سنة 1846. وهناك عكف على الدرس والمطالعة بنشاط لا يعرف الملل. 
وقد وهبه الله ذكاء وقادًا وصبرًا عظيمًا فى البحث والتنقيب. وفى 75 كانون 
على ماني رف إلى نيف لاس سياه رسيي ابن و3 
يليك مرخ الب ضيه رقاه البطريرك أفرام الثاني 515 إلى الدرة 
الكهنوتيّة واتخذه أميئًا لآأسراره. وبعد أسفار إلى أوربًا وإلى بعض المراكز 
السريائة فى تركاء تعين فى.ماردين سينة 143 لتعليم الرهيات الاقراميين : 
وقد قاسى من أهوال الحرب الكونيّة الأولى ما تقشعرٌ لذكره الأبدان. وفى 
سنة ١414‏ عاد إلى بيروت وهناك طبع مذكّراته التي أسماها القصارى في 
نكبات النصارى» معدّدًا فيها ما قاساه المسيحيّون من فظائع الأتراك أيّان 
الحرب العالميّة الأولى .)١918-1١191١5(‏ ولمّا ارتقى المطران جبرائيل تبونى 
السدّة البطريركيّة فى 7١‏ حزيران سنة ١474‏ اتخذه أيضًا كاتا ا 
١‏ يسنان سنة +1918 بزقاه إلى بزقة ختوز سق فى اتطاكيا.. وسنائر إلى زوهما 
واظلغ .على ما احتوتة,البخزانة الفاتبكاتة من المخطوطات. السريائية النفيسة. 
وفي سنة ١977‏ انقطع إلى البحث والكتابة'"'. وظل على ذلك إلى أن وافته 
المشة سنة 5948618 


كتاباته : كان الخوري إسحق أرملة يتقن لغات عديدة» منها السريانية 


(/51) طالع تاريخ دير سيّدة النحاة. ص 598-75960؛ ذي طرازي» اناق عا كان 9 ىس 10ت 
7 . 
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والعرية والفرضية والتر كيه وقد حماه الله قريحة جوّادة. وأربت كتاباته على 
الخمسين مصتمًا في شتّى المواضيع» منها ما بع ومنها ما زال مخطوطا . 
وقد أثبت هو نفسه جدول كتاباته في كتابه المسمى : تاريخ دير سيدة 
ا فالمطبوعة منها هي : 
كتاس رغبة الأحداث ١‏ ذنحط عحة”» ) في تعليم اللغة السريانية. 
وهو 7 اد 
؟ ‏ كتاب الزهرة الذكيّة في البطريركيّة السريانيّة الأنطاكية (بيروت 
). 
الرجعة في تفنيد كلمة انتقاديّة وجهها خيها إلى الكعاي البيابق الراعب 
ا برصوم (بعدئذ البطريرك أفرام الأوّل برصوم المثلث الرحمات) . 
4 أديار ماردين القديمة ودير مار أفرام. 
- سياحة في طور عبدين سنة ١11١1‏ . 
5 - طرفة في أخبار دير الشرفة . 
اليونان وكتبة السريان. 
الأصول الابتدائيّة ( جهدصك» عدودك ) في نحو اللغة السريانية 
بحزئين (بيروت سنة ؟1977١).‏ 
مجه شار سين الاظاكين 
أنباء الزمان في جثالقة المشرق ومفارنة السريان. 
١‏ بحث تاريخى عن السريان في القطر المصري . 
5 - الحروب الصليبيّة في الآثار السريانية . 
٠‏ - رسائل بر كيلو وبر شقاقو وداود بيث ربان (بالسريانية) . 


(54) الموضع نفسه ص 70 ٠.‏ 0 1 
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4 - التكريمات المريميّة في الكنيسة السريانيّة. 

5 - لمعة في المنظومات والأغاني السريانيّة . 

7 - لوعة القاصي والداني على البطريرك أفرام رحماني. 

١‏ - البطريرك الجديد ‏ مار اغناطيوس جبرائيل الأوّل تبوني. 

_السريان في قبرص . 

9 _الرئاسة البابويّة فى الكنيسة السريانيّة . 

الرتب الكهنوتيّة في الطائفتين المارونيّة والسريانيّة . 

. خراب إيلون (معرب من السريانية)‎ - "١ 

75 أجمل زهرة في حديقة آل هبرا . 

7١‏ - وثائق خظيّة في علاقة آل طرازي بالملّة السريانيّة. 

4“ فهرس مخطوطات دير الشرفة””"'. 

65 الملكيون: بطريركيّتهم الأنطاكيّة ولغتهم الوطنيّة والطقسيّة . 

51" -القرى السريانيّة في لبنان والجليل وسوريا . 

17" مار يعقوب السروجيّ الملفان: بحث انتقادي تاريخي دينيّ. 

نصارى غسان والسريان. 

4 - أسرة آل طرازي. 

تاريخ دير سيّدة النجاة أي دير الشرفة. 

"١‏ ترجم إلى العربيّة التاريخ السرياني أو تاريخ الزمان لابن العبري. 
ونشرت هذه الترجمة أوّلا فى مجلة المشرق البيروتيّة» ثم فى كتاب خاصٌ 
صدر عن دار المشرق في يروك سية 145+ كما قلنا سابنًا. 

00 أمّا الكتب التي وضعها وما زالت مخطوطة فهي : 
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- تاريخ الدول الآراميّة السريانيّة (نحو 05٠٠‏ صفحة). 
- تاريخ الكنيسة السريانية . 
- القداس السريانيّ 
- ترجمة حسايات الصوم الأربعينيّ وأسبوع الآلام. 
- مختصر أخبار العهد القديم في السريانيّة (مصوّر) . 
5 سيرة القديس يوليان الشيخ صاحب دير القريتين. 


هذا بالإضافة إلى الكتب الأخرى التي ألّفها وتطرّق فيها إلى 
معو يه مسيم ب 0 
ورسالة العمال د اليد وغيرها. 


البطريرك إغناطيوس أفرام الأوّل برصوم 

( كبلذيده #«دخيص حذوود ) ١8/81/(‏ 0 

المراجع 
(غريغوريوس بولس بهنام. نفحات الخزام أو حياة البطريرك أفرام. الموصل». سنة 
48 ؛ دي طرازي» أصدق ما كان عن تاريخ لبنان. .١‏ ص 170-47٠١‏ ؛ مقدمة 
الطبعة الخامسة لكتاب اللؤلوٌ المنثور.ه سنة .١9417‏ وهي بقلم المطران 
غريغوويوين ‏ يونا إنزاعيم: حلب 947١1ء‏ ص ها 2٠١‏ أديبنا السريانيّ 
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الحديث ص 18-45). 

هو أيَوب بن أسطيفان برصوم وأمّه تدعى سوسن بنت عبدالنور. 
وكلاهما ينتميان إلى أعرق الأسر السريانيّة الأرثوذكسيّة في الموصل. ولد 
أيَوب في الموصل في ١5‏ حزيران سنة 218/177 وكان السابع بين أربعة أخوة 
وأربع وات وعم والداه بر بيلة تربية مينخة حسنه وادخلاه 17 نعو مه 
أظفاره فف يي لقني عيدو لاحن بإدارة الاباء ||١‏ لدو مشيحين || لموصل 6 وفضى 
فنها ١‏ سنة فأتقن اللغتين العربيّة والفرنسيّة وشذا قسطا صالحًا من السريانية 


اه إه زه 


والتركيّة» إلى جانب العلوم العالية» حبّى أخذ يكتب بعض مقالات أدبي 
وينظم مقطوعات شعريّة وهو بعد في السابعة عشرة من عمره وصار معلّمًا في 
المدرسة المذكورة» ودرسَ الأدب العربي واللغة العربيّة وبيانها على أحد 
علماء المسلمين في الموصل. ثم ترك الموصل ورحل إلى دير الزعفران 
بالقرت من هاردين:. وكان. عصرئدل الكرسيٌ البطريركيّ . وهناك درس اللغة 
السريانيّة والعلوم اللاهوتيّة ومبادئ الإنكليزيّة والمنطق. أمَا الفلسفة فقد 
درسها في باريس والقدس بين سئتّى ١9417‏ و141. وكان مطران الموصل 
ديونوسيوس بهنام سمرجي قد رسمه قارنًا فرسائليًا في ”١‏ تشرين الأوّل سنة 
65 . ورسمه البطريرك عبدالله الثانى شْمَاسًا فى ”١‏ اذار سنة ١94٠01‏ 
وأعطاه الأسكيم الرهبانيَ في ١‏ 5 1م واخجار لنفسةٍ اسم 
القديس أفرام السرياني» ثم رسمه كاهنًا في 8 آذار سنة ١404‏ وأخذ يعلم في 
المدرسة البطريركيّة في دير الزعفران. وقام بأسفار عديدة إلى المدن التركية 
وإلى مدن أوريًا حيث جمع معلومات نفيسة من الميخطوطات السريائيّة . وفي 
٠‏ أيّار سنة ١914‏ رُسم مطرانا لحمص . وفي سنة ١119‏ قام بجولة أخرى 
إلى الاستانة ثم إلى مدن أوربًا حيث أمضى سبعة أشهر وعاد في أيّار سنة 
. وذهبا أيضًا إلى أورثا سنة 4191717 .ومتها إلى. أمريكا وعاد -سئة 
1 وبحيدما توقى البطريرك اغناطيوس الياس الثالك» أقيم المطوات أقراء 
نائبًا بطري ركيّاء ثم انتَخب ونصب بطريركا في "٠‏ كانون الثاني سنة 1977 . 
وشمّر البطريرك الجديد عن ساعد الجد وأخذ يشتغل فى حقل الإدارة الكنسيّة 
راكب ا ركاه بجرينها وام ىن المدوية تتاو كن الاارات: 
سنة ١979‏ في مدينة زحلة اللبنانيّة» ثم نقلت إلى الموصل سنة 2١455‏ 
وأعيدت بعدئذ إلى زحلة ثمٌ إلى العطشانة وأخيرًا إلى دمشق. . . ولم يتسرّب 
الفتور إلى شغله إلى أن وافته المنية في يوم الأحد الثالث والعشرين من 
حزيران سنة 1951. وهو الذي نقل الكرسيّ البطريركيّ من دير الزعفران إلى 
مدينة حمص السورية في بدء عهد بطري ركيته . 

كتاباته : أتقن البطريرك أفرام الأوّل برصوم ثلاث لغات هي العربيّة 


والسريانيّة والفرنسيّة. وألمٌ بالأنكليزيّة واللاتينيّة والتركيّة واليونانيّة. وقد جاد 
قلمه علينا بمؤلفات عديلة يسنك . 5-6 وهو راهس ثم سافن وحتى 
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البطريركيّة نفسها بمهامها الخطيرة لم تثنه عن التصنيف والتأليف. من كتاباته 
المطبوعة : 


- كلمة انتقاديّة'' '' وهو دفاع عن الكنيسة السريانيّة وكرامة تاريخهاء 
رد به 78 كتاب ل إسحق أرملة السرياني المسمّى الزهرة الذكيّة في 
البطريركيّة السريانيّة الأنطاكيّة. 


؟" ‏ الردعةفى تفنيد الرجعة وهى رسالة تاريخيّة نشرت منسوبة إلى 
الأرصدرافون تعمةالل. دتو المريانة المرصات الارثوذكسي» و١1‏ ايضا على 
القن اسحق ارملة. 

- كتاب التحفة الروحيّة في الصلاة الفرضيّة بالعربيّة والسريائية”'". 

 :‏ الزهرة القدسية في التعليم ال 


ب كتانب نزهة الأذهان في تاريخ دير الزعفران 


20720 


ن كتاب اللؤلو المنثور في تاد يخ العلوم والاداب السريانة» وهو 
بأ شا وق في بك سلا واتري على بمتييلة هامّة في الأدب 
والاجباء السريان» إلا أن المؤالف اقتصد: فيه على 6 الآدياء السريات 
الأرتر تكس سل القرن الا 


(1. لقئرها فى المطبعة الأمريكة فى ,ببروت. سية 19313 . 

00 وطعديةات غلنينة: 1 

(07) طبع ينه 15417 .وي ايك عذيدة | خوف., 

(/) طبعه في الزعفران سنة .١901١1‏ 

(175) طبع ام ولى في حمص سنة ١157‏ والمرّة الثانية فى حلب سنة 11551. والثالثة في 
5 سنة 0.1915 والرابعة فى هولندا سنة »21١941/‏ والخامسة فى حلب سنة /1941. 
وجميم هذه الطبعات مصرّرة عن الطبعة الأولى. أمّا الطبعة الخامسة فقد أضاف إليها 
الناشرء وهو المظران غريغوريوس يوخنا إبراهيم. مقدمة طويلة فى حياة المؤلف الجليل 
ونشاطه وكتاباته المطبوعة منها والمخطوطة. وتمتد هذه 0 على ٠١‏ صفحة بعد 
مقذمات الكتات الأصلة. 


/لا6ه6 


 /‏ كتاب الألفاظ السريانيّة في المعاجم العربيّة. أورد فيه 594 لفظة. 
أحدر منها 07" لفظة من أصول سريانيّة والباقى أنزلها من أصول أكدية 


لعا فا لها .و قد 
وبريه وكارسية ويويايية 1 


ة بداذيوان قيثان القلوب ويحترى على 11 .مقال"". 

: مقالات تاريخيّة نفيسة نشرها فى أوقات مختلفة فى مجلات‎ ٠ 
الكلية. الحكمة؛. البطريركية. المجمع العلميّ العربيّ بدمشق» ونشر بعضها‎ 
على حدة» وأهمّها: مدرسة أنطاكيا اللاهوتيّة. مدرسة الرها السريانيّة» نوابغ‎ 
السريان في العربية الفصحى . هل كان ابن العبرق من أصل يهوديى. شهداء‎ 
. الحميريين الغعربت: مزارع الجزيرة» تاريخ زنار السيدة العذراء بحمص‎ 


١‏ - مجموعة مناشير روحيّة للصوم الكبير وقوانين المجامع الأربعة 
5 , 5 . (م/) 
التي عقدها فى حمص إبان بطري ركيته 1 


7 - رسالة في أصول التعريب عن السريانيّة نشرها له الراهب جورج 
صليبا (المطران الان) فى بيروت سنة .١959‏ 


المسترق العلامة شابو» فى سبلسلة 68:6:6افى لوفان 1518:2317 

او نات ومجموعاته المخطوطة : 

١‏ فهرس المخطوطات السريانية.» وقد ذكر فى كتاب اللوَلوٌ 
مخطرطات: خيزانة كتب: .دير الزعقران»: والكرانة" المرقسية القدسية و كنانسى 
طور عبدين وبازبدي وأديارهما وكنيسة ديار بكر السريانيّة والخزانة البطريركيّة 
الخاصّة وقلاية الموصل وكنائسها السريانية ودير مار متى وقراه وكنائس 
() طبع في دمشق سنة ١151١‏ . 

(0) طبع في حمص سلنة .١9915‏ 


() وقد نشر سيادة المطران ملاطيوس برنابا. مجموعة من 55 منشورا للصوم الكبير وبعض 
متشورات: أخرئ وجهها فى. متاسبات ,مختلفة ». جحلب سيم 15935 ., 


(79) اللؤلؤ المنشثور. ص .19-١7‏ 
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خربوت وسعرد وغيرها وكنائس ماردين وكنيستي الرها التي نقلت إلى حلب 
بنيدة :5 ١‏ أوكنائمن حمص 0 بم وبيروت 0 مصر 
5- معجم عرين سريائي غير كامل.. 
" - ذيل لغوي سرياني. 


: - تاريخ كنسئ مختصر من عام ا ا سان الو 


5 - تاريح بطاركة أنطاكيا ومشاهير الكنيسة السريانية بالعربية . 
« - تاريخ الأبرشيّات السريائية بالعريية. 


)م٠(‎ 


- مخحتصر طقس خدمة القداس ا" 
 “‏ كتاب تهذيب الأخلاق للفيلسوف السريانيَ يحيى بن عدي (497- 
) بالغرينة فصع 57 
60م 
العبري 1 
ه ‏ رسالة في علم النفس اا ا ال 
5 - تاريخ سرياني مختصر قديم يتناول الأحداث الشرقيّة منذ القرن 
كس ا '١0م)‏ 
ال ا 2 التاسع : 
(4) الزعفران سنة ١917‏ ثم في دير مار مرقس بالقدس سنه 1151 . 
)48١(‏ طبع في الزعفران سنة .١1١5‏ 
650 طبع في شيكاغو سنهة ١11/4‏ . 
(47) طبعه فى حمص سنة .1١15٠‏ 


(85) نشرها فى حمص سنة 1917. وفي المجلة البطريركية. 


() تشرنه فى عارسن سنة 1515 . 


أ [» 6 


- كتاب بركة الخطب والأكاليل بالسريانيّة» نشر النصّ السريان” 


والترجمه العربية (سنة .)١95/‏ 


هأ لى العربية عشر ليتورجيات للقداس ولكنها لم تطبع . 


ذا 


)5( 


59 كاب المرقد لآ لسر بسر ب فير اقفرم 
١‏ - حمق كتاب صلوات تشييع الموتى بالسريا 


كتاب طب الغم وشقاء الحزن وهو للآنبا ساويريوس المعروف 
00) 


5 3 ع 0 5 (م) 
- كتاب تحرير مسائل حمين سنن ابن إسحق 6 العبريى 1 
2 , . 1 8 5 . (44) 


بالإاضافة فة إلى كتب ورسائل ومقّالاات أخرى عديدة في مواضيع 


الأرخدياقون نعمةالله دنو ( تخدطط #لله دبنه) )١9651-18815(‏ 


المراجع ' 
ليان المشرق الموصلية. السئة الغالكئة» ص اوت ار المحلة البطرير كية ‏ 
السنة الثانية» ص 87-4780 ؛ أدبنا السرياني الحديث. ص 47-5”9). 


ولد نعمةالله فى الموصل سنة .١885‏ وكان أبوه يدعى السْمّاس عبد 


ٌ 2 


ادرو حر والح امراك والحرية الى متإري كارت بالموصل. واظهر 
7 شديذا إلى الطقوس والالحان الكنسية والتاريخ البيعيّ. وامتهن التجارة 
وكان ناحِحًا فيها. وقل كوّن له مكتبة تضم مؤلفات نفيسة ومخطوطات نادرة 


و )| 2 


بذال جهودا كبيرة فى جمعها. ورسم قارنا سئة 4891/١غ»‏ وافوديافونا سنه 


7 وشماسا إنجيليا فى 7١‏ اذار سنة .»١9151١‏ وأرخدياقونا فى 5 نيسان سنة 


(85م) لسنة الغالغة والشناذسة 0 المحلة ا كة . 

ور ل : ف 7 
(41) نشره غير كامل فى المحلة البطريركية. فى سنتها الا خيرة 
(8م) لم ينشره بل قذم له فط . 


(84) فى المجلّة البطري ركيّة. السنة السابعة ص .51-١١‏ 47-107 115-11. 
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١‏ »؛ بوضع يد مار أثناسيوس توما مطران الموصل انذاك. . . درس اللغة 
السريانيّة في مدرسة مار توما من سئة ١404‏ إلى سنة 241١94١4‏ وقام بأعمال 
جليلة أخرى في سبيا تثقيف الشميبة السريانيّة وخدمة الطائفة» إلى أن لبّى نداء 
ربه فى ١8‏ من شهر أيّار سنة ١980١‏ بعد مرض طويل . 

كتاباته: بالاضافة إلى أعماله التجاريّة. اشتغل الأرخدياقون نعمةالله 
دبو بالآدنت والعاليك وخدمه اللغة والدي”.. وشملت أبحاثة مواضيع عديدلة 
مختلفة : كنسيّة وجدليّة ودينيّة وتاريخية وطقسيّة. واشتهر بالا خص بمعرفته 
الواسعة للغة السريانيّة واطلاعه على دقائقها. وقد ترك لنا مصنفات قيّمة 

١‏ كتاب تعليم القراءة السريانيّة بثلاثة أجزاء مصوّرة. 

. كتاب التحفة الأشوريّة فى أحكام اللغة السريانيّة‎ ١ 

ان كتايت ألحان السعانين للأطفال. 

1 بها كتاتب الترنيمات الروحية . 

كتاب الردعة ردّ به على الرجعة التى وضعها القسّ إسحق أرملة وقد 
تكلمنا عنه منايقا. 

ا ب كناب النحيية نى تتنيد اللمعة رذا على رسالة العطراث يرجنا معمار 
باشي . 

8 م إقامة الدليل على. امتمزار الاسِر. الأضيل وامشكار الت 
الدخيا . 


١‏ حقائق تاريحية 0 بها على الهس يور سف توتىئ (مطران البضيرة 


وه 


١‏ جلاء الإخفاق في تاريخ نصارى العراق. ونشرها تباعًا في مجلة 
لبيذاة المشرق المو صيلية. 


21١ 


١‏ - مشاهير السريان فى العلوم والبيان» نشر قسم:منه في مجلة لسان 
المقترق. 

: مقالات عديدة دينيّة وأدبيّة واجتماعيّة نشرها في بعض الصحف‎ ٠ 
الحكمة. المحلة البطري ركيّة فى القدس. النشرة السريانية فى حلب. المشرق‎ 
ثم لسان المشرق الموصليّة» جريدة لسان الأمّة في بيروت.‎ 

وهناك مصّفات أخرى له لم تنشر بعدء منها تاريخ الأدب 


السريانق. وأبحاث قيّمة في الموسيقى السريانيّة» وقد جمع أنغامها فى 
مضلف. أسياه خزائن الالحان, السنريائية: 


-١11/475( ) الخورى بطرس سايا البرطلئ ( كرولذهه ه»<»‎  "'“ 
)١95١ 


ولد فى قرية برطلة التابعة للموضل فى ” تشرين الأول هنة 18455 . 
وبعد أن تلقّى مبادئ القراءة العربيّة والسريائية في مسقظ رأسه» توجّه إلى دير 
شدة الساة فى الشرقة زلينان) فى ١١‏ شرن الأول سنة 5 . وفى ملة 
وجيرة أنذق اللفين السريالئة والعرقة» 13 "الطلق إلى الاكلبريكتة السرياةة 
التى كانت بإدارة الاباء البندكتيّين فى جبل الزيتون فى القدس» وهناك أخذ 
يتلقّى العلوم الدينيّة ويعلّم العربيّة والسريانيّة للتلاميذ السريان. وفي سنة 
1 عاد إلى الموصل وصار يخدم راعيها المطران غريغوريوس بطرس هبرا 
ويواصل دروسه حتّى ١5‏ كانون الأوّل سنة ١9419‏ حيث رقاه المطران إلى 
درجة الكهنوت. وكان الكاهن الجديد يُقيم لدى مطرانه ويتردّد إلى اكليريكيّة 
مار يوحنا الحبيب حيث يلقَى دروس السريانية والعربية. وفئ سنة ١94757‏ 
اسان ررك وساي الى لج لحرن يور الفرياقة وإبعى إلى أن 
استدعاه أثناسيوس بهنام قليان مطران بغداد على السريان وضمه إلى كهنة 
أبرشيّته. فصار يخدم النفوس بغيرة لا تعرف الملل». وكان مثالا عاليا 
للفضائل الكهنوتيّة» بالإضافة إلى العلم الغزير الذي اكتسبه ولاسيّما تضلعه 
من اللغتين السريانيّة والعربيّة. ووافته المنية فى بغداد في ١8‏ أيّار سنة 
.١‏ 
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كتاباته : كان الخوري بطرس سابا متضلعًا من كلتا اللغتين السريانية 
والعربيّة ويتقن الفرنسيّة أيضًاء وكان خطيبًا مصقعًا يشهد له كل الذين سمعوه 
في مناسبات ديئّة أو وطنيّة. فإنّه كان قابضًا على ناصية اللغة العربيّة وملما 
بكلّ دقائقها. وما أكثر المقالات التي نشرها بهذه اللغة. فهناك الخطبة في 
رئاسة بطرس وخلفائه الأحبار الرومانيّين على الكنيسة بأسرهاء وقد نشرها في 
بغداد سنة 1978. وكتب مقالة في الصور والتماثيل في الكنيسة نشرها سنة 
5 فى مجلة «المنارة» بجونيه» والمقالة المسمّاة الأمور مرهونة بأوقاتها - 
عود. على ولفة رد ينا على تصن من الجزريانة الارلود كس» وتطرّق فيها إلى 
الشؤون الكنسيّة. أمَا الكتب السريانيّة التي وضعهاء فإنه لم يوفق سوى إلى 
نشر واحد منها وهو كتاب مرشد الطلبة السريانيين إلى كلتا لهجتي الغربيين 
والشركتن ابيروث م 1547) وهر الآزل فج ساسلة تقح ثلالة كتبي» ظل 
الاثنان الآخران منها غيرَ مطبوعين. وله أيضًا كتاب نحو اللغة السريانية 
الجمار لد وهو أوفى كناب اجدو اللقة المبريا لئاع و كله لللايلب التديد ذل إلى 
الآن غير مطبوع. وله ديوان شعر بالسريانيّة نشر بعض قصائده. 


1-1 ب المطران فيلو كسينس يوحنا دولبانى ( وماد دعن ) 


)١5959-1١/ه(‎ 


جرجس كورزو. ولد فى ماردين فى 77 أيلول سنة ١885‏ واعتمد في كنيسة 
دير مار حنانيا (الزعفران). وتلقى الدروس السريانية والعربية والتركية في 
مدارس الطائفة في ماردين نفسها ثم في مدرسة الكبوشيين. وفي سنة ١101‏ 
فام بجولة في أديار طور عبدين ثم عاد إلى ماردين. وفي 1 كانود الأول عن 
العسنة نفسهأ فقصد دير السيدة المعروف لي الوافع شماليّ دير 
الزعفران. وفى 9 كانون الأوّل سنة ١108‏ البسه البطريرك عبدالله الثاني 
الاسكيم الرهبانيئّ في كنيسة دير الزعفران. ثم شرع يوحنا في إلقاء الدروس 
السريانيّة والدينيّة في المدرسة البطريركيّة في دير الزعفران والإشراف على 
الومطوعات :فى دار الطاعة السريانيّة. وفى الحرب الكونيّة الأولى شغل 


مناصب هامّة في الدير. وفي ار آثار منة 5513 رسعيه اليطريرك اليا 
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الثالث كاهنا. وانضمٌ سنة ١119‏ إلى حاشية البطريرك للقيام بزيارة للمناطق 
السريانيّة العديدة» وأخيرًا استقرّ في أضنه حيث خدم المدرسة والميتم 
السريانيّين. وقضى مذة في بيروت وهو يبذل جهودًا جبّارة لتأسيس ميتم 
سرياني هناك بعد غلق ميتم أضنه. لكنّ البطريرك استدعاه إلى دير الزعفران 
حيث مكث ثلاث سنين. وفي سنة ١1725‏ رافق البطريرك إلى سوريا والقدس 
حيث أخذ يُلقَي الدروس السريانيّة ويساعد في أشغال الطباعة وفي إصدار 
مجلة الحكمة هناك. وفي أوائل سنة ١977‏ عاد إلى دير الزعفران على أثر 
مرض ألم به. وفي سنة 1917. حينما ارتقى السدّة البطريركيّة مار اغناطيوس 
أفرام الأوّل برصومء أنابه عنه في دير الزعفران وماردين وتوابعهما. وفي 
أواخر سنة ١4547‏ انتُحْبٍ مطرانا على ماردين» وتمّت رسامته الأسقفيّة في ؛ 
يار سنة ١91417‏ في حمص بحضور شخصيّات رسميّة وأساقفة عديدين يرئسهم 
البطريرك أفرام برصوم”''“. وافاه الأجل في ؟ تشرين الثاني سنة 21979 
وكان يقضي سنواته الأخيرة في دير الزعفران» عاكمًا على البحث والكتابة. 

كتاباته: إن المطران فيلوكسينس دولباني من الشخصيّات السريانيّة 
الفذة. فكان يمتاز بفضيلة راسخة وعلم غزير. وساعدت حياته النسكيّة على 
التعمّق فى أبحاثه وعلى إنتاجه الكثير. فكان الناسك والعامل والكاتب 
والراعي الصالح. ولم تفتر همّته إلى نهاية حياته. فكان المشرف على مطبعته 
السريانية في ماردين يطبع ويصحح ويكتب وينشر. . . وأهمٌ ما أنتجه يراعه أو 
ما اكترف عن لشره هو : 


1ب الكنب الى نخيرها: 
١‏ كتاب الحمامة بر العبري بالسمريانية / 


 "‏ قصائد ابن العبري؛ نشرها في القدس سنة ١979‏ وزوّدها بشرح 
" - قصائد ابن المعدني نشرها في القدس سنة .١979‏ 


(90) طالع محل المشرق الموصليّة. سنة .١941/‏ ص ١7-71‏ كتاب أدبنا السريانى الحديث؛ 


ص 609-604. 
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اتفسير القذاسن لموسى. يركينا. 
ه - رسائل داود بولس بيث ربان. 
5 - أشعار البطريرك نوح اللبنانق (سنة .)١1505‏ 
٠‏ - كنز الألحان البيعيّة. 
م -_ حكمة أحيقار. 
ب الكتب التى وضعها أو ترجمها : 
١‏ كتاب النحلة (قراءة سريانيّ). 
؟ - كناب الأساس فى الصرف السريانع (الجزء الأول .)١1915--‏ 
” - رواية لاوي بن عاموس بالعربيّة (سنة .)١951‏ 


 :‏ كتاب الهدى أو الهدايات لابن العبري عرّبه عن السريانية سنة 
ا" 


ه - كتاب مفتاح الجنان للصلوات الفرضية (سنة 19104). 
5 كتاب مرشد التائب بالعربية. 

- كتاب روح العزاء بالعربية. 

4 - مقالة في الشفاعة بالعربيّة . 

4 - كتاب قبضة من زهور بالسريانية والعربية (سنة 1159). 
ل ار 15 

كتاتب لقن كنسية. عير (بينة 115158 

١‏ - سلسلة كتب القراءة السريانيّة ( لويم ) بثلاثة أجزاء. 


الأقطاب فى شهيدات الكتاب. الجزء الأوّل بالعربية والثاني 
بالسريانية . 


4 - تاريخ مار كبرئيل بالعربيّة وبالسريانية . 
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65 -_ الروضة الزهية فى الوصايا الإلهية بالعربية وبالسريانية. 
١75‏ - حياة يعقوب البرادعي بالعربية وبالسريانية . 
7 ب الأسرار السيعة بالعريية. 


5 التعليم المسيحىٌ للبطريرك أفرام الأول برصوم. ثر جمه إلى 
لقره 

4 _اللؤلؤ المنثور للبطريرك أفرام الأوّل برصوم ترجمه من العربيّة إلى 
الفسريالثة بنة 13537 
ج - تآليفه المخطوطة : 

١‏ كتاب لاهوت بالسريانيّة في جزء ضخم يقع في 117 صفحة. 

. مواعظ بالسريانيّة وأخرى بالعربيّة‎ - ١ 

: - كتاب الأساس (الجزء الثانى) . 

كه ديوان أشعار ( ددمعسط# ). 

| ترجمة كتاب تيودورة من العربية ل الس بانية, 

٠-الطريق‏ الممهّد نقله من العربيّة إلى السريانية ( ل ادي جختبعطس ). 

/ - ترجمة حياة الأنبا فاخوم من العربيّة إلى السريانية . 

4 ب. كجعاب: الاخثلافات. الدينية بالحعريية. والسريائية 
( «مدسلفه طوصيطيل» ). 

. مفردات سريانيّة - عربيّة‎ - ١ 

.. هذا بالإضافة إلى المقالات الكثيرة التي كتبها في شبّى الصحف 
والمجلآات. خصوصًا في مجلة الحكمة باللغتين السريانيّة والتركيّة» وفي 
المجلة البطري ركيّة للسريان الأرثوذكس فى دمشق . 
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هو الخوري الياس شعيا ) لدم دحرس ) (89486١-:0/!ا9١).‏ 


ولد في قرية برطلة سنة 1855. وأبوه يُدعى متي بن شمعون وأمّه بلو 
بنت بطرس دلف . تلقّى مبادئ اللغة السريانيّة في قريته على الشاعر السريانيّ 
الس يدرب جنا" . وحينما 0 ا 0 
ا له ة شموني في برطلة . 1 توجه إلى 
البصرة حيث قام في خدمة كنيسة السريان خمسة أشهر ثم عاد إلى قريته. وفي 
سنة ١457‏ استلم الرئاسة الموقتة على دير مار متّى إلى سنة 19145 . وفي هذه 
السنة رقاه البطريرك اغناطيوس أفرام الأوّل برصوم إلى رتبة الخوراسقفية في 
كنيسة القدّيسة شموني» ثم قلّده الصليب المقدّس سنة 1407. توفي سنة 
. 


كان الخوري الياس مولعًا بالشعر السريانيَ وبمطالعة دواوين شعراء 
السريان التي يمتلكها في مكتبته الخاصّة. وقد نظم أشعارًا جيّدة السبك في 
مناسسات مختلفة. طبعت فى المطبعة المارونيّة بحلب سنة 21457 وذلك 
بهنّة ابن أخته الأب إسحق ساكا (المطران)» وترجم قصّة جنفياف إلى 
السريانيّة. وكتب عن حروب طهماسب خان الفا ري 


) بعك المسيح 008 نعمان القره باشى ( دحد سدسم دمذد دع‎ ١ 
)١1988-1١9.9( 


ولد عام ١907‏ في قرية «١قره‏ باش) التابعة لقضاء امد (ديار بكر) 
التركيّة. ولمًا بلغ عامه العاشرء أرسله خاله القسٌ بولس ابن القر عد لاجد 
خورى كبرتيل إل المددهة الاأكليريكة : فى دير الزعفران الذي كان كرسي 
بطريركيّة السريان حينذاك مطاه ا ادرو سنن العامة 
الابتداشسة. ولا أخلقت العنريية بسب ننوت العرب الكونيّة الأوا لى. تابع 
تروص الحد ات ياك زاذاب القيالة السيحة. على الانعاذ القدير الاب 





(41) طالع أدبنا السريانيَ الحديث ص 11-195 . 


7غ 3 


يوحنا دولباني (مطران ماردين السابق المثلث الرحمات): وفي عام ١977‏ 
سافر إلى ديار بكر لأن قريته «قره باش» مسقط رأسه خلت من أهليها بسبب 
الاخطياداتث الى حلت بالبلااة. ويعد سنة حمق الظزوف القاغرة على الشفر 
إلى حلب. 5 إلى بيروت حيث كان يلازم الأب إسحق أرملة السريانيّ 
الضليع من اللغة السريانيّة للانتفاع بعلمه. واشتغل مدرّسًا للغة السريانية في 
الميتم السريانيئ في بيروت مذة سنتين» ثم انتقل إلى المدرسة السريانية 
بالقدس بطلب من دائرة المهاجرة الفلسطينيّة حيث قضى مذدّة خمس عشرة 
سة. وفي عام ١40١‏ انتقل إلى مدارس القامشلي بسوريا بطلب من إدارتها . 
ومكث هناك سنوات طويلة مواظبًا على تعليم اللغة السريانيّة وعلى الكتابة 
والنشر وفي سنة ١9177‏ اختير معلمًا للغة السريانيّة في مدرسة مار أفرام 
الكيدرية لجهذة ثلاث سيتوات. وافنه المنية سن "13 . 

كتاباته : خدم الأستاذ عبد المسيح اللغة السريانيّة طوال حياته بالتدريس 
والكتابة. وقد أنتج يراعه كتبّا عديدة نخصٌ بالذكر منها”"؟' : 

١‏ د سلسلة سه فدرشكة بعثيرة أحزاء (بحعفاة» ابندانة» اعدادية) 
(طبعت). 


ات قواعب اللغة السريانة يارهة اداع طبع منها الجزء الأوّل فقط . 
 *‏ الأدب السرياني مع تراجم بعض الشعراء ونبذ من أشعارهم. 


ة ب ترجم إلى السريانيّة بتصرّف تاريخ كلدو والور المكلبث الرسحيبات 
المطران الشهيد أدي شير الكلدانيٌ. 


6 برجم رباعيات الخيام في نا 


١‏ - ترجم إلى السريانيّة كتابّي النبيَ ويسوع ابن الإنسان لجبران خليل 
جبران» ومقالة الوجود لميخائيل نعيمة» وكتيّب البستاني لرابندرانات طاغور . 


- ملحمة كلكامش (ترجمة). 
(97) طالع أدبنا السريانيَ الحديث ص 95-80. 
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4 - قوانين حمورابي. 


المطران غريغوريوس بولس بهنام ( دملوه دعبم -١915()‏ 
دعة 
المراجع 
(البطريرك إغناطيوس يعقوب الثالثء دفقات الطيب» زحلة 2١195١‏ ص ١٠5ء‏ 
, إسحتق ساكا (المطران)؛ صوت نينوى وآرام. حلب 1988. تاريخ دير مار 
متّىء يوسف سعيدء حياة المطران بولس بهنام؛ الأب (المطران) أفرام بولس» عبر 
في سِيّر أشهر الشهداء والقديسين. القامشلئ ١47‏ . أوكين منوفر برصوم» أضواء 
على أدبنا السرياني الحديث». بيروت ١919١‏ ص 11-908). 
هو سركيس بن بهنام. ولد في قره قوش ١11١5‏ وتلقى مبادئ العلم في 
مسقط رأسه ثم التحق بمدرسة دير مار متّى الأكليريكيّة سنة 1959 حيث نهل 
العلوم الدينيّة والطقسيّة وتعلّم اللغتين السريائيّة والعربيّة وألمٌ بالإنكليزية. 
وتوشّح بالاسكيم الرهبانيٍ سنة 1976 سمي آنذاك بولس. فى م ١3111‏ 
دخل المدرسة الشركة الآفرامية في زحلة حيث أكمل دروسه العربية 
واشليانة نر بيات اق مر فييك الور اضيا اصن انها إلى 
العرضل .سه 1528 ,. وني اليذه الجان مد 500 
مقالات عديدة في الأدب والفلسفة. ولمّا احتجبت سنة ١144/‏ عاد فأصدرها 
بأسم لسان المشرق . ولكنّها احتجبت هي أيضًا في سنة .١15١‏ وفي تلك 
البسية نحم عليه البطريرك أفرام الأوّل برصوم بلقب «الملفان» على أثر 
الأطروحة التي قدمها في علم النفس لدى سويريوس موسى بركيما. وفي 
أيلول مية 1مك شرن ناننا يطرير 6 على ابرئتة الموصل» 23 زسم مطرانا لها 
فى 5 نيسان سنة ١967‏ . وفى سئنة ١909‏ حصل على منحة دراسية 1 
السميئار ي المتّحد في نيويورك. فصرف فيه سنة دراسية . انكرت عودته 
عرج على بعض البلدان الغربيّة حيث أمضى ثلاث أشهر. رن ا ركد 
داق وختاك ترتاء ادق 15 خبط يذ 19555 


كتاباته : إِنّ المطران بولس بهنام من أغزر الأقلام السريانيّة فى هذه 
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السنين الأخيرة. فقد كتب مقالات عديدة في شُتّى المواضيع» ونشرها خاصّة 
في مجلة المشرق الموصلية ثم في لسان المشرق وفي المجلة البطريركيّة . 
ومن مؤلفاته التي تمتّ بصلة إلى الأدب السرياني : 

١‏ خمائل الريحان» والحقّ حقّ رضي الناس أم غضبواء وقد تضمُنا 

 "‏ رواية تيودورة. 

 :‏ العلاقات الجوهرية بين اللغتين السريانية والعربية. 

5 أطروحة في علم النفس حسب موسى بركيفا . 

5 نفحات الخزام أو حياة البطريرك أفرام» الموصل سنة .١909‏ 

لات العرشد فى مباذة؟ اللنة السريانة: 

ابن العبرى الشاعرء وقد تضمّن حياة هذا الملفان الكبير وقصيدته 
في الحكمة الإلهيّة عربها المطران بولس بهنام نظمًا (مطبعة الشباب القامشلي 
مله 1318 

4 كتات الإيثيقون لابن العبرق+ نقلهحخق السريائة إلى: العرابية و تشره 
سزة 15307 فى القامشل : 


٠‏ - تاريخ طور عبدين للبطريرك أفرام برصوم نقله عن السريانيّة إلى 
العربية وطبعه في جونيه .١915‏ 


6 ابطر 5 إغناطيوس يعقوب الثالث ( كرلةذ. بذاممدت د. ) 
(١91١0-1م9١)‏ 
المراجع : 
(لسان المشرق الموصلية لسنة .١195١‏ ص 4١55-١1٠0‏ غريغوريوس بولس بهنام. 


٠‏ /ام 





مبّى العجيب.. زحلة .١9571١‏ ص ,.1١١-198‏ أديبنا السرياني الحديث.» ص 5/ا- 
74). 


هو شابا بن توما بن جبرائيل بن توما ماري وشموني ابنة إسحق متوكا . 
أبصير النور فى. قرية برطلة: فى 17 تشرين الأول سنة +١917‏ وتلنى مياد 
العلم في بلدته ثم دخل المدررعة الاكلبريكةة ف كير عاو فت سيد 1501777 
حك ته ابسن السريانية والعرية وثيكا فن الالكليزية, وفى سنة ١47١‏ 
ذهب إلى بيرويت ليعلي اللغة السريانيّة في الميتم السرياني. وفي سنة ١1737‏ 
توشح بالأسكيم الرهباني باسم الراهب عبد الأحد أو عبدو. وفي أواخر هذه 
السنة أرسله البطريرك أفرام الأوّل برصوم إلى ملبار الهند؛ وفي سنة ١975‏ 
رسم شمّاسًا ثم كاهنا في ١‏ آذار من السنة نفسهاء وأقيم مديرًا لمدرسة مار 
أغناطيوس الأكليريكيّة في الهند مدّة ١١‏ سنة وكاتم سر القاصد الرسوليّ 
الأرارودكي ١‏ فى الهند. وهناك أتقن اللغة الإنكليزية وتعلم اللغة الملبارة 
و لسك عاد إلى برطلة فإلى م 500 ثم عيّن مدرسًا 
ومرشدًا, للا كليريكية الآفراميّة بالموصل مذة أربع سنين. وفى صيفف سنة 
أقيم مطرانًا على الأبرشيّة المذكورة باسم سويريوس يعقوب . رعييا 
وافت المنية البطريرك أفرام الأوّل برصوم, أقيم المطران سويريوس يعقوب 
خلمًا له في 7٠‏ تشرين الأوّل سنة 1951 باسم أغناطيوس يعقوب الثالث. 
وفي عهده نقلت البطريركيّة من حمص إلى دمشق . وتوفي في 19/0/5756 


كتاباته : كان البطريرك اغا طروسن يعقواب الثاليث فخ الدين يجبدود 
السريانيّة والعربيّة. وله في هاتين اللغتين تاليف كثيرة في مواضيع متنوعة . 


كتب بالسرئاسة ديوانا أعمماة قصائد مختارة ) دده يوذ ى ددع ( 
طبع في حلب سنة ١9609‏ . وتاريخ | لكنيسة السريانيّة الأنطاكيّة في جزئين وهو 
مخطوط . وعيدة مقالاات تاريحية. ا ما أنتجه براعه بالعربية فهو : 


- تاريخ الكنيسة السريانيّة الهندية . 
١‏ - تاريخ الكنيسة السريانيّة الأنطاكيّة (فى جزئين) . 


؛ - نبذة في الكرسى الأنطاكى . 

5 لمحة تاريخية عنوانها «بين الشرق والغرب». 
5 نبذة في نسب السيّد المسيح بالجسد. 

"' - نبذة عنوانها الكنيسة السريانيّة أمس واليوم. 


7 كتاب دفقات الطيب في تاريخ دير القديس مار متّى العجيب (زحلة 
لبنان 1551 


2 الشهداء الحميرتوة. العرب:فن الوثائق السريانثة: دمقق 455 


د ضدى المثاير :سنة 15559, 





.١9759 خطب المهرجانات سنة‎ - ١ 

7 اللآلئ المنثورة في الأقوال المأثورة سنة .1١9589‏ 
- الكندي والسريانيّة سنة 193 . ظ 
14 بطاركة المشرق. ظ 
6 : الأحاس فى سهاة القديس مار فيلوكيين' المتجى. 
5. البراعين الحتةة على تتارقن .السبريانتة: والعرءة., 


ووضع البطريرك إغناطيوس يعقوب الثالث كتبًا أخرى باللغة 
الهنديّة المسمّاة مليالم. بالإضافة إلى المقالات العديدة التى كتبها فى المجلّة 


البطريركيّة في شتّى المواضيع لاسيّما في التاريخ. 





... وهناك نخبة من الأدباء والشعراء السريان المعاصرين الذي لا 
بالذكر منهم : 





*/اه 





)١911-١91١1؟( فولوس كبريال‎ - ١ 


ولد فى خربوت التركيّة سنة 19417». ونزح إلى «أضنة» ثم إلى بيروت 
حيث أكمل دروسه. فأنتن اللغات السعريانية والعربية والفرنبييه والإتكايرية. 
والتحق بالكليّة الأمريكيّة وتخرّج فيها بتفوّق» وعين مديرا للميتم السريانيَ في 
عروات. . وبالرغم من أشغاله الاداريّة المتشعبة» فقد وجد ا للمطالعة 
والكتابة» بالإضافة إلى التدريس في الجامعة الليئانية كليّة الاداي. قرم 
الاثار والفلسفة والادبن العري, وتوفي في ربيع ١/١‏ وهو فى ذروة نشاطه 
ا 

كان فولوس من خيرة الأدباء المعاصرين» شاعرا وناثرا د أضبلدن سلميلة 
من الكتب للجامعة اللبنانيّة» بالاشتراك مع الأستاذ كميل أفرام البستاني» 
وظبعت فى بيروت: الأصول والقراءة .)١9754(‏ النصوص والصرف 
,)١956(‏ الأدب والنحو ».)١977(‏ الأداب السريانيّة .)١1979(‏ وترجم من 
الفرنسيّة إلى السريانيّة» بالاشتراك مع زميله الأديب غظاسء. كتاب بول 
وفرجيني . وترجم عن شكسبير وعن الأدب الفرنسيّ نثرا وشعراء وترجم 
شعرًا ملحمة كلكامش. وله ديوان شعر بالسريانيّة ما يزال مخطوطًاء عدا 
عشرات المقالاات: والقضائد» التى نشرها فى مختلف المجلات البعريانية.. 
منها قصيدة لاهبة في اليتيم نك وسكي ار منوفر برصوم. أضواء 
على أدينا السريائين الحديث» بيروت سنة 1491+ وسأعتمده في الكتابة عن 
لاجد انيت المسامد ‏ وقد أهدى لي الصديق المطران 0 صليبا 
لببيقة عنوخ. افإلية من النب' لذكر وتقدير )ا 


5 الشمّاس حنا سلمان )١1981-1١91١5(‏ 


ولد في قرية معسرته التركيّة عام 2١91١4‏ وهاجر مع والدته وإخوته إلى 
«أضنة» حيث تلقى علومه الاولية. ثم انتقل إلى ننروتةة». ودرمن اللغات 
لسريانيّة والعربيّة والفرنسيّة وتفوّق فبهاء والتحق بالجامعة الأمريكيّة وحاز 
0 وَلا في بيروت» ثم في سوريا. فأسَّس في قرية 
«تل تمر" القريبة من الحبكة عفرسة للطائقة الاشورية وادارها إلى مذة 


01/7 


6 . ثم استلم إدارة المدارس السريانيّة في القامشلي عام 2١4157‏ واشتغل 
في مؤسّسات تجاريّة وزراعيّة» وأصدر مجلة الخابور الزراعيّة. وعادٌ أخيرًا 
إلى بيروت حيث انصرف إلى التعليم في الجامعة الأمريكيّة إلى أن وافاه 
الأجل فى حادث سيّارة فى /71/ .١981/١١‏ 

كان ذا قريحة حادّة فى خيالها وعاطفة جميلة. وتمتاز قصائده بكونها 
فعتة رعينة وفثرفة: وكان ذا جابوحات. قومة واديية, كنب كرا وشعر ا 
وضع كتاب ثمرات المعهد السريانيّ» وكتابًا آخر لتعليم السريانية للصفوف 
المتوسّطة (طُبع في القامشلي سنة .)١90١‏ وله أكثر من مائة قصيدة نشر 
بعضها فى المجلآت السريانيّة» وكتب ملحمة عن شجاعة عينوره في الحرب 
العالميّة الأخيرة. وترجم قصّة جنفياف من الفرنسيّة إلى السريانية 
(مخطوطة). (طالع عنه أدبنا السرياني الحديث.» ص 9ا-١81).‏ 


أنطوان دوس )١19878-1١915(‏ 


لسن 1515 فى .يلد قبروزة السوركة».- وثلة 7 غلويه الاعداية فى 
مدرستها. وانتقل إلى مرو جيك داز يزرية راقن النقات دالد ١‏ 
والسريانيّة والفرنسيّة. وتخرّح عام 1975 . أدار المدرسة السريانيّة في عامودة 
رفع ل راس العين . وفي أوائل الخمسينات عاد إلى حمص وعُيّن موظما في 
بلديتها . وفي فترة تقاعده اهتم بتأسيس إعداديّة فيروزة السريانيّة» إلى أن توفاه 
الله فى 8/ .١987 /١‏ 

ساهم أنطوان دبّوس في تحرير مجلات وصحف سريانية عديدة. أهمّها 
الجامعة السريانيّة الأرجتتينيّة ولسان الأمّة البيروتيّة» نظم قصائد عديدة 
باللغتين السريانيّة والعربيّة. وأشهر قصائده السريانية هي لاميّة العجم. وترجم 
قصيدة السيد للشاعر الفرنسيّ كورناي. وقصيدة للشاعر الهندي طاغور بعنوان 
غيوم وأمواج. بالإضافة إلى مجموعة جيّدة من القصائد. وباقة من الأناشيد 
المدرسيّة . لكنّ معظم هذه الكتابات ما يزال قيد المخطوطات عند ذويه (طالع 
أدبنا السريانت الحديث ص ”18-97. وقد نشر المؤلف لامية العجم التي 
ترجمها دبّوس إلى السريانيّة شعرّاء وأثبت فيها أنه حذق أصول اللغة 
السريانية) . 


ة/اه 








؛ ‏ كبريال أسعد )-١901/(‏ 


ولد فى مذيات التركيّة سئة 147+ ونزحت أسرته إلى «أضئة» سئة 
6 حيث تعلّم كبريال التركيّة والسريانيّة والفرنسيّة والعلوم الدينية 
والألحان الكنسية . وفي عام 1478 جاء إلى دمشق فبيروت لتعلم الموسيقى . 
وشرع مذ ذاك يلحن بعض الأناشيك السريانية.» وينظم الأشعار والقصائد 
ويلحنها . وأخذ ينتقل إلى مختلف المراكز السريانيّة في سوريا ولبنان» عاج 
الألحان السريانة. وفي سنة ١951‏ طبع في حلب كتابه من أناشيدنا السريانية 
الحديثة وينطوي على ١١‏ نشيدًا لمجموعة من الشعراء السريان. وخدم 
الموسيقى السريانيّة خدمة جليلة. وقد طبع في السبعينات في بيروت أسطوانة 
تحمل نشيدين سريانيّين رائعين. وأخيرًا وضع أسعد كتايًا عن الموسيقى 
السوريّة أشار فيه إلى أصالة الموسيقى السريانيّة (طالع عنه: أدبنا السريانيٌ 
الدديق حر 11121117 


- المطران يشوع صموئيل )-1١901(‏ 


ولد فى بلدة احلوة» السوريّة سنة ١9451‏ .وهاجر إلى «أضنة») حيث 
تعلم السريا ل والتركتة. ال ذهب إلى فلسطين والتحق 


11111ظظ55ض 
اللغة الآراميّة. واهتم شربحية: العديك. هن الكتيه الطنيية. السريانية إلى 
الإنكليزيّة. مع الاحتفاظ أحيانا بالأصل السرياني أو العرب (طالع : افيا 


السريانيٌ الحديث:6 ص ١١٠6‏ -لا١١).‏ 


الخورى نعمان أيدين )-1١904(‏ 


وُلد في قرية كفرزي في طور عبدين. وترك قريته سنة ١11‏ واستقرٌ في 


مذيات حيث تلقى العلم على يوحنا دولباني . وفى عام ١9144‏ رسم كا هنا 


23,5 


لكنيسة مذيات. وهاجر سنة ١9481/‏ إلى الولايات المتّحدة واستقر فيها . 
وضع مؤلفات عديدلة بالسريانية ما يزال معظمها مخطوطاء منها : 

مواعظ . وكتاب منتخبات». وأحداث طور عبدين (وقد طبع جرع منه فى 

هولندا). ومقالاات فى مجزرة طور عبدين ) وتكملة تاريخ البطاركة والمفارنة 


إن اليوم. وتراتيل اكتسية : وغيرها (طالع : أدينا السريانىٌ الحديث. ص 
١ "١-١1١4‏ ). 


- غظاس مقدسى الياس )-١941١١(‏ 


وُلد في مذيات سنة 2١4١1١‏ وهاجر مع ذويه إلى أضنة» ثم إلى بيروت 
حيث درس اللغات السريائيّة والعربيّة والفرنسيّة والعلوم الدينيّة والألحان 
الكنسيّة. وفى سنة ١970‏ انتقل إلى دمشق وتقلد وظائف هامّة فى الدولة 
السوريّة. وفي سنة 1915 هاجر إلى البرازيل واستكرٌ فيه 


ترجم غطاس من الفرنسيّة إلى السريانيّة قصّد بول وفرجيني بالاشتراك 
مع فولوس كبريال (طبعت في بيروت سنة .)١19565‏ وكتب في النشرة السريانيّة 
أروع قصائده وتزيد على الأربعين. وكتب في صحف أخرى عديدة» ونظم 
عدّة أناشيد مدرسيّة بالسريانيّة. وفى سنة »١19/84‏ نشر فى هولندا ديوانه الذي 
يحتوي على صفوة أشعاره ومقالاته ورسائله (طالع : أدينا السريانن الحديث» 
4-1 11) 


8 إبراهيم صوما )-١91(‏ 


ولد في مذيات ودرس في أضنة ثم في بيروت وفي القدس حيث تخرّج 
مهندسًا معماريًا. لكنه هاجر سنة ١954‏ إلى البرازيل واستقرّ هناك . 


رواية أبجر بالعربيّة ورواية تموز بالسريانيّة. ونشر بالسريانيّة أحد عشر جزءًا 
من أدب السريان. بالإضافة إلى مقالات غديدة عن السريان في العصر الوثنيّ 
والمسست” والإسلامت, وعن السريان قبل وخلال وبعدل الحرب العالمية 
الأولى (طالع: أدبنا السرياني الحديث. ص .)15١-١759‏ 


كلاه 





ولد فى قرية «عينورد» التركيّة. درس في قريته. والتحق بدير الزعفران 
50000007" وتخرّج عام 5-0-5 قريته. وبعد فترة أمضاها في 
التعليم» عكف على الخطّ واستساخ الكتب. فكتب بخظه البديع أكثر من 
كتايًا. وسافر عام ١946‏ إلى بيروت حيث علم في المدارس السريانيّة 
إلى أن قد الرسال إلى السويد سه 141908 واسقة نيوا .وكعفاك غتن أبجادا 
للغة السريانية في دار المسيير التابعة لجامعة ستوكهولم. 

لد وقالات .و قمائك وقكنب .عليدة بالسرياتة» هنيا:. رن الظلابه فى 
تعليم اللغة السريانيّة» وكتاب محادثة وديوان شعر بالسريانيّة. ونبذة 57 
الآرافتيق السريات: فى الماضي والحاضيم بالسرياةة والعرياةء قم ترعصى إلى 
التركيّة والسويديّة» وترجم كتاب المواكب لجبران إلى السريانية» وكتاب 
أسماء المهن القديمة. ووضع قاموسًا سريانيًا بلهجة طور عبدين» وله أيضًا 
قاموس عرب - سريانيّ (مخطوط) (طالع: أدبنا السرياني الحديث.» ص 
؟5١-:1378١).‏ 


)21918( ب يبوحنون قتسشى‎ ١ 

ولد في ازخ التركيّة. ونزح مع أسرته إلى القامشلي حيث تعلم السريانية 
والعربة . ثم عمل في حقل التعليم في القامشلي وحلب. وانتقل لين 
ومين وفي اسنة 114/1 . عاد إلى سوريا ورك 0 اااي ) التعليم 

من أعماله الأدبيّة إصداره سلسلة كتب مدرسيّة بالسريانية من سبعة 
أجزاء بعت فى القامشلى. وكتاب بالسريانيّة لطلآب الصفوف المتوسّطة. 
وفى السويدء ألف سلسلة جديدة من ثلاثة أجزاء بالسريانيّة سمّاها «سلامًا يا 
سويد!». بالإضافة إلى قاموسين صغيرين سريانيَ سويدي وبالعكس . وسلسلة 


قصص بالسريانية لمنفعة الشبيبة وهى : فصص مره الشواق ت لعميراق ب لوا بى ‏ 
تموّز - عشتار - شجرة التوت... ونظم أكثر من مائتي قفصيدة نشرت في 


/ا/اة 


المجلات السريانة وف الجرائد والمجلات الأخرى. لغمة لما تدم دالخ 
يه وفي و جرى. ”وله :مو ز 

مخطوطة. منها : ديوان شعر كبير » وقفصص للأطفال. 
ويعتبر يوحنون قشيشو | بن الأدباء السريان الأكثر عطاء في .هذا الجيل. 


الطرق العلمية لجعل موضوع الدرس مقبولا لدى الصغار وسهلا للهضم 
(طالع: أدبنا السريانئ الحديث» ص .)١55-١55‏ 


)-١9717( أبروهوم نورو‎ ١ 
وُلد في الرها (أورفا) التركيّة سنة 0177 وهاجر مع ذويه إلى حلب‎ 
حيث حصل على البكالورياء ودرس فترة في جامعة القديس يوسف في‎ 

بيرووت. 

يتميز أبروهوم بحماسه الشديد ومحيّته الفائقة للغة السريانية. ويطيب له 
التحدّث بها ويهتم باختراع الألفاظ السريانيّة اللازمة لاحتياجات هذا العصر . 
زار سنة ١9517‏ معظم المراكز السريانيّة, رايا كتابًا أسماه جولتي. وله 
أيضًا خطب ومقالات وقصائد في مختلف المناسبات» وكتاب تعليم اللغة 
السريانيّة بأسلوب حديث أسماه سولوقو طبع في هولندا سنة ١989‏ (طالع : 
أدينا السريانئ الحديث ص .)١60١-١472‏ 


)-١97١( المطران إسحق ساكا‎ ١١ 


ولد فى قرية برطلة العراقيّة سنة .١937١‏ وتلقى مبادئ العلوم فى قريته . 
وفي سنة ١15‏ التحق بالإكليريكيّة الأفراميّة في الموصل» وتخرّج فيها سنة 
5 . وعلّم فيها مدّة ثلاث سنوات, ثم تعيّن مديرًا للمدارس السريانيّة في 
الحسكة. وعهدت إليه سنة ١9757‏ إدارة الإكليريكيّة المنتقلة إلى زحلة. وبعد 
فترة قضاها في الهند. عاد إلى دير مار متّى واستلم الرئاسة فيه مذة عشر 
سنين. وفي سنة ١181‏ رسمه البطريرك زكًا الأوّل عيواص مطراثا معاونًا له. 
ومنذ سنة ١9177‏ عاد إلى الموصل وشرع يهتمٌ بالأكليريكيّة التي فتحت فيها . 

له مؤلّفات عديدة» أهمّها : التعاليم الدينيّة التاريخيّة والإله المتجسّدء 


027/8 


وتفسير القدّاس» والأسرار السبعة (بالاشتراك مع المطران (البطريرك) زكا 
عيواص)0 وتاريخ دير مار متّىء وأبحاث لاهوتيّة هامّة. وسلسلة كتب 
السريان. إيمان وحضارة. ونشر مختارات من ديوان الشاعر القس يعقوب 
ساكاع. كما شر اتضائد: نشتارة الخورى الباين “يعيا. وكداب للبمعة السريان 
(فذافية ذا" الأول عيو افو )4 وكداتب» كتبض السريائة وكداب. بوك يتوق 
وآرام أو المطران بولس بهنام. بال قيرافة إلى مقالات عديدة شرت في مختلف 
الصحف والمجلات. ولغته السريانيّة أنيقة وشعره رشيق ومتين (طالع: أدبنا 
السريانة اللحليقي صن رك 1-1 1 


ولد فى قرية برطلة سنة 2.197١‏ وتلقى العلم في قريته» ثم التحة 0 
6 بالإكليريكيّة بالموصل وتخرّح فيها سنة .»1905١‏ وسافر إلى لبنان حيث 
رُسم كاهنًا سنة ١159‏ لرعيّة مار أفرام في عمّان (الأردن). وسافر أخيرًا إلى 


استراليا» 


أهم ما كتبه الخوري بطرس هو : دروس في الأدب السريان» ومواقف 
خالدة من زوايا التاريخ السريان »+ توهراسة بالسريائة والعرية فى أسماء المدن 
والقرى والينابيع والأنهار في الأردن» وديوان شعر بالسريانيّة ينطوي على 
عشرات القصائد المنظومة والمنثورة (طالع: أدبنا السرياني الحديث» ص 
1-و0١).‏ 


5 المطران ضليا شنعون (3579ه) 


ولد فى برطلة وتلقى فيها علومه الابتدائيّة. وفى سنة ١957‏ التحق 
بالإكليريكيّة بالموصل. وفيها تخرج سنة ”14157. ولبس الاسكيم ودرس في 
الأكليريكة ذاتيا حتى بريزة 1955 حعيتث امتدعاة البطريراك يعفونه الثالت إليه 
وأقاية مكرتا لد .وكان. كن سيق درسية كاها سنة 215868 وف هيه 


95 . رسم مطرانًا ناتبًا بطري ركيًا» واستلم فى السنة ذاتها أبرشيّة الموصل . 
العطراة مايا م لنات عدي أاعتيا:. الزيارة الرسولةة للكيية 


/ا0 


السريانيّة فى الهند (سنة .)١975‏ والممالك الآراميّة. والراعى والرعية. 
ومحاضرات الو افاق المعرفة عند ابن العبري» واللغة السريانية وعلاقتها 
باللغة العربيّة» واللغة السريانيّة بين الماضي والحاضرء. وكتاب تاريخ أبرشيّة 
الموصل السريانيّة» وعرّب عن السريانيّة كتاب الأيّام الستّة (هكساميرون) 
لمار يعقوب الرهاويّ» ونُشر فى دار الرها في حلب. ويبدو أنه الآن عاطف 
وكتابات نثريّة تمّزت بالسلاسة والرقة (طالع: أدبنا السريانيّ الحديث» ص 
*ا/لا١١-5ةلا١).‏ 


)-١975( -الخوري برصوم أيَوب‎ ١6 


ولد في الموصل عام ”197. والتحق سنة ١1557‏ بالإكليريكية وتخرج 
فيها سنة .١457‏ وباشر التعليم في مدارس السريان في سوريا . ورُسم كاهنا 
في حلب سنة ١908‏ لكنيسة مار أفرام» وما يزال يخدم فيها حتّى اليوم. وبين 
سنة ١957‏ و١97١‏ أشرف على دورات لتعليم اللغة السريانية. وبين سنة 
١4751‏ عيّن أستاذا محاضرًا للغة السريانيّة فى جامعة حلب . 

بالإضافة إلى المقاللات والمحاضرات العديدة التي كتبها الخوري 
برصومء فقد ألّف بعض الكتب وترجم غيرهاء وأهمّها: عبقريّة مار أفرام 
السرياني. وكتاب المواكب لجبران ترجمه إلى السريانية شعراء والمسرح 
الدين» والشعر عند السريان للمطران دولباني عربه برصوم سنة ,1517٠‏ 
واللغة السريانيّة (7 طبعات فى حلب) وحياة قداسة مار اغناطيوس زا الأوّل 
عيواص. ورحلة إلى الفصح. وديوان شعر سماه الأشعّة بالسريانية ويضم ١”‏ 
قصيدة (طبع في هولندا سنة .)١1865‏ ومعجم المؤلفين السريان في القرن 
العشرين (قيد الإعداد). ومواعظ مار يعقوب السروجيٍ ترجمها إلى العربية 
(طالع : أدبنا السريانئ الحديث ص 0 | 


75 9 المطران أفرام برصوم )-١9755(‏ 
وُلد فى حمص السوريّة سنة .١977‏ وانتقلت أسرته سئة ١1975‏ إلى 


القامشلى حيث تلقى علومه الابتدائية ودومن اللغة السريائية: والعلوم الدينية.. 


0٠ 


في سنة 19417 التحق بالإكليريكيّة ثم بالبطريرك أفرام برصوم في حمص سنة 
7 . رسم كاه فى عيضن سه -31585, أوسل إلى اليند ذه 1550 
وعاد متها بيقة 1551 وفى الننة الثالية زسم مطرانا لبيرنونت.. 

من مؤلفاته: كتاب عبر في سِيّر وينطوي على 7” سيرة قديس وشهيد 
لامشل 3517 )نع والحدول الصافى وهو مجموعه مانت باللغة 
السريانيّة للمدارس (طبع مرّتين: ١9159‏ و115١)242‏ وديوان شعر بالسريانية 
دعاه ندى الصبح .)١987(‏ وله أيضًا مؤلفات مخطوطة؛ منها: الإنجيل كما 
فسرة السريان» ومن عيون الأدب السريانيٌ (طالع : 5 السريانيٌ اللحديتي» 
صن خاراك ااا 


)-1١917*( البطريرك زكًا الأول عيواص‎ ١ 


ولد فى الموضال فى.1575/91. وتلتى دروسيه الآولن فى مسقط 
يه 2 عام ١.5‏ إلى إكليريكيّة مار أفرام. وسنة ١1‏ ألبسَّ 
الأسكيم الرهبانت. وبعد سنة انضمٌ إلى الحاشية البطريركيّة في حمص . 
ورُسم كاهنًا سنة /1901. وسنة ١457‏ رُسم مطرانا للموصل . ثم انتقل إلى 
مطرانيّة بغداد أثر وفاة راعيها مار غريغوريوس بولس بهنام سنة .١9594‏ وبعد 
وفاة البطريرك يعقوب الثالث. اختير مار سويريوس زكًا بطريركًا خلما له 
وخر تر سيلة تنصمة فى :1ن 8ر14 فى دمتن. 

إن لقدابية الطريرك” 135 الأول ميراي مرفات. عبيدة بالسريات 
والعربيّة والإنكليزيّة. فبالإضافة إلى كتاب التهذيب المسيحي الذي طبع منه 
أربعة أجزاءء وكتاب الأسرار الذي وضعه بالاشتراك مع الأب (المطران) 
إسحق ساكاء نشر مقالة في سيرة مار أفرام (بالعربيّة). وأخرى بالإنكليزية في 
الكتيتة المرياةة غير العصور» وعري كداب الخدامة لأين العيرى ولشره فى 
بغداد سنة ١91/4‏ مع نصّه السريان. وكتب صفحات مشرقة من تاريخ الأدب 
السريانت فى القرن السادس للميلاد. وله مقالات وأبحاث عديدة نشر معظمها 
في المجلّة البطريركيّة . وله ديوان شعر لم يزل مخطوطًا (طالع : أدبنا السرياني 
الحديث.» ص ١١١-١١72‏ : وقد نشر له المؤلف قصيدة مترجمة عن الإنكليزية 
وأخرى في الحرية) . 


28١ 


المطران عيسى جيجك )-١95١(‏ 


وُلد في قرية «كفرا في طور عبدين سنة 019451١‏ وتلقى العلم فيها ثم في 
دير الزعفرآان: وتعيّن سنة ١457‏ مديرا لإكليريكية هار كبريال.. بعد ذلك 
التحق بإكليريكية مار الراداقي المكنات وسافر مذة إلى أمريكا والعاناء 
وفي م /ا/ا١.‏ ل نائما بطريركيًا لابرشية أووكا الوسطى. ورسم لها 
ل 103 , 


يتميّر المطران جيجك بغيرته ونشاطه ومحيّته للغة السريانيّة وطقوسها 
وتقاليدهاء كما يتميّر بخظه السريانيئ البديع. وقد كتب عشرات الكتب 
الطقسيّة والعلميّة والأدبيّة» واستطاع أن يشتري ديرًا كبيرًا في هولنداء وجعله 
ا للوشعاع السريانيٌ وجهزه بمطبعة حديثه وكبيرة سماها «مطبعة ابن 
العبري»» : حجري يان اك لسري ور الحا و ا و لاو 
الاق ونجد في ديل كتاس «(أدينا السريانيٌ الحديث» صفحه تضم م عتاوين 
5 كتايًا صدر عن هذه المطبعة خلال سنوات قليلة» والكثير منها بخط يد 
المطران نفسه ثم تيم الويف رامس اليطراة: حاف الم مي 
أسماها الصوت السريانيٌ وهي تنشر أخبار أبرشيّته والعالم السريانيّ 
والمقالات النافعة بعدّة لغات (طالع: أذينا” السنريات الخلايت: ضن 1017 
). 


48 المطران جورج ضليا (158 21١84‏ 


ولد في القامشلي سنة ١155‏ وتلقى العلوم الابتدائيّة في المدارس 
السريانيّة هناك. والتحق سنة ١15/‏ بالإكليريكيّة الأفراميّة في الموصل ثمٌ في 
زحلة. وبعد تخرّجه علم الدين واللغة السريانيّة في القامشلي -١935(‏ 
2117© ثم تعيّن ناظرًا فمديرًا للإكليريكيّة التي انتقلت سنة ١1517‏ إلى 
العطشانة في لبنان . رُسم كاهئا سنة 1954 في بيروت . وفى سنة ١9177‏ استلم 
إدارة مطبعة مار أفرام البطريركيّة في العطشانة. وعيّن سنة ١977‏ نائبًا 


و 


بطريركيًا لأبرشيّة جبل لبنان» وسنة 1981 رُسم مطرانًا لهذه الأبرشية. 
لك ل وجوده فى القامشلى, كان قد نشر كتبًا عديدة» منها: كتاب 


08 





المساعد في الترجمة السريانيّة (القامشلي .)١915‏ وكتاب المساعد في 
للحي انم ا ةصاقر ل يه المسبح قره باشي (1977). 
وعسرحية اكنشناف الضليب (5550) ومسرحتة أبجر فلك الرها 1557 )ء 
وبِرَّيّة نصيبين .2)١1985(‏ وجوهرة أنطاكياء وزوّادة للطريق. ومائدة أنطاكيا . 
ونشر في القامشلي وبيروت سلسلة كتب وضعها أو ترجمها أدباء سريان 
عديدون. وللمطران جورج أيضًا قصص سريانيّة ومجموعات كثيرة مترجمة 
أهمّها : وثيقة حقوق الإنسان الصادرة عن الأمم المتّحدة. ودراسة مقارنة ما 
بين السريانية والعربية» وكتب مقالات بالعربية والسريانية (طالع: 
السرراتك الحديكه هن ارات ا 


المطران يوحنا إبراهيم )-١91/8(‏ 
ولد في القامشلي عام 2١44/8‏ وتلقى فيها علومه الابتدائيّة والإعداديّة. 
والتحق بالإكليريكيّة في زحلة وأنهى فيها دروسه. وخدم في مطرانيتي 
الموصل وحلب» تابع دروسه في روما وحاز فشن على الاجازة 2 
الح القانونيّ الشرقيّ ‏ ورّسم كاهئا سنة 191/5 وأرسل إلى أوربًا للاهتمام 
بالنازحين إليها مين تركيا» .وتمكن من تنظيم شؤزونهم. بوش .نهاية السبعنات 
استلم إدارة الإكليريكيّة. وفي سنة 1914 رُسم مطرانًا لأبرشيّة حلب وسمّي 
«(اعريغوريوس). 
يجيد المطران يوحنًا اللغات العربيّة والسريانيّة والإنكليزيّة والإيطاليّة. 
مكلو بعك امقفةة: سلسلة دراسات سريانيّة في مختلف المواضيع التي تمتّ 
بصلة إلى اللغة السريانيّة وتاريخها وادابها وتراثها. وما أكثر الكتب التى 
ها وقدَّه لها في «دار الرها» التي أسّسها في مركز أبرشيّته . وللمطران 
يوحنا بالعربيّة كتاب نور وعطاء وحرب الأيقونات بالإضافة إلى مقاللات 
عديدة كتبها في شتّى المواضيع (طالع : اهنا السرياتة الحدية» من 197ب 
6 


- المطران أوكين قبلان )-١9668(‏ 
أبصر النور سنة ١9455‏ وتخرّج في إكليريكيّة مار أفرام في العطشانة. 


؟الره 


وليس الأسكيم في دير الزعفران سنة 0191١‏ ورّسم كاهنا في دير مار كبريال 
سنة 2.197 ثم عين مديرًا لمدرسة الدير الإكليريكيّة. ورافق البطريرك زكا 
الأوّل عيواص فى زيارات إلى أستراليا واليونان. ورشحه قداسة البطريرك 
ليكوة: له ,مطوانا .معاون وتكت :رساتفة: الايققتة فى 1/1 رانقة انق 
دمشى . 


يتن المطران أوكين اللغة السريانيّة» وقد وضع بها كتبًا عديدة» منها : 
تاريخ دير الكركم (بالعربيّة والسريانية). وقواعد سريانيَء وقواعد سريانيَ 
باللغة التركيّة. وكمال الكمالات في تفسير القداس السرياني» وتفسير 
الآحاد. ومعجم كبير سريانيَّ ‏ تركي. وترجمة بعض كتب من العربية إلى 
السرياشية» وتفسير مزامير داود (طالع : اديثنا السريانيٌ الحديث:» تفن 4ي15- 
11 


الشمّاس أوكين منوفر برصوم )-١978(‏ 


ولد في حمص السوريّة سنة .١1974‏ درس في حمص ثم في القامشلي . 
وقضى سنة في إكليريكيّة مار أفرام بالموصل. وحصل على وظيفة مرموقة في 
الحكومة السوريّة .)١91/0-١9465(‏ وفى سنة ١980‏ رسمه أخوه المطران 
أفرام برصوم شمَاسًا إنجيليًا في الولايات المتّحدة التي هاجر إليها منذ سنة 
1 


إهتمّ الشمّاس أوجين باللغة السريانيّة اهتمامًا كبيراء وراسل معظم 
الصحف السريانيّة وكتب فيها. ومن مؤلفاته المطبوعة: أوراق الربيع وهو 
ديوان شعر بالسريانيّة ينطوي على 5١‏ قصيدة. والسريان في القامشلي. 
وتاريخ الصحافة السريانيّة» وأضواء على أدبنا السرياني الي م 
مؤلفات ما زالت مخطوطة. منها الجزء الثاني من ديوانه الذي سماه الخريف 
واعرف كنيستك. وقاموس جيب عربيّ ‏ سرياني» ومجموعة مقالات سماها 
نسائم الربيعء وتعلّم كتابة الرسائل بالسريانيية (طالع: أدبنا السرياني 


الحديث» 7 6 ا 


:م2 





.. وفي نهاية هذه المثرة ؛ الاي ا 
“سما ى مركي موكين . وقد جات إشارة الهدا سابثًا - وهما : 

دار الرها التي يُشرف عليها نيافة مار غريغوريوس يوحنا إبراهيم 
اليه حلي» وقد صدر عنها حتّى الآن عشرات من الكتب القيمة . 

ومطبعة ابن العبري التي يُشرف عليها نيافة مار عيسى جيجك مطراد 
ا الوسطى للسريان ردصي الذي ينعشها بجهوده المسثمرة ويغذيها 
بيخطه الرائع . وقل لعفت هئ أيضيا عتترات من السحادات من الخراثك 
السبريات” النسسن ٠:‏ 


2/0 








الفصا الثالث عشر 


الا اللا صتييسس ميس تس سه 


الأدباء الموارنة 





لم يظهر بين الموارنة أدباء بارزون في العصور الذهبيّة للأدب الارامي . 
أنَا الأدياء الذين ظهروا في القرون المتأخّرة فقد وجهوا جل اهتمامهم إلى 
الشؤون الليتورجيّة والتاريخية. ما خلا السماعنة الذي أدّوا خدمة جليلة 
للأجيال اللاحقة» لامكا هنا حيعه (صعيه الشيخ بوسف سيدان السيعاي 
من النصوص القديمة والمعلومات النفيسة عن الأدب والأدباء في موسوعته 
الشعيرة ال سمّاها المكتية الشرقية. 


١‏ البطريرك يوحنا فاروق 3 موس يكلم و 


المراجع : 
الموارنة المؤصّل (تاريخ الموارنة). تروت ه. ص ”57 -؛ ميخائيل غبرئيل» 
تاريخ الكنيسة الأنطاكيّة السريانية المارونية» لبناد 5» ص5" -؛ بومشترك, 
تاريخ الأدب السريانع» ص ؟4*. الخوراسقف يوسف داغرء بطاركة الموارنة. 
يروت لاه ة »١‏ نو لسو تعيان مودوريطس القورشي ودر مار مارون» يروت 
١‏ ؟؛ بطرس ديب » تاريخ الكنيسة المارونية؛ سروت ادن 4" 


ولد يوعحنًا سنة 31177 فى قرية لنسروم) الوافعه بالقرب عن غادينة الطاكيا . 


وتلقّى العلم في أنطاكيا ذاتها ثم في دير القدّيس مارون''' وسافر إلى 








)01 يقع دير مار مارون على مسافة قريبة شمالئ أفامية في الجنوب الغربيَ من حلب ٠‏ وتأسّسن فى 
الريع الأوّل مر' القن الكا. اذالم بميعلة الوحدة نه :0454ب عدد ا هي 1-77 
ل-نئ)2 3 ل ور لا 58 ٠‏ نا 


/ام/ه 


القسطنطينيّة حيث أتقن اللغة اليونانية. وبعد عودته. دخل دير مار مارون مع 
ابن أخته قورش" وهناك رسم كاهئا وسمّي يوحنا مارون. ورقي إلى أسقفيّة 
البترون سنة 515 أو 715. وفي سنة 185 أقيم بطريركًا على الموارنة. 
وتتضارب الاراء فى كيفيّة انتخابه لهذا المنصب. وقد تعرّض البطريرك 
الجديد لاضطهاد كثير في حياته البطريركيّة حتّى اضطرٌ إلى الانزواء في دير 
مار مارون. ولكن ذلك لم يثنه عن عزمه على عمل الخير والكتابة إلى أن 
وافاه الأجل في 4 شباط سنة 7١‏ في دير مار مارون بقرية «كفرحي». 

كتاباته : لقد وهم إبراهيم الحاقلاني وأسطفان الدويهي إذ ظنًا إِنَ 
الكاتب الذي يذكره عبديشوع الصوباوي في جدوله باسم «يوحنًا برفنكابي» 
هو يوحنا مارون نفسهء وسمّياه خطأ «برفرنكابي» ونسبا إليه ما نسبه عبديشوع 
إلى يوحنا برفنكايي من المؤلفات. ولكنّ المطران يوسف الدبس عاد فصححح 
تلك الغلطة وسرد لنا بعضًا من مصئّفات يوحنًا مارون. فقد ألف نافورة 
للقداس مطلعها: «أمامك يا ملك الملوك 'وسيّد السادات» 
( فحص د«سلدك جدلحامه مدذى جصتوطه )2 ووضع كتاب إيضاح 
الإيمان أرسله إلى اللبنانيين من دير مار مارون وهو مثبت بالسريانية مع 
ترجمته العربية في الكتاب الرابع عشر من كتب الحاقلاني في المكتبة 
الفاتيكانية في مخطوطة ترقى إلى سنة ١577‏ . ووضع كتابين في الرة. على 
مزاعم اليعاقبة والنساطرة. ورسالة في التقاديس الثلاثة. وكتايا في شرح رتبة 
القداسء. وينسّب إليه كتاب فى اللاهوت بالعربيّة. 


7 تاوفيلس (الرهاوي) المارونيّ 9 هم7) 
المراجع : 


ديو بيسيو س التلمحري فى ميخائيل السريانيّ. ص 7 ابن العبرى : تاريخ 
مختصر الدول. ص ١‏ ث2 ممق 55٠ 25١95‏ التاريخ السريانيّ. طبعة بيجان» ص 


١ ”5‏ -/ا”*١.‏ المرداحى. كتاف الكنز الثمين. ص ا 0 وات ص ١6117‏ ؟ 


1ل 


0/ 











بوسف الدبس » تاريخ الموارنة ص 57١-15١؛‏ دوفال. ص 1/84. ومع من 
١غ”-5785؟‏ شابوء ص .)4١‏ 


هو ابن شخص يُدعى توما. وُلد في أوائل القرن الثامن» ولا نعرف إلا 
القليل عن حياته. ويسمّيه ديونيسيوس التلمحري بالخلقيدونيَ. ويقول ابن 
المرى ”+ فزن تاركيل كان على معي الحرارنة الذين 'في. جبل اناك من 
مذاهب النصارى». وقد اشتهر بعلم الفلك ونال حظوة لدى الخليفة المهدي 
وصار رئيس منجميه. إلا أنّ تآليف تاوفيلس ضشباغت كلها إلا ها جاء فى 
كثانات المؤلفين الاخرين. ويقال إنه وضع بالإضافة إلى مصنفاته ال 
ترجمة لألياذة وأوديسا هوميروس اليوناني بجزئين' '". غير أن هذه الترجمة 
أيشا “تقدك». ها عذا حفن أشعار .مها وردت لذى: ستويريرسض.. ترشيككر 
ونشرها «لاكارد» في مجلة الأكاديميّة”*“. وكذلك لم يبقّ شيء من التاريخ 
الذي ينسبه إليه ديونيسيوس التلمحري والذي يقول فيه إنه ترك جانبًا كل ما 
كان لصالح المنوفيزيّين. ويذكر ابن العبري””' هذا التاريخ ويمتدحه. ولو 
أنه على حدّ قول ابن العبري». يذمٌ فيه المنوفيزيين ويحتقرهم. وينسب 
البعقن إللى تاوقلين القاط حروف العلة .(أى بالاخرى. الحركات. التي 
اتنسيها مخ البوئان)” السعيلة لدى. السريان العرقي”", وكاتت وذاء 
تاوفيلس سنة 785 أو 90. أمَا ابن العبري فيقول إنها كانت في سنة ٠١9٠‏ 
ورناقةه المراتدة مشا يي بور اعد اله وي ان لل 
تاوفيلس بن توما أو تاوفيلس المنجّم والفيلسوف. وعايش الأمويّين الأواخر 
ثم العبّاسيّين. فكان مع المنصور في هندسة بغداد. ثم مع المهدي. أما لقب 
ال اي 0 فيبدو أن 


(6) تاريخ مختصر الدول. ص .57٠١‏ 

(*) راجع ابن العبري. تاريخ مختصر الدول. ص .4١‏ التاريخ السريانق. ص ١١!"‏ . 

(:) طالع هذه المجلة في عددها الصادر في ١‏ تشرين الأوّل سنة ١141/١‏ ص 477». وطالع أيضًا 
مركس . تاريخ الفنَ النحويّ لدى السريان. ص ١١5؟.‏ دوفال» 7". 

(5 التاريخ السريانيّ. صن 7117 

(3) القرداحي في الكنز الثمين. ص 

(20 التاريخ السرياتت: ص 7ا١١.‏ 


2/8 


لإعطائها أهمّيّة لكونها بلدته - فوضع النسّاخ كلمة 58554 عوض كلمة 
755 . وشاع الخطأ”* . 


... وقد ذكر المطران الدبس كاتا مارونيًا يسمّى «قيس المارون». 
معتمذا ما جاء عنه في كتاب المسعودي المسمّى كتاب التنبيه والإشراف الذي 
طبع في ليدن سنة 2189414 ص .١67”‏ فإِنْ المسعودي ينسب إلى «قيس» كتابا 
تاريخيًا شاملا يبتدئ من الخلقة إلى خلافة المكتفي (+ 408 م). ونشر «نوا 
بعض صفحات من هذا الكتاب عثر عليها فى المخطوطة اللندنيّة المرقمة 
757آ؛» فى كتابه المسمّى كراسات مارونيّة””'» وقد يكون «قيس» راهب 
ناسكا عافن بين الفرنين التاسع والعاشر . 


ع 
٠.‏ 


زحنا. تيذا:.قترة سيات: عفيق اللاذتب الاراميّ لدى الموارنة يسودها 
الغموض والركود. حتّى جاء القرن السادس عشر فاستحثٌ هممهم وأثار فيهم 
وعنا عتدايذًا لقوميّتهم ولغتهم. فأخذ بعضهم يعكف على دراسة هذه اللغة 
وإحيائها والكتابة بها. 
السريانيّة» إحداهما في وصف سفره إلى روماء والأخرى في مدح يوسف بن 
يعوب . 


" - بطرس المطوشي )١55850-1١659(‏ 
المراجع : 
(رفائيل» دور الكليّة المارونيّة في الاستشراق في القرنين السابع عشر والثامن عشرء 
بيروت- 41١948٠‏ صن 4154-95 لويس '“شيشوء ٠‏ الطائفة المارونيّة - والحمعئة 
اليسوعيّة. بيروت *195. ص 8١٠؛‏ يوسف الدبس. تاريخ الموارنة. ص -7/٠١(‏ 
١؛‏ بطرس غالب. حياة البطريرك عميرة» بيروت ١9475‏ ص ””؛ يوسف 


(4) راجع أعمال المؤتمر السرياني الذي عُقد في غروتنغن الهولنديّة في أيلول سنة .١9815‏ 
(9) طبعه فى باريس سنة .١899‏ ص 77. 


096 











.)١8 


وُلد بطرس في قرية «مطوش» الواقعة في جزيرة قبرص» وأرسله 
البطريرك سركيس الرزي إلى الكليّة المارونيّة في روما في نحو سنة 19/4 . 
وهناك انضمٌ إلى | لجمعة السنوعتة سنة 18917 وعين همدرسا للغة الحربية في 
الكلّيّة المارونيّة. وانتّدب للقيام برحلة إلى الشرق مع آدم عقرايا الكلدانيَ 
لتذليل العقبات أمام البطريرك اللسطوري للانضمام إلى الوحدة مع روما. 
ولكن المهمة لم تسفر عن نتائج إيجابية . وبعد مهام خطيرة قام بها لخير 
الجمعيّة اليسوعيّة» رجع إلى روما سنة ١577‏ ووافاه الأجل سنة .١61706‏ 

كتاباته : لقد قام الأب بطرس. بالتعاون مع القديس بللارمينس وعلماء 
آخرين . بعحص ضاف الفرض المارونيٌ فبل شر ه . وطبع بعص قصائد 
للقديس أفرام في روما سنة 2١177‏ ووضع كتابًا للنحو السرياني طبعه في 
روه سنة هوثة+ وهذا الكتناتب عو عوجر لما وطهه عميرة, وتدانشر الأب 
7 200 5 1 3 )2 
القرداحيّ شيئًا من قصيدة له في المدح 1 


؛ - يوحنا الحصرونئ (؟ )١17552-‏ 
المراجع : 
(رفائيل» دور الكلّيّة المارونيّة. . .. ص 917-97؛ لويس شيخوء الطائفة المارونيّة 
والجمعيّة البسوعيّة: صن 15+ يوسف الديس + تاريخ الموازنة؛ حجن 70/111٠‏ 
تاريخ سورياء /ا ص 811-915؛ المشرق البيروتيّة. ١4‏ ص 047-. ٠١‏ ص 
324 ). 


وُلد فى حصرون فى نهاية القرن السادس عشر. وفي سنة 2١1١”‏ 
باريس حيث عهد إليه الملك بترجمة الكتب العربيّة والسريانية والتركية إلى 
اللاتينيّة . وفي سنة ا هاه إلى رونا ومنها الى لينان .يثك رسب كاهنا 
فم سنة ١576‏ أرسله البطريرك يوحنا مخلوف إلى روما لتهنئة البايا الجديد 


لعن 


60 الكنز الثمين. ضن 46 . 





7 » بعد رسامته الأسقفيّة بأربعة أشهر ودفن فى حصرون. 

كتاباته : بالإضافة إلى الكتب العديدة التى وضعها الحصرونت» فإنّْه قد 
اشتغل في ترجمة الوثائق التي تبودلت بين بطريرك النساطرة والكرسيٌ 
الرسوليّ. ويقول البعض إنه هو الذي ترجم من السريانيّة إلى اللاتينيّة الأسفار 
الخمسة الأولى من الكتاب المقدّس» ومن العربيّة إلى اللاتينيّة كتب سليمان 
الحكمية . 


أرما 


وبعد الحصروني بقليل قام الخوري نصرالله بن شلق (+ 65 )١‏ بتر جمة 
سفر أيَوب من السريائيّة إلى اللاتينيّة . 


المراجع : 
(رفائيلء دور الكليّة المارونيّة . . . . ص 40-944 ؛ يوسف الدبس.» تاريخ الموارنة. 
ص 59: ؛ المشرق : ص 7517؛ 4 صن 9970 5-1 1 ا 
ضن 647117 دي طرازي» أصدق ما كان عن تاريخ لبنان» ١‏ جحى 15 


هو أخو البطريرك يوسف الرزي. ولد في بلدة بقوفا اللبنانيّة سنة 
لاهلا رارسر إلى روما لتلمي العلوم . يفن 5 ٠‏ استدعاه عمه 
البطريرك سركيس الرزي إلى لبنان حيث انخرط في الجمعيّة الأنطونيّة. وفي 
ينه 153 امه جره النظري له يوسقك عظرا على دمشق: وأريطة إلى ردنا 
سنة ١١1‏ سفيرا لدى البانا بوني المتاعس» ومكث :هناك إلى أن ؤافتة المدة 
بي 1 1 


كتاباته : قدَّم المطران سركيس نسخة من الكتاب المقدّس باللغة 

السريانية بخط يده للمابا عون الخامس الذي أعجب بهاء واعتبرها العلماء 

من أحسن النسخ الموجودة آنذاك. واحتفظت بها المكتبة الفاتيكانيّة. إهتمّ 

أيضًا في روما بطبع الكتب الليتورجيّة المارونيّة: طقس القدّاس وخدمة 

القداس والفرض الكبير الذي انتهى سنة 01١175‏ بالإضافة إلى عمله في 

فحص المخطوطات العربية ومقاملتها 5 «الفولغاتا» اللا تينمة . وأسقرات هذه 
04 








الترجمتيق ٠‏ السرياتة > اللتين بعتا في البوليغلوت بباريس منل سنة 
. ووضع سركيس غرامطيقا باللغتين السريانية واللاتينية. 


5ب التظري ك جر جسن .عميرة الأهد (9 2 5115) 
المراجع 


7+ تاريخ سووياء الى 0-054 رنافل ع دور الكلية المارولتة.:: .من 


17 51> المشرق البروية 7 هن 77 هن 6 تسلى 4 هن 17 5 فين 
حياة الدويهى ؛ غالب حياة البطريرك عميرة. ص 0 


ولد جرجس فى النصف الثانى من القرن السادس عشر فى إهدن» 
ضيه براه إلى ختاله القيق ,يعقوب: الدوييي الذي اعت ,بدررينة ويلقيده مياد 
اللغتين العربيّة والسريانية . ب نس ري اللطريرك ري اررق 
إلى روما. وبعد ملة وكّل إلى جرجس اتير تدريس رفاقه اللغة | السريانية . 
ورجع إلى لبنان سنة ١6596‏ حيث رُسم كاهنا . وفى سلة ١1٠٠١‏ أقيم مطران 
على إهدن ثم يطرير كا فيية 151 وواحة المقه سده 1128 ودذفن في 
لوبي اد 

كتاباته : كان البطريرك جرجس عميرة من مشاهير اللاهوتيين ومن كبار 
العلماء في المسائل الفلسفيّة والطبيعيّة وفي علم النحو السرياني» وله في هذا 
الموضع كتاب نفيس برهن في متقدّمته على أن اللغة السريانية هي أقدم 
اللغات'''2. ووضع كتابًا للنحو السريانيّ باللغة اللاتينيّة وطبعه سنة 1995 . 
وأكرت لجرجمة العؤد الجديد إلى المرواقة» وقد يكرت قحف إكتراف: ليع 
كتاي القداس الماروية سنة ١5915‏ . إلا أن هذه الطبعة أهملت لمجاراتها 
للتاقرية مؤي ولجدنها بعض القطع الأساسيّة في الليتورجيات الشرقية. 
كدعوة الروح القدس . وكان قا . أضاف إلى 50 لقداس هذا ترجمة مار 


110 رزاجم يوسف قر + بيطازكة الموارنة؛ غ "مه 
حي خب 7 ٠.‏ مأ 
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ماروكث» نقلها عن السريانة عن تاودوريطس جر جس الكرمسدانيٌ ومخائيل 


»' - جبرائيل الصهيونن الأهدنئ (لالاه١1548-1)‏ 
المراجع : 
(رفائيل» دور الكليّة المارونيّة ص ”80-17؛ يوسف الدبس. تاريخ الموارنة. ص 
5 ؛ تاريخ سورياء. /ا ص 75591-75528؛ المشرق ”7 ص 87/؛ ١١‏ ص .1٠٠‏ ”7 
ع "91507 ليايعب حتى 2 مختصر تاريخ لبنان. ترجمة فؤاد نصّارء بيروت سنة 
4 ». ص .١19‏ إغناطيوس زيادة في م. ل. شس.. لفظة 5102166؟ بطرس 
ديب. تاريخ الكنيسة المارونية. ١‏ بيروت .١957‏ ص .)١57/-755‏ 


ولد جبرائيل سنة /ا/ا5١‏ في بلدة إهدن الواقعة في شمال لبنان. ولمًّا 
بلغ السابعة من سنيه؛ أرسله البطريرك سركيس الرزي (1581-/1591) إلى 
الكلية المارونية في روما حيث تعلم لغات عديلة وتلقى العلوم الفلسفية 
واللاهوتيّة. ولمًا أتمّ دراسته عَيّن مدرّسًا للغة العربيّة والسريانيّة في كليّة 
الحكمة فى روماء ثم في البندقية إلى سنة ١1‏ . وذهب إلى باريس بدعوه 
من الملك لويس ١١‏ ومكث هناك سنتين وأدخل تعليم اللغتين العربيّة 
والسريانية في «١كولج‏ دي فرانس» ثم عاد إلى روما سنة 2١5١1‏ وذهب ثانية 
إلى باريس . ونال درجة الملفنة سنة 2١57١‏ ورُسم كاهنًا سنة 215757 وبدأ 
يشتغل في إعداد البوليغلوتا في باريس بالتعاون مع يوحنا الحصرونيّ وإبراهيم 
الحاقلانئ. وقد ترجم هو نفسه القسم الأكبر من الكتاب المقدّس على 
مخطوطات سريانيّة حصل عليها من الشرق. ولكنّ الحسد دفع أناسًا إلى 
مقاومته وعرقلة أعماله. رمم ذلك إن معظم أقسام البوليغلوتا طبع باسمه . 
وتوفى اسنة ١75/8‏ وله من العمر ١لا‏ سنة وقد أجهدته الأتعات وفقد بصره. 

كتاباته: بالإضافة إلى اشتغاله فى إعداد البوليغلوتاء فقد نشر : 

كتاب المزامير بالسريانية مع ترجمتها اللاتينية في باريس سنة ١170‏ . 


- الطقوس المارونيّة المنقّحة والمترجمة عن الأصل السريانئ» طبعها 
فى روما سنة .١09435-165917‏ 


2 





- ححياة القدّيس مارون بالسريانيّة حسب تيودوريطس القورشي» طبعها 
في روما ييه ا 


برجم كذلك من السريانيّة إلى اللاتينيّة أقوال الفلاسفة السريان الأقدمين 
وال لاا ل 0 
الأشحيم البقين + في روما بواسطة القع عبل المسيح الحدثي. ووضع 
غرامطيقًا للغة السريانيّة طبعه أيضًا في روما سنة 1140. وله أشعار كثيرة 
باللغة العامّيّة أكثرها في الموارنة والملكيّة. وقد نشر الأب القرداحيئ بعضًا 
من هذه الأشعار في كتابه الكنة ال 


- المطران إسحق الشدراويّ (1757-1690) 
المراجع 
تاريخ سوريا /لا. ص اب ا المرداحيّ» الكنز الثمين. ص 825-١59‏ ١؟؛.‏ 
شبلى ) حياة البطريرك الدويهى. ص .١17‏ لويس شيخو. الطائفة المارونية. . . . 
ص ٠١7‏ ؛ المشرق. 0 9ك ”2 ا 7 ص 2.01١٠‏ 7 ص 
8 و005» فيليب دي طرازيء أصدق ما كان عن تاريخ لبنان 55 ص -5١١‏ 
111 
ولد إسحق سنة ١24١‏ في قرية «شدرا» الواقعة على مسافة 45 كم عن 
طو اتليس . ومنذ نعومة أظفاره أرسل إلى الكلَيّة المارونيّة في روماء وأقام فيها 
من 117 إلى سنة ١16‏ :ع فأتقن اللغات اللا تينسة والسريانة والعرسة 
والعلوم الفلسفيّة واللاهوتية. ثم عاد إلى لبنان. وفي سنة ١1١9‏ رفي إلى 
الدرجة بر ريس كهنة. لبي وفته. وفى 8 اذا ايا لس 
البطريرك يوحنا مخلوف امه سا و على الرس ارسي ع 
تير ابرقئة .طرايلين.. تود إسيحق سنة 1757 "فى .بلدة #جبيل» .ودفن 


)١١(‏ طالع في شأنها أيضًا ما كتبه الأب بولس نعمان في الكتاب الذي نشره في بيروت سنه 
١/اة ١‏ والذي عنوانه : تيودوريطس القورشي ودير القديس مارون. 


106) راضم كتاب الكد الثميرة» حن الأيك33, 
ع . 75 - 0 
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كتاباته: وضع إسحقء, بالإضافة إلى المقالات اللاهوتيّة؛ كتابًا سريانيًا 
في نحو اللغة السريانيّة طبعه في روما سنة 0.1777 وقصيدتين على الأحرف 
الأبجديّة الواحدة في مدح البابا أوربانس». والثانية في مدح يوحنا مخلوف 
بطريرك الموارنة. وقد عهد مجمع انتشار الإيمان إليه وإلى يوحنا الحصرونيّ 
أن ينقلا من اللاتينيّة إلى الكلدانيّة ومن الكلدانيّة إلى اللاتينيّة كل الوثائق التى 
نبوذله: بين الكرسع-الرسولن 'والكلدان:. وض ثلاث ريات لأيلتا الحادي 
عشر بطريرك الكلدان» منها اثنتان مجمعيّتان» ثمّ اعترافه بالإيمان» والبراءة 
الرسوليّة وما ألحق بها. ونقل إلى اللاتينيّة أعمال المجمع الذي عقده إيليًا 
الحادي عشر في امد (دياربكر). وترجم كذلك قصيدة للبطريرك إيليًا المذكور 
مطلعها: «يا أيّها المؤمنون بإله واحد مثلث الأقانيم». ونقل إلى اللاتينيّة 
القصيدقي: اللعم تظلبيريما جبرائيل أسقف حصن كيفا بعد اختتام المجمع 
الانف الذكر ومدح بهما البابا بولس الخامس. مطلع الأولى: (إنْ بطرس قد 
ريتك كهذا في فلك الكنيسة». ومطلع الثانية: إلى الشمس الكاملة التي 
نير الكنيسة بأشعّتها». ولإسحق أيضًا مقالات عربيّة عديدة تطرّق فيها إلى 
مواضيع مختلفة. وحينما ذهب سنة ١1417‏ إلى روماء اهتمّ بتنقيح الأشحيم 
الماروني بالتعاون مع الخوري يوسف الطويل. وفي سفره الأخير إلى روما 
سنة 1570. أوصاه البطريرك بأن يتعاون مع يوسف الكرمسدانيّ في طبع 
الفنقيث هناك. كما أنه قد ساعد إبراهيم الحاقلانيَ في طبع قسم منه سنة 
0 . وقد ذكر له المؤرّخون كتابًا في الأخلاق لا نعرف عنه شيئًا . 


4 إبراهيم الحاقلانيَ (؟  )١15514‏ 


المراجع : 

(معجم الللاهوت الكاثوليكيّ ١‏ عمود 1١١-!١١؛‏ معجم التاريخ والحغرافية 
الكنسيّة .١‏ عمود 59١1-١!١؛‏ يوسف الدبس. تاريخ الموارنة. ص 7/85-5787؛ 
تاريخ سوريا لا ص 7147-7794؛ لويس شيخو في المشرق .٠١‏ ص ٠”لا؛‏ 58. 
ص 16”*. 7194. .”0٠‏ 705؛ بطرس شبلي. حياة الدويهى. ص 74؟١.ء‏ رفائيل. 
دور الكليّة المارولية : .... فن /817-81» بطر بدي فاريخ الكعيلة المازونية 1+ 
ص 157 .)١558-17‏ 
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ُلد إبراهيم في نهاية القرن السادس عشر في قرية "حاقل» اللبنانيّة» ثم 
توجّه إلى الكليّة المارونيّة فى روما حيث تلقى العلوم وحاز على درجة الملفنة 
في الفلسفة واللاهوت. ولكنه لم يقتبل الدرجات المقدسة. وعكف على 
تعليم اللغتين العربية والسريانية في جامعة ", الود ستيار ساي 
روما . وفي سنة 175 عن ترجمانا لمرو يغندا ركم للمظران سشركسن الرزى 
في اللجنه المخوّلة تنقيح الكتاب المقدس العربيٌ وير جمته . . واشتغل خلال 
سنة ١549‏ فى إعادة النظر فى «البوليغلوتا» في باريس» ونشر كتاب راعوث 
بنضّيه العرين والسريان مع ترجمته اللاتينّة. ثم عاد ثانية إلى باريس. 
وغادرها إلى روما لمانا سد 1789 وتوفى سنة 15314. 

كتاباته : كتب إبراهيم في مواضيع مختلفة» نخصٌ بالذكر منها ما يمت 
بصلة إلى اللغة السريانة : 

- نشر فهرس المؤلفين لعبديشوع الصوباوي مع ترجمته اللاتينية في 
روما سنة .١167‏ 

- نشر فى البوليغلوتا الباريسيّة النصّ السرياني والعربيَ لكتاب راعوث 
مع ترجمته اللا تينية . 

- عمل فى إعداد النصّ العربئ للكتاب المقدّس الذي طبع في روما سنة 
ا" 

- وضع رسالة في القداس . 

ووضع ميخائيل تسسقا ذه د 48 )١١‏ الكلندار الغريغوري 055 
١7‏ و كيان للك المعاة مه ل د# 
5؟١‏ وكتابا للنحو السريانيّ بالتعاولد لع إسحق الشدراوي . 

أمَا الأب يوسف عيساوي البانى  ١770(‏ ؟) فقد ساعد مرهج الباني 

في تنقيح كتب العهد الجديد ووضع أيضا نحوًا للغة السريانية. 


البطريرك أسطفان الدويهي )17١5-1١570(‏ 
المراجع 
(يوحنًا الدبس. الجامع المفصّل في تاريخ الموارنة المؤصّل؛ بيروت .١9105‏ ص 
١578-0؛‏ بطرس شبلي. ترجمة أبينا المغبوط أسطفانوس الدويهي بطريرك 
أنطاكية. بيروت 917١؛‏ ميخائيل عبدالله غبرئيل» تاريخ الكنيسة الأنطاكيّة 
السريانيّة المارونيّة .١904 .١ .١‏ ص 547-4460؛ فيليب دي طرازي». أصدق ما 
كان عن تاريخ لبنان ؟". بيروت ١95/8‏ ص 90١-495١؛‏ يوسف داغرء بطاركة 
الموارنة. بيروت /ا905١.‏ ص 0١175-5؛‏ بطرس ديب. تاريخ الكنيسة المارونية 
(بالفرنسيّة) .١‏ بيروت .١957‏ ص ا60١-77١؛‏ بطرس فهد. بطاركة الموارنة 
وأساقفتهم. القرن السابع عشرء بيروت 9854١؛‏ جورج هارونء أعلام القوميّة 
اللبنانيّة» أسطفان الدويهى. بيروت ١98١؛‏ يوسف يمّين» البطريرك الدويهى» فى 
جريدة الأنوار نهاية ري 8 ؛ ناصر الجميّل» البطريرك أسطفان الدويهن» 
حباته :وي لقاقة: سروت 615517 «تطرس وكات تاريخ إهدن. بيروت 1 اين 
5505. لويس بليبل» تاريخ الرهبانية اللبنانية المارونيّة .١‏ مصر 5.١955‏ ص 
8-/47. سمعان الخازنء تاريخ إهدن الدينيّ؛ بيروت 19179. ص 480-١١٠؛‏ 
منشورات رابطة البطريرك أسطفان الدويهى الثقافيّة.» زغرتا ‏ إهدن». وخاصّة ما 
نشرتة هذل :ستة :2155 ْ 
ولد في فرية إهدن في ١‏ أب سنة ١155١‏ . وتوفي والده ميخائيل ولما 
يكد اسطتان يبلغ عامه الثالث. وشرع يتعلّم اللغة السريانية منذ صباه» ثم 
أرسل إلى روما سنة 2١54١‏ وهناك عكف على الدراسة واستنساخ كل ما 
حت بصلة إلى الطائفة المارونيّة في المخطوطات القديمة» حتى اكتسب 
معلومات واسعة فى هذا المضمار. وعاد إلى لبنان سنة .١560‏ وفى سنة 
85 :سمه البطريرك يويحتا الصفراوى (165-1>58) كاهئاء. .ويا رسالته 
الكهنوتيّة بفتح مدرسة في قريته إهدن. ثم ذهب مرّتين إلى حلب لممارسة 
0 وفى سنة ١117‏ رسمه البطريرك جرجس البسيعلي (1161- 
517 ) أسقنا على تبدمن: وبعد سن سنتين أقيم بطريركًا على الموارنة. وأخذ 
يطوف جميع جميع الأبرشيّات ويختار كهنة من ذوي العلم والتقوى ويفحص الكتب 
الببعية ويصلح ما أوقعه النساخ أو أصحاب الأغراض من الأخطاء فيهاء 
واهتم بترتيب الطقوس القديمة. وقد قاسى عذابات شديدة واضطهادات أليمة 
مدّة بطري ركيّته الطويلة. وتوفى فى قنوبين فى " أيّار سنة ١7١5‏ . 
كتاباته: لقد درس الخوري ناصر الجميّل حياة البطريرك الدويهي 


21 


وعزلعائة دراسة وافيه وقسم هذه المؤلفات إلى : 


دافع الدويهي عن أصالة تاريخ الموارنة وإيمانهم وطقوسهم في ثلاثة 


١‏ نسبة الموارنة: نشره رشيد الشرتوني في الجزء الاول من كتابه 
تاريخ الطائفة المارونيّة» بيروت .١89٠‏ ص .45-١‏ والأب أنطوان ضو 
الأنطونت. إهدن سنة 219177 وبطرس فهد في كتاب الشرح المختصر سنة 


لها 


نا ثم سذة اأية.. 


؟ - رد التهم ودفع الشبه:.نشره رشيد الشرتوني فى الجزء. الثاني من 
كتابه تاريخ الطائفة المارونيّة ص 151-5917 . 

- إحتجاج عن الملّة المارونيّة : ب ب ار فى السعار ١‏ 
.)١1950( ١١و )١9"0(‏ 


- تاريخ الأزمنة. ويُعتبر من أهم مؤلّفات الدويهي التاريخيّة ويتناول 
الأحداث من سنة 177 حتى 0545 شرت اجراء منه في تاريخ الطائفة 
المارونيّة للشرتونئ» نشره بطرس فهد فى بيروت مي “ةا .محينا 
لمر اي لبن القع رقب لو رقي ادي ال ارا فى 
خماسئة أتطاكية أبعاد ماروتية )١54(51/١‏ عضن منتخبات من هذا التاريخ 
الاا 05 


- سلسلة بطاركة الطائفة المارونيّة: وتبداً بيوحنا مارون وتنتهي 
بالمز ل لمن رحهية إل اللاي بويته حرجين الصدكري ارره 
.)١0/+‏ وأخذها عنه (مءزنا© ع.آ) (روما .»)١88١‏ ثم نشرها الشرتونيّ في 
المشرق أُوَّلّا ثم في كتاب خاص في بيروت سنة 2.1407 ونشرها طوبيا 
العنيسى في زوما سنة 1911 . ونُشرت: فى مجلات المنارة والغلم والمرسل» 
ونشرها شابو في باريس سنة 2157701, وأنطونيوس العينطوري فى بيروت سنه 
قاع ومتصور الحتوقضقى سنة- 01 ...ويوسفب داغر» بيروت 21908 


2] 


وبولس صفير في مجلّة الفصول سنة 01948١‏ وبطرس ضو في بيروت 2.1985 
ويواكيم مبارك (بالفرنسيّة) فى خماسيّة أنطاكيا. .5١-0 2))١985( ١/١‏ 


١‏ تاريخ المدرسة المارونيّة في روما : نشر لويس شيخو قسمًا منه في 
المشرق .)١977( 5١‏ ثم في كتابه الطائفة المارونيّة والرهبانيّة اليسوعيّة. 
بيروت .١9177‏ ص .175-١١8‏ 


ب - ليتورجية : 

-١845 منارة الاقداس : نشره رشيد الشرتونيئ في بيروت بجزئين‎ ١ 
ترجم يواكيم مبارك مقالات منه‎ .١994١ 7»؛ وأعيد تصوير الجزئين سنة‎ 
.1١8-7١ ص‎ ١/١ إلى الفرنسيّة في خماسيّته‎ 

8 كتاب القبرطوئة أى- الرساعات: وقل كرت أجراء ننه 

” - شرح رتبة الشرطونية : دشر ه الشرتوني في بيروت سنة .1١91٠57‏ 

كنات النوافير السريانية و نافورة) : نشر وتُرجم بعضها . 

ه ‏ كتاب الرتب والتبريكات . 

1 رؤوس الألحان السريانيّة: نشره الأب بولس الأشقر: الألحان 
السريانيّة المارونيّة جونيه .١9”9‏ ثم أعاد نشره الأب لويس الحاج ونشر 
الأب يوحنا تابت قسمًا منه فى بيروت .1١91/7‏ وللدويهى كتاب المواعظ. 


ورئة انس الأسعب الرجاق وكدات الصلوات والستارابهد وبر الت سوق 


اج - متنوعة : 
للدويهي كتب أخرى متنوّعة ) منها : 
محاورة فللمتمفمة؟ وحول الفردوس الأرضثب ومحاورة لاهوتية. 
وقاموس سريانق عربيّ؛. وقيل أيضًا كتاب غراماطيق مطوّل للغة 
السرانة ارماك إلى مرإسلااك عيدة اللي اسوك ولع اد 
وقد ظلَّ معظم هذه الكتابات قيد المخطوطات . . . 
. وقد نشرت رابطة البطريرك أسطفان الدويهى الثقافيّة التى مركزها 
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0000 





ب ا خاضّة في هذه لت 000 


)١ا/ءا/‎ 9 بطرس مخلوف‎ ١١ 
المراجع‎ 
255 (لويس. سمخو الطائفة المارونيّة. . .» ص 9١١؛ المشرق ١؟.) ص 1!؟؛‎ 


رفائيل » دور ا لد المارونية. . . » ل ا اا 


0 في الربع الأول من القرن السايع عشرء ولذا يُستى «غوسطاوي». 
سياه 0 ا 


0 


نا ل التاسع . 5 5 ب ماين عا ليخ وتريخمة 
القسم الشتائن من الفنقيث إلى اللاتينيّة. ولدى عودته إلى لبنان جعله 
البطريرك الدويهي أمينًا لسره ثم رسمه مطرانًا على قبرص سنة 1715 . وتولى 
بطرس فحص كتاب الرسامات لدى الموارنة بالتعاون مع يوسف سمعان 
الحصرونيّ. رترقه إلى روما شر هذا الكنانو. ]0 اله ونع في أيلدي 
القراصنة. ولم ينج إلا بعد أن افتداه أحد المحسنين. وعاد إلى لبنان سنه 
5 وساعد البطريرك فى إدارة شؤون الطائفة المارونيّة إلى أن وافاه 
الأجل سنة .1١٠١/‏ 1 

كتاباته : ترجم بطرسء كما أسلفناء من السريانيّة إلى اللاتينيّة القسم 
الشتائي من الفنقيث ام سر يس بدي و كتنب 
تراتيل وقطعًا طقسية باللغة الس 


7 مرهج بن نيرون (نمرون) الباني )111١١-1516(‏ 
المراجع 


2 


4 ؛ شبلي. حياة الدويهي. ص ١55‏ ؛ غالب. حياة البطريرك عميرة. ص “لا ؛ 

لويس شيخو الطائفة المارونيّة. ٠...‏ ص 5١١؛‏ المشرق 2.7١‏ 19لا. .1١‏ ص 

١‏ ””ء. ص ١9-؛‏ رفائيل» الكليّة المارونيّة.... ص ٠١8-٠١5‏ بطرس 

ديب. تاريخ الكنيسة المارونية .١‏ ص 558. في م. ل. ك: كلمة نيرون) . 

هو ابن أخت إبراهيم الحاقلانيّ. ولد في قرية "بان اللبنانية المقابلة 

لقنوبين في نحو سنة .١575‏ وعندما بلغ الخامسة عشرة من سنيه أرسل إلى 
الكليّة المارونيّة فى روما., ولمّا أنجز دروسه عاد إك لبان سنة” 13448 
فزسعنة: البطريرك يوحن الصفراوي كاهنا ثم أرسله في السنة عينها إلى روما 
لكي يهتمٌ بتنقيح كتب الموارنة الطقسيّة ويطبع الفنقيث والعهد الجديد 
بالسريانيّة والعربيّة . فتعاون مع خاله إبراهيم وغيره من العلماء؛ وعُيّن مدرّسًا 
للغة السريانيّة فى جامعة الحكمة بعد خاله وترجمانا لجامعة انتشار الإيمان 
إلى أن واقاء الأجل سيذة 373١‏ . 


كتاباته : سعى مرهح في نشر الفنقيث بالتعاون مع خاله إبراهيم 
الحاقلانيّ» فأنجز القسم الأوّل سنة 21176 والثاني سنة .١37‏ ووضع 
مقالة في أصل الموارنة واسمهم ومعتقدهم. نشرها في روما سنة 217179 
وكتب مصتفًا في صحّة الإيمان الكائوليكيَ مستشهدًا بما كتبه أثمّة السريان 
والكلدان في الأجيال السابقة. بشرودي ريباابة 5 . واهتمٌ بنشر العهد 
الجديد بالسريانية والعربية بالتعاون مع يوسف الباني. والنصٌ السرياني فيه 
هو عين نصٌ «البسيطة». أما النصّ العربيّ فقد طبع بالحروف السريانيّة 
(الكرشوني). 

ا#وقام أخيو مرهحج . وهو يوحنا - متى». بتكميل الجدول الذي كان 
خاله إبراهيم الحاقلانيَ قد عمله عن المخطوطات السريائيّة في الخزانة 
الفاتيكانيّة. ولكنّ هذا الجدول ظل إلى الآن مخطوطا . 
* ب الآأت بطرسض ضبارك 7-15 1197/4) 

المراجع : 


المارونيّة. . .» ص *"١؛‏ المشرق ١؟7.‏ 5!؟؛ مجلة المتارة 651 “ص-404؛ 


3. 





شبلى» حياة الدويهى. ص /الا-8/اء رفائيل» الكليّة المارونيّة. ص 45١-58١؛‏ 
ترس ديا » تاريخ الكنسية الماروسة .١‏ صن 5274 7 


1 ولد بطرس في بلدة غوسطا سنة .١577‏ ولمًا بلغ التاسعة من سنيه 
أرسل إلى الكليّة المارونية في روما حيث عكف على ارتشاف العلوم وتلمي 
اللغات مدّة ١‏ سنة. وفي شنة. ١3586‏ عاذ إلى لبتان+ ورسمه البطريزك 
الدويهى كاهنئًا سنة ١118177‏ وأقامه راعيًا لبلدته غوسطا. وفي سنة ١19١‏ أرسله 
ا مي قرو فب طايه عار لت اواك ار التي يتارت سائر إلى 
فلورنسا حيث استوقفه دوقها وطلب إليه أن يهتم بمكتبته الشهيرة. ثم صار 
أستاذا في مدرسة بيزا. وفي سنة 17١37‏ انضمٌ إلى الجمعيّة اليسوعية. 
وخصّص أمواله لتشييد كليّة في عينطورة عهد بإدارتها إلى الاباء اليسوعيين . 
ثم انضمٌ إلى العلماء لتنقيح النصص اليونانئ للكتاب المقدس في روما وعهد 
إليه البابا أقليميس الحادي عشر بتنقيح الكتب الشرقيّة لطبعها في روما. 
واوعت اليد رتسة العام أن ينقل إلى اللاتينيّة كتابات القدّيس أفرام . فشرع في 
الترجمة سنة 4119/٠‏ وأنجر جركين متهاء وألحق بترجمته مقدّمات بديعة تدل 
على طول باعه في اللغتين. ولكنّ الموت وضع حدًا لقلمه. فتوفي في روما 
سنة 1757. وقام أسطفان عوّاد السمعاني» معاصره ومواطنه. بطبع الجزء 
الثالث وأرفقه بسيرة حياة المترجم المتوفى . 


كتاباته : قد قام الأب بطرس بترجمة بعض مؤلفات البطريرك الدويهي 
إلى اناد تملية» منها تاريخ الموارنة وصحة معتقدهم وسلسله بطاركهم . واتجد 
رجمات أخرى من السرياتية إلى اللاتينية» منها حياة القدّيس الكسيس؛ 
وأعمال النائمين السبعة التي ترجمها عن نص ليعقوب السروجيٌّ حسب 
مخطوطة نيتريّة. وترجم أيضًا بالتعاون مع شارل ماجلا إلى اللاتينيّة قصّة 
اضطهاد شابور وخلفائه للمسيحيّين؛. وبعض أعمال الشهداء غير المنشورة. 
وأغماك. سععان العمودى. اد فوا اعد سساضريدء رترجم المسلد الرايم 
والخامس من مجموعة كتابات القدّيس أفرام. وله رسالة في الأسلوب الجد 
للكتابة السريانية. ووضع ؛ مقطوعات شعرية. اثنتين بالكلدانية وائنتين 
بالسريانية . 


... وعاش في هذا القرن عبد المسيح ليبان (+ )١1747‏ الذي أتقن 
اللغة السريانيّة وعلمها سنين طويلة في المدرسة المارونيّة بحلب. وقد نظم 
بهذه اللغة عشرين قصيدة تتطرّق إلى مواضيع دينيّة» وأظهر فيها براعته في الفنّ 
السعرى, 
ووضع الخوري بطرس التولاوي (+ )١755‏ غرامطيقًا للغة 
السريانيّة وعددًا كبيرًا من المصئفات باللغة العربيّة تطرَّق فيها إلى مواضيع 
> 


4 - يوسف سمعان السمعانيَ )1758-١1741(‏ 
المراجع : 


(معجم اللاهوت الكاثوليكي .١‏ عمود ١١١515-5١5؛‏ معجم التاريخ والجغرافية 
الكنسيّة. عمود 95١١٠-98١٠؛‏ القرداحئء. الكنز الثمين.ء ص ١ل9١-“"/ا١؛‏ 
يوسف الدبس. تاريخ الموارنة. ص لاع -لاارء فيليب دي. طرازي» أصدق ما 
كان عن تاريخ لبنان 7. 87١؛‏ نبذة في بطاركة مدينة الله أنطاكياء وهي للسمعانيّ 
ونشرها يوحنا نطين الراهب الحلبي اللبنانيَ في روما 188١‏ ؟ فيليب حبّى. مختصر 
تاريخ لبنان. ص .25٠١‏ بطرس ديبء. يوسف سمعان السمعاني وأولاد إخوته 
(بالفريسية) باويس 4194784 


اكت انر موسرو جر 3 ردب القير ل ولاه القطاج. 
الأو اتسييد: واللون. لعير دوا ءرلييا كن االحياغ السرم الشرقتة بعاد 
شأنها . وكان إيليًا السمعانيّ في روما حينما علم البابا أقليميس الحادي عشر 
بوجود مخطوطات نفيسة فى مكتبات أديرة نيترية » فأوملة إليها. وجلب من 
هناك أربعين مخطوطة نفيسة. إلآ أنّ المهمّة الجليلة كانت ستقع على عاتق 
ابن أخيه يوسف سمعان السمعاني الذي يُعتَبر إمام هذه الجمهرة من العلماء . 
أبصر النور في طرابلس سنة ١1417‏ من عائلة حصرونية. وفى سنة ١59405‏ 
أرسل إلى روما لمواصلة دروسه. وهناك امتاز بذكائه الوقاد وبالطاقة العجيبة 
الى سياه الله.بها' لعملم. اللغاتهم: رقل ارلاوتبدية تحر« دين النة. .وساق على 
درجة الملفنة بالعلوم الفلسفيّة واللاهوتيّة سنة .١7٠١‏ وفى سنة ١1١5‏ أرسله 


1 





البابا أقليميس الحادي ع: عشر إلى البلاد المصريّة.» وجلب من هناك ومن سوريا 
ولبنان مخطوطات يونانية وسريانية وعربية عديدة. وشكلت هذه المجموعة. 
مع المخطوطات التي جلبها الحاقلانيَ ومرهج الباني وأندراوس إسكندر 
وجبرائيل حاواء أغنى مجموعة في المكتبة الفاتيكانيّة . ثم دأب على فحصها 
ودراستها في المكتبة الفاتيكانيّة وإعداد الموادٌ لكتابه الشهير الذي اسماه 
المكتبة الشرقية . ورٌسم كاهنا سنة ١1١9‏ وعيّن حاجبًا رق م 
أرسل إلى لبنان وحضر المجمع المارونيٍ الذي مُقد في #لويزة» سنة 1/75 
وإثر عودته من لبنان غين ناظرًا للمكسة الفاتكانتع واسيقف غليه الألقاب 
والامتيازات العديدة». وعيّن غضوًا فى لجان خبرية شتى» ‏ وعكفه على 
النطائعة كبارت 1ن عر في ل ماك ل كاي منيك11 النيم 
كثيرًا من مخطوطاته ومن كتاباته المنشورة. وقد ظل قسم من كتاباته إلى الآن 
قيد المخطوطات في الأضابير الفاتيكانيّة. ولم يعش السمعانيَ طويلا بعد هذه 
الكارثة . فقضى نحبه فى ”١‏ كانون الأوّل سنة ١774‏ وله من العمر 8١‏ سنة. 


كتاباته : في مقدّمة ما أنتجه يراع هذا العالم النحرير يأتي كتابه المكتبة 
الشرقيّة الذي كان في الأصل يقع في ١7‏ مجلدًا . ولم يصلنا منها إلآ ثلاثة : 
غطان الكل إلى :لكيه العريان الأ رتودكين. (القاتوليك) اوها سه 1314) 
والثاني إلى الكتبة السريان والمنوفيزيّين (روما سنة »)177١‏ والثالث يقع في 
جزئين يتطءّقان إلى الكتبة النساطرة (روما ١178‏ و1778). أمّا المجلّدات 
الأخرى فلم 7 ترّ الوجودء إنما زوّدنا الكردينال «ماي» بلائحة مواضيعها. 
دوقم السمعافة ماله عن السريات المتونت كين طعها في وها مية 3/٠‏ . 
ون راهنا التاريخ الشرقيّ الذى وضعه إبراهيم الحاقلانيّ . واشتغل 
فى نشر مجموعة كتابات القدّيس أفرام باليونانية والسريانية واللاتينية. ون 
منها ثلاثة أجزاء سنة 1177 و1747 و1747. ونشر كذلك جدول مخطوطات 
المكتبة الفاتيكانيّة بالتعاون مع أسطيفان ره العيعات 15ل سوليات ري 
71 . ووضع كتابًا للنحو السريانى باللغة العربية. وما زال قسم اخر من 
مؤلفات السمعانيٌ مخطوطًا . واكك سير «ماى يكنا متها في مجموعته الحديدة 
لاسيما الجزء الرابع والخامس . هذا بالإضافة إلى التالئف العديدة التي 
وضعها السمعانيٌ بشْتّى اللغات وتطرّق فيها إلى مواضيع دينية وتاريخية 


مه.+ 


وقانونية ولغوية. وفل : نشر اللأس القرداحيّ شيئًا من أشعاره في كتابه «الكنز 


الثمبه)”؟'. 


أسطفان عوّاد السمعانت )17/85-١١/١1/(‏ 

المراجع 
(م. ل. ك..ء ١»ء‏ عمود 9١١5-١5١5؟4‏ م.ات. ج. ك. 4. 946١١95-1١٠؛‏ 
يوسف الدبس.ء تاريخ الموارنة. ص 184-1488؛ فيليب دي طرازي؛. أصدق ما 
كان عن تاريخ لبنانز. ص 856١؛‏ المشرق 8/. ص 8:"؛ المنارة لا. ص 0”؛ 
رفائيل» الكليّة المارونيّة. ... ص 7١9-1١1؛‏ بطرس ديبء تاريخ الكنيسة 
المارونيّة. ص 5507). 


هو ابن عسي لسار ولد في طرابلس سنة ٠ 30 ٠1‏ 
الطارواام قث عاد إلى الشرق وسكت كمرسل ليست وسافر أيضًا إلى ما بين 
النهرين, للحصول على مخطوطات للمكتبة الفاتيكانية . وبعد ذلك عاد إلى 


روما وأقيم مطرانًا على أفامية شرًا . وبعد موت خاله العظيم سنة 2١1054‏ 
أصبح وكيسما للميكمة الفاتيكانية حتى وفاته سنة .: 


كتاباتة : وضع أسطفان فهرسًا للمخطوطات الشرقية للمكتية اللورنسمة 
فى فلورنسا سنة .١57”‏ وهو الذي نظم سنة ١1757”‏ المحلد السادس من 
حير كتابات القديس أفرام السريانية, وكان خاله يوسهف سمنع ال السمعانيٌ 
قد حمّق المجلدات الثلاثة الأولى. أما المجلدان الرابع والخامس فقد 
نشرهما الأب مبارك اليسوعيّ» كما قلنا سابقًا. ووضع أسطفان عدّة فهارس 
أخرى للمخطوطات الإيطاليّة. منها فهرس المخطوطات الفاتيكانيّة السريانيّة 
والعبرانية 0 يكنات ااا 6 ا ونسره 0 روما سئنة 69/ا١.‏ 


فمل التهمتها 506 فى الحريق الذى ا وقل أعيد 5 هذه المجنّدات 
)١1(‏ الكنز الثمين. ص 2187-١177”‏ راجع أيضًا عن كتابات يوسف سمعان السمعاني ما ذكره 
بطرس ديماء فى كتايه «تأريح الكسية المارونية». ضرال 155 ١032‏ . 


365 





الشرقيّين والغربيّين وطبعها في روما سنة .١757‏ وترجم إلى اللاتينية تاريخ 
ابن العبري وزوده بحواش وشروح. 


75 يوسف لويس السمعاني )1787-1١1/1١١(‏ 
المراجع 
(م. لك ١ه‏ عمود 54517 م شابداج» لذج 25 غمرذ 81+57 بوسفب 
الدبس ٠.‏ تاريخ الموارنة. ص 5:84؛ مجلة المنارة لا ص 55”5؛ فيليب دي 
طرازي. أصدق ما كان عن تاريخ لبنان. ”*. ص .1875-١85‏ رفائيل» الكليّة 
الماووقة : .به اه +114 
هو ابن اشع . بوسفي. سمغان السمعانيٌ وان خالة أسطيفان عوّاد 
السيعاات: ؤُلد في حصرون سنة »11٠١١‏ ورحل منذ صباه إلى روما وهناك 
تضلّع من اللغة السريانيّة والعلوم حب حر وو يي و 
الكبير» حتّى عن أستادًا للغة السريانية في كليّة الحكمة. ثم مدرّسًا لليتورجيا 
وعضوًا فى الأكاديية المهيرية ررحمانا للبلاط البابوى حتّى وافته سنة 
اللا ١‏ . 1 
كتاباته: .وضع يوسفه لويس السمعان بحثًا في الليتورجيات في 
القينة الجامدة بكممة عر علدا لم يظهر منها إلآ ثلاثة عشرء بز فده 
4 و1755. ووضع كتابًا سمّاه الجثالقة والبطاركة الكلدان والنساطرة. 
وهو شرح تاريخي متسلسل نشره في روما سنة ١/1/8‏ بجزء واحد. وقد نشر 
«ماي» في الجزء العاشر من مجموعته الحديدة سنة ١77‏ جدول قوانين 
مضع في الترجمة اللاتييّة التي حققها يوسف لويس السمعانيَّ؛ وفي 
المجلد الثاني نشن الترححمة اللاتينية التي اتجدها توسفيه الو السمعانيٌ 
لنوموقانون ابن العبري. ووضع مقالة في الطقوس نشرها في روما سنة 
7 . هذا بالإضافة إلى الكتابات التي فيها تطرّق إلى المجامع الطائفية 
والشؤون الكسكة الا خرض.. 


)١1851١-1١ا/ه5( سمعان السمعانت‎ ١ 


المراجع 
(معجم اللاهوت الكائوليكيّ ومعجم التاريخ والجغرافية الكنسيّة في الموضع 


/ا 1 


ه. ص 555 ؛ رفائيلء. الكليّة المارونيّة. . ٠.‏ ص .)١55-١47‏ 

١7/0 *‏ وتلقى العلوم في روما. ورسم كا هرءًا هناك ثم عاد إلى لبنان وزار 
سوريا و مصر . ودعاه عمه إلى روما سنة 8/ا/7١‏ . وحينما أراد الذهاب إليها لم 
يتوّفقء بل عاد من جينوى إلى بادوا وشرع يعلم في مدارسها إلى أن عُيّن سنة 
7 أستاذا للغات الشرقيّة فى جامعتها الشهيرة. وظلّ على هذه المهمّة إلى 
أن وافاه الآجل سنة .١875١‏ 

بالإضافة إلى ما وضعه سمعان السمعاني بالعربيّة وباللغات اللأخرى فى 
مواضيع مختلفة؛ فقد وضع فهرسًا نفيسًا للمخطوطات: الشرقية الموجودة ف 
جامعة يادوا يلدي لشرهيا مين الا 11/5 

ووضع القفس جر جس الرزي (القرن التاسع غثير) غرامطيقا فاه 
الكتاب نشيره فى المطيعة الكاثوليكيّة ببيروت سئة 1891© ونقل افيه كثيرًا. عن 
الفطران اتلحيس بيرستب داوة دون أن دقر امي 

... وعاش في القرن التاسع عشر أيضًا الأب نعمةالله القدوم الكفري 
الراهب اللبنانيَّ المارون (+ )١905‏ الذي وضع نحوًا للغة السريانيّة أسماه 
مورد التحقيق في أصول الغرامطيق وطبع في دير قزحيًا سنة “/181 وسنة 
2.2015 


- الأب جبرائيل القرداحى اللبنان الحلبيَ المارون (1840- 
)١“١‏ 
ولد جبرائيل في بلدة عشقوت اللبنانيّة سنة ١8465‏ وتلقى العلوم فى 
فردوس عدن لعبديشوع الصوباوي . ووضع كتاب غرامطيق سمّاه الأحكام في 
صرف السريانية ونحوها وشعرها. وطبعه فى روما سنة »2١/1/4‏ وكتابًا حر 


.5١9-7١٠ طالع فيليب دي طرازي. أصدق ما كان عن تاريخ لبنان 5. ص‎ )1١5( 
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أسماه كتاب المناهج في النحو والمعاني عند السريان» نشره في روما أيضًا 
سنة 041907 وآخر أسماه إحكام الإحكام في علم التصريف عند السريان. 
طبعه في روما سنة 14785. أمّا معجمه الشهير المسمى اللباب فقد طبعه في 
جزئين سنة /18941-1841 فى المطبعة الكاثوليكيّة في بيروت. 
غرامطيق أسماه الإتقان فى صرف لغة السريان طبعه في بيروت سنة ١117‏ . 

...د آنا المظراق يوسف النسن (15 1 18) اللي ولد في قري 
كفرزينا) واللعميفة نتسيه إلى ا مترة روي فقد أصبح مطرانا لبيروت وأسس 
فها عدزسة الحكمةسنة 111/8 واشتفل بالترحجمة والتاليف:طوال حياته. فشر 
وار سا "5 وكتاب الجامع المفصّل في تاريخ الموارنة المؤصّل». طبعة 
في المطبعة الكاثوليكيّة في بيروت سنة 1405 وقد أعيد طبعه في بيروت أيضا 
ينه الشرة ةا . إلا ااه ده بالينرياقة قليل. بدا ويتناول بعض البحوث 
الليتورجية . 

الخوراسقف بولس السمعانت )١955-1١/41/8(‏ 

تلقّى دروسه في روماء ثم أصبح الوكيل البطريركيّ للموارنة هناك . وقد 
مدل | عوذو العلناء السجاعتة فى محته الخة السرياية. فنشر ته 157-1577 
كتابًا بعنوان «تاريخ الآداب السريائيّة» في أربعة مجلدات. ثم انتقى ميامر 
ا ا 


000 -ٍ 


ا 

الأب يوسف حبيقه البسكنتاويّ الراهب اللبنانيَ المارونيّ 
(118- 154) 

وضع الأب-يوسف. حببقه كتابًا أسماه الدوائر في يقايا اللغة السريانية 

اللغة العربيّة العامّيّة فى لبنان وسورياء طبعه في المطبعة اللبنانية سنة 


)١5(‏ طالء جح بدة الشيرءع ميخلل وى عدد 5ة مما ليدينة م8 .١‏ شلس دى طرازى. اصدفى ما 
)ا مث -600 . 0 - ْ - 


١م:‎ 


>58 


4 . وله ديوان شعر بالسريانيّة نشره بعد موته أخوه الخوري بطرس حبيقه 
في جونيه سنة 21457 ويقع هذا الديوان في ١١5‏ صفحة ويتطرّق إلى مواضيع 
شتى. ووضع معجمًا صغيرًا (سريانين ‏ عربي) على الطريقة الأبجديّة سمّاه 
القطوف الدانية ( ىة» حعدا» ) طبع في جونيه سنة /195. وللأب حبيقه 
مقاللات كثيرة لغويّة وتاريخيّة عن اللغة السريانيّة وآدابها وأدبائها وأسماء 
ال را ا سك ب يم 
والمنارة والآثار الشرقيّة وغيرها. . 1 


- الأب بولس الخوري الكفرنيسيّ الراهب اللبنانيَ المارونيَ 
)١95-1١//(‏ 


وضع كتاب غرامطيق اللغة الآراميّة السريانيّة وطبع مرّتين في بيروت 
ضنة 5579 215555 يؤتاريكا: الآداب السرياثة ما .وال مخطر ظاء بالأضافة 
إلى المقالات العديدة التى نشرها عن اللغة السريانيّة وآدابها فى مجلاات 
ير 


الدكتور خليل إبراهيم الجر )١1988-١9١1(‏ 


ولد في المرادية (فتوح كسروان) في ١‏ كانون الأوّل سنة 1917 . تلقّى 
العلم في قريته ثم في الإكليريكية اليسوعيّة في بيروت. وبعد أن علّم فترة في 
المدرسة الرسميّة في بيروت؛ رحل إلى باريس لدراسة الفلسفة. وفي ١147‏ 
قدّم أطروحة الدكتو راه في الفارابي وعاد على أثرها إلى لبنان وشرع يُعلّم في 
كليّة اليسوعيّين وفى مدرسة الآداب العليا الفرنسيّة. وأسّس رابطة أهل 
القلو""'. وفى. .سنة ١981‏ أسِّن «الجامعة الليئايّة .على طلنيه رئيس 
ال لجمهوريّة الشيخ بشارة الخورى. وكان يُعلّم فى الوقت ذاته في أكاديمية 
الفنون الجميلة. ٠‏ وتاريخ الفكر فى «البا») عن جامعة القديس يوسف 
البسوعيّة. وفى الفترة الأخيرة كان عميد كليّة التربيّة فى الجامعة اللينانية . 
وتوفّى سنة /198. 1 


(10) طالع عن فيليب دي طرازيء. أصدق ما كان... 7. ص .191-1١7١‏ 
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كان الدكتور خليل يُجيد لغات عديدة» وعمل طوال حياته في حقل 
التأليف والترجمة. وكان من الأدياء اللبنانيّين ذوي الثقافة العالية وله ولع 
بالعلوم السريانيّة. وضع كتابًا جمع فيه ترجمات مقولات أرسطو إلى السريانية 
والعربيّة» وفي آخره الترجمة السريانيّة للمقولات من نقل سرجيس الراسعيني 
يتضمّن المفردات الفلسفيّة مع ألفاظها اليونانيّة والسريانية والعربيّة واللاتينية . 
وقد ترجمٌ كتبًا عديدة من الفرنسيّة إلى العربيّة» وكان عضوًا في مؤسسة 
(الاروس). ووضع هو ذاته معجمًا عرب افنساء «لاروس). 


ع 


7 الأب يوحنًا يشوع الخوري م. ل. (1971 -) 


وُلد فى كفرنيس - الشوف (لبنان) فى 77 أيّار .1١97١‏ وتلقى دروسه 
الإبتدائية 32 الضيعة وفي تسوه اين ور لإمضيد 
في مدرسة الرسل - جونية والثانويّة في رويس قن رولك وتلى دروية 
الفلسفيّة واللاهوتيّة في الإكليريكيّة البطريركية المارونية ‏ مار عبداء وسيم 
كاهنًا في بيروت في ١9‏ أيّار ١157‏ . تابع دراساته اللاهوتية؛ بعد سيامته 
الكهنوتية. في جامعة القديس يوسف في بيروت ١91١-١4‏ وفي جامعة 
الروح القدس ١98٠‏ حيث نال إجازة في اللاهوت في 1/5/ .1١9187‏ وهو 
الأوّل الذي نال شهادة الدكتوراه فى اللاهوت من كليّة اللاهوت الحبريّة في 
جد ارك الدسس فى 000 ركان مان امد ري لدي 
هري لوجوه العهد القديم في الاشين اليااة لمار إفرام السرياني» . . درس 

لاس يدي الح لطر يركيّة المارونيّة في مار عبدا وفي غ, 
1511-71 وريعيل 9 خدم في رعايا عديدة داخل لبنان وخار ل 
إلى جمعة المرسالية اللبتاكين المواونة فى 1513577 


5 


57 
02 


درّس العبريّة فى جامعة القديس يوسف في بيروت ا 1 


- درس السريانية فى معهد الكتاب المقدس للاباء الدومينيكان في 
القدسى الى ال , 


ومنذ ١978‏ إلى اليوم يدرّس العبريّة والسريانية في الجامعة اللبنانية . 


- ومنذ 1977 إلى اليوم يدرّس العبرية في جامعة الروح القدس . 

ومندذ ١15١‏ إلى اليوم؛ مع توقف في بعض الفترات». يواصل تدريس 
السريانية في الإكليريكية البطريركية المارونية إبتداء من عين ورقة إلى مار عبدا 
فإلى غزير. 

تراس لعنة مور حجان مار إفرام في لبنان ١917‏ واشترك في مهرجان 
إفرام - حنين في العراق ١917/4.‏ 

ومنذ 1188 إلى اليوم هو مرشد الراهبات الإفراميات في لبنان. 

كتاباته: له عدَّة مؤلفات بالعربية والسريانية والعبرية : 

.1908 البطريرك إسطفان الدويهى الأهدني  جونية»‎ ١ 

5 مبادئ سريانية ‏ جونية.» .١91٠‏ 

لال بويقعارات عن اناشيد مار إفرام ‏ جونيه. /191 . 

مار سركيس وباخوس ‏ جديدة المتن» .١985‏ 

كه مدخل إلى اللغة السريانية ‏ جونيه. .١941/‏ 

5 نصوص عبريّة من العهد القديم ‏ جونيه؛ طبعة أولى 19179. طبعة 


. ١91/ ثانية‎ 


معجم عبري - عربي. جونيه» طبعة أولى 8١‏ » طبعة ثانية 
/اة ١‏ . 


6 موجز فى قواعد اللغة العبريّة ‏ جونيه. .1١9/41/‏ 

4 وله عدّة مقالات فن ذائرة المعارف وفى المجلّة الكهنوتية والرعة 
والمنارة والوحدة واللقاء . 
وله تحت الطبع ثلاثة كتبة: 

١‏ الصرف في اللغة السريانية ‏ مع جداول شاملة في تصريف الأفعال 
35 رن 
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؟" مار إفرام السرياني: أناشيد الميلاده ‏ النص السرياني مع التعريب 
الات سقو 


©" وجه المسيح عتل فاو إفرام السريانى. 57 : 


503 


وتذل الآن جهود كبيرة فى جامعة الكسليك والجامعة اللبنانيّة. وفي 
يبا جاتحيام لاق ابروا امقر برد اهيا 
مبجلة: الشرق: السرياني («عتجرى :1.:0)» وزرّدت العالم بمقالات وأبحاث 
عديدة حول اللغة السريانيّة وتاريخها وآدابها وكل ما يمت بصلة إلى هذا 
التراث المجيد. وجاءت مجلة الكلمة (ملتو) الصادرة (بالفرنسيّة) عن جامعة 
الروح القدس في الكسليك (لبنان) لكي تدعم أختها الباريسية في نشر الشؤود 
السرناية: الا سيياة كلمة المشرق (0761'! 46 16ه267) التي تصدر الان 
(بالفرسة) عند الحامعة. +اتياد فقد يعاقت: التراصل جهوة السجاتين 
السابتتين .. وعي الآن تتحدّى الظروف والصعوبات لكي تقدّم لنا ما تتممخض 
عنه عقول الأدباء السريان والمستشرقين من الأبحاث العلميّة التي تتناول 

جميع النواحي المتعلقة باللقة السريانةة وتاريكها وآذايها وابائها + ,ورهن في كل 
عدد ل أضداء جديدة على جوانب من هذا التراث العريق. . 


ارت السائة ا كل يعدت اع 
بوهم من لال المحامرات العديدة ة التي ثلقى في المؤتمر والتى تُنشر 


ينه 507 اميت الرهيائة الأنطونية فى سروك هرد | نات 


والأبيحاث الراعوية. وقد عقذ هذا الم مؤتيرات: عديدة تيدف إلى إخيام 
اقرات السياق تساي الم نحلن بض لتر انو اللترييرات 
السريانيّة . 

فعسى أن تُسفر هذه الجهود عن نتائج هامّة» فينشأ في الطائفة المارونية 


117 


أيضًا أدباء يهتمّون بلغتهم العريقة ويستقون من ينابيع الأدب السريانيَ ويروون 
به غليلهم ويقودون إليه شعوبهم المتعظشة إلى تراث آبائهم الأصيل . 











٠. ٠. ٠. ٠. 


فافا الأول (+ 9؟”) 


مان شمعوة الأول برصباقى 
مار شاهدو سيت 


٠. ٠. ٠. . 


أحى الأوّل 


11١6م‎ 


١١7-١5١ 
١7١-484 
1-3 
رن‎ 
580-5٠ 


اك ان 
وم 
ا 
وك ردن 


م 


1055-96 
6٠١-908‏ 
الله الك 
15-266 
ه55 
5”١-‏ 


- 6 


داديشوع 

بابويه 

أقاق 

باباي 

قبا 

نرساي وأليشاع 

5 

مار آبا الأول الكبير 
يوسف الأوّل (+ ١17ه)‏ 
حزقيال 

ابشرعياب الأول :الا رزني 
مرك 

غريغور الأوّل 

و (باياق الكبير) 
ايشوعياب الثاني الجدالي 
بارامة 

ايشوعياب الثالث الحديابى 
كبور كيس ادل 

يوحنا برمرتا 

حنانيشوع الأوّل (الأعرج) 


«#0» 0ه لم لهاع 0 


5051-5١ 
5/85 5 لاه‎ 
5415-6 
60٠:5”-:91/ 
075-06 
0737-1 
075959-- 
567-865 
6010-0 
ه/١-هال٠‎ 
؟مه-60ةه‎ 
12-7 
1 6س9‎ 
اه‎ 
550- 
1895-0 
1895-55 
اه‎ 
4م‎ 
7/٠ 5١ 06 
الا‎ 
7” :1م‎ 
ل‎ 
ال5٠١ اا‎ ١ 
70 1١-ا/:١‎ 
م76‎ 

0 
”ااا بج /ا/ا 








0-0 
ات 
م - 
1-- 
1 
2-50 
8 
"500 
١م‏ - 
2 
7م - 
م - 
06 - 
05 - 
لاه - 
06 - 
6 - 
0 
- 
7 - 
-“ 
5-0 
10 ب 
ب 
ات 
0 
06 
5 


طيمثاوس الأول الكبير 
ايشوع برنود 

كيوركيس الثاني 

سبريشوع الثاني 

إبراهيم الثغاتي المرجي 
تاوةوسيزس (الناسيوين) الارل 
ير اليك 

إسرائيل الكشكري 

أنوش 

يوحنا الثاني بن نرسي 
يونعا 'الغاللك 

يوحنا الرابع (ابن الاعرج) 
إلراهيم الثالت: الباجرمي 
عبار ارك 

إسراتل الارك 

عبديشوع الأوّل 

ماري بن طوبى 

يوحنا الخامس بن عيسى 
يوحينا السنادسن تاذوك 
ايشوعياب الرابع بن حزقيال 
إيليّا الأول 

يوحنا السابع ابن الطرغال 
سبريشوع الثالث زنبور 
عبديشوع الثاني ابن العارض 
ذكيخا الآرل 

إيليا الثاني ابن المقلي 
مسح تلاس التي 
ايشوعياب الخامس البلدي 


1١ا/‎ 


١١-82 
1877م‎ 
ىم5١-5‎ 
م -ه ام‎ ١ 
دوم‎ 
80/8-07 
بام‎ 51 
الالال‎ - 
الى رار‎ 
457-65 
با ير‎ 
اعت ء‎ 
4710/5 
ساحا ارد‎ 
451١- 
ا نايد‎ 
ج903‎ 
01 
ااا‎ 
٠١”-٠١5١ 
٠١5:4--1 8 
لت ل ل‎ 
١ الاك‎ 
١٠١8.١٠١ ه/ا‎ 
١١١4-٠145 
ل‎ 
١١غ‎ 7-1١١ م‎ 
١١0-١48 


-١‏ إيليًا الثالث أبو حليم 

١‏ - يهبالاها الثاني ابن قيوما 

*“/ا - سبريشوع الرابع ابن قيوما 

1 - سبريشوع الخامس ابن المسيحيّ 
ه/ا - مكيخا الثانى 

ا د وييها الذرل. 

/ا/ - يهبالاها الثالث المغولي (في مراغا) 
لاد طبمفاوس. الثائن (تى: اربيل) 

48- دنحا الثانى (فى كرمليس) 

6 - شمعون الثانى (فى الموصل) 

)-( شمعون الثالث‎ ١ 

١‏ - إيليًا الرابع 

87 - شمعون الرابع باصيدي 

8 - حنانيشوع الثالث 

5 - إيليًا الخامس 

5 - شمعون الخامس (فى الربان هرمزد) 
/1م - شمعون السادس برماما 


86 - إيلما السادس 
9 - إيليا السابع 
٠‏ - إيليا الثامن 


1 الى ره 

١‏ - إيليًا العاشر يوحنا مروكي 
يب 

4 - إيلبًا الثانى عشر دنحا - 

هة - إيليًا الغالث عشر ايشوعياب 

015 - يوحنا الثامن هرمزد (في الموصل) 
41 - نيقولا وس زيعا 

بق 2 يوسلتث السادس اردور 
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١١959١٠-1١ 1١1/5 
١١١575-١١ ٠ 
١١50-57 
١١07-5 5 
١١1160-١5 /اه‎ 
١58١-١575ه‎ 
١١١/١58 
١١77-١514 
١١50-١“ 
١١97-6 
١ةهءال-اة‎ 57 
١75-١14 
١ /ا‎ 1-1١ 5 /ا‎ 
١59455-1١ /ا/اة‎ 
١5١5-١1 
١057/8-١6 
١508-١ 
١01/1١4 
١5941١-1١ كلاه‎ 
١1١!١-١ 
١11١-١6 11/ 
١ا7/م٠١٠١-15٠‎ 
١ا/5”5-١/٠٠‎ 
١ ىماما‎ ١7” 
ا١ىم٠١ة5-ا١ا/الى‎ 
١ 78م‎ ١م‎ 
١مةا/-‎ 80 
١/ما/8-‎ 





يوسف عمانوئيل الثاني توما 
وساف السابع نينة (في ينداد) 


0 
- ٠1 
٠٠١5 
ا‎ 
٠5 


ا ١‏ 
لج[ بحم داعيم 


١ 
60 


بولس الثاني شيخو 
روفائيل الأوّل بيداويد 


3 فُُ 


السلسلة الثانية 


يهبا لاها الخامس ف 


التاسع ذنحا (سلماس ) ا(ثية فن :رونا 
ن العاشر (-) 

ن الحادي عشر (اورمية) 

)-( الثانى عشر‎ ٠ 

: الثالق غشر كنيها رفوا نس ) 

الرابع عشر سليمان (-) 

ن الخامس عشر ميخائيل مقدسي (قوجانس) 
السابع عشر ابراهيم (-) 

: النامن عسشر روسن (-) 

5 التاسع عسشر طاعية‎ ١ 

1 العشرون نو لسن 6 


الحادي والعشرون (قوجانس ثم امريكا) 


3 لد 0 


ادي الثاني 


ة 


١865-١4 
١88455--6 
١427-٠٠ 
١5508--11/ 
١94-١5 
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١6ه5-١0 7م‎ 
١6 17١6ه‎ 
١ دو ؤرة‎ ١ كرلةة‎ 
١ ١٠١١-١ةهم١‎ 
١18-56٠ 
١ 1611-1١ 
١ 7-5 
ا١ا/م٠١ء-‎ ١5 
١ا/5ه-ا١ا/ود‎ 
١الملءه-ا١ا/ة د‎ 
١85٠١٠ «لثملا1‎ 
١81١-١185" 
١49.”-ا١مك١‎ 
١941١8-85 
١5950-١16 
١7/0 
-15 

تان | - 


لد ا يحم كسا اليم 


0 


سلسلة بطاركة دياربكر الكاثوليك 


يوسف الأول 


يوسف الثانى آل معروف 
نوستك الثالك 


يوسف الرابع 


36 


١190-١ 
١7١5-1١15 
١ا/هال-١ا/ا“‎ 
١ا/ممقا١-١ا/هال/‎ 
١875-86: 














سلسلة بطاركة أنطاكيا السريان 


بطرس الأوّل 
أفوديوس 
إغناطيوس. الآوْل 
أرون 

قورنيليوس 
أروس 

تاوفيلس 
وكبعمرس الأرل 
ييه 
اسكليياةد 


0-75ع 

/1- 85 

١٠١ ا/ا-/ا‎ 

١١١-١١ /ا‎ 
١5-١١ 
١/١1١ 517 
١/5 1/7 
١54١-85 
5١5-1١ 
11 
570-484 
حرم يرال‎ 
50-8 
”00-50 
5 10-756 
578-355 
” 7/7 
اا م‎ 
7044-7 
”١7->484 


١‏ - فيتاليوس 
5 > بلوجين 

736 - أوسطاثيوس 
4 - فولين الصوري 
6 - أولاليوس 

57 - أفرون 

- فيلا قلس 

4 - أسطيفان الأوّل 
+1 | وذكيوس 

”١‏ - أنانيوس 


”١‏ - ملاطيوس وبولينوس 
7 - فلابيانس الأول 


4 - يرفوريوس 
6 - إسكندر 


5 تيودوسس 
بات ابوس 1د 


ا سايرس الأادك 
١‏ - أقاق 


1 - مرطور (للمرّة الأولى) 

4 - بطرس الثاني القصّار (للمرّة الأولى) 
- مرطور (للمرة الثانية) 

5 - يوليان الأول 
- بطرس الثاني (للمرة الثانية) 

ه: - يوحنًا الثانى (للمرّة الأولى) 

57 - أسطيفان الثانى 
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وسرت رضن 
جر ردن 
عرف كرون 
ضسضك رضن 
لسك رض 
7175-4 
5١85-5-5‏ 
”01١- 1‏ 
١010-7١‏ 
/اه ١11١-7‏ 
5117-0-5٠‏ 
781١-5‏ 
65٠5-١‏ 
5١51-‏ 
وه 
2174-1 
522-27 
: 5584-5 
600-848 
50/8-506 
5059-58 
8--/210 
ام -١ا/اة‏ 
١ل/اغ-"ال/اع‏ 
6 
لالاع- ٠م/ة‏ 
5/8:٠-٠‏ 
«لمغ 68١‏ 





1 
0 


أسطيفان الثالث 

قلندون 

بطرس الثاني (للمرة الثالثة) 
يوحنا الثانى (للمرّة الثانية) 
برس لقاو ارد ري 
بلا ديوس 

فلابيانس الثاني 

سويريوس الأوّل 

بولس الثاني 

أفر سيوس 

أفرام الأوّل 

سركيس. الثلى 

يولس :لالب ييث أوقاما 
بطري الثالك الرئي 

يوليان الثاني 0 
لاسي 111 لجان 
يوعحنا. القالكه (أب. السدرات) 
تيودور 

سويريوس الثاني 

أثناسيوس الثاني 

يولبان الثالك 

إيليا 

عرص اللاليل 

يوحنا الرابع 

إسحق الأوّل 

أثناسيوس الرابع 

رضي الازل 


يبو سكف 


1 


585-1١ 
:/5- 7 
"لخر دارع‎ 
580-44 
65 /8/- 06 
5:55 : م‎ 
60١5-5 
5194-7 
05١-4089 
058-0١ 
0502-4 
لوت ل 1ه‎ 
-الاه‎ ١ 
ه9١-هال١‎ 
084060-57 
11-6 
580-59١ 
1190-48 
181- 
1/8/8- 6 
7٠١94-5 
”ا‎ 2-14 
75 
70-5 
7/0 5-06 
7/0/8-2 1 
لك ل حا‎ 
7475-٠ 


117/7 1 قرياقوس‎ - ١ 


ااه ويزثوسوسن الأول التلميدرى 8150-4 
- يوحنا الخامس 5-1 /ا/ 
ه/ - إغناطيوس الثانى #تيستلنيه 
75 - تاودوسيوس 1 /1- 690 
/ا/ا - ديونوسيوس الثانى 404-15 
- يوحنا السادس ْ اه 
84- باسبليوس الثانى تنا نه 
٠‏ - يوحنا السابع 1 4017-5 
١‏ - يوحنا الثامن 4017-4 
5 - ديونوسيوس الثالث -11 
- إبراهيم الأوّل حسحضنة 
5 - يواحنا التاسع 1485-06 
8 اتتاسيوس اليخامس /اىة ٠١ ١7-‏ 
5 - يوحنا العاشر بر عبدون ٠8-6‏ 
/41 - ديونوسيوس الرابع ٠١85-0٠‏ 
- يوحنا الحادى عشر بر عبدون ٠١07/٠‏ 
قار - التاسيوس ‏ السبادسن ٠١55-4‏ 
:4 - يوحنا الثانى عشر بر شوشان ٠١/5٠٠4‏ 
١‏ - باسيليوس الثالث :/ا١٠٠-0/ا١٠١‏ 
- يوحنا الثالث عشر ١١/١‏ 
4 - ديونوسيوس الخامس لعازر ١٠١4-1١١1‏ 
4 - يوحنا الرابع عشر لم١٠١‏ 
6 - ديونوسيوس السادس ٠١90-٠١44‏ 
5 - أثناسيوس السابع ١١5494-0١‏ 
/41 - يوحنا الخامس عشر ١١7-49‏ 
4 - اتثناسيوس الثامن ١١١5-9‏ 
9 - ميخائيل الأول الكبير ١١44-5‏ 
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-٠‏ أائثناسيوس التاسع 


؟' |١‏ - 5257 الساطسن عشر 


٠6‏ - ديونوسيوس السابع عنجور 
5 - يوحنا السابع عشر بر معدني 
5 - إغناطيوس الرابع يشوع 

- فيل وكسينس نمرود 


ب 1 
2-08 
ااه 
3 
07 1 .به 
2 
- 


إغنا طيوس 
إغناطيوس 
إغنا طيوس 
إغناطيوس 
إغناطيوس 
إغناطيوس 
إغنا طيوس 
إغنا طيوس 
إغناطيوس 
إغنا طيوس 
إغناطيوس 
إغناطيوس 
إغنا طيوس 
إغنا طيوس 
إغناطيوس 
إغنا طيوس 
إغناطيوس 
إغنا طيوس 
إغنا طيوس 
إغناطيوس 


الخامس 

إسماعيل 

شهاب 

رسب اذاني 

بهنام الأوّل الحدلي 
خلف 

يوحنا الثامن عشر 
كك اليد 

ايشوع الأوّل 
يعقوب الأوّل 

ا دك 

عبدالله الآوّل 

لعفة اذل 

بطرس الرابع 
بيلاطس الاول 

عبد الغني 

ال اا 
شكرالله الأول 
ببعات 11ل 
يشوع الثاني 


577 6 


١١١7/1١84 
١5١0-١ 71/ 
١١5١١٠-١0 
١505-١575 
١5151١-١5 
١١ 1١5-١50؟‎ 
١585-1-55 
١١9575-1١ 
١١75-١504 
١1١ 1 1-0 
١١م١-١555‎ 
١١5-١35١ 
١500-١51١ 
١6 85-١5 هم‎ 
١2 31 ا‎ 
١50١٠4-١1 
١0١١-١-48 
١50١94-١٠ 
١5057١-١08 
١6هال-١‎ 5١ 
١ -5/اه‎ ١ /لاهده‎ 
١5941١-1١ /الاه‎ 
١09407-١١ 
١598-1١ 1/ 
112 

١ ه85‎ 
١1075---5-58 م‎ 


١11١-56 


البطاركة الأرثوذكس 


إغناطيوس أندراوس أخيجان 
إغناطيوس بطرس السادس شهبادين 
إغناطيوس جرجس الثاني 
إغناطيوس إسحق الثاني 
إغناطيوس شكرالله الثاني 
إغناطيوس جرجس الثالث 
إغناطيوس جرجس الرابع 
إغناطيوس متى علب 
إغناطيوس جرجس الخامس 
إغناطيوس الياس عنكز 
إغناطيوس يعقوب الثاني 
إغناطيوس بطرس السابع 
إغناطيوس عبد المسر 
إغناطيوس عبدالله الثانى 
إغناطيوس الياس ا 
إغناطيوس أفرام الأوّل برصوم 
إغناطيوس يعقوب الثالث 
إغناطسن (15 الآول عبواض 
البطاركة الكاثوليك 
إغناطيوس أندراوس الأوّل أخيجان 
إغناطيوس بطرس ١‏ شهبادين الرهاوي 
إغناطيوس ميخائيل الثالث جروه 
إغناطيوس ميخائيل الرابع ضاهر 
إغناطيوس سمعان الثاني زوره 
إغناطيوس بطرس السابع جروه 
إغناطيوس أنطون الأوّل سمحيري 


00001 


١ 1/7/١١48 
١7١5-١ م/ا61‎ 
١/٠١5- ١ كم‎ 
١7”5--48 
١ا/ة‎ ه١‎ 
١7/18-١/55 
١املمىا١-‎ ١مم‎ 
١م1١9----‎ 
١7594---84 
١887-9 
١/8/١121 
١845-١ الام‎ 
١5١5-6 
١4١7-١-11 
١975-١1 
١ لاهو‎ 0707 
١98٠-١6 /ا‎ 

-١8٠ 


١ لال‎ ١157 
١7/١5” 1١61 
١املء٠.-ا١امىل'ك‎ 
هاما‎ ١م‎ 
١181١8-86: 
١80١--5 
171-67 





إغناطيوس فيلبس عركوس 
إغناطيوس جرجس الخامس شلحت 
إغناطيوس بهنام الثاني بني 
إغناطيوس أفرام الثاني رحماني 
إغناطيوس جبرائيل الأول تبوني 
إغناطيوس أنطون الثاني حائك 
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5-5 /اىا 
:/ام ١84١-١‏ 
؟61---8917/١‏ 
- 15179 
١938-48‏ 
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مياه طاريةاليارة: 





لقد اعتمدنا في وضع هذه السلسلة كتبًا عديدة. متها : 

- نبذة فى بطاركة مدينة الله أنطاكيا ليوسف بن شمعون السمعانيّ. 
نشرها يوحنًا نطين الراهب الحلبئ اللبنان فى روما سنة .18/81١‏ 

سلسلة بطاركة الطائفة المارونيّة لأسطفان الدويهي. نشرها رشيد 
الراك 0 بيروت 1ن ويوسهف داعرء بيروت /اهة 2.١‏ وبطرس 

- كتاب تاريخ الكنيسة الأنطاكيّة السريانية المارونية لميخائيل غبرئيل. 


مسعل ») 0 المنارة قيكية ١‏ ص ل" 


- الجامع المفصل في تاريخ الموارنة المؤصّل لبوسكته الاين 6 بيروت 


.١9٠260 سئة‎ 


- بطرس فهد بطاركة الموارنة وأساقفتهم في القرن ٠١٠‏ بيروت 


١: 

60-5 القديس بطرس‎ - ١ 

* ب مان أواديوس (أفؤديوس) 7١-5‏ 

* - مار إغناطيوس النوراني ال/ا-/ا ١٠١‏ 


10-5 


مار أورس (أرون) 
مار قورنيليوس 

مار أروس 

مار تاوفيلوس 

مار مكسيموس 

مار سرابيون 

مار أسقليبيانس 
فيليطوس (فيلمون) 
زاعونا (ازبينا) 

مار بابيلا (بابولا) 

فلا بيانوس 

مار ديمتريوس 

برلل امسا 
ووعوسن 

فوموتاوس (تيماوس) 
مار كيريللس (قورلس) 
أوروس (إيرانيوس) 
مار قطاليوس (فيتاليوس) 
مار فيلونيقوس 
بولينوس (بولس) 

نار اوسطائوس الخور 
بلاسيوس (بلااسيتوس) 
أسطاتيوس (أسطيفانوس) 
رن ريوس ) 
لودوكيوس 

أنيانوس (أدريانوس) 
مار ميليطيوس 

عار فلاوس 


و 


١١١-1١1١ 
١673-١١ 
١ا/ه-‎ 1 517 
١85-١1٠ 
١4١-81 
5١١5-1١ 
51١4-5 
ل ل‎ 
587-00٠ 
”07- 
” 00-7507 
577-506 
7--7/5؟‎ 
” ا اا‎ 
0 
5944-5817 
57١7-8 
”١85-51 
519-11 
١177-5 
عل سن‎ 
1 2 2-2: 
”0 0 
ووم لاوم‎ 
5094-7 
5770-48 
ا ا‎ 
5:٠5:1١ 











5١‏ - برفوريوس 


1" د [الكمتك ان ووس 
4 - توادوتوس 
0 - يوحنا 

5” - دمنينوس 
1ت مكييهو شن 
78 > راسي 

9 - أكاكيوس 


4# شر طو ريو من 


١‏ - بطرس القصّار ثم مرطوريوس ثانية إلى سنة 


5 - يوليانوس 
5٠*‏ - يوحنا 


55 2 هار أسيطفا توس 


دهان قلنديون 
/ا: - يوحنا 
قرع ج اناد ديوس 


9 >< ميان :قا بانوبسن 


١‏ - ساويريوس 


١‏ - بولس 
7 - أفروسيوس 
7ه - مار أفرام 
- اومترسن 


- هار أتسطاس الكبم 


51 - عريغوريوس 
لاه - أنسطاس 
- عريغوريوس 
8 - أنسطاس 


5٠/865٠: 
5١١-2٠ 
557-51١ 
58 + 2 1/ 
2000 
5095-8 
50/8- 05 
56 8-2 #رة‎ 
57/١- 48 
1/١ 

الا -7/1اة 
7 -/217 
-514 
٠‏ برع ره 
ا ره 
"اأرة عق ره 
كلم -6:45 
0١5-65‏ 
4-75١ه‏ 
لاد انالك 
05/-05١‏ 
055-04 
01١١-5‏ 
١-5/اه‏ 
"لاه -95ه 
ان 1 
15-4 
4--185:0 


- امكل وتيوسن >1١‏ 


”081١-ا/ا مكاريوس‎ - 0١ 
780-1١ تاوفانوس‎ - 7 
17/6 011 -و عا با‎ 
قورش .ا‎ - "4 

10 جبرائيل 


57 - يوحنا مارون الثاني 

/1” - يوحنا الثالث الدملصى 
طرية و ريرس 2111 

8 - أسطافانوس 

- مرقس 

1 > أوشابيوس ‏ المدعة” خجوشب 
؟/ - يوحنا (الثانى) 

7 - يشوع الأوّل 

اج داود (الأوّل) 

5 - غريغوريوس (الثاني) 

7 - تاوفيليكتوس (حبيب) 

/الا - يشوع (الثاني) 

8 ح- دوميطيوس (ضومنيط) 
4- إسحق 

٠‏ - يوحنا (الثالث) 

اكر- سيعان ذأ شيعون اكول 
5 - إرميا 
8 - يوحنا (الرابع) 

4 - شمعون (الثاني) 

065 - شمعون (الثالث) 

5- يوسف الجرجسى ١١١١-1٠‏ 
87 - بطرس الأول ش .0م٠١‏ 


11 








- غريغوريوس (الثالث) الحالاتى 
9 - يعقوب الراماتي 
:4 - يوحنًا (الخامس) اللحفدي 
1- بطرس (الثاني) 
- بطرس (الثالث) 
- بطرس (الرابع) 
7< إرفيا:(الثانى) العحشيتى 
98 - دانيال الشاماتى 
5 - شمعول (الرابع) 
5 - يعقوب (الثانى) 
/ا - دانيال الحدشيتي 
8 - يوحنا (لوقا) 
4- إرييا (التالك) الدملصى 
٠٠‏ - شمعون (الخامس) 
-١‏ يوحنا (السابع) العاقوري 
5 - جبرائيل الشهيد من حجولا 
١‏ - داود اللحفدي 
64- يوحنا (الثامن) الجاجي 
6 1 - يهو اسه الحدتي 
7- يوسف (الثانى) بطرس الحدثى 
16 موسي العكاردى 
48 ميخائيل الرزى 
1 + سيركقبيس الرزى 
يوسف الرزي 
عه . لتاسه» 1:0 دن 
- جرجس عميرهة الاهدنيّ 


-١614‏ يوسم العاقورى 
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١١5١-١ 
١١0١-١١5١ 
١١55-١١6١ 
١١7-١١ 

1١ 1١1/* 

١١994-5؟‎ 
١١١١-١ 5٠5٠ 
١١794-١5٠ 
١5١5-١749 
١١15-١6 
١١8-555 
١١5185-١5 

1 

١١ ؟-/7ا9‎ 
١١7594-١1 
١١ لاه‎ 4 
١١ 17/(- ١ لاه‎ 
١8٠١ة-١”51ل/‎ 
١58505-١5 ٠عغ‎ 
١ 18-5 ه5‎ 
١355-١5 
١01070-١١ 
١58١-1١51 
١59-١١ 
١ 1١8-١9 1/ 
١ 175-١504 
١ 185-1١7 
١ 12/8-1 : 


6 - يوحنا (العاشر) الصفراوى ١05-48‏ 


57- جرجسن السبعلى 1 ١-١0/او١‏ 
1+ ايطتان (الثاتى) الدويهى ١7١1-1‏ 
- خبراثيل (الثانى) البلوزاتى -وء/١‏ 
848- يعقوب عوّاد سما 
- يوسف (الخامس) ضرغام الخازن ١717-١‏ 
-١١‏ سمعان (السابع) عوّاد ١705-7‏ 
١7‏ - طوبيًا الخازن ١5-1‏ 
- يوسف (السادس) أسطفان ١7/9‏ 
8 - ميخائيل (الثاني) فاضل ١740-1‏ 
8- اقيلبين المي ١74-65‏ 
7 - يوسف (السابع) التيان ١8١4-15‏ 
1 ح.يوححنا (الحادى غشر) الحلو ١558-8‏ 
- يوسف (الثامن) حبيش ١855-87‏ 
4- يوسف (التاسع) الخازن ١805-6‏ 
1+ يولس :سود ١84:--‏ 
-١‏ يوحنا (الثاني عشر) الحاج ١948-6‏ 
7١‏ - الياس الحويك ١981-8‏ 
- أنطون عريضة ١400-17‏ 
51 - يوليين (الثان ) المعو سين ١90750-06‏ 
وجرت لوي ين اتا شري هرو ١‏ 
5 - نصرالله صفير ش 1 
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المصادر والمراجع 


اا ل كس#_ سسست 


أ العربيّة والسريانية 

إن ' أبي أضيبخة» غبون الآناء بعاد الأطتاء» مغر 1195 أ 
لوفان 000007 

إبن العبري» التاريخ السريانيّ أو تاريخ الزمان» نشره الأب بولس بيجان في باريس 
سن 1455 ترجه الأنت إسيحق أرهلة القبيي'الأخير ننه إلى العربية وشره في 
مجلة المشرق أولا). ثم نشرته دار المشرف في كتاب خاصٌ في بيروت سنة 
ككيرة أ . 

ايخ العيرى» م ااه ب نشره الأب لير يي 

نالسر الحمامة. سس سد اديه الع ا بغداد 
ا ا" 

| كنااسيو فين (ميخائيل). كتاتب فنيامر 6 أي مواعظ السروجيّ. مصر امرلان ا" 
01 : 

أرملة. تاريخ دير سسدة النحاة أ دير الشرفة. جونيه ١55‏ . 


10 


أرملة. سيرة مار أفرام السريانق» بيروت .١107‏ 

الأزدي (أبو زكريًا). تاريخ الموصلء تحقيق الدكتور علي حبيبة» القاهرة ١1517‏ . 

إسحق النينوي. كتاباته. طبعها الأب لويس بيجان» باريس - ليبسيك .١109‏ 

بابو إسحق (رفائيل)» تاريخ نصارى العراق». بغداد .١14/‏ 

بابو إسحق (رفائيل). أحوال نصارى بغداد فى عهد الخلافة العبّاسية. بغداد 
٠ .‏ 

باقر (الدكتور طه). مقدمة تاريخ الحضارات القديمة: ١‏ - تاريخ العراق القديم. 
بغداد .١900‏ 

برصوم (البطريرك أفرام الأوّل)» اللؤلؤ المنثور. ط ”". حلب .١155‏ 

برصوم (البطريرك أفرام الأوّل)» تاريخ طور عبدين (بالسريانية): نشره وترجمه إلى 
العربيّة المطران بولس بهنام. جونيه .١955‏ 

برصوم (أوكين منوفر)ء أضواء على أدبنا السريانيَ الحديث. بيروت .1١14١‏ 

برصوم (يوسف أيّوبٍ)» عبقريّة مار أفرام السريانق. حلب .١108‏ 

بروكلمان (كارل)» تاريخ الشعوب الإسلاميّة؛ ترجمه إلى العربية نبيه فارس ومنير 
البعلبكي . سروت 15718 : 

البصري (ايشوعدناح)» كتاب العفة؛ نشره بيجان في باريس سنة 0140١‏ وترجمه 
إلى العربيّة القسّ (البطريرك) بولس شيخوء. الموصل .١159‏ 

البصري (سليمان)» كتاب النحلة (دبُوريئا - مخطوط). 

البلاذري. فتوح البلدان. ليدن 1855. 

بهنام (المطران بولس). ابن العبري الشاعرء القامشلي .١955‏ 

بهنام (المطران بولس). خمائل الريحان أو أرثوذكسيّة مار يعقوب السروجيّ 
الملفان. الموصل .١960٠‏ 

بهنام (المطران بولس)؛ أحيقار الحكيم. بغداد 1915 . 

بولس (المطران أفرام)؛ عبر في سير أشهر الشهداء والقديسين. القامشلي ١1957‏ . 

بيجان (الأب بولس). سير الشهداء والقديسين. جمعها وطبعها في سبعة 
ميجلدات » : باريس 18949-/1891 ؛ 1 

توماجان (الأب حنًا). اللغة السريانيّة وأئمّتها في القرنين الرابع والخامس. جونيه 
806 . 


قن 








جمّى (مراد فؤاد)» نعّوم فائق. ذكرى وتخليد. دمشق 1975 . 

جميل (الأنبا شموئيل)؛ العلاقات بين الكرسى الرسولي والكنيسة المشرقيّة؛ روما 
ا" 

جميل (الأنبا شموئيل)؛ كتاب جامع المؤلفين (مخطوط). 

الجميّل (الخوري ناصر)ء البطريرك أسطفان الدويهى. حياته ومؤلفاته.» بيروت 

ْ . 0١ 

جوارو (ايشو مالك خليل»»؛ الأشوريّون في التاريخ. بيروت .١977‏ 

حايك (البطريرك أنطون الثاني». تاريخ دير مار أفرام الرغم - الشبانية ودير مار 
أفرام بماردينء يروث 1514 : 

حتّي (الدكتور فيليب)» لبنان في التاريخ. ترجمة أنيس فريحة». بيروت .1١109‏ 

حبّي (الدكتور فيليب»)»: تاريخ العرب (المطوّل). بجزئين» بيروت 1956. 

الحموي (ياقوت). معجم البلدان (5 ج). بيروت .1١91510-١955‏ 

القازة (تعمب وهية) أوغاريتث: روث 154ب 

الخازن (وليم). الحضارة العباسيّة. ط 5. بيروت .١197‏ 

الخوري (يوحنا يشوع). مار سركيس وباخوس. جديدة المتن .١985‏ 

ذاغر (الخوارشقك يوسفه)+-يظاركة الموارنة 4 وروت /81 19 , 


دأود (المطران يوسف). تعريب مختصر تواريح الكنيسة الذي وضعه لومون. 


الموصل . 

داود (المطران يوسف). كتاب اللمعة الشهيّة في نحو اللغة السريانيّة. الموصل 
15 . 

داود (المطران يوسف). كتاب جامع الحجج الراهنة في إبطال دعاوى الموارنة. 
ال 


الديس (المطران يوسف). تاريخ سوريا (8 ج). بيروت ”1105-1857. 

الدبس (المطران يوسف). الجامع المفصّل في تاريخ الموارنة المؤصّل؛. بيروت 
6ك . 

دكّاش (الأب سليم). الشيخ الروحانن يوحنا الدليائي. الرسائل الروحيّة. بيروت 
اللي 

الدويهي (البطريرك أسطفان). سلسلة بطاركة الطائفة المارونيّة» نشرها رشيد 


/ا 1 


الشرتوني» يروت 21407-189 ترجمة أبينا المغبوط أسطفانوس الدويهي 
(بقلم مجهول) بيروت .١1١7‏ 

ديسو (رنيه)؛ العرب في سوريا قبل الإسلام؛ ترجمة عبد الحميد الدواخلي (دون 
تاريخ) . 

رحماني (البطريرك أفرام)»؛ الدروس السريانيّة» الشرفة .1104-١9045‏ 

الرزي (القسّ جرجس). كتاب نحو اللغة الآراميّة؛ بيروت 1851 . 

رستم (أسد)ء آباء الكنيسة. ١‏ و5. منشورات النور» بيروظ 1957 

زيات (حبيب)» الديارات النصرانيّة في الإسلام. بيروت 1978 . 

السقاف (أحمد)ء الأوراق» عاليه .١9685‏ 

السمعان (يوسف سمعان). نبذة فى بطاركة مدينة الله أنطاكياء نشرها يوحنا نطين 
ا 0١‏ . 1 


- 


السمعاني (المونسنيور بولس). تاريخ الآداب السريانية.» جونيه 1955 . 

السمعاني (المونسنيور بولس)» لمحة تاريخيّة في فرائد الأدب السريانيَ (؟ ج). 
القدس 1937-197#. 

سيغال (ج. ب).ء الرهاء المدينة المباركة. ترجمة يوسف إبراهيم جبرا. حلب 
84 . 

الشابشتي . الديارات» تحقيق ونشر وتعليق كوركيس عوّادء ط 5». بغداد .١9311‏ 

شابو (الأب يوحنا)» تاريخ ميخائيل السرياني الكبيرء نشره وترجمه إلى الفرنسيّة. 
باريم لل ع1 

شابو (الأب يوحنًا) كتاب المجامع الشرقيّة» نشر نضّه الكلدانيَ وترجمه إلى 
الفريسة . عارسن 1517 

شبلي (بطرس)» حياة البطريرك الدويهي (دون تاريخ). 

شوريز (القسّ ألفونس»)» الكنيسة الكلدانيّة في التاريخ. الموصل (دون تاريخ) . 

شيخو (القسٌ ثم البطريرك بولس)» الديورة في مملكتي الفرس والعرب؛ ترجمه من 
الكلدانيّة ونشره في الموصل سنة 1919 . 

شيخو (الأب لويس»). الطائفة المارونيّة والجمعيّة اليسوعيّة. بيروت .١97”‏ 

شير (المطران أدي)»؛ مدرسة نصيبين الشهيرة» بيروت .١9٠00‏ 

شير (المطران أدي). التاريخ السعردي؛ نشره في الباترولوجيا الشرقيّة» باريس 
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.١1918--1/ 

شير (المطران أدي»» تاريخ كلدو وآثور (؟ ج) بيروت ؟941١1917-1.‏ 

شير (المطران)؛ أشهر شهداء المشرق (7 ج)» الموصل .19٠٠‏ 

صائغ (القِسسٌ ثم المطران سليمان)» الكنيسة الكلدانيّة» تعريب مقالة الكردينال 
تيسران في م. ل. ك. في الكنيسة (النسطوريّة)» الموصل 1979 . 

صائغ (القسٌ ثم المطران سليمان)» تاريخ الموصل (" ج): ١‏ في مصر 0١191717‏ 7 
في بيروت 21١978‏ " في جونيه 1907 . 

صليبا (بن يوحنان الموصلي) مع عمرو بن متّى الطيرهاني؛ أخبار فطاركة كرسيّ 
المشرق (المجدل). حققه جيسموندي وترجمه إلى اللاتينيّة ونشره في روما 
25 . ش 

صليبا (المطران جورج). مائدة أنطاكياء بيروت .١197‏ 

ضومط (يوسف). مختصر تاريخ الكنيسة المارودة: الكسليك: #كرة ١‏ . 

طرازي (الكونت فيليب دي)., السلاسل التاريخيّة في أساقفة الأبرشيّات السريانيّة. 
نبوروت. 151 1 

طرازي (الكونت فيليب دي). أصدق ما كان عن تاريخ لبنان (7 ج)» بيروت 
17 

العريس (يوسف الياس). تاريخ سوريا الدنيوي والدينيّ؛ 4». بيروت 18515. 

العمري (محمّد الخطيب). منهل الأولياء في تاريخ الموصل الحدباء» حققه سعيد 
الديوه جي ونشر الجزء الأوّل في الموصل 19517 . 

العمري (ياسين). منية الأدباء في تاريخ الموصل الحدباء. حمّقه سعيد الديوه جي 
ونشره فى الموصل .١160‏ 

عيواص (البطريرك زكًا)ء سيرة مار أفرام السرياني» بغداد 191/54 . 

غالب (بطرس). حياة البطريرك عميرة؛. بيروت .١155‏ 

غبرئيل (ميخائيل عبدالله). تاريخ الكنيسة الأنطاكيّة السريانية المارونية. في 
معلدين» البنان 155-954 

غبريال (فولوس) و البستاني (كميل)» الآداب السريانيّة.» .١‏ بيروت .١49594‏ 

القعات (الكتاب)..منيضات طبحت فى أورية انكم 1 . 

فخري (أحمد). دراسات في تاريخ الشرق القديم. مصر .١1908‏ 


1114 


فريحة (أنيس). أحيقار حكيم من الشرق القديم. بيروت .١937‏ 

الفغالي (بولس). يعقوب السروجيّ. بيروت .١99١‏ 

الفغالي (بولس)» أفراهاط الحكيم الفارسي. بيروت .١1975‏ 

فييه (جان موريس)» الكنيسة السريانيّة الشرقيّة» تعريب الأب كميل حشيمه 
اليسوعيّ. يروك +1949 

فييه (جان موريس)» أحوال النصارى في خلافة بني العباس. تعريب حسني زينه. 
مروت *155.. 1 1 1 

القرداحي (الأب جبرائيل) كتات الكثز الثمين» رونا 1108 

القلقشندي. صبح الأعشى ١5(‏ ج): مصر 1977. 

كامل (مراد) والبكريّ (محمّد)» تاريخ الأدب السريانيق. مصر .١949‏ 

كريستنشر : إيران في عهد الساسانيين. تعريب يحيى الخشاب. القاهرة لا908١.‏ 

ماري (بن سليمان)»: أخبار فطاركة كرسي المشرق (المجدل). حققه جيسموندي 
وترجمه إلى اللاتينيّة ونشره في روما 11 

المرجى (توما)» كتاب الرؤساء. طبعة بيجان في باريس .١10١‏ ترجمه إلى العربية 
الأب اليرابونا. الموهل 1955 ْ 

المسعودي. مروج الذهب (1 ج). مصر .١1195-١915‏ 

مشيحا زخا (المنحول). التاريخ» نشره ألفونس منكنا في الموصل ١107‏ . 

ما (يعقوب أوجين). المروج النزهيّة (؟ ج). الموصل .١1٠0١‏ 

الموصلي (أحمد بن الخيّاط). ترجمة الأولياء في الموصل الحدباء. حمّقه ونشره 
سعيد الديوه جي». الموصل .١9311‏ 

ولفنسون (إسرائيل)» تاريخ اللغات الساميّة. مصر .١959‏ 

يتيم (الأب ميشيل)»؛ تاريخ الكنيسة الشرقيّة. حلب .١9801!‏ 

يعقوب الثالث (البطريرك)» دفقات الطيّب في تاريخ دير القدّيس مار متّى العجيب» 
زحلة .١951١‏ 

يعقوب الثالث (البطريرك)» تاريخ الكنيسة السريانيّة الأنطاكيّة (؟ ج). 

يعقوب الثالث (البطريرك)» اللآلئ المنثورة في الأقوال المأثورة. دمشق .١959‏ 

يعقوب الثالث (البطريرك)»: نفح العبير أو سيرة البطريرك سويريوس الكبير؛ دمشق 
. 


1 





يعقوس الثالث (البطريرك)؛ هبة الإيمان والملفان يعقوب السروجى أسقف بطنان. 
دمشق ١/ا9١.‏ 


المحلات : 


- مجلة المشرق البيروتيّة . 

- مجلة المشرق ثم لسان المشرق الموصلية. 
2 سوير البقداد 1 

- مجلّة المجمع العلمىّ العربيّ بدمشق . 
الميدلة البطروي كنة اللسريان الا رنوذ كس 
2-5 الس ة :لبن 

به ب ميدلة العرية الكوينة. 

/ مسلة الدراسات الابلديةة باللعة الفرنسة” 
4 > الميدلة الكفاية باللقة الفرنسة: 

- مجلة الشرق السريانة باللغة الفرنسية. 
0000000000 
سامصة كلبة المشرق الضيليةة. 
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1900 دع 17/1 - تدع ]ناك ,4005 (اررى عل إعلاظ 05( - 

5 عجانظ] ...عبط 1101لا 776 .5.12 1 810 

(1983 «دملممآ ,.لء 20) ,اترامى 16[ إه ءم1ه[ 176 - 

]0 روط بنوى إه ععلاءا| اععاءد عا إه عأممط اتناك 776 ,./8.13 ,ذك[ 00 كا8 
1902-1-04 مآ ...4171110112 

.701 2 ,51177011711 01 :1727001 847 .0.0 ,1115011 - ,.ل.ط ,ذل ناكاظ 
.9 21م1ع.1آ 

94 2ولصمآ .701 2 عرعاة 5 ]0 دعءكتنامء:1(21 776 .ىا ,رطاراناط 

.3 .701 2 ,5زمتجرء :01 2) /0 8001 1716 - 

1 عع110طحمطهن) ,أءمردهم) 6 70771 011014110715 تأرط .3 ,لط ,11 لكلخاناظ 

.181-86 .مم (1924-1925) 26 715 ,أعبع ةلط [0 .5[] - 

1899 عمن0! ,عوطددساه) «رءط! ...أو ه7ه]/أناطك ,.© ,آللتضسالم) 

.6 23115 ]1 ,01115 اك وى ,11510176 ١روى‏ بءطأئخل( عل ءامع6 '.! ,.8.[ 1 0ظ8خطن 

زه أماترا«ط دمعوع 5 دعل علاط دعانتواط دعل عامعط'! عل علاوء[اهةاطاظ - 
6 23115 ,112 .135 ,1115107101165 

1892 كتنةط ,ه«تء00 كه كتأمت0د ,هاآما .8/171 .5ل .3 26[ - 

(1896) 16 بء«تماعطط :ل اء ءنومامءطء 4*0 116107865 - 

عل وإلوعروضزوج واوعة :| عل وعرط تنعت ديه [[ مط4ق جما( ومع ةا مطامن) لال 1176| هر[ - 
7 23115 ,56/6116 

15 ,.170[1 4 ,ع11211>215 230 أء عاياع) , برعتررؤى ع[ أعطعةا[ عل 01 2/170711) - 
1599-1-24 

02 كتهو ,ءأماممء071) 710016011(ل3 - 

6 وتلهح ,1234 4717162 "| عل ©16ان0/707110) - 

4 ؤزتة8 ,0112 5(710 111167011176 - 

0 عتطدطع لا -امصتة5 ,عام هتامم ل ومرزاء] وهر[ ..7.[ ,ك[للمافطن 

,02 تعلاعآ ,دل رهط .1 /ه لعاعءاء: 776 ,.ظ ,تلكا [ضلن) 

8 115و ...601117 | 06 1ش اترعنرة 106نهه 14 .101 ,لم001 

292-58 .201 ,3 1 22 بسعء لام اأزأه+12 ء.! ,.ل ,11.1115 /اناذر»را 

وعل عأمع8*[ عل .طأه1أطاظ ,ءمةاكةلر عل 1/16 :ل 0170:1016 ,سآ ,1118 0طخف] ططاد[آ 
0 231215 ,151 25 ,.أوانطط اع اولع .ع5 دعل كعلبناط دعاألم]ط 

7 ©1601 ,10171010 807 ءزاكا'ل ءنومام 176 هما ,حاط ,لالاناطد] 

69 801/114 مأعء 1م ,أ ]1 مل ومزاعن 1ه 5م71 عل دماء4 .2 ,05 /اطر] 
119-11 .مم (1951) 

948 تدع ه7٠‏ ,عادءااكمم ل عل 7116000 لاك أ0ككط .+1 بلاكخطع خ] /اطن] 

(1931) 11 ,كعكلعنوةاء؟ا دععدعء 3 065 علاناع )1 171 - 

1930 وتكة 6 ,كعاال 1 جه 5 كع لات عط أ© 0111165 1 ,10110163115 

1062 طغأنا0للاء8] 701 2 ,ءاتسم نمدم عكزاو شط '!| عل 111017 ,.ظ ,رظانا 

.9 و5ع201م]آ ,31727 [أوم1[ سه 1و0 عل [همدكه71 121 ,.0 ,161011 1 1 انا 

مبزبع؟ عوررو مورورزو ررم ود 1ه ©0556 71نم“ اهل تعتايال .خآ ,اطناحفا]حا 
1924 له كنامآ ,علع7:110 0 


152 


-1886 123115 ,انلامآ “روط دوه ء7م0لء 1 كل 1771 710(ى 011 تدع .1 .16 ,لثما نار[ 
1904 

2 ؤلتوط ,عودء لس ' ل 111510176 - 

7 كتتهة8 ,لامغتلة ع3 ,57100116 11116701176 - 

1961-5 ولهة .701 4 ,بأبرء 0271 710177165 ك6 .] ,.ل.م 1101م 

1959 طانامنتاع8 ,عندرءةلة017) الاوددوهل1 ...ل ,لاع1ط] 

1968 عه 1965 اغنام الاع8 .701 3 ,عانارء2/17611) ©55(7716 4 - 

(1970) 36 ,(1969) 35 ,ظن) .0 ,ه07 ء| مهرز من[ - 

82 طنةكنامآ بعمعروط كتارعامهكى نمك كثنامتن5 اء هااا 126 ,.ل 160181 0] 

1979 ,كلاترععدم نجاط ]0 «ررماسء د00 للها - نلك [11ه7/1» 176 ,.[.0آ ,2ط 

ارعع1لاعاء 5زء 105 ت(عتلء كتنر عل 71115تز[ ج107 دعل عو15080 16( .ذم 22000 1 
7 نامرع 

ع1 77511 77د 116 ,أأقهللاى :هط نع /معاكى ,.سآ.ك ,الكآآ1011111101آ 
.15656 

6 تاعاأكمنا]/! , .1 ل بوط .كنوإمم هلا دعل .[مه دام 6 ...11 ,0115ناآ 

0 ,4 ,عمع تالا ,عاو اكه أوهاء» ]1 مراك ,تاتطمدطه0 5 2888 15ر2 

5 © 170-070[ 11 5زلاء| 00715 47151016 ل 241650771©5© ك1 ,ا ,08016156 
1948 غنم ع8 

71 1ح 4270510110771 17116 5 76/411076 7©701/1:06) ,.5 ,.آ1/لخ[01 
,102 ع ج10 , ابمتدعاءءعط اتندرمءه71210) لاعى تجلا أأساترء2071) 

17 عق1108طت0صةن ب .. .لمدرء1// 0 .75 01 20711771671147165) 7776 ,. 81.10 ,لل 0دذ018 
13 

100 طأنا0 الا 8 ,97077171101120 51716406 117121046 ,01511011101 

7 وطأطه؟ إه هتنا آل[ برط 27477171147 ©1716( 011 7641156 4 .خآ ,0011111 

1 عحمه] ,411 «نهط 06 دعدد2|0) .طهبلم- .نزي 176 - 

29-5 .مم 17111 :39 .م ,1711 ,ه16ه+اء11 - 

.1903 011 لا -ب آل[ , تزعو[ 20/1170 :07151107 لم - 

7 ع ذ2ماع.آ ,ععلتء 1[ لادان ترعطاء.ط 5 11477105-54/100716 .11 ,المعاذذنا 00 

موعتكة ١/7‏ امات[ ارعطعكتطم 4م «عطعئخ[اعترطن) دعل عاتع1رزءد0) ,.0 ,طلخخا 
,1944 

1894 كته ,آ هعم 1رنرى م14و20170/0 .11 ل[ ططفخان 

مل ماعط صطذ ,بلسه) 1 أمطه8 ,رع ةتمادعدم «:عءعأومام 176 «لا ../ا ,341 نا 01 
.(1832) 22 11ر21 ] 

.13 11جانامآ ,02 )5) ”7 ,.1 ,1[مآآنا 

3 .5 .() ,110422010 ا[درعكمل عل عمل هآ عل عع تننود ,.خث ,1010/1 لاضل ]آنا 
.(1958) 

2 131515 ,7271051120) 0/010(جءء! د65[ - 

7 غك 36 ,0500 ,هد«مل(هكى عل كعاأعلااةتامد كء:ضاط) ,ذخ ,.أذناط .1 [ضفا] 
01173113] 

1963 آلةكنا0.آ ,عمطط7/4 عل 2/11/0266 - 

176-17 .مم (1933) 30 .)0 772 ,.1 بخكلخاط1 1 ذنا فا 
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171-55 .مم (1957) 23 .0.01 171 - 

4 كتقو ,714701116 اث .ا .81 حاط خط 

0 ولتوةط بعدوء 10ل عأمع .ا .8.1 ,5ط ناخاآ 

4 ننه نامآ ,104 050 ,عاكلابمنانا زناه علو امم هنا ,خآ ماطاطخط كط 

باعطن4ر ورمب 1/70[ كنع ته سا2 دعل 00507192 7ع ل .11 ,ملاط ‏ لاط .]11 
1904 ع21م1ع1آ 

6 طانم الء8 ,1 ,1ه عاط أء رع ت(معط اك .2 بكحا]اط1108آ] 

4 1161 ,ءوده طلم تأعكمتسزى .0 ,األلذ لط 1101آ 

.0 .ماع]آ بلز6 7/4717 ««عاءكتورءط «رعاء/ ل رع[ 715(ى 4105 ولاه دا ل - 

مذ رباع س6 اتن ءأكو4 ل كعاتوبر[م 700 وعاعمنك أه دعنتوضناط ,.1 ,ل المضلات]ل1101آ 
11 11ة "نامآ ,0 50) 

012 مل زم مباعو ناسل ماتطمعع1 أوعروتروط ء[ أء 710ناهى7ه8 عل 11(ءنالا0ه 6[ - 
4 تانج نامآ ,7711 511510132 ,20500 111 

0 امآ ,تانسم اك /0) /0 13681771711125 6 ...>1 اكلخ] - ,.1 ,0014501[1 مل 
.126 

87-7 .مم ,(1963) 7 .0.5 ,.1 ربخا ذاط 4ل 

2 021010 ,عه عا إه كااولام عا عامه8 .8.1 .1 .11 ,ذلا طذذلهم ل 

عمد بلأكترط0) مأوعاءءظ عل 1ررء17/ررسا عو مومتوعنر7 ,8.1 ,110111مل 
1920 

2 123115 ,7165101167171 عزن رر00) و[ أء 15 1تمادء/7 .84 ,011 لال 

.(1963) 47 ,(1962) 6 ,(1961) 45 .0.0 ضز ,.5 ,اللخظضذف] 

(1903) 060,3 صا .34 ,101لا 

.(1962) 46 ,(1961) 5 ,(1960) 44 ,0.0 صا ,خا بكلط0 ناكلا 

.888 وع1[[عتتتطا8 ,ءأو مام ه217 4ه ,ء5أةل8 عل ء تابط - 

1882-1902 وعمتله .701 /اآ مذ بكه52777:01 أء 711ة7ز[ 71( .7(ررط .فى - 

.1903 كتتواتة8 , 017107/14/ 7( 77771 26 .ل لظم[ 

5 ,555071106 11105116 ه] كبلوى مجرمط عرزاورددرس :| كدنهل ©0117151107:15111) 6ل - 
1904 

879 لاع118]ااء 030 ,0لاك ترط بريدرموو ببجرم زع و2 18ج[ .2 ]1خ[ موت ]| 

60107751104 6 171 0 أأماءكةل أ 106[ 370711171 عل ونأاوتدرءون ا( ..[1 ,لا الث ] 
.001119 ]1 

- 1862 طعلزع.آ .701 ك4 ,مامءعتامده اء ماعء ألم معه ترد ماملعءء4776 ...ل ,مالطث ] 
1875 

58 23115 ,1070015 م «يرى عع ارتسرراع .1 ,اهكان ناء ,1 , [للفاخع ناض ا 

وروم ,3117 كر © ,5 ,17(166 اه كعلنوه ه121 ,ع6 تدم كل ندعل .ك1 , [المتضاطط ناكم | 
4 

1 (1ك1(4) 1.1151 عل أه ءأومام 17/6 (] رونا( ..81 ببخ[ط ]اط ] 
1377-5 .0601© 

50115 ,110105507011 مإ يرن امول م00 عاأعونواط” .! ,سآ ,1)0116ط.] 
6 215 ,121 5ع7طع لا 1ط 

1740 ونمو .701 3 ,كله اك 07) كررء071) .11 لاط[ نا0 طرا] 
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6 وتتوط ,44 بوعسدرعء نات 7[ن) دءء«لاوى ,.ط ,1111 110اط] 

58 ونكوط ,ابرع 01)-ع عم« نل 10716516765[ أء 11017165 ,.ل ,لا خاط] 

111110111 بروع ززع 0‏ 0 وأأ 1 ماع ,1100011110111 
7 و5ع10101 

1 تملصمآ ..معنه![ ع[ /0 عتراددءا8 716 ,.[ ,18 ]8 01 ذذط 1 0خل[خالا 

05 11120112 برام 11 01 مو ء[[|ا لع أأمه كأ اع تسر 8001 776 ,2.5 ,15181 ماح 
7 2010 - 1010012 

2 حتقوط .8 انل [ل274[انامط4 ل كع لهء7171411تمجع كع مال ,. ,ل1 1 كلما 

.869 كته , علتتهى3 «7لازع07ء0) 40 هاماعامط ع0ددء0س .ل - 

اذكه ,كدرء نزي دء| عع :0 1أهلتاء :07م ه! ع0 111510176 - 

6 مط 2ماعآ ...لمم ط[طلق عماتانراى علاده! .277071) - 

.69 ,رؤآء كط ,207717167110715 20701511 126 ,5ل]1آ1ذخخالا 

.9 ع105] ,0642704ك-4راء.1 ,.[ بذك0ط [ذاح 

نأوع1 ء 5101 «مموتعرعط [ز واموظ» أل ناكد تأع © هااا ها ©2 ,.0 ,1 1ف نتخاط لما 
.1850-6 .مم 1901 10222 ,5 

5 عحا0!! ,1 عتة] ,1.1 ...00670 1تزى 71زء1770/صمط .3 ,.5.0 ,1ض خاط ما 

,1889 ع 21ماعآ ,ك70ترى 4لامه .771ه07) 7115ل 111510714 رك بنخا ا 

لاوطا ععل ‏ عااعتطعوء) ‏ اتعجاعتترععلله «عتباء :1010/1107 710لا ©1066 - 
.93 عءمءط15ء10ع1آ1 

- 1210 ,02777114 077151107157165 ,(022102ط3[امء رءن) ,.خ ,الماع 1/1111 
ذ-299 .م.م اتناك رع11 1662[ دعل أء دعنعصة! دعل علناة"1 3 ممناأعءنال 
.5 11161211116[ أء عناعمة.آ 

6 09017151 ك1 5ذطزله::ه2 ,1آ كءثللاى 17/000570 ..خ ,ذخ لانلظ 1/111 
001 

- 3011765 5(710011©5 1, 110550111 7. 

1924 اننا ,117071165 ©1171 0# 800/1 7176 ,.خ ,تاكخ[اط 101028 

28غهآ] بوزوسماوجمطءك5 معزي دعل 77001016 16 ,.1 ,خ[ط ماع10 
.1589 

5 كلكة8 ,5007111101165 كع اترلاءم ك0 41101د انق أء 111510176 ,.5 ,11 خض)اذ0 ا 

.1899 وتتوةط ,ركتزمم دعل كام[ دعل ذا عا ,علنوه!4570 | عتتهدء8070 ,.آ ,لاذلا 

1899 كتكة ,انهام عطوامتاكه'! جلا اتأإعوطوى عرعنكى عل 1704116 6ل - 

(.15 130) ,1899 (عامعا) ركتتوط ,8.11 عل 11رمدء :| عل «ماكترعء 15 | عل 1176| 6ر] - 
100 

1909 كلكة8 ,1زء71تروى 4 | 0/4/1007 ©كدءع304 1© 7111:1016 - 

1933 وتتوط بعترنرى عل أء عتاتماوممت/7 عل ددعت كت0/7) 17065 05[ - 

.6 راع وؤو»ه71) ,31101671 ع .111 ,مآ 01 

136 ,117115 _[-70زك-مع761 17115 7/1650 بخ 1110315 بذاخلخ 01١‏ لج 

0110 ,مععاءد مععم0) ...عمالاطه؟! ,تك تدع ناومط .ى ,.ل.ل بكانع طظخاع/017 
.1265 

1893 صتائع8 ,منعماة .[مل دعل ءاود ن) عع أأطعع :4م ء(] .11 ,ماطئممام 

7 23215 ,11 ,1894 3215 ,1 .5ك ,.1 1501 لمم 
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ب بأء19 ع5 ع0 .ع2 !1 طلا ,عددهل سا :ل علاو6نات 2 عل ءأنا .1 .2 ركل[اط ا[ طاطم 
.(1928) 18 

عكرع ©16أو ]1 [ عل ومعزاوطنه) وطق رعا] ع0 اوه ترد عأنا هآ «لاى 0556706110715 - 
6 مدعنة/؟ ٠7,‏ نأوعمء11 .01017 وعصق [اء ه8115 ,(540-552) 

1 ...701 2 ,دءاماسء 0:1 ءنوماماقاام ل اه ع17ماوة :ل ك0أء 162/161 - 

,10-12 :1أ0 ,8 :0.71 صا رطا 111طط 

415-17 .مم 7 م1006 ,32 ,0.5 !ل ,تومطاها! ء اتطمورطل رخ بخاالاط] 

10 , .02011097 رك نره عكدع سا زه ممطكة8 .ل عاق زه «علاء! ك ...0 ,1111115طآ 
1569 

.375-55 .مم (1956) 5 ,«مطماعا! يل ددءتررى د16 .© كملاع كضاطآ 

50 ,47656 ©1/ج 12/11/1050 أ ارء أا6 17[ 1(© 17160101 4 7ط[ ووه ,.ط ,11 1أتضاط 
1983 طلثه كنامآ ,ارم أله تجمءم1'! عل ع1و0ام 1/16 

ونتو ‏ ,«أطمامقا ع0 دعصلامى كعل 771071041165 0115 1امت ك1 .11 ,ل0 انآ 
,1809 

.1903 ع21م1ع1آ1 ,0216 0مم ةلط :ل كعتجركةدم مك د05 7100116( :1675107 7:6/) - 

1947 ومد!![ ,اررءأمااء01 01071 لةا؟| هذ 17170011110 رذ ,خطفظ] 

1 10123 ..701 2 ,5171024 1074/م710م - 

1904-1909 طاعتتقطد ,معه تند مهناك ...1 ,اللخفاطاطف] 

,20016114757716 [ هل ه707 عاتترم:ه عم [أمء لال عءان: ع1 .© مأاطخططف] 
1950 طغأنامالاءع8] 

5 نا ,71ه1.[- 11م [ عل كننع 407716 دعم 9اآأنا ده تلاى كءللتاط .5 ,11 1ط ]ا 
7 1711 ,35صتة(آ عل 15د؟جمة] .أكم1آ "!1 عل 

5 ,60110 ع5 ,56711111125 كع | كعل عالمكاع 8151016 ,. 8 ,اللذ للاظل]] 
.1563 

6 كتتة< ,متاعء |01 ١«دهةمادء2071)‏ 0711771 اج 1.1117 .8 01«آلاخلاط] 

101120-13 ,12010214 ,ناات 5 ,104ص 8:09 ,سنك .مط .كى ,.© ,1001011]آ 
125 

2 .0.5 خطذ رء[أكه8 ,كك عل أء ١ررء/مرط[‏ 5 عل ممعم م[ ..0) الأفض؟طددنآ 10 
(1958 3 :(1957) 

عل عاأععبد ,معطا © [ عتاط'ل علنوقاءعوماممه ءعجاءا ها ,أطخلا لخ ,لان ] 
1-52 .مم 57 ««مءكتتابل بممجماط عل «رعتملءعاهه علاوعنة | 

0 ]1 ب .وطنا ع/8:1 ملا مااع نلء2) درم طعكا8 دعطه:ق دعل .© ,.لا مآخادذذ ] 
1591 

.74 ناح ةلاع 8 7/1771[ انوك عل عله«تكتاموط ءأءمام116 مرا ,.0.ظ بخ[ طاظمد 

ازور ه؟] أماسء01)- مرك عطعهةوط ناك عنتواع 017151010 ء(ناع .ا ...]1.1 ,)كلفد 
19813 عج01خ]! ,(625-646) مامله! عل |1 

14 ستاعمعظ8 ببعطءناطدااعء ]1 عزعكتررى ,.ط ,نا خذ]ط[ امد 

1 التاتاع8 ,ه1112 1ه أل امل ..خ ,لخر ]امد 

5 ,0.5) طذ ,7107102 ناكل عأألم ها «لاى ونه ه12 عل تروع1 .© ,0010 /لاخاط1]اد 
.(1967) 12 (1956) 

11 طتائعظ , مدت[ سه واتاما .1 ركحكط 1 آنا1 01د 


/ا 1 


0 0721010) ,نزان) 4عددعاط 116 ,206550 ,.8.ل ,ملذتاطد 

6 ,3 ,عطع ]ا ,11و16 06 ,507011181011 

مع تعلط ,:2.1) ع1[ا 1( وأأمعى .8.8 ,.)./17 ,الخطخ خاي - .54 ,0 الا[رآي الال1[طد 
.1931 

,3 ,11313156 7ا0غللة ,رم!د1'! عل عأقل6مماءنورط عاأعوروال ,51101181216 
7 72عل1ع] - 115و 

1ه[ 01170 [ل1 © 41/17[015 ©61110!101/1© 114/06271716/) عكأأو 2 .! ,.ل ,[لملككال111' 
23115 

,1 عنضع 1لا ,ع1 ةادهاوهاءع س1 1 111100121 

.1577-3 .01 1931 ,1 ,21 ,10160 طا ,(عكتاعط) ع1مارء71مادء/3 ,.ط '1 المخضخاط دد1 1 

,1509-2 .01 ,(1935) 12 .010آ خا ومططهلآ عل عرع2ه|/2[11 - 

11110111, 27615 06 7417010912, 23115 7 

133 500,71 77 ,.خآ ,ناشفط ال1ل1 100 

27177115 1157 1ع )/1701711‏ 71515 04/17714/147 1 1010710511 ,.0.1 ,تاخ[طظ18ل11 
1 ع532113مل1آ 

110113110 ,12اى1نه علاط :| ع0 07ا101اك 71651011671715 0165110715 ,للف ما ,10111016 
.1437 

.5 ©1052 ,601101 ع2 ,هع714نزى 2070/0014 ,عل .0 بذا1 118 

عطأئخة[ا ع0 716لتهسته8 ع0 76/077165 ده[ أه 15 1[هددء11 ت1.6 ,.ى ,17008115 
.7 ع1عا21211 

- [4 1١1 44/2:471076 ©(1 972... , 18ع211‎ 47 

.1948 ع18ءطعططاط ,...ع972 221 041/2:071076 116 4[ - 

اء 1958 ,.701 2 111كتامآ ,5000) ,11زء211) 112471:(ى 1116 171 52115771 م [0 11151017 - 
1530 

.1960 72اأمطك[ء 50 ,215زء 772لا 00] 4741 04710 5171071 - 

.مللكاء5]0 ,كا1ل1ل] ]0 أممزاءى ©1878 /[0 165لا أهاك 1716 - 

لم50 ,تممتررى ع[ا بنطمرط (١‏ دءآللتاى أهء1:ماكقط ننه أمعتاتن «رمرء11.] - 
1958 

عحده] ,ععع لاوط عارناونءوةط .1.11 ١705113,‏ 

.6 10223 ,121 زتأ5ع 1 ء 51101 11 ,1و2 - 

2 071010) .701 2 ,.1ط.8 ]0 1/م270710970) 776 .خط ,15.]. [آن/ا 

.1919 تاعلتاع.] ,...عنه2] ع[ [0 8001 أكلاعه57ء21 .8 ,.ل.خ ,[ن ا[ كلج(ع/7 

.069 عل دطاوع71/1ا ,عنقد ةلل [0 عمهد] :ا دعكتلمهء17 عتاوالز - 

ركع أكلاءأممع171071 77105دمن) ع0 02/761171 10709707/116 0 ! .173/7 بشضكاك 7/01 
2 23115 

.1569 امآ ,. امم ]0 دع 1071/1 776 .177 7/1101 

601001[ ركء|أاومملم ع[ 0 كاء 4 /1:0/0 700ل - 

1570-2 007امآ .كا .ار 16[ 1(آ كام1تعكلاتتها[ عم1رنزى 0/7 عنيو0/ه01) - 

4 01010) , 017711041[ 10نه /ماأامكا 01 82001 7176 - 

.54 1آ1001م]آ ,ع11701117[آ 3710 /0 :1151011 57071 م - 

.1979 512501118 ,271 17/ 7سا .ل( 2/1122 111210715116 1 .2 ,720115511 
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علاع م0اءع69 01 رومن اكبرد دء| أت 1116راج 7لا و] «بى «ررء مط .5 06 117765 - 
79 (عناواعاء8) 

.8 ,11 ,1868 ,1 كأعناةطاك101 ,7744اى وس رد .2 ,11 1111م 

1 حع02د1!0[ ,51771024 01/17651077141/110) - 

و م101 ترءئن نوأ ول كأادعءل “لاك 17117056 .1.17 ,2111115112111 
2 ع21ماعآ ,184/41 

“1 ,7 4151411016 امل طذ ,كع ترترء 1 رمع 0 1[/ار ومع برع رع .71/1 ,2011811811110 
.6 17111 

6 121110101ك1 ] 06 5ررع506ى 1© 571001165 وإتن 5لا 70 065 علو014/0) - 
4 21215 ,1/0110 








فهرس أعلام الأشخاص 


اص ست 


حسما 


آنا الأول (العاتليق) 22 1586كء 
ا 0 ».١5 .١١‏ 
لاعلا :5١د‏ 5ه5 6و2 
ا امكو .3565 8 
1 8 


آبا الثانى (الجاثليق) 753891-58/7. 

آبا (تلميذ مار أفرام) 5/-466. 

آنا ا(زاهب تلستطووئ 11781 

آبا (شماس نصّيبين) .١59‏ 

آدم لاك 415 575. /401. 

ادم عقرايا 4ل 8-40/5/ا4. 1417 
61 241 

اقفو (الحطران حبرانه ا 257 

.١١ آرام‎ 

آسا (الكاهن) .1٠‏ 

اول (راس الفين 15 

آسونا (تلميذ مار أفرام) 86. 

ال معروف (البطريرك يوسف ؟) 515. 
.6١05 مداأ٠ 258١-48‏ 

الآمدي (أفرام) .5١5‏ 





الأمدي (جرجس) 50 .١‏ 

الأمدى نار 511-917 

أجر “(ملك الوه +75 455 07 
ع #مه. 

أبحاي (الأسطوري) 177 . 

إبراهيم (رئيس دير مرقيانس) ٠١7‏ . 

إبراهيم (أخو يوسف بيث قوقا) 514. 

ابراهيم (الناجر الكشكري) 76 

إبراهيم (تلميذ مار أفرام) 84. 

ابوافي بر الى فخا ا 155 

إبراهيم بيث ربان 214-١41١‏ 2155 
لمعل "كل ككل لاالء 
اا 

ابراعيم يق عابي 115 

إبراهيم الخليك 077 :19 

إبراهيم السلوخي 458-451. .417١‏ 

إبراهيم الشمّاس 217757 451. 

إبراهيم ضواما. ‏ 61/7.: 

إبراهيم قطينا .١94‏ 

إبراعيو القيدوني 1 

إبراهيم الكاهن 2١88‏ 2.189 ١٠5ء‏ 
ل" 


إبراعيم. الكبير . 8 #إأساقلء امك 
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:كل كلالكا كثلاكء. قل/١لء.‏ 
/ام/ 5 . 


إبراهيم ماداي 2١١١‏ 558. 


يش شك د 


أبى أصيبعة .77١‏ 

الأصثر 0 

بهلول رتك ترل كلل لاكلن 
الام ابام 0ك ”اله 
الحديثي (أنظر إيليًا الثالث أبو 
حليم) 

زعبئ (يوخينًا). لع هلا 1ن 
بن موعل ووس رومن 
ولعب ووكق هلاق 

سينا 1798 نر 

كك (يعتوزي) 142-141 

شوشان (بوعحها) ١1/‏ ماش 
فوته ااي 11 101077 
44 238. 

الضابوئى (غالب) .27١‏ 

العامرق اوتا 101117 . 

الى ل رن /11”. 
ويس عوسن ‏ روس وى 
قا ا وين ون 
2217201-89 

فيد الحل (المر اهيدا 51: 
العبري (غريغوريوس) 2571 2.55 
فلل ان ىق 44 دق 205 
د همكثتن) هكنى للع ١غ‏ 
مك الى واكم لالالء 
اعوا الرلووه. كولن» الأقان 
لكل“ كحك لمحل دحل 




















كمال اناي “تخالا 014 
لال ىل ال ادل 
ول اود اكد" ١لظلء‏ 
اا الا اللي “لزان 
0 اع 6112 ١121‏ 
4" وه" ١ك"‏ 5ك 
موعن يمرن كر 
عمد" رول لادكئى لااتئى 
5٠ 1‏ ”م 2.2575 
وو اواو جوع بماوع 
١‏ 450-446 لاتق 
أبأرقع. أي .قدقئع من 
دام لاه 5”ه 2,058 
لاؤق *ه*قون. 5ذقون:.. 6غروه: 
49 كام كم همومه 
دلاهىي .همه امه "لىه. 
848 /ا١5.‏ 

إبن العجوز (العازر) 8-1967" 
0" . 

إبن قرّة (أبو الحسن ثابت) .”7١‏ 

امن قتبر (مرقسض )2107 . 

إن قيقى (مرقس) 415-/411. 

أيه لاسر ا ا ال بااسات 
.002١6 "١9 ”4‏ 

إبن المعاني (عزيز) 075-657 . 

إبن المعدنى (هارون يوحنا) .544١‏ 
اموا 1ك ذاف 
1 

إبن المقّع (الأنبا ساويريوس) .07٠‏ 

إبن النجارين (يوحنا) 559. .07١‏ 


إين النديم (المهرست) 1101م 
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إين وهبول (تيودورس) ١م#:‏ ح2"»9 .2 


و ا 1 

أبو .إسحق (الوائق): (ملك. العرب) 
ا" 

أبو. بكر الصديق ١21/‏ . 

أنو سعير النتصيور 4756 045 

أبو حليم (الجاثئليق إيليًا “) 88"- 
.و" .0١8‏ 

أو السدراكت: (بوسا 715 0178 
رياتلا 

أبو سعيد (أخو برشينايا) 57857. 

أبو العرّ (الحظيري) (ربان يقيرا) .59١‏ 

أبو غالب الصضايوتن +11 

ابو النج لين القبي قلع لقم 
ملس ١م#-ام”.‏ 

أبو القاسم المغربي 7/815. 

ار ا 

ابو اليش شي 17 111 

أبو الكرم (القسّ) 50714. 

ىعري د معي 1 

ونا (الآت ألميو تحب 16 :184 , 

اع بعر م 

أبيز ال (صنم) الا. 

ابيفانوس (ماجيدو) .5١8/‏ 

أبيفانوس (القديس) 87. 714 . 

افا نوسن (رئيس دير ) الأو قن 

ابقائنوس البتلاميق. 17 , 

اليس ل الوا 31 

أتيلا /81. 

الآناوى ابرع قي اا 05 
وس ع عن ووس بلاع. 





الناسيؤسض :الال العبا ل 1 ,715 
.١510 .55١ 2.”‏ 

التاسيوض (الكانى .اليلد 777 
بعس موصن الوظن 
2 دنه 

التاسووس (الثالتق؟ 115 

النافموس (الصادي )111 اياده 

أثناسيوس (السابع) »)4١9‏ ١45غ.‏ 
به 

التاسيوس (الثامك ).45786 54ب 

اتتاسيوس. (القديس) 21717 :108. 

ناسوس (شقيق مخائيل الخبير) 1777 

اكتاسيوس (ستر العظار 57+ 1844 
4 ص ظاه-الاه. 

التاسيوس (مطراق دايا ارة 7 

اللاسيري الي 100 

عاق الكل 0 7 

الأجيلى (موسى) 777 . 

أحا (الملفان) 1159. 

أحا دابوي /ا9١.‏ 

أحاي (الجاثليق) ”97» 45. 

أحنوخ (والد برصوم) ١805‏ . 

أحوب القطري (أنظر أيَوب القطري) 

أحودامه (الكاتب) 25/8 570. 

أحركلية (السرييدي) 4077 !اه 
لعي با ا 

أحودامه (النسطورئ) ه/ا١.‏ 1170. 


أحيقار (الحكيم) 259 ,50-#"١‏ 


0غ .0١626‏ 
احجان (البطريرك الدراوس الاوك) 
6 , 
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5 (الملك) /ا7. 

الأدنيتى (ميخائيل) 095. 

أدي (تلميذ الرت) 4١4 4٠‏ 21/8 . 

أدي. (شقيق. فيلوكسينس) .5١” 2٠١١‏ 

أدى الباسيرشض ره 1 214 

أذور بروا 01 

أرياى 'الثامد. «اليابل "2485 257 
1 


الأرويلى (كيوركيشض) ا +اة: 


ع 


أرداقي 14 


أرسطو (الفيلسوف) 275 /لا 5٠‏ /ع٠١ء‏ 


مل كلكىن لإطلا 6ثمقء 

اا ولا وعمتي 0141 
لم" كحك لم5 405ء 
6غ 111 

الأرشنن (ممعان) دكت 311 
لان الو لد “اد 
.١7811 "0:26‏ 

أرتافيوس اق اقم 34 

أرملة (الخوري إسحق) 25١8‏ 055غ. 
"'مه ههه /ا6 6 ١1هة»‏ 
4ه ملاه. 

.١ 7 إرميا‎ 

أرندسن 55”: 

أروط (تلميذ مار أفرام) 45. 

الأربوفاغى (ديو فسوي )قار 4 0114 
اي لية" 
ا الا ام 

أستائثيوس (المهندس) .7١5‏ 

إسحق الأول .(الجائليق): 95 غقء 
دعق ١0١5؟١.‏ 








إستحق (الفانى البطريرك):679. 

إسحق (الآمدي) /الى لاما . 

إسحق بن إبراهيم .11١ .١‏ 

إسحق بن خحنين 6519 .1١١‏ 

إسحق (الراهب فيلبّس) 504, 016 - 
5 . 

امح (الرئان)" 26 

إسحق (جاك) .60١5‏ 

إسرائيل الألقرشي 94" “/ا4. 418. 
9ع .0٠١‏ 

إسرائيل (الجاثليق) 719. 

أسر سيد ون ا الا لا 74 

إسطيفان (تلميدة يعقوية حزايا) 587 : 

إسطيفانس (القدّيس) 4/١‏ . 

أسطيفو (الشمّاس) 59/8 . 

أسعد (كبريال) هلاه . 

ارس الا 

الإسكندر الكبير 5:غغ لاءك. لاةغ. 

الإاسكندر (أسطورة) 7/75 
166 

الاسكندر (بطريرك أنطاكيا) 5 .١١‏ 

الإاسكندر الثالث (البابا) 456 . 

الإسكندر (أسقف منبح) .٠١5‏ 

إسكتدر «(أندري) مغ .5١0‏ 

الإسكندريّ (أقليميس) ١"ا. .4١‏ 2.05 
ا" 

الإسكندرئي (تاوفيلس) ؟9. 18. 

الإسكندري (دميانس) .5١/‏ 

الإسكندرئ (قورلس) 551 2٠٠١-98‏ 
٠ل‏ هفعكل. لاءكى) 2.٠١5‏ 
ال ١4‏ الل 


126 





ْ 
ظ 
ظ 


ل 277. 

الأشقر (الآبيه بولير) .1 

أفغيا تدلذيا 115 : 

أشغيا (الناهسك) 817 

تجا لكر كي 171 

آشور رابى الثانى 317. .١6‏ 

اشور ريش ايشي ١١‏ . 

اشور نيراري الخامس .١5‏ 

أغابيطس (اليابا): 5114, 

اغفاطيوس ال(العاني) 513 1117 
4 1 

إغناطيوس (النورانى) ؟1 . 

الناظيرس حاوة تكسن الت ايان 

إغناطيوس الرابع يشوع /15. 

إغناطيوس عبليا (عقريان) 411 

اغناط يوس لعا اي 218 

إغناطيوس الملطئ .5١9-518‏ 478. 

إغناطيوس بن وهيب 811-878. 

الأفامى (يوحتا) 2484 595-797. 

أفرام (الملفان) 0377 الى لالاء لا 
لل اللو #اقزو لاقم رقم مقا 
كك «لا-ؤلى هلى حى لالى 
7 دن 7ل لادكء لاما 


ل اشر اللأعرة 
م4 2418 ل/45ى أامم 
١ه‏ ”لاه 5ه 2.040 
650 همه امهم 2.09١‏ 
#اميكي. لمكن يكو ةا 
ا الي ا 

اقرام جتلسايير اع الى ا 
/3. 





أفراهاط (يعقوب) 2594-54 ”24 


0 


.5506 2١41 +١55 الأفريق (يوليوس)‎ 

أثريم الرتكن 01 

الأفيسك (يوحنا) كات ١ع‏ 
ا 
اس اانا ا 

أفلاطون 05. 

أندماين 5ل ار 

آقاق (الجاثليق) 2١١5‏ 6١١ء2‏ 
لالك 6اكء هك 
مل 0١5‏ 7. 

آثاق اسل تفي "يإ 

اللبميس (القتيس .لان 24 

اتليميس الثافن (اليايا) 111 . 

5-565 التاسع (البايا) 1١١‏ . 

أقلننسن الخادق غشر (البايا) 
00 5 

الأكوينى (توما) 455. .07٠‏ 

الأها زخا .١1/4‏ 

ألبرتس الكبير 455 . 

ألفونس ليغوري .0١٠8‏ 

الالقوقيى «(كبوركيير) 55 
4 -9/ا1. ١٠53ل‏ 

الالقرضي الل ا ا 

الكسيين (القتيير) 0# 

الباتى الثالك (البظويرة) 0715 

الباين خلولى .1077/80 

الياس الراهب 604-808. 

اليشع (بطريرك دخيل) 1١‏ 17 . 

اليشع (مطران نصَّيبين) .١59 0١١8‏ 


6١5غ,‏ 
وخر 


ء١‎ 
0-0 


17 


5 
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أمازونيوس الرهاوي 771 . 

أفبروسيرس الدرمتكنل 111 

لل رالا 
راكنا 

الأنباري (إيليًا) 774. 

الأنباري (بولس) .37١‏ 

الأنباري (يوحنا) 7777. 

أنتيموس (بطر. القسطنطينية) .75١5‏ 

ألسطاس الأذّل (الملكف) 3551 153 
.71١8 4‏ 

الأنطاكى (إسحق) 8”. 288 -١85‏ 
لك 414 418 2507 

الالشاكت (أقرام) 779 

الانطاقة: (بولين) / 7 8 , 

الأنطاكيت (البطريرك سويريوس) ”27 
م مقن قن عار ومو 
ألا اك 5١لا -#”١١‏ 
ا ال ار ال 
لل ململ خاو لا5كن 
والالو الي 64 ع 48017 

الأنطاكن (يوحنًا) 29١ 3٠٠١‏ 4٠١٠ء‏ 
ل مضا 

أنطوثيوس الروماتك /أدء. 48617 : 

الوشازاة (ابى كسيرئ الأول 1816 

الو يرت 7 انبا 213 511 

أهرون (القسن) 11١0‏ 

الأهوازي (فافا) ١١‏ . 

الأهوازي (يوسف) ا4. ,.١515-١55‏ 
0 . 

25”"٠ 2598 21١98 2١8١ أواغريس‎ 
1 








نايرس ا 1 

أوتبيه 87/. 

أوجين (القدّيس) 2١١60‏ الالا, 5190غ 
48 274. 

أودو (المطران إسرائيل) 519 . 

أودو (المطران توما) 2.5488 ,ا49. 
.60١0 4‏ 

أووى ا(برسفب 1 اه 1 ]137 2953 

أوربينا (أورتيز دى): ا “الب “ااا 
1”. 

أؤرسشين (الكافين) 146 -145اع 
2.3 

."١1/ 2١97 أورنجر‎ 

أورجاتي الى وكه نكا4 كرا 
"اي :26286 

أوسابيوش _الرهاوقّ 15 

اوساسيزين الرومانة ١5197‏ 

أوسابيوس (قنشرين) .٠١7‏ 

أوسابيوش. القيسر اق 09107 
مكلك لامالا و علا هن 
.60١ 225‏ 

أوسطاتبوسن الدارى 775 

أوطوخكين «(البطريق) .51١1‏ 

أوطيخا 23٠١‏ ١١ك2‏ 5١٠ء.‏ 155ء 
/41 . 

أوغسطين (القدّيس) 075 . 

أوفربك 95. /ا9. .٠١6‏ 09". 

أوكاما (من دير كمول) .58١‏ 

أولمبيادس (الشريفة) 47 . 

أواتوميزسن 1515 

أياوئيس (كيسبوم) 174 
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إيثالاها .56٠‏ إيشوعياب (الربّان) 584. 
إيقالاها (القي. الموصككن) 1171 إيشوعياب (مطران البصرة) 7177 . 
السيدورس الطبرية )117 اشوعيات لع المرصيل) حلي +00 
إيشاي (الكاهن) ١78‏ . إيشوعياب (شقيق عنانيشوع) .51١‏ 
إيشاى (الملفان) 558 ايا الارك (الطرير ف 2117 
إيشوع (الحبيس) 5147. ا ا" 
ايشوعيرنون (الجاثليق) 21١8‏ 385 | إيليا (5) 511 . 

ريسن او.عب ررس لباورسن ‏ إيليًا (8) هل/ا:. 95ا5. لال 1. 

#لالا. لا 3. إيليًا (9) /الا2 . 
ايشوغوخيت 1 1 إيثًا 39 17خ 655 
امشرع خا 104 1754 ما 112 ري الأ 5 
اشرهرقنا الأرامم 715 إيليًا )١1(‏ 4/81 . 
امشو عسضووان. “اه 7 0185 ووس | إيليًا )١5(‏ عبو اليونان 549» .45١‏ 

5-7 لغ 4244م اددحم اده 
اشوعيات 0 الأرريت 17 115 ع لا 

وم #وزر-كودى) بدن | إيليًا الأنباريّ 714. 

ا ا 111 إيليّا (أورشليو) 5117 + 210/5 
القرعناف 10 انالك حت يود !يا العرصيني 11 

وى ”*وكن 5ه5. إيليًا (صديق بر قرسوس) .5١5‏ 
ايشوغياب (©) الجديابة ا وس .إيليا زمرو 711 

وبح ورين بيس يوسن | إيليا (النبي) 511+ 104. 

ذمى ع«وى سوب وهم |أيند ."١1‏ 

وبوى عسوي ربج وبدى ‏ أيوب (البارٌ) 84. 

ببس وى .وى .برص | آيوبٍ (أحوب القطري) 174. 

1 أيَوب (تلميذ النثفري) 21١67‏ 167ء, 
ايشوعيات (14) البطرزيرك: 113 4 . 
إيشوعيات: بر 'مقدغ ون وبع_وبدى | أيُوب (برصوم) 191 . .08٠١‏ 

امة.2 .6١05‏ 
إيشوعياب '(يونيفيا) تعر املكو تو ١‏ 

اوعا وام ظ 


الشرغراب البلدي (السافليق )113 





16 / 


باباى (الجائليق) 2١١06‏ 0 171 
ا" 


باباى الجبيلتى لالا١.‏ "الالا. 584- 


عملت كارك ١6ثلل .3١٠6‏ 

نابا المي 11/011 105 

باباى الكاتب /الااء 5لا”ء لام7. 

بايا الكبير 2١8١‏ ١5ل‏ 58١اء‏ 
اكلا هلالد مملن احرن 
اع ل اا 

بامر (تقييتة) الاي عار 

وك اباد 1117م 1 1ه 
ا 

بار 1 1 1 

الباجزهى '(جبرائيل) 521: 

باريزو ا 

بازود ١7/ا١.‏ 

باسوس (مار) 67. 

باسيليوس القبرصيئّ .771١‏ 

ا الي رلا ا 
د" 

باقر (طه) ؟7١.‏ 

باكوس (القديس) ١91‏ . 

. 10١ باكوش‎ 

بالش بن فيروز .١١1‏ 

الاق لاد "ره تقد 

الباني (مرهج) اوه 2505-5601 
٠٠60‏ . 








باين سميث .5١١‏ 

. ١١ بتوئيل‎ 

بحيرا (الربّان) /1ل888-7. 
بختنصر (الملك) 2١٠١‏ /اه56. 


بدج (السير والس) مكل 255561 


او ل ل مكل لم5 
7 10 26 5 8غ» 
21 


بدو خسان يك 5559 

بدن الدي: لؤلو "227 

براشكافي (بريخيشوع) «كلال .50٠5‏ 

بمراون 46 1 1ه لل 
معككي اا كرف ود 2 لآ 

تريهوية (عبديشوع) اك 5م78 . 

رتلماوس. ره 2.. 

بحديشيا (الشعاسن) 1194 

بوحديشيا عريايا: 40/7 اتارع 
ل ل 45ل 5٠٠١‏ 
١1:‏ ”ا 2.١50 ١55‏ 
ل 6108 "/ا١5-1/ا١ا.‏ 
15 6*7 

دو ا دشبنداد (إبراهيم) 2785-6 
ا 1 18 

برديصان 87-مه 4لا لا 3١4‏ 
ل" 

بر ركوب /ا١6‏ 18. 

برسا الرهاويّ 174 

بر سهدي //1. 

بر شقاقو 007 . 

برشككو (سويريوس) 259١‏ 084. 

برشهاري (عبديشوع) .717١‏ 


,غ١‎ 8 


10 








برشهاري (عمانوئيل) 777. 

برشينايا (راجع إيليًا النصّيبينيَ) 

برصوديلى (إسطيفان) 2.١1849-1١88‏ 
مول ووسل «اهع. 

برصوم (أوكين منوفر) 085 . 

برصوم الصفي ا44. 444. 408. 


650 076. 
برصوم (البطريرك أفرام الأوّل) ,”7١‏ 
2.54 2555 ”مهم.,) همموه- 
مق 54هم ككق. كونب 


4لنقع علا ألاةقئع آاثرة , 


برصوم (المطران أفرام) ٠8ه-١581,‏ 
14 . 

برصوما (الجاثليق) .5١7‏ 

وهوها (رقس دير اي قكرل: 

برصوما (كرخ ليدان) 2518 519. 


رضوها اللي ا 117 


لات اكلم الأاقي قل 
لاك 54م ٠5آلء‏ لالال 
مما مول اادل ‏ لأثلن 
ا م 

البرطلى (أبو نصر) .65١0-81١9‏ 

البرطلي (جبرائيل) .07٠١‏ 

بيعلى (إيشوع) 77 00. 

ءآ50١٠‎ .١580-١55 2١6١ برعيتا‎ 
1 ا‎ 

بو افتكان يوسا لا 1514ب 
5 2 . 


برفرسوسن او 1111 


2١175 .211:-١19 برقوزبابي (أليشع)‎ 





1 

بكلضون ورا 0/5 

سركونىن البو دور 4 9ه 
مدى كوى ول مؤوغع. 

بركيفا (موسى) /ؤ1 15 /417 5ه 
ابو الاك بع 
,.23١‏ ةع 62595.2غ6 
و03 . 


بر كيلو 007. 


برمسيح 177 . 
بوتانا (ملاطيوس) 15/8 512 . 


0 


0لا قات 

روي 15037 . 

بروك (سبستيان) ؟85. 

بروكس ا 41755017 1 5ح 
لا و را اال 


م 11 

السعلى (البطريرك عبرحسن) 37م 
6 

البستاني (كميل أفرام) 67/7 . 

بسطوهماغ 6551 5191. 

سوليس (والن زبولا) “101 , 

البصري (إيشوعدناح) ؟١١).‏ 155ء, 


م ىعوا ”ه55 78ا؟. 
الا الا ىد 52ج 
.6٠١١ 48 71552‏ 
27 . 

البصرق: (سليهان) 5ه + 7076 
وم 


1ظ1 


بطرس التولاوي .1٠١5‏ 

طرس ‏ السانسن (اليطريرك) 8531 

بطزس كوركنارا 175 1117 

بارس ترقت 31 

.5١١ 24860 بطريقيوس‎ 

البطنانى (قورا) ل ١؟.‏ 5538. 

البعلتاني (البطريرك جرجس) "٠6‏ 
18" 

اليبكرى (محمد) .١١‏ 

501 مل "كل كككل مكل 
1 947ل "120. 

بلأرميتس 585 6831. 

بلاك 4 . 

بلشاصر (الملك) لاه؛ . 

بلّو (المطران أسيطفان) /الا4. -6١5‏ 
06 . 

بلوطا (توما) .١11‏ 

البنا (هرية؟ لا 

بني (البطريرك بهنام) .641-8154٠١‏ 

بنبوليوس 5/. 

ناكس 110 (البايا) أرق 

بنك كس 160 زاليايا 71 , 

بهرام (5) (الملك) 175. 


بهنام الشييك اه" 

بهنام (غريغوريوس بولس) 255 59, 
4:5 ع “'#دمدة) 5وة2 كه - 
و/باله كلاه ١8ل‏ ه. 

بهنام (القِسّ يوسف) 187 . 

دهشم 5 ”03 

١4 بوبليوس‎ 





.5١1 621١59 بوختيشوع (الطبيب)‎ 

بوذا (البرياذوط) .١0/‏ 

بور (لورنز) 455 . 

بوران (الملكة) 55”. 6.550١‏ 505. 

نووكيف 17 نارق 

بوزق (هرعر .أرداشير )171 

بوستايا (يوييف) اي /ا/اا, 

بوكوك 509. 

بول وفرجيني 0177 . 

بولس الاأجاتيظى (القرايلى) 7 

بولس (9*) (البابا) 438 

بولس (58) (البابا) 51/8 الا 0917. 
6 

بولس «(الجاثليق) ١7١‏ . 

بولمن. الرسول ةو 210/8 

بولس :قاف 117 , 

بولس المفسر 358: 

ولس النقييةة 5 اا 117 

تولتين (المظرات أفرام) .١‏ 

بولونا (تلميذ مار أفرام) 85. 

بوليقربس (الخوري) 55. .53١1‏ 

بولكرائج الانسي 27 


بومييوس 7077 , 

بومشم لك ار اق لوقي 11 21172 
عل“ "الاك الك لعل 
كدكللى ولاك ”555 5١٠60‏ 
- 586265 1ع 
751 5571 255 
/الاغ . 

./١ بومنصور‎ 

بونيان 57/. 


33 


بويفيلد 41 . 
بيتجن ما هم . 
سترين 055 "ادوع ار ع 21 


تنحان أزالآات.. نول ) هه هدق 
#الالذى. ‏ لأقاع ققلزن. لالز 
لال 5ه" 60ه”ء) 25158 
الالال وكا" 25١5‏ 2205 


لامعع عمق ١٠.٠ه-#”#_.١ه.‏ 
البيدارى (الخورى يولس 817-891 
ببداويك لووفائيل؟ 1 ١1ب‏ 
فيز ولك 1 11 
امير ار سي كاه 
بيك (أدمون) .8١‏ 
يكن اع لفان كرا ؛ 
قوس 289) (البايا) ملكق» الوا 107 
نوس 2353© اليماب 2503 : 


تاج الدولة (الطبيب) 24147 447. 

#الذاسيسص ‏ (الجاتليق) 1717 

تاوقوويظي (الكرفندالى )8904 

اودرستوسى (البطري ف قار . 

تاو دوسوورض (اليلك) ارو 17 كقنع 
١6‏ . 

تاوفيلس (الأمبراطور) 00". 

تبوني (الكرديتال. حبرائي) 66١‏ 


”وهم 005. 


تثر (القفسن بطرس) 25/8 





التراق (ديوتيسيوس) 118. 
2 (الملك) /7ا١.‏ 
ترؤة الكبيرة (القدوسة) 8915 
تغلا تفلاصر .١1 )١(‏ 
تغلا تفلاصر (7) .١1‏ 
تغلا تفلاصر (5) .١5‏ 


تكتك (توما) /ا١6.‏ 

اريدم (أتطون) 784 هك لاقع 
موم-وه” م 5:ه. 

التكروده (مارونا) تق 1ن كا 
م مم 

التلمحري كيو سيو 1 1 155 
ااا لا تا 506 
اي “ا ون 567 
:+" هه" 5 ”, ”2.73 


8ع براقع يقهرة . 


التلى ولس 450 1175 

توعى الآرامع 12 

ترما اليقذادئ [الطبيبي) 17 لو 111 

توما دى شارم 0 . 

توما دي نافاريا 77. 

توها الرسول "5ع لممفحوق»ع /ا15غع 
م /الىة. 2.57/4 .48٠‏ 

توما (مراسل يعقوب الرهاوي) 779. 

نوها النخات 7555 

نيعا اليندف 511 

تسمواة (الكردينال) 1 1106 141 

تيشا (اليشع) .ا" 

تمر ناتك 5177 : 

تيوادور. السمساط. 7295 

تيودور العربيّ (بطرات صرف ا 


500 





تيودورة (الملكة) 275١4 27١1‏ 5؟5ء 
لالال ككل ككف ١ثلاه.‏ 

تبودورسن (وكنش ذير) ل 1885 

تبودورس (الخوراسقفي) 175 

تيودوريطس (الملكئت) .50١٠‏ 

لردرسرس الاتعديرفة قا اه 
ف كرما 

تيودوسيوس (مط . الرها) ؟507. 

كبوذولسن: 118 . 

.١١ ١ تبوفيلسن معئو‎ 

تيودوسيوس (البطريرك رومانوس) 
رك" 


9 


جارى 555. 

جا لوس ا 4 1516 نار 

جبرائيل بوختيشوع اا 6ع 
تت ا 4ق 8 , 

جبرائيل (البيزنطيّ) لالط 5 

جبرائيل و 7 1 ام 

جبرائيل حصن كيفما 5/ا5!/6-85. 
1 

جخبرائيل راقوذا /5/8. 

جبرائيل (الرتان) 14لا 

جبرائيل روفينا .١14‏ 








جبرائيل سبروي 2 . 

جبرائيل قمصا (قمصايا) .4٠١٠1-15١1‏ 

جبران خليل جبران 654» .088٠‏ 

جبري (المطران إسطيفان) .6٠١7‏ 

جبري زعرمة؟ 251 

سسول /11711. 

الجبوري (محمود شكري) 737 . 

خير 7المقرياة باسسايرين 'إضحق) 
:"اه .075١‏ 


جر جس 590 العرب) + 160» 
تت ا 4101-7 122 


جرخضين (أربيل) 53 7/1 

حرعدين '(القديس) للق 47 1217 
85 "لاغ. 

جرجس الماروني 185 . 

جرجس (مراسل يعقوب الرهاوي) 
3 . 

جرجس (مرافق القس خدر) 485 . 

جرسجين (مرتيزوبوليس) 21١‏ 1 

جرخى (رفائيل) 057 . 

الى" (خليل إبراهيم) ."١١-51 ٠‏ 

, ١ 1١9/ الجرهقى (مييخا)‎ 

اللعرم نويا ادبي 

جروة (البطريز كك مخائيل) #لافس ع لاه , 

جروة (إغناطيوس 5) ه"اه-15ه, 

الجزراوي (درويش) 1860 . 

جمدانى (يوسف) 1!4. 

جملينوس (أسقف البيرة) .٠١5‏ 

جميل (شموئيل) لالاكء لال /الالاى 
لام 98١‏ 4لائ. 445- 
.6١: . 4‏ 


117 








الجميل (ناصر) /09. 

جدنيا ف لاقي 4 بالق 

جوري (آين كتير الآزل) 7171 

جورجين (ال) 7”65. 

جوسلين (أمير الرها) 477 . 

جو سيق 1514 

جوفيان (الأمبراطور) لاه /1841: 

جيجك «(المطران عيسى) 54059. 2.087 
065 . 

جيرازدس باسيلة :بره 6.. 

عسوو لا ف 104 لان أو 
.4١5 .4٠‏ 


جيور جيوس (القديس) (راجع جرجس) 


4 


الحاج (لويس) .٠٠١‏ 

الحاربة بن مسد 217 1 

الحاوث يه كعبيه 114 

الحارث العسافى 1755 /11 1 

الحائلانى. الإبراهيي): الا اا 
لالا'ك. 5١٠6‏ لثمم 095 
كوه-لاوه. 21٠١5‏ 

حاوا (جبرائيل) ٠١6‏ . 

حبوكنى (آل) 20١9‏ 057. 


:. 18 


حبى: (بووسففب) 861115-48 
00ظ (مطران بغداد) 7307. 
حبيب. (الراهت: السظورئ) 55 
حبينة الهاو 721 

حبيبا (مطران ري) .3١٠/‏ 











حيار 197 

حبيقه (بطرس) .5٠١١‏ 

حنتة ابوسق بار اق 37ت 

حدّاد (الأبس بطرس) 79/5. 

الحدلي (البطريرك بهنام) 67-871. 

الخدياى (بولضس) 757 

الحديابى (فافا) 71/0 . 

ترف (ايشوهداد) ارقا لاا 

لعي (قسطنطين) 757. 

لحرت الو ال ا 
وعى .5:١‏ 

الجريرى. اماي الدقامات): 14 
49 

حزايا (يعقوب) 787. 

حزايا (يوحنا) 231١4١‏ 598. 


حزايا ‏ (ووسفب) كانه ارات لش 
الي لتر 
وان ا" 

حزقيا (الملك) ."١‏ 

حزنيال.: (الحاتليق) فكاتن لاقل 
5ك لاك .١51/‏ 


عتييه (الاب كي 5 


الحصرونئ (يوحنا) ١9ه5.‏ 045., 
5 . 


| الحلبي (متى) 57. 


| حليا (القسّ) .8٠٠‏ 


الحموي (ياقوت) .9١‏ 5"15. 


| حنانا الحديابى 2١5‏ 55١-ءلالء‏ 


. 55 2.550 
”ع 2,501 آلا . 0 . 


. 60 


1 





حنانيشوع بر سروشويه 7117. 

حنانيشوع )١(‏ (الجاثليق) 211/5 251١‏ 
*/ا"اه/ا؟. 1584. 

حنانيشوع (5) (الجائليق) 21571 25951 
الل 05" 455. 

حئة (النبيّة) 47. 

الحنوني (منصور) 019. 

حنين بن إسحق 25494. 7”65. 9518- 
وال لكلل لاك 6 5ه 


حنينا (مار) .1١98‏ 

عة أ #اخر 13 , 

حيرام (الملك) 4٠‏ . 
الجيرض عد العو 10/7 


حَ 


الخديدي (هداية الله) 5794. 

خودهوي يت حالى) بأ 15786 

خودهوي (أسقف الحديفة) 30؟. 

الخورى (أسمر) 61/7, 

الخوري (بشارة) .1١٠١‏ 

الخوري (بطرس توما) 019 . 

الخررى الي 37 

الخوري (يشوع) ."١"-51١١‏ 

الخوريني (موسى) 67 . 

اط (البطريرك عنبديشوع) .489- 
مقوؤع الالقلع. ك4 
. 


متاك اران ]يبلن الرساف) 133 


و٠‏ و9م6 











داديشوع (الجاثليق) 0؟١١.‏ 


داديشوع ررس إردلا) +416 118 
0 

الداري (يوحتا) 2755 05" 588 
هوم ان 4575 2.5773 


5ع +4417 211 

داريوس (الملك) /ا40 . 

داريوس بر خطاب 1-0 

الذامقي (يوعا الأبرضر )117 

داغر 52-57 كلك" 

اال امت ا 0025 

دانيال (تلميذ يعقوب الرهاوئ) .5١7١‏ 
ا" 1 

دانال بر عيسى 057١‏ 

دانيال بر مريم 5س 2555-5568 
7 . 

دانيال: بر هون 1612 

الو" 

ذانوة سك ران يولس 44 و ةعم 
25٠"‏ ”وه 050. 

دأو بن محثين :15 1: 

داود الملك ؟١.‏ 5١ث2 2.4٠.2١٠6‏ 6غ 
1 

داود كانيفلا /ا١6.‏ 

داود كورا /ا١0.‏ 

داوذ (القطران: فوتسس) /اة.:, 

داود (المطران يوسف إقليميس) 2.5١‏ 


دعن فقو )ين ,"لاق اعورء 4 اهن 


114 








متعم 57م 0455 0510غ. 
1 . 

الديسن (يوسفت) أرقا +095 84 ؛ 

تيوس (أنطوان) 5/ا0. 

درمو (توما) 1 .5١‏ 

فريان: (يوسفه) 155 

دقنانا (المطران) .5٠٠‏ 

.١/860 دلابورت‎ 

الدليائى (يوحتا) 4لا 2587-١5‏ 597. 


255 . 
دمنوس اراي الام 
نيا لتقيق ابن الخبرى) 1117 
دميانس الراهب /ام: حارم ة . 
فتينا 22 ( الع نل )415 586 
داقغا (الريان 551 
وتحا المظر اف ولط 71 157 
دنحا الهندي /ا 5 . 
ذلى انعو ل 17م كم م 
الدتيسرى روي 21 
ذوهيز (مار) 6755 


شين 175 

فورفال ووو 1 ا 0101 
نقنن. برو سباع نضا 
لورسن اسن العلا كل 


ا د 2177 
دولبانى (يوحنا) 23 20110 !2.50 


م2 هوق ل/ا'اهم.) "”67- 
كاكهى, مكص ملاه. .08٠٠‏ 


دومطيان الملطى 258٠‏ 5 . 
الدويهى (البطريرك إسطفان) وداه 9 





مرف الإاوه- امت لاحل 
17 

الدويهى (يعقوب) 097. 

ديتريتش 243 0177 71/4. 

الديراى (نيارك ثاييف) 295 : 

الدشى بيجم 1 

تا 

رحس الرطاوي 114 

ديودورس (عطمر وش 255 131ب 
اا اللي 12 505 
اا ابا ارو 151 
1 12+ 

.٠١١ ديوسقوروس‎ 

صر 2 لم 


.* 


دوو سيوس (الوافهية الرونيتي): 4011 
060 5. 


دو نواس (الملك مسروق) ١4‏ . 


. 514 


الرارقئ (فخر الدية) 9 . 
الرأسعيني (سركيس) . 
١8‏ . 6 186 


5” 
7" 


110 








.5١١ هال‎ 

الرأسعيني (شليطا) الا" 

راميشوع بن سبروي /1. 

نايت كو بازقااون قالع نا لان 
لا 5 ”ل ”الى 
ا ال الا 

ربولا 2.455 #ك. لمم ١د‏ ”١ل-‏ 
كا لاقل الاو تلبلا 


رحماني (البطريرك أفرام الثاني) 2.145 


0 11 ع 62517 
ةع *44525ة) ”5ه 
15 051-6غ. 0085. 005. 

الزري (جرجس) 13 

الرزي (البطريرك سركيس) ,09١‏ 
اوم 14 . 

الرزئ (المطران سركسن) 2095 617 6. 

الرزي (البطريرك يوسف) 0947. 

رستم (أسد) 17 . 

ولق 11 . 

الرقى (يوحنا) 719؟. 

ري ا 

الرهاوي (تاريخ - المجهول) ”17. 
4 

الرهاوئّ (بولس) لالم /ا9١1. -5١١‏ 
ىا ل ل 
0 

الرهاوئ (تاوفيلس) 9:. 08/8. 

الرهاويّ (توما) 5؟١١.) .,.15١-١14٠‏ 


2.1 
الرهاويّ (حبيب) 775. 
الهاو (سركس) 81 : 





2٠١ 2.١5 2١١١ الرهاوئّ (قورا)‎ 
. 5١ 3 

الرهاوئ (قونا) 71. 

الرهاويّ (موسى) 88. /ا1١.‏ 

ء١١5‎ 2١١١ .2٠١8 الرهاويّ (نونا)‎ 


1 58 

الرهاويّ (هيبا) ”!5. 2٠١” 2٠١١‏ 
٠١94-5١١5 ,.6‏ ١١١غ».‏ 
07 "رثات 5ع ١121نت‏ 
0 

الرهاويّ (يعقوب) 48.) 48. 44. 
دهم. لالم 81كء2 25١8 2١955”‏ 
5. ١1١-555غ2‏ 50 
ل را ١"؟,‏ 
00 اال ا ابقنياوات 
515 .217 .1717م 
“تق :086 

روسطم ا" 

752١ ريسل‎ 

رينان (أرنست) 9١‏ 68. 

ريلف 7 

2558 .””5١ 5١١ 9٠ رينودوت‎ 
512 061 ل‎ 6 


ا ا 1 2017 


الزازي (البطريرك مسعود) ل/ا1ه-78ه . 
زبونى (الخوري أنطوان) 059 . 
وبندة 2157١‏ 


اا 














زكريا البليغ لالمكف /ا١ا” 2.535١‏ 
اي ا 21 


زكريا المؤرّخ 0 لضف رارقا 
زكى التلى 717 . 

زكر ل ١6‏ . 

زنكي (غيماذ. الدون) لال 255٠86‏ ”257. 
ربش شتير /ا . 

ذا (الباعب؟ ك1 

زتوسيوس (تلميذ مان أفراء) 84 88 


/الى /ام١ا.‏ 

ال ا ال ا 
بكننع ‏ شيرق الرت. "ادل 
. 

زيقرة (الفلسرف) + 1 

سن 

001 

انا (الشفييدك) 2057 

ا اا 
'؟اده-”3 همه ., 


شان ازور تا ابا 11 

سابا (يوليان) 000. 

النش نينا 

سارة (أضت رتكا ر 27.1 

ضاكا (المطران اسحت) 815 211 
ملاه-ولاه. /ا9ه. 

ساكا (القسش يعقوب) 061594 8611 
9 . 

. 73١1 سام‎ 





ناويا ارام ا 1 0 
جاو بار يي ل ا ره 
شف فض كرض برلا 
سباط (بولس) #18. ملالا. 14ه- 


. © ٠ 


سواتكله 017 86 

سبروىق 8غ. 7 .١2‏ 

سبريشوع بن بولس :لاا 76 ؟. 

سب ريشوع ل ا للك 
ليت" 

سبريشوع )١(‏ (الجاثليق) 2.١51‏ 2"06 
48 ملاكنل كلاكء. 0075. 

ال ل 
151 

سبريشوع (5) (الجاثليق) .51١‏ 

سبريشوع روسطم 191 5819-1548 . 

السيروض [ اا انار 81-891 

سيريا (إيشوع أشعيا) 0714 . 

مفارك (زالاني) 77 

سترابون 1 

سكرو ةا (الكردينال بطرس) ىلا . 

سشار (يوحنا) /61. 

ساموت ا ا 15 

سرجون الثاني ١1‏ . 

سر حيس (الثافيلك) 4719 215 . 

مسعاوس :ارام افر عاو له 
خانتا" 

تيبر فيوسن (زميل البرادعى) /ا١751.‏ 

بر حوس بباكونايا معام 

الجر دنس (ميليطون) ١ه-5ه.‏ 

سركيس بن وحلي 558-4514 . 


/ا1 ا 








كير 11531 

سركيس دودا 82ا7. 

سركيس وباكوس 1١5‏ . 

سركيس (مراسل طيمثاوس الكبير) 
2١ 51 21 1‏ 34951 

سركيس (معلثايا) 07. 

مبركيسى التعري 117 

لمر عو الور ور 1517 , 


السروجرة (يعقوب) 1ع 10 
48 ٠'"كل2‏ ١ا"”كل2‏ ”5ك آله 


اع 2١58-١‏ ل 
اس اللا الداع 22156 
/ا١؟*ة:.‏ ١عدمى‏ مم ٠ث/اه,‏ 
#كأرةع ١4١‏ 


سعاده (ميخائيل) 691 . 

سعد الرهاوئ 51. 

السعرديّ (التاريخ) 707/5. 
سعيد (كاتب الخليفة) .59١‏ 
بعد (القخ_ بويت 1117 
سقراط (الفيلسوف) 2.7١‏ 015. 


سقراطمسن . (المؤرّخ) 97 98 ١٠١٠ء‏ 
لاك“ مكل ه2556 258. 


سكيا (والدة برصوم) ١185‏ . 
السلجوقى (علاء الدين) 415 . 
سلطان مهدوخت 77 . 

01 

سلمان (حنا) “لاه - 5لاه. 
السلوخي (عبد المسيح) 4/80 . 
سلوقس نيقاطور 50. 

سليمان باشا الكولة /ا8غ . 
سليمان (الخليفة) /59. 





سلبمان (أسقف الحديئثة) 147 ؟:". 

لمات (البللك) + 

السمرائئ (فيليب) 649: 

السمرجي (المطران بهنام) 007. 

سمعاة :ركيين دير سخيول 714 

السمعانيّ (إسطيفان عؤاد) ,.1٠١”‏ 
وحلتى لا١5.‏ 

السمعانئ (إيليا) .1١5‏ 

السمعانيّ (الخوري بولس) 109. 

السمعانت (سمعان) .5٠08-55961١/‏ 

لدعا ارس ل م 


ملف ٠ق‏ “ةق 3560 2.١"‏ 
48ل ”هكد هل 2.١18‏ 
"لال واكاك /الااى.) /اثم١ا.‏ 
مقلع 4595١‏ 5ع بئات 
5 ا أن 1/6 635 13715 
ابو ا 42 6 إن 
تي 209575 5غ 
1 28 1215 
”2 ومه"”. 4هك”ل ”لل 
كلل "الالال ب/الالاى تر 
كا الى 64خ 2,555 
ارقت عق .مقع 6ر٠2‏ 
تسق 1١4‏ 554”ؤنع. 5غ 
لا الى 62ج 5 6:27 
ان 7 22954 854شقنئ. ١٠5151غ‏ 
817 رةه لاأؤرقع ادانع 


. |٠١ 7 50:55 
ءا1٠ا/‎ 2.5٠/8 السمعانئ (يوسف لويس)‎ 
. ٠١4 


سعير خليل كان 


2-١ 








مينا. (الناس ١)‏ 0927 5ه:. ”مم 505. 008. 
الستجارئ (جبراتنا ) مدد3ء 4ل/اكء | شابور الثانى (الملك) ١٠ك. .51١‏ 6اء. 
738 . الا “الا 5ق ”55٠كء.‏ ١ل/١ء.‏ 


سهدونا عدن بعت 494ع566-هه؟20 | شاهدوست .٠١‏ 18ا. 
نوسن #«بيرسى برص خم | شاول الملك ا86. 


35 


امه شبانى [أوقسطية) 585. 


سورب [الساتين الل 1 13 شبثا (الربان) /ا7١‏ . 
سوزومين (المؤرخ) بنى. ون عو | الشبذتى (انظر. قرداحئ) 
د د ع ل 4 - 1 
كى7 . الشدراوى (المط ان ط!. عق هوه 
سزاسيتة (القديفية 91721 , كوه. /ا09. 
سولاقا (يوحنا) بابب «بائى وءمى الشرتوني (رشيد) 95995. ١٠٠ا.‏ 
06 . شيغيا" (اليامن) لل م 819/4 
ْ 5 الشقلاوى (5* ا 0707-51 


سوير بوسر (7) (البطريرك) 7760 . شكرالله (باسيليوس) 077 . 
يب 210 





اسمث لم لك نهم ر تسسمم وت ”5 . 
0ه ره ل الا - انلا 2 5 

.ه م | ا ” 

: 5 1515| نا (القدي أفزناها) 15151 . 
لر - بر «- برو ١‏ - ا ء. 


السيانية (كاترينة) 075 . 
يكال 55 


07 ا 


شلحت (البطريرك عدر تمر ) /0. 
4ه -:5©., 

شلق (نصرالله) 097. 

كتلوتاصب. "الثاليت 418 11 .: 


3 
مه 
٠. | ٠ ٠. 0 _-‏ / 
ححيد شلبمون '(د: غازاف؟ 714 . 
شمس الدولة (الطبيب) *44. 
١ ,١ 3" +‏ ته ؟ بهم ١‏ 97 ع !| (الكا ( بم - ؟ 
مما لج الاب بو حنا) 0 ٠‏ و لد ٠‏ مسمجهسما الحا هف بت ١ط‏ ©ه . 


مياق وين #س#من (062؟. | شمعون (تلميذ هار افرام) 814 

نع هضولن. + "الا | تشمعون (مطوان.دياريكر) 207-1177 ب 
اسمن .كوخ 55”., 57”. | شمغون )5١(‏ إيشاى .60٠١١‏ 

مو ووث“# 2857 /الالا. | شمعون بر صباعى 315-689.) 18. 
دبعن جر بنرا اك 8 ش 


ا الى 77 .2 ٠‏ م م6 سمعة ل ن ماما ام ., 








شمعون بطرس (الرسول) 797. 

شمعون رئيس تلعدا .5١0‏ 

شمعون دنحا (الجاثليق) "لاغ . 

شمعون روارداشير /ا50. 

شمعون طيبوثه 789. 

تمنون المقطين 1 

شمعون (باسيليوس) 677 . 

شماى (أسجاة بريخيشبوع) 415 

شمونا 048. 

شعو (القذسة) ةللا 45255 /51ه. 

الشميشاطى (اتدراوس) نان داع 
ا 

كديبادن:: (عيد الأحد) 211 

.5٠0 شهروريد‎ 

شوحاليشوع 731. 

وتات لبرعسنا 51 

ولد اا 35 

شويح بارويه (بريخ بارويه) .7١7‏ 

شير (المطران أدي) 7". الاء 2485 


08 عكاان. 158858 2125 
«ول "لاا هلاا) 5:8., 
لكلل الاه” 51556 575 
ملاك لاك كرحت هلال 
اككاحع "ارطع 54ج 55س 


5245 #9”9مسص لمد٠ه‏ 2 0658. 
شيخو (البطريرك بولس الثاني) 2517 


5 5غ 2155 
شيخو (الأن- لويسو ). ولا 417 
و٠[‏ 


شيروى (الملك) /الا1ا. 23١8٠‏ ”23187 
همع" دقل 5/ا”. 


شيرين 50 . 
شيرين (الملكة) ةلال 7ا ا بخ 


شيلا (الجائليق) 17١١‏ 





ص 


صائغ (المطران سليمان) 21١6‏ 24757, 
18 185 ايذة 

الصائغ (الشماس كيوركيس) 4/85-15/8. 

صابر 87. 

صالحانى (الأب أنطون) 87+ 109. 

الصددى (تريد) 7 

الصفراوي (يوحنا) 2594 5١”‏ . 

صفير (بولس) .1٠١‏ 

صلاخ الدين الآيوبي +41. 

االصلحى (دانيال) ©27155-1515 773ه, 
157 . 

ضلييا (زميل ابن العبيرع) /2417, 

صليبا (بن يوحنان الموصلي) 2.145 "١‏ 


41 ”247 2.55 لاك 254 
2.١٠١4 ١516 ٠‏ هلال 
أ “527” 8غ" 2.5753 
اق ارعكاي ‏ 6 0365 
فاركت ' اك 65ت 3/4 
/ا١٠:. .2١73‏ 

صليبا (المطران جورج) 558. ”لاد 
"مره -8ه . 

صليبا زخًا (الجاثليق) 585؟. 7588. 





صليبا شمعول (المطران) 4غ 00/4- 
6/٠‏ . 


82 








صلينا القن داوه 11-1255 1. 
صموئيل (يشوع) 0 . 


الصهبوض (جبرائيل) 58+ +656-65, 
الصوباوي (عبديشوع) 2.51 9 2.650 
هع ١أاىكت‏ “تت كت للب "كلق 


15 0174551 
٠:55 55842 1‏ 
لاعلا للىة١ا) 2.١١”‏ 
كرضاع. 15158+ 11595غ 
الال كلاكث. ل/الاا. 
ا كع ار8 5ع 
لاه كلا 515680., 
64 الا”ا. 2.575 
لالاا. آالى”اء ”ىا 
/المك5ه 584 2.55١‏ 
00 عر 1582 
ل ل 5735 
4 65110 
وكلل "الالاى ‏ 5/5 
فم ىت ىن 
انق العو اع 
اا اولك ون 
2,6١١ 5٠‏ /اؤفى 
قم لرمده,) /اوهى 

. ٠١6 


صوما (الربان) .5١١‏ 
صومو البيبوزي (القس) .60٠9‏ 


2.١4 
617 
. ١060 
.ا١١ا/ل١ا‎ 
». ١6٠ 
225 
47 117 
"5/5 
اليه‎ 
00 
,06 
205 
اع‎ 
لال‎ 
. 775 
00 
8 


5 


| . ٠٠١ لظ‎ 


ص 


ضو (أنطوان) 099. 
ضو (بطرس) 8 15 


طّ 


الطاكى (دانيال) 7514 

لور 4لاه. 

طرازي (آل) 005. 

ططيالين 447 17 

طهماسب خان 051 . 

طوبانا 48 . 

.30 .”١ طوييًا‎ 

طوليني (لويس) 0850 . 

الطويل (الخوري يوسف) 0931. 


طبايا (يوحنا) 008 
طيباريوس (القيصر) 1 


ا ار ا 





اوريس جرس حوبا 
ا اللخ مدلل 
0د دان فرود؟ 
لام . 


ليمفاوس 111( السائلين) تمظن عع 








الطيرهانى (إيليًا الأوّل الجاثليق) 249 
ور روم 
طيعتاوس (1)(الجاتليق) 15 


.5160 25 ١ ”-5١٠١ ئ٠ه‎ 


طيمئاوس عقرايا (أنظر آدم عقرايا) 
١‏ طمكاوس مطران كروي 41-145 
الا 


الظاهر (الخليفة) 5/ا7. 


حّ 


العاقوري (يوسف) 010. 

غيد الأحد. (بابسلبوس ) ١‏ . 

عبد الغنى المنصوري /07. 

عبدالله آغا الكردي 077 . 

عبدالله (5) (البطريرك) 005. 

عبدالله الرهاويّ 077. 

عبدالله بن طاهر 07 .١‏ 

عبد المجيد (السلطان) 0506 . 

عبد المسيح الحدثي 06 . 

عبد الملك بن مروان 777 . 

عبديشوع بر عقري لسر مر" 

عبديشوع )١(‏ (الجائليق) 759. ١/الا‏ 
ا" 

عبديشوع (") (الجاثليق) .4١7‏ 111 . 

عبديشوع (5) الجزراوي 21075-1459, 
.60٠١‏ 

عبديشوع (60) خيّاط 2.55 .١١5١5‏ 

عبديشوع (شقيق يوسف حزايا) 75919. 

عخرطا (أري 111١)‏ 

العربي (يوحنا) .5١/‏ 

غروا 215 11 

غزيز (الشماسسن بطرس) 2.٠/8‏ 

عزيز (المطران بطرس) 0٠1‏ . 





العسكري (يوسف جرجيس) 5019. 

عطايى بن عبدا 51/8 . 

الجكاو (موسى) .609٠‏ 

عمانوئيل )١(‏ (الجاثليق) 519. 

.004 20١1 2549١ توما‎ )١( عمانوئيل‎ 
.6٠١ا/ل‎ 6٠6م‎ 

عمانوئيل (مطران بغداد) 4/51. 

عمانوئيل (عم نرساي الملفان) .١١4‏ 

عمر بن الخطاب 255 لا”. 590.غ. 
ا" 

غمر الثانى /ا9؛ 19/6 : 

عمر ابن الخيّام 058. 

عهبرآان بخ مجملد .51١5‏ 

عمرزو ين على الطبرهاتى من وبا 
22-5 

العمودي (إيشوع) 7105. 

العمودي (توما) 7141. 

العمودي (سمعان) 1٠١7‏ . 

العمودي (مارون) 559. 

العمودي (يشوع) 2١95 2141-١9٠‏ 
ال" 

عمير ين معد بن أ وقاضن 755 

عميرة (جرجس 2 الإهدنت) 2.045 
ااي" 

عنائيل 50. 

عنانيشوع ١197‏ 558-5515 لامكل 
٠١‏ . 

العنسن (طوبياً) 2948 

عويذا (تلميذ برديصان) 07 . 

عيسى بن زرعة (أبو على) 756. 

عيساوي رسي سانا ) /1 . 


1 











العيلامى (عبديشوع) 511. 
العينطوريّ (أنطونيوس) 90919. 


عيواص (البطريرك زكا) 2:48 كثلاهء, 
عمرب اه 082. 


عاريت» 717 

غبريال (فولوس) "لاه. 617/1 . 

غرافان 5١‏ “اث لاث. الىء ك2 
داع لفون 


فروومور نت ىه 

غريغون ا(فراسل .افراهاط) /53. 

غريشر الأول 05 القت كات 
الا كلاكء. .18٠١‏ 

غريغور الثاني 117. 

غريقونر (مطران شوش ) +19 

فروخور (1) ايظريرك ارم 218 , 

غريغور (م: نضَّيبِين) 750. 

غريغور يعقوب المفريان .45١٠‏ 

غريغوريوس الراعب ك5 

غريغوريوس (ابن أخت ميخائيل الكبير) 


ا ب 217 2:. 
غريغوريوس اللاهوتي 151 . 
غريغوريوس النزينزي 6.54٠‏ 51841. 

4 د ١٠آل‏ 

اا لك ”3 575 

0 7 712 17 
غريلو 87. 





غريهام 490. 
258 :. 

عوسن 1 

غبوموات 4ر1 


0 ا 
فاخوم (الأنبا) 9557. 

الفاراين +51. 

الثارسى '(بولى) 195 

اناري وي 115 
تاخلد لط 21 

فاغل 71/8. 

فافا الجاثليق ٠ك‏ ”6.57 15160. /ا6١.‏ 
فالرياتس (الأهراطور) 106 
فالقتسن (الورطوفى) 67 

ل راد ال 

قال دوفن ٠‏ 17. 

الفخاري (شمعون) ؟97١.‏ 

فخر الدولة (الطبيب) 6547 *459: 
فرعون "25 54. 

فرفيروس (إيساغوغي) 5١5‏ . 
فرنكلية (شاهير:) 0578 
فروثينكهام .١014‏ 

فريمان (هارون) 777 , 

الفغالى (الأب بولس) .8١‏ 
نا 

فالأاساس (5) 7البطريرك 415 كردا 


0036 








7١ل‏ #ادلل ‏ كد ردن 
24. 

فهد (بطرس) 0919. 

فوبوس 45) ٠ل‏ “الال ,5١9‏ 
415ل اث لاللء 381 

فوشت (الأب) .65448 151اجع وول 
اا 665. 

فوسي (المعلم) 16. 

فوقا (الأمبراطور) 787. 

فوقا الرهاويّ 7 7. 

وكين 5, 

الفونيقى (داود) 278٠‏ 075-8070. 

.5١ فيثاغعورس‎ 

,ء١١68‎ .١١5 ١١“ فيروز (الملك)‎ 
.١7/ 

فيكتور )١(‏ (البابا) 07. 

فيكولوسكى 7507. 

قاكر وعم بسلن 06 

فلسن (تلمك. برديضان؟ 61 

فبلونيوسش 157 

فييه (اللأس جان) 5لالا. 547. لا0٠ه.‏ 


ى 


القاور [البقلينة) د 
القالونيقى (بطرس) .453١ 2.7١/8‏ 
القالونيقى (بولس) .7١9‏ 

مالو (يوحنا) 170 . 

قاميشوع (الراهب) 4981١‏ 534) 


. 07 

قاميشوع (المنوفيزي - ساليق) 7171. 

القائم (الخليفة) .3/٠١‏ 

قباذ (الملك) (#١ 2١758‏ "ل 
155431 

قبريانس (نصّيبين) 7589» /1ا79. 

قبلان (أوكين) 7ه - 84ه. 

قرداحى (إسحق الشبذنى) 455-1557 . 

القرداحي (الأب جبرائيل) 59 4 
4ل الالى ‏ خالاما ‏ الرلن 
لو“ ؟وثنل وإوفلل حول 
الل لمق #اوع. شيل 
يع 110 555 245451 
الا مقي الاك “لقان 
555 لا55. الام 5لاكى 
الا 24 ”5”5ه. لا”اه., 
١وه.‏ 40ه. 5دح5. 06> 
0313 

القرداحى (افيس) ا "25:50 
0 لاتق امك كدف 
.0٠‏ 

قره باشي (عبد المسيح) /51ه-59ه, 
7ه . 

قرياقوس (القديس) 1١‏ . 

قرياقوس (البطريرك) ١ه"‏ “#ادلال 
هنل لادلا 8"94,غ. 

قرياقوس (أسقف بلد) 27587 2,595 
/1. 


دربافرس عن دور 70 


قزيا قوسن '(زتنس الدير ااتغلة) 6م 
قرياقوس (الربان) 55 .8٠٠‏ 


ا 





قرياقوسن (نصيبين) 751. 

قريو (يوحنا) لا٠ه‏ -68:8. 

قزما أنديكوبلوستس .١1٠‏ 

قسطا بن لوقا البعليكئ 10 ؟. 

بسك الت ا ا 

قسطنطين (تلميذ يعقوب الرهاوي) 
1 737. 

شططين اكير امات اا قل 
1 

القسطنطينئ (مقدونيس) .7١8‏ 

القضاد (البطرزيرك بطرس) ار 111 
لامك 3١7” 2.١١‏ . 

قصبها (الشهيد)-1 2 

القطربلى (يعقوب) 17 1ه-775ه , 

لطر ار ل ان . 

القطري (داديشوع) /388-1581. 

بال 1 

قلنديون (البطريزة) 77 : 

قلو (الخوري أبلحد) .0٠00‏ 

قليان (المطران بهنام) 17 5. 

قلنا (القد, .نورسقي)” 5 
عع انع قي 
بمل/ائ 4م.ه-1٠١ه.‏ 

قليرفا (اتلعيل المميد) 799 

تندايا (لعاكو ل 15 اسع 

1 

فورش //0. 

القورشن (تيودورس) 17 /481 151آء 
ا ا 

قورلونا 857/-4817. 

فين العارولة: 65 


20 ١ 
. 





قينايا (يوخنا) ,.6٠5‏ 

فووا (تلميد آنا الكو 17 01517 
.١59-‏ 

قيورا (مدير المدرسة) .١!/5‏ 


3 


كار 141 

كامل لقواه 1 1 

كو (عيرات )1 4117 

ا , 

كرافا (الكردينال) 51/7 . 

كراكلا (الأمبراطور) ا7. 

الكرجى (يوسف) /07. 
الماك ابرسف) 855 
الكرمليسي (الخوري بطرس) 849 . 
لاسي ا 
اج 115 


بدا اي 2155 /11لء 
ملام فم كت أن 
الاك 317 

ال اي ل ا اسيل 
الاك كلاكلى) هملك 5ملء 
اا ل 15425 58ج 
وك لاكللى ‏ ككل لان 
0 


| الكشكري (إبراهيم 8ع هقث 
١‏ الكشكري (إبراهيو 16707 1614. 
!| الكشكرى (إشرائيل) +59 116 . 


الكشكرى (توها) 41517 157 


00 





الكشكري (تيودورس) 8/ا751/4-7 . 

.١194 2١58 الكشكري (غريغوريوس)‎ 

الكفرئيسى (بولس) .1١١‏ 

الكفري (نعمة الله) 504. 

لاي 1 1 

كلستين 771 . 

كلكامش 558., "الاه. 

كليوباترة لاة . 

كموسكو (ميخائيل) 2.57 2940 559. 

الكمولي (سبر يشوع) 58١‏ . 

كوو كفي 117 

كوتيل ”الا #ىلا. 8/8". 

كود ااا 11 

.5١1 كودسبيد‎ 

كورش (الملك) /ا40. 

كزرها شيك 11 

كورناىق 0195 

كونريا 6551, 

كوريا (الشماس) .56٠‏ 

كوريال (يوسف) 5848 - 2584 .07١‏ 

كوشي (الشيخ) .0٠09‏ 

كوكى (المطران يوسف) .01١‏ 

تاق /ا ١٠٠١‏ . 

كوناط (الخوري متّى) 617-8147 . 

كونوللى 5لااء ١٠/ا”.‏ 581. 

كويدي الال “الال ١5م‏ “الالن 
١٠م‏ ”005. 

الكمهري . وا 21 

.:١ 0006‏ 5م لاه 2.515 
١؟.‏ 


كيور كيس ريت بغاش) ا 1 1ض 








ؤ الرركس الب الي 157 


تبركس (01 اانا 1 0 


كككلل ككل وثمالا. لال 
ه/” . 

كيوركسن (الشييظ) كك كثيا؟ 
. 

ل 

.١ لابان‎ 


لابور 75كن2 ل“ لا9”. .27”١‏ 

اللاشومي (تيودورس) /ا77 . 

اللاشومي (ساوا) .١7١‏ 

اللاشومي (سبريشوع) 5314 . 

اللاشومى (ميخا) .١١١‏ 

اللاشومى (يعقوب) 54/!ا١.) 2,56١‏ 
) الادلل الاك هلال 
ا 

لاغرانج (الأب) .١8‏ 44. 

لاكارد 0/9. 

الكو لل "أ ا 07 

لأند / 4 و 81؟. 

لانكلوا 1 

لون 1١‏ [الباياا اعنام ماه كلقن 
7. 

لاون (”) 535. 

لاون (أسقف حران) “157". 

لاون (الأرمنت) 277 . 

لبون 0010 


1 








لعاور القرياذوطل 1018 

للواز (لويس) 2401-51 

لجرك 561 

لول 164115 : 

لرقرلين 717 

لوقيان 73 

لوقية (القديسة) 675. 

لوليان سايا 7 

لويس الرابع عشر (الملك) 01١‏ . 
لى (صموئيل) 50 . 

.1١5 لنَا‎ 

ليبان (عبد المسيح) .1١5‏ 

ليوطا زراله مازرونا السافرقضي) 51 : 
يرث (الناضيد الرسرلد) 88 
وني (الفتينى) 71197 


ماعدلذة (شاول) 157 : 

فارااون سراف ل 1 

مارافه (العاتلة) ات ا 111 

ناركن ا(الأبيا 4 54 الل 
23917 605. 

المازدق '(مويج ) 2194.471 

مايكى 0ع 

فيان عهه. + .:١‏ 

انثا (اسققب سيط 155 11751 

مارون (القديس) 2095 0460. 

الجحاروت (رفس ) 5943 

مارى بن ليما حت الى الح للق 








:كه 0000-06 /ا1 2١‏ 0 00 


فسان اوقلع كقلنع. 6رزرملن 
مول وجاك لاالاء. 2٠5‏ 
ب لا 551 217- 
51 058غ2. 

ماري (تلويل الرت) أ 

ماري (كشيك) 1817 


ماري بن الطوبى 15 

ماري (روارداشير) /ا١٠٠ ٠‏ . 

المازجى (روفائيل) 2.250 .44٠‏ 

"000 

ماك هاردي 51. 

ماكلين 5806. 

كاها رئيس انور 0 1 

المأمون (الخليفة) 7”615. 

.١55 6119 +١١4 ماموي (الراهبة)‎ 

المانعفى (يوحنا) 4 "اه-ه67 . 

ماتريل الأقل التيعير 21 

ناي (الكردينال) “حك اسك 2117 
لاا 

قائرك بطري 177 

سارك (الآات ركيب 534 11 

قيارك السوعة" 155 

المحمول انق )انار , 

فتن (الثافيك) +21 

متي إيلو .١4‏ 

المذلكق ارقي 0 

ستل انالا ناكا ارا 

محمد بن طاهر 10 

مخلوف (بطرس) .1٠١١‏ 

خرف .(البطريرك نوجنا). اقمع 


الا 








.0416 06 

مراد (ميخائيل) 080١‏ -60807. 

كين ارد 

المرجي (إبراهيم الثاني) 7١7‏ 717. 

المرجى (توما) 485. ,.١١#”‏ 2.55 
لك عويب اه 
اا عدا وا وا 
لاككتل ا لكك كك كلال 
ا 585 هلخ ملل 
ل ع ادل لم 
كاثالء لادلا. ١0ه.,‏ 


مرقس (1) الإسكندريٌ 801. 

فرقس التاستك 11 + 

مرقيانس (الملك) .٠١١‏ 

فقون الور طرقي) 1ق 16 131 

مركس خم" دولل ولا 01غ. 

مركوليورك: 228 

مرمرجي (الأب أوغسطين) 47. .601١‏ 

المروزي (إشوعداد) 2*48 وم 
الي 800 


المروزي (تيودورس) ,.٠668-١6854‏ 
11 

المروزي (جبرائيل) ١98‏ . 

المروزي (زكريًا) 7٠١‏ 777. 

مريم الرومانيّة /71. 

مريم العذراء 98. 994. 2٠١٠١‏ 2,15 
١‏ لاولل “#/ائ. 89ه. 

المزرعانى (مبارك) 809. 

المستعصم (الخليفة) 419 . 

المستنصر بالله (الخليفة) 457 . 


مسعود ابن القس 8١‏ . 








المسعودي .09٠‏ 
مسكنته (القديسة) 8٠7‏ . 


مسكينا عربايا .1١19‏ 

المسيح ."”٠ 2.5١‏ 59. 5ث. لاثن 
حك كلل 1ك ححل لعل 
٠١6‏ . 


مشق (والد مار أفرام) ١ل.‏ 
مشيحا زخا 4ك قل ه56أل ككل 
260٠5‏ ل/ا١٠ه.‏ 


المصيفى (تيودورس) 71 ,» مك 
21١117 ٠9 ىه١٠١ا/‎ 2,٠6١+ 8‏ 


لكك "كاك :كلك مكل 
000 ااا ابنكتلن إبكن 
«/ااى 5 955”,» ةا 


مكل لاولل لام 
المطوشى (بطرس) .6091٠‏ 
المعتصم 6 
المعتضد (الخليفة) .97١‏ 
المعتمد (الخليفة) .”7١‏ 
معلوف (الأب لويس) 5814. 
معمارياشى (يوحنا) .601١‏ 
ا الارو 1 
معنا بيث أرداشير ١38١‏ . 
معنو (الملك) ”07 . 
مقبيل (القسٌ) 877. 
مقدسي (المطران طيمثاوس) 445. 
45ه-ه٠هه.‏ ١١ه.‏ 
المقدسى (البطريرك نعمة الله) 678 . 
مقدسى إليآاش (غطاس) ”لاه. 5لاه. 
90 (الشماس) .”١١ .”٠١‏ 


المكتفى (الخليفة) 0949. 


1/0 





مكسيميان الكبرشى 21 
الملطى (دومطيان) ٠ 58٠‏ 59. 


ملك الوك 1 

25557 ا" 

ملّوس «(المطران إيليًا) ؟8؟2» .40١‏ 
“0 

منا (يعقوب) 08 4255 لاآ3. 2481 
ال ”لل رردكء كلاكء 
“اباو ا 916 
مدق 5455 565١‏ 016غ4ء 


.06١0١1 2م٠5-ه‎ ١” ع١‎ 


المنبجى فل وكسيشر) :مع ثلا 2868 


كمكف حلمدف كحذك حول 
7١١-1١94 05‏ 255 
وك خوك عدخ 5ك 
06 ”/ا6. 

المتذر.(الملك) 17 

متصزر :(البقلفية ا 

نوكه (النرسى) 15م مكتم كد 
ذكلل لاع ارلا فهوه 
/60. 

الميدى (الخلينة قات خا "ادك 
5ع 5و8 دولل 
8 . 


موبرع (إكل) 00 


موريقى (الملك) .”55٠ .”7٠‏ 0557 | ميقم (ميقم) .4١5‏ 


”ل 2.758 .١100‏ 
موسى (جد بركيفا) 41 5. 
موسى (بيث صيارى) .١1/1‏ 
موسى مكيصف 0750 . 





الموصلي (جبرائيل) 20 


الموصلى (القس خدر) .480-48١‏ 

السرم ا ال الو 11 

الموصلى (يوحتا) 4+1 *44. 

برق ننس ابن العري) ام ع. 

مولار (فرفزيك) 015957 

المياترنضى الواويا تسو 117 
وك لاوع. 

ببشائيل باذرنا 1181/1 , 

نبقائل. اللعد اوخي 111 

بخائيل الراعبيه 527١‏ 

ميخائيل .رقيق الملاتكة 5/5 

فيشائيل (شقبق ابن العيري) /511. 


مبخائيل. الكبين 27978 4358 5غ 
مكنا ااا اوتا لون 
ا 1 2ن .01117 
اا ان 41547 721172 
5 الل اللا 55 ا 
:ةعول ”5ه 2055 
مة "ا ماه" 6/ة” 6 ١غ‏ 
ا 215 2151 272 
ا تي 21 
0 01 000 
/اة 6 لاهة. .08٠‏ 


| ميخائيل الملفان ا" 


مير ى (يوسف) 0١1‏ . 


ميلس (هان) 611 125 , 


مين 1 7 . 


مينا الخوراسقف ١/ا5.‏ 


اندر 1 


| ميهرام كو شنسف (أنظر كبوركيس 


104 


تاحوى اك اذي الوا قل 

نادان الا "الى 5". 

ناصر (الخليفة) 557. 

نانى: (قرات غعيش ا 117 

ور اه 

.5١ نبوزردان‎ 

النثفري (إبراهيم) 2١8-١8١‏ 2,154 
ل" 

تكثائيل (أسقف. السن) 87 

نثنائيل الشهرزورى ١/1/7-11ا.‏ 2/4 

نجيم 87. 

نحشيرام )آَم برديصان). 07 . 

نرساى (رئيس دير إيزلا) 2774 775 7. 

نرساى (أسقف كونيشابور) 766. 

لرضاى امطرا الي ا 1 


نرساي (الملفان) ل/ا"ا. 5.5 .١١١‏ 
١1١5 5١١١ 1‏ اكاك 
/ا١1١1-ه؟1١‏ .2 1 2١46‏ 
5غ 55 015 
/ا١'.‏ مكلك "الاك لاك 
5 ةل ١ه‏ كمدم 
.6١‏ 

2٠١5 2١١ 2٠١٠١-948 نسطوريوس‎ 
”ال‎ )لكلاك١‎ ٠١5 مل‎ 
كود٠ :75ل‎ ل٠‎ 





72 25١4 2١4 لامطلط,»‎ 


ككق ع ”١ة.‏ 
نسطوريوس (بيث نوهزرا) 7595. 
نصري (الفس بطرس) اامرة2 2,55٠‏ 
"5ع ؛راة , 


التصيسة: (إبراهيم) كلل ١5:4‏ ل/امككل2 


8١ 

التطببيةة :(إبا)” فكع قن ماقا 
فلا باون #ورسن عون 
ارت ٠8"كني‏ 4وؤاة,ى 

اتيت تسدنا 114 

النصَيبينيَ (نونا) /701. 


النصّيبينيٌ (يعقوب) ٠ك.م‏ الل "لال 
٠‏ لاه١ا.‏ 


النعمان بن المبدز 157 

نعمان أيدين ه/اه. 

نعمو (يعقوب) .0١/8‏ 

نطين (يوحنا) 805. 

نعمو (ميخائيل) 27/9 .0١05‏ 

نعوم (فائق) 545ه-594ه. 

نعيمة (ميخائيل) 07/8. 

نقّاشة (المطران أفرام) ١4ه‏ - 475ه. 
نمرود: (الملك) 5956 1955, 

نو (فرنسيس) ”ا هلا. 5ه. /اهى 


اا ١٠‏ 1غ 6 
0 989 الى 25١‏ 
2227 06 ك7 ا لىراة. 


5ع "ا٠ءق2‏ ٠١ه.‏ 


برجم 1 5غ 2821 
توح اللبنايت (البطريرك) 0.1717 ه, 


ا 





نوحاما (والد برديصان) 67 . 


بورو (أبروهوم) :٠ه‏ 8ا0. 
نوري (المطران إغناطيوس) ممم 


أهه. 


النوسى (غريغور) لد 
نولدكه اال بار اا اا 11ج 
6غ 7. 


نو مينس 66 . 
تيفاليوسن 115.711 


نيقولاوس زاخي «(أنظر أبو نصر 


البرطلي) 

النينوي (إسحق) 004 555نم ه/ا#7- 
وبدى عابرا قي .امب 
٠‏ 00 . 


نيورنبرغ (أوسابيوس) 0175 . 





هارلز 1 

عارون لقو 7ع 2021 

ارون اليف 1/17 7 

غاوون (والد اين الغيرق) 545 4417 

هالو (أندرى حى) انه لقا حت 
00 

لولاا ا ب ال 

هبرا (آل) وام زوم 5”57ه. 

هرقل (الملك) ا؟'.) ”5"41. 581.ء 
4 (أدكء كهدكء. الاك 
10 


هرمزد حبيب أسمر (أنظر إيليًا مط. 





اورشليو). 

هرمزد بن كسرى اا ا 11 

مرفوة (الرياة )ا اتات اللا 25 
/الاع. .26١5‏ 

هرمزد (مراسل إيشوعياب الثالث) 
وك" 

هومونيوس: (أية برخيصيان) 170.091 

الهكاري (الشيخ عدي) 115 4. 

.١١7 همرجرد‎ 

شووسينت 17/84. 

هند:(أعيت التعماان) 1117 

هورر 58 . 

عر فيان فا ااا 17 117 
7 .. 

.41٠١ 2458 25١7” هولاكو‎ 

هوميروس 481555 ك2 

.5١١ هونيغمان‎ 

ييا توس “اا 

عبر ووس 185 

هير ودوتس (المؤرخ) 31 

.6١٠7 هيروقليدس‎ 

هير وبيمس الو مر ل ال 
01 

هيلانة (القديسة) 10. 


وائل (الملك) ”7ه . 
والنسن (الأمبراطور) .١7 ١4‏ 
وودة: (كبوركيير) فسن فوت لمأت 


6١ 





لاة "ل مول 

0١١6١ :. 48‏ 
وشتايا (كيوركيس) 5514 
ولغاش (الأسقف) الا .8٠‏ 
ولفنسع. 18 
وانستك "لان 28619 . 
الونكي (وانيس) 0758. 
ويزمن (الكردينال) 506 . 


6:28 868 


يِ 





يحبى ابن جر ير 517 

بحبى بن عدي 550ل الال ٠46ع‏ 
08. 

بزدحرة: (الفلكت) 
1 64. 123 

يشوع (القضاة) /401 . 

يعقوت ابن إسححق ا ادنار 

يعقوب (أستاذ ابن العبري) 157 . 

البرادعى 17 15 انلا 
على وى جده. 

يعوب (الجاثليق) .70١‏ 

يعفو (أسقف داراي) 001 

يعقوب (9) (البطريرك) 2.560 2.١190‏ 
دلاة-"الاه. لاه الىه. 


لقو اولان "لقم 


يعقوب (شهرزور) .١١١‏ 

يعقوب (فرات ميشان) /ا١7.‏ 
يهب (مار) 7”59. 519/0؟. 

.١١60 .97” )١( يهبالاها‎ 

يهصسمالاها (؟) 95٠‏ 5و2 5و". 











2.2١١ 5٠ يهبالاها 20 المغولى‎ 
. 60١” 25:54 5ق‎ 5١1 


يهبالاها الهندي /71 . 

يوحنا ابن شىء الله 75ه-ه7ه. 
يوحنًا أسقف المشتنين 717. 
يوخا الأسكولاستيك .77٠‏ 
بوحنًا افونا لاالا ااا وعم 
يومحنا ال.هان آبآ .28 

يوحنا الأنباري 777. 

برعا الاتجياة 17 

يوحنا بر صرق (الكتاير) 46١‏ . 
يوحنا بر سموئيل 06 . 

يوحنا بر مرتا (الجاثليق) 71/8 . 
يوحنا بن أندراوس ١؟57:.,‏ 577 . 
يوحنا بن جاك .8٠٠‏ 

برعا رن عيين . (الشائلة) ار 
يوحنا بوختيشوع .7٠١ 2.7٠5‏ 
يوحنا (بيث لافاط) /ا76. 

يوحنًا (بيث ربان) 20341 2144-1١47‏ 


/ا/ا١.‏ 
يوحنا (5) الجاثليق لالاا. 6م". 
يوحنا صليبا 7377 . 
يوحنا فم الذهب ؟95. 48. 2١5!‏ 
لك لول ولا توس 
دوكل /7”اغ. 


يوحنا كرخ بيث سلوخ .١١١‏ 

يوحنا مارون (البطريرك) 9هث. لإيممه- 
8ه 044. 

,4١5-41١8 يوحنّا مارون (الكاتب)‎ 
, "١ ١ 

يوحئا المعمدان 5؟١.‏ 


18 





يوحنا النحوي (قيصرية) .5١94 25١1‏ 
يوحنا هرمزد (الجاثليق) 5/85 . 


يوحنول يه /لا/باه-لمللاه . 
بوسعاتنيى. 00 (الآميراطور): 51 
/ا4لء ا5ء .5١4‏ 


بوستتيسن (القديس ) 21 


بوسعضى (اللمبراظوو) 54 717 
ما كاك 5ك5ثكمء كاك 
ملا الكل الالالا. 46لن 
/01 . 


يوسف إبراهيم 277 481-4485 . 

يوسب (9). الجائلين. 478 148 
اولك ودوك ٠8غ4.‏ 

يوسف (5) الجاثليق 1/87. 

يوسف (5) الجاثليق /481 . 

يوسف الجزراوي 5/80. 

يوفيلب تسن فبك كرفا 10 

يوسكف سولاقا 10/75 . 





يومنقيه اللمبين لوازي لني 1117م 
“لت العو 625 

يوست قزياقوس (القس ) 20/4 

يوسف مطران مرو .57١7‏ 

يوسلب (اثيوو) 217 

بوسقب اموزسى )1777 

يوسي (شوشتر) .١١١‏ 

يوسيفوس المؤرّخ 7377 . 

ليان 077 اليرت 47-6 0 

يوليانس الجاحد 4لا .٠١#”‏ 158١ء‏ 
”3 

0 ل ا قدا 

يوليوس القيصر .55١‏ 

بوناة: (١تلمعذ‏ ا ررحي الاي 518 

يوانان: الكركوكى (الشهيد) /0 5 

يونان (النبت) ,4٠١‏ 8817 

بان ال الو اا 


ا 





فهرس البلدان والمواقع 





حب 


اتيل 2. 


انون (اكيون) 7 ١60غ.‏ /ا١اه.‏ 


أزخ 4735 لالاه . 
ال 0 ان 


كك ولاك ولاك 
54 1534م 
اك سكي 0ن 
هك الا 586. 
0707 ار 6ن 
0 117 ار 


01 


اسييا (المنفرى ١‏ اا ا 17 11017 1 الأرون زنير تي 117 


"6 2 101 2” 


آمد (أنظر دياربكر) 

ابو كيال 718 

أننا لأف 15 

.5١9 أجل‎ 

أخذ (قرية) .١7‏ 

أديسا (أنظر الرها - أورفا). 


ارين (بلاد) 089 . 


أرمينبا 27١‏ ه “ال لادلا هم٠غ‏ 
اسبايا 811 


.١١ إسرائيل‎ | 


ا وي 13 


ارج 1574 اق الأو متنك ١١‏ الاميكدركة 117 411 عرق 


5 
.0١08 .ه٠١ال أرادن‎ 


أوباة 117 414 315 


أرسا[ 258 2.4١‏ “"اه. ١١١ء‏ 


5م لآ ”ه31 2.١١4‏ 
111 كلااء» 2525 
.”51٠ 50484 2”‏ 





دكي 44555 44 الع 

الوم 9ع 

اا ل 2# 1غ 
لمعل ا 6 كن 158651 
2.١656‏ وار 1 .و 2112 


0 أاسكى كلك 77/7 
اران 


106 


3548 
0 
ا 
ما 
ماين 
م 


اق م ا 11 


دول 
1 
26 
157 
06 . 





أضنة 515م2 “لاه هلا 5لاه. 


أفامية ١91/‏ هاا اول #اول 
و ف نايا 

السس كقفع نعان عرق أن 
:لل لاحك هدمل للرردحل 
الكل الكل ل0غ. 

أقرور 156: 

أكسفورد 25١5‏ (9ال. وو فى 5ولن 
00 504. 

الفنتين (الفيلة) .١8‏ 

القوش "لا ١١5‏ 56(ل. 9ل 
الى اكوك وءثنى ‏ بابالاى 
كل الام لالام. لامع 
ارام -52قي الرققيع. وق 


لاعون ‏ لاقن 1ق راق 
ألمانيا 6ه:. ؟8ه. 
أمانوس (جبال) .١5‏ 
أعريكا او 1176م ةم 
6لام آلاه. "ارم 845ه. 


»,0601 


أناتون 44 . 

ال سي 1 

أنطاكيا عا . عرللى. خاان. الان هبو 
لل محيقي. دلي حدق من 
لاحك لحكل عكل) كملق 
برا انق لوو روي 
ادا كخألى نوا > الى 
ست نشد لعش لاض 
لاا لون اوسن ععسالن 
قف سسضة اعرف واس” 
06 866 'ؤأو "ايا اروم 
اك قوب الالق. باون 





/اهث؟. /11 ةم 2,0252355 06 
0غ 06 لاله /امهة . 
و8٠‏ | 

الأرض 54لا 


إهدن 7ه 5ه مؤةق0 044. 


الأهواز (أنظر بيث هوزابي) 


أوانا ١/ا”.‏ 
ةا او 55 لا 06 07 
.6©١ 0‏ 0 6601, 


كرو "اارزرمع. هارة., 


أورشليم (القدس) 2.8 كل عل ملل 
304 كن 4 2 ١ا١”2‏ 01 


ني ا ال 
0 5009م ش كشوي 5ع 
61 ع ؟الاة .+ الاعع “المع 
054 ه0"”ه. ”اه 5ه 
'ا]كمن 54م :وعدض 
كلاه 1١١‏ . 

أؤرهية (بصيرة): 1# الا وس 


اورعية” (منينة) مق علان. وك 


066 27 8 ٠٠و٠6‏ 
ك9 
أورفا (أنظر الرها). 


أوروخ (جبل حمرين) .70١‏ 
أوعغاريثة (راس كتمرا» 1١‏ 
أولسيا 6 

إيران 40. 

إيزلا (جبل) 8ىء. 3١5‏ /ا5غ. 
إيطاليا 19 . 


إيلون 004. 


1/1 








1/١ 


/ »م 
>“ 


/ ) 


مر م »م 
9“ 

خر م »م 
1 1 
3-7 > 
1 1 
42 1" 
1 1 
.2 2 
1 1 


7 1 1 1 
١ >‏ 29 0 
1 للى ا 
41 ) 
1 7 
5 08 1 
بر ر 0 . 
0 2 ب 
0 1 7 ل 
١‏ 3 لكا _ 1 
١‏ 1 س2 35 
/ 2 . 
2-4 2 
5 و٠‏ 5 1 
5 75 . 
“2 1 2 4 
. 75 
> 3 7 
. 2 
4 (“ 
. 8 
<< 1 
0 2 
1 ( >“ 


1 1 
4 ءو» سر 1 
و / » 4 5 / 
١ , .‏ 
1 / 1 ر ١‏ 0 
ء" . 7: 
1 أ 1 2 
2 ' 7 ل 
1 
١ 1‏ 2 
5 7“ 
42 
2 | 5 
لد . 
1 > و 
1 >“عو» 
بن ”7 
1 1 
7 .2 


م »> 


20 


1" 
كا 


د 


ذ“ 
“ 


ا 
# » 


» ,# 


22 


م » 


لكا 
م » 


م » 


هئ هر . 
8 . م » 
1 1 - 
. وإ .7 
22 ( >“ م » 
> 3 1 
1 1 2 
. . . 
2 # و» 
َ 4 حم 
3 1 2 
. . . 
1 5 »> 
١‏ 1 سي 
1 1 ع 
. و . 
1 
6 
01 
صو 4 
2 1 2 
1 3 1 
#رو» 
4 001 , » 
1 ,1 . 
1 2 
. . 2 
> 
. 
8 2 
- عه ة” 
6 2 م 
و 7.2 مل 
., 
1 خر ا 
2_0 _- .2 
1 1 غ2 
. . .7 


“2 


م » 


٠ 
٠ 


1 1 
7 
م 
١‏ 
َه 
مذي | “ 


1 
1 5 
رع 
صل 
س2 
. 
. 
م 0 
َ 2 
2 - 
. 
نع» 
1 - 
1 7 
8 
. 4 
4 - 
. سخ 
. 
م » 
> 
1 
: 
. 
1 1 0 5 رر 
4 أوم "' : : 
1 0 ا | ٍ 
0 7 ّ. 
04 7 ) ) 
7 7 20 
حمر :ر 
م ء» 8 , 1 5 
م لكا 1 هر 0 
. سه 2“ 
2 
مرٍ؟ 2 
» 2 
/ »م 
. 
12 
2“ 
“ر» 
2 » 
23 


6١07# .1495 4‏ 017 , | بيث شارونايى ."١7‏ 
ام 5١ام‏ ولف وإب>لاف بيث شاهاق (بعشيقة) 4/8 841. 
9 #زهى 665 5651: إبيث ضيادى 7/86 .5١٠٠١‏ 
5ه 59ه, الىه. بيث هباذا 2150 
بفلاغونية 68١؟.‏ بيث عذراي .١١7 .1١١5‏ 
بقوقا (لبنان) لالاه. 097. بيثا عربايى 2١57” ).١59‏ 2,150 
411 00 
بل (اسكنى. مويل +4795 .6558 ايك عيتانا النة . 
545ء 5560ء 595ء لاواء إبيث قطرايى هلال ١لالا.‏ هلاال 
نش ترس 100 زنير" لامك خوك الل 5لا”. 
البليخ (نهر) 2١7‏ 255 5017. بك كارن 35 
بمبكودا 057. بيث كرماى لاا ٠5ل‏ هلال 
البندقية (فينئيسيا) 9415ه. ظ لل 5و ؟وكى وحمل 
ا 17 تالكا اولالا ‏ لال 
بورسيبا (بيرس نمرود) 759457. ا اراي سه 
بوسطن 2”55. الالا. 0094. ل 718 
رن" بيث كيونا (البوازيجح) 777. 
نيث ارامايى 177 16٠‏ . بيث لافاط 57 2.١١5 .١١‏ هلال 
بد رع 4 لاكل هلال لاإلأالى لامكل 
او 111 111 . 315 895. 
بن اراي ات 0 
يعارت ا بيث نرقوس (في ساليق) 178 . 
بسث: أسيا 5917 , كه تعر +1504 
نيك ياتين 561 بيث نوهذرا 5لاا. ٠ه"‏ ”5ىان 
نييثك بخيانى ١١‏ . 5595 لالكالل. لكالل 
بد بان اب ا 
بيك ععور /النزلار بيث هوزايى ات خض *«1كنء مالل 
ينك «رسعوب: 16 لا 2.١6١4‏ هلال 
سن ريات اك ا ولاك 5لاا. ١0ه.‏ 
بيث زبدى .58١ .١ال8 .١١/8‏ 0088 . | بيث وازيق 590. 
نيك (هاتى 175 بيخير (جبل) 519. 





18/ 








بيدار (قرية) 6 211 


و ا 1 1 

ا ا الل ل ميا 
ملك لاا 505 ه22 
لاسي عن 08684 وان 
4غ وؤةقةق لاةقغق) 26١0”‏ 
عويع 56اقن4. #أهقني. رذق 
0-0 04 3 7 6586757 
#شق. الإققعي 65829 0غ 
#تمن- ركوج الأاةقع امن 
:لاه ولاه آلاهة. /ال/ام. 
باقع إلأزقع ليقع 562هع 
8 ناكل الرشفكىع 5595ي 
11 

51 

مويليه 7117 


نين التهرية بق أي لمكي وو 0ع 
وساي ام اس 1 ب تت 1 دع 


#اقنال ع 0ع الننلزي 417 إن 
ال 2 2351 
ووم ع 5ع 5ه 
عي ام 5غ 2107ةغ 
.٠١1١1 24‏ 

بت 

الت 52 1 

ا 

.555 27١١ تحل‎ 

.7١ 0 تراقية‎ 


تفليسن. 1811 





لكريت 4ت الا 41035 اتن 
/511. رسف لضفه 01 
وى ترا 41516 17 أ 
ا ا 1 42187 
سو ايد 1ن 1ع 
م 1 6037 67 
875 2 
تركيا 68507 0/8. 
تل تمر 7/ا8. 
تل حلف 2.١١5‏ 0 
تلكشف .60١75 6.555 65/8٠‏ 
تل موزلت 2.5١80‏ 0- 0112112 
ا 1 
تلمحرة (تل المناخير) 2507 504. 
تنا 7/1. 
تيارى .١١06‏ 
4 
جين 1 7 
جبيل 6 
جبيلة 1/55 .. 
| جدالا 118 


جدئدة المت 111 . 
ا اا ا 
ري ا مر ا التق اتن 
2504 الا ء 
هلمغ. 2.0١١‏ 
| الجزيرة (العربيّة) لا. 2١١‏ ه٠(لء‏ 18. 


0 
2 1 


101 








.١60 جشور‎ 

جعبر (قلعة دوسر) /ا7. 

.0605 .٠١ الجليل‎ 

جنديسابور ١٠ل‏ "دل 7"95. 

جنيف /7ا١١.‏ 

2,67 2.455 2.45٠١ 5١8 جوباس‎ 
.. 

جونيه .01/١‏ 
للم 


5١١ »لأكأ٠ حل‎ 


عيسو 11 
جينرىق 1١‏ . 


حَ 





خا 7 82152 

حاقل /ا65. 

حالا ”ك2 .١3"#‏ 

حدياب (أنظر أربيل) . 

حديثة (دجلة) ٠ل/ال2ى‏ 
الل ا ا" 

١6 


12 


2516 ايان 


2515 ء» 


حفرانق. 71 ع ,5""١‏ 


010 
حرقل .51٠‏ 
حروم-كلي 01 
حريم /51. 
عو 1ل كاي 84 مدع 
جخزارك 014 
الحسكة 8:. "الاه. 4لاه. 
الحصاصة 7ا١7.‏ 
حصرون .0956609١‏ /7ا١9.,‏ 





حصن زياد ١؟.‏ 


حصن كيما ملام /الاةى ه"”هع 58”ه. 


.59 2١9 الحضر‎ 

.١5 حطينا‎ 

حلب “ال 5لع كناك “ون كقن 
مااي اي هباي 58ج 
2-2 اذ ا لش ل 
45م 42 .275 
7ع راع 1ع رفكي 
7م 5(م لخم “وى 
:6 ه”م. ٠«ؤوهمى‏ #ؤزهى 
ع 554هقف وهدنق ب؟إمن 
دلاهة. لالاه. 4لاه. همه 
8 ة. ممص روه 5١5‏ . 

الحلة 595؟. 

| حلمان (أنظر حلب) 

حلوان الاكن الاك 9وال اد" 

حلوة هلاه . 

حماة 2١5‏ 6٠١ع.‏ اك 04ه. 

حمرين (جبال) /81؟. 

حمص 2.5515 5:45غ. ولام ب/اكهى 
661 ل/امه. ممم كوم 
7 ١لاهة.‏ 5لاهى لملوكه 5 
١‏ . 0682. 

ا 

.١95 2١94 حورا (حوارا)‎ 

الحيرة ١١‏ 84"اك. 8و2 .ول 
10 لاكلل /الالى ‏ إرعلى 
لتقن ١‏ اال , تان 
/ا1 3؟. 


+9٠ 





حَ 


.48 2١65 2١” 2١7 الخابور (نهر)‎ 

خرايان 141 7117 16 

خريا (فرية) 217 

خربوت 2.0094 "/ا6. 

خلاط 5960. 

خلقيدونية 2٠١!” 23١١‏ 8١٠ء.‏ 8660اء 
م 

الخليج (العربت) 2.٠١‏ 506. 

خنطور (جبل) 005. 

رن 117 

الخوسر (نهير) .5١9‏ 

خوسراوة 48/8. 


دار الروم .5/8٠‏ 

واوا 38 7595 2586-5-07 1 

١ ١ داواناتة‎ 

.١١8 داراي‎ 

.١6٠ دارودان‎ 

ذاسيت 3167م 418685 4115 

الداقورة 5/ا7. 

داقوق (طاووق) 551٠‏ . 

الداودية (قرية) 0١0‏ 

دجلة (نهر) ١5١.١9 21١5 23١7‏ ١كء‏ 
ل اي 18952 
5 25117 





لم 


ارا قا لملقكرن 159595غ 
عدم ”م كي 5ن 
ا ير 160 يم 

قي 21956 

ذوحية :10 .. 

ملق عاد قو مم 115 اك 
لوي اس اكت وان 
8ن مقخعع لامي 286595 
5وهم) كمه الاهى,. "لاه 
ولاه كلاه.ء ١6مه.)‏ 2.085 
7 : 

ورت 1 6 8117 

دورا أوروبس (أنظر ماري) 

ديو غريايا 43 

دوليت 17 

تايرك اليد لات الاو الل لق 
كنقلن ابرع لكاي 1194 
08 ا“ 2110/7 60525 
11 فلكي لالع 7ن 
اي مقع ات 5ك 
:9 ه50”ه 0455 2,059 
5م 0221 لرةقة., ل/اأاة. 
6 295 

ديالى (نهر) ١١‏ . 


| دير ابن جاجى .1١5‏ 
يي 

ذير راعها ويوسحتان 1555 
قير انان 


دير الأعلى (الموصل) 2.55١‏ 585. 


ا ا 101 


51535 








دير أفرام الرغم .017٠‏ قير ببق كوكل 7/8 


دير أناتون 4١لا .71٠‏ دير تلعدا 44. 25١”‏ دكثلن دن 
دير أوجين /اكة. ه0ل/9ا. 5 7325. 
ذير أوسييرنا قا وان بعل دير توما (سلوقية) 27١١‏ 777. 





دير إيزلا الكبير «وكل ”ولك 255 دير بيودورة .5١١/‏ 
كلاك.) قلا١ا. 20١ ,. ١8‏ دير الجاثليق (بغداد) :ل .3٠١‏ 


517 5., 0 17 الجب الخارجىٌ ع5 


لا 1 الجبول 5؟١75.‏ 
دير إيليا ١١‏ لالألا ترا الجص 519. 
دير باسوس 2.١96 2.١947‏ /9ا9١.‏ دير جندي (قرية) /7117. 
دين الباقسماط 527 دير حزقيال /ا51. 
قير تناز ا دير حنانيا (أنظر دير الزعفران) 


دير برصوما وك 555 255959 دير خنوشيا (الكونيسة) /ا ”7 . 
64 5936 415 "1ع | دير ذاقوق (أنظر د: .حزقيال). 


اي رن دير رت كتاري /741. 
دير برطووا (عاصي) دلال. 75؟. دير رومانس (قسيان) /؟77. 
دير برقيطى (أنظر برطورا) دير الزعفران (حنانيا) 2١96‏ 6ه”, 
دير نسيها ».ده ١‏ 4*0 4مك جلك 
دير بهنام الشهيد .6054١‏ 015. 6055. 4067 ١5ه.‏ الامل ‏ لاكاو 
دير بوختيشوع 54-06 0 2.0016 لاممه., موه 
بيث حالى (الحيرة) لا5”ل. ادل 617 455, ا الاكمى /الاهى 
280 . 7 . 0854 . 


بيث عابي ؟07١.‏ 06 الكو القكو لحيو وكن اكد الا 1 
585 45095 1لا "كير -زكى الزور (ملاينة): *نة: 
لات 754 27354 ٠علالء‏ | دير زوقنين 2.١9٠‏ 80". 
الالن اوالالات ‏ الالا 0 اكير سالق 3884 
فر انك على 07# | دير سرجيس #مامن ٠‏ ,لانن ابا 
01 0 
بيت قوقا (سبريشوع) “5 775 | ذثر هر فيسية" 8إ كان الوا 
1 .رونل . مي 118 | ديز السريان زوه عه , 
لاون ماع 0و دير السريان (النطرون) 79. .١5١‏ 
07 








دير سنوك 2.56 5١‏ . 
ديز الشيدة (العراق) 7 ٠158‏ 


مل 44 ”2 لالام. 
4ع 59٠١‏ ”5#ة5.) 4:58 غ. 
6م مقا 

ذير (الرياكق. شابور)' 45715 6585 
37. 

دير الشرفة (سيّدة النجاة) 2550 2517 
و 55٠‏ 585 ١5ه2‏ 
#“اقير. هلقع 4514 6541 
م 85غهنو عقي 252 هن 
ومؤوعح اإأفشيع. ”8689خ# 95057 
+ 0615. 

دير قليظا #1 

دير شمعون (السية) 1517 
ا" 


دير الصابي: (بيثك !يل 57/8 
ديو الصلبه (حخضن كينا 5150 
وير الأنا عليا مقت 995 
ذير لور اسيتاء .198 . 

فين الطورة 1557 

دير عبديشوع (كندك) .01١‏ 
دير عبديشوع (كوماني) 5114. 
دير العجاج (أنظر دير سرجيس). 
قير جرنيش 415 

دير العمود .١0١‏ 

ذبن فثبون1 175 

دير فسقين 247١‏ 575. 

قير نينا 7 1171 





.055 .0 37 

دير قرقفتا 5/8)» 84. 

قير القريتيه 668. 

دير فيا 19/8 . 

دير القطرة (الناطف) 2.075١‏ 015. 

دين اففى 168 

قور شري لاماي ا#الالاى اي 1ه 
وا “اي ا 0116 
اع ”0# وغ“ ث”ه”. .١05‏ 

دير قنُوبين 26519 20917 250960 018.غ. 
ا" 

ذير قورديين 597. 

قير كاترينا (القديسة )15 

ذير كاسيلوة ١‏ 51م 

قير اكبركيل لغخران) 4 , 

دير الكركم (أنظر دير الزعفران) . 


دير كليليشوع (أنظر دير الجاثليق) . 
دير كوول 1 59586 

قير 'بعاديق 4175 

دير مارون لا/09. /0/8. 


| دير (مار متى )27+ واي ع 1 


2غ /35غ؛ 25552 
64 60'م 554ه5.غ. 8ه26 
لاكهي كه الاهعي ك4لاة. 
0489 . 


ظ دير مرفس 2205 0 06 ,2 0 . 
)| دير القديسة مريم فى النطرون . 
ذئن لرتهية 17 ا 2,”51١‏ * ؟ مع | 


. 437 


00 


قير لأمار) ملك الى م 


دير موسى الحبشي /الاهة, وأذات .١١ ١‏ 
دير (فار) موس التبك 8ه انيت 37 
دير (غاز) فوشن سينا 984 راس العين (ريشيينا) 7١ب‏ كا قال 
دير ميخائيل (الموصل) 87”. ,"4١‏ دولل ؟للل كلاه. 
1 . راوندوز 585 . 
دير نردوس .١١٠‏ راق :١‏ 
دير مار هارون (ملطية) 4١8‏ . عر 117 
دير الربان هارون .5١5‏ الرحبة ."/8٠‏ 
دير هابيل 5147 . الرضافة 114 


دير (الربان هرمزد) /الالا هلالا زعنان اع 21 
2,514 ا كلاق 7 الرقة /ا2"1 011 ا الوا 1ن 


الال اتوي الالو لوو لالال لوس سوس ووس 

لم١٠ة2 .20١"”‏ الرملة 45؟77. 
ل للا الرها #ااع الت هاديةالان. ونا دس 
دير يعقوب الحبيس 6.57١‏ 1176. او “اين نوا ارق عام 
دير يعقوب (كيسوم) وض 0 ام هع كه قمع رف 
دير يوزاداق 585. أل فى ورب فى كارن 
دير يوحنا الأورطي 9؟11. كف لالىف خف حرف لاحل 
دير يونان (الموصل) 707. 504 . فعا نو ونوج قوق 
دير شوا ”44. لمعل كلللب الل رذن 
ديري 514. كككف لاككف مكلك فكفلالل 
ديصان (نهر) 51. .3”٠‏ 5. 74. أن اال ونوكي مرق 
ديلم 511. مغل مكل كلك ملف 
ديوردا (قرية) 5104. ا حول كول وول 


06 ل/لااكل لوال ب#حل 
ل ااال الل 5" 
نل ل بر 510 
ا فشث انض دض 





5253 








ما 6 17210 0*4 
اا تت ارا 411 
اا 2170 153175 4غ 
1 خم 5254 قلاة. 
اراقع "زم قثن 5ن 
24:4 مق ثلاه.2 .08٠٠١٠‏ 


رواداشير محل كمال لإاد”ت ل8١3١.‏ 


ووحينم. 5 1. 

روما لاك 2.4١‏ 2.456 5ق ملك لاللى 
اع ماوت 5ع 555غع 
الل ‏ “االركتي ‏ امع .56خ 
لحعى. 7ن 4218 اشكب 
0 8886 القن ولامع 
مبقون: الالققع. 6رلاةع 84ةع 
ارك الرة ب 642/883 22/66 
كمع خلىة:ة.ء. كقىة) ١ق‏ 
اع اقم ا 252552 
كلقع امون #هه 4‏ 6515 
#أاقع 958قن. +5هقي 245171 
“اق أشي 1م 20221 
00017 كاقنبى. #افشع. "ارو 
فكقون. كؤأقن 4ه 64475 
:وه هوه 25055 /اوه,2 
ارقاق. اراق 65854ي تان 
[أسكو الأشكي "الى خا 
كأفل لاعت لرعمت 1١85‏ . 

ريشافا /ا١‏ ”. 





الزاب الكبير (النهر) ١5‏ ”167١غ‏ 
1 15 

الذافت الضغير ا 1117 , 

اللي الس ال الي 
ممص 4عم٠ه2 6١١‏ . 

لوانت" 

زحلة 5هه, 2054 "الاه) 4#لاه. 
7ه . 

زرجل 078. 

زماني (راجع بيث زماني) . 

.١8 .١ال‎ .١5 زنجرلى‎ 

الزوابى لاهك3ء 169. لا/ا71. 

بجا غبر 46 

زيناى (قرية) 1486 

7 

- 

ينا مستا ل 121 . 

أسالت كت للقن شكلم كان 

18ج تع لاضاني 
كا اي لي 11545 
2 . 

الساعرة 15-411 

بظة 1317 

.508 2.5017 


ستوكهولم 01/17 . 
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.5١ سخا‎ 

سر وج 1 .5١5٠‏ 

سروم 9/1 . 

سعرد 250 لاك 599 هلال ١/اضئّى‏ 
ا اللو 81 5ع قدي 
57 دهمت 6+8غ. ؤزرؤهة 
489. 

١ 12.4111 411 سلاخ‎ 

.6٠7 السلامية‎ 


سلماس ف دمع اعم موق لامه. 
سلوقية 25١1‏ :2.7515 /9ا5. 

سبال 114 لأ 

سميساط .25١ "59 255١ 2١86‏ 
ل ال الل 


سنباط 57 7. 

شتهياز. 37#ا ع كانت لقع اا كدر 
50 58”” كاكلل ‏ دوعق 
ا" 

١١ سوحو‎ 

سوويا ا 11 15 155 16 5و 
اا احا ار در ا ا 
1 5١كاكلء)‏ ك5لالا ل/ا5”لنل 
لا ”دك 55”) 25953 
5:١ 5:‏ /اى 2255 
الك الى اإأشني.. 2غ 
+14 21 الركهق. “لاقي 
6ل/اة., /الامه.عي ٠علمه.)» 2.5١٠0‏ 
حمدك 1١35‏ . 

سوزوبوليس ١١5؟.‏ 

لويس 1 

سوفيتا كم 





سوق الثلاثاء 589. 


17 
سمناء ((جبل) وول كلانل ”ه”. 


سووة ات وعراة أب فو .59١‏ 


03 


ص 


الشام (أنظر دمشق). 
شاغاق (أنظر بيت شاهافق), 
الشبانية (قرية) .91٠١‏ 

شدرا 046. 


2 


شرائش .6٠860‏ 
شرفة درعون 0077 
شطيطة الزهيرى .7”17١‏ 


الكيخر عر . 

شقلاوة 59١‏ كمى2.6 24595١‏ ممه 
اك" 

1 

شهرزور *لااغ الاق الول رم 

ا 

زيش + ام 714 

شوشتر 111اع تالالا وى 

شوقريا '17. 

شيكاغو 4050. 

ل[ 

.5٠١ صفصفا‎ 





351 6 2١5 صوبة‎ 


الصور 050. 
ضوز /ؤ5لع ١٠٠١‏ . 
ضِيك! الع ق6 ان 


الصية اللا أ 1 17 
211 211 

طّ 

طرابلس /ا١ا2‏ ل,ا5:5) 0982غ. 5١آء‏ 
ع ال 

.١١5" 2١8 طرسوس‎ 

.60١6 طهران‎ 

.١8 طوب‎ 

لور عيدين 17 17 ٠‏ ه١25‏ 
ا ا 7 711 
2 يو 0656 
انوي لاقي لضن 3601© 
“اققع. رهاق 4855 .لقع 
هلاه ”لاه /الاه. 685. 

.١0 الطيبة‎ 

الطيرهان اا اا ال 1و 
8 7 . 


عاقولاء (الكوفة) 2.5154 .1١4‏ 
عامودة 5/ا0. 

عيرق 157 2517 

العراق آل “ا وك '”كء لالت 





باع عي 1غ 35 
عبن وا كار “لاقع 
ممم ١١ام‏ 5١اه) ,.0١5١‏ 
5 46327 211 : 

.5١١ عربان‎ 

عرموطة 1/851. 

عشقورت 18 

العططناتة 5 قهي: كرفب “لذرة. 

العظيم (نهر) .١55‏ 

فر خقا. #حقق الأدقي قم 
/ا١ه.‏ 


العمادية ونال تاكن لإقكال تون 
رع لامب ممه .6١68‏ 
يات اقب 8195 


عيلا م 5ة ا ٠١‏ نل /ا ٠‏ ؟. 


عبتكايا. 5 .١1‏ 
عيق دان (أدلي) ااه 114 


عفرن 14 2917 


حّ 


غزّة /ا١5.‏ 


ري 1 311 


عحط 71 
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.5١80 عنغرة‎ 

عوتلغن 1/ا١.‏ 

.١١ 6.١ غوزانا‎ 

غوسطا ١عحك‏ ”11 . 





الفاتيكان فلع أن 1 11 


ضر انر , 

.١8 .١١' فترو‎ 

فدان - آرام .١7‏ 

الغرات (نيي) بل حي اأزنى أي زوم 
كع فكو قاو كال إلى بان 
سيااان اتات عقا ادن 
ا تك ضقان فى 
اع رض 7 ييا امرض 
0 فلعن الذي أكون 
2171-8 

فيراتك.. عنيان ‏ الأكي فتكت فقومل 


هلال لاءثل الا”ن 65١‏ 
فورزمان: 25١‏ . 
فرنسا 0251 659499 إلاه. 
فلسطين 4 5ك هك وك دل لال 
ا لو بالسات. الاااان د كي 
:”2.5 "مه ملام /الاه. 
فلوريييا 138 ااا ار 
لم2 "الام 510١#‏ . 
فم الصلح (أنظر أفامية). 
فنك" 85 أغر 


. 8 


06 


.١١١ فيروزاباد‎ 





فيروزشا بور (الأنيار) 7ع ردم 
فيروزة :/اه. 


.5١5 فيليبوبوليس‎ 


قينا الالو ا 
قَ 


القادسية (معركة) 17؟. 

قار - شلمان - أريدو .١5‏ 

القامشلى 2.557 5 ه:. ”١ه.‏ 58هى 
3006 :لاهة. لالاه.) مه 
١م‏ هة. "مق "ره إلى ه. 

قانا الجليل ”:. 

.060١٠ 2.5194 2.١4 القاهرة‎ 

فبدوقية 07 . 

فبرض كران 1655 
85 141 , 

القدس (أنظر أورشليم) 

فرتم (كورتك) .١95‏ 

فرقؤ 1111460 1195م شقن مكو 

قرديلا باد (أنظر السن) 

.١60 فرقر‎ 

فره باش 1 85. 01/8. 

فره داع ؟١١.‏ 

فره قوش .0١8‏ ١50ه.‏ 054. 

قره قويون (أنظر ديصان - نهر) . 

الفريتين. 816 

فزوين (بحر) .1٠7‏ 

القسطنطينيّة ”!9ش ”9# فى 
1# 2151 . لقنن 


2.ه4١‎ 1 


ىلو٠‎ 


/ا غ١2‏ 


1346 





2101 
010 
20 
,غ1١‎ 


»00 1 


217 

.ها١١ا/‎ 

ا 

ا 

9 
عرؤرة, 

قشافر (مارياقو - قرية) /ا١0.‏ 

قطر (أنظر بيث قطرابي) 

1 .217  ليرطف‎ 

قطيسفون 55ت 41١117‏ ١ااء‏ 
08 أرق 

قلودية © 27 

للبشون! 16 . 

تنشرين. ايلك 503 1915 
2110 


70 
ع 
253 
2 
ات 7 


0 
.5١6 
001 
2227 


66 


اله 


277 


قوجا فين 1 . 

نوو 11 

توزيو 175 ., 

فوشي *157 . 

قيصرية قبدوقية الا 071 . 
فيلقة اه ارا “4 


0 


كاليرهوي (أنظر الرها) 

كحيل (مشهد كحيل) .51١‏ 

كرخ جدان 61١١‏ 7”58. 08ا”. 

كرخ لبدان (أنظر جنديسابور), | 

كرخ سلوخ 01١١‏ 5145417 0111109 
دلاء. 5295 كلق لمق 





21 
كردمتانل السو ا 17 238 


اكركر 201 لارام 

كر كميدن 116217 

كركوك (أنظر كرخ سلوخ) 

كرفا 11717 1/4 5 

كرهليين لاقع ره + 

كيلك ا 111 

كشارى (جيال17. 

كلق هاي 21875 
لاع 
1 

كر 8017 

ارضشا 

كفرحى /08 . 

كفرزي لان . 

كثر ينا 4 

كقر عوزيل 161-7585 : 

كفي البو .12-3 

ري 1 

. 5/٠ كمرى‎ 

كمبردج لا ا 75554 
تكلا لال ل 60ق28. 


. 0489 26٠٠1 


2484 
01 


/لاه ا 
5 2» 


0 
6ك 176 111 
| كعات 13 
00 


كواشسى 48 ., 
كوبنهاغعن 1 


الكورت 1557 


1 





كورنثية ١8‏ . لتنخ 5غ 54. وكنتن بان ع حى 





كوفلانا 505؟. يي الاي الست الرضة 
كوكوز| ؟947. 54 ١(١ودل‏ لال ”الرل 
كو لاس (نهر) 7. 2*١‏ ”258 5هق.2 .05١‏ 
كولمار 7/85. لوفان ل/اا""ا.ي .”5*٠‏ 5ى”. 5هغ. 
كولى. 115 20 
كرما عقم لويزه 50. 
كومل (نهر) 77/8. 1.6 الارة اعرد لد 
كونديشابور (أنظر بيث لافاط) ملاس وى" ”لل 
كو يشا وور - 1558 /91". 5ه50. 04غ6. 
الكوير .١67‏ ليدن لا:. .09٠ 2.50١‏ 
كرويتيدق 111 لينتغراذ 555 
كيسوم 755 905”) .)4١9‏ 1:53 
21 3 
كشي 157 
لا ماتوت (جبل) 776 . 
ل ماجيدو /ا١5؟.‏ 
ماحوزا اريون 55؟”, ١ه”.‏ ”5ل 
505. /567. 
لاشوم .١19:٠ 5.١” ١١١‏ 555, | ماحوزي (أنظر المداين). 
3101 ماداي .١١١‏ 
لاقبيرة 1 2 . مار بيشوع 09 . 
لاير 18 ماردين 2508 3755 2.555 2485 
لبنان ٠*"ه.‏ "الاه. ”لاه ٠١مهى‏ 0 21 6555 555ع 
01 ”لم "لاه ولاه الت ركع 6ر5 وةووي 
4 "لّىه. 84ه ١ه‏ 06 5544 ١5ه.‏ ”م 
5.,# 99”9ه., 45ه, 40ه., 5ع ”55م ”م /اامهى 
تأفكى اعكنى افمحعكبن 1ع فاق 595ه6ى 85855١‏ هئ 
ل 11 11 #0 ("”66) "مم وؤممه 
لعش 12 : 048 05”9., 55ه, لىرده. 





.4١ .»١١ ماري‎ 

مايوه /711. 

المتوسط (الصحر) لاه 18 ., 
متينا! (عجيا) 111 
المجدل (قرية) /4. 
مجدل معوش .1١١‏ 
مخلوف (مدينة) 09. 


مخمور (أنظر زيناي) . 
المداين ٠ك‏ 17 » وه 2 /ا1 ١‏ . 


ال لال ةك لاواء 
7 545 197ض0 2غ 
تقال لقتني لكاي وداب 
ا 41 211 

عديات 8 11/77 1861 11ج 
هلاه. 11/ا6. 

.1١١ المرادية‎ 


مراغة 55/8. 4594. 

مر عدن 47206 275.447 , 

مركا (المرج) ,519١ .١54 .١84‏ 
ا ال لي .6114 
1 

فرق 4.165 41*35 111 

مصر هك ال الل خالل وك “لل 


قلا الايد “تق رقي 621551 
لكا ااا ااي 4غ 
اتن 16 2( 
مككل ملل 5ه5”. 0054. | 
أ . ظ 


مطوش 0 


فغدل : 7 2 2 . 





معسر نه 0" 


شحكة :18 

معلثايى 2.١١8‏ لاع 117 ار ا 

مار 11 

مقدونية 50. 

مقلوس (جبل : .دريشا) 51١5‏ 

عر ع 0 

مليان لون الحا مسقي رقا 
148 الاه. 

ملطبة ٠5'ى)4 5١8 58٠‏ 5١ث,‏ 
لاقع راع 4555 241 
6 10862 8551 24515 
0 اي 577 6221 
/اة5. 8/ةة. 

منبح 244 ااا ا مقااع 
ا الاي 720 20701 
ا" 

الخخضصورية 1541551 4 

موتكييق 10..: 

الموصل ول لالاى 568 للة)2 آلىء 
اكع لتمككى عرق 75 
6 ل 5586م “وان 
كاك لدي ل 0 , 
ككل لكي لكان اران 
7 78654 111 
الا 57 لون 
/ 5 بست تلكا ارال 
ارا قر قثن 
0 ال نون ان 
ا السلا همان «بلاين 
5180 451575 | لذن 


١ة»)‏ "”5ة5) 58:ةغ) 5:4:.غ2 
:لام كلاق /لالامى ٠١ق2ى‏ 
١مغة.‏ "اىةغ "الىمة.) 56ق8قء 
96 كلمىة) لكممة 6غ 
625 اأقاني "اقوزي كقيون 
89 غندهيع الاذميى لاوزو 
64 6حهنل ا5دهن الاممن 
البتاقوى ‏ لفقو قيب 853 
617 ”ام :لام /اامهى 
ىع المع الام اراق 
8 ككفي ؟ؤقع هم ؤم 
. ب4ة8 من أهة مقع .ظقموهمع 
661 (68ه) عك5مه ١وؤهى‏ 
617 514ه. كلاه هلاه 
«مة.) امهم "امم خ*لمهء2 
. 

مونيخ 0 . 

مبودستر 777. 


ميافرفين ٠ق 13١‏ كاقل "القن وق 
ك0 الركتا. ارخا 507 5 لأؤة , 

ميلابور 09. 

ميلانو 507 . 


00000 


تجران 1ه اام 1 


.١١5 نحشون‎ 


نصيبين ”ك2 الى "55 ا 


الال 





الال 
2١١7‏ 
15 ١غ,‏ 
2.6 
277 
2227 
0-11 
١٠6‏ 
2١17‏ 
»2١111‏ 
لاا 
ده 
56. 
50 
"١‏ 
2,5٠‏ 
000 
”27 
06 


/اي. لالامّى لقعم *للىره. 


:/ا. 
2.١١7‏ 
9868 ١غ,‏ 
/ا11١.‏ 
06 
.١ 57‏ 
/ا1١.‏ 
١٠6١‏ 
1 
2848 
.١7:‏ 
29 
62 
505» 
اا 
5 ., 
0 
25 
274 


وى 


4 

1 ١غ,‏ 
.١3١‏ 
اع 
اعلا 7 
١غ.‏ 
2١4‏ 
,.١1‏ 
اماد 
٠/ال.‏ 
60 . 
2.065 
06, 
0010 
0 
/51., 
وخر 
ا 
0 


نمرود (الترفن نمرود) +5,”, 


دمرود (كالح) 07 , 
6ه 


.٠مس‏ م 


ا 


عاناا" 


»أ٠‎ 
.23 1 


7٠١5 


00001 
06 
/ا 0" ., 
الى 
/ 7 


4: 


1 
١1‏ 
5*15., 
2.56 
060 
غ4 غ, 


25 


01 


١‏ غ6 
ب 
.50١‏ 
511. 
4 
ل" 


.غ١١١‎ 
2,١١6 
1 
2١868 
.غ١١‎ 
.١6 
,.١ 848 
»2١05 
/ا51كء,‎ 
ال١‎ 
.ا١١ا/لك‎ 
او‎ 
02 
ا‎ 
89 
5 
70 /ا‎ 
0010 


0ن 


06 


27 


وللمى 
6 
2,505 
اك 
.”١١/‏ 
6-1 








الائ. 5لاك. 4لا:. 6مغ. 
دا 


هرم أرداشير 1171 158 
هلمون .50١٠‏ 


الهند لم ””ل 6م 4ه ادق 
للقي نالك #كةي من 
60595١‏ لماه (» 8# الاه, 0 
ملاه. ١٠8ه2‏ ١8ه.‏ 

وليكلا 57 لأقع. وار/اة :. 

هبي 15 21 

هيثم (قلعة) .5١١‏ 

هيرابوليس (أنظر منبج) 





وان (بحيرة) ا" 


يي 


.- 


نانجان 12 ., 

البومو 8ك (معركة) 111 
تعدى (أنظر سحأل): 
اليمامة .١09‏ 

ا 0 


البيوناق 8/81 . 

















فهرس الأقوام والشعوب 





الأرامتين للد فو لاني “لقو خم 
ا ل لك سي 
.١54 5‏ 

الاشورتون نو فلي الو الأو “لزن 
1862-3 415 15 

الأتراك. ”. 

الآفاك 1 


البابلبوون 2315 ا 
الحاون 17 

السا هر يون 7 
العلمستوق 11 
العا 6 
العرب 5”. /ا40. 


الجير رك تا 14 


.١68 العمونيون‎ 





الفرس .٠١‏ لاك لكثلاء 01 


التترن 117 


الكلدانيّون ؟١.‏ 


الكنعانئون لاا .١١‏ 


المصليخ (يدعة) ‏ #قم مقي اد 


الا لوال وان وم 

| المكيل 84 أن ونم وكا 
2.45١ 4‏ 

.7١ المندائيُون‎ | 


الهونيون (الهياطلة) لالم 77”37. 4051. 


. 055 


اليونان 2.١9 2.١8‏ ”25 و5 وك 


/ا 2 4 . 








مقدمه ااا مايا1[ 1 1011( 
الفصل الأوّل: الآراميّون والآراميّة مايا0 
١‏ -الاراميون ا تر ير ا 
أصلهم 7 6930ا9ؤ9ؤ97ؤ9ؤ7ؤ797ج7ج7ج7ج737ج737ج7ُْ66 ااا 00 
توسعهم ا ل 00000 
الدوياقت:. الأراعة يي يي يالا 000 
إنقراض الدويلات الاراميّة 0 
؟5 ب الارامة ا 00 
الآرافية القدنية > الارامة الرسمة 4 0 1230 
الآراميّة الغربيّة لي ا ا يا اا ااا ااا 
الأوامتة الشدقة 0-7-7 22*21 
الفصل الثانى: أدب اللغة الآراميّة وح 
الها معد الادبه الارامية اا 000 
تاويظة الرها السياسية يي يي يي يي ااا اياي ياي 000000000 
لاحي ادراب اي ا ااا ااا 0 
الأدب الارامن الوثنيّ ل 00000100000 ”2*2 5 
1 حت كتابات المدافن لي ا يي ا ا اا ا 
؟ - كتابات ملوك الرها مم 0 


؛ - قصّة أحيقار ا 1 [ذ1[1ذ1ذ[ [ [ 00 
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الشعر الآرامىّ اا 111[ 1[ 00107 
أقسام الشعر الآراميّ ا ا ا[ 000000011 
ترجمات الكتاب المقدس امناو ا ار ل اي 
مَن هو ططيانس؟ 9-تزتز ز ز زذزذدذ 011 
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الترجيات اللأخرئ ا 001010 
الضوابط اللغويّة الآراميّة 1007009000 
الفصل الثالث: الأدباء الآراميّون قبل الانشقاق 00 0 1011 
؟ - سليظون كني سارو 111 1 10017111 
5 - برويصان 00010 
هر مونيوس ايحو ابيز مولع سو مونم ريون مد ريطما ل لو ما 
أغهال: توما الرسؤال 5*0 ”2ذ2 
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ه - القدّيس أفرام الملفان اا 1ذ[ذ[1[ذ[ [ [ [ 1 00000111 
كتاي: الدرحات 0-2 مسي لاسو مسبو ل 
5 - تلاميذ مار أفرام: - آبا 1007011111 
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ايليا عطر أن هرد بوبه اميا 
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060607077 [14 1 ج غر رفوو‎  ةيووس‎ 
حنانيشوع الثاني البطريرك 0 ااا‎ -4 
21339-93995996 يوحنًا الأفامى‎ 
000 1 يوسف حزايا ااا‎ -"١ 
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ايشوع برعلي 1 1 اا‎ -4 
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الفصل الثامن: الأدباء السريان الأرثوذكس‎ 
0070 1 من فجر الإسلام إلى القرن العاشر‎ 
0007 [1 البظريرك يونا الثالك أبو السيدرات 1 1 ذ[1ذ[1[1‎ > ١ 
00 1 [1 ماروثا التكريتيٌ‎ - ١ 
000 [1 [11 د سازيرا سابورحت‎ 
00 [1111100 ؛ - أثناسيوس الثاني البلدي‎ 
1 ه - يعمو الرهاوي ا ة ةز زذ ذ 00012 ا ا‎ 
جرجس أسقف العرب 1ذ[1ذ1[1[ 1[ ك0‎ - 5 
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- يوحنًا الأثاربي العمودي يخس 0 
4 - الراهب الزوقنيني المؤرّخ 01 ني 
1-1 ال ننداها 2201111 
21 ذاوديه ترس بيك ريان 0 
7ب الظريرك حرس الأول العلفانن ب 20000000( 
١‏ - البطريرك قرباقوس ممم ا 0 
5ح لغازر ايخ الغتجور ااا ااا ااا ااا ااا 
65- تيودوسيوس مطران الرها و1000 
بات البطريرك فورنيسوين الأول الالمجرق ل ان 
١‏ - أنطون التكريتيٌ 2221ل هر 
الا النصيبيني ا ااا 0 0 
8- أياونيس (يوحنا) مطران دارا م 
- مجموعة الراهب ساويرا بف7اال4ه 00600١١‏ 
1 77 ]| ليظورير لك البو دو سيو نت 00 
5- موسى بركيفا سس مس سب د و ا 0 
الفصل التاسع : الأدباء الشرقيّون من القرن العاشر إلى الرابع عشر ين 
١‏ - حنانيشوع بر سر وشو يه ااا ااا ايا ااي ا ااا الال 
؟ - إيليا الأنباريّ امم مج وتو امو لو ل 
* - جرجس مطرافوليط أربيل والموصل ااا 
1 ح إين هلوك ل ا يي ااا 
ه - عمانوئيل بر شهاريى 0 

التاريخ السعردى 00 
5 ح يوعينا بر كلدون 1-1 1[ 2211# 
/ا - إيليًا الأوّل الجاثليق ا 

أبو الفرج عبدالله بن الطيّب 1212*330 
م ب إيليا ورشيانا او التصيبيتى ال يسن 


-١‏ أسطورة ربان بحيرا ا ا 
- إيليا الثالث أبو حليم ااا ا 
١7‏ - يوسف (أيشوعياب) برملكون 1 1 1 اا 
4- شمعون الشنقلاوي 1 1 1 1 1 000007 
6- يوحنا بر زعبي 1 1 
-١1‏ سليمان البصري 1 14 1ز1 1 1 1 1 000 
1< كبوركيين وزدة ا 12 007 
- الشيخ خاميس بر قرداحي 10 1 
4- يوحنا الموصلى 11000 11017011 
مهوت انق لقي امور و جب مارو ا م 
اك جور اقل قيضا 1[1ذ1ذ1[1[1[1[ذ[ [ [ [ [ [ 017 
؟- الربّان بريخيشوع براشكافي اذ[ 1[ 215171711 
5"- عبديشوع الصوباوي 1 1ذ1[1[ [ [ [ [ 0 
4- طيمثاوس الثاني البطريرك از[ 1 10071701 

قصّة يهبالاها الثالث ا ا 

كتاب الممجدل لاخر ااا سور ساس وو سه ا 
الفصل العاشر: الأدباء السريان الأرثوذكس 

من القرن العاشر إلى الرابع عشر 0 
---١‏ يوعتنا تلضدك.مازون 111 00 
؟ - مرقس بن قيفي ا 1 00000000 
" - يشوع (يوحنا) بن شوشان اساسا ل ا ار 1 
؛ - إغناطيوس مطران ملطية اذ[ 100007007 
4 - سعيد (يوحنا) ابن الصابوني 1[ 00 
1 - طيمثاوس مطران كركر 171501511111 
ب يوحنا .بن أندراوس بب2ب-01021 00000011 








4 - يوحنا مطران ماردين 3+ 
4 - باسيليوس أبو الفرج ابن شومنه 00 0 
-٠‏ أياونيس (إيليًا) مطران كيسوم (-----ب-00 ا ةا 23113010 
-١‏ ديونيسيوس (يعقوب) ابن الصليبي 0 2 
7< توفورس .ابه هون ( 12:00 
١‏ - ميخائيل السرياني الكبير 0-7 12*03 
5 المؤرّخ الرهاويّ المجهول ف47ه277:ئ. ا ا ضام 
5- يعقوب البرطلي بن شككو ل ا اا 
5- هارون يوحنا ابن المعدني 39 3 0 0 0 
1 دغر عوريوس ابق العيرق 1.6 ا 
الفصل الحادي عشر: الأدياء الشرفيون 

مع القرق. القنافس عثير سش 'العشرين ا اا 
١‏ -ايشوعياب بر مقدّم 0 
١‏ - القسٌ إسحق قرداحي الشبذني 73010109أ12101 
دبي قبي ل رحا ب 0001000 32000 
؛ - صليبا ابن القَسسّ داود مم *“37#ااأا2 
ه - إبراهيم بيث سلوخ 9ر39 77ْ7ْ7ْ:ْ:]:]:]ة 2 
5" > عطايى ين عبدا ااا ااا ااا اا ااا 
ا - البطريرك عبديشوع الرابع بن يوحنان ا 
- شمعون مطران دياربكر 9 9تإ(2دذ2 
8 > القن إسزائيل. الالفرقى 0007-7 2300000070 
# اب حيرات أسقف» حص كينا ل 00 
-١١‏ الربان ادم عقرايا 0[ 1زذ 1ذ[ذ 1 1[ذ[ز[ذ 1[ 1[ [1|ذ|ذ]ز1|1أااااااا 210 
5ح القبة كبوركيش الالفوشى ااا ااا 10 
7 -. اليطريرك يوسفة الثاتى ال مفعروفب 2 
-١5‏ القسّ خدر الموصلي 7 0 0 0 2120000 
6 - الشفاسش كيوكسن الصبائة ال ا 00 
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- 
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الس دمب انوس الراه أ 2 20816 و2 وق و ور موده و ووه ووو وخ جو 1 اده و و ا 1 1د 


البطريرك جرجيس عبديشوع خيّاط 110ص 


المطران أدي شير 1[ |[ |[ ا 0 210000 


المطران توما أودو 111100000 


الأب برلس .يجان اللغازرى 211111 


المطران يعقفوب أ وجي هك 0000 ش11 
المطران طيمثاوس افيا مقدسى 171111111310000( 


القسّ الفونس منكنا 


الخوري تولسن البيداري 1 و ا جه لله و م ع وو وام ا م ل د 


البطريرك بولس الثاني شيخو 


الفصل الثانى عشر: الأدباء الغربيون 


١ 
0 


من القرن الرابع عشر حتّى العشرين 00 


الراهب دانيال ابن عيسى الماردينى 5011110 
القس أشعا السبيريئى 2111111111110 
البطريرك بهنام الأوّل الحدلي 051011111 


ل ا 00 


110000000000000 





الراهب داود الحمصي أو اافونيقي 1552 
البطريرك نوح اللبنانيٌ 17#[ ز[ [ [ # # # | | | | | | | | ا ا 23000 


البطريرك.فسعود الرازق 0 


اعتريات ارس لسرن 0 
الخوري يعقوب القطربلي 0 
البطريرك ميخائيل (7) جروة 50 
الأسقف يوحنًا البستاني المانعمي 5 
البطريرك أغناطيوس (1) جروة 55 
المطران أقليميس يوسف داود زبوني 
العري لك جرس الحاين. لليصفاي. 
البطريرك أغناطيوس بهنام الثاني بني 
المطران ديونوسيوس أفرام نقاشه ا 
الخوري متي كوناط 0000 


البطريرك أفرام الأوّل برصوم 0 
الأرحذياقون نعمة الله دنو 0 


الخورى نظر فين سابا البرطلى 0« 


اا /ا 








65- الخوري إلياس شعيا 1 |ز[ز[| [ز[ ز [ز[ [ [ 7ك 
5- عبد المسيح المّره باشي ذ[ذ[ 121 1 1[ 71 
/1- المطران بولس بهنام 1414 1 0000077 
8- البطريرك يعقوب الثالث 0000000-08 ز ز[ز 000000 
١‏ - فولوس كبريال 1111 1 ا 
5 > الشيناسى عينا سلفان 0011011 ز ز 0 
:' - أنطوان دبوس [2121ز12 1 1[ ذا 
؛ - كبريال أسعد ا 1 1 0 
5 - المطران يشوع صموئيل 1100 011 
1 - الخوري نعمان 5-55 1[ 01 
.عطاس مقدسي الياس 1 1 1 1[ ا 
. - إبراهيم صوما 1[ 1 ز[ 1[ 1 1[ 0ك 
98 اللاي لعي الخررى 00000 
-- يوعخلوال: قشيشو 001011 00 
-١١‏ أبروهوم نورو ا[ 000 
57> الفطران اسحق ساكا 1515111[ 007 
-١‏ الخوري بطرس الشمّاس توما 1 ا 
4 - المطران صليبا شمعون 141 1 77 
06- الخوري برصوم أيَوب ا ب الاية 
5- المطران أفرام برصوم 11107111111 
/11- البطريرك. زكا الأؤل«عيواضن اذ[ 00000011 
- المطران عيسى جيجك 0 
4- المطران جورج صليبا ا اا 1 1ذ[1[1ذ[ز[ [ [ [ [ 0000077 
-"٠‏ المطران يوحنا إبراهيم 2 1 01 
-0١‏ المطران أوكين قبلان 1 اذ 00 





1 ا 


>» 
١ 


يي 1111 
١‏ - الأب بطرس ميا 5100 


الأب ععوائيل القرةاجى 
4- الخوراسقف بولس السمعانىٌ 
الأب يوسف حبيقة 
١‏ الأب يولس الخوري الكفرنيسيٌ 
0- الدكتور خليل إبراهيم ا ش 


سلسلة بطاركة أنطاكيا السريان .. 


(08 


سلسلة بطاركة الموارئة لي لي ذزذ 1 00007 


المصادر والمراجع 0000010 0[0[0101[1[1[1#1#111111ةز6010[ة221135153#313011130111310110106110 
أ - العربيّة والسريانيّة م 0 
ن - الأجنبيّة ة ةب ُج7 727 0624”7ا0ا ا ا اااااياااااااا0ا6ااااااا 1 
فهرس أعلام الأشخاص ل ا 0 
فهرس البلدان والمواقع 1 
فهرس الأقوام والشعوب 1و 212*070 


الصف والإخراج ٠:‏ شركة الطبع والنشر اللبنانية 
(خليل الديك وأولاده) 


الطباعة , ايس ديزاين اند بر نتنغ 


و؟0/8/١6‎ -١ - 4 















٠. 
. وه‎ 


د الواسط صتكرق الوركاء 


9 
« دكككر) .الارسل >ى(اركى 


الناصريه 


ه المر (لور) 


«*” إن ات 
ادرب رارير 


5 





الأانتارات : 1 من ٠‏ 


0 
المواقم الاتربية 


5 58 5 ا 
يت اللتريسية ١‏ م / 
الأدرةالثرقة : / / 


١ 








3 


4ه 


.- 


- 





سوير 





6 


روس 77 
595 





